PCIE ROEOS 
FOI a Pals NOE PARES amr 


SALA NARA SA RSL, 
AEE) 


AX 
Are 


Jes, x 
Mul 


EES 
ees 


Sra 


ExA 


+ 


4K 


ee ed 


SOS GES ab Sg 7 


(a Pye > 


JG) 46s Ab dial ses 
GSLatre ab obustiot 
The Tajwidi Qur°an 
‘Translated & Transliterated by 
Shaykh A. Nooruddeen Durkee 


English Edited by Hajjah Noura Durkee 


SEIN IPICERIC RIOR TO 
BOER OTST OES INE 
aia eo 


iW) 


COOH 


xs 


zs SX LES 


+0 


shay aatin te ATeSe MA rOie ee AAA 


Mtl are 
Vaart Ww 


Voware 
Yaar) 


Seals of the Egyptian and Pakistani religious authoritics certifying that the Arabic text is correct. 


el Ogle oe 

This copy of the Quran /mushaf) was writt2n and transcribed according to the 

transmission /rinizyaA) of Hafg °ibn Sulayman “ibn al-Mugbira ‘Asad? al-Kaft 33, || 

| according to the recitation of “Asim *ibn *Adi-n-Nujud al-Taba‘i #%, from ’Abi | 

Abdu-r-Rahmani © Abdullahi *ibn Habib as-Sulami 3, from ‘Uthman “ibn “Affan 8, |) 
and ©Ali *ibn °Abi Talib 3, and Zayd *ibn habit gs, and *Ubayy *ibn Ka'b ¢& || 
from the Prophet Muhammad #. 4 
Tis style of spelling (Ayad") was taken from the scholars of writing /rasm) who 
took from the copies of the Quran (a/-masaiuf) that “Uthman "ibn “Affan 
ordered sent to Basrah, Kifah, ash. im, Makkah, and the mushaf he had made for 
the people of al- 


Madinah and the | oy) yaa S15 GuRede Bobi CA a Coe 


mushaf he kept | 7% eee 
eapecially for ery siege C0 
himself, and from wey fey eae: sighs 261 eh Foy 
the masahif that $e ae eee 
| were then copied | ney ee 


from these same 

originals. | > 
In summary, every 

) letter of the letters cst scab aoe 

of this mushaf is ; 

correct according — GAG! eeuay \s Aa ie) hy 

| to, and on exami- NG 

%| nation of, the ix | 5 yy oy 

= masahif we have | pAed 

mentioned above. ah BES (Esk ent) arg 

| As for those let- |...» - 2 ot be 
| ters that vary be- Seance TO lx ara ee Dia eT 


Sreenithe dite CE asSigatisoa abies Meg GABE 

asahiv e © 

| have followed the | -PisOl2 OR Sie Misa G rots doe) 

moe wnt | Gig th yachting MEN 

with special care : 91h noe 5 SE3 60K sigh 

for the recitation 

| of the reciter 

from whom the 

af is tran- + 

©) scribed according to his recitation, and with special attention to the rules (gawa‘%d) 
that the scholars of Qur’anic transcription (ras) have derived from the various 
styles of writing that the wo shaykhs, °Abi “Amri ad-Dani and 7Abi Dawid >) 
Sulayman *ibn Najah :&. have transmitted (rv). We have preferred the second | - 
when the two differed. 

% The numbering of the *2y27 [of this mushaf] follows the way of the people of 

Kiifah and the number of “ayaris six thousand two hundred and se (G0) 


be eh ae 


FAeMesit FOS Ls 


ntl alae 
Sy a ee 


~~, 3. oe 

2 

oe 
The Tajwidi Qur’an I 
Library of Congress Control Number 
2003091516 
NEW ISBN: -10 0982670540 
-13 978-0-9826705-4-5 


PREVIOUS ISBN 879402-99-8 ie 
Notes, Charts, ke 


Translation and Transliteration 
Shaykh A. Nooruddeen Durkee 
All Rights! Reserved 


First Edition of the Seventh House 
1994 — Alexandria, Egypt — 1414 
from Sirah Oaf 10 Sttratu-n-Nas (al-Mufassal 
Renewed hy the Grace of Allah 


First Complete Edition 
1999 — Ramadan — 1420 
Noon Hierographers, Green Mountain, Virginia 
Renewed hy the Grace of Allah 


© 
The Corrected Edition 
2003 — Rabi‘-l-?Awwal — 1424 
Printed in the United Kingdomat Clay's Ltd, St. Ives 


The Second Corrected Edition ie 

2015 — Ramadan — 1436 y 

Printed in India at Thomson Press Ltd, New Delhi iE 
Published by an-Noor Educational Foundation 

536 Pantops Center NO-129 

Charlottesville, Virginia 22911 le 
TSC786@ AOL.com / GreenMountainSchool.org P 

Renewed by the Grace of Allah 


ArabieText Kg 


| Calligraphy © Orthography 
Munshi Muhammad Sharif *Ustadh Dhafar°Iqbal 


ipa allereLae Ws 
22 Caepe( Oo. 7 = 
oS ya sls etleill 
BE 

A Guide for non-Arabic readers 
to the 

Pronunciation of the Original text 
and to 

Understanding 
some of the Meanings 


revealed in 
The Glorious Qur?4n 


3e 
rs i ° a aid ret 
wht al be fos SS lindege 
sd Ley 5 pa) loc cog 9 
3 
complete with charts, notes and index 
containing examples and explanations 
of the various 
signs, symbols and orthography utilized 
in the Arabic, Transliterated and English text 


Contents & Numbers 


Table of Contents | 
[N° | Name in English Phonetic { Arabic 
1 The Opener al-Fatihah | Sati 1 2 
] The Cow al-Baqarah 
3 The Family of ‘Imran ?Al Imran 
4 The Women an-Nisa? 
EI) The Table Spread al-Ma@idah 
6 The Cattle al?An‘im 
|7___| The Heights al ‘Arif 
8 The Booty al~Anfal 
19 Repentance at-Tawbah 
10 Jonah Yiinus 
i Hood Hid 
12 Joseph Yusuf 
13 The Thunder ar-Ra-‘-da 
14 __| Abraham >*brahim 
15 The Valley of Stone al-Hijr 
16 The Bee an-Nahl 
17 _ | The Night Journey al-"Ista? 
18 The Cave al-Kahf 
19 Mary Maryam 
20 | TaHa Ta Ha 
21 _| ‘The Prophets al-Ambiyae? Lav 
22 The Pilgrimage al-Hajj ei 
23 The Believers al-Mv’-miniin opal 18 545 | 
24 | The Light an-Nor agi 18 | 558 
25 ‘The Criterion al-Furgin Gil 18-19 | 573 
26 | The Poets ash-Sbutarae? sant | 19 | 584 
27 The Ant an-Naml “i 19-20 | 600 
|28 | The Story al-Qasas 20 | 614 
29 The Spider al-‘Ankabit 20 632 
30 The Romans ar-Rom 21 645 


Table ofContents 


N°__| Name in English Phonetic 
\ 31 | Luqman Luqman 
32 _| The Prostration as-Sajdah 
33 |TheClansfalAbzab 
34 _| Sheba | Saba 
35. | The Creator al-Fatir 
36 | Yaa Seen __ [Ya Sina 
37_| The Rangers | as-Saaaffat 
38 | Saad | Sawada 
39_| The Groups | a2-Zumar 
40_| Forgiving | Ghafir 
"41 [Clearly Spelled Out Fussilat 
42__| The Consultation asb-Sbira 
| 43 | Ornaments of Gold az-Zukiuuf 
44 _| The Smoke ad-Dukban 
45_| Kneeling Down al-Jathiyah 
46 |The Wind Curved Sandhills] al-Ahgaf 
[47 |Muhammad Muhammad 
| 48 | The Opening | al-Fath 
| 49 |The Private Apartments | al-Hujurat 
50 [Quaf Qasr | 
[51 |The Winnowing Winds _| adh-Dhariyat 
52__| The Mount _at-Tor 
53 |The Star an-Najam 
54 [TheMoon al Qamar 
[55 _| The Mercy Full —_| ar-Rabman 
56 _| The Inevitable Event | al-Waci‘ah 
57 [Iron | al-Hadia 


58 _| She Who Pleads 


[59 _| The Gathering 

60 | She Who Is Examined | 28 | 878 
61_| The Ranks as-Saff (Seat 28 | 883 
62__| The Congregation alJumutah | tui | 28 | 886 


Table of Contents 


Name in English Phonetic Arabic | Juz _| Page 
63 _| The Hypocrites ‘al-Munifiqan T 
64 | Mutual Disillusion at-Taghibun 
65 | Divorce ; at-Talag’ 
| 66__| The Banning at-Tahrm 
67 _| The Sovereignty al-Mulk 
68 |The Pen al-Qalam 
69_| The Real Truth al-Haaaqgah 
70 | The Ascending Stairways _ | al-Ma‘arij 
71_| Noah 
72_| The Jinn 
73 | The Enwrapped al-Muzzammil 
74_ | The Shrouded al-Muddaththir 
[75 |The Resurrection E 
| 76 | The Humans alvlasaa | 
|_77_| The Emissaries al-Murealat 
| 78 | The News [an-Nabo> 
79 | Those Who Drag Forth an-Naziat 
80_| He Frowned ©Abasa | 
| 81 | The Darkening at-Takwir 
82_| The Cleaving Asunder al-Infitar | 
83__| Those Who Stint al-Muteffifin 
84 | The Splitting Apart al-Tashigaga 
85__| The Constellations al-Buraja 
| 86 | The Night Visitor at-Tariga 
| 87. | The Most High alPA- la 
88 | The Overwhelming | al-Ghashiyah 
89 |TheDawn lal-Fajar | 
90_ |The Land al-Baladd 
91 | The Sun ash-Shams 
92 | The Night | 
93 [The Bright Noon-Tide [ad 
94 | The Opening of the Heart _[ash-Sherh 


| Table of Contents 


N° | Name in English Phonetic 
95_| The Fig at-Tin 
96 | The Clot al-‘Alaga 
97 | The Night of Destiny al-Qadér 
98_ | The Clear Proof al-Bayyinah ui 30 | 965 
99 | The Earthquake az-Zalzalah 30 967 
100 [The Snorting Chargers | al-‘Adiyat | 30 | 968 
101 |The Rude Awakening | al-Qari‘ah i 30 | 968 
102_| Material Rivalry at-Takéthur Rai 30 | 969 
103 | What Remains of Time _| al-‘Agr pai | 30 | 970 
104 | The Backbiter al-Humazah aseell 30 | 970 
105 | The Elephant al-Fil | paul 30 | 971 | 
106 | Quraysh Qurays | aes 30 | 971 
107_| Small Kindnesses al-Ma‘tn oxell su | 9/2 
108 | Abundant Goodness _—fal-Kowthar | _a,si1 30 | 972 
109 | Those Who Cover Up al-Kafiran asi | 30 | 973 
110 | The Victory an-Nasr ell 30 | 973 
111 | The Twisted Palm Fibers | al-Masada wi 30 974 
112 | Sincerity alIkhls ws | 30 | 974 
113 | The Crack of Dawn al-Falaqa gull 30 | 975 
114 | The People an-Nas oll 30 975 
Notes, Charts & Index page 
See the other end for the notes and chart essential jor understanding the transliteration and orthography! 
Reflective Notes and Thanks HV 
[The Key Charts to Understanding the System of Trarsliteration and Punctuation 1-4 
Notes on the Key Charts with additional Charts including the Points of Makharij ca 
Notes on the Articulation of Letters x 
Notes on Three-lettered Roots xiv 
Notes on Arabic Letters and the Mugatta‘at xvii 
Notes on Muhkamat and Mutashabihat and the fada’il of certain swar and ?ayat XX 
[Notes on the Divisons of the Quran _ Sr 
Some Arabic Terms that are difficult to translate and English Language Equivalents xxvi 
A Note from the original Urdu Edition and a Personal Note in Conclusion xxix 
Index of Quranic Topics XXX 


tino 
7 & ‘a 
x 0-09 
: 


OLN 222 be dabei! 
Aly 2G Fe Hyped Da et. Nio> 
el OCS JU; eel a! 

Gioia OE ALIS 

4 77 - 7 > oe 4 
OWL s ogde Y A 


> 


a 


1 al-fatihah 


Stratu-l-Fatihah 


1 Ruka‘ Revealed in Makkah 


06 


07 


Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 

?AL-HAMDU LI-LLAHI RABBI-LSALAMIN (A) & 

Praise be to Allah, Lord of All the Worlds — 

°*AR-RAHMANL-R-RAHIM (I) & 

the Universally Merciful, the Singularly Compassionate — 

MALIKI YOWMI-D-DIN # 

Master of the Day of Judgment. 

>TYYAKA NA--BUDU WA *TYYAKA NASTA‘IN # 

You alone we worship, and You alone we ask for help. 

>IH-DINA-S-STRATA-L-MUSTAQIM 3 

Guide us [to] the straight way. 

SIRATA-L-LADBINA *AN‘AMTA ‘ALAYHIM GhAYRI-L- 

MAGhDUBI ‘ALAYHIM WA LA-D-DAAALLIN#€ 


The way of those whom You have blessed, not [the way of] those 
on whom is [Your] anger, nor those who are astray. 
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BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
?ALIF LAAAM-MITIM#& 
DbALIKA-L-KITABU LA RAYBa (A) 1 stop here or } FIH(1) 
} stop here preferred | HUDAL-LI-L-MUTTAQIN (A) & 


This is the Book in which there is no doubt; guidance for those who 
consciously guard themselves for [the sake of] Allah — 


?AL-LADHINA YU?-MINUNA BI-L-GhAYBI WA YUQIMUNA-S- 
SALATA WA MIMMA RAZAQANAHUM YUNFIQUN (A) & 
those who believe in the unseen, and establish the ritual prayer (salah), and 
spend [on others] from what We have provided for them — 


WA-L-LADBINA YU-MINUNA BIMAA ?UNZILA>ILAYKA 
WA MAA?UNZILA MIN QABALIK : WA BI-LAKhIRATI 
HUM YUQINUN## 


and those who believe in what has been revealed to you and what has been 
revealed before you, And they have certainty in the Final World. 
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2ULAA-IKA ‘ALA HUDAM-MIR-RABBIHIM WA ?ULAACIKA 
HUMU-L-MUFLIHUN 3¢ 

[It is] they who have Guidance from their Lord, and [it is] they who are 
successful. 


>INNA-L-LADBINA KAFARU SAWAA°UN ‘ALAYHIM 
>A?ANDRARTAHUM?AM LAM TUNDBIRHUM LA 
YU-MINUN 

As for those who cover up [the Truth], it is all the same to them whether you 
warn them or you don’t warn them. 


KhATAMA-LLAHU ‘ALA QULUBIHIM WA ‘ALA SAM‘HIM ; 
WA‘ALAA ?ABaSARIHIM GhIShAWATUNW-WA LAHUM. 
‘ADBABUN ‘ADLIM 3€ 

Allah has set a seal on their hearts and upon their hearing — and over their 
eyes is a veil, and theirs will be awesome suffering. 


WA MINA-N-NASI MANY-YAQULU *AMANNA BLLLAHI 
WA BI-L-YOWMI-L~AKbIRI WA MA HUM-BI-MU?-MININ# 
And among the people there are those whe say, “We believe in Allah and in 
the Final Day,” and yet they do not believe. 


YUKhADICUNA-LLAHA WA-L-LADhINA 7AMANU : WA MA 
YAKhDA‘UNA ?ILLAA ?ANFUSAHUM WA MA YASHURUN ¥ 
They think to trick Allah and those who believe. And they trick no one but 
their own selves, and yet they do not realize it. 


FI QULUBIHIM-MARADUN FA-ZADAHUMU-LLAHU 

MARADA ; WA LAHUM ‘ADhABUN ?ALIMUM-BI-MA 

KANU YAKDhIBUN 

In their hearts is a disease, and Allah adds to this disease. And painful 
suffering awaits them, for they have covered up [the Truth]. 


WA?IDbA QILA LAHUM LA TUFSIDU FI-LARDI QALUU 
?INNAMA NAHNU MUSLIHUN 3 


And if you say to them, “Do not corrupt the earth,” they say, “Lruly we are 
only [trying to] set things right.” 


?ALAA?INNAHUM HUMU-L-MUFSIDUNA WA LAKIL-LA #> 
Truly, they are the corrupters [of the earth}, but they are not ( +> next page #> ) 


The Cow 


pe dd et 


eee “@ 7798 Ae 


29 De 4 


ENGR IS Oh Ot 

(| 4239097 G 1 green p 2 3G, ~-g er 
oh OSES Tis ab oe) ST ie 
FH SSPE Gatco IS] F 


Dae 


a Te ans aed ee, - se 
CP Ree BL bP apiead GIs 
Py ear oC alee ee | 


© ot GH dl Cosine ord s 


2 
Pere 2 {2S 2s 20 Bee 


Gite 
lel estan otinah Bob Uae 
AW AN 


© ca lS oudl Ma Abas 


42 499 99 4 we wsopnyu 


phen [IE Les eeiad 
TE Skat al LES" Be 
a aw 649" o | Sa 


i 2 t SSA 
© mS As ate alos ael | 


lad 
aS eo 4A A 2 


9 IF 70 


(BPS bark OP BG -FF AIG s 
EN oO sna col S 


oe” 


el wee ew wrergy 499 9214 994 oS 
i sland! or? uti OUST o@ is 


CS lhel oe) hed Ls Pasa be 


02 al-Baqarah —5— >Alif Laaam-Miiim 01 


*>  YASHSURUN# 
*> aware of it. 


13. WA?IDhA QILA LAHUM?AMINU KAMAA ?AMANA-N-NASU 
QALUU ?ANU?-MINU KAMAA ?AMANA-S-SUFAHAA? ? ; 
2?ALAA °INNAHUM HUMU-S-SUFAHAA?U WA LAKIL-LA 
YA--LAMUN 3€ 
And if you say to them, “Believe as the people believe,” they say, “Shall we 


believe as the fools believe?” Truly it is they who are the fools. but they don’ 
know it. 


14 WA?*IDhA LAQU-L-LADhINA *AMANU QALUU ?AMANNA 
WA?IDbA KhALOW?ILA SbAYATINIHIM QALUU INNA 
MA‘AKUM?INNAMA NAHNU MUSTAHZPUN 
And if they meet those who believe, they say, “We believe,” and if they are 


alone with their evil ones (shayatin), they say, “We are with you; we were 
only mocking.” 


15 2ALLAHU YASTAHZPU BIHIM WA YAMUDDUHUM FI 
TUGBYANIHIM YA--MAHUN3 


Allah will mock them and will leave them wandering blindly in their brazen 
insolence. 


16 ?ULAA?TKA-L-LADhINA-Sh-TARAWU-D-DALALATA BI-L- 
HUDA FA-MA RABIHAT-TITARATUHUM WA MA KANU 
MUHTADIN#* 

They are those who have purchased misguidance at the price of guidance, 
and neither has their bargain brought them any gain nor have they [found] 
right guidance [elsewhere]. 

17 MATRALUHUM KAMATBALE-L-LADBI-S-TOWQADA NARA : 
FA-LAMMAA ?ADAAAT MA HOWLAHU DhAHABA-LLAHU 
BI-NURIHIM WA TARAKAHUM Fl DhULUMATIL-LA 
YUBASIRUN 
The likeness of them 1s the likeness of those who kindle a fire, and as soon 


as it illuminates [the space] around them, Allah takes away their light and 
leaves them in the darkness — unseeing. 


18 SUMMUM-BUKMUN ‘UMYUN FA-HUM LA YARJISUN & 
Deaf, dumb and blind, and they cannot go back; — 


19 ?>@W KASAYYIBLM-MINA-S-SAMAA?I #> 
or like a cloudburst [from] out of the sky ( +> next page #> ) 
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FIHI DhULUMATUNW-WA RA--DUNW-WA BARQi : 
YAJasALUNA *ASABIAHUM Fil 7ADbANIHIM-MINA- 
SAWAQI HADHARA-L-MOWT ; WA-LLAHU MUHITUM-BI-L- 
KAFIRIN 3% 

in which is darkness and thunder and lightning. They put their fingers in their 
ears to block [the sound of] the thunderclaps — fearing death. And Allah 
encompasses those who cover up [the Truth]. 


YAKADU-L-BARQU YAKbTAFU *ABa&SARAHUM ; 
KULLAMAA ?ADAAA LAHUM-MAShOW FIHI WA *IDhAA 
?ADBLAMA ‘ALAYHIM QAMU ; WA LOW ShAA?A-LLAHU 
LA-DhAHABA BI-SAMHIM WA?ABaSARIHIM ; >INNA- 
LLAIIA ‘ALA KULLI ShAY°IN QADIR 

The lightning nearly takes away their sight — whenever it flashes for them 
they move in its [light], and whenever darkness comes over them they stand 


still, If Allah willed, He could have taken eway their hearing and their sight. 
Truly, Allah has Power over all things. 


YAAAYYUHA-N-NASU--BUDU RABBAKUMU-L-LADhI 
KhALAQAKUM WA-L-LADhINA MIN QAB&LIKUM 
LA‘ALLAKUM TATTAQUN (A) 

Oh you people! Worship your Lord Who created you and those who came 
before you, that you may be [among] those who guard themselves [for Allah], — 


°AL-LADhI JASALA LAKUMU-L?ARDA FIRASHANW- WA-S- 
SAMAA°A BINAA*ANW- WA ?ANZALA MINA-S-SAMAA~I 
MAA?AN FA?AKbRAJA BIHI MINA-Th-ThAMARATI RIZQAL- 
LAKUM : FA-LA TAJaALU LI-LLAHI *ANDADANW-WA 
>ANTUM TA--LAMUN 3 

Who has made the earth a resting place for you and the heavens a canopy, and 


Who has sent down from out of the heavens water, and so brought forth fruits 
for your provision, So do not set up rivals to Allah when you know [better] 


WA?IN KUNTUM FI RAYBIM-MIMMA NAZZALNA ‘ALA 
‘ABADINA FA-TU BI-SURATIM-MIM- *> 

And if you are in doubt about what We have sent down upon Our worshipful 
slave, then bring a chapter ( +> next page +> ) 
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MITLIHT WA-Da-<C ShUHADAA2AKUM-MIN DUNI-LLAHI 
2IN KUNTUM SADIQIN#& 
like it and call your witnesses besides Allah, if you are truthful. 


FA?IL-LAM TAF‘ALU WA LAN TAF‘ALU FA-T-TAQU-N- 
NARA-L-LATI WAQUDUHA-N-NASU WA-L-HIJARATU 
>U-IDDAT LI-L-KAFIRIN 

And if you do not — and you will not — then guard yourselves [against] 
the Fire whose fuel is people and stones, set up for those who cover over 
[the Truth]. 


WA BASDSDIRI-L-LADAINA *AMANU WA ‘AMILU-S - 
SALIHATI?7ANNA LAHUM JANNATIN TATART MIN 
TAHTIHA-L“ANHAR ; KULLAMA RUZIQU MINHA MIN 
ThAMARATIR-RIZQAN QALU HADhA-L-LADhI RUZIQ&NA 
MIN QAB&LU WA °?UTU BIHI MUTASRABIHA ; WA LAHUM 
FIHAA *AZWAJUM-MUTAHHARATUNW-WA HUM FIHA 
KhALIDUN ® 

And give good news to those who believe end work goodness, that theirs shall 
be gardens through which rivers flow. As often as they are provided with the 
fruits from them, they say, “This is our sustenance from the past,” and it is 


given [to them as] a perfect likeness, And within [the Garden] there are pure 
mates for them, and they dwell within it forever 


?INNA-LLAHA LA YASTAHYII?ANY-YADRIBA MAThALAM- 
MA BAUDATAN FA-MA FOWQAHA ; FA?AMMA-L- 
LADhINA *AMANU FA-YA--LAMUNA ?ANNAHU-L-HAQQU 
MIR-RABBIHIM : WA?AMMA-L-LADHINA KAFARU 
FA-YAQULUNA MADhAA °ARADA-LLAHU BLHADhA 
MATHALA? { «sep | YUDILLU BIH] KATHIRANW- #> 

Truly Allah does not disdain to set forth an example [even of] a gnat or some- 
thing bigger. And as for those who believe, they know that the Truth is from 
their Lord. And gs for those who cover up [the Truth], they say, “Wlrat does 
Allah want [to teach us] by this example?” Thereby He misleads many 

(> next page +>) 
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WA YAHDI BIHI KAThIRA ; WA MA YUDILLU BIHII °ILLA- 
L-FASIQIN (A) 5 


and thereby He guides many. And thereby He misleads only the dissolute — 


*AL-LADHINA YANQUDUNA ‘AHDA-LLAHI MIM-BA-*-DI 
MIThAQIHI WA YAQ&TASUNA MAA ?AMARA-LLAHU 

BIHII °ANY-YUSALA WA YUFSIDUNA FI-L-ARD ; 
2>ULAAPIKA HUMU-L-KhASIRUN# 

those who break the covenant with Allah after confirming it [in their beings], 


and cut what Allah had ordered to be joined, and who corrupt the earth 
[thereby]. It is these who are the losers. 


KAYFA TAKFURUNA BI-LLAHI WA KUNTUM 2AMWATAN 
FA2AHYAKUM : ThUMMA YUMITUKUM ThUMMA 
YUHYIKUM ThUMMA *ILAYHI TURJACUN 

How can you cover up [the Truth] about Allah when you were dead and He 


made you alive? Then He will make you dead, then make you alive [again], 
then to Him you shall return. 


HUWA-L-LADbI KhALAQA LAKUM-MA FI-L~ARDI JAMIKAN 
ThUMMA-S-TAWAA *ILA-S-SAMAA~I FA-SAWWAHUNNA 
SAB&A SAMAWAT ; WA HUWA BI-KULLI ShAY?IN ‘ALIM 9€ 


It is He Who created for you all that is on the earth [and] regulated the heavens 
— fashioning seven heavenly realms — and He has knowledge of all things. 


WA?IDh QALA RABBUKA LL-L-MALAA?IKATIINNT 

JATLUN FI-L?ARDI KhALIFAH ; QALUU ?ATAJ&ALU 

FIHA MANY-YUFSIDU FIHA WA YASFIKU-D-DIMAA? : WA 

NAHNU NUSABBIHU BI-HAMDIKA WA NUQADDISU LAK? ; 

QALA- 

And when your Lord said to the angels, “I shall place upon the earth an 

emissary,” they said, “Will you place upon it [one] who will corrupt it and 

shed blood, [while] it is we who hymn Your praise and sanctify You?” He said, 
(> next page +>) 
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>INNII?A-°-LAMU MA LA TA-*-LAMUN # 
“Truly I know what you know not.” 


WA ‘ALLAMA *ADAMA-L?ASMAA2A KULLAHA ThUMMA 
‘ARADAHUM ‘ALA-L-MALAA-IKATI FA-QALA ?AMBPUNI 
BI?ASMAAI HAAPULAA-I IN KUNTUM SADIQIN# 

And He taught "Adam the Names — all of them, and then made them visible 
before the angels and said, “Tell me the names of these if you are truthful.” 


QALU SUB&HANAKA LA ILMA LANAA?ILLA MA 
SALLAMTANA ; °INNAKA ?ANTA-L-ALIMU-L-HAKIM 
They said, “Glory be to You. We have no knowledge other than what You 
have taught us. Truly You are the All-Knowing, the All-Wise.” 


QALA YAA2ADAMU ?AM-BP-HUM-BIASMAA~IHIM : 
FA-LAMMAA ?AMBA?AHUM-BIPASMAATHIM QALA 
?ALAM ?AQUL-LAKUM?INNII °A-LAMU GbhAYBA-S- 
SAMAWATI WA-L~ARDI WA?A--LAMU MA TUB&DUNA 
WA MA KUNTUM TAKTUMUN 23 

“a lam, tell them their names” And when he had told them their 
names, He said, “Did I not tell you that I alone know the unseen [Reality] of 


the heavens and the earth? And (that) I knew what you reveal and what you 
conceal?” 


WA °IDh QULNA LL-L-MALAA?IKATI-S-JUDU LIPADAMA 
FA-SAJADUU?ILLAA °IBALIS ; *ABA WA-S-TAKBARA WA 
KANA MINA-L-KAFIRIN3 

And when We said to the angels, “Prostrate before 7Adam!” they [all] 


prostrated except "Iblis. He refused through pride, and [so] became one of 
those who cover up [the Truth]. 


WA QULNA YAA#ADAMU-S-KUN?ANTA WA ZOWJUKA-L- 
JANNATA WA KULA MINHA RAGhADAN HAYThU 
ShP-TUMA WALA TAQ&RABA HADbIHI-Sh-ShAJARATA 
FA-TAKUNA MINA-Dh-DhALIMIN 3 

And We said, “Oh Adam. Dwell — you and your wife— in the Garden and 


eat freely from it — both of you — but do not come near to this tree, lest you 
become one of the oppressors [of yourselves and others].” 


FA~AZALLAHUMA- #> 
(e> full meaning of ’ayat on next page +>) 
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Sh-ShAYTANU ‘ANHA FA“AKhRAJAHUMA MIMMA KANA 
FIHI WA QULNA-H-BITU BA*DUKUMLLBA“DIN “ADUWW : 
WA LAKUM FI-L~ARDI MUSTAQARRUNW-WA MATAUN 
>ILA HIN 

But Shaytan caused them to slide and so brought them out of [the place] they 
had been in, and We said, “Get down, each of you [human and Shaytan] an 
enemy to the other. And the earth shall be your dwelling place and pleasure 
for a time.” 


FA-TALAQQAA *ADAMU MIR-RABBIHI KALIMATIN FA- 
TABA ‘ALAYH ;°INNAHU HUWA-T-TAWWABU-R-RAHIM#¢ 
Then *Adam received from his Lord words [of guidance] and He turned to him 
[with mercy]. Truly He is the Oft-Turning, the Singularly Compassionate. 


QULNA-H-BITU MINHA JAMIA | FAPIMMA 
YA?-TIYANNAKUM-MINNI HUDAN FA-MAN TABIA 
HUDAYA FA-LA KhOWFUN ‘ALAYHIM WA LA HUM 
YAHZANUN3# 

{For although] We said, “Get down [from this state]!” yet shall there come to 


you Guidance from Me, and as for those who follow My Guidance, neither 
Shall they fear nor shall they grieve. 


WA-L-LADhINA KAFARU WA KADhDhABU BI--AYATINAA 
?ULAAIKA *ASHABU-N-NAR : HUM FIHA KhALIDUN 3€ 
And [as for] thase who cover over [the Truth] and lie about Our Signs — they 
are the Companions of the Fire. They are in it forever, 


YA-BANII °ISRAA’ILA-Dh-KURU NI--MATIYA-L-LATII 
>AN‘AMTU ‘ALAYKUM WA °OWFU BI-‘AHDII?UFI BI- 
‘AHDIKUM : WA?IYYAYA FA-R-HABUN3#¢ 

‘Oh Children of *Israil, remember the blessings with which I have blessed. you, 
and fulfill My Covenant that I may fulfill your covenant. And be in awe of Me. 


WA ’AMINU BI-MAA *ANZALTU MUSADDIQAL-LI-MA 
MA‘AKUM WALA TAKUNUU ?AWWALA KAFIRIM-BIHI 

WA LA TAShTARU BI-AYATI #> 

And believe in that which I send down to you confirming that which is already 


with you [of Revelation], and do not be the first to disbelieve in it, and do not 
sell My Signs (#> next page => ) 
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ThAMANAN QALILAN-WA 21YYAYA FA-T-TAQUN 


for a small price, and safeguard yourselves [against evil] for Me alone. 


WALA TALBISU-L-HAQQA BI-L-BATILI WA TAKTUMU-L- 
HAQQA WA?ANTUM TA--LAMUN3# 


And do not dress the Truth in falsehood and knowingly conceal the Truth. 


WA ?AQIMU-S-SALATA WA ?ATU-Z-ZAKATA WA-R-KAU 
MA‘A-R-RAKEIN @ 

And stand for the salah and pay the proscribed alms (zakah) and bow with 
those who bow. 

?>ATA?-MURUNA-N-NASA BI-L-BIRRT WA TANSOWNA 
?ANFUSAKUM WA ?ANTUM TATLUNA-L-KITABA ? ; 
2AFA-LA TA-<-QILUN ? 

Do you bid others to be righteous and forget [to be so] yourselves, and [all the 
while] you read the Book? Do you not have any sense? 

WA-S-TASINU BI-S-SABARI WA-S-SALAH ; WA?INNAHA LA- 
KABIRATUN ILLA ‘ALA-L-KhAShEIN (A) 037° 


Seek help in patience and prayer. And truly that is difficult save for the humble, 


*AL-LADhINA YADBUNNUNA ?ANNAHUM-MULAQU 
RABBIHIM WA ?ANNAHUM?ILAYHI RAJISUN 
who know they will surely meet their Lord ard that to Him they retum. 


YA-BANII ISRAA?ILA-Dh-KURU NI--MATIYA-L-LATII 
?AN‘AMTU ‘ALAYKUM WA? ANNI FADDALTUKUM ‘ALA-L- 
‘ALAMIN3 

Oh Children of *Isriil, remember the blessings with which | blessed you, and 
[that] I preferred you above [the creatures of] all the worlds. 


WA-T-TAQU YOWMAL-LA TAJaZI NAFSUN ‘AN-NAFSIN 
ShAYPANW-WA LA YUQ&BALU MINHA Sh AFA‘ATUNW- 

WA LA YU’-KbADBU MINHA ‘AD&LUNW-WA LA HUM 
YUNSARUN % 

And safeguard yourselves against a Day when no soul can in any way help 
another, and neither will intercession be-accepted nor ransom be received 
from it, and no one can help [you]. 

WA ?*IDh NAJJAYNAKUM-MIN ALI FIRCOWNA »> 

And [remember] when We delivered you from the family of Pharaoh, ( +> next 
page +> ) 
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YASUMUNAKUM SUU-AL“ADBABI YUDhABBIHUNA 
>ABANAAAKUM WA YASTAHYUNA NISAA“AKUM 2; 

WA FI DpALIKUM-BALAA?UM-MIR-RABBIKUM ‘ADhIM 
who afflicted you with terrible suffering, s'aying your sons and sparing [only] 
your women? And in that there was an awesome trial from your Lord. 


WA?IDh FARAQ&NA BIKUMU-L-BAHRA FA“ANJAYNAKUM 
WA °?AGhRAQ&NAA °ALA FIRSOWNA WA?ANTUM 
TANDhURUN ? 3 

And [remember] when We split the sea and saved you, and drowned the 
family of Pharaoh end you were looking on? 


WA?IDh WA‘ADANA MUSAA?ARBASINA LAYLATAN 
ThUMMA-T-TAKbADhTUMU-L-WJLA MIM-BA--DIHI 
WA?ANTUM DhALIMUN ? # 

And [remember] when We appointed for Masa forty nights [of solitude], and 


then you took the calf [for a god] after he had left and you became oppressors 
[of yourselves and others]? 


ThUMMA ‘AFOWNA ‘ANKUM-MIM-BA--DI DhALIKA 
LASALLAKUM TAShKURUN 3 
Then, after that, We pardoned you in order that you might be thankful. 


WA ?IDb?ATAYNA MUSA-L-KITABA WA-L-FURQANA 
LASALLAKUM TAHTADUN 23 


And [remember] when We gave Misa the Book and the Criterion [to discem 
the True from the false] in order that you might be rightly guided? 


WA?IDh QALA MUSA LI-QOWMIHI YA-QOWMI 
>INNAKUM DhALAMTUM ?ANFUSAKUM-BL-T- 
TIKhADhIKUMU-L-IJaLA FA-TUBUU °ILA BARIVIKUM 
FA-Qi-TULUU *ANFUSAKUM ; DhALIKUM KhAYRUL- 
LAKUM NDA BARIIKUM ; FA-TABA ‘ALAYKUM : 
>INNAHU HUWA-T-TAWWABU-R-RAHIM3¢ 

And [remember] when Missa said to his people, “Oh my people! Truly, you 
have wronged your selves by taking the calf [to worship], so turn back to 
your Creator and mortify your selves. That is better for you with your 


Creator, and He will turn towards you. Truly, He is the Oft-Turning [in 
forgiveness], the Singularly Compassionate.” 
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WA7?IDh QULTUM YA-MUSA LAN-NU-MINA LAKA 

HATTA NARA-LLAHA JAHRATAN FA2AKhADhATKUMU- 
S-SASIQATU WA ?ANTUM TANDEURUN 23 

And [remember] when you said, “Oh Masi, we will not believe you until we 
see Allah openly,” and the thunderbolt seized you while you were looking on? 


ThUMMA BA‘AThNAKUM-MIM-BA--DI MOWTIKUM 
LASALLAKUM TASHKURUN 

And then We restored you after your [apparent] death, in order that you might 
be thankful. 


WA DbALLALNA ‘ALAYKUMU-L-GhAMAMA WA?ANZALNA 
“ALAYKUMU-L-MANNA WA-S-SALWA ; KULU MIN 
TAYYIBATI MA RAZAQ&NAKUM ; WA MA DhALAMUNA 
WA LAKIN KANUU ’ANFUSAHUM YADBLIMUN # 

And We shaded you [under] the cloud and sent down to you the manna and 
quails [saying], “Eat from the good things which We have provided for you.” 
And We did not wrong you, but you wronged yourselves. 


WA?IDh QULNA-Di-KhULU HADbIHI-L-QARYATA 
FA-KULU MINHA HAYTBU ShP-TUM RAGDADANW- 
WA-D&-KhULU-L-BABA SUJJADANW-WA QULU 
HITTATUN-NAGHFIR LAKUM KEATAYAKUM ; 

WA SANAZIDU-L-MUHSININ #¥ 

And [remember] when We said, “Enter this [holy] land and eat freely from 
what is in it, but enter [its] ‘gate’ prostratirg, and say, ‘Lift it from us,” and 


We shall forgive you your errors and reward those who excel [in deeds of 
goodness].” 


FA-BADDALA-L-LADhINA DhALAMU QOWLAN GBAYRA-L- 
LADhbI QILA LAHUM FA2ANZALNA ‘ALA-L-LADhINA 
DhALAMU RU&ZAM-MINA-S-SAMAA-I BI-MA KANU 
YAFSUQUN *@ 

Then the wrongdoers said something other than that which We sent down to 


them, so We sent down upon those oppressors [of themselves and others] a 
horrible punishment from the heavens for the corruption they had wrought. 


WA? IDBI-S-TASQA MUSA LI-QOWMIHI FA-QULNA- #> 
And [remember] when Masa asked for water for his people and We said, 
( #> next page #> ) 


The Cow 


ab al 


J 


(a71Hi vie 


409 99 


breed g 


5 Tees 


SIZES abl i os levels 


” Mah 22th 217 O72 wo 


hl A 22 Ge 


Casa eas cl dl 


a 


727 233, 


re oN Ze jee 3K 


ei 
| pee pal yes ebb wipe 


4 VE rea 


a Gy 


1S 


ioe 


Es 5b be SBE 


Pia’ ahe 


3 4 94 PwLsrte 


AGN agile Ceo RENEE 


tbhhp7u Od Nd SIF nNIA 2 
HN 4 x 


dlr tars Athuls 


7 229M w 


| RANG dhl Load 96 


boo ee 


‘ Oo 


Eg, At A baw ae PRB 
IE slaerly os lay 
4 Diy 7297 72 Pond 9 a ee 
yeahs lose eg (hat eg Gl 


Si eae 


bs 
Cr SY Bop rents OP’ 


| = OS Ag 2k ee A Bhatt - } 

| Odysseas bere algest (= 
ber 79 2 agers > gf Mia 
Pe 5b SL dof sb aah fF 


02 al-Bagarah —4— > Alif Laaam-Miiim 01 


*> -D-RIB-BI-ASAKA-L-HAJAR ; FA-N-FAJARAT MINHU- 
Th-NATA ‘ASHRATA ‘AYNA ; QADA ‘ALIMA KULLU 
?UNASIM-MAShRABAHUM ; KULU WA-Sh-RABU MIR-RIZQI- 
LLAHI WALA TA---ThOW FI-L-?ARDI MUFSIDIN # 

> “Strike the rock with your staff,” and there gushed forth from it twelve springs 
[so that all] people might know their drink-ng place. Eat and drink from the 
provision of Allah and do not act wickedly, corrupting [what is on] the carth. 


61 ~WA?IDh QULTUM YA-MUSA LA-N-NASBIRA ‘ALA 
TASAMINW-WAHIDIN FA-DaU LANA RABBAKA 
YUKhRIa LANA MIMMA TUMBITU-L-ARDU MIM- 
BAQA&LIHA WA QIThThAA-IHA WA FUMIHA WA 
‘ADASIHA WA BASALIHA ; QALA ?ATASTAB&DILUNA-L- 
LADbI HUWA °ADANA BI-L-LADhi HUWA KhAYR ? ; 
>TH-BITU MISRAN FA?INNA LAKUM-MA SAX?ALTUM ; 

WA DURIBAT ‘ALAYHIMU-Dh-DhILLATU WA-L- 
MASKANATU WA BAA?U BLGhADABIM-MINA-LLAH ; 
DbALIKA BP-ANNAHUM KANU YAKFURUNA BIPAYATI- 
LLAHI WA YAQ&TULUNA-N-NABIY YINA BI-GhAYRL-L- 
HAQ& ; DbALIKA BI-MA ‘ASOW-WA KANU YA-<TADUN 3€ 
And [remember] when you said, “Oh Musa! We cannot stand [only] one kind 
of food, so call to your Lord for us that He may bring forth for us that which 
comes from the earth — her green herbs and her cucumbers and her garlic and 
her lentils and her onions,” 

He said, “Would you trade the lesser for that which is better? Gi 
shame to Egypt, and then you can have what you are asking for! 
And humiliation and wretchedness overshzdowed and were stamped upon 
them, and they were laden with wrath from Allah. 

That was because they covered over the Signs of Allah and killed their 


prophets without [having] the right. That was because they rebelled [against 
Allah] and were transgressors [of the Law] 


back in 


62 *INNA-L-LADbINA *AMANU WA-L-LADBINA HADU WA-N- 
NASARA *» 


Surely those who believe [in this Revelation] and those who are Jews and 
Christians ( +> next page #> ) 
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67 


I 
=> WA-S-SABPINA MAN?AMANA BI-LLAHI WA-L-YOWML-L- 


>AKbIRI WA ‘SAMILA SALIHAN FALAHUM ?AJARUHUM 
<INDA RABBIHIM WA LA KhOWFUN ‘ALAYHIM WALA 
HUM YAHZANUN 3 

and Sabians — who believe in Allah and the Final Day and do good — their 
reward is with their Lord, and neither is there fear upon them nor are they 
grieved. 


WA?IDh?AKhADBNA MIThAQAKUM WA RAFA--NA 
FOWQAKUMU-T-TUR ; KhUDhU MAA ?ATAYNAKUM-BL- 
QUWWATINW-WA-Dh-KURU MA FIHI LASALLAKUM 
TATTAQUN+# 

And [remember] when We took the covenant from you [and you were at the 
font of Sinai with] the mountain rising above you. [We said] “Take what We 
have given you with [all your] strength anc remember what is in it, that you 
may safeguard [your selves].” 


ThUMMA TAWALLAYTUM-MIM-BA*-DI DhALIK : FA-LOWLA 
FADLU-LLAHI ‘ALAYKUM WA RAHMATUHU 
LA-KUNTUM-MINA-L-KhASIRIN 3 

‘Then you turned away. Had it not been forthe Grace of Allah and His Mercy 
upon you, you would have been among the losers, 


WA LA-QAD& ‘ALIMTUMU-L-LADBINA-TADOW MINKUM 
FI-S-SABATI FA-QULNA LAHUM KUNU QIRADATAN 
KhASPIN3€ 

And you know well those among you who infring 
and so We said to them, “Be monkeys — outcasts.” 


the [law of the] Sabbath 


FA-JASALNAHA NAKALAL-LI-MA BAYNA YADAYHA WA 
MA KhALFAHA WA MOW<IDPATAL-LIL-MUTTAQIN # 
And We made it clear [to the people] then and for ever after and [made it a] 
warning for those who safeguard their selves [for Allah]. 


WA?IDb QALA MUSA LI-QOWMIHII *INNA-LLAHA 
YA?-MURUKUM?AN TADBBAHU BAQARAH ; QALUU 
?ATATTAKbIDRUNA HUZUWA ? ; QALA?ASUDBU BI-LLAHI 
?AN ?AKUNA MINA- #> 

And [remember] when Musa said to his people, “Allah commands you to 
sacrifice a cow.” They said, “Do you take us to be fools?” He said, “I take 
refuge in Allah [for fear] that 1 should be from among (+> next page #> ) 
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-L-JAHILIN 
the ignorant.” 


QALU-D4-‘U LANA RABBAKA YUBAYYIL-LANA MA HI; 
QALA ?>INNAHU YAQULU?INNAHA BAQARATUL-LA 
FARIDUNW-WA LA BIKR ; ‘AWANUM-BAYNA DhALIK ; 
FA-F-“ALU MA TU-MARUN 3 

They said, “Call your Lord for us so that He may make clear to us what [kind 
of cow] she is.” He said, “[The Lord] says that truly she is a cow who is neither 


with calf nor [herself] a calf; she is betwee the two. So now do what you have 
been ordered!” 


QALU-DiU LANA RABBAKA YUBAYYIL-LANA MA 
LOWNUHA ; QALA°?INNAHU YAQULU *INNAHA 
BAQARATUN SAFRAA’U FAQIUL-LOWNUHA 
TASURRU-N-NADDIRIN 

They said, “Call your Lord for us so that He may make clear to us what color 
she is.” He said, “[The Lord] says that truly she is a yellow cow [and] bright 
is her color — pleasing [to the eyes} of the beholders.” 


QALU-Da-‘U LANA RABBAKA YUBAYYIL-LANA MA 

HIYA °INNA-L-BAQARA TAShABAHA ‘ALAYNA ; 
WACINNAA ?IN ShAA?A-LLAHU LA-MUHTADUN #% 

They said, “Call your Lord for us so that He may make clear to us what [cow] 


she is, for truly all cows look alike to us and, if Allah wills, we shall be rightly 
guided.” 


QALA?INNAHU YAQULU *INNAHA BAQARATUL-LA. 
DbALULUN TUTRIRU-L“ARDA WALA TASQI-L-HARTh : 
MUSALLAMATUL-LA SBIYATA FIHA; QALU-L?ANA JP-TA. 
BI-L-HAQQ&A ; FA-DhABAHUHA WA MA KADU YAF‘ALUN 9 
[The Lord] says she shall be a cow neither broken to plough the 
earth nor water the cultivated [fields]; free of fault and without markings.” 


‘They said, “Now you have brought the truta,” and they sacrificed her, 
although they aluiost ladu’t, 


WA?IDh QATALTUM NAFSAN FA-D-DARA?-TUM FIHA ; 
WA-LLAHU MUKbRITUM-MA KUNTUM TAKTUMUN 23% 


And [remember] when you killed a man and then blamed each other for it, and 
Allah brought forth what you were hiding? 


FA-QULNA- # 
And We said, (#> next page *> ) 
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*» D-RIBUHU BI-BA--DIHA ; KADhALIKA YUHYI-LLAHU- 
L-MOWTA WA YURIKUMPAYATIHI LASALLAKUM 
TA<QILUN# 

= “Apply this [lesson] to some [of the unresclved cases of murder that confront 


you]. And in this way Allah saves lives from death and shows you His Signs 
so that you might use your intelligence. 


74 ThUMMA QASAT QULUBUKUM-MIM-BA--DI DhALIKA 
FA-HIYA KA-L-HIJARATI OW *AShADDU QASWAH ; 
WA?INNA MINA-L-HIJARATI LA-MA YATAFAJJARU 
MINHU-L~ANHAR ; WA?INNA MINHA LA-MA 
YAShSbAQQAQU FA-YAKhRUJU MINHU-L-MA2? ; 
WA?INNA MINHA LA-MA YAHBITU MIN KhASHYATI-LL4H; 
WA MA-LLAHU BI-GhAFILIN ‘AMMA TA-MALUN @ 

And yet after all of this, your hearts are hardened like stones or even harder 
[than stones]. For truly there are stones from which rivers gush forth, and truly 
there are some of them from which, when [they are] split, water flows, and 


truly there are [still] others that fall down from the fear of Allah. And Allah 
is not unaware of the things that you do. 


9 
z 
S 


75 ?AFA-TATAMAUNA ?ANY-YU?-MINU LAKUM 
WA QAD&A KANA FARIQUM-MINHUM YASMACUNA 
KALAMA-LLAHI ThUMMA YUHARRIFUNAHU 
MIM-BA--DI MA ‘AQALUHU WA HUM YA--LAMUN 23% 
Have you any hope that they will believe [what] you [say to them], when some 


from among them used to listen to the Words of Allah and then changed them 
after understanding them, and [did it] knowingly? 


76 WA?IDbA LAQU-L-LADhINA *AMANU QALUU 
»AMANNA WA? IDbA KhALA BA--DUHUM°ILA BA<-DIN 
QALUU *ATUHADDIThUNAHUM-BI-MA FATAHA-LLAHU 
“ALAYKUM #> 


And when they meet those who believe, they say, “We believe [as you 
believe],” and when they are by themselves, they say [to each other], “Have 
you told them what Allah has revealed to you (+> next page =>) 
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» LI-YUHAAAJJOKUM-BIHI INDA RABBIKUM ; *AFA-LA 
TA--QILUN ? 3 

> so that they might use it [to quote from it] n argument before your Lord? 
Have you no sense?” 


717 7?AWALA YA--LAMUNA ?ANNA-LLAHA YA--LAMU MA 
YUSIRRUNA WA MA YU-“-LINUN ? 3 
Do they not know that Allah knows what taey conceal and what they reveal? 


78 WA MINHUM?UMMIY YUNA LA YA--LAMUNA-L-KITABA 
>ILLAA *AMANIYYA WAIN HUM ‘ILLA YADhUNNUN #€ 
Among them are unlettered [people] who co not know the Book except through 
hearsay and they do nothing but guess [at what is in it] 


79 FA-WAYLUL-LI-L-LADhINA YAKTUBUNA-L-KITABA 
BIAYDIHIM ThUMMA YAQULUNA HADhBA MIN 4INDI- 
LLAHI LI-YASHTARU BIHI ThAMANAN QALILA ; 
FA-WAYLUL-LAHUM-MIMMA KATABAT ?AYDIHIM WA 
WAYLUL-LAHUM-MIMMA YAKSIBUN #% 

Woe unto those who write the Book with their own hands and then say, “This 


is from Allah!” that they may sell it for a small gain. So woe unto them for 
what their hands have written and woe unto them for what they have gained. 


80 WA QALU LAN TAMASSANA-N-NARU °ILLAA 
>AYYAMAM-MA--DUDAH ; QUL’ATTAKhADATUM ‘INDA- 
LLAHI ‘AHDAN FA-LANY-YUKbLIFA-LLAHU ‘AHDAHUU 
2AM TAQULUNA ‘ALA-LLAHI MA LA TA--LAMUN ? 3% 
And they say, “The Fire shall not touch us save for a few days.” Say, “Have 


you taken a covenant from Allah — for Allah never breaks His Covenant — 
‘or do you say things about Allah of which you know nothing?” 


81 BALA MAN KASABA SAYYPATANW-WA >AHATAT BIHI 
KhATIPATUHU FA?ULAA?IKA ?ASHABU-N-NAR ; HUM 
FIHA # 

No way; whoever has done evil and is surrounded by his faults, it is they who 
are the Companions of the Fire. They dwell in it ( +> next page =>) 
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KbALIDUN # 
forever. 


WA-L-LADhINA ?AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
?ULAAVIKA *ASHABU-L-JANNAH : HUM FIHA KhALIDUN #€ 
And for those who securely believe and werk goodness, they are the 
Companions of the Garden, They dwell in it forever. 


WA?IDh?AKhADhNA MIThAQA BANID?ISRAAILA LA 
TABUDUNA “ILLA-LLAH ; WA BI-L-WALIDAYNI 
>*THSANANW-WA DBI-L-QURBA WA-L-YATAMA 
WA-L-MASAKINI WA QULU LI-N-NASI HUSNANW-WA 
>AQIMU-S-SALATA WA ?ATU-Z-ZAKAH ; ThUMMA 
TAWALLAYTUM?ILLA QALILAM-MINKIJM WA 
>ANTUM-MU-<RIDUN#& 

And We took a covenant from the Childrer of *Israil that: “You shall not 
worship any save Allah — and you shall be good to your parents and your 
near kin, and to the orphans and the poor, and speak to people in a good way, 
and stand for the salah, and pay the zakah.” Then, save for a few among you, 
you turned away and you are heedless. 


WA2?IDh AKhADANA MIThAQAKUM LA TASFIKUNA 
DIMAA?A-KUM WA LA TUKhRLIIUNA *ANFUSAKUM-MIN 
DIYARIKUM ThUMMA ?AQ&RARTUM WA ?ANTUM 
TASHHADUN ? 

And [remember] when We took your covenant that you would neither shed the 


blood of your [people] nor would you drive one another from your homes, and 
then you confirmed it and bore witness? 


ThUMMA ?ANTUM HAA?ULAA-T TAQ&TULUNA 
2>ANFUSAKUM WA TUKhRIJUNA FARIQAM-MINKUM-MIN 
DIYARTHIM TADhAHARUNA ‘ALAYHIM-BI-L>IThMI Wa-L- 
“UD&WAN ; WA?INY-YA?-TUKUM?USARA TUFADUHUM # 
Then it is you who kill your selves and drive some of your owi peuple vul of 


their homes, helping one another against them by crime and enmity. And, if 
they came to you as captives, you would ransom them ( *> next page => ) 
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WA HUWA MUHARRAMUN ‘ALAYKUM?IKbRAJUHUM ; 
?AFA-TU?-MINUNA BI-BA-DL-L-KITABI WA TAKFURUNA 
BI-BA--D ; FA-MA JAZAA?1U MANY-YAF‘ALU DbALIKA 
MINKUM?ILLA KhIZYUN FI-L-HAYATI-D-DUNYA : WA 
YOWMA-L-QIYAMATI YURADDUNA ?ILAA *AShADDI-L- 
SADbABA ? ; WA MA-LLAHU BI-GhAFILIN ‘AMMA 
TA--MALUN 3 

even though it was forbidden that you drive them out. Do you believe in part 
of the Book and cover over [the Truth of] enother part? What is the reward for 
those who do that, but humiliation in the lie of this world — and, on the Day 


of Resurrection, consignment to the most intense suffering? And Allah is not 
oblivious to what you do. 


2ULAA*IKA-L-LADhINA-Sh-TARAWU-L-HAYATA-D-DUNYA 
BI-LAKhIRATI FA-LA YUKhAFFAFU ‘ANITUMU-L~ADhABU 
WALA HUM YUNSARUN 


Those are they who have bought the presert life at the price of the Final [Life], 
and for them the suffering shall not be lightened nor shall they be helped 


WA LA-QAD& >ATAYNA MUSA-L-KITABA WA QAFFAYNA 
MIM-BA--DIHI BI-R-RUSULI WA?ATAYNA ‘ISA-Ba-NA 
MARYAMA-L-BAYYINATI WA ?AYYAD&NAHU BI-RUHL-L- 
QUDUS ; *AFA-KULLAMA JAAAKUM RASULUM-BI-MA LA 
TAHWAA *ANFUSUKUMU-S-TAKBARTUM : FA-FARIQAN 
KADbDhABATUM WA FARIQAN TAQ&TULUN ? 3 

And We gave Missa the Book, and after him sent succeeding messengers, 

and We gave ‘Isa, the son of Maryam, the Clear Proofs, and confirmed him 

by the Holy Spirit. [s it not so that whenever a messenger came to you with 


something not to your liking, you became arrogant, so that some of them you 
rejected and some of them you killed? 


WA QALU QULUBUNA GhULF ; BAL-LASANAHUMU-LLAHU 
BI-KUFRIHIM FA-QALILAM- #> 

And they say, “Our hearts are sealed up." Not so! But Allah has cursed them 
for covering over [the Truth], and few (#> next page #> ) 
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MA YLP-MINUN 3 
of them believe. 


WA LAMMA JAA?AHUM KITABUM-MIN INDI-LLAHI 
MUSADDIQUL-LI-MA MA‘AHUM WA KANU MIN 

QAB&LU YASTAFTIHUNA ‘ALA-L-LADhINA KAFARU 
FA-LAMMA JAWAHUM-MA ‘ARAFU KAFARU BIHI FA-LA-- 
NATU-LLAHI ‘ALA-L-KAFIRIN 

And [even now] when there has come to them a Book from Allah confirming 
that [Revelation] which is with them — and [know that] in the past they used 
to pray for victory over those who cover up [the Truth] — yet when there 


came to them what they knew [to be the Truth] they covered it up and the 
curse of Allah is on those who cover up [tke Truth]. 


BP-SAMA-Sh-TAROW BIHII *ANFUSAHUM ?ANY-YAKFURU 
BI-MAA°ANZALA-LLAHU BAGEYAN *ANY-YUNAZZILA- 
LLAHU MIN FADLIHI ‘ALA MANY-YASbAA°’U MIN ‘IBADIH : 
FA-BAA?U BI-GDADABIN ‘ALA ChADABA ; WA LL-L- 
KAFIRINA ‘ADhABUM-MUHIN #& 

Evil is that for which they sell their souls by covering up [the Truth] that Allah 
has sent down upon them, out of envy that Allah should send down [revelation] 
out of His Graciousness on whomever He chooses of His worshippers. 


They have incurred anger upon anger. And for those who cover up [the Truth] 
a shameful suffering [awaits] 


WA?IDbA QILA LAHUM ?AMINU BI-MAA *ANZALA-LLAHU 
QALU NU?-MINU BI-MAA ?UNZILA SALAYNA WA 
YAKFURUNA BI-MA WARAA?AKU WA HUWA-L-HAQQU 
MUSADDIQAL-LL-MA MA‘AHUM ; QUL FALI-MA 
TAQ&TULUNA ?AMBIYAA?A-LLAHI MIN QAB&LU?IN 
KUNTUM-ML?-MININ ? @ 

And when it is said to them, “Believe what Allah has sent down,” they say, 
“We believe [only] in what has been sent down [as revelation] upan us,” and 
they cover up what comes after even though it confirms what is already with 


them. Say, “So why then did you kill the prophets of Allah of former times if 
you were believers? 


WA LA-QAD& JAA?AKUM-MUSA BI-L-BAYYINATI- #> 
“And Masa came to you with Clear Signs, (+> next page +>) 
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ThUMMA-T-TAKhADhTUMU-L-J4LA MIM-BA-<DIHI WA 
>ANTUM DhALIMUN## 

then you took the calf [to worship] after he [left to go up the mountain] and 
you are oppressors [of yourselves and others).” 


WA?IDh?AKhADANA MIThAQAKUM WA RAFA-<-NA 
FOWQAKUMU-T-TUR ; KhUDBU MAA *ATAYNAKUM-BI- 
QUWWATINW-WA-S-MA‘U ; QALU SAML--NA WA 
“ASAYNA : WA°USbRIBU FI QULUBIHIMU-L<TaLA BI- 
KUFRIHIM ; QUL BP-SAMA YA’-MURUKUM-BIHII 
>TMANUKUM IN KUNTUM-MU?-MININ3 

And [remember] when We took your covenant and raised over you the Mount 
[of Sinai]? “Take with all your strength what We have given you and listen!” 
And they said, “We hear and we disobey.” And [love of] the calf absorbed 
their hearts due to their covering over [of the Truth]. Say, “Evil is what your 
belief ordered you to do — if indeed you [really] are believers.” 


QUL?IN KANAT LAKUMU-D-DARU-LAKBIRATU ‘INDA- 
LLAHI KhALISATAM-MIN DUNI-N-NASI FA-TAMANNAWU- 
L-MOWTA°IN KUNTUM SADIQIN# 

Say, “If the Final Abode with Allah is to be yours alone without any other 
people, then long for death if you are honest.” 


WA LANY-YATAMANNOWHU ?ABADAM-BI-MA 
QADDAMAT ?AYDIHIM ; WA-LLAHU ‘ALIMUM-BI-Dh- 
DhALIMIN # 

But they will never long for it, because [they know] what their hands have 
sent before them, and Allah knows [who ate] the oppressors, 


WA LA TAJIDANNAHUM ?AHRASA-N-NASI ‘ALA. 
HAYATINW-WA MINA-L-LADhINA ‘AShRAKU f sion here 7 
YAWADDU ?AHADUHUM LOW YUSAMMARU ?ALFA 
SANAH : WA MA HUWA BI-MUZAHZIHIHI MINA-L- 
“ADhABI°ANY-YUSAMMAR ; - #> 

And you shall find them to be the most greedy fur life aud (yreedier] than the 


idolaters. [Every] one of them desires to live one thousand years, and yet that 
[longer life span] would not spare them from the suffering. (+> next page => ) 
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WA-LLAHU BASIRUM-BI-MA YA<-MALUN #* 
Allah sees what they do. 


QUL MAN KANA ‘ADUWWAL-LIJIBARILA FA?INNAHU 
NAZZALAHU ‘ALA QALBIKA BPIDhNI-LLAHI 
MUSADDIQAL-LL-MA BAYNA YADAYHI WA 
HUDANW-WA BUSbRA LI-L-MU-MININ# 

Say, “Whoever is an enemy to Jibsil — who truly brought down [the 


Revelation] upon your heart by the Permission of Allah, verifying what 
came before it and for guidance and good news for the believers — 


MAN KANA ‘ADUWWAL-LI-LLAHI WA MALAMIKATIHI 
WA RUSULIHI WA JIBaRILA WA MIKALA FA27INNA-LLAHA 
“ADU WWUL-LI-L-KAFIRIN 3 

whoever is an enemy to Allah and His angels and His messengers 


[including] Jibril and Mikal [should know that] truly Allah is the enemy 
of those who cover over [the Truth].” 


WA LA-QAD4?ANZALNAA ?ILAYKA *AYATIM-BAYYINAT : 
WA MA YAKFURU BIHAA?ILLA-L-FASIQUN 2 


And so it is that We have sent down upon you Clear Signs. And whoever 
covers over [the Truth] of them is but [one of] the dissolute. 


?A4WA KULLAMA ‘AHADU ‘AHDAN-NABADbAHU 
FARIQUM-MINHUM ?; BAL?AKThARUHUM LA 
YU-MINUN # 

Ts it not that every time they made a covenant, a party from among them 
rejected it? Truly, most of them do not belizve. 


WA LAMMA JAA?AHUM RASULUM-MIN INDI-LLAHI 
MUSADDIQUL-LI-MA MACAHUM NABADhA FARIQUM- 
MINA-L-LADhINA ?>UTU-L-KITABA KITABA-LLAHI 
WARAA?A DhUHURIHIM KA°ANNAHUM LA YA-<-LAMUN 3% 
And [even now], when there has come to them a messenger from Allah 
verifyig what is already with them, a party from among them who have 


been given the Book reject the Book of Allah [and] discard it as if they 
didn’t know [what it contained]. 


WA-T-TABA‘U MA TATLU-Sh-ShAYATINU ‘ALA MULKI 
SULAYMAN : WA MA * 


And they follow what the evil ones (shayafin) recited about the kingdom of 
Sulayman, And ( #> next page »» ) 
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KAFARA SULAYMANU WA LAKINNA-Sh-ShAYATINA 
KAFARU YUCALLIMUNA-N-NASA-S-SIHR : WA MAA 
2UNZILA ‘ALA-L-MALAKAYNI BI-BABILA HARUTA WA 
MARUT ; WA MA YU‘ALLIMANI MIN *AHADIN HATTA 
YAQULAA *INNAMA NAHNU FITNATUN FA-LA TAKFUR ; 
FA-YATA'ALLAMUNA MINHUMA MA YUFARRIQUNA 

BIHT BAYNA-L-MAR?I WA ZOWJIH ; WA MA HUM-BI- 
DAAARRINA BIHI MIN?AHADIN *ILLA BI-IDhNI-LLAH ; 
WA YATASALLAMUNA MA YADURRUHUM WA LA 
YANFA‘UHUM ; WA LA-QAD& ‘ALIMU LA-MANI-Sh-TARAHU 
MA LAHU FL-L?AKBIRATI MIN KhALAQ& ; WA LA-BP-SA MA 
ShAROW BIHII°ANFUSAHUM ; LOW KANU YA-LAMUN 
Sulayiman did not cover up [the Truth] but the evil ones (shayafin) covered up 
[the Truth], and taught the people magic that came down upon the two angels 
(alt; two rulers) of Babylon — Harat and Marat. They did not teach anyone 
except that they said [by way of waming], “We are but a seduction, so do not 
cover up [the Truth].” From these two they learned how to create discord 
between a man and his wife. Yet they did not harm anyone by it save by the 
Permission of Allah. And they learned only what harms themselves and does 
not benefit them. And surely they knew that whoever buys this [knowledge] 
shall have no share [of good] in ihe Final Creation. Evil, then, is the price for 
selling their souls, if only they had known. 


WA LOW ?ANNAHUM ?AMANU WA-T-TAQOW LA- 
MATHUBATUM-MIN INDI-LLAHI KhAYR ; LOW KANU 
YA--LAMUN 3 

And if, rather, they had believed and safeguarded themselves [for Allah], 
the reward from Allah would have been better, if only they had known. 


YAA~AY YUHA-L-LADBINA ?AMANU LA TAQULU RAINA 
WA QULU-N-DbhURNA WA-S-MA'U ; WA LI-L-KAFIRINA 
‘ADhABUN *> 

Oh you who have arrived to belief, do not say [to the Prophet rudely, as the 


Jews did], “Pay attention to us,” but rather [politely] say, “Regard us,” and 
listen. And for those who cover up [the Truth]: ( +> next page => ) 
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>ALIM 
[they shall experience] terrible suffering. 


MA YAWADDU-L-LADbINA KAFARU MIN ?AHLI-L-KITABI 
WA LA-L-MUShRIKINA 2ANY-YUNAZZALA ‘ALAYKUM-MIN 
KhAYRIM-MIR-RABBIKUM ; WA-LLAHU YAKE 
RAHMATIHI MANY-YAShAA? ; WA-LLAHU DhU-L-FADLI-L- 
“ADLIM & 

Neither those who are among the ones who cover up [the Truth] from the 
People of the Book, nor those who ascribe partners [to Allah], are pleased that 


any good is sent down upon you from your Lord, But Allah singles out for His 
Mercy whom He wishes. And Allah is the Possessor of the Highest Bounty. 


MA NANSAKh MIN ?AYATIN ?OW NUNSIHA NA»-TI BI- 
KhAYRIM-MINHAA ?@W MITbLIKA ; *ALAM TA--LAM 
>ANNA-LLAHA ‘ALA KULLI ShAYIN QADIR 3% 

Any Sign that We cancel or consign to oblivion We replace with a better or 
similar one. Do you not know that Allah has power over all things? 


>ALAM TA--LAM °?ANNA-LLAHA LAHU MULKU-S- 
SAMAWATI WA-L°ARD ; WA MA LAKUM-MIN 
DUNI-LLAHI MINW-WALIY YINW- WA LA NASIR 3% 

Don’t you know that to Allah belongs the sovereignty of the heavens and the 
earth? And that there is no one for you save Allah as a Protector and Helper? 


AM TURIDUNA ?AN TAS?ALU RASULAKUM KAMA SLPILA 
MUSA MIN QAB&L ?; WA MANY-YATABADDALLL-KUFRA 
BI-L>IMANI FA-QAD& DALLA SAWAA?A-S-SABIL 

Or do you want to question your messenger as Misi was questioned in the 


past” Whoever exchanges belief for the covering up [of the Truth] has surely 
strayed from the right path. 


WADDA KAThIRUM-MIN ?AHLE-L-KITABI LOW 
YARUDDUNAKUM-MIM-BA--DI)IMANIKUM KUFFARAN 
HASADAM #> 

Many of the People of the Book wish that, after you have come to belief, they 


could make you to be [among those who] cover up [the Truth]. [They do this 
due to] jealousy ( #> next page +> ) 
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-MIN «INDI ?°ANFUSIHIM-MIM-BA--DI MA TABAYYANA 
LAHUMU-L-HAQQ& : FA-<FU WA-S-FAHU HATTA 
YA?-TIYA-LLAHU BIPAMRIH ; °INNA-LLAHA ‘ALA KULLT 
ShAYIN QADIR#¥ 

from within their selves after the Truth has become clear to them. Yet forgive 
them and pardon them until Allah makes clear His Order. For truly with Allah 
is the power over all things. 


WA °AQIMU-S-SALATA WA ?ATU-Z-ZAKAH ; WA MA 
TUQADDIMU LI?ANFUSIKUM-MIN KhAYRIN TAJIDUHU 
SINDA-LLAH ; *INNA-LLAHA BI-MA TA--MALUNA BASIR 
And stand for the salah and pay the zakah. And whatever good you send 
forward for your selves, you shall find it with Allah. Truly, Allah sees what 
you do, 


WA QALU LANY-YADAKhULA-L-JANNATA ?ILLA MAN 
KANA HUDAN?QW NASARA ; TILKA?AMANIYYUHUM ; 
QUL HATU BURHANAKUM?IN KUNTUM SADIQIN 

And they say, “No one shall enter the Garcen unless they be a Jew or a 


Christian!” That is what they imagine, Say, “Bring proof for what you say 
if you are truthful.” 


2 BALA : MAN?ASLAMA WAJaHAHOU LI-LLAHI WA HUWA 


MUHSINUN FALAHUU ?AJ&RUHU ‘INDA RABBIHI WA LA 
KhOWFUN ‘ALAYHIM WALA HUM YAHZANUN 
Rather, whoever surrenders his essence to Allah, and is a doer of goodness, 


shall have his reward with Allah, and neither shall fear be upon him nor shall 
he grieve. 


WA QALATI-L-YAHUDU LAYSATI-N-NASARA ‘ALA 
SbhAYINW-WA QALATI-N-NASARA LAYSATLL-YAHUDU 
SALA ShAYINW-WA HUM YATLUNA-L-KITABA ; 
KADbALIKA QALA-L-LADBINA LA YA--LAMUNA #> 

And the Jews say, “The Christians have [bullt thetr religion] on nothing,” and 


the Christians say, “The Jews have [built tteir religion] on nothing,” and yet 
they [both] read from the Book. So too the ignorant say (#> next page =>) 
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MIThLA QOWLIHIM : FA-LLAHU YAHKUMU BAYNAHUM 
YOWMA-L-QUYAMATI FIMA KANU FIHI YAKBTALIFUN % 
the like of what they [the Tews and the Christians] say. Allah shall judge 
between them on the Day of Resurrection regarding that about which they 
differ. 


WA MAN ?ADBLAMU MIMMAM-MANA‘A MASAJIDA-LLAHI 
>ANY-YUDDKARA FIHA-S-MUHU WA SA‘A FI KhARABIHA ?; 
?ULAAIKA MA KANA LAHUM?ANY-YAD&KHULUHAA 
>ILLA KhAA*IFIN ; LAHUM FI-D-DUNYA KhIZYUNW-WA 
LAHUM FI-LAKbIRATI ‘ADBABUN ‘ADBIM 3 

And whois 2 greater oppressor than the one who bars access to the places of 
prostration to Allah (masdjid), so that His Name might not be mentioned in 
them, and strives to ruin them? They should never enter them other than in 


awe. For those there is degradation in this world and a mighty punishment 
in the Final World. 


WA LL-LLAHI-L-MAShRIQU WA-L-MAGhRIBA ; 
FA2AYNAMA TUWALLU FA-ThRAMMA WAJ&HU-LLAH ; 
?INNA-LLAHA WASI‘UN ‘ALIM 

And to Allih belong the East and the West, And in which ever direction you 
turn, there is the Presence of Allah. Truly Allah is Vast, All-Knowing. 


WA QALU-T-TAKhADhA-LLAHU WALADAN SUBAHANAH ; 
BAL-LAHU MA FI-S-SAMAWATI WA-LARD ; KULLUL- 
LAHU QANITUN 3 

And they say that Allah — Glory be to Hiri — has taken a son. No way; for 
to Him belongs [all] that is in the heavens and the earth. All obey His Will. 


BADI‘U-S-SAMAWATI WA-L?ARD ; WA?IDhA QADAA 
2AMRAN FA?INNAMA YAQULU LAHU KUN FA-YAKUN 3 
The Originator of the heavens and the carth. And when He decrees a thing to 
be He but says to il, “BE”, and it is. 


WA QALA-L-LADhINA LA YA--LAMUNA LOWLA 
YUKALLIMUNA-LLAHU ?OW TA-TINAA 2AYAH 7: 
KADbALIKA #> 

And those who do not know say, “Why does Allah not speak to us or show 
us a Sign?” (=> next page =>) 
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QALA-L-LADRINA MIN QABALIHLM-MITBLA QOWLIHIM ; 
TAShABAHAT QULUBUHUM ; QAD& BAYYANNA-L?AYATI 
LI-QOWMINY-YUQINUN #€ 

‘They speak the way people who came before them used to speak. Their 


hearts are alike. Yet We have mace clear the Signs to a people [endowed] 
with certainty. 


>INNAA ?ARSALNAKA BI-L-HAQQI BAShIRANW-WA 
NADhIRANW-WA LA TUS?ALU ‘AN ?ASHABI-L-JAHIM 
Truly We have sent you with the Truth, asa bearer of good news and a warner, 
and you shall not be asked about the People of the Blazing Fire, 


WA LAN TARDA CANKA-L-YAHUDU WA LA-N-NASARA 
HATTA TATIABI‘A MILLATAHUM ; QUL?INNA HUDA-LLAHI 
HUWA-L-HUDA ; WA LA?INI-T-TABA-<-TA *AHWAA?AHUM- 
BA-‘-DA-L-LADhI JAA?AKA MINA-L-ILMI MA LAKA MINA- 
LLAHI MINW-WALIY YINW-WA LA NASIR 3 

Neither the Jews nor the Christians will be happy with you until you follow 
their way of belief. Say, “The Guidance of Allah is the Guidance.” If you 


follow their whims — efter there has come to you the knowledge — you shall 
have neither protector nor helper from Allch. 


>AL-LADBINA °ATAYNAHUMU-L-KITABA YATLUNAHU 
HAQQA TILAWATIH ; °>ULAA*IKA YU?-MINUNA BIH ; 
WA MANY-YAKFUR BIHI FA°ULAA’IKA HUMU-L- 
KbASIRUN #* 

Those to whom We have given the Book read it with a true reading — they 
believe it — and whoever covers over [the Truth], they are the losers, 


YA-BANII?ISRAA’ILA-Dh-KURU NI--MATIYA-L-LATII 
>AN‘AMTU ‘ALAYKUM WA ?ANNI FADDALTUKUM 
SALA-L-“ALAMIN #¢ 

Oh Children of "Isr#il, remember the blessing with which I blessed you, and 
that I preferred you above all other nations. 


WA-T-TAQU YOWMAL-LA TAJaZI NAFSUN ‘AN- 5 


And guard yourselves against a day when 0 soul shall avail (> next page +>) 
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“ADALUNW-WA LA TANFA‘UHA ShAFASATUN W-WA 
LA HUM YUNSARUN @ 

*> another soul, and neither shall ransom be accepted from it nor shall inter- 
cession be of any use, and they shall not be helped. 


124 WA?IDhI-Ba-TALAA ?IBaRAHIMA RABBUHU BI- 
KALIMATIN FA~ATAMMAHUNN ; QALA °INNI JATLUKA 
LI-N-NASI?IMAMA ? ; QALA WA MIN DhURATYYATI ; 
QALA LA YANALU ‘AHDI-Dh-DhALIMIN3 
And [remember] when his Lord tested *Ibrahim by words [of command] and 
he fulfilled them? He said, “Truly I make you a leader of the people.” And 


ly 
he said, “Of my seed [as well]?” He said, “My Covenant does not include 
the oppressuis.”* 


125 WA?IDb JASALNA-L-BAYTA MAThARATAL.-LI-N-NASI WA 
>AMNA ; WA-T-TAKhIDBU MIM-MAQAMI?IB&RAHIMA 
MUSALLA ; WA ‘AHID&NAA ?ILAA *IBARAHIMA WA 
>ISMATLA AN TAHHIRA BAYTIYA LI-T-TAAPIFINA 
WaA-L-‘AKIFINA WA-R-RUKKA‘-S-SUJUDA 
And [remember] when We made the House to be a refuge for the people and 
asafe haven, “Take the Station of "Ibrahim as your place of prayer.” And We 


made a covenant with Ibrahim and *Isma‘l): “Purify My House for those who 
walk around it and those who cling to it and those who bend in prostration.” 


126 WA?IDb QALA ?IBaRAHIMU RABBI-Ja-“AL HADhA 
BALADAN?AMINANW-WA-R-ZLQ& °AHLAHU MINA-Tb- 
ThAMARATI MAN ?AMANA MINHUM-BI-LLAHI WA-L- 
YOWML-LAKhIR; QALA WA MAN KAFARA FA- 
7UMATTIFUHU QALILAN ThUMMA ?ADTARRUHUU?ILA 
‘ADhABI-N-NAR ; WA BP-SA-L-MASIR ¥ 
And “Ibrahim said, “My Lord, make this land a safe haven and provide its 
people with fruits, such of them who believe in Allah and the Final Day.” 
[Allah] said, “Whoever covers up [the Truta], I will let him enjoy himself 


for a while, then I shall drive him to the suffering of the Fire — and how 
evil a destination [that is].” 


127 WA?IDh YARFA‘U #> 
And [remember] when (> next page >) 
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>TBARAHIMU-L-QAWASIDA MINA-L-BAYTI WA ISMA°IL ; 
RABBANA TAQABBAL MINNA ;?INNAKA ?ANTA-S- 
SAMEU-L-“ALIM 

*Tbrahim and *Isma‘il raised up the foundations of the House, [saying]: 
“Our Lord, accept this from us. Truly you are the Hearer, the Knower. 


RABBANA WA-Ji-SALNA MUSLIMAYNI LAKA WA MIN 
DhURRTYYATINAA *>UMMATAM-MUSLIMATAL-LAKA 
WA ?ARINA MANASIKANA WA TUBA ‘ALAYNA : 
?INNAKA ?ANTA-T-TAWWABU-R-RAHIM # 

“Our Lord, make us surrender to You, and from our seed a community 


that is surrendered to You, and show us our ritual ways and tum to us. 
Truly You are the Oft-Returning, the Singularly Compassionate. 


RABBANA WA-Bi-‘ATh FIHIM RASULAM-MINHUM 
YATLU ‘ALAYHIM *AYATIKA WA YU‘ALLIMUHUMU- 
L-KITABA WA-L-HIKMATA WA YUZAKKIHIM ; 
>INNAKA ?ANTA-L-‘AZIZU-L-HAKIM 3 

“Our Lord, raise up from them a messenger, one of them, who will recite 


Your Signs to them and teach them the Book and the Wisdom and purify 
them, Truly You are the Almighty, the Wise.” 


WA MANY-YARGhABU ‘AM-MILLATI °IBARAHIMA ILLA 
MAN SAFIHA NAFSAH ; WA LA-QADI-S-TAFAYNAHU 
FL-D-DUNYA : WA?INNAHU FI-L2AKhIRATI LA-MINA-S- 
SALIHIN 2% 

And who abandons the creed of "Ibrahim except an insolent fool, [seeing that] 


We chose him in this world, and truly in the Final World he is among the 
wholly righteous? 


>IDh QALA LAHU RABBUHUU ?ASLIM QALA ?ASLAMTU. 
LI-RABBI-L-“ALAMIN 

And [remember] when His Lord said to him, “Surrender!” and he said, “Iam 
one of those who have surrendered to the Lord of the Worlds.” 


WA WASSA BIHAA >IBARAHIMU BANIHI WA YA--QUB8 ; 
YA-BANIYYA ?INNA-LLAHA-S-TAFA LAKUMU-D-DINA 
FA-LA TAMUTUNNA # 

And it was this very thing that°Ibrahim enjomed upon his sons and Yatqub 


as well, saying, “My sons! Allah has chosea for you this dim (religious way of 
life), so see that you do not die (> next page 5 ) 
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>ILLA WA ?ANTUM-MUSLIMUN *& 


except that you are Muslims [who have sumendered themselves to Allah].” 


2?AM KUNTUM ShUHADAA*A "IDa HADARA YA--QUBA-L- 
MOWTU °IDh QALA LI-BANIHI MA TA*-BUDUNA MIM- 
BA--DI ?; QALU NA--BUDU?ILAHAKA WA ?ILAHA. 
>ABAA?IKA *IBARAHIMA WA ?ISMASILA WA ?ISHAQA 
>TLAHANW-WAHIDANW- WA NAHNU LAHU MUSLIMUN 3% 
Or were you eye witnesses when death came to Ya‘qib, when he said to his 
sons, “What will you worship after I [have died|'?” They said, “We will 
worship your God and the God of your forefathers “Ibrahim and *Isma‘ll 

and *Ishag, One God and to Him we are surrendered.” 


TILKA °UMMATUN QAD& KhALAT : LAHA MA KASABAT: 
WA LAKUM-MA KASABATUM : WALA TUS*ALUNA 
“AMMA KANU YA--MALUN3#€¢ 

This is a community that has passed away. To them what they have earned 


and to you what you have earned, and you shall not be questioned about what 
they did. 


WA QALU KUNU HUDAN?@OW NASARA TAHTADU ; 

QUL BAL MILLATA >IBaRAHIMA HANIFA ; WA MA 

KANA MINA-L-MUShRIKIN 

And they say, “Be Jews or Christians aad you shall be guided.” Say, “No way! 


[Ours is] the creed of *Ibrahim, the Hanif (2ure monotheist), and he was not 
from the idolaters.” 


QULUU *AMANNA BL-LLAHI WA MAA ?UNZILA *ILAYNA 
WA MAA °UNZILA °*ILAA *IBaRAHIMA WA?ISMASILA WA 
>ISHAQA WA YA--OUBA WA-L~ASBATI WA MAA 7UTIYA 
MUSA WA ‘ISA WA MAA °UTIYA-N-NABIYYUNA MIR- 
RABBIHIM : LA NUFARRIQU BAYNA ?AHADIM-MINHUM 
WA NAHNU LAHU MUSLIMUN#%* 


Say, “We securely believe in Allah and what He has sent down upon us, and 

what He sent down upon "Ibrahim and *Isma‘il und "Ishaq and Ya‘qab and the 
Tribes, and that which was given to Misa and ‘Isa and what was given to the 
prophets from their Sustainer. We do not make a distinction between any one 
of them, and we are Muslims [who have surrendered] to Him.” 
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137 FAIN ?AMANU BI-MITRLI MAA °AMANTUM-BIHI FA- 


QADI-H-TADOW : WA?IN TAWALLOW FA>INNAMA HUM 
FI ShIQAQ& : FA-SAYAKFIKAHUMU-LLAH : WA HUWA-S- 
SAMI‘U-LALIM # 

So if they believe in what you believe, then they are rightly guided; but if 
they turn away, then they have turned away [from guidance]. And Allah is 
enough for you [against] them. And He is the All-Hearing, the All-Knowing. 


SIB&GhATA-LLAH : WA MAN *AHSANU MINA-LLAHI 
SIBiGhATANW-WA NAHNU LAHU ‘ABIDUN& 

[Say], “May you be dyed in the colors (ali: the attributes) of Allah! And who 
is a better dyer than Allah, and itis He Whom we worship.” 


QUL *ATUHAAAJJUNANA FI-LLAHI WA HUWA RABBUNA 
WA RABBUKUM ?: WALANAA?A--MALUNA WA LAKUM 
?A---MALUKUM : WA NAHNU LAHU MUKDLISUN (A) & 
Say, “Do you argue with us about Allah, and He is our Sustainer and your 


Sustainer? We do what we do and you do what you do— and we are 
exclusively devoted to Him .’— 


7AM TAQULUNA ?INNA *IBARAHIMA WA ?*ISMASILA WA 
?ISHAQA WA YA--QUBA WA-L»ASBATA KANU HUDAN 
?@W NASARA ; QUL ?A2ANTUM ?A-~LAMU ?AMI-LLAH ; 
WA MAN ?ADBLAMU MIMMAN KATAMA ShAHADATAN 
<INDAHU MINA-LLAH ?; WA MA-LLAHU BI-GhAFILIN 
‘AMMA TA--MALUN3€ 

Or do you say that truly "Ibrahim and *Isma4] and?Ishaq and Ya‘qub and the 
Tribes were Jews or Christians? Say, “Do you know more than Allah?” 


Who is @ worse oppressor than the one who conceals testimony [that came] to 
him from Allah? And Allah is not heedless of what you do. 


TILKA >UMMATUN QAD& KhALAT: LAHA MA KASABAT: 
WA LAKUM-MA KASABATUM : WALA TUS*ALUNA 
‘AMMA KANU YA--MALUN @ 

This is a community that has passed away. To them what they have earned 


and to you what you have earned, and you saall not be questioned about what 
they did. 
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SAYAQULU-S-SUFAHAA’U MINA-N-NASI MA 

WALLAHUM ‘AN QIBALATIHIMU-L-LATI KANU ‘ALAYHA ? ; 
QUL-LI-LLAHI-L-MAShRIQU WA-L-MAGBRIB8 ; 

YAHDI MANY-YAShAAU “ILA SIRATIM-MUSTAQIM 3 

‘The fools among the people will say, “Wat has tured them from the 
direction they faced before?” Say, “To ALah belong the East and the West. 
He guides whom He wills to the straight path.” 


3 WA KADhALIKA JASALNAKUM ?UMMATANW-WASATAL-LI- 


TAKUNU ShUHADAA?A ‘ALA-N-NASI WA YAKUNA-R- 
RASULU SALAYKUM ShAHIDA ; WA MA JASALNA-L- 
QIBaLATA-L-LATI KUNTA ‘ALAYHAA?ILLA LI-NA-CLAMA 
MANY-YATTABEU-R-RASULA MIMMANY-YANQALIBU. 
“ALA ‘AQIBAYH ; WA?IN KANAT LA-KABIRATAN °ILLA 
“ALA-L-LADhINA HADA-LLAH ; WA MA KANA-LLAHU LI- 
YUDI‘A 7IMANAKUM ;?INNA-LLAHA BI-N-NASI LA- 
RA?UFUR-R-RAHIM 3& 

And thus We have made you a community of the center (alt; of the heart), that 
you might testify against the people, and that the Messenger might testify 
against you. And We did not make [a change in] the direction in which you 
faced [for prayer] except to know who followed the Messenger from who 
turned heel [and rejected his guidance]. Aad it was a difficult test, except for 
those whom Allah has guided. And Allah would not permit that your faith be 
in vain. Truly, Allah is the Gentle and the Bestower of Mercy to the people. 


QAD& NARA TAQALLUBA WAJAHIKA FI-S-SAMAA? : 
FALA-NUWALLIYANNAKA QIBALATAN TARDAHA : 
FA-WALLI WAJ4HAKA ShAT&RA-L-MASJIDI- #> 

So it is that We have scen you turning your face to the heavens, Now We shall 


turn you in a direction which will make ycu content, so turn your face towards 
(+ next page =>) 
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L-HARAM ; WA HAYTQU MA KUNTUM FA-WALLU _ 
WUJUHAKUM ShATARAH ; WA >INNA-L-LADBINA >UTU-L- 
KITABA LA-YA--LAMUNA ?ANNAHU-L-HAQQU MIR- 
RABBIHIM ; WA MA-LLAHU BL-GhAFILIN ‘AMMA 
YA---MALUN # 

the Inviolable Place of Prostration (Masjidi-I-Haram in Makkah). Wherever 
you may be, turn your faces towards it. And those who have been given the 
Book know that it is the Truth from their Lord. And Allah is not heedless of 
what they do. 


WA LAIN ?ATAYTA-L-LADBINA ?UTU-L-KITABA BL-KULLI 
>AYATIM-MA TABIU QIBaLATAK : WA MAA ?ANTA BI- 
TABKIN QIBALATAHUM : WA MA BA--DUHUM-BI-TABIIN 
QIBALATA BA-*-D ; WA LA~INI-T-TABA-~TA 
>AHWAA?AHUM-MIM-BA-‘-DI MA JAAPAKA MINA-L<ILMI 
>INNAKA ?*IDBAL-LA-MINA-Dh-DhALIMIN { must stop here | 3 
And even if you bring to those who had been given the Book every Sign, 

still they will not follow your direction. Neither are you a follower of their 
direction, nor do they follow the directions of one another. And if you 


should follow their whims after knowledge has come to you, truly you 
would be from [amongst] the oppressors [of themselves and others]. 


?AL-LADbINA ?ATAYNAHUMU-L-KITABA YA--RIFUNAHU 
KAMA YACRIFUNA ?ABANAA?AHUM ; WA2?INNA FARIQAM- 
MINHUM LA-YAKTUMUNA-L-HAQQA WA HUM 
YA--LAMUN 3 

‘Those to whom We gave the Book know it as they know their sons, And truly 
some from amongst them hide the Truth, and they know [they are hiding it] 


?AL-HAQQU MIR-RABBIKA FA-LA TAKUNANNA MINA-L- 
MUMTARIN 9 
The Truth is from your Lord, so do not be from the doubters. 


WA LI-KULLINW-WIJ4HATUN HUWA MUWALLIHA FA-S- 
TABIQU-L-KhAYRAT; # 

And every [community] has the direction to which it turns, so surpass [one 
another in] good works. ( #> next page >> ) 
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2?AYNA MA TAKUNU YA?-TI BIKUMU-LLAHU JAMIA ; 
?INNA-LLAHA ‘ALA KULLI ShAYIN QADIR#% 

Wherever you may be, Allah will bring you all together. Truly Allah has 
power over all things. 


WA MIN HAYThU KhARAJATA FA-WALLI WAJAHAKA 
SbATARA-L-MASJIDI-L-HARAM ; WA?INNAHU LA-L- 
HAQQU MIR-RABBIK ; WA MA-LLAHU BI-GhAFILIN 
<AMMA TA--MALUN 

So from wherever you come forth, turn your face toward the Masjidi-I-Haram. 


Veritably it is the Truth from your Lord, and Allah is not heedless of what 
you do. 


WA MIN HAYThU KbARAJATA FA-WALLI WAJAHAKA 
SHATARA-L-MASJIDI-L-HARAM ; WA HAYThU MA KUNTUM 
FA-WALLU WUJUHAKUM ShATRAHU LIPALLA YAKUNA 
LE-N-NASI ‘ALAYKUM HUJJATUN ?ILLA-L-LADhINA 
DhALAMU MINHUM ; FA-LA TAKhShOWHUM WA-Kh- 
ShOWNI WA LI?UTIMMA NI-‘-MATI ‘ALAYKUM WA 
LA‘ALLAKUM TAHTADUN J siop tere or | (A) 03 

So from wherever you come forth, turn yoar face toward the Masjidi-I-Haram. 
And wherever you may be, turn your faces toward it, that the people may have 
no argument against you, except the oppressors from amongst them. And have 
no fear of them but fear Me, so that I may perfect My blessing upon you, and so 
that you may be rightly guided — 


KAMAA?ARSALNA FIKUM RASULAM-MINKUM YATLU 
“ALAYKUM ?AYATINA WA YUZAKKIKUM WA 
YU‘ALLIMUKUMU-L-KITABA WA-L-HIKMATA WA. 
YUSALLIMUKUM-MALAMTAKUNU TA--LAMUN 1 stop here} 3 
just as We have sent to you a messenger from [amongst] yourselves, to recite to 


you Our Signs, and to purify you, and to teach you the Book and the 
Wisdom and to teach you what you did not know. 


2 FA-Dh-KURUNII 


So remember Me, (#» next page *>) 
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?ADbKURKUM WA-Sh-KURU LI WA LA TAKFURUN 39€ 
I will remember you, and thank Me, and do not cover up [the Truth), (alt: and 
do not be ungrateful.) 


YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANU-S-TA‘INU BI-S- 
SABARI WA-S-SALAH ; *INNA-LLAHA MA‘A-S-SABIRIN 
Oh you who securely believe, seek help in steadfast patience and in the salah. 
Truly, Allah is with the patient. 


WA LA TAQULU LLMANY-YUQiTALU FI SABIL-LLAHI 
>AMWAT ; BAL?AHYAAPUNW- WA LAKIL-LA TASh*URUN 
And do not say that those who are slain in the way of Allah are dead. 

Rather, they are living, but you do not know [in what way]. 


WA LA-NABALUWANNAKUM-BI-ShAY?IM-MINA-L-KhOWFI 
WA-L-JUST WA NAQ&SIM-MINA-L~AMWALI WA-L~ANFUSI 
WA-Th-ThAMARAT ; WA BAShSbIRI-S-SABIRIN (A) 

And surely We shall try you with something of fear and hunger and loss of 
worldly wealth and lives and the fruits [of labor]. And give good news to the 
steadfast — 


?AL-LADhINA 7IDhAA *ASABATHUM-MUSIBATUN QALUU 
>INNA LI-LLAHI WA INNAA *ILAYHI RAJIUN # 

who, when they are visited with misfortune, say, “Truly we belong to Allah 
and truly to Him we return.” 


?ULAAPIKA SALAYHIM SALAWATUM-MIR-RABBIHIM 
WA RAHMAH ; WA?ULAA?IKA EUMU-L-MUHTADUN & 


Upon them rest the Blessings of their Sustainer and Mercy — and it is they 
who are guided. 


>INNA-S-SAFA WA-L-MARWATA MIN ShA‘AA’IRI-LLAH : 
FA-MAN HAJJA-L-BAYTA ?AWL-©-TAMARA FA-LA JUNAHA 
SALAYHI?ANY-YATTAW WAEFA BIHIMA ; WA MAN #> 

Truly [the hills of] Safa and Marwah are among the waymarkers of Allah. 


So whoever makes pilgrimage to the House or visits it does no wrong if he 
circles between them, And whoever ( #> next page #> ) 
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TATAWWA‘A KhAYRAN FA2INNA-LLAHA ShAKIRUN 
SALIM 3 

works goodness of his own accord, so Alléh is Responsive to Gratitude— 
All-Knowing. 


>INNA-L-LADhINA YAKTUMUNA MAA ?ANZALNA MINA-L- 
BAYYINATI WA-L-HUDA MIM-BA-t-DI MA BAYYANNAHU 
LI-N-NASI FI-L-KITABI °ULA@IKA YAL‘ANUHUMU-LLAHU 
WA YAL‘ANUHUMU-L-LA‘INUN (A) 

‘Truly those who conceal the Clear Signs aad the Guidance that We have sent 


down to the people, after We have made it clear in the Book — these are they 
who are cursed by Allah and are cursed by those wha curse — 


>ILLA-L-LADhINA TABU WA°ASLAHU WA BAYYANU FA- 
>ULAAXIKA ?ATUBU ‘ALAYHIM : WA ?ANA-T-TAW WABU- 
R-RAHIM 3 

except those who repent and make amends and make clear [the Truth], 


and towards them I shall turn, and I am the Oft-Tuming, the Singularly 
Compassionate, 


?>INNA-L-LADhINA KAFARU WA MATU WA HUM 
KUFFARUN °7ULAA*IKA ‘ALAYHIM LA--NATU-LLAHI 
WA-L-MALAA*IKATI WA-N-NASI°AJAMACIN (A) 

Truly those who cover up [the Truth] and die having covered [the Truth] — 
upon them shall rest the curse of Allah and the angels and all the people — 


KhALIDINA FIHA : LA YUKhAFFABU ‘ANHUMU-L-‘ADbABU 
WALA HUM YUNDbARUN 

dwelling in it forever. The suffering that is upon them shall not be lightened, 
and for them there will be no respite. 


WA ?ILAHUKUM ?ILAHUNW-WAHIDA : LAA *ILAHA *ILLA 
ITUWA-R-RAHMANU-R-RAHIM #* 

And your God is one God. There is no God but He, the Universally Merciful, 
the Singularly Compassionate. 


2INNA FI KbALQI-S-SAMAWATI WA-L°ARDI WA- 
Kh-TILAFI-L-LAYLI WA-N-NAHARI WA-L-FULKL-L-LATI *> 
Surely in the creation of the heavens and tke earth, and the alternation of the 
night and the day, and the ships that ( #> next page => ) 
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‘TAJARI-FI-L-BAHRI BI-MA YANFASU-N-NASA WA MAA 
>ANZALA-LLAHU MINA-S-SAMAA?I MIM-MAA’IN FA- 
>AHYA BIHI-L“ARDA BA--DA MOWTIHA WA BATHTbA 
FIHA MIN KULLI DAAABBATINW-WA TASRIFI-R-RTYAHI 
WA-S-S AHABI-L-MUSAKbKhARI BAYNA-S-SAMAA?1 WA-L- 
>ARDI LAAYATIL-LI-QOWMINY-YA--QILUN 3 

run in the sea with what is useful to people, and the water Allh has sent down 
from the heavens, reviving the earth after she had been lifeless, and scattering 
in her all kind of beasts — and in the changing of the winds and the submission 


of the clouds between the heavens and the earth — are Signs for people who 
understand. 


WA MINA-N-NASI MANY-YATTAKhIDbU MIN DUNI-LLAHT 
?»ANDADANY-YUHIBBUNAHUM KAHUBBL-LLAH ; 
WA-L-LADhINA °AMANUU?AShADDU HUBBAL-LI-LLAH ; 
WA LOW YARA-L-LADbINA DhALAMUU *IDh YAROWNA-L- 
SADRABA ?ANNA-L-QUWWATA LI-LLAHI JAMISANW- WA 
?ANNA-LLAHA ShADIDU-L-‘ADhABa#t 

And among the people there are those whe take [as objects of worship] rivals 
to Allah — loving them as Allah should be loved. And those who securely 
believe are stronger in their love of Allah. If they who are intent on obscuring, 


[the Truth] could only see— as fin their] saffering they will see — that all the 
power is with Allah, and that Allah is Severe in Punishment. 


>IDb TABARRAPA-L-LADDINA-T-TUBISU MINA-L-LADbINA- 
T-TABA‘U WA RA’AWU-L+ADBABA WA TAQATTASAT 
BIHIMU-L-ASBABA# 

When those who were followed disown those who followed, they will see the 
suffering, and the ties that bind them together will be cut. 


WA QALA-L-LADhINA-T-TABAU LOW >ANNA LANA 
KARRATAN FA-NATABARRA?A MINIIUM KAMA *> 


And those who followed will say, “If only we could return, we would disown 
them as (> next page => ) 
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TABARRA?U MINNA ; KADhALIKA YURIHIMU-LLAHU 
?A-C MALAHUM HASARATIN ‘ALAYHIM ; WA MA HUM-BI- 
KhARIJINA MINA-N-NAR 

they have disowned us.” So it is that Allah shall show them their deeds to 
their bitter regret, but they shall not come out of the Fire. 


YAAAYYUHA-N-NASU KULU MIMMA FI-L2ARDI 
HALALAN TAYYIBANW- WA LA TATTABIU KhUTUWATI- 
Sh-ShAYTAN ; °*INNAHU LAKUM‘ADUWWUM-MUBINUN = 
Oh you people, eat from the earth what is lawful and wholesome and do not 
follow [in] the footsteps of Shaytan, for truly he is your manifest enemy — 


>INNAMA YA>-MURUKUM-BL-S-SUUPI WA-L-FAHShAA’T 
WA?AN TAQULU ‘ALA-LLAHI MA LA TA--LAMUN 3 
surely [Shaytan] only commands you to evil and the obscene, and that you 
should say [things] about Allah which you do not know. 


WA?IDRA QILA LAHUMU-T-TABIU MAA ?ANZALA-LLAHU 
QALU BAL NATTABIU MAA ?ALFAYNA ‘ALAYHI 
>ABAA?ANA ; *AWA LOW KANA ‘ABAA’?UHUM LA 
YA--QILUNA ShAYANW- WA LA YAHTADUN?¢ 

And if it is said to them, “Follow what Allah has sent down,” they say, “No 


way. We shall follow what our forefathers were accustomed to [following]. 
What? Even if their forefathers did not know anything and were not guided? 


WA MAThALU-L-LADhINA KAFARU KAMAThALLL- 
LADhI YAN‘IQU BI-MA LA YASMA‘U *ILLA DU‘AA?ANW- 
WA NIDAA?A ; SUMMUM-BUKMUN ‘UMYUN FA-HUM 

LA YA--QILUN# 

And the likeness of those who cover up [the Truth] is the likeness of [sheep] 


who hear nothing but the call and the cry [of the shepherd without under- 
standing the meaning]. Deaf, dumb and blind, and they do not comprehend. 


YAA~AY YUHA-L-LADHINA ?AMANU KULU MIN 
TAYYIBATI MA # 
Oh you who securely believe, eat from the good which ( > next page =>) 
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RAZAQ&NAKUM WA-Sh-KURU LI-LLAHI IN KUNTUM 
>TYYAHU TA BUDUN#€ 
We have provided you, and give thanks to Allah if it is He Whom you worship. 


3 °INNAMA HARRAMA ‘ALAYKUMU-L-MAYTATA WAD- 


DAMA WA LAHMA-L-KhINZIRI WA MAA °UHILLA BIHI 
LI-GhAYRI-LLAH ; FA-MANI-D-TURRA GhAYRA BAGHINW- 
WA LA ‘ADIN FA-LAA °IThMA ‘ALAYH ; °7INNA-LLAHA 
GhAFURUR-RAHIM # 

He has forbidden you [from eating] only dead meat and blood and the flesh 
of pigs and that which has been offered [as sacrifice] to other than Allah, But 


whoever is driven by necessity — neither desiring nor exceeding — [it is] 
no sin on him, Truly Allah is Ever-Torgiving, Singularly Compassionate. 


>TINNA-L-LADhINA YAKTUMUNA MAA ?ANZALA-LLAHU 
MINA-L-KITABI WA YASHTARUNA BIHI ThAMANAN 
QALILAN *ULAA*IKA MA YA2-KULUNA FI BUTUNIHIM 
>ILLA-N-NARA WALA YUKALLIMUHUMU-LLAHU 
YOWMA-L-QIYAMATI WA LA YUZAKKIHIM WA LAHUM 
‘ADABUN *ALIM3#€¢ 

Surely those who conceal what Allah has sent down from the Book, and sell 
it for a trifling gain, are those who shall have nothing to cat in their bellies 


but fire, and Allah shall not speak to them on the Day of Resurrection, and 
will not purify them, and for them intense suffering [awaits]. 


>ULAAPIKA-L-LADhINA-Sh-TARAWU-D-DALALATA 
BI-L-HUDA WA-L-ADbABA BI-L-MAGHFIRAH : FA-MAA 
>ASBARAHUM ‘ALA-N-NAR #€ 


They ure those who have bought misguidance for guidance and suffering for 
forgiveness. How steadfastly they [seek] the Fire! 


DbALIKA BI?ANNA-LLAHA NAZZALA-L-KITABA BL-L- 
HAQQ& ; WA>INNA-L-LADhINA # 

That is because Allah has sent down the Book with the Truth. And truly those 
who are( #> next page => ) 
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*> -Kh-TALAFU FI-L-KITABI LA-FI ShIQAQIM-BATIDA *@ 
#> at variance with the Book are in deep schism. 


177 LAYSA-L-BIRRA ?AN TUWALLU WUJUHAKUM QIBALA- 
L-MASbRIQI WA-L-MAGhRIBI WA LAKINNA-L-BIRRA 
MAN ?AMANA BI-LLAHI WA-L-YOWMI-L~AKhIRI WA-L- 
MALAA?IKATI WA-L-KITABI WA-N-NABIYYIN : 

WA ?ATA-L-MALA ‘ALA HUBBIHI DhAWI-L-QURBA WA-L- 
YATAMA WA-L-MASAKINA WA-Ba-NA-S-SABILI WA-S- 
SAM’ILINA WA FI-R-RIQABA : WA?AQAMA-S-SALATA 

WA ?ATA-Z-ZAKAH : WA-L-MUFUNA BE-SAHDIHIM IDA 
‘AHADU : WA-S-SABIRINA FI-L-BA?-SAA?I WA-D-DARRAA?I 
WA HINA-L-BA?S ; °ULAWIKA-L-LADhINA SADAQU ; 
WA?ULAA*IKA HUMU-L-MUTTAQUN3€¢ 

True piety does not consist in turning your faces in the direction of the East 
and of the West, but true piety is to securely believe in Allah and the Final 
Day and the angels and the Book and the prophets. And to give of one’s 
wealth — however much one loves it — to one’s kin and the orphans and 
the poor and the wayfarer and the beggar; and to free people from bondage; 
and to stand for the salah and render the zckah; and to carry out one’s 
promises when one promises; and to be steadfast in misfortune and hardship 


and intense peril, These are they who are tme [to their faith]. And it is these 
who consciously safeguard themselves [for Allah]. 


178. YAAPAYYUHA-L-LADhINA *AMANU KUTIBA ‘ALAYKUMU- 
L-QISASU FI-L-QATLA ; ’AL-HURRU BI-L-HURRI WA-L- 
SABADU BI-L“ABaDI WA-LUNThA BI-L?UNTHA ; FA-MAN 
SUFIYA LAHU MIN 2AKhIHI ShAY?-UN #> 

Oh you who securely believe, retribution is prescribed for you in the case of 
killing: freeman for freeman and slave for slave and woman for woman. 

But if anything is pardoned a man by his brother, ( +> next page #> ) 
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FA-T-TIBA‘UM-BI-L-MA-*-RUFI WA ?ADAA?UN ?ILAYHI 
BIIHSAN ; DbALIKA TAKhFIFUM-MIR-RABBIKUM 

WA RAHMAH ; FA-MANI--TADA BA--DA DhALIKA 
FALAHU ‘ADhABUN ?ALIM 

then let it [the pardon] be adhered to with friendliness and the payment [be 
made] with beneficence. This is a lightening [of the burden] and Merey from 
your Lord. As for the one who commits aggression after that — for him 
there awaits grevious suffering. 


WA LAKUM FI-L-QISASI HAYATUNY-YAA-ULIL-ALBABI 
LA‘SALLAKUM TATTAQUN#& 


And in retribution there is life for you — oh you who are endowed with under- 
standing — that [through it] you might safeguard your selves {for Allah]. 


KUTIBA ‘ALAYKUM?IDhA HADARA ?AHADAKUMU-L- 
MOWTU?IN TARAKA KhAYRANLL-WASTYYATU LLL 
WALIDAYNI WA-LAQARABINA BLL-MA-RUF : HAQQAN 
SALA-L-MUTTAQIN 3 

Itis prescribed for you that when the presence of death nears any one of you 


and he has wealth, [he should] bequeath it in all kindness to parents and kin. 
This is an obligation on those who safeguard their selves [for Allah]. 


FA-MAM-BADDALAHU BA--DAMA SAMEAHU FA- 
>INNAMAA ‘IThMUHU ‘ALA-L-LADhINA YUBADDILUNAH ; 
>INNA-LLAHA SAMEUN ‘ALIM 3 

‘Then if any one changes it after hearing it, then the sin of it shall fall upon the 
one who changes it. Truly Allah is Hearing, Knowing. 


FA-MAN KhAFA MIM-MUSIN JANAFAN ?0W?ITHMAN 
FA~ASLAHA BAYNAHUM FA-LAA?IThMA ‘ALAYH ; 
>INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM 3 

But if one fears from the person making the will, a mistake or a crime, and then 


brings about reconciliation between [the parties], then no sin shall rest upon 
him. Surely Allah is Ever-Forgiving, Singularly Compassionate, 


YAA~AY YUHA-L-LADBINA *AMANU KUTIBA ‘ALAYKUMU- 
S-SIYAMU KAMA > 

Oh you who securely believe, fasting is prescribed for you just as ( *> next 
page »> ) 
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KUTIBA ‘ALA-L-LADhINA MIN QABALIKUM LASALLAKUM 
TATTAQUN (A) 0 

it was prescribed for those who came before you, in order that you might 
guard your selves [for Allah] — 


?AYYAMAM-MA--DUDAT ; FA-MAN KANA MINKUM- 
MARIDAN?0W ‘ALA SAFARIN FA-DDATUM-MIN 

2>AY YAMIN ?UKbAR ; WA ‘ALA-L-LADhINA YUTIQUNAHU 
FID&YATUN TACAMU MISKIN ; FA-MAN TATAWWASA 
KhAYRAN FA-HUWA KhAYRUL-LAH; WA ?AN TASUMU 
KhAYRUL-LAKUM IN KUNTUM TA+-LAMUN 3% 

[by fasting] for [the] numbered days. And if any of you are sick or traveling, 
then [make it up on a similar] number of other days. And for those who are 
able to, there is an expiation [for the missed days]: feeding a poor person. 
Yet whoever voluntarily does good, it is better for him. And fasting is better 
for you if you only knew, 


SbAHRU RAMADANA-L-LADhII°UNZILA FIHI-L-QUR°ANU 
HUDAL-LI-N-NASI WA BAYYINATIM-MINA-L-HUDA WA-L- 
FURQAN : FA-MAN ShAHIDA MINKUMU-Sh-ShAHRA FA-L- 
YASUMH ; WA MAN KANA MARIDAN OW ‘ALA SAFARIN 
FA-IDDATUM-MIN °AYYAMIN °UKbAR ; YURIDU-LLAHU 
BIKUMU-L-YUSRA WA LA YURIDU BIKUMU-L“USRA 

WA LI-TUKMILU-L-IDDATA WA LI-TUKABBIRU- # 

The month of Ramadan is [the month] in which the Qur?dn came down as 
guidance for the people and Clear Proof of that guidance and discrimination 
[between good and evil]. So who from among you [lives] to see the month, let 
him fast it, and if any of you are sick or are traveling, then [make it up on a 
like] number of other days. Allah wants ease for you, and does not want 
hardship for you, and [He wants] you to fulfill the number [of fasting days], 
and for you to magnify ( => next page => ) 
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LLAHA ‘ALA MA HADAKUM WA LASALLAKUM 
TAShHKURUN 3 
Allah for having guided you, and to give thanks [to Him]. 


WA?IDA SA?ALAKA “IBADI ‘ANNI FA~INNI QARIBA ; 
>UJIBU DA-*-WATAD-DAT?IDhA DA‘ANI FA-L-YASTAJIBU 
LI WA-L-YU-MINU BI LASALLAHUM YARShUDUN #% 

And when My worshippers ask you about Me, so [know that] I am near. 

T answer the call of the caller when he calls Me, so let them respond to Me, 
and believe in Me, so that they may be rightly guided. 


>UHILLA LAKUM LAYLATA-S-SIYAMI-R-RAFATHU *ILA 
NISAA*IKUM ; HUNNA LIBASUL-LAKUM WA °ANTUM 
LIBASUL-LAHUNN ; ‘ALIMA-LLAHU *ANNAKUM KUNTUM 
TAKETANUNA ?ANFUSAKUM FA-TABA ‘ALAYKUM WA 
SAFA ‘ANKUM : FA-L2ANA BAShIRUHUNNA WA-Ba-TAGhU 
MA KATABA-LLAHU LAKUM ; WA KULU WA-Sb-RABU 
HATTA YATABAYYANA LAKUMU-L-KhAYTU-LAB&YADU 
MINA-L-KbAYTI-L-ASWADI MINA-L-FAJAR ; TRUMMA 
>ATIMMU-S-SIYAMA °ILA-L-LAYL : WALA TUBAShIRU- 
HUNNA WA?ANTUM ‘AKIFUNA FI-L-MASAJIDA; TILKA 
HUDUDU-LLAHI FA-LA #> 

It is permitted for you on the nights of fasting to enter [into sexual relations 
with] your women. They are your garments and you are their garments. Allah 
knows that you have fooled yourselves [in this matter] and has tuned to you 
and forgiven you. So now lie skin to skin with them and seek what Allah has 
written for you and cat and drink until the white thread shows clearly from the 
black thread at the dawn. Then complete the fast until the night, and do not lie 
skin to skin with them whilst you are secluded in the places of prostration 
(masajid). These are the boundaries of Allah, so do not ( +> next page +> ) 
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TAQ&RABUHA ; KADhALIKA YUBAYYINU-LLAHU 
2>AYATIHI LI-N-NASI LASALLAHUM YATTAQUN 3 

come near them. In this way Allah makes clear His Signs to people in order 
that they may guard themselves [for Him]. 


WA LA TA>-KULUU *AMWALAKUM-BAYNAKUM-BL-L-BATILI 
WA TUDALU BIHAA ?ILA-L-HUKKAMI LI-TA’-KULU 
FARIQAM-MIN *AMWALI-N-NASI BI-L2ITHMI WA ?ANTUM 
TA--LAMUN *@ 

Do not consume each other's wealth in vanity, or use it to seek the ruling of 
judges in order to knowingly [and] sinfully consume the wealth of the people. 


YAS*ALUNAKA ‘ANI-LAHILLAH ; QUL HIYA MAWAQITU 
LI-N-NASI WA-L-HAJJa ; WA LAYSA-L-BIRRU BAN 
TA?-TU-L-BUYUTA MIN DhUHURIHA WA LAKINNA-L- 
BIRRA MANL-T-TAQA : WA2-TU-L-BUYUTA MIN 
?ABAWABIHA : WA-T-TAQU-LLAHA LASALLAKUM 
TUPLIHUN 

They will ask you about the new moons. Say, “They are [to] schedule time for 
the people [to observe the beginning and the end of the fast] and for [determin- 
ing the time of] the Pilgrimage,” It is not righteous for you to enter houses by 
their back [doors], but it is righteous to guard your self [for Allah] and enter 
houses by their [front] doors, and guard your self [for Allah], that you may 
prosper. 


WA QATILU FT SABILI-LLAHI-L-LADhINA 
YUQATILUNAKUM WA LA TA--TADU ; *INNA-LLAHA 
LA YUHIBBU-L-MU-*-TADIN 3 

And fight in the way of Allah with those who fight you, but do not commit 
aggression. Truly Allah does not love the aggressors. 


WA-Qi-TULUHUM HAYTBU ThAQIFTUMUHUM WA 
>AKhRIJUHUM-MIN HAYThU °AKhRAJUKUM 
WA-L-FITNATU *AShADDU MINA- #> 

And kill them wherever you find them and throw them out from where they 
have thrown you out; and seditious intrigue (fitmah) is worse than ( > next 
page #> ) 
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L-QATL : WA LA TUQATILUHUM ‘INDA-L-MASJIDI-L- 
HARAMI HATTA YUQATILUKUM FIH : FA2IN 
QATALUKUM FA-Qa-TULUHUM ; KADRALIKA 
JAZAAU-L-KAFIRIN #% 

killing. And do not fight them in the Masjidi-l-Haram until they fight you in it. 


And if they fight you, then kill them. That is the reward for those who cover 
up [the Truth]. 


2 FA?INI-N-TAHOW FA“INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM 


But if they cease, then [know] Allah is Folgiving, Singularly Compassionate. 


WA QATILUHUM HATTA LA TAKUNA FITNATUNW-WA 
YAKUNAD-DINU LI-LLAH ; KAINJ-N-TAHOW FA-LA 
‘UDaWANA ®ILLA ‘ALA-Dh-DhALIMIN 

Fight them until there is no more fitah (persecution, discord, sedition) and 


the religious way of life (din) of Allah is [established]; but if they cease, there 
shall be no enmity [towards them] except egainst the unjust oppressors 


?ASh-ShAHRU-L-HARAMU BL-Sh-ShAHRI-L-HARAMI 
WA-L-HURUMATU QISAS ; FA-MANI--TADA ‘ALAYKUM. 
FA--TADU ‘ALAYHI BI-MIThLI MA-TADA ‘ALAYKUM : 
WA-T-TAQU-LLAHA WA--LAMUU *ANNA-LLAHA 
MA‘A-L-MUTTAQIN & 

The Sacred Months for the Sacred Months, and retribution for the [violation of] 
sanctity. So whoever commits aggression egainst you, then commit aggression 
against him as he has committed aggression against you. And safeguard your 


selves for Allah and know that Allah is with those who safeguard their selves 
[for His sake]. 


WA ?ANFIQU FI SABILI-LLAHI WA LA TULQU BIPAYDIKUM 
>TLA-T-TAHLUKAH {stp here or (TI) WA >AHSINU J stop here T (UW) 
>INNA-LLAHA YUHIBBU-L-MUHSININ 3 

And spend freely in the way of Allah, and do not destroy your selves by your 
own hands, and do the highest good, for Allah loves those who co the best. 


WA ?ATIMMU-L-HAJJA #> 
And perform the Pilgrimage ( +» next page +> ) 
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WA-L“UMRATA LI-LLAH ; FA2IN °UHSIRTUM FA-MA- 
S-TAYSARA MINA-L-HAD&Y : WALA TAHLIQU 
RU°USAKUM HATTA YAB&LUGBA-L-HAD&YU MAHILLAH ; 
FA-MAN KANA MINKUM-MARIDAN ?0W BIHII *ADbLAM- 
MIR-RA2-SIHI FA-FIDAYATUM-MIN SIYAMIN OW 
SADAQATIN ?>@W NUSUK : FA#IDpAA?AMINTUM ; 
FA-MAN TAMATTA‘A BI-L-UMRATI °ILA-L-HAJJI FA-MA-S- 
TAYSARA MINA-L-HADAY : FA-MAL-LAM YAJID& FA- 
STYAMU ThALAThATI?AY YAMIN FI-L-HAJJI WA SAB&ATIN 
>IDhA RAJA--TUM ; TILKA ‘ASHARATUN KAMILAH ; 
DbALIKA LL-MAL-LAM YAKUN ?AHLUHU HADIRI-L- 
MASJIDI-L-HARAM ; WA-T-TAQU-LLAHA WA-LAMUU. 
>ANNA-LLAHA ShADIDU-L-IQABA *€ 

and the Visit Gumrah) for [the pleasure of] Allah, But if you are held back, 
then give what is easy as a [sacrificial] offering. And do not shave your heads 
until the offering has reached its destination And if ane of you is sick or 
suffers from an ailment of the head, then redeem it by fasting or giving alms 
freely or by a sacrifice. And when you are safe and sound, whoever enjoys the 
Visit (“umrah) before the Pilgrimage [and then takes off their ihram], should 
then give what is easy by way of a [sacrificial] offering. And if he finds none, 
then let him fast three days in the Pilgrimage and seven days when he returns 
[from the Pilgrimage]. That is ten days. That is for one whose family docs not 
dwell [in the area of] the Masjidi-l-Haram . And safeguard [your selves for] 
Allah, and know that Allah is Severe in Retribution, 


?AL-HAJJU >AShHURUM-MA--LUMAT ; FA-MAN FARADA 
FIHINNA-L-HAJJA FA-LA RAFATBA WA LA FUSUQA WA 
LA JIDALA #> 


The Pilgrimage is [in] the known months. And whoever takes on the obligation 
of the Pilgrimage shall not make love, be immoral or argue ( +> next page => ) 
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FI-L-HAJJ4; WA MA TAFSALU MIN KhAYRINY- 
YA--LAMHU-LLAH ; WA TAZAWWADU FA-INNA KhAYRA- 
Z-ZADI-T-TAQ&WA WA-T-TAQUNI YAA?ULI-L?ALBABA#€¢ 
[while] on Pilgrimage. And whatever good you do, Allah knows. And supply 


yourself with provisions, but truly the best provision is safeguarding [yourself 
for Allah] — and safeguard yourselves for Me, oh you people of insigit. 


LAYSA ‘ALAYKUM JUNAHUN ?AN TABATAGHU FADLAM- 
MIR-RABBIKUM ; FA>IDhAA *AFADTUM-MIN ‘ARAFATIN 
FA-Dh-KURU-LLAHA ‘INDA-L-V.ASHARE-L-HARAM ; WA- 
Dbh-KURUHU KAMA HADAKUM: WaA?IN KUNTUM-MIN 
OABALIHI LA-MINA-D-DAAALLIN #& 

Ttis no sin if you seek the Bounty of your Lord. And when you are in the 
throng [descending] from ‘Arafat, then remember Allah at the sacred way 


marker [at Muzdalifah] ; and remember Him, as He bas guided you ; though 
formerly you were from those who are astray. 


ThUMMA ?AFIDU MIN HAYTbU 2AFADA-N-NASU WaA-S- 
TAGhFIRU-LLAH ; INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM 3% 
Then throng on from where the people throng and ask forgiveness of Allah, 
Truly Allah is Ever-Forgiving, Singularly Compassionate. 


FAIDbA QADAYTUM-MANASIKAKUM FA-Db-KURU- 
LLAHA KADBIKRIKUM *ABAAAKUM ?@W?AShADDA 
DBIKRA ; FA-MINA-N-NASI MANY-YAQULU RABBANAA 
>ATINA FID-DUNYA WA MA LAHU FI-L2AKhIRATI MIN 
KhALAQi 

And when you have completed the prescribed rituals [of the Pilgrimage], 
then remember Allah as you remember your forefathers or [with a] stronger 
remembrance. And from the people there are those who say to their Lord 


[only], “Give us [our portion] in this world,” and they shall have no share 
in the Final World. 


WA MINHUM- #> 
And from them (#> next page «> ) 
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MANY-YAQULU RABBANAA ?ATINA FID-DUNYA 
HASANATANW- WA FI-L-AKhIRATI HASANATANW- 

WA QINA ‘ADhABA-N-NAR 

[there are] those who say, “Our Lord, give us good in this world and good in 
the Final World, and shield us [from the] suffering of the Fire.” 


?ULAA’IKA LAHUM NASIBUM-MIMMA KASABU ; 
WA-LLAHU SARI‘U-L-HISABA ® 

‘These are they who shall have a portion in advance of what they have earned. 
And Allah is Swift in Settling Accounts. 


WA-Dh-KURU-LLAHA Fil *AYYAMIM-MA--DUDAT; 
FA-MAN TA‘AJJALA FI YOWMAYNI FA-LAA 7ITHMA 
“ALAYH ; WA MAN TA?AKbKhARA FA-LAA 2IThMA 
<ALAYHI LI-MANL-T-TAQA ; WA-T-TAQU-LLAHA 
WA--LAMUU ?ANNAKUM °ILAYHI TUHShARUN 

And remember Allah during the numbered days [after the Days of Sacrifice]. 
And if one of you leaves after two days, there is no sin in it for him. 

And if he delays [and stays on in the Valley of Mina], that is no sin for him if 


he safeguards himself [for Allah]. And who safeguards himself for Allah 
[should] know that itis to Him that you shall be gathered. 


WA MINA-N-NASI MANY-YU-*-JIBUKA QOWLUHU FI-L- 
HAYATI-D-DUNYA WA YUSbHIDU-LLAHA ‘ALA MA FI 
QALBIHI WA HUWA ?ALADDU-L-KhISAM # 

And from the people there is the one whosz talk about this world amazes you, 


and he calls on Allah to witness what is in his heart, and he is [really] the most 
obstinate of adversaries. 


WA?IDbA TAWALLA SA‘ FI-L°ARDI LI-YUFSIDA FIHA 
WA YUHLIKA-L-HARThA WA-N-NASL ; WA-LLAHU LA 
YUHIBBU-L-FASADA# 

And when he turns his back [on you], he hastens to spread corruption on the 
earth and to ruin crops and lineage. And A'lah does not love corruption. 


WA?IDbA QILA LAHU-T-TAQL-LLAHA?AKhADBATHU-L- 
<IZZATU # 


And when you tell him to be conscious [of Allah] he is seized by pride (+> next 
page >) 


The Cow 


fe 
(= 
& 


2 k eer 24 Fees or g p20 ae 
@sgal Aly oh wed YL 


yr A grag? 


: Agus “7.7 
Spe Aa Sh OGIO 2 | 


es ; 72 ror sh i-b } zoe 6 
Ble ILS pabls abl lB | 
OAs a 3 ae N Soles & Asx 
SARE Lag bo te) oo) 


24 


S| Bor 2K ans ib 1? 4 a PZ 29 Ge 
ieee yA | ghd | pacts 


4, 


IIS] Poctaeete ne Pe Nw DIee New MF 2 
SAKA ” a " we | 
‘ le bun doll oY Oe |e 


(ose biG oa 
| MEGAN TSE 2 
| DSB ASDsptalet | 


A292, 129 2 & P29B OF 99 


Boal: . art 
¢ Leedmel Se eo OUI ae? abl oe 
Al wrg Yrs, awe eh 8 es Ain 4 Pex. 
5 SAT allot ews S 

4 4 ooo 


A ae “27 4 bo 2, Weber 
aly! OL dike e you dy? abl tad > 


02 al-Baqarah —s5s0— sayaqal 02 


*  BI-L~IThMI FA-HASBUHU JAHANNAM ; WA LA-BP-SA-L- 
MIHADA #& 

> in his sin, so his account [will be settled in] Jahannam — a dismal resting 
place. 


207 WA MINA-N-NASI MANY-YASbAI NAFSAHU-Ba-TIGBAAPA. 
MARDATI-LLAH ; WA-LLAHU RA°UFUM-BI-L~IBADa# 
And among the people there is he who sells himself for the pleasure of Allah, 
and Allah is kind to His worshippers. 


208 YAA~AYYUHA-L-LADhINA *AMANU-Da-KhULU FI-S-SILMI 
KAAAFFATA ; WA LA TATTABI'U KhUTUWATL-Sh- 
SbAYTAN ;INNAHU LAKUM ‘ADUWWUM-MUBIN* 

Oh you who securely believe, enter into submission — wholeheartedly — and 
do not follow in the footsteps of Shaytan. Truly he is your clear enemy. 


209 FA?IN ZALALTUM-MIM-BA-~DIMA JAA?ATKUMU-L- 
BAYYINATU FA*-LAMUU?ANNA-LLAHA ‘AZIZUN HAKIM #€ 
And if you should stumble [into error], after the coming of the Clear Signs, 
then know that Allah is Almighty, Wise. 


210 HAL YANDhURUNA °ILLAA ?ANY-YA-TIYAHUMU-LLAHU 
FI DhULALIM-MINA-L-GhAMAMI WA-L-MALAA?IKATU 
WA QUDTYA-L?AMR ?; WA °ILA-LLAHI TURJA‘U-L“UMURI€ 
Are they waiting to see if Allah shall come to them in shadowed clouds and 


[accompanied by] angels, and decide the matter? And unto Allah all matters 
return, 


211 SAL BANII°ISRAA*ILA KAM °ATAYNAHUM-MIN 
>AYATIM-BAY YINAH ; WA MANY-YUBADDIL NI-*-MATA- 
LLAHI MIM-BA--DI MA JAA’ATHU FA2INNA-LLAHA 
SbADIDU-L-"IQABA# 

Ask the Children of 7Isr@il how many a Clear Sign We have shown them, And 


who ever alters the Blessing of Allah after it has come to them, so [to them] 
truly Allah is Severe in Retribution. 


212 ZUYYINA LI-L-LADhINA KAFARU- # 
Beautified to those who cover up [the Truti] ( + next page => ) 
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L-HAYATUD-DUNYA WA YASKhARUNA MINA-L- 
LADhINA *AMANU ] mst stop | WA-L-LADhINA-T-TAQOW 
FOWQAHUM YOWMA-L-QIYAMAH ; WA-LLAHU 
YARZUQU MANY-YAShAA’U BI-GhAYRI HISABA* 

is the life of the world, and they scoff at those who securely believe, But 


those who safeguard their selves [for Allit] shall be above them on the 
Day of Resurrection. And Allah provides 2s He wills without accounting. 


KANA-N-NASU °UMMATANW-WAHIDAH : FA-BA‘AThA- 
LLAHU-N-NABIYYINA MUBASEShIRINA WA MUNDBIRIN ; 
WA?ANZALA MA‘AHUMU-L-KITABA BI-L-HAQQI LI- 
YAHKUMA BAYNA-N-NASI FIMA-Kh-TALAFU FIH ; WA 
MA-Kh-TALAFA FIHI?ILLA-L-LADbINA ?U'TUHU MIM-BA<DI 
MA JARATHUMU-L-BAYYINATU BAGLYAM-BAYNAHUM ?; 
FA-HADA-LLAHU-L-LADAINA *AMANU LI-MA-Kh-TALAFU 
FIHI MINA-L-HAQQI BI-IDhNIH ; WA-LLAHU YAHDI MANY- 
YASHAAPU? ILA SIRATIM-MUSTAQIM #€ 

All people were once a single community, Allah brought forth for them 
prophets as bearers of good news and warrers, and He sent down with them 
the Book by the Truth to judge between the people and to resolve their differ- 
ences. And none differed [about the meanings contained in the Book] save 
those to whom Clear Signs had been given, out of contempt for one another. 
And Allah guided those who securely believed to understand the Truth 


[behind] that upon which they differed. Ard Allah guides whom He wills 
to the straight path. 


>AM HASIBATUM °AN TAD&KhULU-L-JANNATA WA 
LAMMA Ya°-TIKUM-MAThALU-L-LADBINA KhALOW 

MIN QABALIKUM ? ; MASSATHUMU-L-BA?-SAA?U WA-D- 
DARRAAVU # 

Or do you think that you can enter the Gardeu withuut there coming to you the 


like of that which came to those before you? They were touched by difficulties 
and hardships (#> next page #> ) 
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WA ZULZILU HATTA YAQULA-R-RASULU WA-L- 
LADhINA *AMANU MA‘AHU MATA NASRU-LLAH ? ; 
>ALAA °INNA NASRA-LLAHI QARIBA 

and were shaken, until the messenger and those with him who securely 
believed said, “When will the Help of Alléh come?” Ah, but surely the 
Help of Allah is near. 


YAS2ALUNAKA MADBA YUNFIQUN ; QUL MAA 
>ANFAQ&TUM-MIN KbAYRIN FALI-L-WALIDAYNI WA-L- 
>AQ4RABINA WA-L-YATAMA WA-L-MASAKINI WA-Ba-NI-S- 
SABIL ; WA MA TAF‘ALU MIN KhAYRIN FA7INNA-LLAHA 
BIHI ‘ALIM # 

‘They ask you what they should spend. Say, “Whatever you spend on good 

[let it be first] on your parents, and [then] vour near kin, and [then] the 


orphans, and [then] the destitute and [then] the wayfarers.” And whatever 
good you do, surely Allah knows. 


KUTIBA ‘ALAYKUMU-L-QITALU WA HUWA KURHUL- 
LAKUM : WA ‘ASAA ?AN TAKRAHU ShAYANW-WA HUWA 
KhAYRUL-LAKUM : WA ‘ASAA?AN TUHIBBU ShAYANW- 
WA HUWA ShARRUL-LAKUM ; WA-LLAHU YA*-LAMU 
WA?ANTUM LA TA--LAMUN 9€ 

Fighting is prescribed for you [though] you abhor it. And it may be that you 


hate something and it is good for you, And it may be that you love something 
and it is bad for you. And Allah knows and you do not know. 


YAS°ALUNAKA ‘ANI-Sh-ShAHRL-L-HARAMI QITALIN FIH ; 
QUL QITALUN FIHI KABIR ; WA SADDUN ‘AN SABILLLLAHI 
WA KUFRUM-BIHI WA-L-MASJIDI-L-HARAMI #> 

They ask you about fighting in the sacred months. Say, “Fighting in them 

is a great [offense]. And forcibly barring [peuple] fiom the Way of Allah 

and covering over [the Truth about] Him aad the Masjidi-l-Haram (> next 
page #> ) 


The Cow 


Aly FAS oo gps iif 


: Bes BNF Saas 
J ls Ges BS Sd 

i aces fe SSG 9 Lab) 

min ean eee v2 beg 


rgrk 7? 


Iseel at Glo Od Gs 


a 


Bh dat Bera ene ‘ 


ape ot ab i 494 2 998 ii 


| sAe dlls gil eae oe ics! 
“wetted oll CEE awoke 7 


92,4 2 


ely sine Gis 


She 781 ee asl ZIBIG 


: liens Sea eren ; 


ae ah vers wisi: - We 


Erion : 


02 al-Baqarah —53— sayagal 02 


»> WACIKbRAJU?AHLIHI MINHU ?AKBARU ‘INDA-LLAH : 
WA-L-FITNATU *AKBARU MINA-L-QATL ; WALA 
YAZALUNA YUQATILUNAKUM HATTA YARUDDUKUM 
“AN DINIKUM?INL-S-TATA‘U ; WA MANY-YARTADID4 
MINKUM ‘AN DINIHI FA-YAMUT WA HUWA KAFIRUN FA- 
?ULAA’IKA HABITAT ?A--MALUHUM FED-DUNYA 
WA-L?AKhIRAH : WA2ULAA7IKA?ASHABU-N-NAR: 

HUM FIHA KhALIDUN 

#> and expelling its ‘families’ from it is a greater [offense] with Allah. And 
seditious intrigue (fiimah) is worse than killing.” They will not cease to fight 
you until they have turned you from your religion (din) if they can. And if 
any of you should turn away [rom his religion (din), and die, and he is one 
of those who cover up [the Truth], so then his deeds shall miscarty in this 


world and the Final World. Such are the Companions of the Fire; they shall 
dwell within it forever. 


218 °INNA-L-LADhINA *AMANU WA-L-LADBINA HAJARU 
WA JAHADU FI SABILI-LLAHPPULAMPIKA YARJUNA 
RAHMATA-LLAH ; WA-LLAHU GiAFURUR-RAHIM ® 
Surely those who securely believe, and those who emigrate [from an evil 
place], and those who struggle in the Way cf Allah are those who have 
hope [in] the Mercy of Allah. And Allah is Ever-Forgiving, Singularly 
Compassionate. 


219 YAS°ALUNAKA ‘ANI-L-KhAMRI WA-L-MAYSIR : 
QUL FIHIMAA *IThMUN KABIRUNW-WA MANAFIU LL 
N-NASI WA °*ITBMUHUMAA?AKBARU MIN-NAFHIMA ; 
WA YAS’ALUNAKA MADhA YUNFIQUN ; QULL-LAFW ; 
KADbALIKA YUBAYYINU- #> 
They ask you about fermented beverages and games of chance. Say, “In them 
is great harm and [some] benefit for people, but the harm is greater than the 


benefit.” And they ask you about what they should spend [in the Way of 
Allah], Say, “The surplus.” So in that way Allah makes clear (=>next page +>) 
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LLAHU LAKUMU-L?AYATI LASALLAKUM. 
TATAFAKKARUN (A) 
the Signs to you in order that you might reflect — 


FID-DUNYA WA-L~AKhIRAH ; WA YASALUNAKA 
ANI-L-YATAMA ; QUL?ISLAHUL-LAHUM KbAYR ; WA 
2IN TUKbALITUHUM FA?IKhWANUKUM ; WA-LLAHU 
YA-CLAMU-L-MUFSIDA MINA-L-MUSLIH ; WA LOW 
ShAA?A-LLAHU LA°A--NATAKUM ; >INNA-LLAHA 
<AZIZUN HAKIM ¥ 

in this world and the Final World. And they will ask you about the orphans. 
Say, “To better their situation is the best and, if you mix [your property with 
their property], then they are your brothers,” And Allah knows the corrupter 


from the one who sets things right. If Allah willed, He could have over- 
burdened you, Surely Allah is Almighty, Wise. 


WA LA TANKIHU-L-MUShAIKATI HATTA YU-MINN ; 

WA LA“AMATUM-MU>-MINATUN KbAYRUM-MIM- 
MUSDbRIKATINW-WA LOW ?A-*-JABATKUM : WA LA 
TUNKIHU-L-MUShRIKINA HATTA YU-MINU ; WA LA- 
‘ABADUM-MU?-MINUN KhAYRUM-MIM-MUShRIKINW-WA 
LOW?A--JABAKUM ; °ULAAIKA YAD&UNA *ILA-N-NARI 
WA-LLAHU YAD& UU °ILA-L-JANNATI WA-L-MAGHFIRATI 
BI-IDhNIH : WA YUBAYYINU?AYATIHI LL-N-NASI 
LASALLAHUM YATADhAKKARUN 

Do not marry idolatresscs until they believe. And a believing slave is better 
than an idolatress even if she pleases you. And do not give your daughters in 
marriage to idolaters until they believe. A believing slave is better than an 
idolater even if he pleases you. They call you to the Fire, and Allah calls you 


to the Garden and forgiveness by His Petttission. Thus He makes clear His 
Signs to the people in order that they may emember. 


WA YASALUNAKA #> 
And they ask you ( > next page #>) 
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*> ‘ANI-L-MAHID ; QUL HUWA ?ADhAN FA-¢-TAZILU-N- 

NISAA?A FL-L-MAHIDI WA LA TAQ&RABUHUNNA HATTA 
YATAHURN : FA?IDhA TATAHHARNA FA>-TUHUNNA MIN 
HAYThU *AMARAKUMU-LLAH ;°INNA-LLAHA YUHIBBU- 
T-TAWWABINA WA YUHIBBU-L-MUTATAHHIRIN 3 

>» about menstruation. Say, “It is a period of stress [for the women], so stay apart 
from women during their courses and do not come near them until they have 
purified themselves. And when they have surified themselves go into them as 
you have been commanded by Allah,” Surely Allah loves those who turn back 
[from evil] and He loves those who purify themselves. 


223 NISAA?UKUM HARTbUL-LAKUM ; FA-TU HARThAKUM 
>ANNA ShP-TUM WA QADDIMU LI-ANFUSIKUM : WA-T- 
TAQU-LLAHA WA --LAMUU *ANNAKUM-MULAQUH ; 
WA BAShSBIRI-L-MU-MININ 
Your wives are like fields to you, so enter your fields as you wish, but send 


before you [good for] your selves, And guard your selves [for Allah], and 
know that you shall meet Him. And give good news to the firm believers. 


224 WALA TAJ&ALU-LLAHA ‘URDATAL-LI“AYMANIKUM °AN 
TABARRU WA TATTAQU WA TUSLIHU BAYNA-N-NAS ; 
WA-LLAHU SAMIUN ‘ALIM 
And do not make [the Name of] Allah [the subject of] your oaths, lest it 


become a barrier to virtue and piety and reconciliation between people. 
And Allah is Hearing, Knowing. 


nD 
8 
a 


LA YWAKhIDhUKUMU-LLAHU BI-L-LAGAWI FIT 
?AYMANIKUM WA LAKINY-YUAKhIDhUKUM-BI-MA 
KASABAT QULUBUKUM ; WA-LLAHU GhAFURUN 
HALIM # 

Allah will not reprove you for that which you utter without thought, but He 


will reprove you for what you have taken on in your hearts. And Allah is 
Ever-Forgiving, Forbearing. 


wD 
8 
cs 


LL-L-LADbINA YU-LUNA MIN-NISAA?IHIM TARABBUSU 
>ARBASATIPASHHUR : ®> 

‘Those who take an oath to renounce their wives must wait for a probationary 
period of four months. ( +> next page #> ) 
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FAIN FAA? KA2INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM3& 
And if they go back [on their oath, then surely Alli is Ever-Forgiving, 
Singularly Compassionate. 


WA?IN ‘AZAMU-T-TALAQA FA?INNA-LLAHA SAMFUN 
SALIM 3 


And if they are resolved on divorce, then surely Allah is Hearing, Knowing. 


WA-L-MUTALLAQATU YATARABBASNA BI- 
?ANFUSIHINNA ‘ThALATDALA QURUU? ; WALA YAHILLU 
LAHUNNA ?ANY-YAKTUMNA MA KbALAQA-LLAHU Fil 
?ARHAMIHINNA °IN KUNNA YU-MINNA BI-LLAHI WA-L- 
YOWMI-L-AKhIR ; WA BUULATUHUNNA ?AHAQQU BI- 
RADDIHINNA FI DRALIKA?IN>ARADUU °ISLAHA ; WA 
LAHUNNA MIThLU-L-LADhi ‘ALAYHINNA BI-L-MA--RUF : 
WA LI-R-RIJALI ‘ALAYHINNA DARAJAH ; WA-LLAHU 
<AZIZUN HAKIM#* 

And divorced women must wait, keeping themselves apart three menstrual 
periods; and it is not lawful if they hide what Allah creates in their wombs, 
if they securely believe in Allah and the Final Day. And their mates would 
do better to take them back if they are resclved on reconciliation. Women 


have equal rights to those [of mem] in faimess, but men have a degree over 
them [in this respect]. And Allah is Almighty, Wise 


?AT-TALAQU MARRATAN ; FA?IMSAKUM-BI-MA-<-RUFIN 
?QW TASRIHUM-BIPTHSAN ; WALA YAHILLU LAKUM 

2AN TA’-KhUDbU MIMMAA ?ATAYTUMUHUNNA ShAYAN 
?ILLAA *ANY-YAKhAFAA ?ALLA YUQIMA HUDUDA-LLAH ; 
FA?IN KbIFTUM?ALLA YUQIMA +> 

Such a [revocable] divorce may be [pronounced] twice, and then [a woman] 
must be honorably kept or kindly released. It is not lawful to take [back] 
anything you have given to your wives; save [in the case] when [they] both 
fear that they may not be able to stay within the bounds of Allah. So if you 
[as well] fear they cannot stay within (#> next page ®> ) 
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»» HUDUDA-LLAHI FA-LA JUNAHA SALAYHIMA FIMA- _ 
F-TADAT BIH ; TILKA HUDUDU-LLAHI FA-LA TA*-TADUHA : 
WA MANY-YATAADDA HUDUDA-LLAHI FA2ULAA?IKA 
HUMU-Dh-DhALIMUN 3 

*> the limits set by Allah, [then] there is no fault for either of them if she frees 
herself [from the marriage by returning her dowry (khul*)]. These are the 


limits [set by] Allah — do not overstep them. And [those] who overstep 
the limits of Allah are the ones who oppress [themselves and others]. 


23 


6 


FA?IN TALLAQAHA FA-LA TAHILLU LAHU MIM-BA-*-DU 
HATTA TANKIHA ZOWJAN GhAYRAH ; FAZIN 
TALLAQAHA FA-LA JUNAHA ‘ALAYHIMAA ?ANY- 
YATARAJA‘AA °IN DhANNAA ?ANY-YUQIMA HUDUDA- 
LLAH ; WA TILKA HUDUDU-LLAHI YUBAYYINUHA LE 
QOWMINY-YA--LAMUN 3 

And if he divorces her finally [for the third time], she is not lawful for him 
until after she takes another man as her husband. And if he [in turn] divorces 
her, then it is no fault if they return to eack other, if they think that they can 


maintain the limits of Allah. Those are the limits [imposed by] Allah in order 
to [make things] clear for the people who know 


23 


WA?IDbA TALLAQ&TUMU-N-NISAA?A FA-BALAGHNA 
?AJALAHUNNA FA~AMSIKUHUNNA BI-MA-t-RUEIN 20W 
SARRIHUHUNNA BI-MA--RUF ; WALA TUMSIKUHUNNA 
DIRARAL-LL-TA--TADU : WA MANY-YAF‘AL DhALIKA FA- 
QADa DhBALAMA NAFSAH ; WA LA TATTAKHIDhUU *AYATI- 
LLAHI HUZUWAN-WA-Dh-KURU NI--MATA-LLAHI 
‘ALAYKUM WA MAA #> 


And when you divorce women, and they have reached [the end of] their 
waiting term, then [either] keep them honorably or let them go honorably, 
and do not hold them against their will in order to harm {them|, and whoever 
does so darkens his own soul. Do not take the Signs of Allah as a joke, and 
remember the Grace of Allah upon you and what (#> next page =>) 
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» 2ANZALA ‘ALAYKUM-MINA-L-KITABI WA-L-HIKMATI 
YASIDQUKUM-BIH ; WA-T-TAQU-LLAHA WA-<-LAMUU. ») 
2ANNA-LLAHA BI-KULLI ShAY°IN ‘ALIM * 3 

2> He has sent down upon you from the Book and the Wisdom [contained within | UC") 
it], that He might caution you by it. So safzguard your selves for Allah and 
know that Allah has knowledge of all things. 


232 WA°IDhA TALLAQ&TUMU-N-NISAA?A FA-BALAGHNA 
?AJALAHUNNA FA-LA TA--DULUHUNNA °ANY-YANKIHNA 
?AZWATAHUNNA ?IDbA TARADOW BAYNAHUM-BI-L- 
MA--RUF ; DhALIKA YU-ADQU BIHI MAN KANA MINKUM 
YU>-MINU BL-LLAHI WA-L-YOWMI-L-AKbIR ; DpALIKUM 
>AZKA LAKUM WA?AT&HAR ; WA-LLAHU YA--LAMU WA 
>ANTUM LA TA--LAMUN ® 
And when you divorce women, and they come to the end of the waiting period, 
do not block them from marrying their [new] husbands if they have mutually 
agreed [to do so] with honor. This admoni:ion is for those among you who 
securely believe in Allah and the Final Day. And such is the most virtuous 
[way] and the purest. And Allah knows best and you do not know. 


233 WA-L-WALIDATU YURDL*-NA ?9WLADAHUNNA 
HOWLAYNI KAMILAYNI LI-MAN °ARADA °ANY-YUTLMMA- 
R-RADA-AH ; WA ‘ALA-L-MOWLUDI LAHU RIZQUHUNNA 
WA KISWATUHUNNA BI-L-MA--RUF ; LA TUKALLAFU 
NAFSUN?ILLA WUS‘AHA : LA TUDAAARRA WALIDATUM- 
BI-WALADIHA WA LA MOWLUDUL-LAHU BL-WALADIHI 
WA ‘ALA-L-WARIThI MITHLU #> 
And mothers shall suckle their children for two whole years for those who 
wish to complete the nursing. Itis [the responsibility of] the father to provide 
for them honorably and clothe them. And no one shall be obliged beyond his 
ability [to provide]. Neither shall the mother be made to suffer on account of 
her child, nor shall the father [suffer] on account of his child, and on [the 
father’s] heir the same [as is incumbent on the father]. ( +> next page => ) 
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DBALIK ; FAXIN *ARADA FISALAN ‘AN TARADIM- 
MINHUMA WA TASbAWURIN FA-LA JUNAHA ‘ALAYHIMA ; 
WA °IN°ARATTUM?AN TASTARDISUU ?OWLADAKUM 
FA-LA JUNAHA ‘ALAYKUM *IDbA SALLAMTUM-MAA 
?ATAYTUM-BI-L-MA--RUF ; WA-T-TAQU-LLAHA WA-*- 
LAMUU ?ANNA-LLAHA BI-MA TA+-MALUNA BASIR 
And if both [parents] want to wean the child as a result of mutual consultation 
between them, they will incur no sin by doing so. And if you want to entrust 
your children to wet-nurses, there is no blame upon you on that account, 
provided you honorably pay [the wet nurse] what is due her. And safeguard 
yourselves for Allah and know that Allah sees all that you do. 


WA-L-LADhINA YUTAWAFFOWNA MINKUM 
WAYADhARUNA ?AZWAJANY-YATARABBASNA BI- 
>ANFUSIHINNA ?ARBA‘ATA *AShHURINW-WA <ASHRA : 
FAIDhA BALAGBNA ?AJALAHUNNA FA-LA JUNAHA 
‘ALAYKUM FIMA FA‘ALNA FI °ANFUSIHINNA BI-L-MA-~- 
RUF ; WA-LLAHU BI-MA TA--MALUNA KhABIR 3 

And for those of you who die, leaving wives, they shall wait by themselves 
for four months and ten [days]. And when they complete this term, there is 
no blame upon you in anything they may honorably do with themselves. 
And Allah knows the things you do. 


WA LA JUNAHA ‘ALAYKUM FIMA ‘ARRADTUM-BIHI 

MIN KhITABATI-N-NISAA?I OW “AKNANTUM FI 
>ANFUSIKUM ; ‘ALIMA-LLAHU *ANNAKUM 
SATADhKURUNAHUNNA WA LAKIL-LA 

TUWAIDUHUNNA SIRRAN *ILLAA AN TAQULU # 

There is no blame upon you in that you openly offer proposals [for marriage] 
to women or keep [the proposal] within your Selves. Allah knows that you will 


think about them, but do not arrange to tie the knot secretly unless you speak 
(% next page «> ) 
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QOWLAM-MA--RUFA ; WA LA TA--ZIMU UQ&DATA-N- 
NIKAHI HATTA YAB&LUGhA-L-KITABU AJALAH : 
WA-<-LAMUU ?ANNA-LLAHA YA--LAMU MA FIl 
>ANFUSIKUM FA-H-DhARUH : WA--LAMUU 
2>ANNA-LLAHA GhAFURUN HALIM 

[with] speech [that is clearly] understood and do not consummate the marriage 
until the prescribed period has reached its [full] term. And know that Allah 
knows what is within your selves, so bewere. And know that Allah is Ever- 
Forgiving — Forbearing. 


LA JUNAHA ‘ALAYKUM?IN TALLAQATUMU-N-NISAMA 
MA LAM TAMASSUHUNNA ?OW TAFRIDU LAHUNNA 
FARIDANW WA MATTI-UHUNN ; ‘ALA-L-MUSI-T 
QADARUHU WA ‘ALA-L-MUQ&TIRI QADARUH : 
MATA<AM-BI-L-MA--RUF : HAQQAN ‘ALA-L-MUHSININ # 
‘There is no blame upon you if you divorce women whom you have not touched 
or settled a dowry upon — yet make provision for them, the wealthy according 


to his means, and the impoverished according to his means — provided with 
honor, A duty incumbent on those who [seek to] excel [in all they do} 


WA2?IN TALLAQ&TUMUHUNNA MIN QABALI?AN 
TAMASSUHUNNA WA QAD4 FARADTUM LAHUNNA 
FARIDATAN FA-NISFU MA FARADTUM?ILLAA *ANY-YA-~ 
FUNA?QW YA--FUWA-L-LADbI BI-YADIHI ‘UQ4DATU-N- 
NIKAH ; WA?AN TA ¢ FUU?AQ&RABU LE-T-TAQ&WA ; WALA 
TANSAWU-L-FADLA BAYNAKUM ; INNA-LLAHA BI-MA 
TA--MALUNA # 

And if you divorce them before you have touched them, and you have already 
settled a dowry upon them, then give them half of what you setiled [upon them] 
except if they waive the claim, or the one in whose hand is the tie of marriage 
waives [it]. And waiving it is closer to the safeguarding of the selt [for Allah]. 


And do not forget to be magnanimous to one another. Truly, by Allah what you 
do is ( +> next page =>) 
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BASIR 3 
seen. 


HAFIDBU ‘ALA-S-SALAWATI WA-S-SALATI-L-WUSTA ; 

WA QUMU LL-LLAHI QANITIN # 

Safeguard the salah and [especially] the middle salah. And stand before Allah 
in utmost obedience, 


FA-IN KhIFTUM FA-RIJALAN ?OW RUKBANA : 
FAIDbAA ?AMINTUM FA-Dh-KURU-LLAHA KAMA 
“<ALLAMAKUM-MA LAM TAKUNU TA--LAMUN 3 


And if you fear [danger], then [make salaf] on foot or riding. And when you 
are safe remember Allah, for He has taught you that which you did not know. 


WA-L-LADhINA YUTAWAFFOWNA MINKUM WA 
YADhARUNA ?AZWAJANW-WASTYYATAL-LI- 
2AZWAJIHIM-MATA‘AN “ILA-L-HOWLI GhAYRA?IKhRAJA : 
FA“IN KhARAJ&NA FA-LA JUNAHA ‘ALAYKUM FI MA 
FA‘ALNA FI ANFUSIHINNA MLIV-MA--RUF ; WA-LLAHU 
“AZIZUN HAKIM3€ 

‘Those of you who are about to die and leave wives behind [should] make 
provision for a year without turning them out. And if they leave [their homes] 


there is no blame upon you in what they may do with themselves honorably. 
And Allah is Almighty, Wise. 


WA LI-L-MUTALLAQATI MATA‘UM-BI-L-MA--RUF : 
HAQQAN ‘ALA-L-MUTTAQIN3€ 

And upon the divorced [women] there sha be an honorable provision; 
an obligation upon those who guard themselves [for Allah]. 


KADbALIKA YUBAYYINU-LLAHU LAKUM ?AYATIHI 
LASALLAKUM TA-QILUN *@ 
In this way Allah makes His Signs clear to you, so that you may understand. 


?ALAM TARA ?ILA-L-LADhINA KhARAJU MIN DIYARIHIM 
WA HUM ?ULUFUN HADbARA-L-MOWTI FA-QALA 
LAHUMU-LLAHU MUTU ; ThUMMA?AHYAHUM ? : 
>INNA-LLAHA #> 

Haye you thought about those who went forth from their homes in the 


thousands fearing the pangs of death and Allah said to them, “Die!” and 
then brought them back to life? Surely Allah (+> next page +> ) 
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LA-DbU FADLIN ‘ALA-N-NASI WA LAKINNA ?AKTRARA- 
N-NASI LA YASHKURUN 
is magnanimous to the people, but most of the people are not thankful 


WA QATILU FI SABILI-LLAHI WA--LAMUU ?ANNA-LLAHA 
SAMEUN ‘ALIM3¢ 
And fight in the Way of Allah and know that Allah is Hearing, Knowing. 


5 MAN DhA-L-LADhi YUQ4RIDU-LLAHA QARDAN 


HASANAN FA-YUDAFAHU LAHUU ’AD‘AFAN 

KATbIRAH ? : WA-LLAHU YAQ&BIDU WA YAB&SUTU 

WA? ILAYHI TURJASUN 3% 

Who will lend Allah a generous loan, so that He may multiply it many times? 


Surely it is Allah who contracts and expands [your provision], and to Him you 
shall return, 


?ALAM TARA °ILA-L-MALA’l MIM-BANII ISRAAILA 
MIM-BA--DI MUSA ¢ st stop ¢ >TDh QALU LI-NABIYYIL- 
LAHUMU-BaATh LANA MALIKAN-NUQATIL FI SABILI- 
LLAH ; QALA HAL ‘ASAYTUM IN KUTIBA SALAYKUMU-L- 
QITALU °ALLA TUQATILU ; QALU WA MA LANAA?ALLA. 
NUQATILA FI SABILI-LLAHI WA QADA ?UKhRIJGNA MIN 
DIYARINA WA ?AB&NAAVINA ? ; FA-LAMMA KUTIBA 
SALAYHIMU-L-QITALU TAWALLOW ?ILLA QALILAM- 
MINHUM ; WA-LLAHU ‘ALIMUM-BI-Dh-DbALIMIN 3 

Have you thought about the elders of the Children of *Isril after Musa? When 
they said to a prophet of theirs, “Raise up a king for us and [then] we will fight 
in the Way of Allah.” He said, “Would you refrain from fighting if fighting 
were prescribed for you?” Ihey said, “Why would we not fight in the Way of 
Allah when we have been expelled from our homelands and our children?” 


Yet when fighting was prescribed for ther, they tured their backs, except 
for a few of them. And Allah knows who cbscures [the Truth] 


WA QALA LAHUM NABIYYUHUM?INNA-LLAHA QAD& #> 
And their prophet said to them, “Truly Allth has ( #> next page +> ) 
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BA‘ATDA LAKUM TALUTA MALIKA ; QALUU ANNA 
YAKUNU LAHU-L-MULKU ‘ALAYNA WA NAHNU *AHAQQU 
BI-L-MULKI MINHU WA LAM YU-TA SA‘ATAM-MINA-L- 
MAL ?; QALA?INNA-LLAHA-S-TAFAHU ‘ALAYKUM WA 
ZADAHU BASTATAN FI-L-ILMI WA-L-JISM ; WA-LLAHU 
YU?-TI MULKAHU MANY-YAShA~? ; WA-LLAHU WASIUN 
“ALIM 3 

raised up for you Talat (Saul) [to be a] king.” They said, “How can he have 
dominion over us when we have a better right to rule than he, and he has not 
[even] been endowed with wealth?” He said, “Truly Allah has chosen him 


‘over you, and has amply increased his knowledge and bodily [strength].” And 
Allah gives the dominion to whom He chooses and Allah is Vast, Knowing. 


WA QALA LAHUM NABIYYUHUM?INNA ?AYATA MULKIHII 
>ANY-YA?-TIYAKUMU-T-TABUTU FIHI SAKINATUM-MIR- 
RABBIKUM WA BAQIYYATUM-MIMMA TARAKA °ALU. 
MUSA WA?ALU HARUNA TAHMILUHU-L-MALAA’IKAH ; 
>INNA FI DhALIKA LA*AYATAL-LAKUM *IN KUNTUM- 
MU?-MININ 9 

And their prophet said to them, “Truly a Sign of his dominion is that the ark 
{of the covenant] will come to you borne by angels, and in it will be abiding 
peace [from the Presence of your Lord], and [also] some remnants of the 
Family of Masa and the Family of Harun. Truly in that are Signs for you, 

if you are secure believers.” 


FA-LAMMA FASALA TALUTU BI-L-JUNUDI QALA?INNA- 
LLAHA MUB&TALIKUM-BI-NAHAR : FA-MAN ShARIBA 
MINHU FA-LAYSA MINNI : WA MAL-LAM YATA‘AMHU FA- 
>INNAHU MINNID°ILLA MANI-Gb-TARAFA GhURFATAM-BI- 
YADIH : #> 


And so when Taliit went forth with the army, he said, “Surely Allah will try 
you with a river. Whoever drinks from it is not from me. And whoever doesn’t 
taste itis from me, excepting one who sips [only a mouthful] from the hollow 
of his hand.” ( #> next page => ) 
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FA-ShARIBU MINHU 2ILLA QALILAM-MINHUM ; 
FA-LAMMA JAWAZAHU HUWA WA-L-LADhINA *AMANU. 
MA‘AHU QALU LA TAQATA LANA-L-YOWMA BIL-JALUTA 
WA JUNUDIH ; QALA-L-LADhINA YADRUNNUNA 
>ANNAHUM-MULAQU-LLAHI KAM-MIN FPATIN QALILATIN 
GbALABAT FPATAN KAThIRATAV-BIVIDpNI-LLAH ; WA- 
LLAHU MA‘A-S-SABIRIN # 

Even so they drank from it, save a few from among them. And when he, and 
those with him who sccurely believed, crossed over, they [who had disobeyed 
him] said, “We have no strength today [to fight against] Jalat (Goliath) and his 
armies.” Those who knew that they might be mecting Allah said, “How often 


has a small company overcome a large host by the permission of Allah!” And 
Allah is with the steadfast. 


WA LAMMA BARAZU LI-JALUTA WA JUNUDIHT QALU 
RABBANAA ?AFRIGH ‘ALAYNA SAB&RANW-WA TRABBIT 
?>AQ&DAMANA WA-N-SURNA ‘ALA-L-QOWMLEL-KAFIRIN# 
And when they went forth aguinst Jalit and his armies, they said, “Our Lord! 


Pour out upon us steadfast patience and firmly root our feet and give us victory 
against the folk who cover up [the Truth].” 


FA-HAZAMUHUM-BI-IDhNI-LLAHI WA QATALA DAWUDU 
JALUTA WA ?ATAHU-LLAHU-L-MULKA WA-L-HIKMATA 
WA ‘ALLAMAHU MIMMA YAShAA? ; WALOWLA DAF‘U- 
LLAHI-N-NASA BA--DAHUM-BI-BA-~DIL-LA-FASADATI-L- 
?ARDU WA LAKINNA-LLAHA DhU FADLIN‘ALA-L- 
‘ALAMIN# 

And they routed them by the permission of Allah, and Dawid killed Jalat, 

and Allah gave him the dominion and the wisdom, and He taught him as He 
willed, And were it not that Allah drives back some people by means of 


other [people], the earth would have been surely corrupted, but Allah is 
Magnanimous to all the worlds. 


TILKA *AYATU-LLAHI NATLUHA ‘ALAYKA BI-L-HAQQ&; 
WA?INNAKA LA-MINA-L-MURSALIN © 


These are the Signs of Allah recited to you in Truth. And surely you are from 
the messengers. 
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253 TILKA-R-RUSULU FADDALNA BA-*-DAHUM ALA BA-<-D 
J must stop | MINHUM-MAN KALLAMA-LLAHU WA RAFA‘A 
BA--DAHUM DARAJAT ; WA ?ATAYNA ‘ISA-Bi-NA 
MARYAMA-L-BAY YINATI WA?AYYADANAHU BI-RUHI-L- 
QUDUS ; WA LOW ShAA?A-LLAHU MA-Qé-TATALA-L- 
LADbINA MIM-BA--DIHLM-MIM-BA-*-DI MA JAA?ATHUMU- 
L-BAY YINATU WA LAKINI-Kbh-TALAFU FA-MINHUM-MAN 
>AMANA WA MINHUM-MAN KAZAR ; WA LOW ShAA?A- 
LLAHU MA-Qi-TATALU ; WA LAKINNA-LLAHA YAF‘ALU, 
MA YURID& 
These are the messengers We endowed, one after the other. Some of them 
Allah spoke to and some of them He exalted in rank. And We gave ‘Isa the 
son of Maryam the Clear Signs, and strengthened him with the Holy Spirit. 
Andif Allah had willed, those who came after them would not have fought 
against one another after they had [in turn] received the Clear Signs, but they 
disagreed [amongst themselves]. And among them some believed, and among 


them some covered up [the Truth], And if Alla had willed, they would not 
have fought against one another, but Allah does as He wishes. 


i 


254 YAAAYYUHA-L-LADBINA *AMANUU ’ANFIQU MIMMA 
RAZAQ&NAKUM-MIN QABALI *ANY-YA?-TIYA YOWMUL-LA 
BAY‘UN FIHT WA LA KhULLATUNW-WA LA ShAFAAH ; 
WA-L-KAFIRUNA HUMU-Dh-DhALIMUN 
Oh you who securely believe, spend from what We have provided you before 


there comes a Day when there will be no trading, friendship or mediation. And 
those who cover up [the Truth] are the opp-essozs [of themselves and others}. 


255 *ALLAHU LAA *ILAHA *ILLA HU: AL-HAYYU-L-QAYYUM : 
LA T4’-KhUDhUHU SINATUNW-WA LA NOWM ; LAHU #> 
Allah, there is no deity other than Him: the Ever-Living, the Self-Subsisting. 
He is taken neither by slumber nor by slecp. To Him (+> next page +») 
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MA FLS-SAMAWATI WAMA FI-L?ARD ; MAN DhA-L-LADhI 
YASHFA‘U ‘INDAHUU?ILLA BI-IDhNIH ? YA-<-LAMU MA 
BAYNA ?AYDIHIM WA MA KhALFAHUM : WALA 
YUHITUNA BI-ShAYLM-MIN ‘ILMIHII °ILLA BI-MA ShAA : 
WASI‘A KURSIY YUHU-S-SAMAWATI WA-L“ARD : WA LA 
YA?UDUHU HIFDRUHUMA : WA HUWA-L-ALTY YU-L- 
<ADHIM # 

belongs what is in the heavens and what is in the earth. Who is there to 
intercede with Him save by His Permission? He knows what is between their 
hands and what is behind their backs. And they encompass nothing from His 
Knowledge save what He wills. His Foundation is more vast than the heavens 


and the earth. And He is not tired by their preservation. And He is the All-High, 
the Sublime. 


LAA°IKRAHA FI-D-DINI QAT-TABAYYANA-R-RUSHDU. 
MINA-L-GbAYY : FA-MANY-YAKFUR BI-T-TAGHUTI WA 
YU>-MIM-BI-LLAHI FA-QADI-S-TAMSAKA BI-L-URWATLL- 
WUThQA LA-N-FISAMA LAHA ; WA-LLAHU SAMISUN 
“ALIM 3 

‘There is no compulsion in religion — the fath of guidance is clear from [that 
of] error. And whoever rejects the idols, and securely believes in Allah, has 


grasped a firm handhold that will never break; and Allah is Hearing — 
Knowing. 


?ALLAHU WALIYYU-L-LADINA *AMANU YUKbRIJUHUM- 
MINA-Dh-DhULUMATI “ILA-N-NUR ; WA-L-LADhINA 
KAFARUU ?@WLIYAA?UHUMU-T-TAGhUTU 
YUKbRIUNAHUM-MINA-N-NURPILA-Db-DRULUMAT ; 
?ULAAVIKA ?ASHABU-N-NAR : HUM # 

Allah is the Protecting Friend of those who securely believe — He takes them 
from the shadows into the light. And those who cover up [the Truth], their 


protectors are the idols who take them out of the light into the shadows. They 
are the Companions of the Fire; they (+> next page #> ) 
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FIHA KhALIDUN ¥* 


are in it forever. 


?ALAM TARA ?ILA-L-LADAl HAAAJJA °IBaRAHIMA FI 
RABBIHII *AN *ATAHU-LLAHU-L-MULK? { stop } >IDh 
QALA?IBARAHIMU RABBIYA-L-LADhI YUHYI WA YUMITU 
QALA ANA ?UHYI WA ?UMIT ; QALA *IBARAHIMU FA- 
?INNA-LLAHA YA2-TI BI-Sh-ShAMSI MINA-L-MASbRIQI 
F4-TI BIHA MINA-L-MAGBRIBI EA-BUHITA-L-LADhI 
KAFAR ; WA-LLAHU LA YAHDI-L-QOWMA-Dh-DhALIMIN ¥ 
Do you recall the story of the one who argued with *Ibrahim about [the reality 
of] his Lord [only] because Allah had given him the dominion [over the land]? 
?Ibrahim said, “My Lord is He Who gives life and deals death,” [and the ruler} 
said, “I [too] give life and deal death.” *Thrahim said, “Allah makes the sun to 
rise in the East; [if you are equally powerful], you bring it from the West.” 
Then the one who covered up [the Truth] was dumbfounded, Allah does not 
guide the people who are the oppressors [of themselves and others]. 


>@W KA-L-LADhI MARRA ‘ALA QARYATINW-WA HIYA 
KbAWTYATUN ‘ALA ‘URUSHIHA : QALA *ANNA YUHYI 
HADBIHI-LLAHU BA~-DA MOWTIHA ; FA2AMATAHU- 
LLAHU MPATA ‘AMIN ThUMMA BA‘AThAH ; QALA KAM 
LABITHT ? QALA LABIThTU YOWMAN °?OW BA--DA 
YOWM ; QALA BAL-LABIThTA MPATA ‘AMIN FA- 
“ILA ‘VASAMIKA WA ShARABIKA LAM YATASANNAH : WA- 
N-DbUR°LLA HIMARIKA WA LI-NAJAALAKA ?AYATAL- #> 

Or like the one who passed a village fallen in upon its own roofs. He said, 
“How can Allah give life to this after its death?” So Allah made him to be dead 
for a hundred years and then resurrected him, saying, “How long did you halt?” 
He said, “I halted for a day or part of a day.” He said, “No way! You halted for 
a hundred years. Look at your food and your drink which lave nut roued. 
[Now] look at your donkey [and see how] We have made you a Sign ( #> next 
page +> ) 
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LI-N-NASI WA-N-DhUR *ILA-L-DpAMI KAYFA 
NUNShIZUHA ThUMMA NAKSUHA LAHMA ; FA-LAMMA 
TABAYYANA LAHU QALA ?A--LAMU?ANNA-LLAHA ‘ALA 
KULLI ShAYIN QADIR # 

for the people, and look at the bones [that remain of your donkey] and [see] 
how We re-assemble them and clothe them with flesh.” So then when it was 
made clear to him, he said, “[Now] I know that Allah has power over all 
things.” 


WA2?IDb QALA >IBARAHIMU RABBI?ARINI KAYFA 
TUHYI-L-MOWTA; QALA AWA LAM TU-MIN ?; QALA 
BALA WA LAKIL-LI-YATAMA°INNA QALBI ; QALA FA- 
KhUDh *ARBA‘ATAM-MINA-T-TAYRI FA-SURHUNNA 
>ILAYKA ThUMMA-JaAL ‘ALA KULLI JABALIM- 
MINHUNNA JUZ?AN ThUMMA-Da“UHUNNA YA*-TINAKA 

SA--YA ; WA--LAM?ANNA-LLAHA ‘AZIZUN HAKIM 3 
And [remember] when "Ibrahim said, “My Lord, show me how you give life to 
the dead,” and He said, “Why? Do you not believe?” He said, “I do, but I want 
my heart to be at rest.” He said, “Take four birds and teach them to obey you 
‘Then [kill them and] place a piece of [each of] them on all the mountains 
[surrounding you] and call them, and they will come [flying] to you speedily. 
And know that Allah is Almighty, Wise.” 


MAThALU-L-LADhINA YUNFIQUNA *AMWALAHUM 
FI SABILI-LLAHI KAMATBALI HABBATIN ?AMBATAT 
SAB&‘A SANABILA FI KULLI SUMBULATIM-MPATU 
HABBAH ; WA-LLAHU YUDAUFU LLMANY-YAShAA? ; 
WA-LLAHU WASIUN ‘ALIM # 

The likeness of those who spend their wealth in the Way of Allah is the 


likeness of a grain that sprouts seven ears — in every ear one oundred grains, 
Surely Allah [grants] increase to whom He wills, And Allah is Vast, Knowing. 


*AL-LADLINA YUNFIQUNA *AMWALAHUM FI SABI I- 
LLAHI ThUMMA *> 
Those who spend their wealth in the Way of Allah and then ( +> next page => ) 
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LA YUTBISUNA MAA ?ANFAQU MANNANW-WA LAA 
?ADhAL-LAHUM ?AJ&RUHUM?INDA RABBIHIM : WA LA 
Kh@WFUN ‘ALAYHIM WA LA HUM YAHZANUN & 

do not follow up what they have spent [in charity] with reminders [of it] or by 


hurting [the feelings of the poor] will have their reward with their Lord, and no 
fear will be upon them nor will they grieve. 


QOWLUM-MA+-RUFUNW-WA MAGHFIRATUN KpAYRUM- 
MIN SADAQATINY-YATBAUHAA ?ADbA ; WA-LLAHU 
GhANTY YUN HALIM % 


A kind word with forgiveness is better than charity followed by injury. Allah 
is Self-Sufficient, Clement. 


YAAAY YUHA-L-LADbINA *AMANU LA TUBATILU 
SADAQATIKUM-BL-L-MANNI WA-L?ADhA KA-LLADhI 
YUNFIQU MALAHU RPAA?A-N-NASI WA LA YU?-MINU BI- 
LLAHI WA-L-YOWMLLAKhIR ; FA-MAThALUHU 
KAMAThALI SAFWANIN ‘ALAYHI TURABUN FA2ASABAHU 
WABILUN FA-TARAKAHU SALDA ; LA YAQ4DIRUNA ‘ALA 
ShAYIM-MIMMA KASABU ; WA-LLAHU LA YAHDI-L- 
QOWMA-L-KAFIRIN#% 

Oh you who have arrived at secure belief, do not invalidate your charity by 
reminders [of it] or by hurting [the feelings of the poor], like the one who 
spends his wealth [only] to be seen by the people and does not believe in Allah 
and the Final Day. His likeness is the likeness of a smooth stone upon which is 
dust, and it is hit by a [heavy] downpour that leaves it hard and bare. Such 


[people] gain nothing from what they earn [through acts of charity]. And Allah 
does not guide those who cover up [the Truth] 


WA MATbALU-L-LADhINA YUNFIQUNA *AMWALAHUMU- 
Ba-TIGhAA’A MARDATI-LLAHI WA TATHBITAM-MIN 
?ANFUSIHIM KAMATBALI JANNATIM-BI-RABAWATIN #> 
And the likeness of those who spend their wealth out ot a desire to please 
Allah, and for the strengthening of their own souls, is the likeness of a garden 
on high ground ( > next page #> ) 
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?ASABAHA WABILUN FA“ATAT?UKULAHA DI--FAYN : 
FAIL-LAM YUSIBAHA WABILUN FA-TAL ; WA-LLAHU BI- 
MA TA--MALUNA BASIR 

which is hit by a [heavy] downpour so that it yields double its fruits. And if it 


is not hit by a [heavy] downpour then a ligiit rain [is sufficient]. And Allah 
sees what you do, 


2»AYAWADDU ?AHADUKUM ?AN TAKUNA LAHU 
JANNATUM-MIN-NAKbILINW-WA ?A--NABIN TAJ&RI MIN 
TAHTIHA-L~ANHARU LAHU FIHA MIN KULLI-Th- 
ThAMARATI WA ?ASABAHU-L-KIBARU WA LAHU 
DhURRIYYATUN DU‘AFAA?7U FAPASABAHAA?I--SARUN 
FIHI NARUN FA-H-TARAQAT ?; KADhALIKA YUBAYYINU- 
LLAHU LAKUMU-L?AYATI LASALLAKUM 
TATAFAKKARUN 9 

Would one of you like to have a garden of palm trees and grapevines beneath 
which rivers flow, in which there are all kinds of fruits for him, but he is 
stricken with old age and feeble offspring and it is hit by a burning whirlwind 


and consumed by fire? So fit is that] Allah makes clear to you [His] Signs in 
order that you might think. 


YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANUU °ANFIQU MIN 
TAYYIBATI MA KASAB4TUM WA MIMMAA *AKhRAJANA 
LAKUM-MINA-L?ARD ; WA LA TAYAMMAMU-L-KbABITBA 
MINHU TUNFIQUNA WA LASTUM-BIAKbIDbIHI ILLAA 
>AN TUGhMIDU FIH ; WA--LAMUU?ANNA-LLAHA 
GhANIYYUN HAMIDAa# 

Oh you who securely believe! Spend [on others] from the good which you 
have earned, and out of that which We bring forth from the earth for you. Do 
not seek [what is] defective and spend from that [in charity] when you would 


not take it for your own selves except if your eyes were closed. And know that 
Allah is Sclf-Sufficient, Praiseworthy, 


>ASh-ShAYTANU YASIDUKUMU.- ‘L-FAQiRA WA. 
YA?-MURUKUM-BI-L-FAHShAA* 
Shaytan threatens you with poverty and orders you [to] indecency, ( +> next 
Page> ) 
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WA-LLAHU YATDUKUM-MAGhFIRATAM-MINHU 
WAFADLA ; WA-LLAHU WASIUN ‘ALIM (UNY) 

and Allah promises you forgiveness from Him and graciousness, and Allah is 
Vast and Knowing — 


YU?-TI-L-HIKMATA MANY-YASbAA? : WA MANY-YU>-TA-L- 
HIKMATA FA-QAD&?UTIYA KbAYRAN KATHIRA ; WA MA 
YADhDhAKKARU “ILLAA °ULU-L“ALBABA 3 

He gives the Wisdom to whom He wants, end whoever is given the Wisdom 


is given an abundance of goodness, And yet no one rememiers save those 
who understand. 


WA MAA ?ANFAQATUM-MIN-NAFAQATIN ?@W. 
NADbARTUM-MIN-NADbRIN FAPINNA-LLAHA YALAMUH ; 
WA MA LI-Dh-DhALIMINA MIN ?ANSAR#¥ 

And whatever alms you give, and whatever vows you make — Allah knows. 
And the oppressors have no helpers. 


2IN TUB&DU-S-SADAQATI FA-NITMMA HI : WA?IN 
TUKhFUHA WA TU-TUHA-L-FUQARAA?A FA-HUWA 
KhAYRUL-LAKUM ; WA YUKAFFIRU ‘ANKUM-MIN 
SAYYPATIKUM ; WA-LLAHU BI-MA TA“MALUNA KhABIR @ 
If you make public your free-will gifts (sadaqa?), it is a joy [for you]. But if 
you give to the poor in secret, it is beter for you. And Allah will cover over 
some of your misdeeds, and Allah is well aware of what you do. 


LAYSA ‘ALAYKA HUDAHUM WA LAKINNA-LLAHA YAHDI 
MANY-YAShAA’ ; WA MA TUNFIQU MIN KhAYRIN FALI- 
?ANFUSIKUM ; WA MA TUNFIQUNA *ILLA-Ba-TIGRAA’A 
WAJAHI-LLAH ; WAMA TUNFIQU MIN KhAYRINY- 
YUWAFEA #> 

‘You are not responsible for their guidance. Rather, Allah guides whom He 
chooses. Whatever good you spend [on others] is for your own good, when 
you spend nothing excepi out of seeking the Countenance of Allah, Whatever 
good you spend will be repaid ( +> next page ®> ) 
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>TLAYKUM WA?ANTUM LA TUD}LAMUN # 
to you, and you will not be wronged. 


LI-L-FUQARAA?I-L-LADhINA >UHSIRU FI SABILI-LLAHI 
LA YASTATIUNA DARBAN FI-L2ARDI YAHSABUHUMU-L- 
JAHILU *AGHNIYAA?A MINA-T-TA‘AFFUF ; TA--RIFUHUM- 
BI-SIMAHUM : LA YAS°ALUNA-N-NASA ?ILHAFA ; WA MA 
TUNFIQU MIN KbAYRIN FA>INNA-LLAHA BIHI‘ALIM*€ 
[Alms and freewill gifts] are for the poor who are totally concentrated in 

the Way of Allah and [so] are unable to go about the earth [seeking their 
livelihood] — the ignorant suppose them to be rich because they abstain 
[from begging]. You will know them by their mark. They do not harass 
people by begging. And whatever good you do, so surely Allah knows of it 


>AL-LADhINA YUNFIQUNA *AMWALAHUM.-BI-L-LAYLI 
WA-N-NAHAAI SIRRANW-WA ‘ALANIYATAN FALAHUM 
>AJARUHUM ‘INDA RABBIHIM : WA LA KhQWFUN 
“ALAYHIM WA LA HUM YAHZANUN# 


Those who spend their wealth by night and by day, secretly and openly — for 
them their reward is with their Lord. No fear shall be upon them, and they shall 
not grieve. 


>AL-LADBINA YA?-KULUNA-R-RIBA LA YAQUMUNA 

>ILLA KAMA YAQUMU-L-LADhI YATAKRABBATUHU-Sh- 
ShAYTANU MINA-L-MASS ; DhALIKA BI°ANNAHUM. 
QALOU *INNAMA-L-BAYU MITHLU-R-RIBA {11 sip $ 
WA?AHALLA-LLAHU-L-BAY‘A WA HARRAMA-R-RIBA : 
FA-MAN JAA?AHU MOW'IDhATUM- #> 

Those who devour usury shall not rise up save as someone crazed by the touch 
of Shaytan. That is because they say, “Selling [and buying] is like usury.” And 


aay 
Allah has made permissible selling [and buying], but He has forbidden usury, 
So whoever receives counsel ( *> next page #> ) 
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MIR-RABBIHI FA-N-TAHA FALAHU MA SALAF ; WA 
2?AMRUHUU ?ILA-LLAH ; WA MAN ‘ADA FA“ULAAXIKA 
>ASHABU-N-NAR : HUM FIHA KhALIDUN 3 

from his Lord and stops [indulging in usury] can keep his past [gains]. And 


[the outcome of] his affair is with Allah, And whoever reverts — those are 
the Companions of the Fire, They are in it forever. 


YAMHAQU-LLAHU-R-RIBA WA YURBI-S-SADAQAT ; 
WA-LLAHU LA YUHIBBU KULLA KAFFARIN ?ATHIM 3 


Allah erases [the gain of] usury and increases [the gain from] freewill gifts. 
Allah does not love any ungrateful wrongdoer, 


>INNA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI WA 
>AQAMU-S-SALATA WA ?ATAWU-Z-ZAKATA LAHUM. 
?>AJARUHUM ‘INDA RABBIHIM : WA LA KnhOWFUN 
‘ALAYHIM WALA HUM YAHZANUN# 

Surely, those who securely believe and do good and stand for the salah and 
give the zakah, for them their reward is with their Lord. And no fear shall be 
upon them, and they shall not grieve. 


YAA-AYYUHA-L-LADhINA *AMANU-T-TAQU-LLAHA 
WA DhARU MA BAQIYA MINA-R-RIBAA IN KUNTUM- 
MU?-MININ # 


Oh you who securely believe, safeguard ycurselves [from within and without] 
for Allah and give up any remaining [interest from] usury, if you are believers. 


FA?IL-LAM TAF‘ALU FA2-DhANU BI-HARBIM-MINA-LLAHI 
WA RASULIH : WA?IN TUBATUM FALAKUM RU?USU 
>AMWALIKUM : LA TADBLIMUNA WALA TUDBLAMUN #€¢ 
And if you do not, then be wamed of a war [against you] from Allah and His 


Messenger. And if you turn back in repentence, then you shall be entitled to 
[the return of] your wealth [without interes], neither wronging nor wronged. 


WA°IN KANA DhU‘USRATIN FA-NADBIRATUN ILA 
MAYSARAH ; ®> 


And if [the debtor] is in difficulty, [grant] ¢ delay until things are easier, ( +> 
next page *> ) 


The Cow 


729792 DMA A ad prine B : 
On 258 sie crea . 

29 22 2IF 28h ow leo 
ene is 


4,9 98 np 278 des 
eae oe Se 
ga ethos . 


nea 4 29ALIC, ) 


heer eye Se PE 


heeds KA G44 oA ES G 

aw & 

J CA abl ale US i 
AeA G27} 207 9 


( Sas candsh sae uh he 
rad alesse OG Khaled aad 


a £9 8 2. 494,49 492 °f9, 8 
of Ve Tad 9} Gate Sh N 


9 32% 5 


c ecernrencs “yell so Oud 
See of gage = 
424 2A A 479 23s gen Iegor 


re ob Guiana 


02 al-Bagarah —= tilka-r-rusul 03 


*> WA?AN TASADDAQU KhAYRUL-LAKUM?IN KUNTUM 
TA-LAMUN # 
*> but to give freewill gifts is better for you, if only you knew. 


281 WA-T-TAQU YOWMAN TURJA‘UNA FIHI ILA-LLAH : 
ThUMMA TUWAFFA KULLU NAFSIM-MA KASABAT WA fal 


HUM LA YUDDLAMUN3€ 8 
And guard yourself against a Day when you shall be returned to Allah. iG 
Then every soul shall be paid in full for what it has earned, and none shall 

be wronged. 


282 YAAAYYUHA-L-LADBINA *AMANUU ?IDbA TADAYANTUM- 
BI-DAYNIN °ILAA *AJALLM-MUSAMMAN FA-K-TUBUH ; 
WA-L-YAKTUB-BAYNAKUM KATIBUM-BI-L-‘ADaL ; WALA 
YA?-BA KATIBUN?ANY-YAKTUBA KAMA ‘ALLAMAHU- 
LLAHU FA-L-YAKTUB& : WA-L-YUMLILI-L-LADhi 
SALAYHI-L-HAQQU WA-L-YATTAQI-LLAHA RABBAHU WA 
LA YAB&KhAS MINHU ShAY°A ; FAPIN KANA-L-LADbI 
“ALAYHI-L-HAQQU SAFIHAN?OW DATEAN?0W LA 
YASTATI‘U *ANY-YUMILLA HUWA FA-L-YUMLIL 
WALIY YUHU BI-L~‘ADAL ; WA-S-TAShHIDU ShAHIDAYNI 
MIR-RUALIKUM : FA2IL-LAM YAKUNA RAJULAYNI FA- 
RAJULUNW-WA-M-RA?ATANI MIMMAN TARDOWNA #> 
Oh you who securely believe, when you give or take credit for a fixed term, 
write it down. And Ict a writer write it Cown between you justly, and let no 
writer refuse to write it down; as Allah has taught him, thus shall he write. 

And let the borrower dictate, and let him guard himself [before] Allah, his 
Lord, and not diminish anything of it. And if the borrower is mentally deficient 
or physically weak, or if he cannot dictate himself, hen fet his guardian dictate 


justly. And bring to witness two witnesses from the men, or if there are not two 
men, then a man and two women of whom you approve ( #> next page +> ) 
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MINA-Sh-ShUHADAA?I?AN TADILLA *IHDAHUMA 
FA-TUDhAKKIRA?IHDAHUMA-L°UKhRA ; WALA YA2-BA- 
Sh-ShHUHADAA?U *IDhA MA DUU ; WA LA TAS*AMUU ?AN 
TAKTUBUHU SAGHIRAN °OW KABIRAN ?ILAA?AJALIH ; 
DhALIKUM °AQ&SATU ‘INDA-LLAHI WA ?AQAWAMU 
LI-Sh-ShAHADATI WA ?AD&NAA?ALLA TARTABUU *ILLAA 
?AN TAKUNA TITARATAN HADIRATAN TUDIRUNAHA 
BAYNAKUM FA-LAYSA ‘ALAYKUM JUNAHUN °ALLA 
TAKTUBUHA ; WA?AShHIDUU >IDbA TAB AYA<-TUM WALA 
YUDAAARRA KATIBUNW-WA LA ShAHID4 ; WA?IN 
TAFALU FA°INNAHU FUSUQUM-BIKUM ; WA-T-TAQU- 
LLAH ; WA YUSALLIMUKUMU-LLAH ; WA-LLAHU 
BI-KULLI ShAYIN ‘ALIM 8 

from the witnesses, so if one of the two wemen errs the other may remind 

her. And let no witness refuse [to testify] if they are called upon. Do not be 
neglectful in putting [the contract] in writing, be [the amount] small or great, 
[together with] the due date. That is more equitable in the sight of Allah, more 
reliable as evidence, more likely not to cause doubt between you [later]; but if 
[the transaction] is for merchandise which you transfer directly between one 
another, there is no harm in not writing it cown. Take witnesses when you 

are trading with one another and let no harn come to writer or witness, and 

if you [harm them] that is sinful conduct on your part. Be conscious of Allah, 
guarding yourselves for Him, and Allah will teach you. And Allah has 
knowledge of everything. 


WA?IN KUNTUM ‘ALA SAFARINW-WA LAM TAJIDU 
KATIBAN FA-RIHANUM-MAQ&BUDAH ; FA?IN AMINA 
BA+-DUKUM-BA“DAN FA-L-YU?ADDI-L-LADbP-TUMINA 
?AMANATAHU WA-L-YATTAQI-LLAHA #> 

And if you are upon a journey and cannot find a scribe, then a security deposit 


shall suffice, But if one of you trusts the otaer, let him who is trusted deliver 
his trust and guard himself for Allah, ( > rext page => ) 
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RABBAH ; WALA TAKTUMU-Sh-ShAHADAH ; WA MANY- 
YAKTUMHA FA-INNAHUU ?ATHIMUN QALBUH ; WA- 
LLAHU BI-MA TA--MALUNA ‘ALIM3€ 

his Lord. And do not conceal the witnessing. And whoever conceals it, truly 
his heart is tainted. And Allah has knowlecge of [the] deeds you do. 


LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA MA FI-LARD ; 

WA?IN TUBADU MA FIl *ANFUSIKUM ?@W TUKhFUHU 
YUHASIB&KUM-BIHI-LLAH ; FA-YAGhFIRU LI-MANY- 
YAShAA?U WA YU‘ADhDhIBU MANY-YAShAA’ ; 
WA-LLAHU ‘ALA KULLI SPAY IN QADIR# 

To Allah belongs [all] that is in the heavens and [all] that is on the earth. 
And if you make known what is in your soal, or hide it, [still] you are [held] 
accountable for it by Allah, And He shall forgive whom He will and punish 
whom He will. And Allah has power over all things. 


>AMANA-R-RASULU BI-MAA *UNZILA °ILAYHI MIR- 
RABBIHI WA-L-MU>-MINUN ; KULLUN?AMANA BI-LLAHI 
WA MALAAIKATIHI WA KUTUBIHI WA RUSULIH : 

LA NUFARRIQU BAYNA *AHADIM-MIR-RUSULIH : 

WA QALU SAMI-*-NA WA ?ATA--NA GhUFRANAKA 
RABBANA WA?ILAYKA-L-MASIR3%¥ 

The Messenger believes in what was sent down to him from his Lord, and the 
believers [also]. All of them securely believe in Allah and His angels and His 
books and His messengers. We make no distinction between any one of His 
messengers. They [each] say, “We hear and we obey. Grant us forgiveness, 
our Lord, and unto You is the final destination.” 


LA YUKALLIFU-LLAHU NAFSAN?ILLA WUS‘AHA ; 

LAHA MA KASABAT WA ‘ALAYHA MA-K-TASABAT ; 
RABBANA LA TUAKhIDBNAA *IN-NASINAA *> 

Allah does not burden any soul except with what it can bear, To its account is 
what it has merited [by way of goodness], and against it what it has earned [by 
way of the evil it did]. “Our Lord, do not condemn us if we forget (#> next 
page *> ) 
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»> 0QW°AKhTA-NA : RABBANA WALA TAHMIL ‘ALAYNAA 
>ISRAN KAMA HAMALTAHU ‘ALA-L-LADhINA MIN 
QABALINA : RABBANA WA LA TUHAMMILNA MA LA 
TAQATA LANA BIH : WA--FU ‘ANNA : WA-Gh-FIR LANA : 
WA-R-HAMNA : *ANTA MOWLANA FA-N-SURNA ‘ALA-L- 
QOWMI-L-KAFIRIN #*€ 

*> or unwittingly do wrong. Our Lord, do notlay a load on us as You burdened 
those who came before us, Our Lord, do not burden us with what we have no 


‘strength to bear. Pardon us. Forgive us. Have mercy on us. You are our Master, 
so aid us against the folk who cover up [the Truth].” 


Stratu ?Al ‘Imran 
20 Ruka Revealed in al-Madinah 200 *Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 ?ALIF LAAAM-MIIIM 3% 


02. *ALLAHU LAA?ILAHA *ILLA HUWA-L-HAYYU- 
L-QAYYUM# 
Allah. There is no deity but Him, the Ever-Living, the Self-Subsisting, 


03. ~NAZZALA ‘ALAYKA-L-KITABA BI-L-HAQQI MUSADDIQAL- 
LI-MA BAYNA YADAYHI WA?ANZALA-T-TOWRATA WA-L- 
AINJIL (A) 5 

He sent down upon you the Book setting forth the Truth and confirming what 


had [been revealed] before it, and He sent down the Torah (Tawrat) and the 
Evangel C/njil) — 


04 MIN QAB&LU HUDAL-LLN-NASI WA ?ANZALA-L-FURQAN ; 
>INNA-L-LADBINA KAFARU BIAYATI-LLAHI LAHUM 
‘ADhABUN SbADIDA : WA-LLAHU <AZIZUN DhU-N-TIQAM # 
from before, as guidance to the people, and He sent down the Criterion [in the 
form of the Quran]. Surely, those who cover up [the Truth] of the Signs of 
Allah shall suffer terribly, And Allah is Almighty, the Avenger of Evil. 
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2INNA-LLAHA LA YAKbFA ‘ALAYHI ShAY UN FI-L2ARDI 
WA LA FI-S-SAMAA?3# 
Truly, there is no thing hidden on the earth and in the heavens from Allah. 


HUWA-L-LADhI YUSAWWIRUKUM FI-L2ARHAMI KAYFA 
YAShAA? ; LAA *>ILAHA?ILLA HUWA-L-SAZIZU-L-HAKIM 
He it is who forms you in the wombs as He wills. There is no deity save He, 
the Almighty, the Wise. 


HUWA-L-LADDII°*ANZALA ‘ALAYKA-L-KITABA MINHU 
?AYATUM-MUHKAMATUN HUNNA °?UMMU-L-KITABI 
WA?UKhARU MUTAShABIHAT ; FA2AMMA-L-LADBINA 
FI QULUBIHIM ZAYGhUN FA-YATTABIUNA MA 
TAShABAHA MINHU-Bi-TIGhAA?A-L-FITNATI WA-Ba- 
TIGhAA?A TA?-WILIH : WA MA YA--LAMU TA?-WILAHUU 
>ILLA-LLAHU WA-R-RASIKhUNA FE-L“ILMI YAQULUNA 
?AMANNA BIHI KULLUM-MIN INDI RABBINA : WA MA 
YADADhAKKARU?ILLAA °ULU-LALBABa # 


He it is who has sent down upon you the Book in which there are Signs that 

are clear in and by themselves, that are the Mother of the Book, and others 
which are allegorical, As for those whose hearts zigzag, they follow the 
allegories, seeking [that which will create] agitation, and seeking to trace 

[the Signs] back [to their root meanings]; but who can know how to trace 

back [the Signs to their root meanings] except Allah and those who are deeply 
rooted in knowledge. They say, “We believe in it — all of it is from our Lord.” 
Yet no one remembers save those who understand, 

{alt: but who knows how to trace back [tke Signs to their root meanings] except 
Allah. And those who are deeply rooted ia knowledge say, “We believe in it — 
all of it is from our Lord.” Yet no one remembers save those who understand,] 


RABBANA LA TUZIGh QULUBANA BA--DA °IDh 
HADAYTANA WA HAB& LANA MIL-LADUNKA RAHMAH : 
>INNAKA °ANTA-L-WAHHAB& 3% 

“Our Lord, do not cause our hearts to zigzag after You have guided them, 
and give us Mercy from Your Presence. Surely You are the Giver of Gifts. 


RABBANAA?INNAKA JAMIU- # 
“Our Lord, it is You Who shall gather ( #* next page =>) 
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N-NASI LI-YOWMIL-LA RAYBA FIH ;?INNA-LLAHA LA 
YUKALIFU-L-MIADa 

the people toa Day in which there is no doubt. Truly, Allah will not fail the 
[appointed] meeting.” 


>INNA-L-LADhINA KAFARU LAN TUGBNIYA ‘ANHUM 
>AMWALUHUM WA LAA >?@WLADUHUM-MINA-LLAHI 
ShAYA ; WA?ULAAPIKA HUM WAQUDU-N-NAR (I) = 
Truly, neither the wealth nor the children of those who cover up [the Truth] 
shall avail them against Allah. They shall be fuel for the Fire — 


KADA>-BI ?ALI FIRCOWNA WA-L-LADhINA MIN QAB&LIHIM ; 


KADhDhABU BIAYATINA : FA“AKhADRAHUMU-LLAHU 
BI-DhUNUBIHIM ; WA-LLAHU ShADIDU-L-IQABA 

like the family of Pharaoh and those before them. They rejected Our Sigus. 
Allah seized them for their transgressions. And Allah is Severe in Retribution. 


QUL-LI-L-LADhINA KAFARU SATUGhLABUNA WA 
TUHShARUNA?ILA JAHANNAM ; WA BP-SA-L-MIHADA#¥ 


Say to those who cover up [the Truth], “You shall be overthrown and gathered 
into Jahannam— what an evil resting place.” 


QAD& KANA LAKUM ?AYATUN #1 FPATAYNI-L-TAQATA ; 
FPATUN TUQATILU FI SABILI-LLAHI WA °UKbRA 
KAFIRATUNY-YAROWNAHUM-MITHLA YHIM RA-YA-L- 
‘AYN ; WA-LLAHU YU?AYYIDU BI-NASRIHI MANY- 
YAShAA ;?INNA FI DhALIKA LA-IBaRATAL-LI2ULI-L- 
>ABASAR # 

You have alicady liad a Sig iu the two wmies which met in battle, one army 
fighting in the Way of Allah and the other army denying [Allah]; with their 
own cyes [the believers] saw [the others to be] twice their number. But Allah 


confirms with His Victory whom He chooses, Truly in that is a lesson for all 
who have eyes to sce. 


ZUYYINA LI-N-NASI HUBBU-Sk-ShAHAWATI *> 
Made alluring to the people is the love of lust (+> next page => ) 
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MINA-N-NISAA?I WA-L-BANINA WA-L-QANATIRI-L- 
MUQANTARATI MINA-Dh-DhAHABI WA-L-FIDDATI WA-L- 
KhAYLI-L-MUSAWWAMATI WA-L2AN‘AMI WA-L-HARTh ; 
DbALIKA MATA‘U-L-HAYATI-D-DUNYA : WA-LLAHU 
<INDAHU HUSNU-L-MA?ABi ® 

for women and children and heaped up piles of gold and silver, marked horses, 
cattle and tilled land. That is the enjoyment of the life of this world, And Allah 
— with Him is the most beautiful of destinations. 


QUL?4°U-NABBPUKUW-BI-KhAYRLV-MIN DhALIKUM ? ; 
LL-L-LADBINA-T-TAQOW ‘INDA RABBIHIM JANNATUN 
TAJARI MIN TAHTIHA-L“ANHARU KbALIDINA FIHA WA. 
>AZWAJUM-MUTAHHARATUNW-WA RIDWANUM-MINA- 
LLAH ; WA-LLAHU BASIRUM-BI-L-IBADA#¥ 

Say, “Shall T tell you of better things than those [cathy joys]? For those that 
guard themselves [for Allah], with their Lord are gardens through which flow 


rivers, in which they abide forever with their pure mates and contentment [rom 
Allah. And Allah sees His worshippers.” 


?AL-LADhINA YAQULUNA RABBANAA *INNANAA 
>AMANNA FA-Gb-FIR LANA DhUNUBANA WA QINA 
‘ADBABA-N-NAR #& 

Those who say, “Our Lord. Behold! We believe, so forgive us our sins and 
guard us against the suffering of the Fire!” 


AS-SABIRINA WA-S-SADIQINA WA-L-QANITINA WA-L- 
MUNFIQINA WA-L-MUSTAGHFIRINA BI-LASHAR 3% 
The steadfastly patient and the truly truthful and the always obedient and the 


speuders [int Wie Way of Allah] and the seekers of forgiveness in the earliest 
hours of the morning. 


ShAHIDA-LLAHU °ANNAHU LAA °ILAHA°ILLA HUWA 
WA-L-MALAA’IKATU WA?ULU-L ILMI QAATIMAM- »> 


Allah bears witness that there is no deity but He — and the angels and those 
possessed of understanding ( #> next page +> ) 
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BEL-QISTA ; LAA ?ILAHA ?ILLA HUWA-L~AZIZU-L-HAKIM 
— upholders of justice. There is no deity seve He, the Almighty, the Wise. 


>INNA-D-DINA INDA-LLAHE-L~ISLAM : WA MA-Kh- 
TALAFA-L-LADHINA ?>UTU-L-KITABA?ILLA MIM-BA---DI 
MA JAA2AHUMU-L-ILMU BAGBYAM-BAYNAHUM ; 

WA MANY-YAKFUR BIPAYATI-LLAHI FA?INNA-LLAHA 
SARIU-L-HISABA# 

Truly the religious way of life (din) with Allah is self-surrender (al-’/slam) [to 
the Will and Guidance of Allah]. And those who were given the Book in the 
past were not at odds until the knowledge came to them [and then they began] 


outrageously wronging one another. And who ever covers up the Signs of 
Allah [should know that] Allah is Swift in Reckoning. 


FA?IN HAAAJJUKA FA-QUL?ASLAMTU WAJaHIYA LLLLAHI 
WA MANL-T-TABASAN ; WA QUL-LI-L-LADBINA ?UTU-L- 
KITABA WA-L~UMMIY YINA °A~ASLAMTUM ? ; 
FA~IN°ASLAMU FA-QADI-H-TADOW : WA?IN TAWALLOW 
FA?INNAMA ‘ALAYKA-L-BALAGh ; WA-LLAHU BASIRUM- 
BI-L“IBADA * 

And if they argue with you, say, “I have surrendered my essential self to 

Allah, and those who follow me [have done the same].” And say to those 

who have been given the Book and [to] the illiterate, “Have you surrendered 
[to Allah]?” If they have surrendered, they are rightly guided. And if they 


turn away, then truly it is only your duty to communicate [the Message]. 
And Allah sees His worshippers. 


?INNA-L-LADhINA YAKFURUNA BI?AYATI-LLAHI WA 
YAQ&TULUNA-N-NABIYYINA BI-GhAYRI HAQQINW-WA 
YAQ&TULUNA-L-LADhINA YA?-MURUNA BI-L-QISTI MINA- 
N-NASI FA-BAShShIRHUM-BI-ADhABIN ?ALIM 3 

Truly, those who cover up the Signs of Alléh and kill the prophets without 


right and slay those who justly order the people — give them news of terrible 
suffering. 


?ULAA?IKA-L-LADbINA HABITAT # 
Those are they whose ( #> next page #> ) 
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>A MALUHUM FL-D-DUNYA WA-LAKhIRATI WA MA 
LAHUM-MIN-NASIRIN 

works come to naught in this world and the Final World, and they have no 
helpers. 


?ALAM TARA ?ILA-L-LADhINA *UTU NASIBAM-MINA-L- 
KITABI YUD&OWNA ILA KITABI-LLAHI LI-YAHKUMA. 
BAYNAHUM ThUMMA YATAWALLA FARIQUM-MINHUM 
WA HUM-MU--RIDUN 74 

Have you seen those who were given a portion of the Book being called to the 


Book of Allah, that it might judge between them — then turning away, divided 
among themselves — they are the resisters. 


DhALIKA BI2ANNAHUM QALU LAN TAMASSANA-N-NARU 
?TLLAA ?AYYAMAM-MA-~-DUDAT ; WA GhARRAHUM FI 
DINIHIM-MA KANU YAFTARUN %# 

That is because they say, “The Fire shall not touch us save for a limited number 
of days,” and that which they made up has fooled them in their religion. 


EA-KAYFA *IDhA JAMA--NAHUM LI-YOWMIL-LA RAYBA 
FIH ? : WA WUFFIYAT KULLU NAFSIM-MA KASABAT WA 


HUM LA YUDbhLAMUN 3% 

But how will it be when We bring them together on the Day in which there is 
no doubt? And every soul shall be paid what it earned, and none shall be 
wronged. 


QULI-LLAHUMMA MALIKA-L-MULKI TU>TI-L-MULKA 
MAN TASHAA’U WA TANZIKU-L-MULKA MIMMAN 
TAShAA?U WA TUIZZU MAN TAShAA?U WA TUDBILLU 
MAN TASbAA? : BI-YADIKA-L-KbAYR ; *INNAKA ‘ALA 
KULLI SbAYIN QADIR& 

Say, “Oh Allah, King of the Dominion, You grant dominion to whom You 
will and You take dominion from whom You will and You exalt whom You 


will and You base whom You will. In Your Hand is the Good. Truly, You 
have Power over all things. 


TULIJU-L-LAYLA FI-N-NAHARI * 
“You make the night to enter into the day, ( #> next page +> ) 
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WA TULUJU-N-NAHARA FI-L-LAYLI WA TUKbRIJU-L- 
HAYYA MINA-L-MAYYITI WA TUKbRIJU-L-MAY YITA 
MINA-L-HAYYI WA TARZUQU MAN TAShAA?U 

BI-GbAYRI HISABA 3 

and You make the day enter into the night, and You bring forth the living from 


out of the dead, and You bring forth the dead from out of the living, and You 
grant provision to whom You will without accounting.” 


LA YATTAKhIDbI-L-MU-MINUNA-L-KAFIRINA ?OWLIYAA?A 
MIN DUNI-L-MU-MININ : WA MANY-YAF‘AL DhALIKA FA- 
LAYSA MINA-LLAHI FI ShAYIN *ILLAA ?AN TATTAQU 
MINHUM TUQAH ; WA YUHADEDhIRUKUMU-LLAHU 
NAFSAH ; WA?ILA-LLAHI-L-MASIR 3% 

Let not the believers take those who cover up [the Truth| as protectors rather 
than those who believe — and whoever does that has nothing to do with Allah 


in any thing — unless you fear from them something that is to be feared. And 
Allah cautions you [against] Himself. And to Allah is the ultimate destination. 


QUL?IN TUKhFU MA FI SUDURIKUM?OW TUBADUHU 
YA-*-LAMHU-LLAH ; WA YA--LAMU MA FI-S-SAMAWATI 
WA MA FI-LARD ; WA-LLAHU ‘ALA KULLI ShAYIN 
QADIR # 

Say, “Whether you conceal what is in your hearts or reveal it, Allah knows. 


And Allah knows what is in the heavens ard upon the earth. And Allah has 
power aver every thing.” 


YOWMA TAJIDU KULLU NAFSIM-MA ‘AMILAT MIN 
KbAYRIM-MUHDARA ] step here or | (ANW-) WA MA SAMILAT 
MIN SUC? { siep tere | (IN) TAWADDU LOW ANNA BAYNAHA 
WA BAYNAHUU *AMADAM-BAWDA ; WA 
YUHADhDhIRUKUMU-LLAHU # 


On the Day every soul shall find whatever it has done of good present before it, 
and what it has done of evil. It will wish that there were between it and its [evil 
deeds] a greut distance, And Allah cautions you ( +> next page => ) 
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NAFSAH ; WA-LLAHU R&?UFUM-BI-L-“IBADA * 
against Himself. And Allah is Most Kind to His worshippers. 


QUL?IN KUNTUM TUHIBBUNA-LLAHA FA-T-TABI-UNT 
YUHBIBaKUMU-LLAHU WA YAGHFIR LAKUM 
DhUNUBAKUM ; WA-LLAHU GhAFURUR-RAHIM # 

Say, “If you love Allah, then follow me, ard Allah will love you and forgive 
you your sins. And Allah is Ever-Forgiving, Singularly Compassionate.” 


QUL ?ATI‘U-LLAHA WA-R-RASUL : FA2IN TAWALLOW 
FA>INNA-LLAHA LA YUHIBBU-L-KAFIRIN @ 

Say, “Obey Allah and the Messenger.” But if they tum away, then truly Allah 
does not love those who cover up [the Truth], 


>INNA-LLAHA-S-TAFAA ?ADAMA WA NUHANW-WA ?ALA 
?TIBARAHIMA WA ?ALA ‘IMRANA ‘ALA-L-ALAMIN (A) 08° 
Truly, Allah has chosen Adam and Nuh and the family of *Ibrahim and the 
family of “Imran above [all] the worlds: — 


DbURRTYYATAM-BA*-DUHA MIM-BAD ; WA-LLAHU 
SAMIEUN ‘ALIM # 
[each] the seed of one another, And Allah is Hearing, Knowing. 


>1Dbh QALATI-M-RA’ATU IMRANA RABBIPINNI NADhARTU 
LAKA MA FI BATANI MUHARRARAN FA-TAQABBAL 
MINNI : °INNAKA 2ANTA-S-SAMEU-LALIM 

[Remember] when the wife of “Imran said, “Lord, I vow to You what is in 


my womb, dedicated as an offering, so accept it from me. Truly, You are the 
Hearer, the Knower.” 


FA-LAMMA WA DA‘ATHA QALAT RABBI ?INNIT 
WADA-*-TUHAA ?UNThA ; WA-LLAHU ?A--LAMU BLMA 
WADA‘AT ; WA LAYSA-Db-DhAKARU KA-L-UNThA : WA 
>INNI SAMMAYTUHA #> 

And when she gave birth, she said, “My Lord, I have given birth to girl,” 


— and Allah knew what she had given birti to, for a boy is not like a girl — 
“...and surely I have named her ( +> next page +>) 
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MARYAMA WA?INNII?UIDRUHA BIKA WA 
DbhURRIYYATAHA MINA-Sh-ShAYTANI-R-RAJIM 3% 
Maryam, and truly I seek refuge for her and her seed with You from the 
accursed Shaytan.” 


FA-TAQABBALAHA RABBUHA BI-QABULIN HASANINW- 
WA ?AMBATAHA NABATAN HASANANW-WA KAFFALAHA 
ZAKARIYYA; KULLAMA DAKhALA ‘ALAYHA 
ZAKARIYYA-L-MIHRABA WAJADA SINDAHA RIZQA : 
QALA YA-MARYAMU?ANNA LAKI HADhA ? ; QALAT 
HUWA MIN <INDLLLAH ;?INNA-LLAHA YARZUQU 
MANY-YAShAA?U BI-GhAYRI HISABa 3 

And Allah received her with gracious accestance and caused her to grow in a 
gracious manner under the protection of Zzkariyya. Every time that Zakariyya 
came to her in her sanctuary he found her provision before her. He said, “Oh 
Maryam! How does this come to you?” She said, “It is from Allah. Truly, 
Allah provides [for] whom He wills without accounting.” 


HUNALIKA DA‘A ZAKARTYYA RABBAH : QALA RABBI 
HAB& LI MIL-LADUNKA DhURRIYYATAN TAYYIBAH : 
>INNAKA SAMIU-D-DUSAA? 

‘Then and there Zakariyya prayed (da‘a’) to his Lord. He said, “My Lord! Give 
me from Your Presence good seed. Truly, You are the Hearer of supplication.” 


FA-NADATHU-L-MALAA?IKATU WA HUWA QAAIMUNY- 
YUSALLI FI-L-MIHRABI?ANNA-LLAHA YUBASASHIRUKA 
BI-YAHYA MUSADDIQAM-BI-KALIMATIM-MINA-LLAHI 
WA SAYYIDANW-WA HASURANW-WA NABIYYAM- 
MINA-S-SALIHIN 3% 

And the angels called to him as he was staiding worshipping in the sanctuary, 
“Allah gives you good news of Yahya, who shall confirm the Word of Allah, 


and [he shall be] a lord [among men] and chaste — a prophet irom the wholly 
good,” 


QALA RABBI?ANNA YAKUNU #> 
He said, “My Lord, how can I have ( *> next page #> ) 
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LI GhRULAMUNW-WA QAD&A BALAGRANIYA-L-KIBARU 
WA-M-RMATI‘AQIR ? ; QALA KADBALIKA-LLAHU YAF‘ALU 
MA YAShAA 3 

a boy when haye arrived at old age and my wife is barren?” He said, “Just 
like that, Allah does as He wills!” 


QALA RABBL-Ji-‘AL-LIl *AYAH ; QALA *AYATUKA ?ALLA 
TUKALLIMA-N-NASA ThALATHATA ?AYYAMIN 7ILLA 
RAMZA ; WA-Dh-KUR-RABBAKA KATHIRANW-WA 
SABBIH BI-L-‘AShIYYI WA-L~IBAKAR 

He said, “My Lord! Make a Sign for me.” He said, “Your Sign shall be that 
you will not speak to people for three days other than through symbols. And 


remember your Lord often, and give glory [in the] evening and [in] the early 
morn.” 


WA2?IDb QALATI-L-MALAAIKATU YA-MARYAMU *INNA- 
LLAHA-S-TAFAKI WA TAHHARAKI WA-S-TAFAKI ‘ALA 
NISAA?I-L<ALAMIN#€ 

And [remember] when the angels said, “Oh Maryam! Truly Allah has chosen 
you and purified you and chosen you above all the women in the world.” 


YA-MARYAMU-Q4-NUTI LI-RABBIKI WA-S-JUDI WA-R-KA-T 
MA‘A-R-RAKI-IN3€¢ 

“Oh Maryam! Be obedient to your Lord and prostrate and [bow and] bend 
with those who [bow and] bend.” 


DhALIKA MIN ?AMBAA?I-L-GhAYBI NUHIHI?ILAYK ; WA 
MA KUNTA LADAYHIM *IDh YULQUNA >AQ&LAMAHUM 
>AYYUHUM YAKFULU MARYAMA WA MA KUNTA 
LADAYHIM°?IDh YAKBTASIMUN #¢ 

‘This ts from the Account of the Unseen to you. We reveal it to you, for you 
were not present when they threw reeds [to know] who would be the support 
of Maryam, and you were not present when they quarreled [about the outcome] 


>IDb QALATI-L-MALAAIKATU YA-MARYAMU?INNA- 
LLAHA YUBAShShIRUKI BI-KALIMATIM-MINHU- > 


[Remember] when the angels said, “Oh Meryam! Truly, Allah gives you the 
good news of a Word from Him ( #» next rage =>) 
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-S-MUHU-L-MASIHU ‘ISA-Ba-NU MARYAMA WAJIHAN 
FI-D-DUNYA WA-LAKhIRATI WA MINA-L- 

MUQARRABIN (A) 5 

whose name is the Messiah, “Isa, son of Maryam, illustrious in this world and 
the Final World, and [he is] from those brought near [to Allah] — 


WA YUKALLIMU-N-NASA FI-L-MAHDI WA KAHLANW-WA 
MINA-S-SALIHINS 
and He shall speak to the people from his cradle, and as a grown man, and [he 
is] from the wholly good.” 


QALAT RABBI?ANNA YAKUNU LI WALADUNW- WA LAM 
YAMSASNI BAShAR ? ; QALA KADhALIKI-LLAHU 
YAKhLUQU MA YAShAA? ; *IDhA QADAA *AMRAN 
FA~INNAMA YAQULU LAHU KUN FA-YAKUN #% 

‘She said, “My Lord! How can I have a son when no man has touched me?” 


He said, “Just like that, Allah creates what He wills! When He orders 
something, He but says to it — ‘BE’ — and it is. 


WA YUSALLIMUHU-L-KITABA WA-L-HIKMATA WA-T- 
TOWRATA WA-L?INJIL& 

“And He will teach him the Book and the Wisdom and the Torah and the 
Evangel. 


WA RASULAN?ILA BANII?ISRAMILA ?ANNI QAD& 
JP-TUKUM-BIAYATIM-MIR-RAEBIKUM ?ANNII *AKhLUQU 
LAKUM-MINA-T-TINI KAHAY?ATI-T-TAYRI FA2ANFUKhU 
FIHI FA-YAKUNU TAYRAM-BI-IDhNI-LLAH : WA °>UBARPU-L- 
2?AKMAHA WA-L?ABaRASA WA?UHYL-L-MOWTA BI?IDhNI- 
LLAH : WA?UNABBPUKUM-BI-MA TA2-KULUNA # 

“And [he will be] a messenger to the Children of *Isril, saying, ‘T have come 
to you with a Sign from your Lord. I will make for you out of clay the likeness 
of a bird, and then breathe into it, and it will be a bird by the Pormission of 


Allah, And I shall heal the blind and the leper, and give life to the dead, by the 
Permission of Allah, and inform you of what you [may] eat ( > next page *> ) 
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WA MA TADDAKHbIRUNA FI BUYUTIKUM ; INNA FI ; 
DhALIKA LA“AYATAL-LAKUM ?IN KUNTUM-MU>-MININ 3 
and what you [may] store up in your houses. Truly in that is a Sign for you, if 
you are secure believers, 


WA MUSADDIQAL-LI-MA BAYNA YADAYYA MINA-T- 
TOWRATI WA LIPUHILLA LAKUM-BA--DA-L-LADhI 
HURRIMA ‘ALAYKUM WA JP-TUKUM-BIPAYATIM-MIR- 
RABBIKUM : FA-T-TAQU-LLAHA WA ?ATEUN # 

“And [I have come] to confirm what is before me in the Torah, and to make 
lawful for you some things which had been forbidden to you, and I have come 
to you with a Sign from your Lord, So safeguard yourselves for Allah, and 
obey me. 


>INNA-LLAHA RABBI WARABBUKUM FA--BUDUH ; 
HADhA SIRATUM-MUSTAQIM @ 

‘Truly Allah is my Lord and your Lord, so worship Him. This is « sraight 
path.’ 


FA-LAMMAA°?AHASSA SA MINHUMU-L-KUFRA QALA 
MAN ?ANSARII?ILA-LLAH ? ; QALA-L-HAWARTYYUNA 
NAHNU?ANSARU-LLAH :°AMANNA BI-LLAH: 
WA-Sh-HADA4 BI2ANNA MUSLIMUN 

And when ‘Isa. perceived that they covered over [the Truth], he said, “Who 
will be my helpers [in the cause] of Allah?” The pure ones said, “We will be 
helpers [in the cause] of Allah. We believe in Allah. And you are the witness 
that we are self-surrendered (muslim). 


RABBANAA ?AMANNA BEMAA?ANZALTA WA-T-TABA+-NA- 
R-RASULA FA-K-TUBA4NA MASA-Sh-ShAHIDIN3 

“Our Lord, we believe in what You have sent down, and we follow the 
Messenger, so write us down as those who bear witness.” 


WA MAKARU WA MAKARA-LLAH ; WA-LLAHU KhAYRU-L- 
MAKIRIN 
And they schemed, and Allah planned, and Allah is the best of planners. 


?IDb QALA-LLAHU YA-ISAA >INNI #> 
[Remember] when Allah said, “Oh sa! Surely ( #> next page +>) 
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MUTAWAFFIKA WA RAFISUKA?ILAYYA WA. 
MUTAHHIRUKA MINA-L-LADhINA KAFARU WA 
JATLU-L-LADbINA-T-TABAUKA FOWQA-L-LADhINA 
KAFARUU "ILA YOWMI-L-QIYAMAH : ThUMMA?ILAYYA 
MARJISUKUM FA“AHKUMU BAYNAKUM FIMA KUNTUM 
FIHI TAK)TALIFUN 

I will gather you to Me and will raise you to Me and purify you from those 
who cover up [the Truth], and I will set these whe follow you above those 
who cover up [the Truth] until the Day of Standing Forth [from the graves]. 
Then to Me you shall [all] return, and I will judge between you as to that 
about which you used to disagree. 

FA2AMMA-L-LADHINA KAFARU FA2U‘ADbDbIBUHUM 
“ADhABAN ShADIDAN FI-D-DUNYA WA-L~AKhIRATI 

WA MA LAHUM-MIN-NASIRIN # 

“And as for those who cover up [the Truth), so I will punish them with a 
severe punishment in this world and in the Final World, and there shall be 
no one to help them.” 

WA?AMMA-L-LADHINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
FA-YUWAFFIHIM ?UJURAHUM ; WA-LLAHU LA YUHIBBU- 
hALIMIN %# 


for those who believe securely, and work goodness, He will pay them 
in full, and Allah does not love those who oppress [themselves and others]. 


DhALIKA NATLUHU ‘ALAYKA MINA-LAYATI WA-Dh- 
DhbIKRI-L-HAKIM 
This We recite to you from the Signs and the Reminder of Wisdom. 


>INNA MAThALA ‘ISA ‘INDA-LLAHI KAMATBALI?ADAM ; 
KhALAQAHU MIN TURABIN ThUMMA QALA LAHU KUN 
FA-YAKUN 3 


Truly, in the sight of Allah the likeness of Usa is the likeness of Adam. 
He created him from dust, then He said to him — “BE” — and he was. 


?AL-HAQQU MIR-RABBIKA FA-LA TAKUM-MINA-L- 
MUMTARIN #€ 


The Truth is from your Lord, so do not be from among the doubters. 
FA-MAN HAAAJJAKA FIHI MIM-RA--DI MA JARAKA 


MINA- #> 
And whoever argues with you after there has come to you ( #> next page +> ) 
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* L-ILMI FA-QUL TAALOW NAD&U?ABANAA?ANA WA 
>ABANAA?AKUM WA NISAAPANA WA NISAA’AKUM WA 
>ANFUSANA WA?ANFUSAKUM ThUMMA NABATAHIL FA- 
NAJaSAL-LA--NATA-LLAHI ‘ALA-L-KADBIBIN 3% 

=> knowledge, then say, “Come. We will call our sons and your sons, and our 
women and your women, and ourselves and yourselves; then we shall pray 


humbly and invoke the Curse of Allah upon those who lic [about the true 
nature of *Tsa].” 


62 >INNA HADhA LA-HUWA-L-QASASU-L-HAQQ4: WA MA 
MIN>ILAHIN ILLA-LLAH ; WA?INNA-LLAHA LA-HUWA- 
LAZIZU-L-HAKIM #* 

Dehold, this is the tuth of the wate, aud there is no god but Allah, and truly 
Allah is the Mighty, the Wise. 


63 FA2IN TAWALLOW FA?INNA-LLAHA ‘ALIMUM-BL-L- 
MUFSIDIN*®* 
And if they tum away, then truly Allah knows [who are] the corrupters. 


64 QUL YAA>AHLA-L-KITABI TASALOW ?ILA KALIMATIN 
SAWAM?IM-BAYNANA WA BAYNAKUM?ALLA NA--BUDA 
>ILLA-LLAHA WALA NUShRIKA BIHI ShAYANW-WA LA 
YATTAKhIDhA BA--DUNA BA--DAN?ARBABAM-MIN 
DUNI-LLAH ; FA°IN TAWALLOW FA-QULU-Sh-HADU BI- 
>ANNA MUSLIMUN2¢ 
Say, “Oh People of the Book. Come to an agreement between us and you that 
we shall worship naught but Allah, and not ascribe to Him [any] partner, and 


none of us shall take for lords any but Allan.” And if they turn away, then say, 
“Bear witness that we are those who have surrendered (to Allah].” 


6s YAAAHLA-L-KITABI LI-MA TUHAAAJJUNA FII 
?IBaRAHIMA WA MAA °UNZILATL-T-TOWRATU WA-L- 
>INJILU°ILLA MIM- > 
Oh People of the Book, why do you argue about Ibrahim, when the Torah and 
the Evangel were not sent until (+> next page + ) 
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70 


71 


BA“DIH;?AFA-LA TA<QILUN 74% 
after him? Will you not use your intelligence’? 


HAA#ANTUM HAA?ULAA*l HAJAJATUM FIMA LAKUM-BIHI 
sILMUN FALI-MA TUHAAAJJUNA FIMA LAYSA LAKUM- 
BIHI ‘ILM ? ; WA-LLAHU YA--LAMU WA?ANTUM LA 
TA--LAMUN # 

You are those who argue about something that is known to you; why then do 


you argue about something about which you have no knowledge? And Allih 
knows and you do not know. 


MA KANAIBaRAHIMU YAHUDIYYANW-WA LA 
NASRANIYYANW WA LAKIN KANA HANIFAM-MUSLIMA ; 
WA MA KANA MINA-L-MUSbRIKIN 3% 


*Ibrahim was neither a Jew nor Christian, but he was one of pure faith (hanif) 
who was wholly surrendered [to Allah], and he was not from the polytheists, 


>INNA?OWLA-N-NASI BI-IB&RAHIMA LA-L-LADhINA-T- 
TABA‘UHU WA HADbA-N-NABIYYU WA-L-LADHINA 
>AMANU ; WA-LLAHU WALITYYU-L-MU-MININ3# 

Truly the people who haye the best claim en Ibrahim are those who follow 


him, and this prophet and those who believe; and Allah is the Protecting Friend 
of the believers. 


WADDAT-TAM?IFATUM-MIN ?AHLL-L-KITABI LOW 
YUDILLUNAKUM ; WA MA YUDILLUNA ILLAA 
2ANFUSAHUM WA MA YASH‘URUN 3% 


A group from among the People of the Book long to lead you astray; yet they 
lead none astray except themselves, thoug they do not perceive it. 


YAA~AHLA-L-KITABI LI-MA TAKFURUNA BI?AYATI-LLAHI 
WA?ANTUM TASHHADUN 73 


Oh People of the Book! Why do you cover over [the Truth] about the Signs of 
Allah when you yourselves are witness [to their Truth]? 


YAA~AHLA-L-KITABI LLMA #> 
Oh People of the Book! Why ( #> next page #> ) 
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TALBISUNA-L-HAQQA BI-L-BATILI WA TAKTUMUNA-L- 
HAQQA WA ?ANTUM TA-S-LAMUN ? 3% 

[do you] cloak the Truth with falsehood and conceal the Truth, and do it 
knowingly? 


WA QALAT-TAAIFATUM-MIN?AHLI L-KITABI 7AMINU 
BI-L-LADDII °UNZILA ‘ALA-L-LADhINA *AMANU WAJAHA- 
N-NAHARI WA-K-FURUU ?AKhIRAHU LASALLAHUM 
YARJIUN 4 

A group from the People of the Book say [1 one another], “Believe in what 


has been sent down to those who believe at the beginning of the day, and 
reject it at the end [of the day], so that they may go back [on their faith] — 


WA LA TU>-MINUUPILLA LI-MAN TABI‘A DINAKUM ; 
QUL?INNA-L-HUDA HUDA-LLAHI’ANY-YU~-TAA 
?>AHADUM-MIThLA MAA °?UTITUM?@W YUHAAAJJUKUM 
sINDA RABBIKUM ; QUL?INNA-L-FADLA BI-YADI-LLAH : 
YU?-TIHI MANY-YAShAA? ; WA-LLAHU WASIUN ‘ALIM 
(UNY) = 

and do not believe [anyone] but that one who follows your [own] religion.” 
Say, “Truly the [only trustworthy] guidance is the Guidance of Allah.” And 
do not believe that anyone can receive the like of what you have received, or 


argue with you before your Lord. Say, “Truly bounty is in the Hand of Allah, 
He grants it to whom He wills, and Allah is Boundless [and] All-Knowing, 


YAKhTASSU BI-RAHMATIHI MANY-YAShAA? ; WA-LLAHU 
DhU-L-FADLI-L~ADhIM @ 

He singles out for His Mercy whom He wills. And Allah is Infinitely 
Bounteous.” 


WA MIN ?AHLI-L-KITABI MAN ?IN ‘TA?-MANHU BI- 
QUNTARINY-YUWADDIHID?ILAYK : WA MINHUM-MAN?IN 
‘TA?-MANHU BI-DINARIL- #> 

And from amongst the People of the Book is one who, if you trust him with 
a treasure, will return it to you; and there is one who, if you trust him with a 
single silver coin, ( > next page +> ) 
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-LA YU*ADDIHII ILAYKA *ILLA MA DUMTA ‘ALAYHI 
QAA?IMA ; DhALIKA BI?ANNAHUM QALU LAYSA 
SALAYNA FI-L-UMMIYYINA SABIL : WA YAQULUNA 
“ALA-LLAHI-L-KADbIBA WA HUM YA--LAMUN % 

will not retum it to you unless you stand over him [demanding repayment]. 


‘That is because they say, “These illiterate people are not of our way.” And 
[what] they say is a lie about Allah and they know it. 


BALA MAN OWFA BI-‘AHDIHI WA-T-TAQA FA2INNA- 
LLAHA YUHIBBU-L-MUTTAQIN# 

Not so! Who ever fulfills his pledge and is conscious of Allah [is the beloved 
of Allah, for] Allah loves those who are conscious [of Him]. 


>INNA-L-LADhINA YASHTARUNA BL-‘AHDI-LLAHT WA 
2?A4YMANIHIM ThAMANAN QALILAN 7?ULAMIKA. 

LA KhALAQA LAHUM FI-L~AKEIRATI WA LA 
YUKALLIMUHUMU-LLAHU WALA YANDhURU 

>TLAYHIM YOWMA-L-QIYAMATI WA LA YUZAKKIHIM 

WA LAHUM ‘ADhABUN ?ALIM 3 

Truly, those who purchase a small gain at the cost of the Covenant of Allah 
and their oaths shall have no part of the Final Life, and Allah will neither speak 


to them nor look at them on the Day of Standing [in Judgment), neither will He 
cleanse them of their sins, and for them [awaits] a grievous punishment 


WA?INNA MINHUM LA-FARIQANY-YALWUNA 
?ALSINATAHUM-BL-L-KITABI L-TAHSABUHU MINA-L- 
KITABI WA MA HUWA MINA-L-KITAB& : WA YAQULUNA 
HUWA MIN INDI-LLAHI WA MA HUWA MIN INDI-LLAH : 
WA YAQULUNA ‘ALA-LLAHI- > 

And truly, among them there is a group who distort the Book with their 
tongues so as to make you think that what they say is from the Book, and it is 


not from the Book, And they say, “It is from Allah,” and it is not from Allah. 
And [what] they say about Allah [is] (# next page => ) 
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-L-KADhIBA WA HUM YA<-LAMUN#€ 
allie and they know it. 


MA KANA LLBASBARIN *ANY-YU>-TIYAHU-LLAHU-L- 
KITABA WA-L-HUKMA WA-N-NUBUWWATA ThUMMA 
YAQULA LLN-NASI KUNU <IBADAL-Li MIN DUNI-LLAHI 
WA LAKIN KUNU RABBANIYYINA BI-MA KUNTUM 
TUSALLIMUNA-L-KITABA WA BI-MA KUNTUM 
TAD&RUSUN (A) & 

It is impossible that any human being, unto whom Allah has given the 
Scripture and the Wisdom and the Prophethood, should after that have said 
to the penple, “Worship me alongside Allah.” But what he did say was, 


“Become wise scholars of Allah by your teaching of the Book and yout 
own deep study.” — 


WALA YA-MURAKUM?AN TATTAKAIDBU-L-MALAA?IKATA 
WA-N-NABIYYINA ?ARBABA ; *AYA-MURUKUM-BI-L-KUEFRI 
BA---DA *IDh *ANTUM-MUSLIMUN ? 3 

And he ordered you not to take angels and prophets as lords, Would he order 
you to cover over [the Truth] after you had surrendered [your selves to Allah]? 


WA ?IDh *AKhADbA-LLAHU MIThAQA-N-NABIYYINA LA- 
MAA ?ATAYTUKUM-MIN KITABINW-WA HIKMATIN 
ThUMMA JAA?AKUM RASULUM-MUSADDIQUL-LI-MA 
MA‘AKUM LA-TU>-MINUNNA BIHI WA LA-TANSURUNNAH ; 
QALA?A 2AQ&RARTUM WA ?AKbADATUM ‘ALA DhALIKUM 
>ISRI 2; QALUU AQ&RARNA ; QALA FA-Sh-HADU WA?ANA 
MA‘AKUM #> 

And [remember] when Allah took the Covenant from the [earlier] prophets. 
[He said], “Take from the Book and the Wisdom and then there will come to 
you a messenger confirming that which is with you [from My Revelations]. 
Believe in him and help him.” He said, “Do you agree and will you take up 


My Covenant?” They said, “We agree.” He said, “Then bear witness and I am 
with you— (> next page =>) 
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-MINA-Sh-ShAHIDIN # 


from among the witnesses.” 


FA-MAN TAWALLA BA--DA DhALIKA FA?ULAAIKA 
HUMU-L-FASIQUN# 


And whoever tums away after that, then thzy are among the corrupted. 


>AFA-GhAYRA DINI-LLAHI YABAGhHUNA WA LAHUU 
>ASLAMA MAN FI-S-SAMAWATI WA-L?ARDI TOW‘ANW- 
WA KARHANW- WA ?ILAYHI YURJASUN ? 3 

Do they seek a religion other than that of Allah, when all that is in the heavens 


and in the earth surrenders to Him — willingly or unwillingly — and to Him 
must return’ 


QUL?AMANNA BI-LLAHI WA MAA ?UNZILA ‘ALAYNA 

WA MAA °UNZILA ‘ALAA ?IBARAHIMA WA?ISMATLA 
WA?ISHAQA WA YA--QUBA WA-L~ASBATI WA MAA °UTIYA 
MUSA WA (SA WA-N-NABIY YUNA MIR-RABBIHIM LA 
NUFARRIQU BAYNA *AHADIM-MINHUM WA NAHNU 

LAHU MUSLIMUN #* 

Say, “We believe in Allah and that which came down to us and what came 
down on “Ibrahim and *Isma‘il and "Ishaq and Yaqab and the tribes [of their 
descendants], and what was given to Misa and Isa and the prophets from their 


Lord, and we do not discriminate between any one of them, and we surrender 
to Him.” 


WA MANY-YABATAGHI GhAYRA-L-ISLAMI DINAN FA- 
LANY-YUQ&BALA MINH ; WA HUWA FI-L2AKbIRATI MINA- 
L-KbASIRIN # 

And whoever desires a religion other than the voluntary surrender of the self 


to Allah (?Jslama), it will not be accepted from him, and in the Final Life he 
will be from the losers. 


KAYFA YAHDI-LLAHU QOWMAN KAFARU BA--DA 
>IMANTHIM WA ShAHIDUU ?ANNA-R-RASULA # 

How shall Allah guide a people who cover up [the Truth] after they have 
believed and witnessed that the Messenger ( +> next page +> ) 
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HAQQUNW-WaA JAA?AHUMU-L-3AYYINAT; WA-LLAHU 

LA YAHDI-L-QOWMA-Dh-DhALIMIN # 

is true, and there have come to them Clear [Signs]? And Allah does not guide a 
people who unjustly oppress [themselves end others]. 


>ULAAPIKA JAZAA’?UHUM ?ANNA SALAYHIM LA--NATA- 
LLAHI WA-L-MALAMIKATI WA-N-NASI?AJAMA‘IN (A) 3° 
They are those whose reward is, that upon them rests the rejection of Allah 
and His angels and the entire [believing] pzople — 


KbALIDINA FIHA : LA YUKRAFFAFU ‘ANHUMU-L“ADBABU 
WALA HUM YUNDBARUN (A) = 

[and they shall be] in that [state] forever. Neither shall the suffering [that 
weighs] upon them be lightened, nor shall they have relief, — 


>ILLA-L-LADhINA TABU MIM-BA<-DI DhALIKA WA 
2?ASLAHU : FA2INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM 3 

save those who after that repent and become whole. And truly Allah is Ever- 
Forgiving — Singularly Compassionate. 


?INNA-L-LADhINA KAFARU BA--DA *>IMANIHIM ThUMMA- 
Z-DADU KUFRAL-LAN TUQ&BALA TOWBATUHUM : WA 
>ULAAPIKA HUMU-D-DAAALLUN#¥* 

Truly, those who cover up [the Truth] after they have believed, and then 


increase in their covering up [of the Truth]—their repentance will not be 
accepted. And they are those who are astray. 


?INNA-L-LADhINA KAFARU WA MATU WA HUM KUFFARUN 
BA-LANY-YUQ&BALA MIN ?AHADIHIM-MII?U-L2ARDI 
DhAHABANW-WA LAWLF-TADA BIH ; °ULAWIKA LAHUM 
SADBABUN ?ALIMUNW-WA MA LAHUM-MIN- 

NASIRIN 9 

Truly, those who cover up [the Truth] and die in denial fof that Truth] — even 
if they were to offer all the gold [on] earth [as their] ransom, it would not be 


accepted from them. They are those who have grievous suffering in store for 
them, and none to help them. 
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92 LAN TANALU-L-BIRRA HATTA TUNFIQU MIMMA le 
TUHIBBUN ; WA MA TUNFIQU MIN ShAY?IN FA2INNA- 
LLAHA BIHI‘ALIM#@ 

Never will you attain to goodness until you spend [on others] what you love 
[Tor your self]. And whatever you spend, Allah knows. 


93 KULLU-T-TASAMI KANA HILLAL-LLBANII ISRAA'ILA 
>ILLA MA HARRAMA *ISRAAPILU ‘ALA NAFSIHI MIN 
QABALI?AN TUNAZZALA-T-TOWRAH ; QUL FA?-TU BI-T- 
TOWRATI FA-T-LUHAA IN KUNTUM SADIQIN ¥ 
All food was lawful for the Children of “IsiPil save what "Ista [Yasqab] 
forbade himself before the Torah was revesled. Say [to the Children of 
*Israil], “Bring the Torah and read tt [to us] if you are truthful.” 


04. FA-MANI-F-TARA ‘ALA-LLAHI-L-KADbIBA MIM-BA--DI 
DhALIKA FA2ULAMIKA HUMU-L 
Then whoever invents lies about Allah after that is a suppresser [of the Truth]. 


95 QUL SADAQA-LLAH | Jibril 32 stopped here } FA-T-TABIU 
MILLATA ?IBARAHIMA HANIFA ; WAMA KANA MINA-L- 
MUSbRIKIN# 

Say, “Allah speaks the Truth. So follow the creed of Ibrahim, who turned 


away from all that was false! He was not from those who ascribe divinity 
to other than Allah.” 


96 >INNA°AWWALA BAYTINW-WUDKEA LI-N-NASI LA-L-LADhI 
BI-BAKKATA MUBARAKANW-WA HUDAL-LI-L-“ALAMIN 
Truly, the first House appointed for the people was that [in the valley of] 
Bakkah the Blessed and [a source of] guidance for all the worlds. 


97 FIHI?AYATUM-BAYYINATUM-MAQAMU ?IB&RAHIM : WA 
MAN DAKbALAHU KANA ?AMINA ; WA LELLAHI > 


In it are Clear Signs [including] the Station of “Ibrahim. And whoever enters it 
is safe. And to Allah is due (#> next page #> ) 
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‘ALA-N-NASI HIJJU-L-BAYTI MANI-S-TATA‘A 7ILAYHI 
SABILA ; WA MAN KAFARA FAPINNA-LLAHA 
GhANIYYUN ‘ANI-L-‘ALAMIN 3 

from the people the Pilgrimage to the House — those who are able to make 


their way [to it}, As for those who cover up [the Truth], truly Allah does not 
stand in need of anything from [anyone or anything in] all of the worlds. 


QUL YAA?AHLA-L-KITABI LI-MA TAKFURUNA BI?AYATI- 
LLAHI WA-LLAHU ShAHIDUN ‘ALA MA TA--MALUN3€¢ 
Say, “Oh People of the Book! Why do you disbelieve in the Signs of Allah, 
and Allah Himself is a Witness to all you do?” 


QUL YAA?AHLA-L-KITABI LL-MA TASUDDUNA ‘AN SABILE 
LLAHI MAN *AMANA TAB&GhUNAHA ‘IWAJANW-WA 
?ANTUM ShUHADAA? ; WA MA-LLAHU BI-GhAFILIN 
“AMMA TA-“MALUN 3 

Say, “Oh People of the Book! Why do you [try to] bar from the Way of Allah 
those who have come to believe, by [trying to] make it appear crooked when 
you [yourselves] are witness [to the Truth]? And Allah is not unaware of what 
you do.” 


YAA~AYYUHA-L-LADbINA *AMANUU ?2IN TUTE 
FARIQAM-MINA-L-LADHINA ?UTU-L-KITABA 
YARUDDUKUM-BA~-DA “IMANIKUM KAFIRIN 

Oh you who [have come to] secure belief, if you obey a group from among 


those who have received the Book [before you], they may tum you, after you 
have believed, back to disbelief. 


WA KAYFA TAKFURUNA WA?ANTUM TUTLA 
SALAYKUM ?AYATU-LLAHI WA FIKUM RASULUH ? ; 

WA MANY-YA-‘-TASIM-BI-LLAHI FA-QAD4 HUDIYA 

?TLA SIRATIM-MUSTAQIM 3 

How can you cover up [the 'I'ruth}, when it is to you that the Signs of Allah 


are being revealed, and among you is His Messenger? And whoever holds 
fast to Allah is guided to the straight path, 


YAA~AY YUHA-L-LADhINA ?AMANU-T-TAQU-LLAHA 
HAQQA TUQATIHI * 

Oh you who [have come to] secure belief — be ware Allah as you should be 
aware of Allah, (+> next page =>) 
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WALA TAMUTUNNA2?ILLA WA *ANTUM-MUSLIMUN # 
and do not die save that you are Muslims. 


WA--TASIMU BI-HAB&LI-LLAHI JAMISANW-WA LA 
TAFARRAQU : WA-Dh-KURU NI--MATA-LLAHI ‘ALAYKUM 
>IDh KUNTUM?A--DAA?AN FA2ALLAFA BAYNA 
QULUBIKUM FA~ASBAHTUM-BI-NI--MATIHII IKEWANA : 
WA KUNTUM ‘ALA ShAFA HUFRATIM-MINA-N-NARI 
FA~ANQADhAKUM-MINHA ; KADhALIKA YUBAYYINU- 
LLAHU LAKUM ?AYATIHI LASALLAKUM TAHTADUN # 
And hold fast to the Rope of Allah all together, and do not be divided, and 
remember the Favor of Allah upon you — how you were enemies and He 
brought your hearts together, so that through His Blessing you became as 
brothers. And you were on the brink of an abyss of fire and He saved you from 
it, Thus does Allah make clear His Signs to you so that yon may he gnided 


WA-L-TAKUM-MINKUM ?UMMATUNY-YAD&UNA ?TLA-L- 
KbAYRI WA YA?-MURUNA BL-L-MA<-RUFI WA YANHOWNA 
‘ANI-L-MUNKAR ; WA ?ULAA*IKA HUMU-L-MUFLIHUN 
And there may grow out of you a community who invite [all] to goodness and 


enjoin the doing of the right and forbid the doing of what is wrong. And it is 
these who are the successful. 


WA LA TAKUNU KA-L-LADhINA TAFARRAQU WA-Kh- 
TALAFU MIM-BA-*-DI MA JAA?AHUMU-L-BAYYINAT ; 
WA?ULAAIKA LAHUM ‘ADhABUN ‘ADBIM (UNY) & 

And do not be like those who were divided and argued [among themselves] 


after there had come to them Clear Proofs, For them a terrible suffering [is in 
store] — 


YOWMA TABA&YADDU WUJUHUNW-WA TASWADDU 
WUJUH : FA~AMMA-L-LADLINA- #> 

on the Day when [some] faces will shine [with happiness] and some faces will 
be darkened [with sadness]. As for those ( +» next page => ) 
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-S-WADDAT WUJUHUHUM : ?AKAFARTUM-BA--DA 
>TIMANIKUM FA-DhUQU-L-ADbABA BIMA KUNTUM 
TAKFURUN 4 

whose faces have been darkened [in bitter disappointment, it will be said to 


them], “Did you cover up [the Truth] after you believed? Then taste the 
punishment for your having covered up [the Truth].” 


WA ?AMMA-L-LADBINA-Ba-YADDAT WUJUHUHUM FA-FI 
RAHMATI-LLAH ; HUM FIHA KEALIDUN # 

As for those whose faces have been brightened [in bliss], they shall be in the 
Mercy of Allah. They [shall dwell] in it forever. 


TILKA °AYATU-LLAHI NATLUHA ‘ALAYKA BI-L-HAQQ& ; 
WA MA -LLAHU YURIDU DhULMAL-LI-L--ALAMIN # 
These are the Signs of Allah recited to you in Truth, and Allah does not wish 
to oppress [any of His creatures in] all the worlds, 


WA LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA MA FI-L“ARD ; WA 
>TLA-LLAHI TURJA‘U-L2UMUR#* 

And to Allah belongs what is in the heavens and what is in the carth. And to 
Allah [alone] shall [everything] return. 


KUNTUM KbAYRA ?UMMATIN *UKhRIJAT LLN-NASI 
TA’-MURUNA BI-L-MA-*-RUFI WA TANHOWNA <ANL-L- 
MUNKARI WA TU-MINUNA BLLLAH ; WA LOW 7AMANA 
>AHLU-L-KITABI LA-KANA KhAYRAL-LAHUM ; MINHUMU- 
L-MU?-MINUNA WA ?AKThARUHUMU-L-FASIQUN 

And you are the best community that has been brought forth for [the good] 

of humanity. You enjoin goodness and you forbid evil and you believe in 


Allah. And if the People of the Book had believed, it would have been better 
for them, Some of them are believers, but most of them are corrupt. 


LANY-YADURRUKUM?ILLAA *ADhA ; WA?INY- 
YUQATILUKUM YUWALLUKUMU-LAD&BAR : ThUMMA 
LA YUNSARUN # 


They will not harm you except a little, and if they fight against you they will 
turn their backs (and flee]. Then they shall aot be helped. 


DURIBAT #> 
Abasement (#> next page +> ) 
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“ALAYHIMU-Dh-DhILLATU?AYNA MA ThUQIRUU *ILLA 
BI-HABA&LIM-MINA-LLAHI WA HAB&LIM-MINA-N-NASI 

WA BAA’U BIL-GhADABIM-MINA-LLAHI WA DURIBAT 
“ALAYHIMU-L-MASKANAH ; DhALIKA BIPANNAHUM 
KANU YAKFURUNA BI?AYATI-LLAHI WA YAQ&TULUNA-L- 
?AMBIYAA?A BI-GhAYRI HAQQA ; DhALIKA BI-MA ‘ASOW- 
WA KANU YA-*-TADUN & 

shall be their portion wherever they may be, save when [they c¢ 

themselves again to] the bond of Allah and the bond of peop 
draw down the wrath of Allah upon themselves and wretchedness is 1a 
upon them. This is because they covered up [the Truth of] the Sig: 
and they killed the prophets without any right. This is because they rebelled 
[against Allah] and they transgressed [the Law]. 


LAYSU SAWAAPA ; MIN ?AHLL-L-KITABI°UMMATUN 
QAA’IMATUNY-YATLUNA *AYATLLLAHI ?ANAJPA-L-LAYLI 
WA HUM YASJUDUN3# 


They are not [all] alike. Of the People of the Book there is an upright 
community that recite the Signs of Allah in the night — and they prostrate. 


YU-MINUNA BELLAHI WA-L-YOWMI-L~AKhIRI WA 
YA?-MURUNA BI-L-MA--RUFI WA YANHOWNA ‘ANI-L- 
MUNKARI WA YUSARIUNA FI-L-KbAYRAT ; WA7ULAAIKA 
MINA-S-SALIHIN # 

They believe in Allah and in the Final Day and enjoin the doing of the right 


and forbid the doing of what is wrong and vie with one another in good works. 
And itis they who are from the righteous 


WA MA YAF‘ALU MIN KbAYRIN FA-LANY-YUKFARUH ; 
WA-LLAHU ‘ALIMUM-BI-L-MUTTAQIN # 

And whatever good they do, they shall not be denied the reward. And Allah 
has full knowledge of all those who guard themselves [for Him]. 


>INNA-L-LADhINA KAFARU LAN TUGhNIYA ‘ANHUM 

>AMWALUHUM * 

Truly, [for] those who cover up [the Truth], neither their worldly possessions 
( * next page #> ) 
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WA LAA ?QWLADUHUM-MINA-LLAHI ShAY?A ; WA 
?ULAAPIKA *ASHABU-N-NAR : HUM FIHA KhALIDUN 


nor their children will avail them anything with Allah. And they are the 
Companions of the Fire — they are in it forever. 


MAThALU MA YUNFIQUNA FI HADMIHI-L-HAYATI-D- 
DUNYA KAMATbALI RIHIN FIHA SIRRUN?ASABAT HARTA 
QOWMIN DhALAMUU ?ANFUSAHUM FA~AHLAKATH ; WA 
MA DhALAMAHUMU-LLAHU WA LAKIN ?ANFUSAHUM 
YADBLIMUN 

The likeness of what they spend on the life of this world is the likeness of an 
icy wind which strikes the harvest of a peozle who have wronged themselves 
and utterly destroys it, Allah did not wrong them, but it was they who wronged 
themselves, 


YAA?AYYUHA-L-LADhINA *AMANU LA TATTAKbIDRU 
BITANATAM-MIN DUNIKUM LA YA?-LUNAKUM KhABALA ; 
WADDU MA ‘ANITTUM ; QADA BADATI-L-BAGHDAA?U MIN 
>AFWAHIHIM ; WA MA TUKhFI SUDURUHUM ?AKBAR ; 
QAD& BAYYANNA LAKUMU-LAYATI?IN KUNTUM 
TA+QILUN 3% 

Oh you who securely believe, do not take for your intimate friends those 

who are not of your kind. They will not fail to corrupt you; they love that 
which causes you anguish, [Thcir] hatred [shows by what] comes out of their 
mouths, but what is in their hearts is far worse. We have made clear the Signs 
for you if you will [but use your] intellect. 


HAA2ANTUM ?ULAA?I TUHIBBUNAHUM WALA 
YUHIBBUNAKUM WA TU?-MINUNA BI-L-KITABI KULLIH : 
WA ?IDbA LAQUKUM QALUU°AMANNA WACIDhA KhALOW 
‘ADDU “ALAYKUMU- #> 

Look! It is you who love them, but they do not love you, and you believe in 


the Book — all of it {including theirs}, And when they meet you they say, 
“We believe,” But when they are by themselves they bite (+> next page => ) 
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L?ANAMILA MINA-L-GhAYDh ; QUL MUTU BI- 
GhAYDAIKUM ; °INNA-LLAHA ‘ALIMUM-BI-DhATI- 
S-SUDUR® 

their fingers at you in rage. Say, “Die by your rage!” Truly Allah knows 
what is in the hearts [of people]. 


2IN TAMSASKUM HASANATUN TASU:-HUM WA? IN 
TUSIB&KUM SAYYPATUNY-YAFRAHU BIHA ; WA?IN 
TASBIRU WA TATTAQU LA YADURRUKUM KAYDUHUM 
SbAY?A ; >INNA-LLAHA BI-MA YA--MALUNA MUHITA 
If any good touches you, it grieves them, and if evil befalls you, they rejoice 


in it. And if you are steadfastly patient and guard your self [for Allah], their 
scheming will not harm you at all. Truly, Allah encompasses all they do. 


WA ?*IDh GhADOWTA MIN?AHLIKA TUBAWWPU-L- 
MU?-MININA MAQADA LI-L-QITAL ? WA-LLAHU 
SAMIUN ‘ALIM (UN) 5 

And [do you remember] the day when you set forth from your family at 


dawn to place the believers in their battle positions? And Allah hears all — 
knows all — 


?IDh HAMMAT-TAAPIFATANI MINKUM ?AN TAPShALA 
WA-LLAHU WALIYYUHUMA ; WA‘ALA-LLAHI FA-L- 
YATAWAKKALI-L-MU-MINUN # 


when two groups from among you almost lost heart and Allah supported them. 
And in Allah [alone] should the believers trust. 


WA LA-QADa NASARAKUMU-LLAHU BI-BADARINW-WA 
?>ANTUM ?ADBILLAH : FA-T-TAQU-LLAHA LASALLAKUM 
TAShKURUN 3% 

And indeed Allah aided you at Badr when you were utterly weak. So guard 
your selves [for Allah] in order that you may be thankful. 


7IDh TAQULU LI-L-MU?-MININA *ALANY-YAKFIYAKUM 
?ANY-YUMIDDAKUM RABBUKUM-BI-ThALATHATI *> 
{And remember] when you said to the believers, “Is it not sufficient for you 
that your Lord should help you with three (+ next page +> ) 
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?ALAFIM-MINA-L-MALAA?IKATI MUNZALIN# 
thousand angels sent down [from the heavenly realms]? 


BALAA?IN TASBIRU WA TATIAQU WA YA?-TUKUM-MIN 
FOWRIHIM HADhA YUMDIDAKUM RABBUKUM-BI- 
KhAMSATI?ALAFIM-MINA-L-MALAMIKATI 
MUSAWWIMIN 3 

“Assuredly if you are steadfastly patient and guard your selves [for Allah]. 


and if the enemy should attack you suddeny, your Lord will aid you with 
five thousand angels sweeping [down].” 


WA MA JASALAHU-LLAHU ?ILLA BUShRA LAKUM WALI- 
TAT&2MMINNA QULUBUKUM BIH ; WA MA-N-NASRU?ILLA 
MIN INDI-LLAHI-L-‘AZIZI-L-HAXIM (1) 

And Allah did not make this save as glad tidings for you, and to set your hearts 
al rest by it. And there is no victory save with Allah the Mighty, the Wise — 


LI-YAQATA‘SA TARAFAM-MINA-L-LADhINA KAFARUU °>@W 
YAKBITAHUM FA-YANQALIBU KbhAA?IBIN 3 


that [through you] He might cut off some cf those who were covering up [the 
Truth] or abase them so they might withdrew in frustration. 


LAYSA LAKA MINA-LAMRI ShAY?UN ?@W YATUBA 
‘ALAYHIM °OW YU‘ADhDhIBAHUM FA?INNAHUM 
DhALIMUN# 

‘You have no say in the matter of whether He shali tum to them or punish them, 
for they are the oppressors [of themselves and others]. 


WA LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA MA FI-L°ARD ; 
YAGDHFIRU LI-MANY-YAShAX?U WA YUADhDAIBU MANY- 
YAShA& ; WA-LLAHU GhAFURUR-RAHIM3#€ 

And to Allah [belongs] all that is in the heayens and all that is in the earth, 


He forgives whom He wishes and He punishes whom He wishes. And Allah 
is Forgiving, Singularly Compassionate. 


YAA?AY YUHA-L-LADHINA *AMANU LA TA?-KULU- #> 
Oh you who securely believe, do not eat ( # next page +> ) 
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* R-RIBAA ?AD‘AFAM-MUDA‘AFATAN : WA-T-TAQU-LLAHA 
LA‘ALLAKUM TUFLIHUN#¥ 

#> usury — doubling it and redoubling it — and guard your selves for Allah, that 
you may be successful, 


131 WA-T-TAQU-N-NARA-L-LATII°U-IDDAT LI-L-K AFIRIN 3 
And guard yourselves [against] the fire prepared for those who cover up [the 
Truth] 


132 WA?ATISU-LLAHA WA-R-RASULA LASALLAKUM 
TURHAMUN @ 
And obey Allah and the Messenger, that you may be shown mercy. 


133. WA SARISUU?ILA MAGhFIRATIM-MIR-RABBIKUM WA 
JANNATIN ‘ARDUHA-S-SAMAWATU WA-LARDU 
>USIDDAT LI-L-MUTTAQIN (A) = 


And hasten to forgiveness fom your Lord, and a garden wide as the heaveus 
and the earth prepared for those who guard themselves [for Allah] — 


134 ?AL-LADRINA YUNFIQUNA FI-S-SARRAA?I WA-D-DARRAA’I 
WA-L-KADbIMINA-L-GhAYDbA WA-L-‘AFINA ‘ANI-N-NAS ; 
WA-LLAHU YUHIBBU-L-MUHSININ #& 
those who spend [of that which Allah has given them] in ease and in adversity, 


and those who control their anger and those who pardon [the faults of] the 
people, And Allah loves those who excel. 


135 WA-L-LADbINA >IDhA FA‘SALU FAHISHATAN ?@W 
DbALAMUU ?ANFUSAHUM DhAKARU-LLAHA FA- 
S-TAGHFARU LI-DhUNUBIHIM : WA MANY-YAGhFIRU-Db- 
DbhUNUBA *ILLA-LLAH : WALAM YUSIRRU ‘ALA MA 
FASALU WA HUM YA--LAMUN# 

And those who, [when] they do a shameful deed or haye wronged their own 
selves. remember Allah and ask forgiveness for their faults — and who is 
there to forgive [one’s] faults save Allah —- and who do not knowingly 
repeat [the wrong] they did. 


136 ?ULAA*IKA JAZAA?UHUM-MAGHFIRATUM-MIR-RABBIHIM 
WA JANNATUN TAJARI MIN #> 
[It is] they [who will receive] the reward of forgiveness from their Lord, and 
gardens (+> next page # ) 
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» TAHTIHA-L2ANHARU KhALIDINA FIHA ; WA NI--MA 
?AJARU-L-AMILIN 3 

*> beneath which flow rivers, [to abide] therein forever. And a blessed reward 
for the workers [of goodness]. 


137 QADA KhALAT MIN QABaLIKUM SUNANUN FA-SIRU 
FI-L-ARDI FA-N-DhURU KAYFA KANA ‘AQIBATU-L- 
MUKADhDAIBIN 
[Many] ways [of living] have passed on before you, so journey in the earth 
and see [for yourselves] what happened to those who rejected [the Truth]. 


138 HADhA BAYANUL-LI-N-NASI WA HUDANW-WA 
MOW<dDbATUL-LI-L-MUTTAQIN 
This is a clear [statement] for the people, and guidance, and a cautionary 
reminder to those who guard themselves [for Allah]. 


139 WALA TAHINU WALA TAHZANU WA?ANTUMU-L- 
>A LOWNA ?IN KUNTUM-MU>-MININ3¢ 


Do rot lose heart or grieve, for you will overcome if you are believers. 


140 °INY-YAMSASKUM QARHUN FA-QAD& MASSA-L-QOWMA 
QARHUM-MITBLUH ; WA TILKA-L“AYYAMU 
NUDAWILUHA BAYNA-N-NAS : WA LI-YA--LAMA-LLAHU- 
L-LADBINA *AMANU WA YATTAKhIDRA MINKUM 
ShUHADAA? : WA-LLAHU LA YUHIBBU-Dh-DhALIMIN (A) 
If you have been wounded, so [be sure] a similar wound has touched (the 
unbelieving] people. And these days [of ease and difficulty] are apportioned 
between the people. [This is so] that Allah may know who believes and may 


take from you martyrs — and Allah does not love the oppressors [of 
themselves and others] — 


14 


WA LI-YUMAHHISA-LLAHU-L-LADhINA ?AMANU WA 
YAMHAQA-L-KAFIRIN # 


—and that Allah may test (a/f: purify) those who believe and obliterate 
[those] who cover over [the Truth]. 


142 2AM HASIBATUM ?AN TADAKhULU- # 
Do you figure that you could enter ( +> next page > ) 
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L-JANNATA WA LAMMA YA-*-LAML-LLAHU-L-LADbINA 
JAHADU MINKUM WA YA--LAMA-S-SABIRIN # 

the Garden, and Allah not know who [among you] strive hard [in His Way] 
and who [among you] are steadfast [in hard times]? 


WA LA-QAD4 KUNTUM TAMANNOWNA-L-MOWTA MIN 
QABALI?AN TALQOWH : FA-QADA RAPAYTUMUHU WA 
?ANTUM TANDRURUN * 

And indeed [you used to] long for death before you met it, so now you have 
seen it with your own eyes. 


WA MA MUHAMMADUN?ILLA RASUL : QADA KhALAT 
MIN QABALIHI-R-RUSUL ; *AFA~IM-MATA °OW 
QUTILA-N-QALABATUM ‘ALAA ?A<-QABIKUM ? ; WA 
MANY-YANQALIBa ‘ALA ‘AQIBAYHI FA-LANY-YADURRA- 
LLAHA ShAY?A ; WA SAYAJAZI-LLAHU-Sh-ShAKIRIN #€ 

And what is Muhammad except a messenger? [Other] messengers have 
passed away before him. If he dies or is killed, will you turn on your heels? 


And whoever tums on his heels does not hurt Allah at all; and Allah will 
reward the thankful. 


WA MA KANA LI-NAFSIN?AN TAMUTA2?ILLA BI-IDRNI- 
LLAHI KITABAM-MU?AJJALA ; WA MANY-YURIDA 
ThAWABA-D-DUNYA NU?-TIHI MINHA : WA MANY-YURIDA 
ThAWABA-LAKbIRATI NU-TIH] MINHA ; WA SANAJ&ZI-Sh- 
ShAKIRIN 3€ 

No self dies save by permission of Allah, [in accord with] a book [that fixes] 
the prescribed term. And whoever wishes the rewards of this world, We grant 


them to him, And whuever wishes the rewards of the Final World, We grant 
them to him. And We shall recompense these who are thankful. 


WA KA?AYYIM-MIN-NABIYYIN QATALA MA‘AHU 
RIBBIYYUNA KATHIR ? ; FA-MA WAIANU > 


And how many a prophet has fought [in the Way of Allah] and with him were 
many godly men? And they did not cower (#> next page »> ) 
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» LIMAA?ASABAHUM FI SABILI-LLAHI WA MA DASUFU 
WA MA-S-TAKANU : WA-LLAHU YUHIBBU-S-SABIRIN3& 

#> for all that they suffered in the Way of Allzh, and neither did they weaken 
nor did they abase themselves [in the face of the enemy]. And Allah loves 
the steadfastly patient. 


147 WAMA KANA QOWLAHUMPILLAA?AN QALU RABBANA- 
Gh-FIR LANA DhUNUBANA WA -‘ISRAFANA FIl *AMRINA 
WA ThABBIT *AQ&DAMANA WA-N-SURNA ‘ALA-L-QOWMI- 
L-KAFIRIN 
And they said but this, “Oh our Lord, forgive us our faults and the excesses in 


cour doings, and root our feet firmly, and give us victory over the people who 
cover up [the Truth}.” 


143, FAPATAHUMU-LLAHU ThAWABA-D-DUNYA WA HUSNA 
ThAWABI-LAKbIRAH ; WA-LLAHU YUHIBBU-L- 
MUHSININ 9 
And so Allah gave them the reward of this world and the reward of the Final 
World. And Allah loves those who excel. 


149 YAA“AYYUHA-L-LADBINA 7AMANUU?IN TUTIU-L- 
LADBINA KAFARU YARUDDUKUM ‘ALAA ?A-*-QABIKUM 
FA-TANQALIBU KhASIRIN3# 

Oh you who firmly believe! If you obey those who cover up [the Truth], they 
will [cause you to] turn back on your heels and you will turn back as losers. 


150 BALI-LLAHU MOWLAKUM : WA HUWA KhAYRU-N- 
NASIRIN # 
Nay, [but] Allah is your Protector, And He is the best of Helpers. 


15 


SANULQI FI QULUBI-L-LADhINA KAFARU-R-RU-<BA 
BI-MAA ’AShRAKU BI-LLAHI MA LAM YUNAZZIL BIHI 
SULTANA : WA MA’-WAHUMU-N-NAR ; WA BP-SA 
MATHWA-Dh-DhALIMIN# 

We will cast terror into the hearts of those who cover up (the Truth], because 


they have associated with Allah that for which no authority has been revealed. 
Their home is the Fire, and wretched is the dwelling place of the oppressors. 
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152 WA LA-QAD& SADAQAKUMU-LLAHU WA--DAHUU *IDh 
TAHUSSUNAHUM-BI-IDBNIH : HATTAA IDA FASHILTUM 
WA TANAZA--TUM FI-L2AMA2I WA ‘ASAYTUM-MIM-BA~-DI 
MAA?ARAKUM-MA TUHIBBUN ; MINKUM-MANY- 
YURIDU-D-DUNYA WA MINKUM-MANY-YURIDU-L- 
>AKhIRAH : TRUMMA SARAFAKUM ‘ANHUM LI- 
YABATALIYAKUM : WA LA-QAD& ‘AFA ‘ANKUM ; WA- 
LLAHU DbU FADLIN ‘ALA-L-MU-MININ 8 
And indeed Allah made good to you His Promise, when you were routing them 
by His Leave, until you lost your courage and disagreed about the order and 
disobeyed after He had shown you that [victory] which you loved. Some of 
you wanted the [temporal] world and some of you wanted the Final World. 
Whereupon He turned you away from them in order that He might test you. 


And now He has wiped away [your failings], and Allah is the Possessor of 
Grace for the secure believers. 


153 >IDk TUSIDUNA WA LA TALWUNA ‘ALAA *AHADINW-WA- 
R-RASULU YAD&‘UKUM FIl°?UKiRAKUM FA°AThABAKUM 
GbhAMMAM-BI-GhAMMIL-LI-KAYLA TAHZANU ‘ALA MA 
FATAKUM WA LA MAA ?ASABAKUM ; WA-LLAHU 
KbABIRUM-BI-MA TA<-MALUN# 

[And remember] when you ran away without regard for anyone and the 
Messenger was calling out to you from the rear [to fight]? So He has inflicted 
upon you grief upon grief, that you might [eam] not to grieve either over what 
you lost or what befell you. And Allah is aware of all that you do. 


154 TRUMMA ?ANZALA ‘ALAYKUM-MIM-BA-<DI-L-GhAMMI 
>AMANATAN-NUASANY-YAGBShA TAMIEATAM-MINKUM 
WA TAMIFATUN QAD&?AHAMMATHUM *ANFUSUHUM #> 
Then after grief He sent down security for you — deep sleep — which 


overcame some of you while others, who cared mainly for themselves, (*> next 
page => ) 
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YADhUNNUNA BI-LLAHI GhAYRA-L-HAQQI DhANNA- 
L-JAHILIY YAH ; YAQULUNA HAL-LANA MINA-L~AMRI 
MIN SbAY? ; QUL >INNA-L2AMRA KULLAHU LL-LLAH ; 
YUKhFUNA Fil *ANFUSIHIM-MA LA YUBADUNA LAK ; 
YAQULUNA LOW KANA LANA MINA-L>AMRI ShAYUM- 
MA QUTILNA HA-HUNA : QUL-LOW KUNTUM FI 
BUYUTIKUM LA-BARAZA-L-LADhINA KUTIBA 
SALAYHIMU-L-QATLU ILA MADAJISHIM : WA LI- 
YABATALIYA-LLAHU MA FI SUDURIKUM WA LI- 
YUMAHHISA MA FI QULUBIKUM; WA-LLAHU ‘ALIMUM- 
BLDhATI-S-SUDUR # 

of Allah without reason — tae thoughts of lays of ignorance. 
}o we have any influence in the matter?” Say, “The whole affair is 
hey hid in themselves what they would not [dare] reveal to you. 
we had any say in this affair no one of us would have been slain 
here.” Say, “Even if you had been in your houses, those appointed to be slain 
would have gone forth to the places where they were destined to lie down. [AI] 


of this is] in order that Allah might try what is in your breasts and render pure 
all that is in your hearts, And Allah knows what is [hidden] in [your] breasts.” 


?>INNA-L-LADhINA TAWALLOW MINKUM YOWMA-L-TAQA- 
L-JAM‘ANIINNAMA-S-TAZALLAHUMU-Sh-ShAYTANU BI- 
BA--DI MA KASABU : WA LA-QAD& ‘AFA-LLAHU ‘ANHUM ; 
>INNA-LLAHA GhAFURUN HALIM * 

Surely those of you who tumed away [from their duty] on the day when the 
two hosts met in [the] battle [of Unud] — Shaytan caused them to backslide 


by means of [their] own actions, But now Allah has forgiven them. Truly 
Allah is Forgiving, Lenient, 


?AY YUHA-L-LADhINA 2AMANU LA TAKUNU 
KA-L-LADBINA #> 
Oh you who securely believe, do not be as those ( => next page +>) 
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KAFARU WA QALU LI-IKhWANIHIM?IDbA DARABU FI-L- 
?ARDI?OW KANU GhUZZAL-LOW KANU <INDANA MA 
MATU WA MA QUTILU : LI-YAJA‘’ALA-LLAHU DhALIKA 
HASRATAN FI QULUBIHIM ; WA-LLAHU YUHYI WA 
YUMIT ; WA-LLAHU BI-MA TA--MALUNA BASIR% 

who cover up [the Truth] and who say of their brothers [who died] after 
traveling in the earth and engaging in battle, “If they had stayed with us 
they would not have died and had not been slain.” For Allah will cause 
such thoughts to be a source of bitter regre: in their hearts. And it is Allah 
Who [gives] life and death. And Allah sees all that you do. 


WA LA?IN QUTILTUM FI SABILI-LLAHI?@W MUTTUM 
LA-MAGbFIRATUM-MINA-LLALI WA RAHMATUN 
KhAYRUM-MIMMA YAJAMA‘UN 


And if it is that you are slain in the Way of Allah or die, then [know that] 
the Pardon from Allah and Mercy is better than |the wealth] o! all they amass. 


WA LA?IM-MUTTUM?OW QUTILTUM LA?ILA-LLAHI 
TUHShARUN 
For if you die or be slain, then unto Allah shall you be gathered. 


FABI-MA RAHMATIM-MINA-LLAHI LINTA LAHUM : WA 
LOW KUNTA FADhDbAN GhALIDNA-L-QALBI LA-N-FADDU 
MIN HOWLIK ; FA-‘-FU “ANHUM WA-S-TAGBFIR LAHUM 
WA ShAWIRHUM FI-L2AMR : FA°IDhA ‘AZAMTA FA- 
TAWAKKAL ‘ALA-LLAH ; *INNA-LLAHA YUHIBBU-L- 
MUTAWAKKILIN3#¥ 

It was by the Mercy of Allah that you dealt with them gently. And had you 
been harsh or hard of heart, they would have scattered away from you. Pardon 
them and seek forgiveness for them, And consult with them on the conduct of 


affairs. And when you are resolved, then put your [whole] trust in Allah. 
Surely Allah loves those who put their trust in Him, 


>INY-YANSURKUMU-LLAHU FA-LA GhALIBA #> 
If Allah is your helper, none shall overcome (#> next page => ) 
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LAKUM : WA?INY-YAKhDhULKUM FA-MAN DhA-L-LADbI 
YANSURUKUM-MIM-BA-*-DIH ?; WA‘SALA-LLAHI FA-L- 
YATAWAKKALI-L-MU-MINUN # 


you. And if He withdraws His Help, who is there besides Him who can help 
you? So let the believers put their trust in Allah. 


WA MA KANA LI-NABIYYIN ?ANY-YAGHULL ; WA MANY- 
YAGhLUL YA-TI BI-MA GhALLA YOWMA-L-QIYAMAH : 
ThUMMA TUWAFFA KULLU NAFSIM-MA KASABAT WA 
HUM LA YUDhLAMUN 3% 

It is not [conceivable] that any prophet [would] deceive [people]. And who- 
ever deceives [people] shall bring his deceit with him on the Day of Standing 
Forth [from the graves). Then shall every soul be paid for what it earned, and 
none shall be wronged. 


?AFA-MANI-T-TABA‘A RIDWANA-LLAHI KAMAM-BA?A 
BI-SAKbATIM-MINA-LLAHI WA MA?-WAHU JAHANNAM ?; 
WA BP-SA-L-MASIR#¥ 

Ts one who abides by the Pleasure of Allah like one who has brought on one’s 


own self the Wrath of Allah and whose abode is the Fire? And that is a hapless 
end. 


HUM DARAJATUN ‘INDA-LLAH ; WA-LLAHU BASIRUM- 
BI-MA YA--MALUN#€ 
They are on [different] levels with Allah, and Allah sees all they do. 


LA-QAD4 MANNA-LLAHU ‘ALA-L-MU-MININA ?IDb 
BACATbA FIHIM RASULAM-MIN?ANFUSIHIM YATLU 
©ALAYHIM?AYATIHI WA YUZAKXIHIM WA 
YUSALLIMUHUMU-L-KITABA WA-L-HIKMAH : WA?IN 
KANU MIN QABALU LA-FI DALALIM-MUBIN ¥ 

Surely Allah conferred His Grace on the believers when He raised up from 
them a messenger of their own who recited to them His Signs, and purified 


them, and taught them the Book and the Wisdom, though before that they 
were in clear error, 


?AWA LAMMAA ?ASABATKUM-MUSIBATUN QADA 
2>ASABATUM- #> 


What? And now that a calamity has struck you, even though you struck (=> 
next page #> ) 
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MIThLAYHA QULTUM ?ANNA HADhA ? ; QUL HUWA MIN 
“INDI ?ANFUSIKUM ; ?>INNA-LLAHA ‘ALA KULLI ShAYIN 
QADIR# 

them twice [as hard], you say, “How is this?” Say, “[The cause] is from your 
selves.” Truly Allah has Power over all things. 


WA MAA ?ASABAKUM YOWMA-L-TAQA-L-JAMANI 
FABI-LDANI-LLAHI WA LI-YA-"-LAMA-L-MU>-MININ (A) 1 
That which befell you on the day when the two hosts met [at Uhud] was by 
the Permission of Allah that He might know the believers — 


WA LLYA--LAMA-L-LADhINA NAFAQU WA QILA LAHUM 
TAALOW QATILU FI SABILI-LLAHI *AWL-Da-FAU QALU 
LOW NA--LAMU QITALAL-LA-T-TABA--NAKUM ; HUM LI- 
L-KUFRI YOWMA’IDHIN *AQARABU MINHUM LI-LIMAN : 
YAQULUNA BI?AFWAHIHIM-MA LAYSA FI QULUBIHIM ; 
WA-LLAHU ?A--LAMU BI-MA YAKTUMUN # 

and that He might know the hypocrites. And when they were told, “Fight in 

the Way of Allah or [at least] defend [yourselves]!” they answered, “If we had 
only known that fighting would take place we would have followed you.” 
‘They were nearer that day to covering over (the Truth] than they were to faith, 


saying with their mouths what was not in their hearts, whilst all the while 
Allah knew what they were trying to hide. 


>AL-LADBINA QALU LI“IKhWANIHIM WA QASADU LOW 
>ATAUNA MA QUTILU ; QUL FAD&-RA°U ‘AN 
?ANFUSIKUMU-L-MOWTA ?IN KUNTUM SADIQIN # 
[They are the ones] who said of their brothers while they themselves sat [at 
home], “If only they had listened to us, they would not have been killed.” 
Say, “Keep death away from yourselves if what you say is true!” 


WALA TAHSABANNA-L-LADhINA QUTILUO FI SABILL 
LLAHI*AMWATA ; BAL >AHYAA?UN INDA RABBIHIM 
YURZAQUN (A) &r 

And reckon not that those who have been killed in the Way of Allah are dead. 
Nay, but they are alive, [and] with their Lord is their provision — 


FARTHINA BI-MAA # 
[and they are] jubilant because ( +> next page =>) 
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* °ATAHUMU-LLAHU MIN FADLIHI WA YASTABAShIRUNA 
BI-L-LADhINA LAM YALHAQU BIHIM-MIN KhALFIHIM 
>ALLA KhOWFUN ‘ALAYHIM WALA HUM YAHZANUN @ 

*> of what Allah in His Grace has given them. rejoicing in the good news given 


to those [of their brothers] who have been left behind and have not yet joined 
them, that they need have no fear nor should they grieve. 


g 


YASTABASHIRUNA BI-NI---MATIM-MINA-LLAHI WA 
FADLINW- WA ?ANNA-LLAHA LA YUDIU ?AJARA-L- 
MU>-MININ (A) { s'2p here or te 


‘They rejoice in the Grace and Bounty from Allah and [in the promise that] 
Allah does not allow the reward of the believers to be lost. 


172 >AL-LADhINA-S-TAJABU LI-LLAHI WA-R-RASULI MIM- 
BA-*-DI MAA *ASABAHUMU-L-QARH (U) ¢ step here} LI-L- 
LADbINA *AHSANU MINHUM Wa-T-TAQOW *AJARUN 
SADDIM 3% 

[As for] those who did respond to [the Call of] Allah and His Messenger 
[even] after being wounded — for them who do their best and guard 
themselves [for Allah] there is a vast reward. 


17: 


?AL-LADhINA QALA LAHUMU-N-NASU ?INNA-N-NASA 
QAD& JAMA‘U LAKUM FA-Kh-ShOWHUM FA-ZADAHUM 
>IMANW-WA QALU HASBUNA-LLAHU WA NI--MA-L- 
WAKIL# 

[They are] those to whom the people said, “Surely the [pagan] people have 
gathered against you [a great army], therefore fear them!” And it only 


increased their faith, and they said, “Allah is sufficient for us and a most 
excellent protector.” 


174 FA-N-QALABU BL-NI--MATIM-MINA-LLAHI WA FADLIL- 
LAM YAMSASHUM SUU*UNW-WaA-T-TABA‘U RIDWANA- 
LLAH ; WA-.AHU Dbtl FADLIN‘ADHIM 3 
So they returned with Grace and Bounty from Allah without any evil touching 


them and they followed the Pleasure of Allah; and Allah is the Possessor of 
great Bounty. 


175 2INNAMA DbALIKUMU-Sh-ShAYTANU YUKhAWWIFU 
?@WLIYAA?AHU FA-LA TAKhAFUHUM WA KbhATUNI *> 
It is only Shaytan who instills [in you] fear of his allies, so do not fear them 
but fear Me, (#> next page +> ) 
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> °IN KUNTUM-MU-MININ # 


* if you are believers. 


176 WALA YAHZUNKA-L-LADhINA YUSARIUNA FI-L-KUER : 
?INNAHUM LANY-YADURRU-LLAHA ShAY’A ; YURIDU- 
LLAHU?ALLA YAJicALA LAHUM HADhDhAN FI-L- 
>AKhIRAH : WA LAHUM ‘ADhABUN ‘ADhIM3#¢ 
Do not let the conduct of those who run to cover up [the Truth] grieve you. 
They shall not harm Allah at all. It is the wish of Allah that they have no 


portion of the [blessings] of the Final World. And theirs is a grievous 
punishment. 


177 7INNA-L-LADhINA-Sh-T!ARAWU-L-KUFRA BI-L“IMANI 
LANY-YADURRU-LLAHA ShAY°A : WA LAHUM 
‘ADhABUN ?ALIM 3 
Those who purchase disbelief at the cost of faith shall not harm Allah at all 
And theirs is a painful punishment. 


178 WALA YAHSABANNA-L-LADHINA KAFARUU *ANNAMA 
NUMLI LAHUM KbAYRUL-LIVANFUSIHIM ; °?INNAMA 
NUMLI LAHUM LI-YAZDADUU ATHMA : WA LAHUM 
‘ADbABUM-MUHIN 3% 

And let not those who cover up [the Truth] think that Our putting off their 


punishment is [something] good for them, We put it off [only] that they may 
increase in sinfulness. And a shameful suffering awaits them 


179 MA KANA-LLAHU LI-YADhARA-L-MU?-MININA ‘ALA MAA 
>ANTUM ‘ALAYHI HATTA YAMIZA-L-KbABITHA MINA-T- 
TAY YIRa ; WA MA KANA-LLAHU LI-YUTALISAKUM ‘ALA-L- 
GbAYBI WA LAKINNA-LLAHA YAJaTABI MIR-RUSULIHI 
MANY-YAShAA?U FA?AMINU BI-LLAHI WA RUSULIH : 
WAIN #> 
It is not the Will of Allah to leave you in your present state, [but He does so] 
until He distinguishes the wicked /rom the zood, and Allah is not going to 
make known the unseen to you, But Allah chooses whomsoever He wills from 


among His messengers. So believe in Allah and His messengers. And if ( => 
next page =>) 
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=> TU-MINU WA TATTAQU FALAKUM ?AJaRUN ‘ADbIM 3 
=> you believe and guard yourselves [for Allaa], there is a great reward. 


180 WALA YAHSABANNA-L-LADBINA YABAKhALUNA 
BI-MAA ?ATAHUMU-LLAHU MIN FADLIHI HUWA 
KhAYRAL-LAHUM ; BAL HUWA ShARRUL-LAHUM ; 
SAYUTAWWAQUNA MA BAKAILU BIHI YOWMA-L- 
QYAMAH ; WA LI-LLAHI MIRAThU-S-SAMAWATI 
WA-LARD ; WA-LLAHU BI-MA TA--MALUNA KhABIR 
And let not those who hoard up that which Allah has bestowed on them of 
His Bounty think that it is good for them. Nay, it is bad for them. That which 
they have hoarded up shall be a collar around their necks on the Day of 


Standing. The heritage of the heavens and :he earth belongs to Allah. And 
Allah is aware of all you do. 


181 LA-QAD& SAMIA-LLAHU QOWLA-L-LADhINA QALUU 
>INNA-LLAHA FAQIRUNW-WA NAHNU ?AGHNIYAA? 
] must sep} SANAKTUBU MA QALU WA QATLAHUMU-L- 
2>AMBIYAAPA BI-GhAYRI HAQQINW-WA NAQULU 
DhUQU ‘ADBABA-L-HARIQ& 
Surely Allah has heard the saying of those who said: “Allah is poor and 


we are rich.” We shall record what they say, along with their killing of the 
prophets without reason, and We shall say, “Taste the torment of buraing. 


182 DhALIKA BI-MA QADDAMAT?AYDIKUM WA ?ANNA- 
LLAHA LAYSA BL-DhALLAMIL-LI-L“ABIDA# 


“That [torment] is in return for what your cwn hands have wrought — for 
Allah is never unjust to [His] worshipful slaves.” 


183 2AL-LADhINA QALUU?INNA-LLAHA ‘AHIDA *ILAYNAA 
2ALLA NU>-MINA LI-RASULIN HATTA YA>-TIYANA BI- 
QURBANIN TA?-KULUHU-N-NAR ; QUL QADA JAA’°AKUM 
RUSULUM-MIN QABALI #> 
[They are] those who say, “Truly Allah has wade a covenant with us that we 


shall not believe in any messenger until he brings us burnt offerings.” Say, 
“There have come to you messengers from before ( #> next page =» ) 
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184 


186 


187 


BL-L-BAYYINATI WA BL-L-LADhI QULTUM FALIMA 
QATALTUMUHUM?IN KUNTUM SADIQIN#* 

with Clear Proofs and even with what you speak of; why, then, did you kill 
them, if what you say is wue?” 


FA-IN KADhDbABUKA FA-QADé KUDhDhIBA RUSULUM- 
MIN QAB&LIKA JAA?U BI-L-BAYYINATI WA-Z-ZUBURI 
WA-L-KITABI-L-MUNIR 

And if they deny you, then messengers before you were [also] denied, who 
came with Clear Proofs and the Psalms (Zubur) and the Book of Illumination. 


5 KULLU NAPSIN DhAAIQATU-L-MOWT ; WA?>INNAMA 


TUWAFFOWNA ?UJURAKUM YOWMA-L-QIYAMAH ; FA- 
MAN ZUHZIHA ‘ANI-N-NARI WA?UD&KhILA-L-JANNATA 
FA-QAD& FAZ ; WA MA-L-HAYATU-D-DUNYAA *ILLA 
MATA‘U-L-GhURUR? @ 

Every self shall taste death, And surely you will be paid in full on the Day 
of Resurrection. And whoever is removed from the Fire and admitted into 


the Garden shall have indeed triumphed, And what is the life of the world 
but enjoyment of deception? 


LA-TUB&LAWUNNA FII *AMWALIKUM WA ?ANFUSIKUM : 
WA LA-TASMA‘UNNA MINA-L-LADBINA ?UTU-L-KITABA 
MIN QABALIKUM WA MINA-L-LADhINA ?ASHRAKUU 
>ADDAN KATHIRA ; WA°IN TASBIRU WA TATTAQU FA2INNA 
DbALIKA MIN SAZMI-L2UMUR# 

Certainly you will be tried [and tested] in your possessions and your selves, 
and you shall certainly hear many hurtful things from those who have been 
given the Book before you [as well as] from those who ascribe partners [to 


Allali}, but if you are steadfast and guard yourselves [for Allah], then surely 
that will determine the affair. 


WA?IDh ?AKbADhA-LLAHU MIThAQA-L-LADhINA ?UTU-L- 
KITABA LA-TUBAYYINUNNAHU #> 


[And remember] when Allah took a binding pledge from those who were 
given the Book [that they would] make it clear ( > next page => ) 


‘The Family of Taran 


aN ee i Sipe 
sls ACESS, est F 


| >of? SEAS ay lead “oo 
expen satya Gs 


B57 28 oF 792 9a “Eee 490 H8e 


Gag Ol seu sl Le ort, 
cE 55k, RIGS peed SG Wak IU, 


2? ES SOE 479 7 w 


Fo mie sds Rice 


ay 


rd 


oe 7 39D J #F 


ows As ager U's Ss 8 


4 q LE 7 zy soe SAS 


By dloySv SS a) 


-79GAnger A 8 OD Mater tid 


Pad “4 


ieee PAC 


3 ody 90h ie 


(a5 SPS 3 cpa! elle dy ’ > he 
© owt ge Bole ns PF 
z | ol ils EGE He 


Ye 1 


We C574 Soha ge : 


03 >Al Imran =—=ie— Jafi tanali 04 


» 


188 
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190 


LI-N-NASI WALA TAKTUMUNAHU FA-NABADhUHU 7 
WARAA?A DRUHURIHIM WA-Sh-TAROW BIHI TRAMANAN 
QALILA ; FA-BP-SA MA YAShTARUN 3 

to the people and not hide it, but they threw it behind their backs and traded 
it away for a small gain; and what they bought was worse. 


LA TAHSABANNA-L-LADhINA YAFRAHUNA BIL-MAA 
>ATOW-WA YUHIBBUNA *ANY-YUHMADU BI-MA LAM 
YAF*ALU FA-LA TAHSABANNAHUM-BI-MAFAZATIM-MINA- 
L-ADhAB& : WA LAHUM ‘ADhABUN?ALIM 3 

Do not think that those who rejoice in what they have done, and love to be 


praised for what they have not done — do not think that they are safe from 
punishment — for them there is a terrible punishment. 


WA LI-LLAHI MULKU-S-SAMAWATI WA-LARD ; 
WA-LLAHU ‘ALA KULLI ShAYIN QADIR 39 

And to Allah [alone belongs] the Dominioa of the heavens and the earth. 
And Allah [has] Power over all things. 


>INNA FI KhALQI-S-SAMAWATI WA-L“ARDI WA-Kh-TILAFI- 
L-LAYLI WA-N-NAHARI LAAYATIL-LPULL-L?ALBAB& (1) = 
Surely in the creation of the heavens and the earth and the alternation of the 
night and the day are Signs for [all] those who understand — 


*AL-LADBINA YADhKURUNA-LLAHA QIYAMANW-WA 
QU‘UDANW-WA ‘ALA JUNUBIHIM WA YATAFAKKARUNA 
FI KBALQI-S-SAMAWATI WA-L“ARD ; RABBANA MA 
KhALAQ&TA HADBA BATILA : SUBAHANAKA FA-QINA 
SADRABA- # 

those who remember Allah standing and si'ting and lying on their sides, and 
reflect on the creation of the heavens and the earth. “Our Lord, You have not 
created this in vain. Glory [be to] You! Preserve us from the punishment of ( => 
Next page +> ) 
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195 


-N-NAR# 
the Fire, 


RABBANAA?INNAKA MAN TUDAKhILI-N-NARA FA-QADA 
?>AKhHZAYTAH ; WA MA LI-Dh-DhALIMINA MIN ?ANSAR 3& 
“Our Lord! Surely whoever you have made to enter the Fire You have 
disgraced. And for the oppressors there are no helpers. 


RABBANAA?INNANA SAMI-*-NA MUNADIYANY-YUNADI 
LI-L?IMANI?AN ?AMINU BI-RAEBIKUM FA2AMANNA ; 
RABBANA FA-Gh-FIR LANA DhUNUBANA WA KAFFIR 
‘ANNA SAYYPATINA WA TAWAFFANA MA‘A-L-AB&RAR 
“Our Lord! Truly we have heard the voice of one calling [us] to faith: ‘Belicve 


in your Lord,’ and so we have believed. Our Lord! Forgive us our faults and 
cover over our evil deeds and make us die among the righteous. 


RABBANA WA?ATINA MA WA‘ATTANA ‘ALA RUSULIKA 
WA LA TUKhZINA YOWMA-L-QIYAMAH ;°INNAKA LA 
TUKbLIFU-L-MIAD& 3 

“Our Lord! Give us what You promised us by Your messengers and do not 


disgrace us on the Day of Standing Forth [from the graves]. Verily, You never 
break [Your] promise.” 


FA-S-TAJABA LAHUM RABBUHUM ?ANNI LAA ?UDEU 
SAMALA ‘AMILIM-MINKUM-MIN DhAKARIN?OW ?UNTDA : 
BA--DUKUM-MLM-BA-<D : FA-L-LADHINA HAJARU WA 
?UKbRIU MIN DIYARTHIM WA?UDbU FI SABILT WA QATALU 
WA QUTILU LA*UKAFFIRANNA ‘ANHUM SAYYPATIHIM 
WA LA~UD&KhILANNAHUM JANNATIN TAJ&RI MIN 
TAHTIHA-L-ANHARU ThAWABAM-MIN ‘INDI- «> 

And so their Lord responded [to their supplication, saying], “I will not permit 
the work of any worker from you to be lost— male or female — each of you 
is the issue of the other. They who emigrated and were driven out from their 
homes and suffered in My Way and who fought and who were slain: I most 


certainly will cover over their sins and admit them into gardens under which 
rivers flow. A reward from (> next page + ) 
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199 


LLAH ; WA-LLAHU ‘INDAHU HUSNU-Th-ThAWAB& # 
Allah. And with Allah is the most excellent reward.” 


LA YAGRURRANNAKA TAQALLUBU-L-LADBINA KAFARU 
FI-L-BILADA# 

Do not be deceived that those who cover up [the Truth] seem to be able to do 
as they please in the land. 


MATA‘UN QALIL ; TRUMMA MA-WAHUM JAHANNAM ; 
WA BP-SA-L-MIHAD& 3 

A brief [moment of] enjoyment. Thea they shal! abide in Hell — how vile a 
resting place. 


LAKINI-L-LADhINA-T-TAQOW RABBAHUM LAHUM 
JANN ATUN TAJARI MIN TAHTIHA-L2ANHARU KbALIDINA 
FIHA NUZULAM-MIN ‘INDLLLAH ; WA MA ‘INDA-LLAHI 
KhAYRUL-LI-L~-AB&RAR #* 

But as for those who guard themselves for their Lord, for them are gardens 


beneath which rivers flow, therein to dwell forever, a ready welcome from 
Allah. And whatever is with Allah is the best for the righteous ones. 


WA?INNA MIN?AHLL-L-KITABI LAMANY-YU?-MINU BI- 
LLAHI WA MAA ?UNZILA *ILAYKUM WA MAA ?UNZILA 
>ILAYHIM KASHI‘INA LI-LLAHI LA YASHTARUNA BL- 
>AYATI-LLAHI ThAMANAN QALILA ; °ULAA?IKA LAHUM 
?AJARUHUM ‘INDA RABBIHIM ; *INNA-LLAHA SARFU-L- 
HISABa 3% 

And truly among the People of the Book are those who believe in Allah and 
in what has been sent down [as revelation] to you and to them. Standing in 


awe before Allah, they do not sell the Signs of Allah for [a] litle [gain]. For 
them is a reward with their Lord, Surely, Allah is Quick at Reckoning. 


YAAAYYUHA-L-LADBINA ’AMANU-S-BIRO WA SABIRU 
WA RABITO : WA TAQU-LLAHA LA‘ALLAKUM 
TUFLIHUN ¥@ 

Oh you who have attained to secure belief, endure and be steadfast and 


strengthen cach other. Guard your selves [for Allah] in order that you may 
be successful. 
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BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


YAAAYYUHA-N-NASU-T-TAQU RABBAKUMU-L-LADhl 
KhALAQAKUM-MIN-NAFSINW- WAHIDATINW-WA 
KbALAQA MINHA ZOWJAHA WA BATHThA MINHUMA 
RUALAN KAThHIRANW-WA NISAA?A : WA-T-TAQU-LLAHA- 
L-LADhI TASAA 2A LUNA BIHI WA-LARHAM : °INNA- 
LLAHA KANA ‘ALAYKUM RAQIBA 

Oh people, take shelter in your Lord, Who has created you from one single 
self and created from it, its mate, and spread, from these two, men and 
women in abundance. And guard your selves [for Allah] in Whom you claim 


[your rights over one another], and do not cut the [kinship] ties of the wombs 
[that bore you]. Truly Allah is ever watchful oyer you. 


Wa ?ATU-L-YATAMAA °AMWALAHUM WA LA 
TATABADDALU-L-KhABIThA BL-T-TAYYIBa: WALA 
‘TA-KULUU *AMWALAHUM ?ILAA?AMWALIKUM ; 
>INNAHU KANA HUBAN KABIRA# 

And give the orphans their property and do not substitute [your] worthless 
things for [their] good ones, nor devour their wealth along with your wealth. 
Surely that is a great crime. 


WA?IN KBIFTUM ?ALLA TUQ&SITU FI-L-YATAMA FA-N- 
KTHU MA TABA LAKUM-MINA-N-NISAA?I MATHNA WA 
ThULATHA WA RUBA‘: FA~TN KEIFTUM °ALLA TA--DILU 
FA-WAHIDATAN ?QW MA MALAKAT?AYMANUKUM ; 
DbALIKA *AD4NAA ?ALLA #> 

And if you have reason to fear you might not act equitably towards the 
orphans, then marry who pleases you of the women, two, or three, or four, 
and if you fear that you shall not del justly [with that number] then [marry] 


one only, or [the slave women] whom you tightfully possess. This will make 
it more likely that you will not (> next page +> ) 
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TA-ULU # 
transgress [the orders of Allah]. 


WA°?ATU-N-NISAA?A SADUQATIHINNA NIHLAH ; FAIN 
TIBANA LAKUM ‘AN ShAY?IM-MINHU NAFSAN FA-KULUHU 
HANIPAM-MARIPA # 

And give to the women [whom you marry] their dowry freely, but if they, of 
their own accord, give you back anything, then enjoy it with pleasure [for it is] 
wholesome [for you]. 


WA LA TU-TU-S-SUFAHAA?A *AMWALAKUMU-L-LATI 
JA‘ALA-LLAHU LAKUM QIYAMANW-WA-R-ZUQUHUM 
FIHA WA-K-SUHUM WA QULU LAHUM QOWLAM- 
MA-~-RUFA#€ 

And do not give to the weak of mind the wealth which Allah has made a 
means of support for you, but feed and clothe them and speak kindly to them. 


WaA-Bi-TALU-L-YATAMA HATTAA >IDhA BALAGHU-N- 
NIKAH : FA“IN°ANASTUM-MINHUM RUShDAN FA-Di- 
FA‘UU ILAYHIM ?AMWALAHUM : WALA TA’-KULUHAA 
>ISRAFANW- WA BIDARAN ’ANY-YAKBARU ; WA MAN 
KANA GhANIYYAN FA-L-YASTA--FIF : WA MAN KANA 
FAQIRAN FA-L-YA?-KUL BI-L-MA--RUF ; FAPIDhA 
DAFA-*-TUM ?ILAYHIM?AMWALAHUM FA?AShHIDU 
‘ALAYHIM ; WA KAFA BI-LLAHI HASIBA 3 

And test the orphans [in your charge] until they reach the age of marriage: 
then if you find them sound, give them their property and do not consume 
[their wealth] wastefnlly and hastily, fearing that they will grow up. And let 
one who is rich abstain [from spending their wealth] altogether, and one who 


is poor eat] reasonably; and when you hand over their property let there be 
witnesses on their behalf, [knowing] that Allah suffices as the Reckoner. 


LI-R-RIJALI NASIBUM-MIMMA TARAKA-L-WALIDANI #> 
For the men shall be a share of that which the parents (( > next page #» ) 
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* WA-LAQ&RABUNA WA LLN-NISAA?I NASIBUM-MIMMA 
TARAKA-L-WALIDANI WA-L~AQ&RABUNA MLMMA QALLA 
MINHU?OW KATHhUR ; NASIBAM-MAFRUDA 

*> and the near [of kin] leave, and for the women a share of that which the parents 
and the near [of kin] leave, whether it be a little or a lot — a decreed share. 


08 WA?IDhA HADARA-L-QISMATA ULU-L-QURBA WA-L- 
YATAMA WA-L-MASAKINU FA-R-ZUQUHUM-MINHU WA 
QULU LAHUM QOWLAM-MA--RUFA# 

And when, at the division [of the wealth of the deceased], relatives and 
the orphans and the needy are present, bestow [something] on them from il 
and speak kindly to them, 


109 | WA-L-YAKhShA-L-LADhINA LOW TAKAKU MIN 
KhALFIHIM DhURATYYATAN DISAFAN KhAFU ‘ALAYHIM 
FA-L-YATTAQU-LLAHA WA-L-YAQULU QOWLAN 
SADIDA 

And let those who, if they left behind them weak offspring, would fear on 
their account, fear Allah and speak justly. 


10 >INNA-L-LADBINA YA’-KULUNA?AMWALA-L-YATAMA 
DhULMAN?INNAMA YA-KULUNA FI BUTUNIHIM NARA ; 
WA SAYASLOWNA SASIRA 3 


Surely those who eat the wealth of the orphans wrongfully do but fill their 
stomachs with fire, and they shall embrace a blazing fire. 


11 YUSIKUMU-LLAHU FIl °OWLADIKUM LI-Db-DhAKARI 
MITbLU HADbDbI-L>UNTHAYAYN : FA2IN KUNNA 
NISAA*AN FOWQA-Th-NATAYNI FALAHUNNA ThULUTBA 
MA TARAK ; WA?IN KANAT WAHIDATAN FALAHA- #> 


Allah enjoins you as regards your children’s [inheritance], that the male shall 

have the equal of two female shares and, ifthe women are more than two, then 

theirs is two thirds of the inheritance, and if there be one [only], then for her is 
(= next page #> ) 
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N-NISF ; WA LIPABAWAYHI LI-KULLI WAHIDLM- 
MINHUMA-S-SUDUSU MIMMA TARAKA ?IN KANA LAHU 
WALADA : FA?IL-LAM YAKUL-LAHU WALADUNW-WA 
WARIThAHUU ?ABAWAHU FA-LI?UMMIHI-Th-ThULUTA : 
FA~IN KANA LAHUU IKhWATUN FALI-UMMIHI-S-SUDUSU 
MIM-BA-‘-DI WASTYYATINY-YUSI BIHAA *OW DAYN ; 
?ABAA?UKUM WA?AB&NAA?UKUM LA TADA&RUNA 

?AY YUHUM ?AQaRABU LAKUM NAF‘A ; FARIDATAM-MINA- 
LLAH ;?INNA-LLAHA KANA ‘ALIMAN HAKIMA @ 

the half. And to his parents a sixth of the inheritance for each, if he have no 
son; and if he have no son and his parents are his heir, then to the mother there 
is due the third, and if he has brothers, then his mother is due a sixth, after any 
legacy has been bequeathed or debt [has been paid]. As to your parents end 
your children — you do not know which of them is more deserving of benefit 
from you, [thus this] ordinance from Allah, Truly Allah is All-Knowing, Wise. 


WA LAKUM NISFU MA TARAKA?AZWAJUKUM °IL-LAM 
YAKUL-LAHUNNA WALAD&: FAPIN KANA LAHUNNA 
WALADUN FALAKUMU-R-RUBU‘U MIMMA TARAKNA 
MIM BA--DI WASIYYATINY-YUSINA BIHAA ?@W DAYN : 
WA LAHUNNA-R-RUBUU MIMMA TARAKTUM ?IL-LAM 
YAKUL-LAKUM 

And to you belongs a half of that which your wives leave, if they have no 
child; but if they have a child then you [are due] a fourth of that which they 
leave, after any legacy they may have bequeathed or debt [they may have 


contracted has been paid]. And to them is due the fourth of that which you 
leave if you have no ( #> next page => ) 
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WALAD& : FA2IN KANA LAKUM WALADUN FALAHUNNA- 
Th-ThUMUNU MLVMA TARAKTUM-MIM-BA--DI 
WASIYYATIN TUSUNA BIHAA OW DAYN ; WA?IN KANA 
RAJULUNY-YURATRU KALALATAN *AWI-M-RA?ATUNW- 
WA LAHUU °AKhUN?OW ?UKhTUN FALI-KULLI WAHIDIM- 
MINHUMA-S-SUDUS : FA°IN KANUU ?AKThARA MIN 
DbALIKA FA-HUM ShURAKAAVU FI-Th-ThULUTHIT 
MIM-BA-~-DI WASIYYATIN Y-YUSA BIHAA ?OW DAYNIN 
GbAYRA MUDAAARR : WASIYYATAM-MINA-LLAH ; WA- 
LLAHU ‘ALIMUN HALIM 

child, but if you have a child, then for them is an eighth of that which you 
leave, after any legacy you may have bequeathed or debt [you may have 
contracted, has been paid]. And if a man or a woman have a distant heir 
{having left neither parent nor child] and he [or she] have a brother or a 
sister [only on the mother’s side], then fo- each of them the sixth [part], 

and if they be more than two, then they shall share in the third [part] after 
any legacy that has been bequeathed or debt [contracted has been paid] 
without loss [to anyone]. This is an ordinance from Allah, and truly Allah 

is All-Knowing, Benevolent. 


TILKA HUDUDU-LLAH ; WA MANY-YUTIS-LLAHA WA 
RASULAHU YUD&KhILHU JANNATIN TAJaRI MIN TAHTIHA- 
L?ANHARU KhALIDINA FIHA ; WA DhALIKA-L-FOWZU-L- 
‘ADhIM 

These are the limits [set by] Allah, Whoever obeys Allah and His Messenger 


enters gardens beneath which rivers flow, therein to dwell forever. And that is 
the supreme triumph. 


WA MANY-YA-‘-SI-LLAHA WA RASULAHU WA YATASADDA 
HUDUDAHU YUDAKbILHU NARAN KbALINAN 

And whoever disobeys Allah and His Messenger, and goes beyond the limits, 
enters the Fire to dwell forever ( #> next page => ) 
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FIHA WA LAHU ‘ADhABUM-MUHIN #* 


in it, and for him there is shameful suffering. 


WA-L-LATI YA?-TINA-L-FAHIShATA MIN-NISAA?7IKUM 
FA-S-TAShHIDU ‘ALAYHINNA ’ARBA‘ATAM-MINKUM : 
FA?IN ShAHIDU FA2AMSIKUHUNNA FI-L-BUYUTI 

HATTA YATAWAFFAHUNNA-L-MOWTU?OW YAJ&‘ALA- 
LLAHU LAHUNNA SABILA#* 

And for those of your women who are guilty of unlawful sexual intercourse, 
bring four witnesses from you against them and, if they bear witness [that they 
saw the act}, then confine them to their houses until death takes them or Allah 
opens a way [out] to them, 


WA-L-LADbANI YA2-TIYANIHA MINKUM FAADhUHUMA : 
FA?IN TABA WA ?ASLAHA FAA--RIDU ‘ANHUMA ; "INNA- 
LLAHA KANA TAWWABAR-RAHIMA 3% 

And [as for] the two of you who commit it, [men or women], punish them. 


both. And if they repent and mend their ways then leave them alone, for 
Allah is Oft-Retumning, Merciful. 


2>INNAMA-T-TOWBATU ‘ALA-LLAHI LI-L-LADhINA 
YA-MALUNA-S-SULPA BI-JAHALATIN ThUMMA YATUBUNA 
MIN QARIBIN FA?ULAA’IKA YATUBU-LLAHU ‘ALAYHIM ; 
WA KANA-LLAHU ‘ALIMAN HAKIMA% 

Surely repentance [acceptable] to Allah is only for those who do evil out of 


ignorance and tum quickly [unto Allah in repentance], for these are they 10 
whom Allah will turn fin acceptance]. And Allah is Ail-Knowing, Wise. 


WA LAYSATI-T-TOWBATU LI-L-LADhINA YA--MALUNA-S- 
SAYYPAT : HATTAA >IDbA HADARA ’*AHADAHUMU-L- 
MOWTU QALA °INNI #> 

Repentance is not [acceptable] from those who do evil deeds up until [the 
spasms of] death are present and then say, “Truly (=> next page => ) 
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TUBATU-LANA WA LA-L-LADBINA YAMUTUNA WA HUM 
KUFFAR ; °ULAA?IKA °A--TADANA LAHUM ‘ADhABAN 
>ALIMA 3% 

T tur [to Allah] now,” nor [is repentance acceptable] for those who die while 
they are disbelievers. For these We have prepared grievous suffering. 


YAA?AY YUHA-L-LADHINA °AMANU LA YAHILLU LAKUM, 
?AN TARITAU-N-NISAWA KARHA ; WA LA TAS DULUHUNNA 
LL-TADbHABU BIL-BA-*-DI MAA ?ATAYTUMUHUNNA ?ILLAA 
>ANY-YA-TINA BI-FAHIShATLM-MUBAYYINAH : WA 
‘ASbIRUHUNNA BI-L-MA--RUF : FA2IN 
KARIHTUMUHUNNA FA-‘ASAA ?AN TAKRAHU ShAY?ANW- 
WA YAJ&ALA-LLAHU FIHI KhAYRAN KATHIRA 3 

Oh you who have reached to secure belief! It is not lawful for you to become 
heirs of your wives [by holding them] against their will, and neither shall you 
keep them under constraint with a view to taking away that which you have 
given to them [by way of dowry], unless they are guilty of open adultery. 


Live together with them in kindness and courtesy, [for] if you hate them it 
may be that you hate something in which Allah has placed much goodness. 


WAIN ?ARATTUMU-S-TIBADALA ZOWJLM-MAKANA 
ZOWJINW-WA ?ATAYTUM *IHDAHUNNA QINTARAN FA-LA 
TA-KhUDbU MINHU ShAY?A ; ATA?-KHUDhUNAHU 
BUHTANANW-WA?IThMAM-MUBINA 

And if you wish to exchange one wife for another, and you have given the first 


one a great amount of gold, do not take the least bit of it back. Would you take 
it away by slandering her and thus [commit an] openly wrong [deed]? 


WA KAYFA TA?-KhUDhUNAHU WA QAD4?AFDA 
BA--DUKUM- *> 


And how could you take it [back] after you have consummated [your marriage] 
one (> next page +>} 
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>TLA BA---DINW-WA ?AKhADhNA MINKUM-MIThAQAN 
GhALIDhA? # 
with another and they have taken a solemn pledge from you? 


WA LA TANKIHU MA NAKAHA *ABAA?UKUM-MINA-N- 
NISAA?I?ILLA MA QADA SALAF ; *INNAHU KANA 
FAHISHATANW- WA MAQ&TA ; WA SAA?A SABILA 

And do not marry whom your fathers married of the women, except what has 
come to pass earlier. Truly this is shameful and hateful — an evil way. 


HURRIMAT‘ALAYKUM?UMMAHATUKUM WA BANATUKUM 
WA ?AKhAWATUKUM WA ‘AMMATUKUM WA KhALATUKUM 
WA BANATU-L?AKbI WA BANATU-L°UKhTI WA 
>UMMAHATUKUMU-L-LATII *ARDA--NAKUM WA. 
>AKhAWATUKUM-MINA-R-RADASATI WA 7?UMMAHATU 
NISAA’IKUM WA RABAA?IBUKUMU-L-LATI FI HUJURIKUM- 
MIN-NISAA?IKUMU-L-LATI DAKhALTUM-BIHINNA FAIL- 
LAM TAKUNU DAKhALTUM-BIHINNA FA-LA JUNAHA 
‘ALAYKUM WA HALAA?ILU *ABaNAA?IKUMU-L-LADBINA 
MIN ?ASLABIKUM WA ?AN TAJAMASU BAYNA- 
L2UKbTAYNIPILLA MA QAD& SALAR ; ?INNA-LLAHA 
KANA GhAFURAR-RAHIMA & 

Forbidden to you are your mothers, and your daughters, and your sisters, and 
your father’s sisters, and your mother’s sisters, and your brother’s daughters 
and your sister's daughters, and your foster-mothers and your foster-sisters 

and your mothers-in-law, and your step-daughters who are under your 
protection [who arc born] of your women with whom you have consummated 
your marriage; but if you have not consummated your marriage, you will incur 
no fault [by marrying their daughters]; and [also forbidden to you are] the 
wives of your sons who have come from your loins; and [it is forbidden] to 


have two sisters [as your wives] at one and the same time save if it came to 
pass before [this was revealed]. Truly Allah is Forgiving, Merciful. 


(8 SH pag 
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WA-L-MUHSANATU MINA-N-NISAA?PILLA MA 
MALAKAT?AYMANUKUM : KITABA-LLAHI ‘ALAYKUM : 
WA °UHILLA LAKUM-MA WARAA?A DhALIKUM ?AN 
TABATAGHU BI?AMWALIKUM-MUHSININA GhAYRA 
MUSAFIHIN ; FA-MA-S-TAMTA--TUM-BIHI MINHUNNA FA- 
2?ATUHUNNA ?UJURAHUNNA FARIDAH ; WALA 

JUNAHA ‘ALAYKUM FIMA TARADAYTUM-BIHI MIM-BA-DI- 
L-FARIDAH ; INNA-LLAHA KANA ‘ALIMAN HAKIMA 3 
And all married women [are forbidden] to you save those whom you rightfully 
possess [as a result of marriage or as captives of war]. This is what Allah has 
ordained [as prohibitions] for you. All beyond those mentioned are lawful to 
you, provided you seek [them] with your wealth, taking [them] into marriage 
and not committing fornication. So those whom you enjoy, give them their 
prescribed dowries as a fixed reward and you will incur no fault if, after 
{having agreed upon] this dowry, you freely agree with one another upon 
something [else]. Truly Allah is All-Knowing, Wise. 


WA MAL-LAM YASTATI--MINKUM TOWLAN ?ANY- 
YANKIHA-L-MUHSANATI-L-MU>-MINATI FA-MIM-MA 
MALAKAT?AYMANUKUM-MIN FATAYATIKUMU-L-MU>- 
MINAT ; WA-LLAHU °A--LAMU BI-IMANIKUM ; 
BA--DUKUM-MIM-BA--D : FA-N-KIHUHUNNA BI-IDBNI 
?>AHLIHINNA WA *ATUHUNNA ?UJURAHUNNA BI-L- 
MA-R-UFI MUHSANATIN GhAYRA MUSAFIHATINW-WA. 
LA MUTTAKBIDbATI #> 

And whoever cannot afford to marry free, believing women, let them marry 
believing maidens from those whom you rightfully possess. And Allah knows. 
best about your faith. You are [sprung — men and women —] one from 
another, So marry them by permission of their owners, and give them their 


dowries politely, they being chaste, not [taking them in] unlawful intercourse 
oras (#> next page +>) 
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?AKhDAN : FA-IDhAA °UHSINNA FA~IN ?ATAYNA 
BI-FAHIShATIN FA-SALAYHINNA NISFU MA ‘ALA-L- 
MUHSANATI MINA-L-‘ADhAB& ; DnALIKA LI-MAN 
KbASbIYA-L4ANATA MINKUM ; WA?AN TASBIRU 
KbAYRUL-LAKUM ; WA-LLAHU GhAFURUR-RAHIM 
intimate companions. And when they are married and if they commit adultery, 
their punishment is half that for free women. This [permission] is for him 


among you who fears falling into evil, but it is better if you practice self- 
restraint. And Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


YURIDU-LLAHU LI-YUBAYYINA LAKUM WA YAHDIYAKUM 
SUNANA-L-LADBINA MIN QAB&LIKUM WA YATUBA 
‘ALAYKUM ; WA-LLAHU ‘ALIMUN HAKIM 3 

Allah wants to clarify [these matters] for you and guide you in the ways of 


those [Who have passed] before you, and to turn [in mercy] to you; and Allah 
is All-Knowing, Wise. 


WA-LLAHU YURIDU ?ANY-YATUBA ‘ALAYKUM : 

WA YURIDU-L-LADhINA YATTABIUNA-Sh-ShAHAWATI 

?>AN TAMILU MAYLAN ‘ADbIMA3¢ 

And Allah wants to tum [in mercy] to you, but those who follow their own lusts! 
desire that you deviate [from the path to Truth in] a tremendous deviation. 


YURIDU-LLAHU *ANY-YUKbAFFIFA ‘ANKUM : 
WA KhULIQA-L°INSANU DATFA 


Allah wants to lighten your burden, for people were created weak. 


YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANU LA TA-KULUU 
>AMWALAKUM-BAYNAKUM-BL-L-BATILIPILLAA ?AN 
TAKUNA TIJARATAN ‘AN TARADIM-MINKUM : WA LA 
TAQATULUU *ANFUSAKUM ; ?INNA- 3 

Oh you who firmly believe! Do not devour one another’s wealth rongfully, 


not even by trading in mutual consent. And do not kill your selves; truly (> 
next page #> ) 
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LLAHA KANA BIKUM RAHIMA 3 
Allah is Singularly Merciful to you. 


WA MANY-YAF‘AL DbALIKA ‘UDaWANANW-WA 
DhULMAN FA-SOWFA NUSLIHI NARA ; WA KANA 
DhALIKA ‘ALA-LLAHI YASIRA 3% 


And whoever does that by way of aggression and oppression, We shall soon 
roast him in the Fire, and that is easy for Allah. 


2IN TAJATANIBU KABAA?IRA MA TUNHOWNA ‘ANHU 
NUKAFFIR ‘ANKUM SAYYPATIKUM WA NUD&KbILKUM- 
MUD&KhALAN KARIMA 3€ 

If you avoid the great sins which you are forbidden, We will remit from you 
[smaller] bad deeds and let you enter a noble gate [to the Garden]. 


WA LA TATAMANNOW MA FADDALA-LLAHU BIHI BA 
DAKUM ‘ALA BA--D ; LI-R-RIJALI NASIBUM-MIMMA-K- 
TASABU ; WA LL-N-NISAA?I NASIBUM-MIMMA-K-TASAB&N ; 
WA-S°ALU-LLAHA MIN FADLIH ; °?INNA-LLAHA KANA BI- 
KULLI ShAY?IN <ALIMA 

And do not covet that by which Allah has made some of you excel over others, 
for men shall have a share of what they earn and women shall have a share of 


what they earn, And ask Allith for His Grace. Truly Allah has knowledge of 
all things. 


WA LL-KULLIN JASALNA MAWALIYA MIMMA TARAKA-L- 
WALIDANI WA-L-AQ&RABUN ; WA-L-LADBINA ‘AQADAT 
?AYMANUKUM FA°ATUHUM NASIBAHUM :?INNA-LLAHA 
KANA ‘ALA KULLI ShAYIN SHAHIDA 

And to everyone We have appointed heirs to what is left by parents and near 


of kin. And as for those with whom your right hands have made a covenant, 
give them their share. Surely Allah is a Witness to all things. 


>AR-RIJALU QAWWAMUNA ‘ALA-N-NISAA?I # 
Men are the guardians of women (> next page #> ) 
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=> BI-MA FADDALA-LLAHU BA-DAHUM ‘ALA BA--DINW- 
WA BI-MAA ?ANFAQU MIN ?AMWALIHIM ; FA-S-SALIHATU 
QANITATUN HAFIDpATUL-LI-L-GhAYBI BI-MA HAFIDbA- 
LLAH ; WA-L-LATI TAKhAFUNA NUShUZAHUNINNA FA- 
“IDkUHUNNA WaA-H-JURUHUNNA FI-L-MADAJI WA-D- 
RIBUHUNN : FA?IN?ATA<-NAKUM FA-LA TABaGhU ‘ALAYHINNA. 
SABILA ;?INNA-LLAHA KANA ‘ALTY YAN KABIRA # 

=> because Allah has preferred in bounty one over the other, and for what they 
have spent of their wealth (on them). Therefore the virtuous women are 
obedient (to Allah), guarding the hidden because Allah has guarded it. As for 
those women from whom you fear rebellious behavior, admonish them [first], 
refuse to share their bed [second], and [lastly] strike them [gently, if you must]. 
But if they obey you, then do not seek a way [to treat them unjustly]. Truly 
Allah is Sublime, Vast. 

(alt. trans. by Ahmed Ali , al Qur’an, Princeton University Press, 1984) 
Men are the support of women, as Allah gives some more means than others 
and because they spend their wealth [to provide for them]. So women who are 
virtuous are obedient to Allah and guard the hidden as Allah has guarded it. 

As for women you feel are averse, talk to them persuasively, then leave them 
alone in the bed [without molesting them] and go to bed with them [when they 
are willing]. If they open out to you, do not seek an excuse for blaming them. 
Surely Allah is Sublime [and] Great. 

(alt trans by Yahiya Emerick, English Study Edition, 2000) ...(f they 
remain unmoved by your words) then leave them alone in their beds, and 
finally (if they continue in defiance) then separate from them. If they accede to 
you, then you have no ground to act against them... 


35 WA?IN KbIFTUM ShIQAQA BAYNIHIMA FA-Ba<ATHU 
HAKAMAM-MIN?AHLIHI WA HAKAMAM-MIN °?AHLIHA : 
>INY-YURIDAA 2ISLAHANY-YUWAFFIQI-LLAHU 
BAYNAHUMA ;°INNA-LLAHA KANA ‘ALIMAN KbhABIRA @ 
And if you fear a break between the two, then appoint an arbiter [chosen] from 
his family and an arbiter [chosen] from her family. If they wish for mutual 


goodness Allah may bring about reconciliation between them. Truly Allah is 
All-Knowing, Omniscient. 


36 =WA--BUDU-LLAHA WALA TUShRIKU BIHI ShAY?ANW- WA 
BI-L-WALIDAYNI?IHSANANW-WA BI-DhI-L-QURBA WA-L- 
YATAMA WA-L-MASAKINI WA-L-JARI DbI-L-QURBA WA-L- 
JARI-L-JUNUBI WA-$-SAHIBI BI-L-JAMBI #> 
And serve Allah and do not associate anything with Him, and do your best to 
[your] parents and your kin, and to orphans and the poor, and [your] neighbors 


who are near to you, and [your] neighbors who are strangers, and [to] the 
companion by your side, (#» next page *> ) 
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41 


WA-Ba-NL-S-SABILI WA MA MALAKAT *AYMANUKUM ; 
?INNA-LLAHA LA YUHIBBU MAN KANA MUKhTALAN 
FAKhURA (NI) 

and the wayfarer, and to those whom your right hand possesses. Truly Allah 
does not love the proud and the boastful — 


2AL-LADbINA YABAKbALUNA WA YA’-MURUNA-N-NASA BI- 
L-BUKhLI WA YAKTUMUNA MAA ?ATAHUMU-LLAHU MIN 
FADLIH; WA?A-TADANA LL-L-KAFIRINA ‘ADBABAM- 
MUHINA # 

who are miserly and enjoin avarice on other people, and hide what Allah has 


given them of His Bounty, And We have prepared for those who cover up [the 
Truth] a shameful torment, 


WA-L-LADbINA YUNFIQUNA *AMWALAHUM RPAA?A-N- 
NASI WA LA YU?-MINUNA BI-LLAHI WA LA BI-L-YOWMLL- 
2?AKbIR ; WA MANY-YAKUNI-Sh-ShAYTANU LAHU 
QARINAN FA-SAA’A QARINA 3 

And [also for] those who spend their wealth in order to be seen by people and 


do not believe in Allah and the Final Day. And he who has Shaytan for a close 
friend has an evil close friend. 


WA MADhA ‘ALAYHIM LOW *AMANU BI-LLAHI WA-L- 
YOWMI-L~AKhIRI WA?ANFAQU MIMMA RAZAQAHUMU- 
LLAH ? ; WA KANA-LLAHU BIHIM ‘ALIMA 

And what [harm] would it have done them if they had believed in Allah and the 


Final Day and spent [graciously] of what Allah has provided them? And Allah 
has full knowledge of them. 


>INNA-LLAHA LA YADbLIMU MIThQALA DpARRAH : 
WA2?IN TAKU HASANATANY-YUDAUFHA WA YU?-TL 
MIL-LADUNHU?AJ&RAN “ADHIMA 3 

Truly Allah does not wrong [anyone] by as much as the weight of an atom. 


And if there is a good deed he will double it, and will give [the one who does 
it] an immense reward from His Presence. 


FA-KAYEA ?IDbA JP-NA MIN KULLIPUMMATIM- #> 
And how [will it be] when We bring from every community ( «> next page => ) 
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BI-ShAHIDINW- WA JP-NA BIKA ‘ALA HAA?ULAAPL 
ShAHIDA 23% 
a witness, and We bring you as a witness against [all of] these? 


YOWMAPIDBINY-YAWADDU-L-LADhINA KAFARU WA. 
‘ASAWU-R-RASULA LOW TUSAWWA BIHIMU-L°ARD ; 

WA LA YAKTUMUNA-LLAHA HADITHA 

On that day those who cover over [the Truth] and disobey the Messenger will 
wish that the earth were leveled with them. But they shall not hide from Allah 
[even] a word. 


YAAAYYUHA-L-LADMINA *AMANU LA TAQ&RABU-S- 
SALATA WA?ANTUM SUKARA HATTA TA--LAMU MA 
TAQULUNA WA LA JUNUBAN?ILLA ‘ABIRI SABILIN 
HATTA TAGBTASILU ; WA ?IN KUNTUM-MARDAA OW 
SALA SAFARIN ?OW JAA?A >*AHADUM-MINKUM-MINA-L- 
GhAAITI°?OW LAMASTUMU-N-NISAA?A FA-LAM TATDU 
MAA?AN FA-TAYAMMAMU SAIDAN TAYYIBAN 
FA-M-SAHU BI-WUJUHIKUM WA ?AYDIKUM ; 
>INNA-LLAHA KANA ‘AFUWWAN GhAFURA 

Oh you who securely believe! Do not draw near salah when you are out of 
your mind (sukdrd } so that you don’t know what you are saying, or if you 
have been immersed in sexual passion (janabah) and hence are in need of 
major purification (gfus!), save that you are traveling [and thus unable to do 
so]. But if you are ill, or are traveling, or have just satisfied the demands of 
your body, or have been in [sexual] contact with women, and you do not find 


water, then resort to pure dust, and rub (tayammmum) your faces and your 
hands with it. Surely Allah is indeed the Absolver of Sin and Ever-Forgiving 


ALAM TARA ?ILA-L-LADhINA >UTU NASIBAM-MINA-L- 
KITABI YASKTARUNA-D-DALALATA WA YURIDUNA ?AN 
TADILLU-S-SABIL 23 


Do you not see how those who are given a part of the Book purchase error and 
wish to turn you from the Way? 


WA-LLAHU ?A--LAMU # 
And Allah knows best (#> next page =>) 
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BI-A--DAAVIKUM ; WA KAFA BI-LLAHI WALIYYANW- WA. 
KAFA BI-LLAHI NASIRA #* 

[who are] your enemies. And Allah suffices [you] as Protector, and Allah 
suffices [you] as Helper. 


MINA-L-LADhINA HADU YUHARRIFUNA-L-KALIMA 
‘AM-MAWADKIHI WA YAQULUNA SAMI--NA WA ‘ASAYNA 
WA-S-MA<-GhAYRA MUSMA‘INW-WA RASINA LAYYAM-BI- 
>ALSINATIHIM WA TA-“NAN FI-D-DIN ; WA LOW *ANNAHUM| 
QALU SAMI--NA WA ?ATA<-NA WA-S-MA-WA-N-DhURNA 
LA-KANA KhAYRAL-LAHUM WA ?AQ&WAMA WA LAKIL- 
LA‘ANAHUMU-LLAHU BI-KUFRIHIM FA-LA YU-MINUNA 
?ILLA QALILA#& 

Among the Jews are those who change the words [of this Revelation] from 
their places [to distort the meaning] and say, “We hear and disobey,” and 
“Hear but not as one who hears,” and “Listen to us,” twisting [the Quran] 
with their tongues and mocking the din [of "Iskam]. And if they had [instead] 
said, “We hear and we obey,” and “Wait for us [to understand],” it would 


have been better for them and more proper, but Allah has cursed them for 
their covering up [of the Truth] so that they believe not, except for a few. 


YAA~AYYUHA-L-LADDINA *UTU-L-KITABA *AMINU BI-MA 
NAZZALNA MUSADDIQAL-LI-MA MASAKUM-MIN QABALI 
2AN-NATAMISA WUJUHAN FA-NARUDDAHA ‘ALAA 
>ADABARIHAA >OW NAL‘ANAHUM KAMA LA‘SANNAA 
*ASHABA-S-SABAT ; WA KANA °AMRU-LLAHI MAFULA 3 
Oh you to whom the Book has been given, believe in what We have sent down 
[in this Revelation] confirming that which is [already] with you, before we 


efface faces [by] turing them front to back, or curse them as We cursed the 
breakers of the Sabbath. And the Order of Allah is [always] carried out. 


>INNA-LLAHA LA YAGHFIRU *ANY-YUShRAKA BIHI WA 
YAGHFIRU MA DUNA # 


Truly Allah does not forgive that anything be associated with Him, but He 
forgives what is less ( #» next page +> ) 
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DbALIKA LI-MANY-YASbAA? : WA MANY-YUShRIK 
BI-LLAHI FA-QADI-F-TARAA *IThAMAN ‘ADhIMA 

than that to whomever He wills. And whoever associates [anything or anyone] 
with Allah has contrived a terrible wrong [for themselves]. 


?ALAM TARA ?ILA-L-LADhINA YUZAKKUNA 
2ANFUSAHUM ?; BALI-LLAHU YUZAKKI MANY-YAShAA?U 
WA LA YUDbLAMUNA FATILA # 

Have you not seen those who claim to be pure? Rather [it is that] Allah purifies 


whom He wills, and no one will be dealt with unjustly even to the extent of the 
hair on the pit of a date. 


>UN-DhUR KAYFA YAFTARUNA ‘ALA-LLAHI-L-KADhIBé ; 
WA KAFA BIHII °IThMAM-MUBINA 3 
Look how they invent lies about Allah. That [in itself] suffices as clear wrong. 


?ALAM TARA ?ILA-L-LADhINA >UTU NASIBAM-MINA-L- 
KITABI YU-MINUNA BI-L-JIBaTI WA-T-TAGhUTI WA 
YAQULUNA LI-L-LADBINA KAFARU HAA?ULAA?I?*AHDA 
MINA-L-LADhINA 27AMANU SABILA # 

Have you not seen those who were given a portion of the Book, [and how] 


they believe in sorcery and idols, and they say about those who cover up 
[the Truth] that, “They are better guided [on the] Way than the believers.” 


>ULAA’IKA-L-LAD)INA LASANAHUMU-LLAH ; WA MANY- 
YAL‘ANI-LLAHU FA-LAN TAJIDA LAHU NASIRA3 


These are the ones whom Allah has cursed, and whomever Allah has cursed — 
never will you find for him a helper. 


>AM LAHUM NASIBUM-MINA-L-MULKI FA?IDbAL-LA YU- 
TUNA-N-NASA NAQIRA (AN) &© 

Or do they have a share of the Kingdom [of Allah]? Then [if that were so] 
they would not give the people even a speck on the pit of the date — 


2AM YAHSUDUNA-N-NASA ‘ALA MAA ?ATAHUMU-LLAHU 
MIN FADLIH ?: FA-QAD&?ATAYNAA # 

or do they envy the people for what Allah has given them from His Bounty? 
But We gave (#> next page > ) i. 
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»> >2ALA?IBARAHIMA-L-KITABA WA-L-HIKMATA WA 
2ATAYNAHUM-MULKAN ‘ADbIMA 3 

> the Family of Ibrahim the Book and the Wisdom, and conferred upon them a 
great kingdom. 


55 FA-MINHUM-MAN?AMANA BIHI WA MINHUM-MAN 
SADDA ‘ANH : WA KAFA BI-JAHANNAMA SATRA 3 
And from among them were some who believed in Him and [others] among 
them turned away. And sufficient is the Inferno (Jahannam) [to punish them]. 


56 >INNA-L-LADhINA KAFARU BI *AYATINA SOWFA 
NUSLIHIM NARA ; KULLAMA NADIJAT JULUDUHUM- 
BADDALNAHUM JULUDAN GLAYRAHA LEYADBUQU-L- 
‘ADbABA ; INNA-LLAHA KANA ‘AZIZAN HAKIMA 3 
‘Truly, [as for] those who cover up [the Truth] of Our Signs, We shall, in time, 
roast them [in] fire; every time their skins are burnt off, We shall replace them 


with new skins, so that they may taste the punishment [in fall]. Truly Allah is 
Almighty, Wise. 


57 WA-L-LADhINA ?AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
SANUDAKhILUHUM JANNATIN TAJARI MIN TAHTIHA-L- 
>ANHARU KhALIDINA FIHAA ?ABADA ; LAHUM FIHAA 
?AZWAJUM-MUTAHHARATUNW- WA NUD&KhLILUHUM 
DhILLAN DhALILA @ 

And [as for] those who believe and work righteous deeds — We shall let them 


enter gardens beneath which rivers flow, wherein they shall abide forever. For 
them are pure mates, and We shall [allow them to] enter into deep shades, 


88 °>INNA-LLAHA YAMURUKUM AN TWADDU-L2AMANATI 
>ILAA *AHLIHA WA >IDhA HAKAMTUM-BAYNA-N-NASI 
2?AN TAHKUMU BI-LADAL ; °INNA-LLAHA NIELMMA 
Truly Allah commands you to render trusts to whom thcy arc duc, and when 


you judge between people, to judge justly. Truly most beneficial is that which 
Allah (> next page =>) 
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YAIDhUKUM-BIH ; INNA-LLAHA KANA SAMEAM- 
BASIRA3 
instructs you {to do]. Truly Allah is Hearing, Seeing. 


YAAAYYUHA-L-LADHINA *AMANUU?ATISU-LLAHA 

WA ?ATIU-R-RASULA WA ?ULI-L2AMRI MINKUM : FA2IN 
TANAZA-‘-TUM FI ShAYIN FA-RUDDUHU °ILA-LLAHI WA-R- 
RASULI°IN KUNTUM TU>-MINUNA BI-LLAHI WA-L-YOWMI- 
LAKhbIR ; DpALIKA KhAYRUNW-WA ?AHSANU TA-WILA 3€ 
Oh you who firmly believe, obey Allah and obey the Messenger and those 

in authority from among you. And if you disagree about anything, refer it to 


Allah and the Messenger if you believe in Allah and the Final Day. That is 
best [for you] and best in the end. 


ALAM TARA®ILA-L-LADhINA YAZCUMUNA ?ANNAHUM 
>AMANU BI-MAA ?UNZILA >ILAYKA WA MAA?UNZILA 
MIN QABALIKA YURIDUNA ?ANY-YATAHAKAMUU 
>ILA-T-TAGHUTI WA QAD&°UMIRUU ’ANY-YAKFURU BIH ; 
WA YURIDU-Sh-SbAYTANU ?ANY-YUDILLAHUM 
DALALAM-BAUDA 

Have you not seen those who claim to believe that which is sent down to you 
and what was sent down before you? They want to resort to judgment of the 


idols, while they were commanded to reject it. And Shaytan wishes to lead 
them far astray. 


WA2?IDhA QILA LAHUM TASALOW ILA MAA 2ANZALA- 
LLAHU WA *ILA-R-RASULI RA’AYTA-L-MUNAFIQINA 
YASUDDUNA ‘ANKA SUDUDA 3 

And when it is said to them, “Come to what has been sent down by Allah, and 
to the Messenger,” you see the hypocrites turning away from you in avers 


FA-KAYFA ?IDBAA °ASABATHUM- #> 


So how will it be [when] misfortune (+> next page s> ) 


The Women 


z| 


By Sabai cod Ae is 


| 
i 
i 
{ 


P| 
| 
i 


Ao G : 


Ayre G27 9 9g 2K ge eer fb 4 
’ G 2 
Sole ot ogg) Ces Ved Aaee 


4 


+ Y 


I DIL GU VP Deen AED Bro a7 x 
OBES) il Poskees : 

a2 23 2,7, po gb Ie eo, Aw 6) 
og rt GL abil oles Gods ysl 


5 29% & 7 97I\2 “299° 2 28 


bo MSs ales one Bel 


72 494272, LIF Ig 2 Bre | 
\ sR IS ogi! 

1) 2 9GEI4 Wb Y 20 7 296 

PSs MeO RE 
S94? 2pwe 2 Dong BIOG 


ail (y(ablS Seale i Vos & 


i“ 2 
PIG Agee 2 


Be sab Wyss eS 
Bill eS IP CSF 


O4 an-Nisia? —139— wa-l-muhsanatu 05 


» 


> 


63 


64 


65 


66 


MUSIBATUM-BI-MA QADDAMAT?AYDIHIM ThUMMA 
JARUKA YAHLIFUNA BI-LLAHI?IN *ARADANAA *ILLAA 
>THSANANW-WA TOWFIQA 3¢ 

strikes them on account of what their own hands sent before them, [and they] 


then come to you swearing by Allah, “We only wished [for] the best and [a] 
successful outcome!” 


>ULAMIKA-L-LADBINA YA--LAMU-LLAHU MA FI 
QULUBIHIM FA~A-‘-RID <ANHUM WA “IDhHUM WA 
QUL-LAHUM FII?ANFUSIHIM QOWLAM-BALIGHA 3 
Those are the ones about whom Allah knows what [is concealed] in their 


hearts, so turn away from them and admenish them and speak to them about 
themselves effectively, 


WA MAA ?ARSALNA MIR-RASULIN ILLA LI-YUTAS BI- 
>IDBNI-LLAH ; WALOW?ANNAHUM °IDb-DhALAMUU 
?ANFUSAHUM JAA?UKA FA-S-TAGHFARU-LLAHA WA- 
S-TAGHFARA LAHUMU-R-RASULU LA-WAJADU-LLAHA 
TAWWABAR-RAHIMA 

And We did not send any messenger save to be obeyed by the permission 
of Allah. And if they, when they oppressed their souls, had come to you and 
asked forgiveness of Allah, and the Messenger had asked pardon for them, 
surely they would have found that Allah is Accepting of Repentance — 
Singularly Merciful. 


FA-LA WA RABBIKA LA YU>-MINUNA HATTA 
YUHAKKIMUKA FIMA ShAJARA BAYNAHUM ThUMMA 
LA YAJIDU FIl *ANFUSIHIM HARAJAM-MIMMA QADAYTA. 
WA YUSALLIMU TASLIMA 3 

But no. By your Lord, they will not [really] believe until they make you [their] 
judge in all that they dispute about among themselves, and after that find no 


discomfort in themselves [concerning what you have] decided, and submit 
[themselves] with total submission. 


WA LOW ANNA KATABANA ‘ALAYHIM °ANL-Q&-TULUU 
°ANFUSAKUM ?AWI-Kb-RUJU MIN DIYARIKUM-MA 
FASALUHU -#> 


And if We were to prescribe for them, “Lay down your lives,” or “Leave your 
homes,” they would not have done it, ( +> next page => ) 
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>ILLA QALILUM-MINHUM ; WA LOW?ANNAHUM FACALU 
MA YUADbUNA BIHI LA-KANA KhAYRAL-LAHUM WA 
>ASHADDA TATHBITA (ANW) 53 

save for a few. But if they had done what they had been instructed [to do], 

it would have been better for them and more strengthening [for their faith] — 


WA °IDhAL-LAATAYNAHUM-MIL-LADUNNAA ?AJARAN 
“ADbIMA (ANW) & 
and then We would have given them a great reward from Our Presence — 


WA LA-HADAYNAHUM SIRATAM-MUSTAQIMA 
and We would have guided them to a straight path. 


WA MANY-YUTII-LLAHA WA-R-RASULA FAULAAIKA 
MA‘A-L-LADBINA ?ANSAMA-LLAHU ‘ALAYHIM-MINA-N- 
NABLYYINA WA-S-SIDDIQINA WA-Sh-ShUHADAA’l WA-S- 
SALIHIN : WA HASUNA >ULAAPIKA RAFIQA 

And whoever obeys Allah and the Messenger — those will be with ones 


whom Allah has favored: the prophets, the wholly trathful, the martyrs and 
the righteous. And excellent are those as companions. 


DbALIKA-L-FADLU MINA-LLAH ; WA KAFA BI-LLAHI 
<ALIMA 
That is the bounty from Allah, And Allah suffices as [the] Knower. 


YAA°AYYUHA-L-LADbINA *AMANU KhUDhU HIDRRAKUM 
FA-N-FIRU THUBATIN ?AWI-N-FIRU JAMIA 3% 

Oh you who have come to secure belief, take care, and [if you] go forth 

[to fight, then go] in small companies or all together. 


WA?INNA MINKUM LA-MAL-LA-YUBATTPANN : FA2IN 
?ASABATKUM-MUSIBATUN QALA QAD&?AN‘AMA-LLAHU 
SALAYYA *IDb LAM ?AKUM-MA‘AHUM ShAHIDA 3% 


And indeed, there is among you he who hangs back. If disaster strikes you, 
he says, “Allah has favored me in that I was not present with them.” 
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WA LA“IN?ASABAKUM FADLUM-MINA-LLAHI 
LA-YAQULANNA KA?’AL-LAM TAKUM-BAYNAKUM 

WA BAYNAHU MAWADDATUNY-YA-LAYTANI KUNTU 
MA‘AHUM FA~AFUZA FOWZAN ‘ADbIMA @ 

And if bounty comes to you from Allah hewill surely say, as if there had been 


no love between you and him, “Oh [how] I wish I had been with them. Then I 
(too) would have achieved a great triumph.” 


FA-L-YUQATIL FI SABILI-LLAHI-L-LADhINA YASHRUNA-L- 
HAYATA-D-DUNYA BI-LAKhIRAH ; WA MANY-YUQATIL 

FI SABILI-LLAHI FA-YUQ&TAL OW YAGhLIB& FA-SOWFA 
NU>-TIHI?AJARAN ‘ADBIMA 3¢ 

So let those who fight in the Way of Allah [be those] who would sell the life 


of this world for the Final Life. For to him who fights in the Way of Allah — 
be he killed or be he victorious — We shall grant a great reward. 


WA MA LAKUM LA TUQATILUNA FI SABILI-LLAHI WA-L- 
MUSTAD‘AFINA MINA-R-RIJALI WA-N-NISAA?I WA-L- 
WILDANI-L-LADhINA YAQULUNA RABBANAA ?AKhRIJaNA 
MIN HADDIHI-L-QARYATI-Dh-DhALIMI *AHLUHA ; WA-J4- 
SAL-LANA MIL-LADUNKA WALIY YANW- WA-Ja-“AL-LANA 
MIL-LADUNKA NASIRA #€ 

And what is with you, that you do not fight in the Way of Allah and [for] the 
oppressed among men, women and children who say, “Our Lord! Take us out 


of this city of unjust oppressors [of themselves and others] and appoint from 
Yourself [a] protector and appoint from Yourself [a] helper.” 


?>AL-LADBINA AMANU YUQATILUNA FI SABILL-LLAH : 
WA-L-LADBINA KAFARU YUQATILUNA FI SABILI- #> 
Those who securely believe fight in the Way of Allah. And those who cover 
up [the Truth] fight in the way of ( +> next page #> ) 
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— 
T-TAGRUTI FA-QATILUU ?OWLIYAA?A-Sh-ShAYTAN : 
>INNA KAYDA-Sh-ShAYTANI KANA DAFA 3 

the idols, so fight the friends of Shaytin. Surely the guile of Shaytan is weak. 


?ALAM TARA ?ILA-L-LADhINA QILA LAHUM KUFFUU 
>AYDIYAKUM WA °AQIMU-S-SALATA WA °ATU-Z-ZAKAH : 
FA-LAMMA KUTIBA ‘ALAYHIMU-L-QITALU "IDbA 
FARIQUM-MINHUM YAKhShOWNA-N-NASA 
KAKbAShYATI-LLAHI °@W ?ASHADDA KbAShYAH : WA 
QALU RABBANA LLMA KATAB&TA ‘ALAYNA-L-QITAL ?: 
LOWLAA °AKbKhARTANAA “ILAA °AJALIN QARIBA ; QUL 
MATA‘U-D-DUNYA QALIL : WA-LAKbIRATU KbAYRUL-LI- 
MANI-T-TAQA : WALA TUDbLAMUNA FATILA # 

Have you not seen those who were told, “Restrain your hands [from fighting] 
and establish the salah and give the zakah”? But then when fighting was 
ordained for them, at once a group of them feared men as [much] as they fear 
Allah or with [even] greater fear. They said, “Our Lord, why have you 
prescribed fighting for us? If only You would give us respite for a while.” 
Say, “The enjoyment of this world is little, and the Final World is better for 


the one who guards himself [for Allah], and you shall not be wronged [even 
to the extent of] the hair of a date seed.” 


>AYNAMA TAKUNU YUD&RIKKUMU-L-MOWTU WA LOW 
KUNTUM FI BURUJIM-MUSbAYYADAH ; WA?IN 
TUSIB&HUM HASANATUNY-YAQULU HADbIHI MIN 
(INDI-LLAH ; WA2IN TUSIBAHUM SAYYPATUNY- 

YAQULU HADBIHI MIN ‘INDIK ; QUL KULLUM-MIN #> 
Wherever you may be, death will overtake you, even if you are in lofty towers. 


If good happens to them they say, “This is from Allah,” but if evil happens to 
them they say, “This is from you.” Say, “Everything is from (> next page *> ) 
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4NDI-LLAH ; FA-MALI HAA’ULAA°I-L-QOWMI LA 
YAKADUNA YAFQAHUNA HADITHA # 

Allah.” So what is with these people that they can hardly understand what is 
said [to them]? 


MAA?ASABAKA MIN HASANATIN FA-MINA-LLAHI WA 
MAA?ASABAKA MIN SAYYPATIN FA-MIN-NAFSIK ; WA 
?ARSALNAKA LI-N-NASI RASULA ; WA KAFA BI-LLAHI 
ShAHIDA 

Nothing of good comes to you except from Allah, and nothing of evil comes 


to you, except that it is from your self (nafs). We have sent you to the people 
as [a] messenger and Allah suffices as a Witness. 


MANY-YUTIS-R-RASULA FA-QAD&?ATAA-LLAH : WA MAN 
TAWALLA FA-MAA *ARSALNAKA ‘ALAYHIM HAFIDbA 3 


He who obeys the Messenger has obeyed Allah. And whoever turns away, 
[well then}, We have not sent you to keep watch on them. 


WA YAQULUNA TASATUN FA?IDbhA BARAZU MIN ‘INDIKA 
BAYYATA TAA?IEATUM-MINHUM GhAYRA-L-LADBI 
TAQUL ; WA-LLAHU YAKTUBU MA YUBAYYITUN : 
FAA-“-RID ‘ANHUM WA TAWAKKAL‘ALA-LLAH ; WA 
KAFA BI-LLAHI WAKILA#* 

And they say, “[We pledge] obedience.” But when they leave you, a group 
of them spend the night deciding to do other than what you say. And Allah 


records what they plan by night. So leave them alone and place your trust 
in Allah, for none is as worthy of trust as Allah, 


?AFA-LA YATADABBARUNA-L-QUR-AN ?; WA LOW KANA 
MIN “INDI GhAYRE-LLAHI LA-WAJADU FIHI-Kh-TILAFAN 
KATBIRA #¢ 

Do they not then [try to] understand the Qur?dn? Had it been from other than 
Allah, [surely] they would have found much contradiction [within it]. 


WA?IDbA JAA°AHUM °AMRUM-MINA-L°AMNIPAWL #> 
And when there comes to them [secret] news about safety or ( +> next page #>) 
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L-KhOWFI >ADhAU BIH ; WA LOW RADDUHU °ILA-R- 
RASULI WA?ILAA?ULI-L“AMRI MINHUM LA-ALIMAHU-L- 
LADhINA YASTAMBITUNAHU MINHUM ; WA LOWLA 
FADLU-LLAHI ‘ALAYKUM WA RAHMATUHU LA-T- 
TABA--TUMU-Sh-ShAYTANA?ILLA QALILA 3 

fear, they spread it around. But if they had referred [it back] to the Messenger 
and [to] those in authority from among them, the ones who [could] draw 
conclusions from it would have known about it. And if it were not for the 
Bounty of Allah upon you and His Mercy, you would have certainly followed 
Shaytan, except [for a] few [of you]. 


FA-QATIL FI SABILI-LLAH : LA TUKALLAFU°ILLA 
NAFSAKA WA HARRIDI-L-MU?-MININ : ‘ASA-LLAHU ?ANY- 
YAKUFFA BA?-SA-L-LADhINA KAFARU ; WA-LLAHU 
?AShADDU BA?-SANW-WA ?AShADDU TANKILA #% 

So fight in the Way of Allah; you are not held responsible for anyone save 
your self. And encourage the secure believers [to join you] so that it may be 
that Allah will restrain the might of those who cover over [the Truth]. And 
Allah is greater in might and stronger in inflicting punishment. 


MANY-YAShFA-“ShAFA‘SATAN HASANATANY-YAKUL- 
LAHU NASIBUM-MINHA : WA MANY-YAShFAS 
ShAFA‘ATAN SAYYPATANY-YAKUL-LAHU KIFLUM-MINHA; 
WA KANA-LLAHU ‘ALA KULLI ShAY’IM-MUQITA 3 
Whoever intercedes in a good cause will have a share of it, and whoever 


intercedes in an evil cause shall bear the burden of it; and Allah oversees 
all things. 


WA? IDA HUY YITUM-BI-TAHTY YATIN FA-HAY YU BI- 
?AHSANA MINHAA °@W RUDDUHA ; >INNA-LLAHA KANA 
‘ALA KULLI ShAY°IN HASIBA 3% 

And when you are greeted with a greeting, greet [in return] with one better 


than it, or [at least] return it [in a like manner}. Surely Allah takes account 
of all things, 


?ALLAHU LAA *ILAHA?ILLA HU ; 
Allah — there is no deity save He. ( +> next page #>) 
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LA-YAJAMASANNAKUM?ILA YOWML-L-QIYAMATI 


LA RAYBA FIH; WA MAN °ASDAQU MINA-LLAHI 
HADITHA? *@ 

He will gather you together for the Day of Resurrection, about which there is 
no doubt. And who speaks more truthfully than Allah? 


FA-MA LAKUM FI-L-MUNAFIQINA FPATAYNI WA-LLAHU 
>ARKASAHUM-BI-MA KASABU ; *ATURIDUNA°AN TAHDU 
MAN ADALLA-LLAH ? ; WA MANY-YUDLILI-LLAHU FA- 
LAN TAJIDA LAHU SABILA# 

‘What is with you that you are of two minds about the hypocrites, seeing that 
Allah has caused them to fall back [into error and disbelief] for what they did? 


Do you want to guide those whom Allah has misguided? And whoever Allah 
sends astray — never shall you find a way for him, 


WADDU LOW TAKFURUNA KAMA KAFARU FA- 
TAKUNUNA SAWAAPAN FA-LA TATTAKhIDhU MINHUM 
>@WLIYAM’A HATTA YUHAJIRU FI SABILI-LLAH ; FA2IN 
TAWALLOW FA-KbUDhUHUM WA-Q4-TULUHUM HAYThU 
WAJATTUMUHUM WA LA TATTAKBIDhU MINHUM 
WALIY YANW-WA LA NASIRA (AN) = 

‘They want you to disbelieve as they disbelieve, so you would be like [them]. 
So do not take allies from amongst them until they emigrate in the Way of 


Allah. But if they turn back, then seize them and slay them wherever you 
find them and do not take from them either protector or helper — 


>ILLA-L-LADRINA YASILUNA ILA QOWMIM-BAYNAKUM 
WA BAYNAHUM-MIThAQUN ?>OW JAA?7UKUM HASIRAT 
SUDURUHUM ANY-YUQATILUKUM?0W YUQATILU 
QOWMAHUM ; WA LOW ShAA’A-LLAHU #> 

save for those who take refuge with a people between whom and yourselves 
is a covenant [of peace] or who come to you with their hearts restraining them 
from fighting you or fighting their own people; and if Allah willed, ( => next 
page #> ) 
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FAINI--TAZALUKUM FA-LAM YUQATILUKUM WA 
>ALQOW *ILAYKUMU-S-SALAMA FA-MA JASALA-LLAHU 
LAKUM ‘ALAYHIM SABILA#€ 

He could have given them power over you, and they would have fought you. 
So if they withdraw from you and do not fight you, and offer you peace, then 
Allah has not made a way for you [to fight] against them. 


SATAJIDUNA ?AKhARINA YURIDUNA ?ANY-YA?-MANUKUM 
WA YA’-MANU QOWMAHUM ; KULLA MA RUDDUU?ILA-L- 
FITNATI?URKISU FIHA : FAPIL-LAM YA--TAZILUKUM WA 
YULQUU *ILAYKUMU-S-SALAMA WA YAKUFFUU 
>AYDIYAHUM FA-KhUDRUHUM WA-Q&-TULUHUM HAYThU 
ThAQIFTUMUHUM ; WA°ULAAPIKUM JA‘ALNA LAKUM 
‘ALAYHIM SULTANAM-MUBINA 3 


‘You will find others who wish to obtain security from you and security from 
their [own] people. Every time they are faced anew with sedition, they plunge 
into it headlong. So if they do not withdraw from you or offer you peace or 
resuuain their hands, then seize them and kill them wherever you find them, 
And [it is] against these [people] that We have appointed for you a clear 
authority [to wage war]. 


WA MA KANA LI-MU?-MININ ?ANY-YAQ&TULA MU>-MINAN 
>ILLA KbAT@A : WA MAN QATALA MU>-MINAN KhAT@AN 
FA-TAHRIRU RAQABATIM-MU>-MINATINW-WA DIYATUM- 
MUSALLAMATUN?ILAA ?AHLIHII *ILLAA *ANY- 
YASSADDAQU ; FA“IN KANA MIN QOWMIN ‘ADUWWIL- 
LAKUM WA HUWA MU?-MINUN #> 

And it is never for a believer to kill a believer save by mistake. And whoever 
Kills a believer by mistake must [set] free a believing slave and should pay 
blood money to his family, unless they remit it as alms. But if he is from a 
people at war with you and he was a believer, (+> next page =>) 
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FA-TAHRIRU RAQABATIM-MU?-MINAH ; WA?IN KANA MIN 
QOWMIM-BAYNAKUM WA BAYNAHUM-MITbAQUN FA- 
DIYATUM-MUSALLAMATUN “ILAA °AHLIHI WA 

TAHRIRU RAQABATIM-MU?-MINAH : FA-MAL-LAM YAJID& 
FA-SIYAMU ShAHRAYNI MUTATABKAYNI TOWBATAM- 
MINA-LLAH ; WA KANA-LLAHU ‘ALIMAN HAKIMA 

[then] the freeing of a believing slave [will suffice]. And if he was from a 

folk between whom and you there is a treaty, the blood-imoney should be paid 
to his people along with the freeing of a believing slave. And whoever does 


not find [the means] to do this should fast for two months consecutively. 
[This is] the atonement ordered by Allah, and Allah is All-Knowing, Wisc. 


WA MANY-YAQ4TUL MU-MINAM-MUTA‘SAMMIDAN FA- 
JAZAA?UHU JAHANNAMU KbALIDAN FIHA WA GbADIBA- 
LLAHU ‘ALAYHI WA LA‘SANAHU WA ?A-ADDA LAHU 
SADbABAN ‘ADBIMA 3 

But whoever kills a believer intentionally, his reward is Hell, where he shall 


abide forever, and the wrath of Allah is upon him and He has cursed him, and 
a great torment is prepared [for him]. 


YAA?AYYUHA-L-LADhINA AMANUU?IDhA DARABA&TUM 
FI SABILI-LLAHI FA-TABAYYANU WA LA TAQULU LLMAN 
>ALQAA ?ILAYKUMU-S-SALAMA LASTA MU>-MINA : 
TAB&TAGBUNA ‘ARADA-L-HAYATI-D-DUNYA ; FA“INDA- 
LLAHI MAGbANIMU KATHIRAH ; KADBALIKA KUNTUM- 
MIN QAB&LU FA-MANNA-LLAHU ‘ALAYKUM FA- 
TABAYYANU ; °INNA- #> 

Oh you who securely believe, when you march forth [to fight] in the Way of 
Allah, [take care to] discriminate and do not say to one who offers you [the 
greeting] of peace, “You are not a believer,” coveting the goods of the worldly 
life, [whereas] with Allah are abundant gains. You were like that in the past 


but Allah conferred His Grace on you, so [take care to] discriminate, Truly 
(+> next page =>) 
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LLAHA KANA BI-MA TA--MALUNA KhABIRA %# 
Allah is aware of what you do. 


LA YASTAWI-L-QATDUNA MINA-L-MU>-MININA GhAYRU 
?ULI-D-DARARI WA-L-MUJAHIDUNA Fi SABILI-LLAHI BI- 
>AMWALIHIM WA ?ANFUSIHIM ; FADDALA-LLAHU-L- 
MUJAHIDINA BI?AMWALIHIM WA ?ANFUSIHIM ‘ALA-L- 
QA‘DINA DARAJAH ; WA KULLANW-WA‘ADA-LLAHU-L- 
HUSNA ; WA FADIDALA-LLAHU-L-MUJAHIDINA ‘ALA-L- 
QAADINA ?AJARAN SADHIMA (AN) & 

Not equal are those believers who sit [at home] — save those who are disabled 
— and those who struggle in the Way of Allah by [means of] their wealth and 
by [means of] their selves. Allah has exalted in rank those who struggle by 
[means of] their wealth and by [means of] their selves over those who sit [at 
home]. And to all [believers] Allah has promised the best, but Allah has 
preferred those who siruggie [in the Way of Allah] over those who sit [at 
home and has prepared for them] a great reward — 


DARAJATIM-MINHU WA MAGHbFIRATANW-WA RAHMAH ; 
WA KANA-LLAHU GhAFURAR-RAHIMA ¥€ 

—ranks [of exalted degree] from Him and forgiveness and compassion. And 
Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


?INNA-L-LADBINA TAWAFFAHUMU-L-MALAAIKATU, 
DbALIMII °ANFUSIHIM QALU FIMA KUNTUM ; QALU 
KUNNA MUSTAD“AFINA FI-L?ARD ; QALUU °ALAM 
TAKUN ?ARDU-LLAHI WASIATAN FA-TUHAJIRU FIHA ; 
FA“ULAA*IKA MA?-WAHUM JAHANNAM ; WA SAA?AT 
MASIRA (AN) & 

Surely those the angels take away [at the time of death] while they are yet 
oppressing their souls, they [the angels] shall ask, “What was your state?” 
‘They will say, “We were weak in the land.” [The angels will] say, “Was not 


the carth of Allah spacious [enough] for you to emigrate?” And for those 
their refuge is Hell, and what an evil end [to the] journey —( +> next page +») 
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>[LLA-L-MUSTAD‘AFINA MINA-R-RIJALI WA-N-NISAA?I 
WA-L-WILDANI LA YASTATISUNA HILATANW- WA LA 
YAHTADUNA SABILA (AN) &” 

save for the weak ones from among the men and the women and the children, 
who have no means, nor are they able to the find the way — 


FA?ULAA°IKA ‘ASA-LLAHU ?ANY-YA--FUWA ‘ANHUM ; 
WA KANA-LLAHU ‘AFUWWAN GhAFURA ® 


as for these, it may be that Allah will pardon them. And Allah is Pardoning, 
Forgiving. 


WA MANY-YUHAJIR FI SABILI-LLAHI YAJIDA FI-L-ARDI 
MURAGHAMAN KATHIRANW-WA SASAH ; WA MANY- 
YAKbRUJa MIM-BAYTIHI MUHAJIRAN ILA-LLAHI WA 
RASULIHI ThUMMA YUD&RIKHU-L-MOWTU FA-QAD& 
WAQA‘A °AJARUHU ‘ALA-LLAH ; WA KANA-LLAHU. 
GhAFURAR-RAHIMA* 

And whoever migrates in the Way of Allah will find abundant and spacious 
refuge in the earth. And whoever goes forth from his house migrating to Allah 
and His Messenger and then [before he reaches his destination] is overtaken 


by death, his reward is already incumbent upon Allah, and Allah is Ever- 
Forgiving — Singularly Compassionate. 


WA?IDbA DARABATUM FI-L°ARDI FA-LAYSA ‘ALAYKUM 
JUNAHUN °AN TAQ&SURU MINA-S-SALAH ; °IN KbIFTUM 
>ANY-YAFTINAKUMU-L-LADbINA KAFARU ; INNA-L- 
KAFIRINA KANU LAKUM ‘ADUWWAM-MUBINA > 

And when you travel in the land, there is no blame on you if you shorten the 


prayer if you fear that those who cover up [the Truth] may disrupt you. [For] 
surely those who cover up [the Truth] are always a clear enemy to you. 


WACIDRA KUNTA FIHIM FA~AQAMTA LAHUMU- # 


And when you are among them and line them up [for] ( +» next page => ) 
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S-SALATA FA-L-TAQUM TAAIFATUM-MINHUM-MA‘AKA 
WA-L-YA?-KhUDQUU *ASLIHATAHUM : FA-IDhA SAJADU 
FA-L-YAKUNU MINW-WARAA'IKUM : WA-L-TA’-TI 
TARIFATUN ?UKhRA LAM YUSALLU FA-L-YUSALLU 
MASAKA WA-L-YA-KhUDhU HIDhRAHUM WA 
>ASLIHATAHUM : WADDA-L-LADBINA KAFARU LOW 
TAGBFULUNA ‘AN ?ASLIHATIKUM WA ?AMTIATIKUM FA- 
YAMILUNA ‘ALAYKUM-MAYLATANW-WAHIDAH ; WA 

LA JUNAHA ‘ALAYKUM?IN KANA BIKUM ?ADbAM-MLM- 
MATARIN ?OW KUNTUM-MARDAA?AN TADACUU 
>ASLIHATAKUM : WA KhUDAU HIDBRAKUM ; °>INNA-LLAHA 
?A~“ADDA LI-L-KAFIRINA ‘ADhABAM-MUHINA 

the salah, let a group of them stand with you [to offer the sa/a/i] and let them 
carry their arms, and when they have prostrated let them take their position in 
your rear, and let the other party come forward who have not worshipped, and 
let them worship with you, taking [necessary] precautions and carrying their 
arms. Those who disbelieve wish that you would neglect your arms and your 
baggage so they could turn upon you all at once [and assault you]. Bul no 
blame shall fall upon you, if you are troubled by rain or are ill, for putting 


down your arms, but take your precautions. Truly Allah has prepared for 
those who cover over [the Truth] a shameful punishment. 


FAIDpA QADAYTUMU-S-SALATA FA-Dbh-KURU-LLAHA 
QUYAMANW-WA QU‘UDANW-WA ‘ALA JUNUBIKUM : FA- 
>IDhA-Ta-MA?-NANTUM FA~AQIMU-S-SALAH : *INNA-S- 
SALATA KANAT ‘ALA-L-MU>-MININA #> 

And when you have performed the salah, remember Allah, standing, sitting 
and lying on your sides, And when you are secure, [re-Jestablish the [regular 


times of] salah. Truly the salah has been [imposed] upon the believers (> 
next page #> ) 
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KITABAM-MOWQUTA # 
[as] a timed prescription, 


WA LA TAHINU FI-Ba-TIGhAA?I-L-QOWM ; ?IN TAKUNU 
TA2-LAMUNA FA~INNAHUM YA-LAMUNA KAMA 
TA>-LAMUN : WA TARJUNA MINA-LLAHI MA LA YARJUN ; 
WA KANA-LLAHU ‘ALIMAN HAKIMA% 

Do not relent in your pursuit of the [enemy] folk. If you suffer pain, so also 


do they suffer as you suffer, but you hope from Allah what they can never 
hope for. And Allah is All-Knowing, Wise. 


>INNAA *ANZALNAA ILAYKA-L-KITABA BI-L-HAQQI LI- 
TAHKUMA BAYNA-N-NASI BI-MAA *ARAKA-LLAH ; WA 
LA TAKUL-LI-L-KhAA’ININA KbASIMA (ANW) 

Surely We reveal to you the Book by Truth, that you may judge between the 
people by what Allah shows you. And do not be an advocate for those who 
are false to their trust — 


WA-S-TAGHFIRI-LLAH ; °INNA-LLAHA KANA GhAFURAR- 
RAHIMA # 

and seek forgiveness from Allah. Truly Allah is Ever-Forgiving — Singularly 
Compassionate. 


WA LA TUJADIL <ANI-L-LADDINA YAKHTANUNA 
?ANFUSAHUM ; °INNA-LLAHA LA YUHIBBU MAN KANA 
KhAWWANAN ?ATHIMA (ANY) & 

And do not plead on behalf of those who deceive themselves. Surely Allah 
does not love those who betray their trust and persist in sin — 


YASTAKbFUNA MINA-N-NASI WALA YASTAKhFUNA MINA- 
LLAHI WA HUWA MA‘AHUM *IDh YUBAYYITUNA MA LA 
YARDA MINA-L-QOWL ; WA KANA-LLAHU BI-MA 
YA--MALUNA #> 

they hide [what they do] from people though they cannot hide from Allah, and 


He is with them when they hold their nightly talks saying things displeasing to 
Him. And Allah (+> next page *») 


The Women 


re i9| sprees ae IE EK —_ 
aN wes NUS 5) Sib SHOU 
2a2eet 1-4 7? 
rai abl Suni cre Wu Sect db 
plore shoal ad ed 
A age Ged Axcah cs 


Ab cake 2 2794 AS ag Vet 


er Tow oa s 


: © a nena 
ores Ce cee ‘ 
fase UL Sf SEES CE cys 
ene 

ejana 
Peihes epee SL Geb las 


Che} 4948 st AME b Fe A 


aaaleke NL poles 


9 
an 
© 
SA 
xn 
a 
OF 


Seas 


04 an-Nisaw? —152— wa-l-mubsanatu 05 


» 
» 


109 


110 


lL 


113 


MUHITA # 
surrounds [with His Knowledge] all that they do. 


HAA-ANTUM HAAULAA’ JADALTUM ‘ANHUM FI-L- 
HAYATI-D-DUNYA: FA-MANY-YUJADILU-LLAHA ‘ANHUM 
YOWMA-L-QIYAMATI *AM-MANY-YAKUNU ‘ALAYHIM 
WAKILA 23% 

You are those who have pleaded for them here in [this] worldly life, but who 


shall plead for them [with] Allah on the Day of Standing Forth [from the 
graves], or who will [then] be their protector? 


WA MANY-YA«-MAL SUUWAN >@W YADbLIM NAFSAHU 
ThUMMA YASTAGDFIRI-LLAHA YAJIDI-LLAHA GhAFURAR- 
RAHIMA 3 

And whoever does evil or oppresses his own soul, then asks forgiveness of 
Allah, will find Allah Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


WA MANY-YAKSIB4 *ITHMAN FA°INNAMA YAKSIBUHU 
‘ALA NAFSIH ; WA KANA-LLAHU ‘ALIMAN HAKIMA 
Whoever commits a sin, surely [only] commits it against his [own] self. 
And Allah is All-Knowing — Wise. 


2 WA MANY-YAKSIBa KhATIPATAN ?OW *ITRMAN ThHUMMA 


YARMI BIHI BARIPAN FA-QADI-H-TAMALA BUHTANW-WA 
>IThMAM-MUBINA 9 

But whoever commits a fault or a sin, and then blames it on an innocent 
[person], has burdened himself with slander and [yet another] flagrant sin. 


WA LOWLA FADLU-LLAHI ‘ALAYKA WA RAHMATUHU 
LAHAMMAT-TAAPIFATUM-MINHUM °ANY-YUDILLUK ; 
WA MA YUDILLUNA *ILLAA *ANFUSAHUM WA MA 
YADURRUNAKA MIN ShAY? ; WA ?ANZALA-LLAHU 
“ALAYKA-L-KITABA # 

And if it were not for the Grace of Allah upon you and His Mercy, a group 
of them would have resolved to mislead you. But they do not mislead anyone 


save themselves, and they will not harm you at all. And Allah has sent down 
upon you the Book ( #+ next page >) 
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*> WA-L-HIKMATA WA ‘ALLAMAKA MA LAM TAKUN nen 
TA-<-LAM ; WA KANA FADLU-LLAHI ‘ALAYKA ‘ADhIMA @ 

*> and the Wisdom, and taught you what you did not know; and the Grace of 
Allah upon you is great. 


114 LA KBAYRA FI KATHIRUM-MIN-NAJ&WAHUM ?ILLA MAN 
>AMARA BI-SADAQATIN °OW MA--RUFIN *OW °ISLAHIM- 
BAYNA-N-NAS ; WA MANY-YAF‘AL DhALIKA-Ba- 
TIGhAA’A MARDATI-LLAHI FA-SOWFA NU-TIHI 
>AJARAN ‘ADHIMA 3 
There is nothing good in most of their whisperings, save for those who enjoin 


charity or goodness or reconciliation between the people. And whoever does 
that, secking the Pleasure of Allah, we shall, in time, give a great reward, 


11s. WA MANY-YUSBAQIQI-R-RASULA MIM-BA-<DI MA 
TABAYYANA LAHU-L-HUDA WA YATTABL-‘GhAYRA 
SABILE-L-MU?-MININA NUWALLIHI MA TAWALLA WA fi) 
NUSLIHI JAHANNAM ; WA SAA?AT MASIRA 3 }3 
And whoever opposes the Messenger after guidance has become clear to him, 
and follows other than the Way of the believers — We will turn him to that 


towards which he has turned himself and drive him into Hell, and that is an 
evil homecoming. 


116 2INNA-LLAHA LA YAGhFIRU ?ANY-YUSbRAKA BIHI WA 
YAGBFIRU MA DUNA DbALIKA LI-MANY-YAShAA? ; WA 
MANY-YUShRIK BI-LLAHI FA-QAD& DALLA DALALAM- 
BAIDA ¥ 
Truly Allah does not forgive [anything being associated as a] partner with 
Him, but He forgives everything but that, to whom He wills. Whoever 
ascribes partners to Allah has strayed far astray [from the straight path]. 


117 >INY-YADA‘UNA MIN DUNIHIIILLAA *INATDA : WA ?INY- #> 
Instead of Him they call upon female [idols], and they ( #> next page + ) 
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YAD&UNA ?ILLA ShAYTANAM-MARIDA (AL) 
call [on no one else] other than the rebel Shaytan — 


LA‘ANAHU-LLAH ¢ must sop 1 WA QALA LA?ATTAKBIDBANNA 
MIN IBADIKA NASIBAM-MAFRUDA (ANW) & 


whom Allah cursed. And he has said, “I will take an allotted portion of Your 
worshippers — 


WA LA“UDILLANNAHUM WA LA“UMANNIYANNAHUM 
WA LA2AMURANNAHUM FALA-YUBATTIKUNNA 
>ADhANA-L2AN‘AMI WA LA2AMURANNAHUM FALA- 
YUGBAYYIRUNNA KhALQA-LLAH ; WA MANY- 
YATTAKhIDhI-Sh-SbAYTANA WALIY YAM-MIN DUNI-LLAHI 
FA-QAD& KbASIRA KhUSRANAM-MUBINA 

and surely I will lead them astray, and surely I will arouse desires in them, 
and surely I will command them and they will slit the ears of cows [as an idol- 
atrous practice], and I will certainly command them to change the Creation 


of Allah. And whoever takes Shaytan as a protector instead of Allah shall suffer| 
a clear loss. 


YADUHUM WA YUMANNIHIM ; WA MA YAIDUHUMU-Sh- 
ShAYTANU?ILLA GhURURA # 

He promises them and stirs up [vain] desires in them; but Shi 
them nothing but deception. 


promises 


>ULAAXIKA MA?-WAHUM JAHANNAMU WALA YAJIDUNA 
‘ANHA MAHISA3¢ 
Those are they whose abode is Hell, and they shall not find any escape from it. 


WA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
SANUD&KbILUHUM JANNATIN TAJARI MIN TAHTIHA-L- 
>ANHARU KhALIDINA FIHAA *ABADA ; WA<-DA-LLAHI 
HAQQA ; WA MAN >ASDAQU MINA-LLAHI QILA 23 

But as for those who believe and work goodness, We shall bring them into 


gardens beneath which rivers flow, where they shall abide forever. It is a 
promise from Allah in Truth, and who is more true than Allah in what he says’? 


LAYSA BI?AMANIY YIKUM WA LAA # 
[The Garden is] neither obtained by your wishful thinking nor (#> next page #») 
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>AMANIY YI ?AHLI-L-KITABA ; MANY-YA--MAL 
SUWANY-YUJ4ZA BIH] WALA YAJIDA LAHU MIN DUNI- 
LLAHI WALIYYANW- WA LA NASIRA 3 


the wishful thinking of the People of the Book, Whoever does wrong will be 
repaid for it and will not find any protector or helper besides Allah 


WA MANY-YA--MAL MINA-S-SALIHATI MIN DhAKARIN 
>@W°UNThA WA HUWA MU>-MINUN FA-ULAWIKA 
YAD&KhULUNA-L-JANNATA WA LA YUDBLAMUNA 
NAQIRA 3 

And whoever does wholesome deeds — whether man or woman — and is a 


believer, shall enter the Garden, and they will not be wronged so much as 
the speck on a date stone. 


WA MAN °AHSANU DINAM-MIMMAN?ASLAMA 
WAJaHAHU LI-LLAHI WA HUWA MUHSINUNW-WA-T- 
TABA‘A MILLATA>IBARAHIMA HANIFA ? ; WA-T- 
TAKRADbA-LLAHU ?[IBARAHIMA KhALILA 

Who is better in the religion than the one who surrenders his entire being to 


Allah, and excels [in all he does], and follows the creed of "Ibrahim who turned 
away from all that was false? And Allah took Ibrahim as a friend. 


WA LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA MA FI-L°ARD ; 
WA KANA-LLAHU BI-KULLI ShAYIM-MUHITA 9€ 
And to Allah [belongs] what is in the heavens and what is in the earth. 
And it is Allah Who encompasses all things. 


WA YASTAFTUNAKA FI-N-NISAA? ; QULI-LLAHU 
YUFTIKUM FIHINNA WA MA YUTLA ‘ALAYKUM FL-L- 
KITABI FI YATAMA-N-NISAA?L-L-LATI LA TU-TUNAHUNNA| 
MA KUTIBA LAHUNNA WA TARGhABUNA?AN 
TANKIHUHUNNA # 

And they ask you for a [legal] decision about women. Say, “Allah gives you a 
ruling about them, and [about] what has been recited to you in the Book 


concerning the orphan girls to whom you do not give what is prescribed for 
them — and [yet] you desire to marry them — ( #> next page > ) 
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WA-L-MUSTAD‘AFINA MINA-L-WILDANI WA ?AN 
TAQUMU LI-L-YATAMA BI-L-QISTA ; WA MA TAF‘ALU 
MIN KhAYRIN FA7INNA-LLAHA KANA BIHI ‘ALIMA # 
and [regarding] the weak from among the children, and that you stand firm 


for the just rights of the orphans.” And whatever good you do, surely Allah 
knows it. 


WA ?INI-M-RA?ATUN KbhAFAT MIM-BA--LIHA NUShUZAN 
>@W °I--RADAN FA-LA JUNAHA ‘ALAYHIMAA ?ANY- 
YUSLIHA BAYNAHUMA SULHA ; WA-S-SULHU KbhAYR ; 

WA ’*UHDIRATI-L?ANFUSU-Sh-ShUHH : WA ?IN TUHSINU 
WA TATTAQU FA?INNA-LLAHA KANA BI-MA TA“-MALUNA 
KhABIRA# 

Ifa woman fears ill-treatment from her husband or desertion, it is no sin for the 
two of them if they make terms of reconcillation between them. Reconciliation 
is best. And selfishness is ever present in the selves [of people]; but if you do 


your best and guard your selves [for Allah], then surely Allah is Aware of all 
that you do. 


WA LAN TASTATI‘UU?AN TA--DILU BAYNA-N-NISAA*I 

WA LOW HARASTUM FA-LA TAMILU KULLA-L-MAYLI 
FA-TADhARUHA KA-L-MU‘ALLAQAH ; WA?IN TUSLIHU 
WA TATTAQU FA?INNA-LLAHA KANA GhAFURAR- 
RAHIMA 3 

And you will never be able to be equal [in feeling] between wives, even if you 
strive [to do so]. So do not completely incline [toward one] and leave the other 
hanging. And if you put things right and guard yourself [for Allah]. then surely 
Allah is Ever Forgiving — Singularly Compassionate. 


WA “INY-YATAFARRAQA YUGBNI-LLAHU KULLAM-MIN 
SASATIH ; WA KANA-LLAHU WASISAN HAKIMA #¢ 

But if they separate, Allah will enrich [each of them] from His Abundance, and 
Allah is Vast, Wise. 


WA LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI #> 
And to Allah belongs what is in the heavens ( +> next page *> ) 
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* WAMA FLL?ARD ; WALA-QAD& WASSAYNA-L-LADBINA 
>UTU-L-KITABA MIN QABALIKUM WA *TYYAKUM?ANL-T- 
TAQU-LLAH ; WA?IN TAKFURU FAINNA LI-LLAHI MA 
FI-S-SAMAWATI WA MA FI-L“ARD ; WA KANA-LLAHU 
GhANILYYAN HAMIDA# 

*> and what is in the earth. We instructed those who were given the Book before 
you, and you, that you should guard yourselves [for Allah]. And if you cover 
up [the Truth], still to Allah belongs what is in the heavens and what is in the 
earth. And Allah is Self-Sufficient, Praiseworthy. 


132 WA .LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA MA FI-L?ARD ; 
WA KAFA BI-LLAHI WAKILA# 
And to Allah belongs what is in the heavens and what is in the earth. 
And Allah suffices as Trustee. 


133 >INY-YAShA?-YUDbHIBaKUM *AYYUHA-N-NASU WA YA2-TI 


BI--AKhARIN ; WA KANA-LLAHU ‘ALA DpALIKA QADIRA#€ 


If He wills, He can remove you, oh people, and bring others [to replace you]. 
And Allah is able to do that. 


134 MAN KANA YURIDU ThAWABA-D-DUNYA FAINDA- 
LLAHI ThAWABU-D-DUNYA WA-L-AKhIRAH ; WA 
KANA-LLAHU SAMI‘AM-BASIRA *@ 

Whoever desires the reward of the world [should know that] the reward, 


[both of this] world and the Final World, is with Allah. And Allah is 
Hearing, Seeing. 


135 YAA-AYYUHA-L-LADBINA *AMANU KUNU QAWWAMINA 
BI-L-QISTI ShUHADAAPA LI-LLAHI WA LOW ‘ALAA 
?ANFUSIKUM °AWI-L-WALIDAYNI WA-L~AQ&RABIN 
>INY-YAKUN GhANIYYAN OW FAQIRAN FA-LLAHU 
?@WLA BIHIMA : FA-LA #> 
Oh you who firmly believe! Be steadfast in justice, witnesses for Allah, even 


if it be against yourselves or the parents or the relatives, whether they are rich 
or poor, for Aliah is a Protector for both, So do not #> next page =>) 
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TATTABIU-L-HAWAA °AN TA--DILU : WA?IN TALWUU 
>@W TU--RIDU FAPINNA-LLAHA KANA BI-MA TA 
MALUNA KhABIRA #& 

follow [your] desires lest you deviate [from the Way of Allah]. And if you 
distort [the Truth] or turn away [from the Truth], still Allah is Aware of what 
you do. 


YAA-AY YUHA-L-LADBINA AMANUU?AMINU BI-LLAHI 
WA RASULIHI WA-L-KITABI-L-LADhI NAZZALA ‘ALA 
RASULIHI WA-L-KITABI-L-LADbII °ANZALA MIN QABAL ; 
WA MANY-YAKFUR BI-LLAHI WA MALAAIKATIHI WA 
KUTUBIHI WA RUSULIHI WA-L-YOWMI-LAKbIRI 
FA-QAD4 DALLA DALALAM-BAIDA¥€ 

Oh you who securely believe, believe in Allah and His Messenger and the 
Book which He has revealed to His Messenger and the Book which He has 
revealed before. And whoever covers up [the Truth] of Allah and His angels 


and His books and His messengers and the Final Day, so surely he is 
far, far astray. 


>INNA-L-LADBINA°AMANU ThUMMA KAFARU THUMMA 
?AMANU ThUMMA KAFARU ThUMMA-Z-DADU KUFRAL- 
LAM YAKUNI-LLAHU LI-YAGRFIRA LAHUM WA LA LI- 
YAHDIYAHUM SABILA 3 

Surely those who believe, and then cover over [the Truth], and then believe, 


and then cover up [the Truth], and then go on increasing in covering up [the 
Truth], Allah will not forgive them nor guide them to the way. 


BAShSbIRI-L-MUNAFIQINA BI-ANNA LAHUM ‘ADbABAN 
?ALIMA (NI) & 
Give news to the hypocrites that there waits for them a painful punishment — 


2AL-LADbINA YATTAKbIDUNA-L-KAFIRINA >@WLIYAA?A 
MIN DUNI-L-MU>-MININ ; AYAB&TAGHUNA ‘INDAHUMU-L- 
SIZZATA FA?INNA-L-IZZATA LI-LLAHI #> 


[for] those who take the disbelievers for protectors instead of believers. Do they 
seek honor from them [when] surely the honor is with Allah ( #> next page #» ) 
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SAMI--TUM ?AYATI-LLAHI YUKFARU BIHA WA 
YUSTAHZA°U BIHA FA-LA TAQa*UDU MA‘AHUM HATTA 
YAKhUDU FI HADITHIN GhAYRIH : °INNAKUM?IDBAM- 
MIThLUHUM ; *INNA-LLAHA JAMI‘U-L-MUNAFIQINA 
WA-L-KAFIRINA FI JAHANNAMA JAMIA (NI) 

And it has already come down to you in the Book that when you hear the 
Signs of Allah denied [by them] and mocked, then do not sit with them until 
they enter into some other discourse, [for then] surely you would be like them. 


Truly Allah will gather together the hypocrites and those who cover up [the 
Truth] all together in the Inferno (jahannam) — 


2AL-LADhINA YATARABBASUNA BIKUM : FA~IN KANA 
LAKUM FATHUM-MINA-LLAHI QALUU *ALAM NAKUM- 
MA‘AKUM WA? IN KANA LI-L-KAFIRINA NASIBUN QALUU 
2ALAM NASTAHWIDh ‘ALAYKUM WA NAMNA<KUM-MINA-| 
L-MU>-MININ ; FA-LLAHU YAHKUMU BAYNAKUM 
YOWMA-L-QLYAMAH ; WA LANY-YAJaALA-LLAHU LI-L- 
KAFIRINA ‘ALA-L-MU?-MININA SABILA * 

[such as] those who wait and when, if you gain a victory from Allah, say, 
“Were we not with you?” But if those who cover up [the Truth] have a share 
[of victory], they say, “Have we not gained mastery over you by defending 
you against those believers?” Allah will judge between [you all] on the Day 


of Standing [for Judgement]. And Allah will never [give] the disbelievers 
a way [to triumph] over the believers. 


>INNA-L-MUNAFIQINA YUKBADI-“UNA-LLAHA WA HUWA 
KbADI-UHUM : WA>IDhA QAMUU?ILA-S-SALATI QAMU 
KUSALA #> 


Surely the hypocrites seek to deceive Allah, while [all the time] He is deceiving 
them. And when they stand for the salah they stand lazily (*> next page => ) 


The Women 


7 
7 


AZ, 77M eD 


UG osle | 


] | -b 7792 27 A 
2 


al ox Sys 


GMNENEN 


| OT Worse) 8 2 ence yarc 
NB NT EUS Od Ch ee yi 


SS  Bboscas 74 
9 Geile oa 
x : ble dike di lseed of ou | 


oO 


By iM slg costal SIO | 
sei 77 GG, 2 Ee eee aie < a 
2) DIVGed ddd AYO 


he 
- 


B24 pyrrge | oe ae ee ae ad 
Be Varad! acl lsmrais! » lech slats | 
of aeccees, Pie CAT ot 220. Be 
Choe cate bllae calli ab ots 


4 


Se oa L292, 7, GAZ 29 292 ah 29 
BROCE okie abl ob | 
232g RK On 

vy! 


£7CS 2b o7 oh, a eae 
2 Yds ob ole abil dak 
3 £?,4,2 zp -grbeg ache 
: asl Sli alo’ s 4 in 


%5 ENDS NOOO 


04 an-Nisaa? 1 wa-l-muhsanatu 0S 


143 


144 


14: 


a 


146 


147 


YURAA*7UNA-N-NASA WALA YADHKURUNA-LLAHA 
SILLA QALILA (AM) = 
[only to be] seen by people, and they do not remember Allih except a little — 


MUDbABADBABINA BAYNA DhALIKA LAA?ILA 
HAA?ULAA?I WA LAA ILA HAAPULAA? ; WA MANY- 
YUDLILI-LLAHU FA-LAN TAJIDA LAHU SABILA 
wavering between [this and] that, [neither belonging to] these nor to those. 
And whoever Allah leads astray shall never find a way. 


YAA?AYYUHA-L-LADDINA ?AMANU LA TATTAKHIDbU-L- 
KAFIRINA >OWLIYAA?A MIN DUNI-L-MU-MININ ; 
?ATURIDUNA ?AN TAJ&‘ALU LI-LLAHI ‘ALAYKUM 
SULTANAM-MUBINA ? 4 

Oh you who securely believe! Do not take [those] who cover up [the Truth] 


as protectors instead of the believers. Do you wish to furnish Allah with 
clear proof against you? 


>INNA-L-MUNAFIQINA FI-D-DARKI-L°ASFALI MINA-N- 
NAR : WALAN TAJIDA LAHUM NASIRA (AN) 


Surely the hypocrites shall be in [the] lowest depths of the Fire. And you can 
never find a helper for them — 


>ILLA-L-LADhINA TABU WA?ASLAHU WA-‘-TASAMU BI- 
LLAHI WA *AKBLASU DINAHUM LL-LLAHI FA2ULAWIKA 
MA‘A-L-MU>-MININ ; WA SOWFA YU-TI-LLAHU- 
L-MU?-MININA °AJ’RAN ‘ADLIMA 

saye for those who turn back [to Allah], correct themselves, hold fast to Allah, 


and are sincere in their din for Allah — [such as] these are with the secure 
believers. And in time, Allah shall give the believers an immense reward. 


MA YAF‘ALU-LLAHU BI‘ADhABIKUM IN ShAKARTUM 
WA?AMANTUM ?; WA KANA-LLAHU ShAKIRAN ‘ALIMA @ 
Why would Allah torment you if you are thankful and believe? And Allah is 
Responsive to Gratitude, All-Knowing, 
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LA YUHIBBU-LLAHU-L-JAHRA BL-S-SUU?I MINA-L- 
QOWLI°ILLA MAN DhULIM ; WA KANA-LLAHU SAMIAN. 
<ALIMA # 

Allah does not like the public mention of evil save by one who has been 
wronged. And Allah is Hearing, Knowing. 


?IN TUBADU KhAYRAN >@W TUKhFUHU ?OW TA-‘-FU ‘AN 
SUU?IN FA2INNA-LLAHA KANA ‘AFUWWAN QADIRA 3 
Whether you do good openly or conceal it, or pardon an evil, so surely 
Allah is Pardoning, Powerful. 


>INNA-L-LADBINA YAKFURUNA BI-LLAHI WA RUSULIHI 
WA YURIDUNA *ANY-YUFARRIQU BAYNA-LLAHI WA 
RUSULIHI WA YAQULUNA NU?-MINU BI-BA-<-DINW-WA 
NAKFURU BI-BA--DINW-WA YURIDUNA ?ANY- 
YATTAKBIDRU BAYNA DhALIKA SABILA (AN) 5 

Surely those who cover up [the Truth] about Allah and His messengers, and 


want to [find] differences between Allah and His messengers, and say, “We 
believe in some and disbelieve in others and want to find a way in between,’ — 


?ULAATIKA HUMU-L-KAFIRUNA HAQQA : WA?A-©-TADANA 
LI-L-KAFIRINA ‘ADhABAM-MUHINA 3& 

they are those who really cover up [the Truth]. And We have prepared for the 
concealers [of the Truth] humiliating punishment. 


WA-L-LADhINA 7AMANU BI-LLAHI WA RUSULIHI WA 
LAM YUFARRIQU BAYNA *AHADIM-MINHUM?ULAMIKA. 
SQWEFA YU>-TIHIM?UJURAHUM ; WA KANA-LLAHU 
GhAFURAR-RAHIMA %*€ 

And those whe securely believe in Allah and His messengers, and do not 


discriminate between any one of them, are those to whom He shall give 
their rewards. And Allah is Ever-Forgiving — Siagularly Compassionate. 


YAS?ALUKA ?AHLU-L-KITABI ?AN # 
The People of the Book ask you (#» next page #> ) 
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TUNAZZILA ‘ALAYHIM KITABAM-MINA-S-SAMAA? 
FA-QAD& SA?ALU MUSAAAKBARA MIN DhALIKA 
FA-QALUU °ARINA-LLAHA JAHRATAN 
FA“AKhADhATHUMU-S-SASIQATU BI-DhULMIHIM : 
ThUMMA-T-TAKhADhU-L-WaLA MIM-BA--DI MA 
JAA?ATHUMU-L-BAY YINATU FA-AFOWNA ‘AN DhALIK : 
WA ?ATAYNA MUSA SULTANAM-MUBINA3€ 


to bring down to them a book from the sky. And they asked of Misa even 
greater than that, saying, “Show us Allah plainly!” And then the thunderbolt 
struck them for their wrongdoing. Then they took the calf [as an idol for 
worship] after Clear Proofs [of Allah] had come to them, and We pardoned 
[even] that. And We gave Masa clear authority, 


WA RAFA--NA FOWQAHUMU-T-TURA BI-MIThAQIHIM WA 
QULNA LAHUMU-Da-KhULU-L-BABA SUJJADANW-WA 
QULNA LAHUM LA TA-“DU FI-S-SAB&TI WA ?AKhADBNA 
MINHUM-MIThAQAN GbhALIDbA3& 

And We made the Mount to tower above them at [the time of] their covenant; 
and We told them, “Enter the door [to the holy land humbly], prostrating!” 


And We told them, “Do not break the Sabbath!” And We took from them a 
firm covenant. 


FABI-MA NAQ&DIHIM-MIThAQAHUM WA KUFRIHIM-BI- 
>AYATI-LLAHI WA QATLIHIMU-L“AMBIYAA’A BI-GhAYRI 
HAQQINW-WA QOWLIHIM QULUBUNA GhULF ; BAL 
‘TABA‘A-LLAHU ‘ALAYHA BI-KUFRIHIM FA-LA 
YU-MINUNA2?ILLA QALILA 

So [We punished them] for their breaking the covenant and their covering up 
[of the Truth] of the Signs of Allah and their killing of the prophets without 
[any] right and their saying, “Our hearts are hardened [against the Truth]! 


Rather it is that Allah has sealed them for their covering up [of the Truth], 
so that they believe not, except for a few. 


WA BI-KUFRIHIM WA QOWLIHIM ‘ALA MARYAMA #> 
And [We punished them] for their covering up [the Truth] and their saying 
about Maryam (#> next page #> ) 
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* BUHTANAN <ADBIMA (ANW) & 


=> atremendous fabrication — 


157 WA QOWLIHIM *INNA QATALNA-L-MASIHA ‘ISA-Ba-NA 
MARYAMA RASULA-LLAH : WA MA QATALUHU WA MA 
SALABUHU WA LAKIN ShUBBIHA LAHUM ; WA ?INNA-L- 
LADpINA-Kh-TALAFU FIHI LA-FI ShAKKIM-MINH ; MA 
LAHUM-BIHI MIN ‘ILMIN°ILLA-T-TIBASA-Dh-DbANN : 

WA MA QATALUHU YAQINA (AM-) 

and because of their saying, “We killed the Messiah, Isa son of Maryam, the 
Messenger of Allah.” They neither killed him nor did they crucify him, but it 
[only] appeared so to them, and truly those who differ are filled with doubts. 


They have no [real] knowledge of it, just conjecture. And for certain they did 
not kill him — 


158 BAR-RAFA‘AHU-LLAHU?ILAYH ; WA KANA-LLAHU 
‘AZIZAN HAKIMA # 
rather Allah raised him to Himself. And Allah is Exalted, Wise. 


159 WA >LM-MIN ?AHLI-L-KITABI °ILLA LA-YU-MINANNA BIHI 
QABaLA MOWTIH : WA YOWMA-L-QIYAMATI YAKUNU 
“ALAYHIM ShAHIDA 3 
And there are none from the People of the Book but will believe in him before 


his death; and on the Day of Standing Forth [from the graves] he will be a 
witness against them. 


160 FABI-DhULMIM-MINA-L-LADhINA HADU HARRAMNA 
‘ALAYHIM TAYYIBATIN?UHILLAT LAHUM WA BI- 
SADDIHIM ‘AN SABILL-LLAHI KAThIRA (ANW) 

Because of the wrongdoing of the Jews, We made unlawful for them [certain] 


good things which had before been lawful for them, and because of their 
hindering many from the Way of Allah — 


16 


WA ?AKhDBIHIMU-R-RIBA WA QAD& NUHU ‘ANHU 

WA ?AKLIHIM ?AMWALA-N-NASI BL-L-BATIL ; WA 
>A-TADANA @ 

and [because] of their taking of usury while they had been forbidden from 


[taking] it, and their devouring the wealth of people by falsehood, We have 
prepared ( #> next page #> ) 
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LI-L-KAFIRINA MINHUM ‘ADhABAN ?ALIMA 3% 
for those among them who cover up [the Truth] a painful punishment. 


LAKINI-R-RASIKhUNA FI-L-ILMI MINHUM WA-L- 
MU>-MINUNA YU?-MINUNA BI-MAA?UNZILA *ILAYKA WA 
MAA?UNZILA MIN QAB&LIKA WA-L-MUQIMINA-S- 
SALATA WA-L-MU-TUNA-Z-ZAKATA WA-L-MU?-MINUNA 
BI-LLAHI WA-L-YOWME-L-*AKbIR ; ?>ULARIKA 
SANU>-TIHIM °AJaRAN ‘ADHIMAX® 

But those who are deeply rooted in knowledge, and the believers, believe 

in what has been revealed to you and what was revealed before you. And 


the establishers of salah and the payers of zakah and the believers in Allah 
and the Final Day — those We will give a vast reward. 


>TNNAA ?OWHAYNAA “ILAYKA KAMAA ?@WHAYNAA 
>ILA NUHINW-WA-N-NABIY YINA MIM-BA--DIH : WA 
>@WHAYNAA °ILAA >IBaRAHIMA WA ?ISMALA WA 
>ISHAQA WA YA--QUBA WA-LASBATI WA ISA WA 
>AYYUBA WA YUNUSA WA HARUNA WA SULAYMAN : 
WA *ATAYNA DAWUDA ZABURA#* 

Truly We have revealed [the Truth] to you as We revealed [it] to Nth and the 
prophets after him. And [as] We revealed [it] to Ibrahim and *Ism#il and 


Ishaq and Ya‘qab and the [twelve] Tribes and Isa and *Ayyub and Yunus and 
Haran and Sulayman, and We gave to Dawiid the [book of] Psalms (az-Zabtir). 


WA RUSULAN QAD& QASASNAHUM ‘ALAYKA MIN 
QABALU WA RUSULAL-LAM NAQ&SUSHUM ‘ALAYK ; 
WA KALLAMA-LLAHU MUSA TAKLIMA# 

And [We sent] messengers whose stories We have related to you before, 


and messengers whose stories We have not related to you. And Allah spoke 
to Masa directly 


RUSULAM-MUBAShShIRINA WA MUNDbIRINA * 
[We sent] messengers as bringers of good news and warmers ( #> next page => ) 
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LIVALLA YAKUNA LI-N-NASI‘ALA-LLAHI HUJJATUM- 
BA--DA-R-RUSUL ; WA KANA-LLAHU ‘AZIZAN HAKIMA3¢ 


so that the people would have no argument against Allah after the messengers 
[had come to them]. And Allah is Mighty, Wise. 


LAKINI-LLAHU YAShHADU BI-MAA ?ANZALA °ILAYKA 
?ANZALAHU BI-ILMIH : WA-L-MALAA?IKATU 
YASbHADUN : WA KAFA BI-LLAHI ShAHIDA 3 

But Allah bears witness to that which He has revealed to you. He has sent it 


down with His Knowledge, and the angels bear witness [as well]. And Allah 
suffices as Witness, 


2>INNA-L-LADhINA KAFARU WA SADDU ‘AN SABILI-LLAHI 
QAD& DALLU DALALAM-BATDA # 
Surely those who cover up [the Truth] and turn people away from the Way of 
Allah have strayed far [from the straight path]. 


?INNA-L-LADBINA KAFARU WA DhALAMU LAM YAKUNI- 
LLAHU LI-YAGhFIRA LAHUM WA LA LI-YAHDIYAHUM 
TARIQA (AN) & 

Surely those who cover up [the Truth] and oppress [others] will never be 
forgiven by Allah nor will He guide them to a path — 


2ILLA TARIQA JAHANNAMA KbALIDINA FIHAA?ABADA ; 
WA KANA DBALIKA ‘ALA-LLAHI YASIRA 


except to the path of Jahannam, wherein they will abide forever. And that is 
easy for Allah, 


YAAAY YUHA-N-NASU QAD& JAA?AKUMU-R-RASULU 
BI-L-HAQQI MIR-RABBIKUM FA2AMINU KhAYRAL- 
LAKUM ; WA?IN TAKFURU FA“INNA LI-LLAHI MA 
FL-S-SAMAWATI WA-L?ARD ; WA KANA-LLAHU 
“ALIMAN HAKIMA 3 

Oh people! The Messenger has come to you with Truth from your Lord, so 
believe, [for that is] better for you. But if you cover up [the Truth], then 


[know] that to Allah belongs what is in the heavens and the earth, and 
Allah is Knowing, Wise. 


YAAAHLA-L-KITABI LA TAGHLU # 
Oh People of the Book! Do not exaggerate ( #> next page => ) 
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FI DINIKUM WA LA TAQULU ‘ALA-LLAHI?ILLA-L-HAQQ& ; 
>INNAMA-L-MASIHU SA-Ba-NU MARYAMA RASULU- 
LLAHI WA KALIMATUH : *ALQAHAA *ILA MARYAMA WA. 
RUHUM-MINHU FA?AMINU BI-LLAHI WA RUSULIH : WA 
LA TAQULU TRALATHAH ;?IN-TAHU KhAYRAL-LAKUM ; 
>INNAMA-LLAHU *ILAHUNW-WAHIDA4 ; SUBAHANAHUU 
>ANY-YAKUNA LAHU WALADA { must stop ] LAHU MA FI-S- 
SAMAWATI WA MA FL-L?ARD ; WA KAFA BL-LLAHI WAKILA 3€ 
in your religion (dim) and do not say anything about Allah except the truth. 
The Messiah, *Isa son of Maryam, is the Messenger of Allah and His Word 
which He conveyed to Mary, and a spirit proceeding from Him. Therefore 
believe in Allah and His messengers and do not say [that there are] three 
[gods]. Cease! It is better for you. Indeed Allah [is] one God! It is far removed 


from His transcendent majesty that He should have a child. His is all that is in 
the heavens and all that is in the earth. And Allah is sufficient as Protector. 


LANY-YASTANKIFA-L-MASIHU *ANY-YAKUNA ‘ABADAL- 
LI-LLAHI WA LA-L-MALAA?IKATU-L-MUQARRABUN : 
WA MANY-YASTANKIF ‘AN ‘IBADATIHI WA YASTAKBIR 
FA-SAYAHShURUHUM ?ILAYHI JAMIA 

Never would the Messiah scom to be a slave of Allah, nor would the angels 


near [to Allah]. And whoever scorns His worship and is arrogant, [should 
know that in any case] He will gather them all to Himself. 


FA?AMMA-L-LADbINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
FA-YUWAFFIHIM *UJURAHUM WA YAZIDUHUM-MIN 
FADLIH : WA?AMMA-L-LADbINA-S-TANKAFU #> 

So for those who believe and do good deeds, He will give them their rewards 


in full and add to them from His Bounty. And as for those who are disdainful 
(> next page 5 ) 
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WA-S-TAKBARU FA-YU‘ADhDhIBUHUM ‘ADhABAN 
>ALIMANW-WA LA YAJIDUNA LAHUM-MIN DUNI-LLAHI 
WALIYYANW-WA LA NASIRA# 


and arrogant, He will punish them with a painful punishment, and they will 
not find for themselves any guardian or helper besides Allah. 


YAAAYYUHA-N-NASU QAD&4 JAAPAKUM-BURHANUM- 
MIR-RABBIKUM WA ?ANZALNAA ?ILAYKUM NURAM- 
MUBINA3¢ 

Oh people! There has come to you [undeniable] proof from your Lord and 
We have sent down to you a Clear Light. 


FA~AMMA-L-LADhINA *AMANU BI-LLAHI WA--TASAMU 
BIHI FA-SAYUD&KhILUHUM FI RAHMATIM-MINHU 

WA FADLINW-WA YAHDIHIM?ILAYHI SIRATAM- 
MUSTAQIMA 3 

So then for those who believe in Allah and hold fast to Him — He will admit 


them to Mercy from Him and Bounteous Grace, and guide them to Himself 
[by] the straight path. 


YASTAFTUNAK ; QULI-LLAHU YUFTIKUM FI-L-KALALAH ; 
>INI-M-RUUN HALAKA LAYSA LAHU WALADUNW-WA 
LAHUU?UKhTUN FALAHA NISFU MA TARAK : WA HUWA. 
YARITRUHAA *IL-LAM YAKUL-LAHA WALADA ; FA? IN 
KANATA-Th-NATAYNI FALAHUMA-Tp-THULUTHANI 
MIMMA TARAK ; WA?IN KANUU *IKhWATAR-RIJALANW- 
WA NISAA?AN FALI-Dh-DhAKARI MITHLU HADhDbI-L- 
?UNTBAYAYN ; YUBAYYINU-LLAHU #> 

‘They ask you for a ruling. Say, “Allah gives you a ruling about [some]Jone 
having neither descendents nor heirs. If a man dies, leaving no child but [only] 
asister, she will have half of what he left. And he inherits from her if she [dies 
and] has no child. But if there are two sisters, they will have two thirds of what 


he left. If there are both brothers and sisters, the male will have the share of 
two [females].” Allah clarifies [His Law] ( +> next page => ) 
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*» LAKUMP?AN TADILLU ; WA-LLAHU BI-KULLI ShAY?IN 
‘ALIM * @ © 
*> lest you go astray, And Allah knows all things. 


Stratu-l-Ma#idah 


16 Rakis Revealed in al-Madinah 120 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANER-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 YAA“AYYUHA-L-LADBINA *AMANUU °OWFU BI-L- 
“UQUDA ; °UHILLAT LAKUM-BAHIMATU-L?AN‘AMIILLA 
MA YUTLA SALAYKUM GhAYRA MUHILLI-S-SAYDI WA 
?ANTUM HURUM ; °INNA-LLAHA YAHKUMU MA YURIDA 
Oh you who securely believe! Fulfill [your] contracts. Lawful for you are 
[the grass-cating] four leggeds save those that are mentioned to you [after this]. 
Hunting is not permitted to you while you are in the state of ritual dress for 
pilgrimage ?ihram). Surely Allah ordains what He intends. 


02 YAA“AYYUHA-L-LADBINA *AMANU LA TUHILLU 
SbA‘AA7IRA-LLAHI WA LA-Sh-ShAHRA-L-HARAMA WA LA- 
L-HADAYA WA LA-L-QALAM’IDA WA LAA *AAAMMINA-L- 
BAYTA-L-HARAMA YAB&TAGhUNA FADLAM-MIR- 
RABBIHIM WA RIDWANA ; WA *IDkA HALALTUM FA-S- 
TADU ; WA LA YAJARIMANNAKUM ShANA’ANU QOWMIN 
?>AN SADDUKUM<ANI-L-MASJIDI-L-HARAMP?AN TA--TADU 
1 must stop WA TASAWANU ‘ALA-L-BIRRI #> 
Oh you who securely believe! Do not violate the symbols of Allah or the 
sacred month or the sacrificial animals or the ritual garlands, or [the safety of] 
those coming to the Inviolable House seeking bounty from their Lord and 
[His] approval. But when you are free [of the obligations of the pilgrimage] 


then [you can] hunt. And do not let hatred of a folk who would bar you from 
the Inviolate Precincts of Prostration (masjidi-l-haram) lead you into the sin 


of aggression, And cooperate in righteousness (#> next page => ) 
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WA-T-TAQ&WA WA LA TASAWANU ‘ALA-L?IThMI WA-L- 
<UDAWANI WA-T-TAQU-LLAH ;*INNA-LLAHA ShADIDU-L- 
IQABA* 

and awareness [of Allah] and do not cooperate in sin and aggression, but guard 
yourselves [for Allah]. Truly, Allah is Severe in Punishment. 


HURRIMAT ‘ALAYKUMU-L-MAYTATU WA-D-DAMU WA 
LAHMU-L-KhINZIRI WA MAA?UHILLA LI-GhAYRI-LLAHI 
BIHI WA-L-MUNKbANIQATU WA-L-MOWQUDBATU WA-L- 
MUTARADDIYATU WA-N-NATIHATU WA MAA °?AKALA-S- 
SABU‘U °ILLA MA DhAKKAYTUM : WA MA DhUBIHA 
‘ALA-N-NUSUBI WA ?AN TASTAQASIMU BI-L2AZLAM : 
DhALIKUM FISQ4 ; 7AL-YOWMA YA?ISA-L-LADhINA 
KAFARU MIN DINIKUM FA-LA TAKhShOWHUM WA-Kh- 
ShOWN ; °AL-YOWMA ?AKMALTU LAKUM DINAKUM WA 
>ATMAMTU ‘ALAYKUM NI+-MATI WA RADITU LAKUMU-L- 
?ISLAMA DINA ; FA-MANI-D-TURRA FI MAKbMASATIN 
GhAYRA MUTAJANIFIL-LI-ITRMIN FA-INNA-LLAHA 
GhAFURUR-RAHIM 

Forbidden to you is [the meat of] dead animals and blood and the flesh of 
swine, and that which has been consecrated to other than Allah, and [those 
animals] killed by strangling or beaten to death or killed by a fall or gored 

to death or savaged by a beast of prey, save that which you [yourselves] have 
slaughtered while it was still alive; and [forbidden to you is] all that has been 
slaughtered on the altars of idolatry. And [it is forbidden] to aim at foretelling 
[the future] by the means of arrows. That is a grave transgression. Today, 
those who are set on covering up [the Truth] have lost all hope of [your giving 
up] your religion (din); do not fear them, but fear Me. Today I have perfected 
your religion (diz) for you and completed my fayor upon you and chosen for 
you "Islam as your religion (din). Who ever is driven [to the forbidden] by 


need — and not by inclination to sin — behold, Allah is Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate. 


YAS°ALUNAKA MADBAA *> 
They ask you what (#> next page #> ) 
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*» >UHILLA LAHUM ; QUL?UHILLA LAKUMU-T-TAYYIBATU 


WA MA ‘ALLAMTUM-MINA-L-JAWARIHI MUKALLIBINA 
TU‘ALLIMUNAHUNNA MIMMA ‘ALLAMAKUMU-LLAHU 
FA-KULU MIMMAA °AMSAKNA ‘ALAYKUM WA-Dh-KURU- 
S-MA-LLAHI ‘ALAYHI WA-T-TAQU-LLAH ; ?INNA-LLAHA 
SARI‘U-L-HISABA%# 

is made lawful for them. Say, “[All] good things are lawful for you and what 
the trained hunting dogs catch for you, which you teach in accord with what 
Allah has taught you; so eat of that which they catch for you, but mention the 


Name of Allah over it and be aware of Allah.” Truly Allah is Quick to Take 
Account. 


>AL-YOWMA °UHILLA LAKUMU-T-TAYYIBAT ; WA 
TASAMU-L-LADBINA ?UTU-L-KITABA HILLUL-LAKUM 
WA TA‘AMUKUM HILLUL-LAHUM WA-L-MUHSANATU 
MINA-L-MU?-MINATI WA-L-MUHSANATU MINA-L- 
LADbINA ?UTU-L-KITABA MIN QAB&LIKUM *IDbAA 
>ATAYTUMUHUNNA *UJURAHUNNA MUHSININA 
GhAYRA MUSAFIHINA WA LA MUTTAKBIDhII?AKhDAN ; 
WA MANY-YAKFUR BLL? IMANI FA-QAD4 HABITA 
‘AMALUHU WA HUWA FI-LAKhIRATI MINA-L-KbASIRIN 
Today [all] good things are made lawful for you. The food of those who 
were given the Book is lawful for you and your food is lawful for them. 
And [lawful in marriage are] chaste women from among the believers and 
chaste women from among those who were given the Book before you, 
[provided] you give them their dowry and take them in honest wediock, not 


in fornication or as [secret] lovers. Whoever covers up [the Truth of] faith, 
his work is in vain, and in the final life to come he will be among the losers. 


YAA?AYYUHA-L-LADBINA ?AMANUU >IDhA QUMTUM *> 
Oh you who securely believe! When you rise up (#> next page =>) 
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>ILA-S-SALATI FA-Gh-SILU WUJUHAKUM WA 
>AYDIYAKUM ?ILA-L-MARAFIQI WA-M-SAHU BI- 
RUUSIKUM WA ?ARJULAKUM 7ILA-L-KA--BAYN ; WA?IN 
KUNTUM JUNUBAN BA-T-TAHHARU ; WA?IN KUNTUM- 
MARDAA ?@W “ALA SAFARIN ?OW JAA?A °AHADUM- 
MINKUM-MINA-L-GhAA’ITI OW LAMASTUMU-N-NISAA?A, 
FA-LAM TAJIDU MAA?AN FA-TAYAMMAMU SATIDAN 
TAYYIBAN FA-M-SAHU BI-WUJUHIKUM WA °?AYDIKUM- 
MINH ; MA YURIDU-LLAHU LI-YAJa&ALA ‘ALAYKUM-MIN 
HARAJINW-WA LAKINY-YURIDU LI-YUTAHHIRAKUM 
WA LI-YUTIMMA NI--MATAHU ‘ALAYKUM LA‘ALLAKUM 
TAShHKURUN 3 


to salah, wash your face and hands up to the elbows, and wipe your head and 
your feet up to the ankles. And if you are unclean [junub] — purify yourselves. 
But if you are ill or traveling, or if one of you comes from the toilet, or has 

had sexual intercourse with a woman and can find no water, [then] seek clean 
earth and wipe your face and hands with it. 

Allah does not wish to make a hardship for you, but rather He wishes to purify 
you and to perfect His Grace upon you so that you might give thanks. 


WA-Db-KURU NI--MATA-LLAHI ‘ALAYKUM WA 
MIThAQAHU-L-LADhI WAThAQAKUM-BIHII *IDh QULTUM 
SAMI--NA WA ?ATA--NA WA-T-TAQU-LLAH ; *INNA-LLAHA, 
SALIMUM-BI-DhATI-S-SUDUR3& 

And remember the Grace of Allah upon you and His Covenant by which He 


bound you to Himself when you said, “We hear and we obey.” And guard 
[yourselves for] Allah. Truly Allah knows what is in the hearts [of the people]. 


YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANU KUNU #> 
Oh you who securely believe, be ( +> next page #>) 
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QAWWAMINA LI-LLAHI ShHUHADAA’A BI-L-QISTI WA LA 
YAJ&RIMANNAKUM ShANA’ANU QOWMIN ‘ALAA ?ALLA 
TA--DILU ;1-*-DILU : HUWA *AQ4RABU LL-T-TAQ&WA 
WA-T-TAQU-LLAH ;?INNA-LLAHA KhABIRUM-BLMA 
TA<-MALUN# 

steadfast for Allah, bearing witness by justice, and do not Iet hatred of [any] 


people prevent you from being just. Judge fairly! That is closest to God- 
consciousness so be conscious of Allah, Allah is informed of [all] you do. 


WA‘ADA-LLAHU-L-LADBINA *AMANU WA ‘AMILU-S- 
SALIHATI LAHUM-MAGhFIRATUNW-WA ?AJARUN 
“ADhIM #& 


Allah has promised those who believe and act rightly forgiveness and an 
immense reward. 


WA-L-LADhINA KAFARU WA KADhDbABU BIAYATINAA 
>ULAMIKA *ASHABU-L-JAHIM3¢ 

And [as for those] who cover up [the Truth] and reject Our Signs, they 

are the Companions of the Blazing Fire. 


YAA~AY YUHA-L-LADhINA *AMANU-Dh-KURU NI-*-MATA- 
LLAHI ‘ALAYKUM?*IDh HAMMA QOWMUNANY- 
YABASUTUU °ILAYKUM *AYDIYAHUM FA-KAFFA 
?AYDIYAHUM ‘ANKUM : WA-T-TAQU-LLAH ; WA ‘ALA- 
LLAHI FA-L-YATAWAKKALI-L-MU-MINUN 3 @ 

‘Oh you who securely believe, remember the Favor of Allah upon you when 
[hostile] people determined to extend their hands against you and He withheld 


their hands from you; and guard yourselves for Allah. And let the believers 
trust in Allah. 


WA LA. 


QAD&?AKbADbA-LLAHU MIThAQA BANII 

AMIL : WA BACATRNA MINHUMU-Th-NAY ‘AShARA 
NAQIBA ; WA QALA-LLAHU°INNI MA‘AKUM ; LAIN 
>AQAMTUMU-S-SALATA *> 

And indeed Allah had taken [a similar] covenant [from] the Children of 
*Ist@il, and We raised from among them twelve chieftains. And Allah said, 
“Tam with you. [f you establish the salah, ( #> next page => ) 
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*> WA ?ATAYTUMU-Z-ZAKATA WA ?AMANTUM-BI-RUSULI 


WA ‘AZZARTUMUHUM WA *AQ&RADTUMU-LLAHA 
QARDAN HASANAL-LA°UKAFFIRANNA ‘ANKUM 
SAYYPATIKUM WA LA-UD&KhILANNAKUM JANNATIN 
‘TAJARI MIN TAHTIHA-L2ANHAR : FA-MAN KAFARA 
BA--DA DRALIKA MINKUM FA-QAD& DALLA SAWA?A- 
S-SABIL#¢ 

pay the zakah, and believe in My messengers and support them and lend to 
[the Cause of] Allah a generous loan, I will surely cover over your misdeeds 
and [cause you to] enter into gardens beneath which rivers flow. But after 
this, whoever among you covers up [the Truth] shall have strayed from the 
straight way.” 


FABI-MA NAQ&DIHIM-MIThAQAHUM LASANNAHUM 

WA JASALNA QULUBAHUM QASIYAH : YUHARRIFUNA- 
L-KALIMA ‘AM-MAWADITHI WA NASU HADhDhAM- 
MIMMA DbUKKIRU BIH : WA LA TAZALU TATTALIU 
SALA KpAA’INATIM-MINHUM 7ILLA QALILAM-MINHUM 
FA--FU ‘ANHUM WA-S-FAH ; °INNA-LLAHA YUHIBBU-L- 
MUHSININ 3 

And so, for breaking the covenant, We have cursed them and hardened their 
hearts [so that they] distort the meaning of the [revealed] words, taking them 
out of context, and they have forgotten a portion of what they have been told 
to remember. And, save for a few, you will not cease to discover [their] 


treachery. But bear with them and pardon them, Surely Allah loves those 
who excel in goodness. 


WA MINA-L-LADBINA QALUU ?INNA NASARAA 
>AKHADbNA MIThAQAHUM FA-NASU HADhDbAM-MIMMA 
DbUKKIRU BIHI FA~AGHRAYNA BAYNAHUMU- # 

And [likewise] from those who say, “We are Christians,” We have taken their 


covenant, but they have forgotten a part of that of which they were reminded. 
So We have stirred up among them ( #» next page #>) 
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-L-“ADAWATA WA-L-BAGhDAA?A “ILA YOWMI-L- 's 
QIYAMAH ; WA SOWFA YUNABBPUHUMU-LLAHU BI-MA 
KANU YASNA‘UN #& 

enmity and hatred [which will last] until the Day of Standing Forth [from 
the graves]. And then Allah will inform them of what they have made [up]. 


YAA~AHLA-L-KITABI QAD& JAA°AKUM RASULUNA 
YUBAYYINU LAKUM KAThIRAM-MIMMA KUNTUM 
TUKbFUNA MINA-L-KITABI WA YA-‘-FU ‘AN KATHIR ; 
QAD& JAA2AKUM-MINA-LLAHI NURUNW-WA KITABUM- 
MUBIN (UNY-) 

Oh People of the Book, there has come to you [now] Our Messenger [who] 
will make clear to you much of what you have concealed in the Book and 


forgive much [of whut you have done wrong]. Now there has come 1 you 
Light from Allah and a Clear Book — 


YAHDI BIHL-LLAHU MANL-T-TABA‘A RIDWANAHU 
SUBULA-S-SALAMI WA YUKbRIJUHUM-MINA-Dh- 
DbhULUMATIILA-N-NURI BI?IDbNIHI WA YAHDIHIM ILA 
SIRATIM-MUSTAQIM 3% 

[by which] Allah guides who[ever] seeks His Good Pleasure [to] the paths of 


[deep inner] peace, and brings them out of the darkness into the light by His 
Permission, and guides them to the straight path. 


LA-QADA KAFARA-L-LADbINA QALUU °INNA-LLAHA 
HUWA-L-MASIHU-Ba-NU MARYAM ; QUL FA-MANY- 
YAMLIKU MINA-LLAHI ShAY°AN °IN ARADA ?ANY- 
YUHLIKA-L-MASIHA-Baé-NA MARYAMA WA ?UMMAHU 
WA MAN FI-LARDI JAMIA ; WA LI-LLAHI MULKU-S- 
SAMAWATI #> 

They who say that God is the Messiah, son of Maryam, have indeed covered 
up [the Truth]. Say, “Who could prevent Allah if He wished to destroy the 
Messiah, son of Maryam, and his mother and everyone on the earth together?” 
And to Allah belongs the Dominion [over] the heavens ( #> next page #> ) 
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WA-L?ARDI WA MA BAYNAHUMA ; YAKhLUQU MA 
YAShAA? ; WA-LLAHU ‘ALA KULLI ShAYIN QADIR3E 

and the earth and what is between them. He creates what He wills. And Allah 
has Power over all things. 


WA QALATI-L-YAHUDU WA-N-NASARA NAHNU 
>ABANAA?U-LLAHI WA ?AHIBBAA?UH ; QUL FALI-MA 
YU‘ADbDhIBUKUM-BI-DhUNUBIKUM ? ; BAL °ANTUM- 
BAShARUM-MIMMAN KhALAQi ; YAGHFIRU LI-MANY- 
YAShAA’U WA YUSADbDhIBU MANY-YAShAA? ; WA-LI- 
LLAHI MULKU-S-SAMAWATI WA-LARDI WA MA 
BAYNAHUMA WA °ILAYHI-L-MASIR 3¢ 

And the Jews and the Christians say, “We are the children of Allah and His 
beloved ones.” Say, “Then why does He punish you for your sins? Nay, you 
are but humans of His creation.” He forgives whom He wills and He punishes 
whom He wills. And with Allah is the Dominion of the heavens and the earth 
and what is between them, and to Him is the journey’ [end]. 


YAAAHLA-L-KITABI QAD4 JAA?AKUM RASULUNA. 
YUBAYYINU LAKUM ‘ALA FATRATIM-MINA-R-RUSULI 
>AN TAQULU MA JAAANA MIM-BASHIRINW-WA LA 
NADhIRIN FA-QAD4 JAA?AKUM-BASHIRUNW-WA NADHIR : 
WA-LLAHU ‘ALA KULLI SAYIN QADIR 

Oh People of the Book! Now, after a long time in which no messengers have 
appeared, there has come to you Our Messenger to make things clear, lest you 
say, “No bearer of good news has come to us, neither any warner.” For now 


there has come to you a bearer of glad tidings and a warner. And Allih has 
Power over all things. 


WA ?IDb QALA MUSA LI-QOWMIHI YA-QOWMI-Dh- 
KURU NI--MATA-LLAHI ‘ALAYKUM ID JA‘ALA FIKUM 
>AMBIYAA?A WA JASALAKUM-MULUKANW- #> 

And [remember] when Misa said to his people, “Oh my people! Remember 


the favor of Alléh upon you when He raised up from among you messengers 
and made you masters (»> next page #> ) 
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WA ?ATAKUM-MA LAM YU?-TIPAHADAM-MINA-L- 
SALAMIN 


and granted to you [favors] that He has not given to any of the nations. 


YA-QOWMI-Da-KhULU-L“ARDA-L-MUQADDASATA-L-LATI 
KATABA-LLAHU LAKUM WA LA TARTADDU ALAA 
?ADABARIKUM FA-TANQALIBU KbASIRIN # 


“Oh my people, enter the holy land which Allah has prescribed for you and 
do not turn back, for you will be losers.” 


QALU YA-MUSAA°INNA FIHA QOWMAN JABBARINA WA 
>INNA LAN-NAD&KbULAHA HATTA YAKbRUJU MINHA : 
FAINY-YAKbRUJU MINHA FAINNA DAKHILUN3¢ 

They said, “Oh Masa! Truly in it there are powerful people, and we shall not 
enter it unless they go out from it. But if they go out then we shall go in.” 


QALA RAJULANI MINA-L-LADBINA YAKbAFUNA?AN‘AMA- 
LLAHU ‘ALAYHIMA-Da-KhULU ‘ALAYHIMU-L-BAB& : FA- 
>IDhA DAKBALTUMUHU FA~INNAKUM GhALIBUN : WA 
‘ALA-LLAHI FA-TAWAKKALUU IN KUNTUM-MU>-MININ 3 
[Then] two men who feared [their Lord and] whom Allah had blessed, spoke: 


“Enter upon them by the gate, for if you enter by it, so then truly you will be 
victorious. Put your trust [in Allah] if you are believers.” 


QALU YA-MUSAA ?INNA LAN-NAD&KhULAHAA °?ABADAM- 
MA DAMU FIHA FA-Dh-HABa?ANTA WA RABBUKA FA- 
QATILAA? INNA HA-HUNA QAIDUN # 

They said, “Oh Misa, we will never enter [the holy land] while they are in it. 
Go forth — you and your Lord — and fight [them]. We will sit here.” 


QALA RABBIINNI LAA *AMLIKU *ILLA NAFSI WA °AKbI 
FA-F-RUQ& #> 


He said, “My Lord, I have no control over anyone save my self and my 
brother, so decide (+> next page »> ) 


The Table Spread 


Bas 

“GK 2, AU vr) 2th er 2 247 92,0 
CAS Bd est Gils age 89 
ee IA ree -G? ter 40d 2 as 
mito) » Lguricrs bet : 
IGA" (7% NG ASPET A wb eee | 
pa 8 OB abs SE EM ce 


rel od eee a Aan? 29% A 


© BRB ELA ES Pcs oe hy | 
AN ud pu UTC 


Me tS 
5 


Pen Wee. cane 
@ oral \5 b> ells 
4246 920 
eS dedi 

“2 dda “3 


FREOGSCCOGOSIOE 


05 al-Maaidah eS la yuhibbu-llahu 06 


» 


» 


26 


27 


28 


30 


31 


BAYNANA WA BAYNA-L-QOWMLL-FASIQIN 
between us and the loose [and] unprincipled people.” 


QALA FA*INNAHA MUHARRAMATUN ‘ALAYHIM 
?ARBASINA SANAH : YATIHUNA FI-LARD ; FA-LA TA’-SA 
‘ALA-L-QOWML-L-FASIQIN * 8 

[Allah] said, “For this the land shall be forbidden to them for forty years. They 
will wander in the earth, Do not grieve [yourselves] over this dissolute people.” 


WA-T-LU SALAYHIM NABA?A-Ba-NAY *ADAMA BI-L-HAQQ& 
J must stop | >IDp QARRABA QURBANAN FA-TUQUBBILA MIN 
>AHADIHIMA WA LAM YUTAQABBAL MINA-L?AKhAR ; 
QALA LA~AQ&TULANNAK ; QALA?INNAMA 
YATAQABBALU-LLAHU MINA-L-MUTTAQIN # 

Relate to them the truth of the tale of the two sons of Adam. How each of them 
offered a sacrifice, and it was accepted from one of them but was not accepted 


from the other. [Kabil] said, “I will kill you.” [Habil] replied, “Truly, Allah 
only accepts [sacrifices] from those who guard themselves [for Allah]. 


LA?IM-BASATTA?ILAYYA YADAKA LL-TAQ&TULANI MAA 
2?ANA BI-BASITINY-YADIYA *ILAYKA LI2AQaTULAK : INNIT 
>AKhAFU-LLAHA RABBA-LALAMIN 3€ 

“Even if you stretch out your hand against me to kill me, I shall not stretch out 
my hand against you to kill you. Truly I fear Allah, the Lord of All the Worlds. 


>INNII?URIDU 2AN TABUU?A BI-ITHMI WA >IThMIKA FA- 
TAKUNA MIN °ASHABI-N-NAR : WA DhALIKA JAZAA°U- 
Dh-DhALIMIN 

“Indeed I want you to bear [the burden] of my sin and your sin, so that you 
will be from [among] the Companions of the Fire. And that is the reward of 
the oppressors.” 


FA-TAWWAAT LAHU NAFSUHU QATLA ?AKHIHI FA- 
QATALAHU FA~ASBAHA MINA-L-KhASIRIN 

Then his [lower] self made murder agreeable [to him] and he killed his 
brother, and so he became [one] of the losers. 


FA-BA‘AThA-LLAHU GhURABANY- # 
Then Allah sent a raven (+> next page #>) 
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S@W°ATA ?AKhIH ; QALA YA-WAYLATAA ?A‘AJAZTU AN 
>AKUNA MITBLA HADbA-L-GgURABI FAPUWARTYA SOWATA 
>AKhI ; FA2PASBAHA MINA-N-NADIMINA 3¢ 

searching [scratching] the earth to show him how he might conceal his 


brother’s naked corpse. [Kabil] said, “Woe is me! Am | not able to be like this 
raven and hide my brother’s naked body?’ And he was smitten with remorse. 


MIN ’AJALI DhALIK [ sunnah stop! KATABANA ‘ALA BANII 
?ISRAA*ILA?ANNAHU MAN QATALA NAFSAM-BI-GbAYRI 
NAFSIN ?OW FASADIN FI-L2ARDI FA-KAANNAMA QATALA- 
N-NASA JAMIA ; WA MAN AHYAHA FA-KA°ANNAMAA 
>AHYA-N-NASA JAMISA; WA LA-QADAJAA?ATHUM 
RUSULUNA BI-L-BAYYINATI ThUMMA°INNA KATHIRAM- 
MINHUM-BA--DA DbALIKA FI-L°ARDI LA-MUSRIFUN # 
Because of that, We wrote for the Children of Israel that if anyone kills any 
other human being —save that it be for murder or corrupting the earth — it is 
the same as if he killed the entire humanity; and whoever saves a life, it is as 
if he saved all lives. And truly Our messeagers came to them with the Clear 
Truth, but after that most of them [acted] 2xtravagantly on the earth. 


>INNAMA JAZAA?U-L-LADLINA YUHARIBUNA-LLAHA WA 
RASULAHU WA YAS‘OWNA FI-LARDI FASADAN?ANY- 
YUQATTALUU °@W YUSALLABUU ?OW TUQATTAA 
>AYDIHIM WA ?ARJULUHUM-MIN KhILAFIN *> 

The reward for those who make war on Allah aud His Messcuger aud sive wo 


spread corruption on the earth is to be killed or crucified or to have their hands 
and feet cut off from opposite sides, ( * aext page +> ) 
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2@W YUNFOW MINA-L~ARD ; DpALIKA LAHUM KhIZYUN 
FI-D-DUNYA WA LAHUM FI-L“AKbIRATI ‘ADhABUN 
‘ADhIM (UN) & 

or they are [to be] banished from the land. That will be their humiliation in 
the world and for them in the Final World shall be extreme suffering — 


>TLLA-L-LADBINA TABU MIN QABALI°AN TAQ&DIRU 
‘ALAYHIM : FA--LAMUU *ANNA-LLAHA GhAFURUR- 
RAHIM %€ 

save [for] those who turn back (to Allah and His Messenger] before you 
overpower them. So know [that] Allah is Ever-Forgiving — Singularly 
Compassionate. 


YAAAY YUHA-L-LADhINA "AMANU-T-TAQU-LLAHA WA- 
Ba-TAGHUU °ILAYHE-L-WASILATA WA JAHIDU FI SABILIHI 
LA‘ALLAKUM TUFLIHUN # 


Oh you who have attained to faith, guard yourselves [for Allah] and seck the 
means to approach Him, and struggle in His Way that you might be successful 


>INNA-L-LADhINA KAFARU LOW ?ANNA LAHUM-MA FI-L- 
>ARDI JAMIANW- WA MITRLAHU MA‘AHU LI-YAFTADU, 
BIHI MIN ‘ADhABI YOWMI-L-QIYAMATI MA TUQUBBILA 
MINHUM : WA LAHUM ‘ADRABUN ?ALIM3& 

Surely, if those who cover up [the Truth] had all that was on the earth and 

the like of it with which to ransom themselves from suffering on the Day of 


Resurrection, it would not be accepted from them. And for them [there awaits] 
painful suffering. 


YURIDUNA *ANY-YAKhRUJU MINA-N-NARI WA MA HUM- 
BI-KhARLIINA MINHA WA LAHUM ‘ADpABUM-MUQIM¥ 
They will wish to come out of the Fire, but they will not come out, and for 
them is long-lasting suffering. 


WA-S-SARIQU WA-S-SARIQATU FA-Q8-TAUU 
°AYDIYAHUMA JAZAA?AM BI-MA * 


And for the man who steals and the woman who steals, cut off their hands as a 
compensation for what (#> next page #> ) 
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KASABA NAKALAM-MINA-LLAH ; WA-LLAHU ‘AZIZUN 
HAKIM3& 
they have done — as a deterrent from Allah. And Allah is Almighty, Wise. 


FA-MAN TABA MIM-BA<DI DhULMIHI WA ?ASLAHA 
FA?INNA-LLAHA YATUBU ‘ALAYH ; °INNA-LLAHA 
GhAFURUR-RAHIM3#& 

And whoever turns [back to Allah] after doing wrong, and reforms [his being], 
then surely Allah shall turn towards him. Truly Allah is Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate. 


?ALAM TA--LAM?ANNA-LLAHA LAHU MULKU-S- 
SAMAWATI WA-L°ARD ? ; YU‘ADADAIBU MANY-YAShAXU 
WA YAGHFIRU LI-MANY-YASbAA? ; WA-LLAHU ‘ALA 
KULLI ShAY?IN QADIR @ 


Do you not know that unto Allah belongs the dominion of the heavens and 
the carth? He punishes whom He wills and forgives whom He wills. And 
Allah has power over all things. 


YAA?AYYUHA-R-RASULU LA YAHZUNKA-L-LADBINA 
YUSARIUNA FI-L-KUFRI MINA-L-LADhINA QALUU 
>AMANNA BI?AFWAHIHIM WA LAM TU?-MIN 
QULUBUHUM f stop here or} WA MINA-L-LADkINA HADU (U) 
} stop here | SAMMASUNA LI-L-KADBIBI SAMMA‘UNA LI- 
QOWMIN ?AKbARINA LAM YA2-TUK ; YUHARRIFUNA-L- 
KALIMA MIM-BA--DI MAWADITH : YAQULUNA ?IN 
>UTITUM HADhA FA-KhUDhUHU WA °IL-LAM TU-TOWHU 
FA-H-DbARU ; WA MANY- # 

Oh Messenger! Do not be grieved by those who vie with one another to cover 
over [the Truth], such as those who say with their mouths, “We belicve,” and 
do not believe in their hearts. And those from among the Jews who listen to 
any falschood [and] eagerly listen to other people without coming to you [for 
clarification]. They distort the words [of revelation out of context], saying [to 


themselves], “If you are given this [teaching] then take it, and if you are not 
given it, then beware.” And whoever (> next page *> ) 


The Table Spread 


(aati rt 


b EAA re nae bed, oY 


“co sf es 008 ics 2 
x Aingiiescies 

| d oe bi Cag 3b ats ie 
i a -es\ 7 wo? oe Para i 
eiovrw ors One se 
N fe ara OF ee ay J pital iis 


2 9h A jrereze 2 512 32 29098 


UP ols Ps (Re 9| gt: 


eae Joc APE pgu rg 2597 


obs 7 bs Jone. cael 
Cox ah! bash GR 


ar ars 


t 
. 
y | 94, aa selon Ad cad 
@ Pics Sie Lh 
i wee 


alate Wreare 27, 8 JIG 


inet 4s ead oye 
Bleck eats any Mies 
| feacenan 
ss nbt tees ee Os 


» 


» 


42. 


43 


0S al-Maéidah — 181— Ja yuhibbu-llahu 06 


YURIDI-LLAHU FITNATAHU FA-LAN TAMLIKA LAHU 
MINA-LLAHI ShAY?A ; °ULAA?IKA-L-LADhINA LAM 
YURIDI-LLAHU *ANY-YUTAHHIRA QULUBAHUM ; 
LAHUM FI-D-DUNYA KhIZYUNW-WA LAHUM FI-L- 
?AKBIRATI ‘ADBABUN ‘ADBIM 3% 

Allah wishes to try [with difficulties] and to tempt [with evil], you will not be 
able to do anything with Allah about it. They are those whose hearts Allah has 


no wish to purify. For them in this world — disgrace, and [waiting] for them 
in the Final World — extreme punishment. 


SAMMAUNA LI-L-KADhIBI?AKKALUNA LLS-SUHT ; 
FA?IN JAA’UKA FA-H-KUM-BAYNAHUM ?OW ?A--RID 
SANHUM : WA?IN TU--RID (ANHUM FA-LANY-YADURRUKA 
SbAY?A ; WA 2IN HAKAMTA FA-H-KUM-BAYNAHUM-BLL- 
QISTA ;:INNA-LLAHA YUHIBBU-L-MUQ&SITIN 

[They are] avid listeners to falsehood; eaters of the forbidden, So if they come 
to you [for judgment], then judge between them or turn away from them — 
they cannot harm you in any way, But if you do judge, then judge justly. Truly 
Allah loves the just. 


WA KAYFA YUHAKKIMUNAKA WA INDAHUMU-T- 
TOWRATU FIHA HUKMU-LLAHI ThUMMA 
YATAWALLOWNA MIM-BA-“DI DhALIK ?; WA MAA 
?ULAAIKA BI-L-MU-MININ 9€ 

But how is it that they ask you for judgment [when] they have the Torah, in 


which is the judgment of Allah — then they turn after that? Such as these are 
not [really] believers. 


>INNAA ?ANZALNA-T-TOWRATA FIHA HUDANW-WA NUR: 
YAHKUMU BIHA-N-NABIYYUNA-L-LADhINA ’ASLAMU LI- 
L-LADhINA HADU #> 

Truly We sent down the Torah [and] in it is guidance and light. The prophets 
who submitted [10 Allah] judged by it [for the] Jews, (+> next page =>) 
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*» WA-R-RABBANIYYUNA WA-L-AHBARU BI-MA-S- 


45, 


46, 


TUHFIDQU MIN KITABI-LLAHI WA KANU ‘ALAYHI 
ShUHADAA? : FA-LA TAKhShAWU-N-NASA WaA-Kh- 
ShOWNI WA LA TASbTARU BIAYATI ThRAMANAN 

QALILA ; WA MAL-LAM YAHKUM-BI-MAA ?ANZALA- 
LLAHU FA°ULAA?IKA HUMU-L-KAFIRUN 

as did their rabbis and scholars who judged by what they were entrusted with 
from the Book of Allah, and they [all] bore witness to it. Therefore do not fear 
human beings but fear Me, and do not trade away My Signs for a small profit. 
And whoever does not judge by what Allah has revealed — [it is] those who 
cover up [the Truth]. 


WA KATABANA ‘ALAYHIM FIHAA ?ANNA-N-NAFSA BI-N- 
NAFSI WA-L-AYNA BI-L-‘AYNI WA-L2ANEA BI-L2ANFI 
WA-LUDBUNA BI-L°UDBUNI WA-S-SINNA BI-S-SINNI WA- 
L-JURUHA QISAS ; FA-MAN TASADDAQA BIHI FA-HUWA 
KAFFARATUL-LAH ; WA MAL-LAM YAHKUM-BI-MAA 
?ANZALA-LLAHU FAULAA?IKA HUMU-Db-DhALIMUN 
And We prescribed for them in that [Torah]: the life for the life, and the eye 
for the eye, and the nose for the nose, and the ear for the ear, and the tooth for 
the tooth, and for wounds — retaliation. But whoever [gives up their right as] 


charity it will be expiation [for past sins]. And whoever do not judge by what 
Allah has revealed — they are oppressors. 


WA QAFFAYNA ‘ALAA ?ATRARIHIM-BL-ISA-Ba-NI 
MARYAMA MUSADDIQAL-LLMA BAYNA YADAYHI 
MINA-T-TOWRAH ; WA *ATAYNAHU-L-INJILA FIHI 
HUDANW-WA NURUNW-WA MUSADDIQAL-LI-MA *> 
And We caused “Isa, the son of Maryam, to follow in the footsteps [of the 
earlier prophets], confirming that which was [revealed] before him in the 


Torah; and We gave him the Evangel (?Znjil) in which there is guidance and 
light and confirmation of that which ( => next page #> ) 
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BAYNA YADAYHI MINA-T-TOWRATI WA HUDANW-WA 
MOW{DbATAL-LI-L-MUTTAQIN# 

preceded it from the Torah, and guidance and admonition for those who guard 
themselves [for Allah]. 


WA-L-YAHKUM ?AHLU-LINJILI BI-MAA ?ANZALA-LLAHU 
FIH ; WA MAL-LAM YAHKUM-BI-MAA ?ANZALA-LLAHU 
FA2ULAMIKA HUMU-L-FASIQUN # 

Let the People of the Evangel judge by what Allah has revealed therein. Who- 
ever judges by other than what Allah has revealed has exceeded the limits. 


WA ?ANZALNAA °ILAYKA-L-KITABA BI-L-HAQQI 
MUSADDIQAL-LI-MA BAYNA YADAYHI MINA-L-KITABI 
WA MUHAYMINAN ‘ALAYHI FA-H-KUM-BAYNAHUM- 
BL-MAA ?ANZALA-LLAHU WA LA TATTABI-< *AHWAA?AHUM 
‘AMMA JAKAKA MINA-L-HAQQ&§ ; LI-KULLIN JASALNA 
MINKUM ShIR‘ATANW-WA MINHAJA ; WA LOW ShAA?A- 
LLAHU LA-JA‘ALAKUM °?UMMATANW-WAHIDATANW- WA 
LAKIL-LI- YABaLUWAKUM FI MAA ?ATAKUM FA-S-TABIQU- 
L-KhAYRAT ; ILA-LLAHI MARJISUKUM JAMIAN FA- 
YUNABBPUKUM-BI-MA KUNTUM FIHI TAKhTALIFUN (A) & 
And We have sent down to you the Book with the Truth, confirming that 
which came before it from the [earlier] Book and as a protector over it. 

So judge between them by what Allah has sent down and do not follow [them 
in] their desires and inclinations, forsaking that which has come to you from 
the Truth. To every one of you We have prescribed a law and a way. And if 
Allah had so willed, He could have made you one community ?ummah), but 
[so] that He might test you by that which He has given you [He has made you 


as you are]. So compete with one another in good works. You must all return 
to Allah; and He will inform you of that about which you differed — 


WA ?ANI-H-KUM-BAYNAHUM-BI-MAA *ANZALA-LLAHU 
WA LA® 


so judge between them by what Allah has sent down and do not (+ next page 
») 
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S51 


52 


TATTABI-AHWAMAHUM WA-H-DhARHUM ?ANY- 
YAFTINUKA ‘AM-BA--DI MAA *ANZALA-LLAHUILAYK ; 
FA-IN TAWALLOW FA-“LAM °ANNAMA YURIDU-LLAHU 
?ANY-YUSIBAHUM-BL-BA--DI DhUNUBIHIM ; WA?INNA 
KATbIRAM-MINA-N-NASI LA-FASIQUN3& 

follow their desires or inclinations, but beware of them lest they seduce you 
away from some of what Allah has sent down to you. And if they turn away — 
then know that Allah wills to afflict them with some of their [own] misdeeds. 
And truly many of the people are evil-doers. 


>AFA-HUKMA-L-JAHILIY YATI YAB&GHUN ? ; WA MAN 
?AHSANU MINA-LLAHI HUKMAL-LI-QOWMINY- 
YUQINUN #8 

Then is it the judgment [from the time of] ignorance that they want? And 

who is better than Allah as a judge for a people who are certain [in their faith]? 


YAAAY YUHA-L-LADhINA *AMANU LA TATTAKHIDAU-L- 
YAHUDA WA-N-NASARAA?OWLIYAA? { must stop T 
BA--DUHUM °OWLIYAA°U BA--D ; WA MANY- 
YATAWALLAHUM-MINKUM FA-INNAHU MINHUM ; 
>INNA-LLAHA LA YAHDI-L-QOWMA-Dh-DhALIMIN3¢ 

Oh you who have attained to belief. Do not take the Jews and Christians as 


protectors. They are protectors of one another. Whoever among you takes them 
as a protector is one of them. Truly, Allah does not guide the oppressors 


FA-TARA-L-LADhINA FI QULUBIHIM-MARADUNY- 
YUSARTUNA FIHIM YAQULUNA NAKDSDAA 7AN 
TUSIBANA DAA?IRAH ; FA“ASA-LLAHU ?ANY-YA>-TIYA BI- 
L-FATHI ?@W ?AMRIM-MIN ‘INDIHI FA-YUSBIHU ‘ALA > 
And you see those in whose hearts there is a disease rushing to vie with one 


another for their good will, saying to themselves, “We are afraid that fortune 
may turn against us.” But it may be that Allah will grant [you] a victory or an 


order from Him and then they will regret ( #> next page #> ) 
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53 


54 


55 


56 


MAA ASARRU FII °ANFUSIHIM NADIMIN 3 


what secrets they have concealed within their selves 


WA YAQULU-L-LADhINA ?AMANUU *AHAAPULAAPL-L- 
LADBINA °AQ&SAMU BI-LLAHI JAHDA *AYMANIHIM 
>INNAHUM LA-MA‘AKUM ; HABITAT?A--MALUHUM FA- 
*ASBAHU KhASIRIN# 

And those who have attained to faith will say, “Are these the same people who 


swore by Allah their strongest oaths that they were with you?” Their deeds are 
in vain and they are losers. 


YAAAY YUHA-L-LADhINA "AMANU MANY-YARTADDA 
MINKUM AN DINIHI FA-SOWFA YA>-TI-LLAHU BI- 
QOWMINY-YUHIBBUHUM WA YUHIBBUNAHUU 
?ADBILLATIN ‘ALA-L-MU?-MININA ?A‘IZZATIN ‘ALA-L- 
KAFIRINA YUJAHIDUNA FI SABILI-LLAHI WA LA 
YAKhAFUNA LOWMATA LAA?IM ; DhALIKA FADLU-LLAHI 
YU>-TIHI MANY-YAShA? ; WA-LLAHU WASKUN ‘ALIM 3¢ 
Oh you who have attained to faith! Whoever from amongst you abandons 

his faith [should know that] Allah will bring forth [another] people whom He 
loves and who love Him, humble toward the believers, stern toward those who 
cover over [the Truth], striving in the Way of Allah and unafraid of the blame 


of any blamer. This is the favor that Allah grants to whom He chooses. And 
Allah is Infinite, All-Knowing. 


>INNAMA WALIYYUKUMU-LLAHU WA RASULUHU Wa-L- 
LADBINA 7AMANU-L-LADhINA YUQIMUNA-S-SALATA WA 
YU-TUNA-Z-ZAKATA WA HUM RAKISUN 

Surely your {only] protectors [or allies] are Allah and His Messenger and those 


who have attained to faith — those who establish the salah and pay the zakah 
and who bow down [in prayer]. 


WA MANY-YATAWALLA-LLAHA WA RASULAHU WA-L- 
LADbINA?AMANU FA>INNA HIZBA-LLAHI HUMU-L- 
GbhALIBUN * 

And whoever [takes] Allah and His Messenger and those who have attained 


to faith for protectors [or allies] — surely they, the party of Allah, shall be the 
victorious. 
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YAAAYYUHA-L-LADBINA "AMANU LA TATTAKbIDBU-L- 
LADhINA-T-TAKbADhU DINAKUM HUZUWANW-WA 
LA‘BAM-MINA-L-LADHINA *UTU-L-KITABA MIN 
QABALIKUM WA-L-KUFFARA >@WLIYAA? : WA-T-TAQU- 
LLAHA ?IN KUNTUM-MU>-MININ#* 

Oh you who have attained to faith, do not take those who make of your dina 
mockery and amusement, among those given the Book before you and those 
who cover up [the Truth], as protectors. Guard [yourselves] for Allah if you 
are truly believers. 


WA?IDhA NADAYTUM >ILA-S-SALATI-T-TAKhADhUHA 
HUZUWANW-WA LA‘IBA ; DpALIKA BIANNAHUM 
QOWMUL-LA YA--QILUN 

And when you call to the salah, they mock it and make a game [out of it]. That 
is [because] they are a people with no intelligence. 


QUL YAA?AHLA-L-KITABI HAL TANQIMUNA MINNAA 
>TLLAA AN °AMANNA BI-LLAHI WA MAA °UNZILA *ILAYNA 
WA MAA °UNZILA MIN QAB&LU WA *ANNA?AKThARAKUM 
FASIQUN # 

Say, “Oh People of the Book! Do you criticize us for no other reason than that 


we believe in Allah and what He has sent down to us and what He sent down 
from before, or [is it because] most of you are evil-doers?” 


QUL HAL ?UNABBPUKUM-BI-ShARRIM-MIN DhALIKA 
MATBUBATAN ‘INDA-LLAH ?; MAL-LA‘ANAHU-LLAHU 

WA GRADIBA ‘ALAYHI WA JASALA MINHUMU-L-QIRADATA 
WA-L-KhANAZIRA WA ‘ABADA-T-TAGBUT ; 7ULAA’IKA 
SbARRUM-MAKANANW-WA ?ADALLU ‘AN SAWAALL-S- 
SABIL# 

Say, “Shall I tell you who, in the sight of Allah, deserves worse retribution 
than they? It is those who Allah has cursed and upon whom His wrath has 
fallen, and He has turned them into monkeys and pigs and slaves of idols. 


These [people] are yet worse off in [their] station [than the mockers and 
jesters] and further astray from the level road.” 


WA? IDA *> 


And when (#> next page #> ) 
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JAAPUKUM QALUU ?AMANNA WA QAD-DAKhALU BI-L- 
KUFRI WA HUM QADA4 KhARAJU BIH; WA-LLAHU 
>A-LAMU BI-MA KANU YAKTUMUN*#* 


they come to you they say, “We believe.” But they came in disbelief and they 
went out with it. And Allah knows best what they were hiding. 


WA TARA KAThIRAM-MINHUM YUSAREUNA FI-L?IThMI 
WA-L-UD&WANI WA ?AKLIHIMU-S-SUHT ; LA-BP-SA MA 
KANU YA--MALUN& 

‘And you see many of them competing with one another in sin and aggression 
and eating [what is] forbidden. Indeed, what they do is evil. 


LOWLA YANHAHUMU-R-RABBANTY YUNA WaA-L- 
>AHBARU ‘AN QOWLIHIMU-L-IThMA WA ?AKLIHIMU-S- 
SUHT ? ; LA-BP-SA MA KANU YASNA‘UN 3% 

Why don’t their rabbis and scholars forbid them from [their] sinful speech 
and [their] devouring [what is] illicit? Indeed, what they make is evil. 


WA QALATI-L-YAHUDU YADU-LLAHI MAGbLULAH ; 
GbULLAT?AYDIHIM WA LUANU BI-MA QALU { must siop } 
BAL YADAHU MAB&SUTATANI YUNFIQU KAYFA 

YAShA& ; WA LA-YAZIDANNA KATHIRAM-MINHUM- 

MAA °UNZILA°*ILAYKA MIR-RABBIKA TUGLYANANW-WA. 
KUFRA ; WA °ALQAYNA BAYNAHUMU-L-ADAWATA WA-L- 
BAGbDAAPA ?ILA YOWMI-L-QIYAMAH ; KULLAMAA #> 
And the Jews say that the Hand of Allah is tied. But it is their hands that are 
tied and [they are] cursed [by Allah] for what they say. It is not so— both 

His Hands are spread wide [dispensing bounty] — He gives as He wills. 
‘Truly [all] that has come down upon you [as Revelation] from your Lord 
[only] increases them in their arrogance and their covering up [of the Truth], 


and We have cast enmity and hatred among them until the Day of Resurrection. 
Every time ( #> next page #> ) 


The Table Spread 


yeh CE OAS Ie 90 29 29g 
aut ol BLT wt WG sn Sei 

nok de cade 
ed Nanls 13Ua ald Buses 


eck N22 047 


[phat CaS Sh JSF S 19 dl 
BES A RIO 
SWAN ILLETIS ® pail oe 
Se wee wen 
Vb hethons og on 


257499, Zo Leo CARB GR 292 
yi 


98 
eS ee ed aed 


Ao ba atest a 


rhe? 
pare z) He ot HY Oat 
79 I Ob 4LEodK 4 9Ge we Swe 


Clrow aii! » cally Cah Lus eee) 


- 7s 


esl CMe 4 dil) Bll oe 
sod SI SEY IS Poe el 


05 al-Maaidah 


oo 


65 


66 


67 


68 


188 — Ja yuhibbu-lahu 06 


>@WQADU NARAL-LI-L-HARBI 2ATAFA’AHA-LLAHU WA 
YAS‘OWNA FI-L-ARDI FASADA ; WA-LLAHU LA 
YUHIBBU-L-MUFSIDIN # 

they light the fires of war [against you] Allah extinguishes them; and they 
work hard to spread corruption on the earth. Allah does not love those who 
spread corruption. 


WA LOW ANNA ?AHLA-L-KITABI °AMANU WA-T-TAQOW 
LA-KAFFARNA ‘ANHUM SAYYPATIHIM WA 
LA?AD&KhALNAHUM JANNATI-N-NAIM 3 

And if only the People of the Book would believe and guard themselves [from 
within and without for Allah], surely We would cover over their faults and 
bring them into gardens of bliss. 


WA LOW >ANNAHUM °AQAMU-T-TOWRATA WA-L-INJILA 
WA MAA°?UNZILA *ILAYHIM-MIR-RABBIHIM LA-AKALU 
MIN FOWQIHIM WA MIN TAHTI?ARJULIHIM ; MINHUM 
>UMMATUM-MUQ&TASIDAH ; WA KATaIRUM-MINHUM 
SAMA MA YA-“MALUN *& 

And if they had only observed the Torah and the Evangel and what has come 
down upon them from their Lord, they would have been nourished from above 


them and from below their feet. Among them there is a moderate community, 
but many of them are doers of evil. 


YAAAYYUHA-R-RASULU BALLIGh MAA ?UNZILA 
>ILAYKA MIR-RABBIK ; WA?IL-LAM TAF‘AL FA-MA 
BALLAGbTA RISALATAH ; WA-LLAHU YA--SIMUKA MINA- 
N-NAS ; *INNA-LLAHA LA YAHDI-L-QOWMA-L-KAFIRIN3 
Oh Messenger! Make known that which has been sent down upon you from 
your Lord, for if you do not, you will not have conveyed His Message. 


Allah will protect you from the people. Surely Allah docs not guide a people 
who cover up [the Truth}. 


QUL YAA?AHLA-L-KITABI LASTUM *» 
Say. “Oh People of the Book, you are (+> next page #> ) 
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‘ALA ShAYIN HATTA TUQIMU-T-TOWRATA WA-L?INJILA 
WA MAA °UNZILA *ILAYKUM-MIR-RABBIKUM ; WA 
LA-YAZIDANNA KATHIRAM-MINHUM-MAA?UNZILA 
?ILAYKA MIR-RABBIKA TUGHYANANW-WA KUERA : 
FA-LA TA?-SA SALA-L-QOWMLL-KAFIRIN 3% 

[standing] on nothing until you base [yourselves] on the Torah and the Evangel 
and what has [now] been sent down upon you from your Lord.” And what has 
been sent down upon you [as Revelation] from your Lord will greatly increase 
them in their arrogance and [their] covering over [of the Truth]. But do not 
sorrow [yourself] over the folk who cover up [the Truth]. 


?INNA-L-LADbINA *AMANU WA-L-LADbINA HADU WA-S- 
SABPUNA WA-N-NASARA MAN >AMANA BI-LLAHI WA-L- 
YOWMI-L~-AKbIRI WA ‘AMILA SALIHAN FA-LA KhOWFUN 
‘ALAYHIM WA LA HUM YAHZANUN3*¢ 

Surely, those who have attained to faith and those who are Jews and Sabians 


[who follow the Baptist] and Christians who believe in Allah and the Last Day 
and who act wholesomely — no fear on them, nor shall they grieve. 


LA-QADA ?AKhADhNA MIThAQA BANII?ISRAA’ILA WA. 
?ARSALNAA ?ILAYHIM RUSULA ; KULLAMA JAA7AHUM 
RASULUM-BI-MA LA TAHWAA °ANFUSUHUM FARIQAN 
KADbDbABU WA FARIQANY-YAQATULUN 3 

‘We took a [binding] covenant of old from the Children of 7Isr#tl and We 
sent them messengers; [but] every time that a messenger came to them with 


something that they themselves did not like [they rebelled], and some of them 
they denied, and some of them they killed. 


WA HASIBUU °ALLA TAKUNA FITNATUN FA<AMU WA 
SAMMU #> 

They thoughtt that no tribulation (fimah) would come to them, until they 
willfully became [spiritually] blind and deaf; (+> next page ©») 
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ThUMMA TABA-LLAHU ‘ALAYHIM ThUMMA “AMU WA 
SAMMU KAThIRUM-MINHUM ; WA-LLAHU BASIRUM- 
BI-MA YA~“-MALUN#¥ 

then Allah turned toward them [in mercy], yet again many from among them 
became [spiritually] blind and deaf. And Ailah sees what they do. 


LA-QAD& KAFARA-L-LADhINA QALUU ?INNA-LLAHA 
HUWA-L-MASIHU-Ba-NU MARYAM ; WA QALA-L-MASIHU 
YA-BANIIISRAA*ILA--BUDU-LLAHA RABBI WA 
RABBAKUM ; *INNAHU MANY-YUSbRIK BI-LLAHI FA-QADA| 
HARRAMA-LLAHU ‘ALAYHI-L-JANNATA WA MA?-WAHU-N- 
NAR ; WA MA LL-Dh-DhALIMINA MIN ?ANSAR#€ 

‘They surely cover up [the Truth] who say that Allah is the Messiah son of 
Maryam. The Messiah [himself] said, “Oh Children of *Isr@il, worship Allah, 
my Lord and your Lord. Truly whoever ascribes partners to Allah — Allah 


shall forbid him the Garden and his abode is the Fire. As for those who 
oppress [themselves and others] — they have no helpers.” 


LA-QAD& KAFARA-L-LADhINA QALUU ?INNA-LLAHA 
ThALITRU ThALATDAH { ms: step] WA MA MIN?ILAHIN 
>TLLAA *>ILAHUNW- WAHIDA ; WA ?IL-LAM YANTAHU 
SAMMA YAQULUNA LA-YAMASSANNA-L-LADhINA 
KAFARU MINHUM ‘ADhABUN °ALIM # 

‘They surely cover up [the Truth] who say that truly Allah is the third of three 
—when there is no deity save the One God. And if they do not stop saying 


this, [then] truly a painful punishment shall befall those who cover up [the 
‘Trath] from among them. 


?AFA-LA YATUBUNA °ILA-LLAHI WA YASTAGHFIRUNAH ? ; 
WA-LLAHU GhAFURUR-RAHIM3& 

Will they not return [in repentance] to Allah and seck His Forgiveness? And 
Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 
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77 


78 


MA-L-MASIHU-Ba-NU MARYAMAILLA RASUL : 7 
QADA KhALAT MIN QABALIHI-R-RUSUL ; WA °UMMUHU 
SIDDIQAH ; KANA YA?-KULANI-T-TA‘AM ; °UN-DhUR 
KAYFA NUBAYYINU LAHUMU-L~AYATI ThUMMA-N-DhUR 
?ANNA YU?-FAKUN 

The Messiah, son of Mary, was but a messenger, [and there were many] 
messengers who passed before him. And his mother was wholly truthiul 
(saddigah). And they both ate food. See how We make clear for them the 
Signs and then see how they are deluded. 


QUL?ATA-< BUDUNA MIN DUNI-LLAHI MA LA YAMLIKU 
LAKUM DARRANW-WA LA NAF‘A ; WA-LLAHU HUWA-S- 
SAMI‘U-L~ALIM 

Say, “Would you worship, beside Allah, that which has the power neither to 
harm nor to benefit you?” And Allah is the Hearer, the Knower. 


QUL YAA?AHLA-L-KITABI LA TAGhLU FI DINIKUM 
GhAYRA-L-HAQQI WA LA TATTABIUU *AHWAA?A. 
QOWMIN QAD&4 DALLU MIN QABALU WA ?ADALLU 
KATbIRANW-WA DALLU ‘AN SAWAA?I-S-SABIL 

Say, “Oh People of the Book, do not exceed the limits of your religion [by 
believing in something] other than the Truth, and do not follow the vain 
desires of a people who went astray before and have led many [others] 
astray, and still say from the sound path.” 


LU‘INA-L-LADHINA KAFARU MIM-BANII?ISRAAPILA SALA 
LISANI DAWUDA WA ISA-Ba-NI-MARYAM ; DhALIKA BI- 

MA ‘ASQW-WA KANU YA--TADUN 

Those of the Children of *Israil who went astray were cursed by the tongues 


of Dawid and ‘Isa, son of Maryam. That is because they rebelled [against 
Allah] and transgressed beyond the bounds [set by Allah]. 
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79 KANU LA YATANAHOWNA ‘AM-MUNKARIN FA‘ALUH ; 
LA-BP-SA MA KANU YAF‘ALUN 
They did not restrain one another from the evil which they were doing. And 
truly what they used to do was vile 


80 TARA KAThIRAM-MINHUM YATAWALLOWNA-L- 
LADBINA KAFARU ; LABP-SA MA QADDAMAT LAHUM 
>ANFUSUHUM ?AN SAKhITA-LLAHU ‘ALAYHIM WA FI-L- 
‘ADhABI HUM KbALIDUN 
‘You see many of them taking as protectors [or allies] those who cover up 
[the Truth]. Vile indeed is what they send forward [to the Day of Judgment] 


for themselves; for that, the wrath of Allah is upon them, and they shall abide 
forever in the punishment. 


31 WA LOW KANU YU>-MINUNA BI-LLAHI WA-N-NABIYYI WA 
MAA? UNZILAILAYHI MA-T-TAKhADhUHUM ?OWLIYAR?A. 
WA LAKINNA KATRIRAM-MINHUM FASIQUN & 
And if they had believed in Allah and the Prophet and what has come down 


[from Allah] upon him, they would not have taken them as protectors [or 
allies], But many of them are evil-doers. 


82 LA-TAJIDANNA ?AShADDA-N-NASI‘ADAWATAL-LL-L- 
LADbINA *AMANU-L-YAHUDA WA-L-LADhINA ’ASHRAKU : 
WA LA-TAJIDANNA *AQARABAHUM-MAWADDATAL-LE-L- 
LADbINA ?AMANU-L-LADHINA QALUU *INNA NASARA ; 
DbALIKA BI?ANNA MINHUM QISSISINA WA 
RUHBANANW-WA?ANNAHUM LA YASTAKBIRUN 3€ 
You will surely find that, of all people, the most hostile to those who believe 
[in this Revelation] are the Jews, as well as those who ascribe partners [to 
Allah]. And you will find that the nearest of them in affection to those who 
have attained faith [in this Revelation] are those who say, “Truly we are 


Christians.” That is because among them there are priests and monks — and 
they are not proud. 
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83 WA?IDbA SAMI MAA°UNZILA?ILA-R-RASULI TARAA 
2A- YUNAHUM TAFIDU MINA-D-DAM‘ MIMMA ‘ARAFU 
MINA-L-HAQQ4 : YAQULUNA RABBANAA ’AMANNA 
FA-K-TUBANA MA‘A-Sh-SbAHIDIN 3 
And if they listen to what has been sent down to the Messenger, you will see 
their eyes overflow because of what they have recognized of the Truth. They 
say, “Our Lord! We believe. Write us down among the witnesses. 


84 WAMALANALA NU--MINU BI-LLAHI WA MA JAA’ANA 
MINA-L-HAQQI WA NATAMAU ?ANY-YUDAKHILANA 
RABBUNA MA‘A-L-QOWMLS-SALIHIN 
“How should we not believe in Allah and what has come from the Truth? 


And should we not hope that our Lord will bring us in[to the Garden] with 
the wholly righteous people?” 


85 FA?AThABAHUMU-LLAHU BI-MA QALU JANNATIN 
TAJARI MIN TAHTIHA-L“ANHARU KhALIDINA FIHA ; 
WA DbALIKA JAZAA’U-L-MUHSININ# 


So Allah paid them back, on account of what they said, [with] gardens beneath 


which rivers flow, in which [they will dwell] forever. And that is the reward 
for those who excel in goodness. 


86 WA-L-LADbINA KAFARU WA KADbDpABU BI~AYATINAA 
>ULAMIKA *ASHABU-L-JAHIM 3 
But as for those who covered up [the Truth] and rejected Our Signs — those 
are the Companions of the Blazing Fire. 


87 YAA“AYYUHA-L-LADhINA *AMANU LA TUHARRIMU 
TAY YIBATI MAA ?AHALLA-LLAHU LAKUM WALA 
TA-*-TADU ;>INNA-LLAHA LA YUHIBBU-L-MU-“-TADIN ¥ 
Oh you who have attained to faith, do not make unlawful the good things that 


Allah has made lawful to you and do not overstep the limits. Truly Allah does 
not lave those who exceed the limits [that He has ordained]. 


88 WA KULU MIMMA RAZAQAKUMU-LLAHU HALALAN 
TAY YIBAN W- WA-T-TAQU-LLAHA- #> 
Eat of that which Allah has provided you — lawful, pure — and guard 
yourselves [for] Allah, (#> next page + ) 
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*  L-LADhII°ANTUM-BIHI MU>-MINUN 


> 


89 


90. 


91 


in Whom you believe. 


LA YWAKhIDRUKUMU-LLAHU BI-L-LAGhWI FIL 
>AYMANIKUM WA LAKINY-YU?AKhIDhUKUM-BLMA 
“AQQATTUMU-L“AYMAN : FA-KAFFARATUHUU *ITASAMU 
<AShARATI MASAKINA MIN ?OWSATI MA TUTXIMUNA 
>AHLIKUM >OW KISWATUHUM ?OW TAHRIRU RAQABAH ; 
FA-MAL-LAM YAJID& FA-SIYAMU ThALATBDATI *AY YAM ; 
DpALIKA KAFFARATU ?AYMANIKUM ?IDbA HALAFTUM : 
WA-H-FADhUU *AYMANAKUM ; KADhALIKA YUBAYYINU- 
LLAHU LAKUM ?AYATIHI LASALLAKUM TAShKURUN 
Allah will not take you to task for what is unintentional in your oaths, but He 
will take you to task for [breaking] oaths which you have sworn in earnest. 
The expiation for this is that you feed ten poor people with something similar 
to what you feed your own family, or clothe them, or free a slave. And 

for the one who does not find [the means to do so], then fast three days. That 
is the expiation for consciously breaking your oaths, But protect your oaths 


[by keeping them]. In this way Allah makes clear to you His Signs that you 
may be thankful. 


YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANUU ?INNAMA-L-KbAMRU| 
WA-L-MAYSIRU WA-L°ANSABU WA-L2AZLAMU RIASUM- 
MIN ‘AMALI-Sh-ShAYTANI FA-Ji-TANIBUHU LASALLAKUM 
TUFLIHUN#¥ 

Oh you who have attained to belief! Fermented drinks and games of chance and| 


idolatrous dedication of altars and divining arrows are [all] abomination from 
the work of Shaytin, so avoid them completely that you may be successful. 


>INNAMA YURIDU-Sh-SbAYTANU ?ANY-YUQKA 
BAYNAKUMU-L“ADAWATA WaA-L-BAGHDAAVA FI-L- 
KbAMRI WA-L-MAYSIRI WA YASUDDAKUM #> 


Truly Shaytan wants to cast enmity and hatred among you by means of 
fermented beverages and games of chance, and to bar you ( +> next page => ) 
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» AN DhIKRI-LLAHI WA‘ANI-S-SALAH : FA-HAL?ANTUM- 
MUNTAHUN ? # 


*> from the remembrance of Allih and the salah, So will you not then abstain? 


92 WA?ATIU-LLAHA WA ?ATEU-R-RASULA WA-H-DhARU: 
FA°IN TAWALLAYTUM EFA--LAMUU?*ANNAMA ‘ALA 
RASULINA-L-BALAGHU-L-MUBIN#€ 
Obey Allah and obey the Messenger and be on guard. And if you turn away, 
then know that Our Messenger’s [duty] is the clear delivery [of the Message]. 


93 LAYSA‘ALA-L-LADHINA?AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
JUNAHUN FIMA TATMUU?IDhA MA-T-TAQOW-WA 
>AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI ThUMMA-T-TAQOW-WA. 
>AMANU ThUMMA-T-TAQOW-WA *AHSANU ; WA-LLAHU 
YUHIBBU-L-MUHSININ 3 
There is no [blame] on those who have attained to faith and who work deeds 
of goodness, for what they may have caten [before], so long as they guard 
themselves [for Allah] and believe and work deeds of goodness, then they 


guard themselves [for Allah] and believe, then [again] guard themselves [for 
Allah] and excel {in doing good deeds}. And Allah loves those who excel. 


94 YAAPAYYUHA-L-LADhINA *AMANU LA-YAB&LUWANNA- 
KUMU-LLAHU BI-ShAYIM-MINA-S-SAYDI TANALUHUU. 
?AYDIKUM WA RIMAHUKUM LI-YA--LAMA-LLAHU MANY- 
YAKhAFUHU BI-L-GhAYBA : FA-MANI-TADA BA“-DA 
DpALIKA FALAHU ‘ADhABUN ?ALIM 3 
Oh you who have attained to belief! Allah will surely test you by means of 
the wild game which may come within the reach of your hands and weapons 
[while you are on pilgrimage], so that Allah may mark those who fear Him in 
the unseen. And whoever transgresses [the limits] after that — grievous 
suffering [awaits] him. 


95 YAA#AYYUHA-L-LADBINA *AMANU LA TAQATULU-S- 
SAYDA WA?ANTUM HURUM ; WA MAN QATALAHU # 
Oh you who have attained to belief, do not kill the wild game while you are in 
the state of pilgrimage (ihr), And whoever from amongst you kills (+> next 
page *> ) 
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»  MINKUM-MUTACAMMIDAN FA-JAZAA’UM-MIThLU MA 
QATALA MINA-N-NA‘AMI YAHKUMU BIHI DhAWA 
<ADALIM-MINKUM HAD&YAM-BALIGDA-L-KA<-BATP?OW 
KAFFARATUN TASAMU MASAKINA ?QW ‘ADALU DhALIKA 
SIYAMAL-LL-YADhUQA WABALA ?AMRIH ; ‘AFA-LLAHU 
“AMMA SALAF ; WA MAN ‘ADA FA-YANTAQIMU-LLAHU 
MINH ; WA-LLAHU ‘AZIZUN DhU-N-TIQAM#* 

=> intentionally, the penalty is the equivalent from sacrificial animals — with 
two just men from among you to give their judgment — an offering brought 
to the Kabah — or he may cover [his deed] by feeding the poor or by the 
equivalent in fasting in order that he may taste the gravity of his deed. Allah 
has pardoned what is past; but whoever relapses, [then] Allah will take 
retribution from him. And Allah is All-Mighty, the Possessor of Vengeance. 


96 *UHILLA LAKUM SAYDU-L-BAHRI WA TAAMUHO 
MATA‘AL-LAKUM WALI-S-SAYYARAH ; WA HURRIMA 
‘ALAYKUM SAYDU-L-BARRI MA DUMTUM HURUMA ; 
WA-T-TAQU-LLAHA-L-LADpiI °ILAYHI TUHSBARUN ® 
Lawful to you is the game of the sea and its food as provision for you and for 


travelers, but wild game from the land is forbidden you as long as you are in 
*ihram, Guard yourselves [for Allah], to whom you will be gathered. 


97 JA‘ALA-LLAHU-L-KA-\-BATA-L-BAYTA-L-HARAMA 
QUYAMAL-LI-N-NASI WA-Sh-ShAHRA-L-HARAMA WA-L- 
HADAYA WA-L-QALAA"IDA ; DhALIKA LI-TA--LAMUU. 
?ANNA-LLAHA YA--LAMU MA FI-S-SAMAWATI WA MA 
FI-L?ARDI WA?ANNA-LLAHA BI-KULLI * 

Allah has made the Ka‘bah, the Sacred House, a support for the people 
and [also] the sacred months and the sacrificial animals and the [ritual] 
garlands, that you may know that Allah is aware of whatever is in the 
heavens and whatever is on the earth, and Allah (=> next page # ) 
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99 


100 


101 


102 


103 


SbAYPIN ‘ALIM3¢ 
is aware of all things. 


>1--LAMUU *ANNA-LLAHA ShADIDU-L-IQABI WA ?ANNA- 
LLAHA GhAFURUR-RAHIM# 

Know that Allah is Severe in Punishment but [also] Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate. 


MA ‘ALA-R-RASULPILLA-L-BALAGh ; WA-LLAHU 
YA--LAMU MA TUB4DUNA WA MA TAKTUMUN 3% 
It is the responsibility of the Messenger only to deliver the Message. 
And Allah knows all that you do openly and all that you conceal 


QUL-LA YASTAWI-L-KbhABIThU WA-T-TAY YIBU WA LOW 
>A--JABAKA KATHRATU-L-KbABITH : FA-T-TAQU-LLAHA 
YAA2ULI-L~ALBABI LASALLAKUM TUFLIHUN 3€ 

Say, “The evil and the good are not alike, even though the abundance of 
evil [things] may dazzle you, So guard yourselves [for Alléhi], oh people 

of understanding, that you may be successful.” 


YAA~AYYUHA-L-LADBINA ’AMANU LA TAS’ALU ‘AN 
>ASHYAAPA ?IN TUBADA LAKUM TASU?-KUM : WA?IN 
TAS?ALU ‘ANHA HINA YUNAZZALU-L-QUR?ANU TUB&DA 
LAKUM ; ‘AFA-LLAHU ‘ANHA ; WA-LLAHU GhAFURUN 
HALIM3€ 

Oh you who have attained to belief! Do not ask about things which, if they 
were made known to you, might cause you trouble, for if you ask about them 


when the Quran is being revealed, they might be made known to you. Allah 
pardons [you] in this respect. And Allah is Forgiving, Forbearing. 


QADA& SA?ALAHA QOWMUM-MIN QABALIKUM ThUMMA 
>ASBAHU BIHA KAFIRIN 

People before your time have asked [such questions] and [as a result] wound 
up disbelicving. 


MA JACALA-LLAHU MIM-BAHIRATINW-WA LA 
SAMIBATINW-WA LA WASILATINW-WA LA HAMINW-WA 
LAKINNA-L-LADhINA KAFARU YAFTARUNA #> 

Allah has not ordained anything [in the nature of superstitions relating to] a 
slit-ear she-camel let loose for free pasture, or idolatrous sacrifices for twin 


births in animals, or stallion-camels freed irom work; yet those who cover 
up [the Truth] make up (#> next page =>) 
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» 


» 


104 


105 


106 


‘ALA-LLAHI-L-KADBIBA ; WA?AKTRARUHUM LA 
YA-*-QILUN3€ 


lics about Allah. And most of them do not use their intelligence. 


WA °IDbA QILA LAHUM TA‘ALOW ILA MAA?ANZALA- 
LLAHU WA2?ILA-R-RASULI QALU HASBUNA MA 
WAJADANA ‘ALAYHI?ABAA?ANA ; "AWA LOW KANA 
>ABAA?UHUM LA YA--LAMUNA SbAYANW-WA LA 
YAHTADUN 23 

And when they are told, “Come to what Allah has revealed and to the 
Messenger [for clarification of the Revelation],” they say, “What we found 


our forefathers doing is [good] enough for us.” Why, when their forefathers 
knew nothing and were not [rightly] guided? 


YAA~AYYUHA-L-LADhINA *AMANU ‘ALAYKUM 
?ANFUSAKUM : LA YADURRUKUM-MAN DALLA? IDhA-H- 
TADAYTUM ;?ILA-LLAHI MARJIUKUM JAMI‘AN FA- 
YUNABBPUKUM-BI-MA KUNTUM TA--MALUN3¢ 

Oh you who have attained to belief! You are responsible for your own souls. 
Those who have gone astray can do you no harm if you [yourselves] are 
guided. You must all return to Allah and [then] He will inform you [about] 
all that you did. 


YAA~AYYUHA-L-LADhINA 2AMANU ShAHADATU 
BAYNIKUM?IDhA HADARA *AHADAKUMU-L-MOWTU. 
HINA-L-WASIYYATI-Th-NANI DhAWA ‘ADALIM-MINKUM 
?@W ?AKhARANI MIN GbAYRIKUM ?IN ?ANTUM 
DARABATUM FI-LARDI FA2ASABATKUM-MUSIBATU-L- 
MOWT ; TAHBISUNAHUMA MIM-BA--DI- #> 

Oh you who have attained to belief! When death approaches any of you and 
you are about to make bequests, a testimony should be taken by two just men 
from your own folk or two others from outside [your own people] if the pangs 


of death come upon you when you are traveling on the earth. Detain them after 
(> next page #> ) 
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§-SALATI FA-YUQ&SIMANI BI-LLAHPINI-R-TAB&TUM LA 
NASHTARI BIH] ThAMANW-WA LOW KANA DbA 

QURBA WA LA NAKTUMU ShAHADATA-LLAHI 

>INNAA *IDRAL-LA-MINA-LATHIMIN 3% 

the salah and make them swear by Allah if you have any doubt [about their 
integrity], that “We shall not sell this [our word] even though it were [for the 
sake of] a near kinsman; and neither shall we conceal anything of what we 
have witnessed before Allah, for surely [if we did so] we would be among 
the sinful.” 


FA2IN UTHIRA ALAA 2ANNAHUMA-S-TAHAQQAA 
>IThMAN FA-AKhARANI YAQUMANI MAQAMAHUMA 
MINA-L-LADhINA-S-TAHAQQA ‘ALAYHIMU-L-@WLAYANI 
FA-YUQASIMANI BI-LLAHI LA-ShAHADATUNAA ?AHAQQU. 
MIN SbhAHADATIHIMA WA MA-‘-TADAYNAA?INNAA 
>IDAL-LA-MINA-Dh-DhALIMIN 3 

But if it appears that both of them are guilty of [this very] sin [of perjury], 
then [get] two others to stand in their place from among those that the first 
two deprived of their right, and let them swear by Allah [saying], “Our testi- 
mony is truer than the testimony of these two, and we have not overstepped 
the boundaries [of truth] or else surely we would be from the oppressors.” 


DbALIKA ?ADANAA ?ANY-YA2-TU BI-Sh-ShAHADATI (ALA 
WAJAHIHAA ?OW YAKhAFUU ?AN TURADDA ?AYMANUM- 
BA--DA *AYMANIHIM ; WA-T-TAQU-LLAHA WA-S-MA‘U ; 
WA-LLAHU LA YAHDI-L-QOWMA-L-FASIQIN *@ 

‘Thus it is more likely that they will give testimony according to its [true] 
nature and form, or [at least] they will fear that [contradictory] oaths will be 


given after their [own] oaths. So guard [yourselves against evil] for Allah 
and listen [to Him], for Allah does not guide the corrupt. 


YOWMA YAJAMA‘U-LLAHU-R-RUSULA FA-YAQULU 
MADbAA ?UJIB&TUM ; QALU LA ILMA LANA ; °INNAKA 
>ANTA ‘ALLAMU-L-GhUYUBA 3 

On the day when Allah gathers together the messengers and says, “What was 


the response [to your teaching]?” they will answer, "We have no knowledge. 
Truly You [alone] know the unseen.” 
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110 *IDh QALA-LLAHU YA-ISA-B&é-NA MARYAMA-Dh-KUR 
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112 


NI--MATI SALAYKA WA‘ALA WALIDATIK { ms: stop t 
>1Dh?AYYATTUKA BI-RUHI-L-QUDUS : TUKALLIMU-N- 
NASA FI-L-MAHDI WA KAHLA : WA?IDh ‘ALLAMTUKA-L- 
KITABA WA-L-HIKMATA WA-T-TOWRATA WA-L~INJIL : 
WA ?IDb TAKhLUQU MINA-T-TINI KAHAYATI-T-TAYRI BI- 
>IDhNI FA-TANFUKbU FIHA FA-TAKUNU TAYRAM-BI- 
>IDBNI WA TUB&RPU-L°AKMAHA WA-LABARASA BI- 
>IDhNI: WA 71D TUKhRUU-L-MOWTA BI-IDANI : WA 

>1Dh KAFAFTU BANII°ISRAA’ILA ‘ANKA *IDh JP-TAHUM-BI- 
L-BAYYINATI FA-QALA-L-LADhINA KAFARU MINHUM?IN 
HADhAA °ILLA SIHRUM-MUBIN 

[Remember] when Allih said, “Oh ‘Isa, son of Maryam, remember My Favor 
on you and upon your mother when I strengthened you with the Holy Spirit, 
so that you spoke to people in the cradle, and as a grown man; and how I 
taught you the Book and the Wisdom and the Torah and the Evangel. 

And how, with My Permission, you shaped out of clay, as it were, the 
likeness of a bird and blew upon it and it was a bird by My Permission. 

And you healed those born blind and the leper with My Permission, and you 
brought forth the dead by My Permission, and [remember] how I prevented 
the Children of *Israil from harming you when you came to them with Clear 
Proofs and [when] those who covered up [the Truth] from among them said, 
‘This is clearly nothing but magi 


WA >IDh ?OWHAYTU?ILA-L-HAWARIY YINA ?AN *AMINU 
BI WA BI-RASULI : QALUU *AMANNA WaA-Sh-HAD& BI- 
>ANNANA MUSLIMUN3& 

And when I inspired the disciples [of <Isa] to believe in Me and believe in 


My Messenger, they said, “We believe, so witness that we are Muslims 
[who have surrendered to You].” 


>IDh QALA #> 
[Remember] when ( #> next page ©») 
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-L-IAWARTYYUNA YA-ISA-Ba-NA MARYAMA HAL 
YASTATISU RABBUKA ?ANY-YUNAZZILA ‘ALAYNA 
MAA?IDATAM-MINA-S-SAMAA? ; QALA-T-TAQU-LLAHA 
>IN KUNTUM-MU?-MININ3 

the disciples said, “Oh ‘Isa, son of Maryam! Can your Lord send down to us 
a table spread [with food] from heaven?” [‘Isa] said, “Be aware of Allah 

if you arctruly believers.” 


QALU NURIDU?AN-NA?-KULA MINHA WA TATAM?INNA 

QULUBUNA WA NA--LAMA ?AN QAD& SADAQ&TANA WA 
NARUNA ‘ALAYHA MINA-Sh-ShAHIDIN 

They said, “We want to eat from it, so that our hearts may be fully set at rest, 


and so we might know that you have spoken the Truth to us, and that we 
ourselves might be from among the witnesses [of that Truth].”” 


QALA ‘ISA-Bié-NU MARYAMA-LLAHUMMA RABBANAA 
>ANZIL ‘ALAYNA MAA?IDATAM-MINA-S-SAMAA'IL 
TAKUNU LANA <IDAL-LI?AWWALINA WA ?AKbIRINA 

WA ?AYATAM-MINK : WA-R-ZUQ&NA WA?ANTA 
KhAYRU-R-RAZIQIN 

Isa, son of Maryam, said, “Oh Allah, our Sustainer, send down for us a table 
spread with food from heaven that it might be an ever-recurring feast for us — 


for the first of us and the last of us — and a Sign from You. Give us our daily 
provision, for You are the Best of Providers.” 


QALA-LLAHU ?INNI MUNAZZILUHA ‘ALAYKUM : 
FA-MANY-YAKFUR BA--DU MINKUM FA-INNIT 
>U‘ADhDhIBUHU ‘ADhABAL-LAA ?U‘ADhDhIBUHUU 
>AHADAM-MINA-L“ALAMIN 9€ 

Allah said, “Truly Tam sending it down upon you; and if, after this, any of 
you cover up [this Truth], then | will inflict suffering on him the like of 
which I have never [yet] inflicted upon anyone in all the worlds.” 


WA °*IDh QALA-LLAHU YA-ISA-Bi-NA MARYAMA ?A2ANTA 
QULTA LLN-NASI-T-TAKbIDQUNT WA 7UMMIYA ?ILAHAYNI 
MIN #> 

And [remember] when Allah said, “Oh ‘Isa, son of Maryam, did you say to the 
people, “Take me and my mother as gods ( => next page => ) 
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DUNI-LLAH ? ; QALA SUBAHANAKA MA YAKUNU LII?AN 
2AQULA MA LAYSA LI BLHAQQi ; IN KUNTU QULTUHU 
FA-QADa ‘ALIMTAH ; TA--LAMU MA FI NAFSI WA LAA 
>A--LAMU MA FI NAFSIK ;°INNAKA ?ANTA ‘ALLAMU-L- 
GhUYUBA#* 

beside Allah’?” [‘Isa] said, “Glorified are You! It would not have been 
possible for me to say what I had no right [to say]. Had I said such a thing, 
surely You would have known it. You know everything that is in my self, 
but I truly do not know what is within Your Self. Surely, You are the Knower 
of the Unseen. 


MA QUIET T.AHTIM 211.1.A MAA2>4MARTANI BIHIL 
?ANI-*-BUDU-LLAHA RABBI WA RABBAKUM : WA KUNTU 
“ALAYHIM ShAHIDAM-MA DUMTU FIHIM : FA-LAMMA 
TAWAFFAYTANI KUNTA ?ANTA-R-RAQIBA ‘ALAYHIM ; 
WA?ANTA ‘ALA KULLI ShAY?IN ShAHIDA ¥ 

“T said to them only what you commanded me: ‘Worship Allah — my Lord 
and your Lord.’ And I was a witness over them when I lived among them, 


but when You took me You alone were the Watcher over them. And You are 
the Witness over all things. 


>IN TUADbDbIBAHUM FA?INNAHUM IBADUK : WA°IN 
TAGDFIR LAHUM FAINNAKA ?ANTA-L-“AZIZU-L-HAKIM#¢ 
“[f You punish them so, uly, they are Your servants: and if You forgive 
them so, truly, You alone are the All-Mighty, the Wise.” 


QALA-LLAHU HADhA YOWMU YANFA‘U-S-SADIQINA 
SIDiQUHUM ; LAHUM JANNATUN TAJARI MIN TAHTIHA-L- 
>ANHARU KbALIDINA FIHAA ?ABADA ; RADIYA-LLAHU 
“ANHUM WA RADU ‘ANH ; #> 


Allah will say [on the Day of Judgment], “This is a Day on which the trathful 
shall profit from their truthfulness; theirs are gardens beneath which rivers 
flow — they shall live in them forever. And well pleased is Allah with them 
and well-pleased are they with Him. (> next page >> ) 
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*  DbALIKA-L-FOWZU-L-‘ADhIM * 

#> That is the supreme triumph. 

120 LI-LLAHI MULKU-S-SAMAWATI WA-LARDI WA MA 
FIHINN ; WA HUWA ‘ALA KULLI ShAY’IN QADIR #€ 


Allah has Dominion over the heavens and :he earth and all that they contain; 
and He has Power over all things. 


Stratu-l-An‘am 
20 Rukut Revealed in Makkah 165 *Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
lol |= ?AL-HAMDULI-LLAHI-L-LADhI KhALAQA-S-SAMAWATI WA- 
L?ARDA WA JA‘ALA-Dh-DhULUMATI WA-N-NUR ; 


ThUMMA-L-LADbINA KAFARU BI-RABBIHIM YA<-DILUN 
Praise be to Allah, Who has created the heavens and the earth and brought 
into being the darkness and the light. Yet those who cover up [the Truth] 
equate [others] with their Lord. 

02. HUWA-L-LADhI KhALAQAKUM-MIN TININ THUMMA 
QADAA?AJALA ; WA?AJALUM-MUSAMMAN ‘INDAHU 
ThUMMA ?ANTUM TAMTARUN 3 


Tt is He Who has created you from clay and then decreed a term [for you] , 
a term [known only] by Him. And yet still you doubt 


los. WA HUWA-LLAHU FI-S-SAMAWATI WA FI-L~ARD ; 
YA--LAMU SIRRAKUM WA JAHRAKUM WA YA--LAMU 
MA TAKSIBUN3¢ 
He is Allah in the heavens and in the earth. He knows your secret and 
[what you do in the] open and He knows what [you will] eam 

04 WA MA TA-TIHIM-MIN *AYATLM-MIN °AYATI RABBIHIM 
?ILLA KANU ‘ANHA MU--RIDIN3 
And no sign comes to them from [the revealed] Signs of their Lord but that 
they turn their backs on it. 

05 FA-QAD4 KADbDhABU BI-L-HAQQI LAMMA JAA2AHUM ; 
FA-SOWEA #> 
For they rejected the Truth when it came te them; but in time ( +> next page +>) 
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YA?-TIHIM *AMBAA?U MA KANU BIHI YASTAHZPUN 3 
[there will] come to them the news [about] what they used to mock. 


2ALAM YAROW KAM ?AHLAKNA MIN QABALIHIM-MIN 
QARNIM-MAKKANNAHUM FI-LARDI MA LAM 
NUMAKKIL-LAKUM WA °?ARSALNA-S-SAMAA’A 
SALAYHIM-MIDARARA ; WA JASALNA-L?ANHARA TAJARI 
MIN TAHTIHIM FA?AHLAKNAHUM-BI-DbUNUBIHIM WA 
>ANShA?-NA MIM-BA-*-DIHIM QARNAN ?AKhARIN 
Don't they see how many generations We have destroyed before them — 
people whom We had established on the 2arth as We have not established 
you, and We sent down on them [rain] from the sky in abundance and made 


the rivers flow heneath them? And yet We destroyed them for their sins and 
brought forth another generation after them. 


WA LOW NAZZALNA ‘ALAYKA KITABAN FI QIRTASIN 
FA-LAMASUHU BI?AYDIHIM LA-QALA-L-LADhINA 
KAFARUU °IN HADbAA °ILLA SIHRUM-MUBIN 3% 

But even if We sent down upon you a Book on parchment and they touched 


it with their own hands — those who cover up [the Truth] would say, “It is 
nothing but outright magic.” 


WA QALU LOWLAA?UNZILA ‘ALAYHI MALAK ; WALOW 
>ANZALNA MALAKAL-LA-QUDIYA-L-AMRU ThUMMA LA 
YUNDbARUN 3 

And they say, “Why has an angel not been sent down to him?” But if We sent 
an angel, the matter would have been decided, and they would not be reprieved. 


WA LOW JA‘ALNAHU MALAKAL-LA-JASALNAHU 
RAJULANW-WA LA-LABASNA ‘ALAYHIM-MA YALBISUN 
Had We appointed an angel [as Our messenger] We would certainly have 


made him [to appear as] a man and thus confused them [in the same way] 
they [are now] confusing themselves. 


WA LA-QADI-S-TUHZPA BI-RUSULLM-MIN QABSLIKA FA 
HAQA BI-L-LADhINA *> 
And indeed messengers were mocked before you, but those who (next page +) 
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SAKhIRU MINHUM-MA KANU BIHI YASTAHZPUN %€ 
mocked were [in the end] overwhelmed ty that which they mocked. 


QUL SIRU FI-LARDI ToUMMA-N-DhURU KAYFA KANA 
SAQIBATU-L-MUKADbDhIBIN 
Say, “Travel the earth, then see what was the end of the rejectors.” 


QUL-LI-MAM-MA FI-S-SAMAWATI WA-LARD ; QUL-LI- 
LLAH ; KATABA ‘ALA NAFSIHL-R-RAHMAH ; LA- 
YAJAMASANNAKUM?ILA YOWML-L-QIYAMATI LA RAYBA 
FIH ;AL-LADHINA KhASIRUU ‘ANFUSAHUM FA-HUM LA 
YU-MINUN @ 

Say, “To whom do the heavens and the earth belong?” Say, “To Allah, Who 
has decreed upon Himself Mercy.” He will assuredly gather you all together 
on a Day about which there is no doubt. [Yet] those who cheat their own 
selves will not believe. 


WALAHU MA SAKANA FI-L-LAYLI WA-N-NAHAR ; 

WA HUWA-S-SAMI‘U-L-ALIM 

And to Him belongs whatever dwells in tae night and the day. And He is the 
Hearing, the Knowing. 


QUL ?AGBAYRA-LLAHI ATTAKhIDhU WALIYYAN 
FATIRI-S-SAMAWATI WA-L“ARDI WA HUWA YUT&-IMU 
WA LA YUT&“AM ? ; QUL°INNII °UMIRTU AN °AKUNA 
?>AWWALA MAN *ASLAMA WALA TAKUNANNA 
MINA-L-MUSbRIKIN 3 

Say, “Shall I take someone other than Allah as a protector? He Who created 
the heavens and the earth and He Who feeds others and is not Himself fed?” 
Say, “Truly, Iam ordered to be the first of those who surrender and not to be 
from among the polytheists [who associate others with Allah].'” 


QUL?INNIT ?AKhAFU?IN ‘ASAYTU RABBI ‘A DbABA 
YOWMIN ‘ADhIM 3 
Say, “Truly, I fear the suffering of an awe-full Day if I rebel against my Lord.” 


MANY-YUSRAF ‘ANHU YOWMA’IDbIN FA-QADA #> 
Anyone from whom it shall be averted that Day ( +> next page +>) 
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RAHIMAH ; WA DhALIKA-L-FOWZU-L-MUBIN # 
[has been granted] His Mercy. And that is a clear triumph. 


WA?INY-YAMSASKA-LLAHU BI-DURRIN FA-LA KASHIFA 
LAHUU?ILLA HU ; WA?INY-YAMSASKA BI-KbAYRIN FA- 
HUWA ‘ALA KULLI ShAYIN QADIR 3 

And if Allah touches you with affliction, there is no one who caa remove it 
but He. And if He touches you with good, [there is no one who can impair it], 
for He has Power over all things. 


WA HUWA-L-QAHIRU FOWQA ‘IBADIH ; WA HUWA-L- 
HAKIMU-L-KhABIR 3 

And He is the Irresistible Master over His worshipful slaves. And He is the 
Wise, the Knower. 


QUL *AYYU ShAY’IN *AKBARU ShAHADAH ; QULI-LLAHU 
ShAHIDUM-BAYNI WA BAYNABUM : WA °>UHIYA *ILAYYA 
HADhA-L-QUR*ANU LIPUNDhIRAKUM-BIHI WA MAM- 
BALAGh ; ?4?INNAKUM LA-TASHHADUNA ?ANNA MA‘A- 
LLAHI?ALTHATAN?UKAhRA ; QUL-LAA ?AShHAD& : QUL 
2?INNAMA HUWA *ILAHUNW-WAHIDUNW-WA?INNANI 
BARIPUM-MIMMA TUSBRIKUN $ must stop [ 3 

Say, “What thing is [the] greatest witness?” Say, “Allah is Witness between 
me and you. And this Qur°an has been revealed to me to warn you and who- 
ever it might reach. Do you really testify that there are deities other than 


Allah?” Say, “Tbear no [such] witness.” Say, “He is the One God and truly I 
am innocent of what you associate [with Him].” 


>AL-LADhINA *ATAYNAHUMU-L-KITABA YA-*-RIFUNAHU 
KAMA YA<RIFUNA *ABSNAA?AHUM {must stop ?AL-LADBINA 
KbASIRUU *ANFUSAHUM FA-HUM LA YU-MINUN* 

Those to whom We have given this Book know it as they know their own 
sons. Those who lose their souls — they are those who will not believe. 


WA MAN ?ADhLAMU MIMMANL-F-TARA #> 
And who is more unjust than the one whe creates ( > next page #> ) 
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‘ALA-LLAHI KADhIBAN ?@W KADhDhABA BI-AYATIH ? ; 
>INNAHU LA YUFLIHU-Dh-DhALIMUN 
allie about Allah or rejects His Signs? Truly the oppressors can not succeed. 


WA YOWMA NAHShURUHUM JAMI‘AN THUMMA NAQULU 
LI-L-LADbINA ?ASHRAKUU ?AYNA ShHURAKAAU-KUMU-L- 
LADbINA KUNTUM TAZ‘SUMUN# 

And on the Day We gather them together, then We will say to those who 
associated others with Allah, “Where are those partners [of Allah] that you 
supposed [to exist]?” 


ThUMMA LAM TAKUN FITNATUHUM °ILLAA ?AN QALU 
WA-LLAHI RABBINA MA KUNNA MUShRIKIN 


Then they will be in utter turmoil and will be able to say nothing except, 
“By Allah — our Lord — we were not polytheists.” 


?UN-DhUR KAYFA KADbABU ‘ALAA ?ANFUSIHIM WA 
DALLA ‘ANHUM-MA KANU YAFTARUN # 

Look at how they lie about their own selves and [how] that which they 
made up has failed them. 


WA MINHUM-MANY-YASTAMEU?ILAYK : WA JA‘ALNA 
SALA QULUBIHIM ?AKINNATAN ?ANY-YAFQAHUHU 

WA FI °ADhANIHIM WAQ&RA ; WA?INY-YAROW KULLA 
>AYATIL-LA YU?-MINU BIHA ; HATTAA “IDRA JAAPUKA 
YUJADILUNAKA YAQULU-L-LADHINA KAFARUU ?IN 
HADbAA °ILLAA ?ASATIRU-LAWWALIN 

And there are some of them who listen to you, but We have placed cloaks 
over their hearts which prevent them from understanding it and in their ears 
—deafness. And [even] if they were to see every Sign, they would not believe 


in it, Even when they come to you to argue with you, those who cover up [the 
Truth] say, “This is nothing but fables of the ancestors.” 


WA HUM YANHQWNA ‘ANHU WA YANPOWNA ‘ANH : 
WaOINY-YUHLIKUNA ?ILLAA ?ANFUSAHUM WA MA 
YAShURUN# 

And they keep others away from it and they distance themselves from it. 
They only destroy their own selves and [yet] they don’t perceive it, 


WA LOW #> 
And if (#> next page >>) 
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TARAA?IDh WUQIFU ‘ALA-N-NARI FA-QALU 
YA-LAYTANA NURADDU WALA NUKADhDhIBA 
BI-AYATI RABBINA WA NAKUNA MINA-L-MU>-MININ3& 
you could only see [them] when they will be made to stand before the Fire 


and say, “Oh, if only we could be returned [to life] and not reject the Signs of 
our Lord, and be [among] the believers!” 


BAL BADA LAHUM-MA KANU YUKbFUNA MIN QABAL ; 
WA LOW RUDDU LA-‘ADU LI-MA NUHU ‘ANHU WA 
?INNAHUM LA-KADhIBUN 

Not so, but what has become clear to them is that which they used to hide. 
And if they were sent back, they would return to what was forbidden for 
them, for truly they are liars, 


WA QALUU “IN HIYA *ILLA HAYATUNA-D-DUNYA WA MA 
NAHNU BI-MABA&UTHIN # 


And they say, “Truly, there is nothing but our life [in this] world and we shall 
not be raised [to life again].” 


WA LOW TARAA?IDh WUQIFU ‘ALA RABBIHIM ; 

QALA ?ALAYSA HADhA BI-L-HAQQ4 ; QALU BALA WA 
RABBINA ; QALA FA-DhUQU-LADhABA BI-MA 
KUNTUM TAKFURUN 

And if you could only see [them] when tkey shall be made to stand before 
their Lord. He will say, “Is this anything but the Truth?” And they will say, 
“Surely, by our Lord [itis so].” Then He will say to them, “Taste, then, the 
suffering because you covered up [the Truth].” 


QAD§ KhASIRA-L-LADhINA KADLDBABU BI-LIQAA’I-LLAH; 
HATTAA?IDhA JAAATHUMU-S-SA‘ATU BAGHTATAN 

QALU YA-HASRATANA ‘ALA MA FARRATANA FIHA WA 
HUM YAHMILUNA ?OWZARAHUM ‘ALA DBUHURIHIM ; 
?ALA SAA?A MA YAZIRUN3# 

Lost are they who deny the meeting with Allah; when the Hour comes upon 
them all of a sudden they cry, “Alas for us that we neglected it!” For they 


bear upon their backs the burden [of their rejection], and oh, how evil is that 
which they bear, 


WA MA-L-HAYATU-D-DUNYAA *ILLA LATBUNW-WA 
LAHW ; WA LA-D-DARU-L-AKMRATU KhAYRUL- # 


And the life of the world is but play and passing delight. And the Final Life 
is better ( +> next page =>) 
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LI-L-LADhINA YATTAQUN ; ?AFA-LA TA--QILUN 23% 
for those who guard [themselves for Allah]. Will you not use your intelligence? 


QAD4 NA<-LAMU?INNAHU LA-YAHZUNUKA-L-LADhI 
YAQULUNA FA°INNAHUM LA YUKADhDhIBUNAKA 

WA LAKINNA-Dh-DhALIMINA BI~AYATI-LLAHI 
YAJAHADUN 3% 

We know that you are saddened by what ‘hey say, however it is not that they 
are rejecting you, but that the wrong-doers are rejecting the Signs of Allah. 


WA LA-QAD& KUDhDhIBAT RUSULUM-MIN QABALIKA FA- 
SABARU ‘ALA MA KUDhDbIBO WA?UDhU HATTAA 
?ATAHUM NASRUNA : WALA MUBADDILA LI-KALIMATI- 
LLAH : WA LA-QAD& JAB AKA MIN-NABA-L-MURSALINS 
And certainly messengers were denied before you, but they were patient in 
their being denied until Our Help came tc them. And no one can change the 
Words of Allah. And certainly some of the tidings have reached you of the 
messengers [We sent before] 


WA?IN KANA KABURA ‘ALAYKA?I--RADUHUM FA-INI-S- 
TATA--TA?AN TAB&TAGRIYA NAFAQAN FI-L2ARDI?@W 
SULLAMAN FI-S-SAMAA?I FA-TA-TIYAHUM-BI-AYAH ; 
WA LOW ShAA?A-LLAHU LA-JAMA‘AHUM ‘ALA-L-HUDA 
FA-LA TAKUNANNA MINA-L-JAHILIN @ 

And if their turning away [from you] is hard upon you then, if you can, seek 
tunnel into the earth or a ladder into the sky that you may bring them a Sign 
[to convince them]. If Allah willed, He could have brought them together in 
the guidance. So do not be from among the ignorant. 


>INNAMA YASTAJIBU-L-LADhINA YASMAUN ; WA-L- 
MOWTA YAB&AThUHUMU-LLAHU ThUMMA *ILAYHI 
YURJA‘UN # 

Truly only those who hear [the Word of Allah] will aecept [you]; and [as to] 
the dead, Allah will raise them, then to Him they will return. 


WA QALU LOWLA NUZZILA ‘ALAYHI ?AYATUM-MIR- 
RABBIH ; QUL * 


And they say, “Why isn't a Sign sent down upon him from his Lord?” Say, 
(> next page s>) 
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>INNA-LLAHA QADIRUN ‘ALAA ?ANY-YUNAZZILA 
?AYATANW- WA LAKINNA ?AKThARAHUM LA 

YA“-LAMUN 

“Truly Allah is able to send down a Sign.” But most of them do not understand. 


WA MA MIN DAAABBATIN FI-L“ARDI WA LA TAA’IRINY- 
YATIRU BI-JANAHAYHI?ILLAA ?UMAMUN ?AMThALUKUM ; 
MA FARRATANA FI-L-KITABI MIN ShAYIN ThUMMA ?ILA 
RABBIHIM YUHShARUN 

There is not a creature on the earth and not a bird that flies with two wings 


save [that it lives in] communities like yours; no single thing have We omitted 
from the Book; then unto their Lord they shall be gathered. 


WA-L-LADhINA KADhDhABU BIAYATINA SUMMUNW-WA 
BUKMUN FI-Dh-DhULUMAT ; MANY-YAShA’I-LLAHU 
YUDLILH ; WA MANY-YAShA? YAISALHU ‘ALA SIRATLM- 
MUSTAQIM #%& 

And those who reject Our Signs [are spiritually] deaf and dumb [and] in the 


dark, Whoever Allah wills He sends astrey, and whom He wills He places on 
astraight path 


QUL ?ARA?AYTAKUM?IN ?ATAKUM ‘ADpABU-LLAHPPOW 
>ATATKUMU-S-SASATU ?AGHAY2A-LLAHI TAD&UN : IN 
KUNTUM SADIQIN# 

Say, “Don't you see that if the Punishment of Allah came to you or the Hour 


came to you, you would not call upon faryone] other than Allah, if you are 
truthful? 


BAL?1YYAHU TAD&‘UNA FA-YAKShIFU MA TAD&UNA 
>ILAYHI?IN ShAA?A WA TANSOWNA MA TUShRIKUN* 
“No way. It is Him alone you would call — and He would remove that 


[problem] which caused you to call upon Him if He willed, and you would 
forget all the partners [that you used to associate with Him|.” 


WA LA-QAD&?ARSALNAA °ILAA ?UMAMIM-MIN QABALIKA 
FA°AKhADBNAHUM-BEL-BA?-SA?I WA-D-DARRAA’I 
LA‘ALLAHUM YATADARRA‘UN #%€ 


And We have sent [messengers] to nations before you and gripped them with 
misfortune and hardship so that they might humble themselves. 


FALOW LAA #> 


If only, when ( +> next page =>) 
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>1Dh JAARPAHUM-BA’-SUNA TADARRA‘U WA LAKIN 

QASAT QULUBUHUM WA ZAYYANA LAHUMU-Sh- 
ShAYTANU MA KANU YA--MALUN #* 

Our Punishment came to them, they had humbled themselves, but their hearts 
grew hard and Shaytan made what they were doing attractive to them. 


FA-LAMMA NASU MA DhUKKIRU BIH] FATAHNA 
SALAYHIM ’AB&WABA KULLI ShAY? ; HATTAA 7IDBA 
FARTHU BI-MAA ?UTUU *AKhADaNAHUM-BAGHTATAN 
FA?IDhA HUM-MUBA&LISUN% 

So, when they forgot that by which We reminded them, We opened for them 


the doors of all [desirable] things until, when they were rejoicing in what they 
had been granted, We suddenly seized them and they despaired of all hope. 


FA-QUTISA DABIRU-L-QOWMI-L-LADhINA DhALAMU ; 
WA-L-HAMDU LI-LLAHI RABBI-L-~“ALAMIN 


So the roots of the oppressive people were cut off. And the praise is due to 
Allah, the Lord of All the Worlds. 


QUL?ARA?AYTUM ?IN °AKBADhA-LLAHU SAM‘AKUM WA 
>AB4SARAKUM WA KbATAMA ‘ALA QULUBIKUM-MAN 
?ILAHUN GhAYRU-LLAHI YA?-TIKUM-BIH ; °UN-DhUR 
KAYFA NUSARRIFU-L~AYATI ThUMMA HUM YASDIFUN #€ 
Say, “Don’t you see that if Allah were to take away your hearing and your 
sight and seal your hearts — what deity other than Allah could bring them 
back to you?” Look with what variety We [reveal Our] Signs, yet they still 
turn away. 


QUL?ARA?AYTAKUM?IN ?ATAKUM ‘ADBABU-LLAHI 
BAGhTATAN *OW JAHRATAN HAL YUHLAKU °ILLA-L- 
QOWMU-Dh-DhALIMUN # 

Say, “Don’t you see that, if the Punishmen: of Allah were to come upon you 
suddenly or openly, no one would be destroyed except the unjust people?” 


WA MA NURSILU-L-MURSALINA ?ILLA MUBAShSHIRINA 
WA MUNDAIRIN : FA-MAN #> 


And We have not sent the messengers save as bringers of good news and 
wamers. So whoever ( #5 next page +> ) 
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>AMANA WA2?ASLAHA FA-LA KhQWFUN ‘ALAYHIM WA 
LA HUM YAHZANUN # 

attains to belief and reconciles [themselves], then there will be no fear on 
them and they will not grieve, 


WA-L-LADhINA KADhDhABU BIPAYATINA 
YAMASSUHUMU-L~‘ADhABU BIF-MA KANU YAFSUQUN 
And those who deny Our Signs will be touched with punishment for their 
transgression, 


QUL-LAA ?AQULU LAKUM ‘INDI KhAZAA°INU-LLAHI 

WA LAA >A--LAMU-L-GhAYBA WA LAA >AQULU LAKUM 
>INNI MALAK :?IN?ATTABEU°ILLA MA YUHAA?ILAYY ; 
QUL HAL YASTAWL-L~’A-+-MA WA-L-BASIR ? ; ’AFA-LA 
TATAFAKKARUN ? 3€ 

Say, “I do not say to you [that] I possess the Treasures of Allah. nor that I 
know the unseen, nor do I say that I am an angel. I follow only that which is 
revealed to me.” Say, “Are tie blind and the seeing the same? Won’t you give 
it some thought?” 


WA?ANDHIR BIHI-L-LADhINA YAKhAFUNA *ANY- 
YUHShARUU ?ILA RABBIHIM LAYSA LAHUM-MIN 
DUNIHI WALLY YUNW-WA LA ShAFISUL-LASALLAHUM 
YATTAQUN 

And warn by it [this Quan] those who fear that they will be gathered before. 


their Lord without any protector and with no intercessor to protect them from 
Him, in order that they may guard [themselves for Allah]. 


WALA TAT&RUDI-L-LADhINA YAD&‘UNA RABBAHUM-BLL- 
GbADATI WA-L~ASHIYYI YURIDUNA WAJ&HAH ; MA 
‘ALAYKA MIN HISABIHIM-MIN ShAYINW-WA MA MIN 
HISABIKA ‘ALAYHIM-MIN SbAYIN FA-TATARUDAHUM 
FA-TAKUNA MINA-Db-DhALIMIN # 

And do not drive away those who call upon their Lord morning and evening, 
seeking His Face. Neither is it for you to answer on their account, nor for 


them to answer on your account. So if you were to drive them away you 
would be from those who oppress [both themselves and others]. 


WA KADhALIKA #> 
And like that (#> next page =>) 
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FATANNA BA<DAHUM-BLBA<DIL-LI-YAQULUU 
>AHAA?ULAA?1 MANNA-LLAHU ‘ALAYHIM-MIM-BAYNINA ?; 
?ALAYSA-LLAHU BI?A-LAMA BI-Sh-SbAKIRIN 23 

We try some of them by others, that they might say, “Is it these from among 

us whom Allah favors?” Does Allah not know who the grateful are? 


WA?IDhA JAAPAKA-L-LADRINA YU?-MINUNA BIPAYATINA 
FA-QUL SALAMUN ‘ALAYKUM KATABA RABBUKUM ‘ALA 
NAFSIHI-R-RAHMATA?ANNAHU MAN ‘AMILA MINKUM 
SUWAM-BLJAHALATIN ThUMMA TABA MIM-BA--DIHI WA 
>ASLAHA FA?ANNAHU GhAFURUR-RAHIM # 

And if there come to you those who believe in Our Signs, then say, “Peace be 
upon you.” Allah has written Mercy upor Himself, so that whoever of you 
does evil in ignorance and repents afterwards and corrects [their behavior], 
then Allah is Ever-Forgiving — Singular'y Compassionate. 


WA KADBALIKA NUFASSILU-L?AYATI WA LI-TASTABINA 
SABILU-L-MUJaRIMIN 

In this way We explain the Signs and so that the way of the unrighteous 
might be evident, 


QUL2?INNI NUHITU?AN 2A-CBUDA-L-LADHINA TADAUNA 
MIN DUNI-LLAH ; QUL-LAA ?ATTABISU 7AHWAA?AKUM 
QAD& DALALTU *IDhANW-WA MAA ?ANA MINA-L- 
MUHTADIN ¥ 

Say, “I am forbidden to worship those whom you call upon other than Allah.” 


Say, “I will not follow your desires, for then I would go astray, and I would 
not be among those who are rightly guided.” 


QUL?INNI ‘ALA BAY YINATIM-MIR-RABBI WA 
KADbDbABATUM-BIH ; MA ‘INDI MA TASTA--JILUNA BIH ; 
>INI-L-HUKMU?ILLA LI-LLAH ; YAQUSSU-L-HAQQA WA 
HUWA KhAYRU-L-FASILIN# 

Say, “I am [working from] Clear Proof from my Lord and you deny Him. I do 
not have [that for] which you are impatient. Truly it is for All&h.[to make] the 
judgment. He declares the Truth and He is the Best of Decision Makers.” 


QUL-LOW ?ANNA ‘INDI # 
Say, “If I had (> next page => ) 
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MA TASTA-‘-JILUNA BIHI LA-QUDIYA-L“AMRU BAYNI 

WA BAYNAKUM ; WA-LLAHU ?A<-LAMU BI-Dh-DhALIMIN @ 
that for which you are impatient, then the matter would have been decided 
between me and you. Allah knows best [those who are] the unjust oppressors.” 


WA ‘INDAHU MAPATIHU-L-GhAYBI LA YA*-LAMUHAA 
>ILLA HU ; WA YA--LAMU MA FI-L-BARRI WA-L-BAHR ; 
WA MA TASQUTU MINW-WARAQATIN *ILLA YA--LAMUHA 
WA LA HABBATIN FI DhULUMATI-L?ARDI WA LA 
RATABINW-WA LA YABISIN °ILLA FI KITABIM-MUBIN%# 
And with Him are the keys of the unseen. no one knows [them] but He. And 
He knows what is in the land and the sea. And not a leaf falls but He knows it. 
And there is neither a seed in the deep darkness of the earth nor a thing green 
or withered but it is in a Clear Book. 


WA HUWA-L-LADhI YATAWAFFAKUM-BI-L-LAYLI WA 
YA--LAMU MA JARAHTUM-BLN-NAHARI '|hHUMMA 
YAB&‘ATRUKUM FIHI LI-YUQ&DAA ?AJALUM-MUSAMMA : 
ThUMMA *ILAYHI MARJISUKUM ThUMMA YUNABBPUKUM- 
BI-MA KUNTUM TA--MALUN #* 

Tt is He Who takes you [back to Himself] at night, and He knows what you 

do in [the] day; and [in the end] He resurrects you so that a known term may 


be fulfilled. In the end you shall return to Him and then He will show you 
what you did. 


WA HUWA-L-QAHIRU FOWQA ‘IBADIHI WA YURSILU 
SALAYKUM HAFADbAH ; HATTAA IDA JAMA 
>ALHIADAKUMU-L-MOWTU TAWAFFATHU RUSULUNA 
WA HUM LA YUFARRITUN 


He it is who holds sway over His slaves end sends to you guardians until, 
when death approaches one of you, Our messengers take him and they never 
fail [10 do so]. 


ThUMMA RUDDUU °ILA-LLAHI MOWLAHUMU-L-HAQQ& ; 
>ALA LAHU-L-HUKM : WA HUWA °ASRA‘U-L-HASIBIN 3 
Then [all souls] are restored to Allah, ther Protector — the Truth. The Judg- 
ment is His. And He is the Swiftest of the Reckoners. 


QUL * 
Say, (=> next page »> ) 
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=> MANY-YUNAJJIKUM-MIN DhULUMATLL-BARAI WA-L- 
BAHRI TADASUNAHU TADARRUSANW-WA KhUFYAH : 
LA?IN?ANJANA MIN HADbIH] LA-NAKUNANNA MINA-Sh- 
SbAKIRINS# 

*> “Who delivers you ftom the darkest dangers of land and sea [when] you call 
upon Him humbly and in your silent secret heart [saying], ‘If only He delivers 
us from this we shall be among the thankful’?” 

64 QULI-LLAHU YUNAJJIKUM-MINHA WA MIN KULLI 
KARBIN ThUMMA ?ANTUM TUShRIKUN 
Say! “Allah [alone] saves you from [these terrors] and from every kind of 
distress — still you join others [with Him].” 

65 QUL HUWA-L-QADIRU ‘ALAA ’ANY-YAB&ATHA 
SALAYKUM ‘ADbABAM-MIN FOWQIKUM?QW MIN 
TAHTI?°ARJULIKUM OW YALBISAKUM ShIYA‘ANW- WA 
YUDbIQA BA“-DAKUM-BA?-SA-BA--D ; ?°UN-DhUR KAYFA 
NUSARRIFU-LAYATI LASALLAHUM YAFQAHUN 3 
Say! “It is He alone who has the Power to let loose upon you calamities from 
above and from below your feet, or to blind and confuse you by division into 
factions, causing each to taste violence from the other.” Look with what 
variety We [reveal Our] Signs, in order that they may understand 

66 WAKADhDbABA BIHI QOWMUKA WA HUWA-L-HAQQ&; 
QUL-LASTU ‘ALAYKUM-BI-WaKIL3¢ 
But your people reject this, even though it is the Truth. Say, “I am not 
your guardian, 

67 LI-KULLI NABA?IM-MUSTAQARRUNW-WA SOWFA 
TA--LAMUN# 

“For every message there is a term and soon you shall know it.” 

68 WA?IDbA RA'AYTA-L-LADhINA YAKhUDUNA Fil 
>AYATINA FA~A-‘-RID ‘ANHUM HATTA YAKhUDU FI 
HADITHIN GhAYRTH ; WA*7IMMA YUNSIYANNAKA-Sh- 
SAY TANU FA-LA TAQ&:UDA BA--DA-Dh-DhIKRA MAA-L- 
QOWMI-Dh-DhALIMIN 3% 

And when you see those who indulge in [offensive] talk about Our Signs, then 
turn away from them until they immerse themselves in [some] other talk; and 
if Shaytan should cause you to forget [yourself] then, after remembrance, do 
not [continue] to sit with the people who oppress [themselves and others). 

69 WAMA‘ALA- # 

( => see full translation on next page # ) 
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L-LADhINA YATTAQUNA MIN HISABIHIM-MIN ShAYPINW- 
WA LAKIN DhIKRA LASALLAHUM YATTAQUN # 
And those who guard [themselves for Allah] are not accountable for them at 


all, save that they remind them, that they [in turn] might guard [themselves 
for Allah]. 


WA DhARL-L-LADhINA-T-TAKhADhU DINAHUM 
LATBANW-WA LAHWANW- WA GhARRATHUMU-L- 
HAYATU-D-DUNYA WA DbAKKIR BIHII?AN TUBASALA 
NAFSUM-BI-MA KASABAT ; LAYSA LAHA MIN 
DUNI-LLAHI WALTY YUNW-WA LA ShAFI¢ : WA?IN 
TA--DIL KULLA ‘AD&LIL-LA YU-KhADh MINHA ; 
?ULAA*IKA-L-LADhINA ?UBASILU BI-MA KASABU : 
LAHUM ShARABUM-MIN HAMIMINW-WA ‘ADhABUN 
>ALIMUM-BI-MA KANU YAKFURUN#* 

And leave behind those who take their religion (di) as a game and vain idle 
talk, whom the worldly life has deluded, and remind [them] by it (al-Qur°an) 
lest a self be given up to destruction as the result of what it has earned [in this 
life]. Other than Allah, [one] has neither protector nor intercessor. 

And even though [on the Day of Judgment] the soul may offer every compen- 
sation [for its wrongdoings], yet it shall not be accepted. 

‘Those are they who are given up to destruction for what they have earned, 


A drink of boiling water and a painful punishment [is waiting] for them 
because they covered up [the Truth]. 


QUL?ANAD&‘U MIN DUNI-LLAHI MA LA YANFACUNA WA 
LA YADURRUNA WA NURADDU ‘ALAA °A“-QABINA BA*-DA 
>IDp HADANA-LLAHU KA-LLADhI-S-TAHWATHU-Sh- 
SbAYATINU FI-L-ARDI HAYRANA LAHUU ?ASHABUNY- 
YAD&UNAHUU ILA L HUDA? TINA ; QUL2INNA HUDA- 
LLAHI HUWA-L-HUDA ; WA ?UMIRNA LLNUSLIMA LI- 
RABBI-L-ALAMIN (A) - 

Say, “Other than Allah, shall we call on that which neither benefits us nor 
harms us? And shall we tum back on our heels after Allah has guided us, like 
one [whom] the evil ones (shaydtin) have enticed [with desire for the delights 
of the] earth while his companions, trying to guide him, call to him [trom atar], 
‘Come to us'?” Say, “The Guidance of Allah [is the only] guidance, and we 
have been commanded to surrender to the Lord of the Worlds - ( next page *» ) 
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WA?AN ?AQIMU-S-SALATA WA-T-TAQUH ; WA HUWA-L- 
LADhII ?ILAYHI TUHShARUN 

and to establish the salah and guard [ourselves for Him against evil from 
within and without]. And He it is to Whom you shall be gathered.” 


WA HUWA-L-LADhI KhALAQA-S-SAMAWATI WA-L?ARDA 
BI-L-HAQQ4; WA YOWMA YAQULU KUN FA-YAKUN ; 
QOWLUHU-L-HAQQ4 ; WA LAHU-L-MULKU YOWMA 
YUNFAKhU FI-S-SUR ; ‘(ALIMU-L-GhAYBI WA-Sh- 
ShAHADAH ; WA HUWA-L-HAKIMU-L-KhABIR @ 

And it is He Who has created the heavens and the earth in Truth. And any 
time He says “BE”, it is. His Word is the Truth. And His will be the Dominion 
[on the Day when] the Trumpet is blown. [He is} the Knower of the Unseen 
and the Seen. And He is the Wise — the Aware. 


WA? IDb QALA *IBARAHIMU LI”ABIHI?AZARA 
?ATATTAKHIDAU 7ASNAMAN?ALIHAH ? : ?7INNTI?ARAKA 
WA QOWMAKA FI DALALIM-MUBIN 3% 

And [remember] when *Ibrahim said to his father, Azar, “Do you take statues 
as gods? Truly, see that you and your people are clearly in error.” 


WA KADDALIKA NURII?IBARAHIMA MALAKUTA-S- 
SAMAWATI WA-L~ARDI WA LI-YAKUNA MINA-L- 
MUQININ # 

And in this way We showed ’Ibrihim the Dominion [of Allah over] the 
heavens and the carth, that he might be of those who are certain: 


FA-LAMMA JANNA ‘ALAYHI-L-LAYLU RA’A KOWKABA : 
QALA HADhA RABBI : FA-LAMMAA°?AFALA QALA LAA 
>UHIBBU-LAFILIN 3 

when the night covered him [with darkness], he saw a star, and he said, 
“That is my lord!” But when it set, he said, “I do not love that which sets.” 


FA-LAMMA RA?A-T -QAMARA BAZIGRAN QALA HADhA 
RABBI : FA-LAMMAA?AFALA QALA LA@IL-LAM YAHDINI 
RABBI LA2AKUNANNA MINA-L-QOWMI-D-DAAALLIN#€ 
And when he saw the moon rising in splencor, he said, “That is my lord!” 


But when it set, he said, “If my Lord does not guide me I shall be of those 
who are astray.” 


FA-LAMMA RA?A- 
And when he saw ( #> next page #> ) 
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Sh-ShAMSA BAZIGbATAN QALA HADbA RABBI HADRAA 
?AKBAR : FA-LAMMAA ?AFALAT QALA YA-QOWMI ?INNI 
BARIPUM-MIMMA TUSbRIKUN # 

the sun rising in glory, he said, “That is my lord! It is the biggest.” And when it 
set, he said, “Oh my people, I am free of what you associate [with Allah] 


>INNI WAJJAHTU WAJAHIYA LI-L-LADbI FATARA-S- 
SAMAWATI WA-L2ARDA HANIFANW-WA MAA ?ANA 
MINA-L-MUShRIKIN#* 

“Truly, I have faced my face toward Him Who has created the heavens and 


the earth, [and I am] a truthful, upright an¢ just believer (hani/), and Tam not 
from the polytheists [who associate others with Allah.” 


WA HAAAJJAHU QOWMUH ; QALA *ATUHAAAJJUUUNNI 
FI-LLAHI WA QADA HADAN 7; WALAA *AKhAFU MA 
TUSbRIKONA BIHII°ILLAA *ANY-YASpAA?A RABBI 
SbAY?A; WASIFA RABBI KULLA ShAY?IN ILMA ; 2ABA-LA 
TATADBAKKARUN # 

And his people argued with him. He said, “Do you argue with me about Allah 
when He has guided me? I do not fear whet you have associated with Him 

[for nothing can harm me] unless my Lord shall will something [should 
happen to me]. My Lord includes everything in His knowledge. Why don’t you 
remember [what is really Real]}?” 


WA KAYFA ?AKbAFU MAA ?ASHRAKTUM WA LA 
TAKbAFUNA >ANNAKUM ?ASbRAKTUM-BI-LLAHI MA 
LAM YUNAZZIL BIHI ‘ALAYKUM SULTANA ; 
FA?AYYU-L-FARIQAYNI ?AHAQQU BL-L2AMN : IN 
KUNTUM TA-LAMUN ? f must step $3 

“How should I fear what you have set up side by side with Him, seeing that 
you yourselves are not afraid of that whick you have set up alongside Allah, 
and He has given you no authority? [Tell me] then, which of the two parties 
has more right to be secure, if you really know? 


>AL-LADbINA *AMANU WA LAM YALBISUU *IMANAHUM- 
BI-DhULMIN *?ULAA’IKA LAHUMU-L?AMNU WA HUM- 
MUHTADUN * 


“Those who have come to belief and have not obscured their faith with 
injustice — security is theirs and they are rightly guide 


WA TILKA HUJJATUNAA ?ATAYNAHAA ?IBaRAHIMA ‘ALA #> 
And that is Our Evidence which We gave ‘Ibrahim for ( +> next page +> ) 
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QOWMIH ; NARFA‘U DARAJATIM-MAN-NAShAP? ; 

>INNA RABBAKA HAKIMUN ‘ALIM #& 

his people. We lift up by degrees whom We choose. Truly your Lord is Wise 
— Knowing. 


WA WAHABANA LAHUU?ISHAQA WA YA<-QUBA ; 
KULLAN HADAYNA : WA NUHAN HADAYNA MIN 

QABAaLU WA MIN DhURRIYYATIHI DAWUDA WA 
SULAYMANA WA?AYYUBA WA YUSUFA WA MUSA 

WA HARUN ; WA KADhALIKA NAJ&ZI-L-MUHSININ (A) & 
And We bestowed upon him "Ishaq and Yiqub, and We guided each of them, 
as We guided Nuh from before and, from his seed, Dawdd and Sulayman and 
>Ayyab and Yusuf and Misa and Hardin; aad in that manner do We reward 
those who excel in goodness — 

WA ZAKARIYYA WA YAHYA WA ‘ISA WA?ILYAS ; KULLUM- 
MINA-S-SALIHIN (A) & 

and Zakariyya and Yahya and ‘Isa and *Iyas; each of them were trom among 
the wholly good — 


WA?ISMALA WA-L-YASA‘A WA YUNUSA WA LUTA ; WA 
KULLAN FADDALNA ‘ALA-L-‘ALAMIN (A) «= 

and >Isma‘l and Yasa‘a and Yanus and Lit; and We favored all of them above 
all the worlds — 


WA MIN ?ABAA°IHIM WA DhURATY YATIHIM WA 
?TKhWANIHIM : WA-Ji-TABAYNAHUM WA HADAYNAHUM 
>ILA SIRATIM-MUSTAQIM 3 

and from their forefathers and their seed and their brothers, And We chose 
them and guided them to a straight path, 

DhALIKA HUDA-LLAHI YAHDI BIHI MANY-YASHAA’U, 
MIN (BADIH ; WA LOW°AShRAKU LA-HABITA 
‘ANHUM-MA KANU YA--MALUN#* 

That is the Guidance of Allah, by which He guides whom He chooses from 
His worshipful slaves. But had they set up others [for worship beside Allah], 
then all of their good works would have been in vain. 
>ULAA’IKA-L-LADhINA *ATAYNAHUMU-L-KITABA WA-L- 
HUKMA WA-N-NUBUWWAH : FA-INY-YAKFUR BIHA 
HAAULAAI *> 

‘Those are they to whom We had given the Book and the Authority and the 
Prophethood. But if these deny it, ( #> nex: page +> ) 
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FA-QAD4 WAKKALNA BIHA QOWMAL-LAYSU BIHA 
BI-KAFIRIN# 
then We have entrusted it to a people who will not cover up [the Truth]. 


>ULAAIKA-L-LADhINA HADA-LLAHU FABI-HUDAHUMU- 
Q&-TADIH ; QUL-LAA?AS°ALUKUM ‘ALAYHI?AJaRA ; IN 
HUWA?ILLA DbIKRA LI-L~ALAMIN*®* 

‘Those are the ones whom Allah has guided, so follow their guidance and say, 
“I do not ask any reward from you. Truly it is a Reminder for all the worlds.” 


WA MA QADARU-LLAHA HAQQA QADARIHII?IDh QALU 
MAA ?ANZALA-LLAHU ‘ALA BASDARIM-MIN SbAY? ; 

QUL MAN?ANZALA-L-KITABA-L-LADhI JAA?A BIHI MUSA 
NURANW-WA HUDAL-LLN-NAST TAJiSALUNAHU 
QARATISA TUB&DUNAHA WA TUKBPUNA KATBIRA : 

WA ‘ULLIMTUM-MA LAM TA--LAMUU *ANTUM WA LAA 
?ABAA?UKUM ; QULI-LLAHU ThUMMA DhARHUM FI 
KhOWDIHIM YALCABUN # 

And they do not measure Allah with His tue measure, for they say, “Allah 
has not revealed anything to a human being.” Say [to the Children of "Isr#il], 
“Who revealed the Book that Misa brought as a light and guidance to the 
people, which you have put on parchment — making a show of it while 

[at the same time] hiding much — although you have been taught by [it] 
what neither you nor your forefathers ever knew?” Say, “Allah [revealed it],” 
and leave them to play in their vain and idle talk. 


WA HADBA KITABUN ?ANZALNAHU MUBARAKUM- 
MUSADDIQU-L-LADhI BAYNA YADAYHI WA LETUNDBIRA 
>UMMA-L-QURA WA MAN H@WLAHA ; WA-L-LADINA 
YU?-MINUNA BI-L?AKhIRATI YU-MINUNA BIHI WA HUM 
SALA SALATIHIM YUHAFIDhUN# 

And this is a blessed Book We have sent down, which confirms the truth of 
what remains [of the former Books], and by which you may warn the Mother 


of Cities [Makkah] and all who dwell around it. And those who believe in the 
Final Life believe in this, and it is they who preserve their salah 


WA MAN ?ADhLAMU MLMMANI- # 


And who is more unjust than the one who (> next page > ) 
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F-TARA ‘ALA-LLAHI KADpIBAN?OW QALA?UHIYA _ 
>ILAYYA WA LAM YUHA?ILAYHI ShAY2?UNW-WA MAN 
QALA SA?UNZILU MIThLA MAA ?ANZALA-LLAH ; 

WA LOW TARAA °IDhI-Dh-DhALIMUNA FI GhAMARATL-L- 
MOWTI WA-L-MALAA’IKATU BASITUU ?AYDIHIM : 
?AKbRIJUU *ANFUSAKUM ;?AL-YOWMA TUIAZOWNA 
‘ADhABA-L-HUNI BILMA KUNTUM TAQULUNA ‘ALA- 
LLAHI GhAYRA-L-HAQQI WA KUNTUM ‘AN ?AYATIHI 
TASTAKBIRUN#* 

invents a lie about Allah or says, “I have received revelation,” when nothing 
has been revealed to him? Or the one who says, “I will reveal something like 
what Allah has revealed.” If you could only see what happens to the unjust 
when the pangs of death [are upon them], and the angels stretch forth their 
hands [saying], “Yield up your suuls. Today you will be rewarded the humil- 
iating punishment for what you used to say about Allah that was not the trath, 
and for having scomed His Signs in your acrogance.” 


WA LA-QADA JP-TUMUNA FURADA KAMA KhALAQ&NA- 
KUM ?AWWALA MARRATINW-WA TARAKTUM-MA 
KhAWWALNAKUM WARAA?A DhUHURIKUM : WA MA 
NARA MA‘AKUM ShUFA‘AA’AKUMU-L-LADhINA 
ZASAMTUM?ANNAHUM FIKUM ShURAKA/? ; LA-QAT- 
TAQATTA‘A BAYNAKUM WA DALLA ‘ANKUM-MA 
KUNTUM TAZ‘UMUN *@ 

[Allah shall say], “Now you have come to Us all by yourself just as We 
created you in the first place, and you have left behind whatever We gave 
to you [in the course of your life], and We do not see with you those 
intercessors who you claimed had a share in you. Now the bond between 


you and them is severed, and that which you presumed [would help you] has 
failed you.” 


>INNA-LLAHA FALIQU-L-HABBI WA-N-NAWA ; YUKhRIJU- 
L-HAYYA MINA-L-MAYYITI WA MUKbRIJU-L-MAYYITI 
MINA-L-HAYY ; DhALIKUMU-LLAHU FA“ANNA 
TU>-FAKUN 73% 

‘Truly it is Allah Who cleayes asunder the grain and the kernel, bringing forth 
the living from the dead, and it is He Who brings forth the dead from the 
living. Such is Allah; so why then are you deluded? 


FALIQU-L-ISBAH : #> 
(He is the] Cleaver of the Dawn, (#» next page *>) 


The Cattle 


aan | (SG = =) 


40°79 pete r?, 43,99 Ase 


se Gull yes ae 
ple \2 7% & Boag seat 


Ce Lt SOAP AOL 


octts BeSiEia eas Be 


Bean 28, UE oN 
i Bid ge! LENG sh 3 


A) 7 P26 on yb» soe Nb mere 294 


“ose PD ce ead 0S vagy 


| ea: ToS OF Sah obs | 


CRNAD EL 94, 93 4 ee 


\ fad stele aling? Fhe 
aloes QE aL nh 


y aE Fa ype 7 90? 497 
pel vices Ba “35 cle 


dae LIP4 Eo OP 
concmek SEL on aI8 


con rrr‘? 


a OG) aa 9 ITs] Bye rah a8 | 


L pore 7 qr 2 me 


| Apes? Ss 


GO - e 


Aa Ae Aud gees 
| 


06 al?An‘am —20— wa?idha sami‘t 07 


> 


oe 


97 


98 


99 


100 


WA JA‘ALA-L-LAYLA SAKANARW-WA-Sh-ShAMSA WA-L- 
QAMARA HUSBANA ; DhALIKA TAQ&DIRU-L-‘AZIZI-L- 
SALIM 3% 

and has made the night for rest and the sun and the moon for reckoning [time]. 
That is the decree of the Mighty — the Knowing. 


WA HUWA-L-LADhI JA‘ALA LAKUMU-N-NUJUMA LI- 
TAHTADU BIHA FI DRULUMATI-L-BARRI WA-L-BAHR ; 
QAD& FASSALNA-LAYATI LI-QOWMINY-YA--LAMUN #€¢ 
And it is He Who has made the stars for you so that you may be guided 


through the darkness of the land and the sea. We have detailed the Signs 
for a people who know. 


WA HUWA-L-LADDII *ANSDA’AKUM-MIN-NAFSINW- 
WAHIDATIN FA-MUSTAQARRUNW-WA MUSTOWDA‘ ; 
QAD& FASSALNA-L“AYATI LI-QOWMINY-YAFQAHUN 3% 
And itis He Who has brought you all out of a single soul and [given you] 
a dwelling place [while you live] and a res:ing place [when you are dead]. 
We have detailed the Signs for a people who understand. 


WA HUWA-L-LADhII °ANZALA MINA-S-SAMAA?I MAAPA : 
FA?AKbRAJANA BIHI NABATA KULLI ShAY’IN FA- 
?AKhRAJANA MINHU KhADIRAN-NUKbRIJU MINHU 
HABBAM-MUTARAKIBA : WA MINA-N-NAKbLI MIN 
TAL‘IHA QINWANUN DANIYATUNW-WA JANNATIM-MIN 
>A--NABINW-WA-Z-ZAYTUNA WA-R-RUMMANA 
MUShTABIHANW- WA GhAYRA MUTAShABIH ; 
>UN-DhURUU ILA ThAMARIHII ADbAA 2ATRMARA WA 
YAN‘IH ; °INNA FI DhALIKUM LA?AYATIL-LI-QOWMINY- 
YU-MINUN# 

And it is He Who sent down water from the sky and We bring forth by it buds 
of every kind. [From them] We produce the living green, and out of that We 
bring forth the seeds closely packed, and out of the spathes of the palms We 
bring forth the dates in thick clusters hangiag low. And gardens of grapes and 
olives and pomegranates: all [so alike] and yct so different. Behold their fruit 


when it comes to fruition and ripens. Truly in that are Signs for a people who 
believe, 


WA JA‘ALU LL-LLAHI #> 
And [yet] they make for Allah ( + next page >) 
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*> ShURAKAA?A-L-JINNA WA KhALAQAHUM WA KbARAQU 
LAHU BANINA WA BANATIM-BI-GpAYRI ‘ILM ; 
SUBaHANAHU WA TA‘ALA ‘AMMA YASIFUN3€ 

*> partners — unseen elemental beings (jinn) — while [it is] He Who has created 


them — and they have made for Him sons and daughters, without any 
knowledge. Exalted is He and High above their descriptions. 


BADIU-S-SAMAWATI WA-L~ARD ; *ANNA YAKUNU 
LAHU WALADUNW- WA LAM TAKUL-LAHU SAHIBAH ? ; 
WA KhALAQA KULLA ShAY? : WA HUWA BI-KULLI 
ShAYPIN ‘ALIM 


The Originator of the heavens and the earth. How can He have a child when 
there is no mate for Him? He created everything and He knows everything. 


10 


102, DpALIKUMU-LLAHU RABBUKUM : LAA *ILAHA ?ILLA HU : 
KbALIQU KULLI ShAYIN FA--BUDUH : WA HUWA ‘ALA. 
KULLI ShAY?INW-WAKIL 


That is Allah — your Lord. There is no deity but Him. He created everything, 
so worship Him, And [know] He has everything under His Care 


103 LA TUD&RIKUHU-L-ABaSARU WA HUWA YUD&RIKU-L- 
>ABASAR : WA HUWA-L-LATIFU-L-KbABIR 3 
No vision can comprehend Him, whilst He comprehends all vision. He is the 
unfathomably Subtle, the Conscious. 


104 QADA JAA*AKUM-BASAA*IRU MIR-RABBIKUM : FA-MAN 
>ABASARA FALI-NAFSIH : WA MAN ‘AMIYA FA-‘ALAYHA ; 
WA MAA ?ANA ‘ALAYKUM-BI-HAFIDh3% 
Now insights have come to you from your Lord. Whoever sees does so for 


the good of his own soul and whoever [is] dlind is so [to his own loss]. And 
[say to those who are blind of heart], “Iam not your keeper.” 


los WA KADhALIKA NUSARRIFU-L-AYATI WA LI-YAQULU 
DARASTA WA LI-NUBAYYINAHU LI-QOWMINY- 
YA-<-LAMUN 4 


And in this way We [display] Our Signs lavishly in order that they may say, 
“You have learned it well.” And We make it clear for people of knowledge. 


106 *IT-TABI* MAA >UHIYA *ILAYKA #> 
Follow what is revealed to you (#> next page #> ) 
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* MIR-RABBIK : LAA>*ILAHA°ILLA HU : WA?A--RID SANI- 
L-MUSbaIKIN# 


+> from your Lord, There is no deity save Him, And turn away from the idolaters. 


107 WA LOW ShAA?A-LLAHU MAA?4ShRAKU ; WA MA 
JASALNAKA ‘ALAYHIM HAFIDhA : WA MAA ?ANTA 
‘ALAYHIM-BI-WAKIL 3 
And if Allah had so willed, they would not have set up partners [with Allah]. 
We have not set you as a keeper over them, neither are you their guardian. 


108 WALA TASUBBU-L-LADINA YAD&UNA MIN DUNI-LLAHI 
FA-YASUBBU-LLAHA ‘ADaWAM-BI-GbAYRI ILM : 
KADbALIKA ZAYYANNA LI-KULI 1 LIMMATIN 
‘AMALAHUM ThUMMA2ILA RABBIHIM-MARIJISUHUM 
FA-YUNABBPUHUM-BI-MA KANU YA--MALUN3¢ 
And do not insult those whom they invoke other than Allah lest they insult 
Allah out of spite and in ignorance. Thus We have made the deeds of every 
community seem good to their own selves. In time they will return to their 
Lord and He will cause them to [truly] understand what they were doing 


109 WA?AQ&SAMU BI-LLAHI JAHDA AYMANIHIM LAIN 
JAM?ATHUM 2AYATUL-LA-YU-MINUNNA BIHA ; QUL 
2>INNAMA-L°AYATU ‘INDA-LLAHI WA MA YUShIRUKUM 
>ANNAHAA °IDhA JAA*AT LA YU?-MINUN3 
And they swear by Allah their strongest oaths that if [only] a Sign came to 


them, they would surely believe in it. Say, “Surely the Signs are with Allah.” 
And what will make you realize that, even if one came, they would not believe’? 


110 WA NUQALLIBU ?APIDATAHUM WA ?ABaSARAHUM i 
KAMA LAM YU?-MINU BIHTI °AWWALA MARRATINW- {19 
WA NADBARUHUM FI TUGHYANIHIM YA“-MAHUN *@ 
And We will tum their hearts and their inner visions [against them], since 


they did not believe it in the first place, and We will leave them in their 
arrogance wandering blindly, 
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111 WA LOW?ANNANA NAZZALNAA?*ILAYHIMU-L- 
MALAA?IKATA WA KALLAMAHUMU-L-MOWTA WA 
HASbARNA ‘ALAYHIM KULLA ShAYIN QUBULAM-MA 
KANU LI-YU-MINUU ?ILLAA ?ANY-YAShAA?A-LLAHU WA 
LAKINNA ?AKThARAHUM YAJ4HALUN 
And even if We were to send down angels to them, and if the dead were to 
speak to them, and We were to bring before them, face to face, all the things 


[that could make them believe], still they would not believe unless Allah 
should will it. But most of them are ignorant. 


112. WA KADBALIKA JASALNA LI-KULLI NABIYYIN 
ADUWWAN SbAYATINA-L-INSI WA-L-JINNI YUHI 
BA--DUHUM?ILA BA<-DIN ZUKhRUFA-L-QOWLI 
GhURURA ; WA LOW ShAA’A RABBUKA MA FA‘ALUHU 
FA-DhARHUM WA MA YAFTARUN 3 


And thus We have set up against every prophet enemies — evil ones (spayatin) 
from among the humans and the unseen energy beings (jinn) that whisper to 
one another decorative words of delusion. But had your Lord willed, they 
would not have done it, so leave them and that which they invent. 


113. WA LI-TASGRAA ?ILAYHI ?APIDATU-L-LADBINA LA. 
YU-MINUNA BI-L?AKBIRATI WA LI-YARDOWHU WA LI- 
YAQ&TARIFU MA HUM-MUQ&TARIFUN 4 
Whereas the hearts of those who do not believe in the Final World will incline 


to [the decorative words of delusion], and they will be satisfied with [those 
words] and will [continue] to get what they are getting. 


114 2AFA-GhAYRA-LLAHI °ABaTAGhI HAKAMANW-WA HUWA-L- 
LADhII *ANZALA °ILAYKUMU-L-KITABA MUFASSALA ? ; 
WA-L-LADhINA *ATAYNAHUMU-L-KITABA YA--LAMUNA 
>ANNAHU MUNAZZALUM-MIR-RABBIKA BI-L-HAQQI FA- 
LA TAKUNANNA # 

[Say], “Shall I seek a judge other than Allah, when it is He Who has sent 
down to you the Book explained in detail?” Those to whom We gave the 
Book [in the past] know that it is sent dowr from your Lord in Truth, so do 
not be ( #> next page #> ) 
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MINA-L-MUMTARIN3# 


from among the doubters. 


WA TAMMAT KALIMATU RABBIKA SIDAQANW-WA 
‘AD&LA ; LA MUBADDILA LI-KALIMATIH : WA HUWA-S- 
SAMIU-L-*ALIM 3 

And the Word of your Lord is completely fulfilled in truth and in justice. No 
one can change His Words. And He is Hearing — Knowing 


WA?IN TUTI*AKTBARA MAN FL-L“ARDI YUDILLUKA ‘AN 
SABILI-LLAH ; *INY-YATTABISUNA ?ILLA-Dh-DhANNA WA 
>?IN HUM?ILLA YAKhRUSUN 

If you obey most of those [who live] on earth, they will lead you astray from 


the path of Allah. They follow nothing but conjecture and they themselves do 
nothing but lie. 


>INNA RABBAKA HUWA ?A--LAMU MANY-YADILLU ‘AN 


SABILIH ; WA HUWA °A--LAMU BI-L-MUHTADIN# 
Surely your Lord knows best who strays from His Path. And He knows [who 
are] the guided. 


FA-KULU MIMMA DhUKIRA-S-MU-LLAHI ‘ALAYHI?IN 
KUNTUM-BIPAYATIHI MU?-MININ 2 

Eat from that over which the Name of Allah bas been mentioned, if you are 
believers in His Signs. 


WA MA LAKUM?ALLA TA’-KULU MIMMA DhUKIRA-S-MU- 
LLAHI ‘ALAYHI WA QAD& FASSALA LAKUM-MA 

HARRAMA ‘ALAYKUM?ILLA MA-I)-TURIRTUMILAYH ? ; 
WA?INNA KAThIRAL-LA-YUDILLUNA BI-AHWAA?IHIM-BI- 
GbAYRI ‘ILM ;?INNA RABBAKA HUWA ?A--LAMU BL-L- 
MU--TADIN # 

How could you not eat that over which the Name of Allah has been 
remembered, since He has explained in detail that which you are forbidden 


unless you are compelled? But surely many mislead others by their own desires 
through ignorance. Truly, your Lord knows those wito exceed the limits. 


WA DbARU DbAHIRA-L?IThMI ad 
Forsake [both] the outwardness of sin ( +> next page +> ) 
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WA BATINAH ;?INNA-L-LADhINA YAKSIBUNA-L-IThMA 
SAYUJ&ZOWNA BI-MA KANU YAQ&TARIFUN 3% 

and its inwardness. Surely those who sin will be paid for that which they 
perpetrated, 


WA LA TA>-KULU MIMMA LAM YUDhKARI-S-MU-LLAHI 
‘ALAYHI WA?INNAHU LA-FISQ4; WA?INNA-Sh-ShAYATINA 
LA-YUHUNA 7ILAA °?OWLIYAA"THIM LI-YUJADILUKUM : 
WA2?IN?ATA-°-TUMUHUM ?INNAKUM LA-MUSDRIKUN # 
And do not eat that upon which the Name of Allah has not been mentioned, 
for it is an abomination. And truly the evil ones inspire their allies to argue 


with you [as to what is and what is not law‘ul]. And if you obey them, then 
surely you [will be] like those who ascuibe partners to Allah. 


>AWA MAN KANA MAYTAN FA2AHYAYNAHU WA JACALNA 
LAHU NURANY-YAMShI BIHI FI-N-NASI KAMAM- 
MATALUHU FI-Db-DhULUMATI LAYSA BI-KhARIJIM- 
MINHA ? ; KADhALIKA ZUYYINA LLL-KAFIRINA MA 
KANU YA<-MALUN # 

Ts one who was dead and We gave him life and made for him light by which 
to walk among the people like one who is in darkness out of which he cannot 


emerge? In this way the conduct of those who cover up [the Truth] is made to 
seem good [to them]. 


WA KADbALIKA JACALNA FI KULLI QARYATIN?AKABIRA. 
MUJARIMIHA LI-YAMKURU FIHA ; WA MA YAMKURUNA 
?TLLA BIANFUSIHIM WA MA YASh*URUN3 

And in this way We have caused the most important [people] in every city to 


be its evil-ducis whiu plot within 1t — but they only plot against themselves, 
even though they do not perceive it [to be so). 


WA?IDBA JAAPATHUM ?AYATUN QALU LAN-NU-MINA 
HATTA *> 

And if a Sign comes to them, they say, “We will not believe until (+> next 
page #> ) 
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NU>-TA MIThLA MAA2?UTIYA RUSULU-LLAH [ must stop T 
>ALLAHU ?A-*-LAMU HAYTAU YAJ&‘ALU RISALATAH ; 
SAYUSIBU-L-LADhINA ?AJ2RAMU SAGRARUN ‘INDA-LLAHI 
WA ‘ADhABUN ShADIDUM-BI-MA KANU YAMKURUN#* 

we are given the same as what the messengers of Allah were given.” Allah 


knows best where to place His Messages. Humiliation in the sight of Allah 
will befall the sinners and heavy punishment for their scheming. 


FA-MANY-YURIDI-LLAHU °ANY-YAHDIYAHU YAShRAH 
SADARAHU LI-L-ISLAM : WA MANY-YURIDi?ANY- 
YUDILLAHU YAJ&AL SAD&RAHU DAY YIQAN HARAJAN 
KA°*ANNAMA YASSA-“ADU FI-S-SAMAA? ; KADhALIKA 
YAJ&‘ALU-LLAHU-R-RUJASA ‘ALA-L-LADhINA LA 
YU-MINUN # 

And whoever Allah wishes to guide — He expands his breast for "Islam: 
whoever He wishes to lead astray — He makes his breast tight and 


constricted, as though he were climbing to the sky. In this manner Allah 
lays filth on those who will not believe. 


WA HADhA SIRATU RABBIKA MUSTAQIMA ; QAD& FAS- 
SALNA-LAYATI LI-QOWMINY-YADhDhAKKARUN ®& 

And this is the Straight Path of your Lord. We have detailed the Signs for the 
people who remember. 


LAHUM DARU-S-SALAMI ‘INDA RABBIHIM WA HUWA 
WALTY YUHUM-BI-MA KANU YA--MALUN 3 

For them is the abode of peace with their Lord, and He is their Protecting 
Friend because of what they did [while in this world]. 


WA YOWMA YAHShURUHUM JAMIA : YA-MA--ShARA-L- 
JINNI QADI-S-TAKThARTUM-MINA-L-INS : WA QALA 
?OWLIYAA2UHUM- *+ 

And on the Day that He gathers them togetier [He will say], “Oh company of 
jinn, you have [misled] many from among ‘he humans,” And their allies from 
among the humans will say, ( #> next page *» ) 
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MINA-LINSI RABBANA-S-TAMTASA BA-*-DUNA BI- 
BA--DINW-WA BALAGhNAA ?AIALANA-L-LADhII *AJJALTA 
LANA ; QALA-N-NARU MAThWAKUM KhALIDINA FIHAA 
>ILLA MA ShAA?A-LLAH ;°INNA RABBAKA HAKIMUN 
©ALIM % 

“Our Lord, we enjoyed one another [in the world] and we have [now] reached 
the end of the term which You appointed for us.” He will say, “The Fire is 
your home, wherein you shall dwell forever save for what Allah wills.” 

Surely your Lord is Wise — Knowing. 


WA KADhALIKA NUWALLI BA--DA-Dh-DhALIMINA 
BA--DAM-BI-MA KANU YAKSIBUN%* 

And in this way We make some of the unjust [to be] protectors of one another 
ou account of what they got [out of the world], 


YA-MA--ShARA-L-JINNI WA-L?INST?ALAM YA2-TIKUM 
RUSULUM-MINKUM YAQUSSUNA ‘ALAYKUM ?AYATI 

WA YUNDhIRUNAKUM LIQAA’A YOWMIKUM HADbA ? ; 
QALU ShAHIDANA ‘ALAA ?ANFUSINA WA GhARRATHUMU- 
L-HAYATU-D-DUNYA WA ShAHIDU <ALAA ?ANFUSIHIM 
>ANNAHUM KANU KAFIRIN# 

“Oh company of jinn and humans, did ther not come to you messengers 

from among yourselves who related to you My Signs and warned you of this 
Day of your meeting?” They will say, “We bear witness against our selves!” 


And they were beguiled by the worldly life and will bear witness against 
their own selves that they were [of those who] cover up [the Truth]. 


DbALIKA °AL-LAM YAKUR-RABBUKA MUHLIKA-L-QURA 

BI-DhULMINW-WA *AHLUHA GhAFILUN3 

That is because your Lord would never have destroyed the villages [of people] 
unjustly while they were unaware [of the difference between right and wrong). 


WA LI-KULLIN DARAJATUM-MIMMA ‘AMILU ; WA MA 
RABBUKA BI-GhAFILIN ‘AMMA YA--MALUN 


And all shall be graded [in accord with] wkat they did; and your Lord is not 
unaware of what they did. 


WA RABBUKA-L-GDANIY YU # 
And your Lord [alone] is Self-Sufficient — ( => next page #> ) 
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DhU-R-RAHMAH ; °INY-YAShA? YUDhHIBaKUM WA 
YASTAKBLIF MIM-BA-“DIKUM-MA YAShAM?'U KAMAA 
>ANShA?AKUM-MIN DhURATYYATI QOWMIN ?AKBARIN 
the Possessor of Mercy. If He wants to, He can cause you to vanish and bring 


another [people] after you as He wills, justas He brought you into being from 
the seeds of another people. 


>INNA MA TU‘ADUNA LA?ATINW-WA MAA ?ANTUM-BI- 
MU-‘-JIZIN 3% 


Surely, what you are promised is coming and you cannot escape it. 


QUL YA-QOWMI-MALU ‘ALA MAKANATIKUM?INNI 
SAMIL : FA-SOWFA TA--LAMUNA MAN TAKUNU LAHU 
“AQIBATU-D-DAR ;°INNAHU LA YUFLIHU-Dh-DhALIMUN # 
Say, “Oh my people! Work according to your station; surely | am working 


[from my station]. Then you will come to know to which of us the Final Home 
belongs, Surely the unjust will not be successful.” 


WA JA‘ALU LI-LLAHI MIMMA DhARA?A MINA-L-HARTBI 
WA-L~AN‘AMI NASIBAN FA-QALU HADhA LI-LLAHI BI- 
ZA-*-MIHIM WA HADhA LI-ShURAKAA’INA : FA-MA KANA 
LI-ShURAKAA?IHIM FA-LA YASILU ?ILA-LLAH : WA MA 
KANA LI-LLAHI FA-HUWA YASILU ILA ShURAKAAIHIM ; 
SAA?A MA YAHKUMUNS 

And they apportion to Allah a share out of what He has created of the crops and 
livestock, saying, “This is for Allah.” [Then] they claim, “And this is for our 
partners [that we believe share with Allah].” But what is for their partners does 


not reach Allah, and that which is for Allah only reaches their partners [as a 
result of their idolatry]. Evil are the decisions they make! 


WA KADbALIKA ZAYYANA LL-KATHIRIM-MINA-L- 


MUShRIKINA QATLA ?@WLADIHIM ShURAKAA?UHUM *> 
In this manner their [false] partners make even the slaying of their children 
[sccm] pleasing to them (#> next page +> ) 
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LLYURDUHUM WA LI-YALBISU <ALAYHIM DINAHUM ; 
WA LOW ShAA?A-LLAHU MA FACALUHU FA-DhARHUM 
WA MA YAFTARUN © 

in order to bring about their destruction and to confuse them in their religion 


(din). And had Allah wished, they would not have done so — so leave them 
and that which they invent. 


WA QALU HADHIHII °AN‘AMUNW-WA HARTHUN HIJARUL- 
LA YAT&tAMUHAA?ILLA MAN-NAShAAU BL-ZA--MIHIM 
WA ?AN‘AMUN HURRIMAT DhUHURUHA WA ?AN‘AMUL- 
LA YADhKURUNA-S-MA-LLAHI ‘ALAYHA-F-TIRAA’?AN 
‘ALAYH ; SAYAJAZIHIM-BI-MA KANU YAFTARUN#* 

And they say, “These cattle and crops are sacred; no one may eat from them 
saye whom we allow.” So they [falsely] claim, And [they say that] it is 
forbidden to burden the backs of certain cattle; and there are [other] cattle 
over which they do not mention the Name of Allah. [All of this is] a lie 
against Him. He will pay them hack for their inventions. 


WA QALU MA FI BUTUNI HADBIHI-LAN‘AMI 
KbALISATUL-LL-DhUKURINA WA MUHARRAMUN 

“ALAA *AZWAJINA : WA? INY-YAKUM-MAYTATAN FA-HUM 
FIHI ShURAKA@’ ; SAYAJ4ZIHIM WASFAHUM ; INNAHU 
HAKIMUN ‘ALIM 

And they say, “Al that is in the wombs of these cattle is exclusively for our 
males and forbidden to our wives; but if it be stillborn, then both may have a 
share.” [Allah] will repay them for all that they [falsely] attribute to Him. 
Surely He is Wise — Knowing. 


QAD§ KHASIRA-L-LADhINA QATALUU ?9WLADAHUM 
SAFAHAM-BI-GbAYRI ‘ILMINW-WA HARRAMU MA 
RAZAQAHUMU-LLAHU-F-TIRAA?AN ‘ALA-LLAH : 

QAD& DALLU WA MA KANU # 

They are the losers who foolishly slay their children without knowledge and 


prohibit what Allah has given them, inventing [things] about Allah. They are 
astray and are not ( #> next page #> ) 
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MUHTADIN *@ 
[rightly] guided. 


WA HUWA-L-LADbII?ANSbA’?A JANNATIM-MA<-RUSQATINW- 
WA GhAYRA MA-*-RUShATINW-WA-N-NAKhLA WA-Z-ZARA 
MUKHTALIFAN ?UKULUHU WA-Z-ZAYTUNA WA-R- 
RUMMANA MUTASLABIHANW-WA GhAYRA MUTAShABIH ; 
KULU MIN ThAMARIHII*IDhAA?ATRMARA WA ?ATU. 
HAQQAHU YOWMA HASADIHI WA LA TUSRIFU ; INNAHU 
LA YUHIBBU-L-MUSRIFIN (A) 

It is He who has brought into being gardens — cultivated and uncultivated — 
and the date palm and varied crops [of] foods and olives and pomegranates — 
[all] alike and yet different. Eat of its fruit when it comes to {ruition, and give 


[the poor] their due on the harvest day and do not waste. Surely He does not 
love the wasteful — 


WA MINA-L2AN‘AMI HAMULATANW- WA FARSDA ; 

KULU MIMMA RAZAQAKUMU-LLAHU WA LA TATTABIU 
KbhUTUWATL-Sh-ShAYTAN ; °>INNAHU LAKUM ‘ADUWWUM- 
MUBIN (UN) 

and from the livestock are carriers [of burdens] and small ones [for wool 


and eating]. Eat [then] from what Allah has provided for you — and do not 
follow [in] the footsteps of Shaylan; surely he is your manifest enemy — 


ThAMANIYATA ?AZWAJA : MINA-D-DA?-NI-Th-NAYNI WA 
MINA-L-MA--ZI-Th-NAYN ; QUL?AAA-Dh-DhAKARAYNI 
HARRAMA ?AMI-L>UNThAYAYNI?AMMA-Sh-TAMALAT 
‘ALAYHI *ARHAMU-L?UNThAYAYN ? ; NABBPUNI BI-TLMIN 
>IN KUNTUM SADIQIN (A) = 

cight mates: from the sheep, two and from the goats, two. Say, “Has He 


forbidden the two males or the two females or that which the wombs of the 
two females contain? Inform me knowledgeably if you are truthful!” — 


WA MINA-L?IBILI-Th-NAYNI WA MINA-L-BAQARI-Th- 
NAYN ; QUL #> 
And from the camels, two, and from the cows, two. Say, ( #» next page =>) 
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>AAADADhAKARAYNI HARRAMA ?AMI-L-UNTBAYAYNI 
>AMMA-Sh-TAMALAT ‘ALAYHI ?*ARHAMU-L?UNTBAYAYN ; 
>AM KUNTUM ShUHADAA?A *IDh WASSAKUMU-LLAHU 
BI-HADhA : FA-MAN *ADhLAMU MIMMANT-F-TARA ‘ALA- 
LLAHI KADhIBAL-LI-YUDILLA-N-NASA BI-GhAYRI ‘ILM ? ; 
>INNA-LLAHA LA YAHDI-L-QOWMA-Dh-DhALIMIN€ 

“Has He forbidden the two males or the two females, or that which the wombs 
of the two females contain; or were you there to witness when Allah enjoined 
this?” Then who is more unjust than the one who invents a lie about Allah to 
mislead the people without knowledge? Surely Allah does not guide the 
oppressors. 


QUL-LAA ?AJIDU FI MAA ?UHIYA?ILAYYA MUHARRAMAN 
‘ALA TAUMINY-YATAAMUHUU ‘ILLAA ?ANY-YAKUNA 
MAYTATAN ?@W DAMAM-MASFUHAN °OW LAHMA 
KhINZIRIN FAPINNAHU RIJ&2SUN ?OW FISQAN ?UHILLA 
LI-GhAYRI-LLAHI BIH : FA-MANFED-TURRA GhAYRA 
BAGhINW-WA LA ‘ADIN FA“INNA RABBAKA GhAFURUR- 
RAHIM3% 

Say, “I do not find within what has been revealed to me [anything] forbidden 
to one who would eat it, unless it were a dead animal or blood poured forth or 
pig meat — and truly that is filth — or what is [slaughtered in] violation [of 
the prescription against sacrificing] in the [name] of other than Allah. But 


whoever is compelled [to eat such meat], neither craving [it] nor exceeding 
{his need], so surely your Lord is Oft-Forgiving — Singularly Compassionate.” 


WA‘ALA-L-LADHINA HADU HARRAMNA KULLA Dhi 
DbUFUR : WA MINA-L-BAQARI WA-L-GhANAMI 
HARRAMNA ‘ALAYHIM ShUHUMAHUMAA?ILLA MA 
HAMALAT DhUHURUHUMAA ?AWI-L-HAWAYAA ?QW 
MA-Kh-TALATA BI“ADbM ; #> 

And to those who are Jews, We forbade every animal with uncloven hoof; and 


of the cattle and the sheep We forbade them their fat save that [which is] upon 
their backs or [in] the entrails or that which is in the bone. (=> next page => ) 
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DhALIKA JAZAYNAHUM-BL-BAGHYIHIM WA?INNA 
LA-SADIQUN 
In this way We repaid them for their outrages, and surely We are Truthful. 


FAIN KADBDhABUKA FA-QUR-RABBUKUM DhU 
RAHMATINW-WASKAH : WALA YURADDU BA-SUHU 
“ANI-L-QOWMI-L-MUJ&RIMIN %# 

So if they deny you, say, “Your Lord is the Possessor of Limitless Mercy, 


but His Wrath shall not be averted from the people [who are] habitual 
wrong-doers.”” 


SAYAQULU-L-LADhINA >AShRAKU LOW ShAA?A-LLAHU 
MAA °?AShRAKNA WA LAA ?ABAA?UNA WA LA HARRAMNA 
MIN ShAY? ; KADhALIKA KADhDDABA-L-LADbINA MIN 
QABALIHIM HATTA DhAQU BA?-SANA ; QUL HAL 
4NDAKUM-MIN (ILMIN FA-TUKhRIUUHU LANA ? ; IN 
TATTABISUNAILLA-Dh-DhANNA WA?IN *ANTUM?ILLA 
TAKBRUSUN 3 

Those who set up others alongside Allah will say, “Had Allah so wished, we 
would not have associated [partners with Allah] and neither would our fathers, 
nor would we have declared forbidden [what was permitted].” In this [same] 
way those who came before them denied [the Truth] until they tasted Our 
Punishment. Say [to them], “Do you have any knowledge? [If so] then bring it 
forth to us. You follow nothing but conjecture and you do nothing but lie.” 


QUL FALI-LLAHI-L-HUJJATU-L-BALIGhAH : FA-LOW 
ShAA?A LA-HADAKUM ?AJAMAIN # 

Say, “With Allah is the conclusive argument. If He had wished, He would 
have guided you all.” 


QUL HALUMMA ShUHADAA*AKUMU-L-LADhINA 
YAShHADUNA ?ANNA-LLAHA HARRAMA HADhA : FA>IN 
ShAHIDU FA-LA TASRHAD& MA‘AHUM : WA LA TATTABIE 
>AHWAA?A-L-LADhINA KADhDhABU BI--AYATINA WA-L- 
LADbINA LA YU?-MINUNA BI-L~AKbIRATI #> 

Say, “Bring forth your witnesses who witness that Allah has forbidden this.” 
And if they bear witness [falsely] do not bear witness with them; and do not 


follow the desires of those who deny Our Signs and those who do not believe 
in the Final Life, (#> next page +> ) 
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WA HUM-BI-RABBIHIM YA--DILUN *@ 


and who equate [others] with their Lord. 


QUL TA‘ALOW °ATLU MA HARRAMA RABBUKUM 
<ALAYKUM °ALLA TUShRIKU BIHI ShAY’A : WA BI-L- 
WALIDAYNI?IHSANA : WA LA TAQATULUU >@WLADAKUM- 
MIN ?IMLAQ4 ; NAHNU NARZUQUKUM WA °TYYAHUM : 
WALA TAQ&RABU-L-FAWAHIShA MA DhAHARA MINHA 
WA MA BATAN : WALA TAQ4TULU-N-NAFSA-L-LATI 
HARRAMA-LLAHU?ILLA BI-L-HAQQA ; DpALIKUM 
WASSAKUM-BIHI LASALLAKUM TA--QILUN3 

Say, “Come, let me convey to you what Allah has [really] forbidden to you 
‘That you not associate anything with Him, and do good to your parents, and 
that you don’t kill your children [because of] poverty — We will provide for 
you and for them, And do not come near shameful deeds — outwardly or 
inwardly; and do not kill the soul which Allah has made inviolable save in 
[the course of] True Justice [in accord with the Law of Allah]. This He has 
enjoined upon you so that you may use your intelligence.” 


WA LA TAQ&RABU MALA-L-YATIMI?ILLA BI-L-LATI HIYA 
>AHSANU HATTA YAB&LUGhA ?AShUDDAH : WA?QWEU-L- 
KAYLA WA-L-MIZANA BI-L-QIST& : LA NUKALLIFU 
NAFSAN?ILLA WUS‘AHA : WA?IDbA QULTUM FA-*-DILU 
WA LOW KANA DhA QURBA : WA BL‘AHDI-LLAHI?OWEU ; 
DbALIKUM WASSAKUM-BIHI LASALLAKUM 
TADhAKKARUN (A) 

And do not approach the orphan’s property — save to make it better — until 
he reaches maturity. Give full measure and weight with justice. We do not 
burden any soul save with what it can bear. And when you speak, be just, 


even if [itis about] a near relative. And fulfill the covenant with Allah. 
This He has enjoined upon you so that you may remember — 


WA°?ANNA HADhA SIRATI MUSTAQIMAN #> 
and this is My Straight Path, ( +> next page #> ) 
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FA-T-TABIUH : WALA TATTABI‘U-S-SUBULA 
FA-TAFARRAQA BI-KUM ‘AN SABILIH ; DpALIKUM 
WASSAKUM-BIHI LASALLAKUM TATTAQUN 3 

so follow it, and do not follow other ways lest they cause you to deviate from 


His Way, This He has enjoined upon you so that you might guard [your selves 
for Allah). 


ThUMMA ?ATAYNA MUSA-L-KITABA TAMAMAN ‘ALA-L- 
LADhII *AHSANA WA TAFSILAL-LL-KULLI ShAYINW-WA 
HUDANW-WA RAHMATAL-LA‘ALLAHUM-BI-LIQAA’I 
RABBIHIM YU-MINUN* 

Then We gave Masa the Book, making complete [our favor] upon who would 


do good, and an explanation of all things, and guidance and mercy so that they 
might believe in the meeting with their Lord. 


WA HADbA KITABUN *ANZALNAHU MUBARAKUN FA-T- 

TABIUHU WA-T-TAQU LASALLAKUM TURHAMUN (A) & 
And this Book We have sent down [is] blessed, so follow it, and guard [your 
selves for Allah] so that you may receive mercy. 


2AN TAQULUU *INNAMAA °UNZILA-L-KITABU ‘ALA 
TAACIFATAYNI MIN QAB&LINA WA?IN KUNNA ‘AN 
DIRASATIHIM LA-GhAFILIN (A) 


Lest you say, “The Book was only sent down to two groups from before us 
and we were unaware of their teachings,” — 


>@W TAQULU LOW ?ANNAA 2UNZILA ‘ALAYNA-L-KITABU 
LA-KUNNAA °AHDA MINHUM : FA-QAD4 JAA*AKUM- 
BAY YINATUM-MIR-RABBIKUM WA HUDANW-WA. 
RAHMAH : FA-MAN?ADALAMU MIMMAN KADbDhABA 
BIAYATLLLAHI WA SADAFA ‘ANHA ?; SANAJAZI- #> 

or lest you say, “If only the Book had been sent down to us, we would surely 
have followed the guidance better than they did.” So now Clear Evidence of 
the Truth has come to you from your Lord, and guidance and mercy. So who 


is more unjust than the one who rejects the Signs of Allah and tums away 
from them? We will reward ( => next page => ) 
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L-LADRINA YASDIFUNA ‘AN °AYATINA SUU?A-L“ADhABI 
BI-MA KANU YASDIFUN # 

those who turn away from Our Signs with evil punishment for having turned 
away. 


HAL YANDhURUNA ?ILLAA ?AN TA>-TIYAHUMU-L- 
MALAMWIKATU OW YA>-TIYA RABBUKA ?OW YA?-TIYA 
BA--DU°AYATI RABBIK ? ; YOWMA YA?-TI BA--DU °AYATI 
RABBIKA LA YANFAU NAFSAN *IMANUHA LAM TAKUN 
?AMANAT MIN QAB4LU ?@W KASABAT Fil IMANIHA 
KhAYRA ; QULI-N-TADhIRUU ?INNA MUNTADhIRUN 

Are they waiting for the angels to appear before them, or for your Lord to 
appear, or that some of the Signs of your Lord [relating to the Final Hour] 
should appear? On that Day when the [final] Signs of your Lord do appear, 


no soul shall benefit from its faith as long as it had not believed before, or, 
believing, [had failed to do] good works. Say, “Wait. We too are waiting.” 


>INNA-L-LADhINA FARRAQU DINAHUM WA KANU 
ShIYA‘AL-LASTA MINHUM FI ShAY? ; °INNAMAA 
?AMRUHUM?ILA-LLAHI ThHUMMA YUNABBPUHUM-BI- 
MA KANU YAF‘ALUN # 

Truly, those who have divided their religion and become partisans [of one 


group or another] — you have nothing to do with them. Surely their case is 
with Allah — then He will inform thera about what they did. 


MAN JAMA BI-L-HASANATI FALAHU ‘AShRU 
>AMTRALIHA : WA MAN JAA?A BI-S-SAYYPATI FA-LA 
YUJAZAA?ILLA MITBLAHA WA HUM LA YUDRLAMUN #& 
Whoever comes [before Allah] with a good deed will gain ten like it, and 


whoever comes with an evil deed shall not be rewarded except by its like; 
and they shall not be wronged. 


QUL?INNANI HADANI RABBII?ILA SIRATIM-MUSTAQIM : #> 
Say, “Surely my Lord has guided me to a straight path, (#» next page ®> ) 


The Cattle 


a“ 4 a7 49 “6 w Yd 
as aes wale Cakes 
Purr g 22 
oe Me E WPAS hee Eh oe 68 
,) Reyes fess or 


WY 
HL eee guia oa) 244 


Cusleliwys 45 cb dNe ats 


"4% 


dbl ati Me shell C ice 
4 7b 9% uw F-O9 FH ONS 
Vo £U ee ASICrG| 
if NE GES ol ne Sd KG 
WAI 7G Ny G4&e ewer a oa 
“a Nv We BAI O28! 

799 797 If Ay MAS wn on 
@ uss a3 Ans SS Uy pases 
aad Byrne > cs ad 
Sos SGI Kies orgs ads 
2IAPINE | -- 424 4290 924790 
pages) Ue 
2 me 44442 iGé 


2 5 lil a eco 
am B72 776 4) 
fopey she ao 


g 
oa 


ws 


06 alAn‘am —2BI— wa low ?afinana 08 


> 


» 


162 


163 


164. 


165 


DINAN QIYAMAM-MILLATA °IBARAHIMA HANIFA : 

WA MA KANA MINA-L-MUSBRIKIN #€ 

an upright way of life, the original religion of "Ibrahim, the true scrupulous 
believer (hanif). And he was not from those who set up partners with Allah.” 


QUL INNA SALATI WA NUSUKI WA MAHYAYA WA 
MAMATI LI-LLAHI RABBI-L“ALAMIN (A) 

Say, “Truly, my worship and my sacrifice and my living and my dying are for 
Allah, Lord of All the Worlds — 


LA SbARIKA LAH : WA BL-DhALIKA°UMIRTU WA ?ANA 
?AW WALU-L-MUSLIMIN#& 


in Whose Divinity none has a share. This | am commanded and | am the first 
[among you who] surrender [to Himn].” 


QUL °AGDAYRA-LLAHI *ABaGhI RABBANW-WA HUWA 
RABBU KULLI ShAY? ?; WALA TAKSIBU KULLU NAFSIN 
?ILLA SALAYHA : WA LA TAZIRU WAZIRATUNW-WIZRA 
°UKbRA : TRUMMA?ILA RABBIKUM-MARJEUKUM FA- 
YUNABBPUKUM-BI-MA KUNTUM FIHIT TAKhTALIFUN 3 
Say, “Shall I seek other than Allah for my Lord when He is the Lord of 
everything?” And whatever wrong any soul commits rests upon itsclf alone, 
and no bearer of burdens shall be made to bear the burden of another. Then 


unto your Lord is your return, and He will inform you about that upon which 
you differed. 


WA HUWA-L-LADhI JASALAKUM KbALAAPIFA-L~ARDI 

WA RAFA‘A BA-DAKUM FOWQA BA--DIN DARAJATIL- 
LL-YAB&LUWAKUM FI MAA?ATAKUM ; INNA RABBAKA 
SARK U-L~IQABI WA?INNAHU LA-GhAFURUR-RAHIM *® 
And it is He Who has made you successors upon the earth and has raised 
some of you above others in degrees, in order that He may try you by what 


He has given you. Indeed your Lord is Swift in Retribution, yet surely He 
is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 
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Stratu-]?A“raf 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
>ALIF LAAAM-MIIIM SAAAWDA#* 
KITABUN °UNZILA ‘ILAYKA FA-LA YAKUN FI SAD&RIKA 
HARAJUM-MINHU LI-TUNDBIRA BIH] WA DhIKRA LI-L- 
MU>-MININ 3 
(This is] a Book sent down to you — and let there be no distress in your breast 
about it — so that you may warn by it, and as a Reminder for the believers. 
2°IT-TABI‘U MAA ?UNZILA *ILAYKUM-MIR-RABBIKUM WA 
LA TATTABI‘U MIN DUNIHII?>OWLIYAA? ; QALILAM-MA 
TADbAKKARUN # 
Follow that which is sent down to you from your Lord and follow no masters 
[alt. protectors] other than Him. Little do you remember. 
WA KAM-MIN QARYATIN *AHLAKNAHA FA-JAA’AHA 
BA-SUNA BAYATAN °?OW HUM QAA?ILUN 73% 
And how many a village have We destroyed in a raid by night or while they 
took their midday nap? 
FA-MA KANA DA--WAHUM "IDh JAA?AHUM-BA?-SUNAA 
*ILLAA °AN QALUU INNA KUNNA DhALIMIN3* 
They had no chance to call when Our Terror came to them save only to say, 
“Surely we were oppressors.” 
FALA-NAS*ALANNA-L-LADBINA ?URSILA ?ILAYHIM WA 
LA-NAS*ALANNA-L-MURSALIN (A) & 
Surely We shall question those to whom [Our Message] was sent, and truly, 
We shall [also] question the messengers — 
FALA-NAQUSSANNA ‘ALAYHIM-BI-ILMINW-WA MA 
KUNNA GhAA?IBIN 
and We shall relate to them with knowledge, [for] surely We were not absent. 


WA-L-WAZNU YOWMA?IDbINI-L-HAQQS : #> 
The weighing [of deeds] that Day is the Truth, ( #> next page #> ) 
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FA-MAN ThAQULAT MAWAZINUHU FA*ULAAIKA 
HUMU-L-MUFLIHUN 3 
And whose scales are heavy [with their good deeds], they are the successful. 


WA MAN KhAFFAT MAWAZINUHU FA°ULAA’IKA-L- 
LADhINA KbASIRUU *ANFUSAHUM-BI-MA KANU BI- 
>AYATINA YADDLIMUN#€ 

And whose scales are light, they are the ones who lost their souls because 
they abused Our Signs, 


WA LA-QADA MAKKANNAKUM FI-L~ARDI WA JASALNA 
LAKUM FIHA MASAYISh ; QALILAM-MA TAShHKURUN 
And We have established you on the earth and made for you in it a means of 
livelihood. Little are you thankful. 


WA LA-QAD& KhALAQ4NAKUM ThUMMA SAWWARNAKUM. 
ThUMMA QULNA LI-L-MALAAIKATI-S-JUDU LI7ADAMA 
FA-SAJADUU?ILLAA ?IBaLIS ; LAM YAKUM-MINA-S- 
SAJIDIN# 

And We created you, then formed you, then We told the angels, “Prostrate 


before *Adam!” And they prostrated, [all] save Tblis, He was not among those 
who made prostration, 


QALA MA MANA‘AKA?ALLA TASJUDA ?IDh °AMARTUK ?; 
QALA?ANA KbAYRUM-MINH : KhALAQUTANI MIN- 
NARINW-WA KhALAQ&TAHU MIN TIN 3% 

[And Allah] said, “What prevented you from prostrating when I commanded 


you?” [Iblis] said, “I am better than him. You created me from fire and You 
created him from clay.” 


QALA FA-H-BIT4 MINHA FA-MA YAKUNU LAKA?AN 
TATAKABBARA FIHA FA-Kh-RUJ4 °INNAKA MINA-S- 
SAGBIRIN* 

[Allah] said, “Get down from this [station], for this is no place for you to be 
arrogant. Get out. Surely you are from among the lowly.” 


QALA °ANDBIRNII?ILA YOWMI YUBA&ATHUN 3 
[Iblis] said, “Reprieve me until the Day of Resurrection!” 
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QALAINNAKA MINA-L-MUNDhARIN 3 


[Allah] said, “Surely you are among the reprieved.” 


QALA FABI-MAA ?AGhWAYTANI LA2AQ&UDANNA 
LAHUM SIRATAKA-L-MUSTAQIM (A) "= 

[Iblis] said, “Now that You have caused me to err, I shall lie in ambush for 
them along Your Straight Path_— 


ThUMMA LA~ATIYANNAHUM-MIM-BAYNI °AYDIHIM 

WA MIN KhALFIHIM WA ‘AN °AYMANIHIM WA ‘AN 
SbhAMAA'ILIHIM ; WALA TAJIDU *AKTbARAHUM 
SbAKIRIN 

“then I shall fall upon them from before them and hehind them and upon their 
right and upon their left, and You will not find most of them to be grateful.” 


QALA-Kh-RUJA MINHA MADPUMAM-MAD&HOURA ; LA- 
MAN TABEAKA MINHUM LA2AMLA?’ANNA JAHANNAMA 
MINKUM ?AJaMASIN 

[Allah] said, “Get out — disgraced and disowned. [And as] for those who 
follow you — surely I shall fill Hell with the lot of you. 


WA YAAADAMU-S-KUN ’ANTA WA ZOWJUKA-L- 
JANNATA FA-KULA MIN HAYTBU ShP-TUMA WALA 
TAQ&RABA HADHIHI-Sh-ShAJARATA FA-TAKUNA MINA- 
Dh-DbALIMIN 

“And oh ?Adam! Dwell here — you and your wife — in the Garden and eat — 
both of you — from whatever you want, but do not come near to this tree, 

or you two will be [counted] among the oppressors [of yourselves and others].” 


FA-WASWASA LAHUMA-Sh-ShAYTANU LIL-YUB&DIYA 
LAHUMA MA WURTYA ‘ANHUMA MIN SOW?ATIHIMA WA 
QALA MA NAHAKUMA RABBUKUMA ‘AN HADBIHI-Sb- 
ShAJARATIILLAA ?AN TAKUNA MALAKAYNIPOW 
TAKUNA MINA-L-KhALIDIN 3 

So then Shaytan whispered to the two of them to make them conscious of their 
nakedness which had been hidden from them, and he said, “Your Lord only 


forbade you this tree lest you two become angels or lest you be among those 
who live forever!” 


WA QASAMAHUMAA *> 


And he swore to the two of them, ( #> next page =>) 
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?INNI LAKUMA LA-MINA-N-NASIHIN (A) & 
“Truly I am a sincere advisor to you.”— 


FA-DALLAHUMA BI-GhURUR : FA-LAMMA DhAQA-Sh- 
ShAJARATA BADAT LAHUMA SOW*ATUHUMA WA TAFIQA 
YAKbSIFANI ‘ALAYHIMA MINW-WARAQI-L-JANNAH ; WA 
NADAHUMA RABBUHUMAA ?ALAM ?ANHAKUMA ‘AN 
TILKUMA-Sb-ShAJARATI WA 2AQUL-LAKUMAA °INNA-Sh- 
ShAYTANA LAKUMA ‘ADUWWUM-MLUBIN 2% 

And thus he lead them on by deception. And when they had tasted of the tree, 
their sexual organs became apparent to them and they began to cover them- 
selves with the leaves of the garden. And their Lord called to them, 

“Did I not forbid you [to eat] from that tree and tell you that Shaytan was 
your obvious enemy?” 


QALA RABBANA DhALAMNAA?ANFUSANA : WA2?IL-LAM 
TAGHFIR LANA WA TARHAMNA LA-NAKUNANNA MINA-L- 
KhASIRIN* 

They said, “Our Lord! We have oppressed our selves. If you do not forgive us 
and have mercy upon us, surely we will be of the lost.” 


QALA-H-BITU BA-‘-DUKUM LI-BADIN ‘ADUWW ; WA 
LAKUM FLLARDI MUSTAQARRUNW-WA MATA‘UN?ILA 
HIN * 

[Allah] said, “Get down [from this state of innocence and be], each of you 


[shaytan and human], an enemy to the other, having on earth your dwelling 
and pleasure for a while.” 


QALA FIHA TAHYOWNA WA FIHA TAMUTUNA WA MINHA 
TUKhRAJUN 9 

He said, “There you shall live and there you shall die, and from out of it you 
shall be brought forth.” 


YA-BANTI?ADAMA QADA&?ANZALNA ‘ALAYKUM 
LIBASANY-YUWARI SOW°ATIKUM WA RISA ; WALIBASU- 
T-TAQ&WA DbALIKA KhAYR ; DhALIKA MIN °AYATI #> 

Oh children of Adam. We have sent down [the knowledge of making] clothes 
So that you may hide your sexual organs and [as] adornment. And the clothes 
‘of God-consciousness are the best [of garments]. This is from among the Signs 
( # next page + ) 
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-LLAHI LA‘SALLAHUM YADhDBAKKARUN ¥# 
of Allah, so that they might remember. 


YA-BANII?ADAMA LA YAFTINANNAKUMU-Sh- 
ShAYTANU KAMAA?AKhRAJA 2ABAWAYKUM-MINA-L- 
JANNATI YANZI'U ‘ANHUMA LIBASAHUMA LI- 
YURIYAHUMA SOW°ATIHIMA ;°INNAHU YARAKUM HUWA 
WA QABILUHU MIN HAYTHU LA TAROWNAHUM ; INNA 
JASALNA-Sh-ShAYATINA ?OWLIYAA?A LI-L-LADLINA LA 
YU-MINUN 3% 

Oh children of 2Adam! Do not let Shaytan seduce you, as he caused your 
parents to depart from the Garden stripped of their garments [of God- 
consciousness] — exposed to their shame. Surely he sees you — he and his 
folk — from a place where you cannot see him. Surely We have made the 
evil ones [to be] protectors [air: allies] of those who do not believe. 


WA ?IDbA FASALU FAHIShATAN QALU WAJADANA 
SALAYHAA ?ABAA?ANA WA-LLAHU >AMARANA BIHA ; 
QUL?INNA-LLAHA LA YA?-MURU BI-L-FAHShA/? ; 
?ATAQULUNA ‘ALA-LLAHI MA LA TA--LAMUN 73% 
And when they do something obscene they say, “We found our ancestors 


Going it and Allah ordered us to do it” Say, “Allah never orders obscenity. 
[Why] do you say [things] about Allah that you don’t know?” 


QUL AMARA RABBI BI-L-QISTI WA AQIMU WUJUHAKUM 
sINDA KULLI MASJIDINW-WA-Da-UHU MUKbLISINA 
LAHU-D-DIN ; KAMA BADA?AKUM TA‘UDUN 

Say, “My Lord has ordered justice. Set your faces [towards Him] in every 


place of prosiration (masjid) and call to Him, making your din sincere for Him 
[alone]. Just as He brought you into being in the first place, so shall you return 


FARIQAN HADA WA FARIQAN HAQQA ‘ALAYHIMU-D- 
DALALAH ; *INNAHUMU-T-TAKbADhU-Sh-ShAYATINA 
>@WLIYAA?A MIN DUNL-LLAHI *> 

“Some [of you] He has guided and some [of you] got the misguidance they 
deserved. Surely they [who are misguided are they who] took the evil ones 
for their protectors [alt: allies] aside from Allah ( #> next page » ) 
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WA YAHSABUNA *ANNAHUM-MUHTADUN ® 
and figured that they were rightly guided.” 


YA-BANII°ADAMA KhUDhU ZINATAKUM NDA KULLI 
MASJIDINW-WA KULU WA-Sh-RABU WALA TUSRIFU : 
>INNAHU LA YUHIBBU-L-MUSRIFIN 

Oh children of ?Adam! Beautify yourselves [for worship] in every place of 


prostration and eat and drink but do not be extravagant. Surely He does not 
love the extravagant. 


QUL MAN HARRAMA ZINATA-LLAHI-L-LATII?AKbRAJA 
LI-IBADIHI WA-T-TAYYIBATI MINA-R-RIZQ& ? ; QUL HIYA 
LI-L-LADBINA >AMANU FI-L-HAYATI-D-DUNYA 
KhALISATANY-YOWMA-L-QIYAMAH ; KADhALIKA 
NUFASSILU-LAYATI LI-QOWMINY-YA--LAMUN 3 

Say, “Who has forbidden the adornment that Allah has brought forth for His 
worshipful slaves and the good things from [His] providence?” Say, “On the 
Day of Judgment these shall be solely for those who sincerely believed [during 
their] worldly life.” In this way We explain the Signs to people who have 
knowledge. 


QUL *7INNAMA HARRAMA RABBIYA-L-FAWAHISbA MA 
DbAHARA MINHA WA MA BATANA WA-L-IThMA WA-L- 
BAGBYA BI-GhAYRI-L-HAQQI WA ?AN TUShRIKU BI-LLAHI 
MA LAM YUNAZZIL BIHI SULTANANW-WA ?AN TAQULU 
‘ALA-LLAHI MA LA TA--LAMUN # 

Say, “My Lord has only forbidden obscenity — such as is apparent and such 
as is hidden — and wrong action and misbehavior, and that you should set up 


partners along with Allah for which no warranty has been sent down, and 
that you should say [things] about Allah of which you have no knowledge.” 


WA LI-KULLI?UMMATIN?AJAL : FAPIDDA JAPA 
>AJALUHUM LA YASTA’-KhIRUNA SACATANW- WA LA 


YASTAQ&DIMUN #¢ 
And for every community there is a term, And when [the end of] their term 
approaches they can neither put it off for an hour nor yet advance [the time]. 


YA-BANII°ADAMA °LMMA YA?-TIYANNAKUM ®> 
Oh children of "Adam! If there come to you ( #» next page +> ) 
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RUSULUM-MINKUM YAQUSSUNA ‘ALAYKUM ?AYATI FA- 
MANL-T-TAQA WA?ASLAHA FA-LA KhOWFUN ‘ALAYHIM 
WA LA HUM YAHZANUN## 


messengers from among you who convey My Signs to you, then those who 
guard [themselves for Allah against evil from within and without] and become 
wholly righteous shall neither fear nor shall they grieve. 


WA-L-LADhINA KADhDhABU BI-AYATINA WA-! 
‘ANHAA >ULAA’IKA ?ASHABU-N-NAR : HUM FIHA 
KhALIDUN3¢ 

And those who deny Our Signs and are arrogant regarding them — they are 
the Companions of the Fire and they will be in it forever. 


‘AKBARU 


FA-MAN ?ADhLAMU MIMMANL-F-TARA ‘ALA-LLAHI 
KADbIBAN ?@W KADhDbABA BI?AYATIH ; ULAMIKA 
YANALUHUM NASIBUHUM-MINA-L-KITABA ; HATTAA 
>IDhA JAA*ATHUM RUSULUNA YATAWAFFOWNAHUM 
QALUU *AYNA MA KUNTUM TAD&UNA MIN DUNI-LLAH? ; 
QALU DALLU ‘ANNA WA ShAHIDU ‘ALAA *ANFUSIHIM 
?ANNAHUM KANU KAFIRIN3 

Who is more unjust than the one who invents a lie about Allah or denies His 
Signs? Their share of the Book will reach them until, when Our messengers 
come to gather them [at the time of their death], they will say [to them], 
“Where are those you called to besides Allah?” They will reply, “They have 


forsaken us.” And they will bear witness against themselves that they were of 
those who covered up [the Truth]. 


QALA-Da-KhULU FIT >UMAMIN QADA KbALAT MIN 
QABALIKUM-MINA-L-JINNI WA-L~INSI FI-N-NAR ; 
KULLAMA DAKbALAT °>UMMATUL-LAANAT ?UKBTAHA ; 
HATTAA *IDbA-D-DARAKU FIHA JAMEAN QALAT 
?UKhRAHUM LI°ULAHUM RABBANA HAAPULAAT * 
[And Allah] will say, “Enter the Fire among the host of jinn and humans who 
have gone before you.” Every time a community enters [the Fire] it will curse 


its sister [community] until — when they have all been made to follow one 
another — the last will say of the first, “Our Lord, it is they who (next page > ) 
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>ADALLUNA FA~ATIHIM ‘ADHABAN DI--FAM-MINA-N-NAR 
QALA LI-KULLIN DI-FUNW- WA LAKIL-LA TA--LAMUN # 
led us astray, so punish them by fire two times over. [Allah will] say, “For 
each [of them] is double [punishment] but you have no understanding.” 


WA QALAT?ULAHUM LI?UKbRAHUM FA-MA KANA 
LAKUM ‘ALAYNA MIN FADLIN FA-DhUQU-L-ADBABA 
BI-MA KUNTUM TAKSIBUN%* 


And the first will say to the last, “So you are no better than we, so taste the 
punishment for what you eamed.” 


>INNA-L-LADbINA KAD)DDABU BI-AYATINA WA-S- 
TAKBARU ‘ANHA LA TUFATTAHU LAHUM ?AB&WABU-S- 
SAMAA?I WALA YADAKhULUNA-L-JANNATA HATTA 
YALIJA-L-JAMALU FI SAMMI-L-KHIYATA ; WA KADhALIKA 
NAJ&ZI-L-MUJ&RIMIN %€ 

Truly those who deny Our Signs and are arrogant [toward them] shall not 
have the gates of Heaven opened for them, nor will they enter the Garden 


until the camel passes through the eye of the needle. And that is how We 
repay the evil-doers, 


LAHUM-MIN JAHANNAMA MIHADUNW-WA MIN 
FOWQIHIM GhAWASh ; WA KADhALIKA NAJaZI-Db- 
DbALIMIN 3& 

For them is a bed in Hell and over them covers [of fire]. And in this way 
We reward the unjust oppressors. 


WA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI LA 
NUKALLIFU NAFSAN ?ILLA WUS‘AHAA ?ULAAIKA 
>ASHABU-L-JANNAH : HUM FIHA KhALIDUN3€ 

And [as] for those who have attained to faith and who do good deeds, We 
do not burden their souls save [with] what they can bear — they are the 
Companions of the Garden. They are in it forever. 


WA NAZA“NA MA FI SUDURIHIM-MIN GhILLIN TAJARI MIN 
TAHTIHIMU-LANHAR : # 
And We remove from their breasts whatever bitterness [is in them] — beneath 
them flow rivers, ( #> next page #> ) 
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=> WA QALU-L-HAMDU LLLLAHI-L-LADh] HADANA LI- 
HADhA : WA MA KUNNA LI-NAHTADIYA LOWLAA 
>AN HADANA-LLAH : LA-QAD& JAA?AT RUSULU RABBINA 
BI-L-HAQQ4 ; WA NUDUU °AN TILKUMU-L-JANNATU 
?URITHTUMUHA BI-MA KUNTUM TA-*-MALUN#*& 

*> and they say, “Praise be to Allah, Who has guided us to this, for we certainly 
would not have found the right path unless Allah had guided us. Surely the 
messengers of our Lord came with the Truth.” And it will be proclaimed to 


them, “Behold this Garden, You have been made its inheritors on account of 
what you did.” 


44 WA NADAA >ASHABU-L-JANNATI *ASHABA-N-NARI AN 
QAD& WAJAD&NA MA WA‘ADANA RABBUNA HAQQAN 
FA-HAL WAJATTUM-MA WASADA RABBUKUM HAQQA ?; 
QALU NASAM : FA2ADhDbANA MU?ADED}INUM- 
BAYNAHUM?AL-LA“NATU-LLAHI ‘ALA-Db-DpALIMIN (A) "*” 
And the Companions of the Garden will call to the Companions of the Fire, 
saying, “We have found that which our Lord promised us [to be] true. Have 
you [also] found that which your Lord promised you [to be] true?” They will 
say, “Yes!” Then a crier between them will cry out, “The curse of Allah is on 
the unjust oppressors — 


45 °AL-LADhINA YASUDDUNA ‘AN SABILI-LLAHI WA 
YABAGhUNAHA ‘IWAJA : WA HUM-BI-L~AKbIRATI 
KAFIRUN { must stop 1% 


who tum others away from the path of Allah and seek to make it seem crooked, 
and who cover up {the Truth] about the Final Life.” 


46 WA BAYNAHUMA HIJAB& : WA ‘ALA-LA--RAFI 
RIJALUNY-YA--RIFUNA KULLAM-BI-SIMAHUM : WA 
NADOW ?ASHABA-L-JANNATI?AN SALAMUN ‘ALAYKUM : 
LAM YAD&KhULUHA WA HUM YATAMA‘UN & 

And between them is a veil. And on the heights are men who know them all 
by their marks. And they call to the Companions of the Garden, “Peace be 
upon you.” They do not enter it, though they hope to. 


47 WA®?IDhA SURIFAT ?AB&SARUHUM TILQAA?A # 
And when their eyes are turned toward ( #» next page «> ) 
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?ASHABI-N-NARI QALU RABBANA LA TAJa&‘ALNA MA‘A-L- 
QOWMI-Dh-DbALIMIN * 

the Companions of the Fire, they say, “Our Lord, do not place us with the 
unjust people!" 


WA NADAA >ASHABU-LA--RAFI RIJALANY- 
YA-‘-RIFUNAHUM-BI-SIMAHUM QALU MAA ?AGhNA 
‘ANKUM JAM‘UKUM WA MA KUNTUM TASTAKBIRUN ? #% 
And the Companions of the Heights call to the men they know by their marks, 
“What did your amassing [of wealth] avail you and [the fact] that you were 
arrogant? 


?AHAA’ULAAVI-L-LADhINA AQ’SAMTUM LA 
YANALUHUMU-LLAHU BE-RAHMAH ;?UD&-KhULU-L- 
JANNATA LA KhOWFUN ‘ALAYKUM WA LAA ?*ANTUM. 
TAHZANUN 23% 

“Aren’t those, to whom you swore Allih would not show mercy, [the ones to 


whom Allah now says], “Enter the Garden. Neither shall you fear nor shall 
you grieve’?” 


WA NADAA ?ASHABU-N-NARI°ASHABA-L-JANNATI?AN 
>AFIDU ‘ALAYNA MINA-L-MAA'Il?OW MIMMA 
RAZAQAKUMU-LLAH ; QALUU ?INNA-LLAHA 
HARRAMAHUMA ‘ALA-L-KAFIRIN (A) & 

And the Companions of the Fire cry out to the Companions of the Garden, 
“Pour some water upon us or something from the provision which Allah has 
given you!” They will say, “Surely Allah has forbidden both to [those who] 
covered up [the Truth] — 


?AL-LADDINA-T-TAKbADAU DINAHUM LAHWANW-WA 
LATBANW-WA GhARRATHUMU-L-HAYATU-D-DUNYA : 
FA-L-YOWMA NANSAHUM KAMA NASU LIQAA?A 
YOWMIHIM HADhA WA MA KANU BI-AYATINA 
YAJSHADUN 3#€ 

those who took their way of life (din) as idle vanity and play and who were 


beguiled by the life of the world.” And this Day We have forgotten them as 
they forgot the meeting of this Day of theirs, and they used to reject Our Signs. 


WA LA-QAD& JP-NAHUM- #> 
And truly We have brought them ( #> next page => ) 
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BI-KITABIN FASSALNAHU ‘ALA ILMIN HUDANW-WA 
RAHMATAL-LI-QOWMINY-YU?-MINUN #€ 

a Book which We have explained with Knowledge — [in it is] guidance and 
mercy for a believing people. 


HAL YANDhURUNA?ILLA TA-WILAH ; YOWMA YA2-TI 
TA?-WILUHU YAQULU-L-LADhINA NASUHU MIN QAB&LU 
QADA JAA?AT RUSULU RABBINA BI-L-HAQQA : FA-HAL- 
LANA MIN ShUFA‘AA?A FA-YASHFAU LANAA?0W 
NURADDU FA-NA--MALA GhAYRA-L-LADhI KUNNA 
NA--MAL ?; QAD4 KhASIRUU *ANFUSAHUM WA DALLA 
‘ANHUM-MA KANU YAFTARUN3* 

Ate [the unbelievers] waiting for the meaning to be unfolded? On the Day 
when its final meaning is unfolded, those who in the past ignored it will say, 
“Surely the messengers of our Lord came with the Truth. Do we have any 
intercessors to intercede for us? Or could we be sent back [in order that] we 


might do other than what we used to do?” They have lost their souls and that 
which they invented has failed them. 


INNA RABBAKUMU-LLAHU-L-LADhI KhALAQA-S- 
SAMAWATI WA-L“ARDA FI SITTATI°AYYAMIN THUMMA- 
S-TAWA ‘ALA-L-‘ARSh : YUGAShI-L-LAYLA-N-NAHARA 
YAT&LUBUHU HAThITRANW-WA-Sh-ShAMSA WA-L- 
QAMARA WA-N-NUJUMA MUSAKhKbARATIM-BI?AMRIH ; 
*ALA LAHU-L-KhALQU WA-L-AMR ; TABARAKA-LLAHU 
RABBU-L-ALAMIN#* 

Truly your Lord is He Who created the heavens and the earth in six aeons and 
is established on the Seat of Absolute Authority. He covers the night with the 
day rapidly racing to follow it, and the sun and the moon and the stars are 


subjugated to His Order. Without question His is the Creation and the 
Command. Blessed is Allah, Lord of All the Worlds. 


?UD4-U RABBAKUM TADARRU‘ANW- WA KhUFYAH ; 
?INNAHU LA YUHIBBU #> 

Call upon your Lord humbly and secretly. Truly, He does not love (#» next 
page #>) 
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-L-MU--TADIN3# 
the transgressors. 


WALA TUFSIDU FI-L-ARDI BA--DA °ISLAHIHA WA-Da- 
<UHU KhOWFANW-WA TAMASA ; *INNA RAHMATA-LLAHI 
QARIBUM-MINA-L-MUHSININ #& 

Do not pollute the earth after it has been [so] wholesomely [set in order]: and 


call upon Him in fear and in hope. Surely the Mercy of Allah is near to those 
who excel in goodness. 


WA HUWA-L-LADhI YURSILU-R-RIYAHA BUShRAM-BAYNA 
YADAY RAHMATIH ; HATTAA >IDRAA *AQALLAT SAHABAN 
ThIQALAN SUQ4NAHU LI-BALADLM-MAY YITIN FA- 
2ANZALNA BIHI-L-MAA?A FA2AKhRAJANA BIHI MIN 
KULLI-Th-ThAMARAT ; KADhALIKA NUKBRIJU-L-MOWTA 
LA‘SALLAKUM TADhAKKARUN 

And it is He Who sends the winds as glad tidings of His Mercy — till, when 
they bring the clouds heavy [with rain], We drive them to the dead lands and 
they descend as water, and from out of [the dead lands] We bring forth all 
kinds of fruit. In this way We will bring forth the dead if you will but recall. 


WA-L-BALADU-T-TAYYIBU YAKhRUJU NABATUHU BI- 
>IDhNI RABBIH : WA-L-LADhI KhABUThA LA YAKhRUJU 
>ILLA NAKIDA ; KADRALIKA NUSARRIFU-LAYATI LI- 
QOWMINY-YASHKURUN #*€ 

As for the good land — its vegetation comes forth [in abundance] by 
permission of its Lord. While for that which is bad — nothing emerges except 


sparsely — with difficulty. In this way We variously [reveal] Our Signs for a 
thankful folk. 


LA-QAD&’ARSALNA NUHAN ILA QOWMIHI FA-QALA 
YA-Q@WMI-+-BUDU-LLAHA MA LAKUM-MIN?ILAHIN 
GhAYRUH ; INNII?AKBAFU SALAYKUM ‘ADhABA 

YOWMIN ‘ADhIM 

Behold, We sent Nah to his people and he said, “Oh my people, worship Allah. 


‘You have no deity other than Him. Surely I fear for you the punishment of an 
awesome Day.” 


QALA-L-MALWU # 
Said the chiefs (+ next page =>) 
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MIN QOWMIHII °INNA LA-NARAKA FI DALALIM-MUBIN 
from his people, “Truly We see that you are clearly in error.” 


QALA YA-QOWMI LAYSA BI DALALATUNW-WA 
LAKINNI RASULUM-MIR-RABBI-L“ALAMIN % 

[Nah] said, “Oh my people! There is no error in me, but am a messenger 
to you from the Lord of All the Worlds. 


>UBALLIGHUKUM RISALATI RABBI WA ?AN-SAHU LAKUM 
WA?A--LAMU MINA-LLAHI MA LA TA<-LAMUN #¢ 


“Tconvey to you the messages of my Lord and give sincere advice to you, and 
Iknow, from Allah, that which you do not know. 


>AWA ‘AJIBATUM ?AN JAAPAKUM DhIKRUM-MIR- 
RABBIKUM ‘ALA RAJULIM-MINKUM LI-YUNDhIRAKUM 
WA LI-TATTAQU WA LASALLAKUM TURHAMUN ? 

“Do you find it strange that there should come to you a reminder from your 
Lord through a man from amongst you, that he might warn you and that you 
might become conscious of Allah, so that you might receive mercy?” 


FA-KADhDhABUHU FA~ANJAYNAHU WA-L-LADhINA 
MASAHU FI-L-FULK1 WA *AGBRAQANA-L-LADhINA 
KADbDhABU BI-AYATINA ; >INNAHUM KANU QOWMAN 
‘AMIN *@ 

But they denied him, so We saved him and those with him in the ship, and 
drowned those who rejecied Our Signs. They were indeed a blind people. 


WA2?ILA ‘ADIN *AKhAHUM HUDA ; QALA YA- 
QOWMI-‘-BUDU-LLAHA MA LAKUM-MIN?ILAHIN 
GbhAYRUH ; ?AFA-LA TATTAQUN 73 

And to [the tribe of] Ad [We sent] their brother Hud. He said, “Oh my 
people! Worship Allah. You have no other deity save Him. Will you not 
guard [yourselves for Allah against evil from within and without]?” 


QALA-L-MALA°U-L-LADhINA KAFARU MIN QOWMIHII 
>INNA LA-NARAKA 

The chiefs who covered up [the Truth] from among his people said, “Surely 
we see that you [are] ( +> next page => ) 
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FI SAFAHATINW-WA ?INNA LA-NADhUNNUKA MINA-L- 
KADhIBIN # 
weak-minded and truly, we think that you are a liar.” 


QALA YA-QOWMI LAYSA BI SAFAHATUNW-WA LAKINNI 
RASULUM-MIR-RABBI-L“ALAMIN # 

[Had] said, “Oh my people! There is no weak-mindedness in me, but Lama 
messenger from the Lord of All the Worlds. 


?UBALLIGhUKUM RISALATI RABBI WA ?ANA LAKUM. 
NASTHUN ?AMIN # 
“I convey to you the messages of my Lord and I am an honest advisor to you. 


>AWA ‘AJIBaTUM °AN JAA*AKUM DBIKRUM-MIR- 
RABBIKUM ‘ALA RAJULIM-MINKUM LI-YUNDbIRAKUM ; 
WA-Dp-KURUU ’IDh JASALAKUM KhULAFA/PA 
MLM-BA-*-DI Q@WMI NUHINW-WA ZADAKUM 
FI-L-KhALQI BASTAH ? : FA-Dh-KURUU ?ALAA?A-LLAHI 
LA‘ALLAKUM TUFLIHUN # 

“Or do you find it strange that a reminder from your Lord should come from. 
aman from among you who warns you? Remember how [Allah] made you 


the successors of the people of Nah and increased your stature abundantly? So 
remember the Favors of Allah so that you may be successful.” 


QALUU °AJP-TANA LL-NA-“BUDA-LLAHA WAHDAHU WA 
NADhARA MA KANA YA-*-BUDU °ABAA?UNA ? : FA-TINA 
BI-MA TA‘IDUNAA?IN KUNTA MINA-S-SADIQIN # 

They said, “Did you come to us so that we should worship Allah alone, and 
forsake what our fathers worshipped? Bring upon us that [punishment] you 
have threatened [us with] if you are from among the honest [ones].” 


QALA QADA WAQASA SALAYKUM-MIR-RABBIKUM 
RUJaSUNW-WA GhADABA ; *ATUJADILUNANI FII 
>ASMAAPIN SAMMAYTUMUHAA ?ANTUM #> 

[Had] said, “Terror and wrath have already fallen on you from your Lord. 


‘Would you argue with me about names which you [yourselves] have named — 
you (#> next page *> ) 
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WA ?ABAA?UKUM-MA NAZZALA-LLAHU BIHA MIN 
SULTAN ? ; FA-N-TADhIRUU *INNI MA‘AKUM-MINA-L- 
MUNTADhIRIN% 


and your forefathers — for which Allah has not sent down any authority? 
So wait; surely I am awaiting [the outcome].” 


FA2ANIAYNAHU WA-L-LADbINA MA‘AHU BI-RAHMATIM- 
MINNA WA QATA--NA DABIRA-L-LADhINA KADhDhABU. 
BI-AYATINA WA MA KANU MU-MININX* 

And We saved him and those with him by Our Mercy and We eliminated the 
remnants of those who rejected Our Signs, and they were not believers. 


WA2?ILA ThAMUDA?AKbAHUM SALIHA J mast stop J 

QALA YA-QOWMI-* BUDU-LLAHA MA LAKUM-MIN 
>ILAHIN GhAYRUH ; QADA JAA?ATKUM-BAY YINATUM- 
MIR-RABBIKUM ; HADBIHI NAQATU-LLAHI LAKUM 
>AYATAN FA-DhARUHA TA?-KUL FI ?ARDI-LLAHI WA 

LA TAMASSUHA BI-SUU"IN FA-YA?-KhUDhAKUM. 
“ADhABUN?ALIM 3% 

And [We sent] to [the people of] Thamid their brother Salih, He said, 

“Oh my people! Worship Allah. You have no other deity save Him. Clear 
Evidence has come to you from your Lord. This she-camel of Allah is a Sign 
for you, so leave her to eat on the earth of Allah and do her no harm lest you 
be seized by a grievous punishment. 


WA-Dh-KURUU °IDh JA'AALAKUM KhULAFAA?A MIM-BA<DI 
<ADINW-WA BAWWA?AKUM FI-L>ARDI TATTAKhIDRUNA 
MIN SUHULIHA QUSURANW-WA TANHITUNA-#> 
“Remember how [Allah] made you the successors after ‘Ad and settled you in 
the land, so that you were able to build castles for yourselves on its plains and 
hew, (#> next page #> ) 
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-L-JIBALA BUYUTA ? : FA-Dh-KURUU *ALAA’A-LLAHI 
WA LA TA-£-ThOW FI-LARDI MUFSIDIN#* 

out of the mountains, homes? So remember the Bounties of Allah and do not 
act wickedly on earth [by] spreading corruption.” 


QALA-L-MALAPU-L-LADhINA-S-TAKBARU MIN 

QOWMIHI LI-L-LADhINA-S-TUD‘IFU LI-MAN *AMANA 
MINHUM ?7ATA--LAMUNA?ANNA SALIHAM-MURSALUM- 
MIR-RABBIH ? ; QALOU °INNA BI-MAA ?URSILA BIHI 
MU?-MINUN 3& 

The chiefs among his people — who gloried in their arrogance and disdained 
the others — said to those who believed among those who were humbled, “Do 


you [actually] know that Salih is sent from his Lord?” They said, “Truly we are 
believers in what he has been sent with.” 


QALA-L-LADhINA-S-TAKBARUU? INNA BI-L-LADhII 
>AMANTUM-BIHI KAFIRUN 


Those who were arrogant said, “For sure we disbelieve in what you believe.” 


FA-AQARU-N-NAQATA WA ‘ATOW ‘AN ?AMRI RABBIHIM 
WA QALU YA-SALIHU-TINA BI-MA TASDUNAA?IN KUNTA 
MINA-L-MURSALIN 3% 

So they hamstrung the she-camel, and they rebelled against the command 


of their Lord, and said, “Oh Salih! Bring [down] upon us what you have 
threatened us with if you are [truly] from the messengers [of Allab]!” 


FAAKbADhATHUMU-R-RAJ&FATU FA“ASBAHU FI 
DARIHIM JATHIMIN # 

And so they were seized by the earthquake, and morning found them lying 
[dead] in their homes. 


FA-TAWALLA ‘ANHUM WA QALA YA-QOWMI LA-QADA 
*ABSLAGHTUKUM RISALATA RABBi WA NASAHTU LAKUM 
WA LAKIL-LA # 

And [Salih] tured from them, saying, “Oh my people! I certainly delivered 


the message of my Lord and gave you sincere advice, but you did not (=> next 
Page +> ) 
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TUHIBBUNA-N-NASIHIN# 


love those who give sincere advice.” 


WA LUTAN °IDh QALA LI-QOWMIHII *ATA’-TUNA-L- 
FAHISbATA MA SABAQAKUM-BIHA MIN ’AHADIM-MINA- 
LALAMIN? 4% 

And [remember] when Lit said to his people, “Will you commit abominations 
such as no one from before you in all the worlds [ever did]? 


>INNAKUM LA-TA-TUNA-R-RIJALA ShAHWATAM-MIN 
DUNI-N-NISAA? ; BAL?ANTUM QOWMUM-MUSRIFUN 
“Truly, you approach men with lust instead of women. No, you are a spent 
and wasted people.” 


WA MA KANA JAWABA QOWMIHII?ILLAA 2AN QALUU 
?AKhRIJUHUM-MIN QARYATIKUM : *INNAHUM ?UNASUNY- 
YATATAHHARUN #€ 


But the answer of his people was only that they said, “Evict them from your 
city. Indeed they are people who keep themselves pure!” 


FA?ANJAYNAHU WA?AHLAHUU *ILLA-M-RAPATAHU 
KANAT MINA-L-GhABIRIN # 

And We saved him and his family, except his wife; and she was one of those. 
who remained [in the city]. 


WA ?AMTARNA ‘ALAYHIM-MATARA ; FA-N-DhUR KAYEA 
KANA ‘AQIBATU-L-MUJ&RIMINX 

‘And We rained upon them a rain [of brimstone]. Look what happened in the 
end to the evil-doers. 


WA?ILA MADAYANA ?AKhAHUM ShUSAYBA ; QALA YA- 
QOWMI-*BUDU-LLAHA MA LAKUM-MIN ILAHIN 
GhAYRUH ; QAD4 JAPATKUM- #> 

And to [the people of] Madyan we sent their brother Shu‘ayb. He said, “Oh 


my people! Worship Allah; you have no deity save Him. Indeed there has 
come to you (#> next page #> ) 
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BAYYINATUM-MIR-RABBIKUM FA~QWFU-L-KAYLA WA- 
L-MIZANA WA LA TAB&KhASU-N-NASA *AShYAA?AHUM. 
WALA TUFSIDU FI-L“ARDI BA--DA°ISLAHIHA ; 
DhALIKUM KhAYRUL-LAKUM?IN KUNTUM-MU?-MININ 3% 
a Clear Proof from your Lord, so give full measure and full weight [in all 
your transactions}, and do not deprive people of their due, and do not cause 
corruption on the earth after it has been made wholesome [by Allah]. That 

is better for you if you are believers. 


WALA TAQ&UDU BI-KULLI SIRATIN TUSIDUNA WA 
TASUDDUNA ‘AN SABILL-LLAHI MAN ?AMANA BIHI WA 
TAB&GhUNAHA “IWAJA : WA-Dh-KURUU *IDp KUNTUM 
QALILAN FA-KAThTBARAKUM WA-N-DhURU KAYFA 
KANA ‘AQIBATU-L-MUFSIDIN 3 

“And do not wait in ambush on every path, threatening and deflecting from the 
Way of Allah those who believe in Him — seeking to make it appear crooked. 


And remember when you were few and [how] He made you many, and see 
what was the end of the corrupters. 


Wa?IN KANA TAA?IFATUM-MINKUM ?AMANU BL-L-LADbII 
?URSILTU BIHI WA TAA?IFATUL-LAM YU>-MINU FA-S-BIRU 
HATTA YAHKUMA-LLAHU BAYNANA : WA HUWA KbAYRU- 
L-HAKIMIN @ 

“And if there is a group of you that believes in that with which I have been 


sent, and there is a group that does not believe, then have patience until Allah 
judges between us. And He is the Best of the Judges.” 
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QALA-L-MALA?U-L-LADhINA-S-TAKBARU MIN 
QOWMIHI LA-NUKbRIANNAKA YA-ShUAYBU Wa-L- 
LADbINA AMANU MA‘AKA MIN QARYATINAA ?OW LA- 
TAUDUNNA FI MILLATINA ; QALA AWA LOW KUNNA 
KARIHIN ? 3 

The arrogant chiefs of his people said, “We shall drive you out from our 


village, oh Shusayb, as well as those along with you who believe, unless 
you return to our way of belicf.” He said, “Even though we hate it?— 


QADI-F-TARAYNA ‘ALA-LLAHI KADhIBAN IN SUDANA 

FI MILLATIKUM-BA---DA >IDh NAJJANA-LLAHU MINHA ; 
WA MA YAKUNU LANAA ?AN-NAUDA FIHAA ILLAA 
>ANY-YAShAA?A-LLAHU RABBUNA ; WASICA RABBUNA 
KULLA SbAY’IN ILMA ; ‘ALA-LLAHI TAWAKKALNA ; 
RABBANA-F-TAH BAYNANA WA BAYNA QOWMINA 
BI-L-HAQQI WA?ANTA KhAYRU-L-FATIHIN 

“We would have invented a lie about Allah if we retumed to your way of 
believing after Allah had saved us from it. It is not for us to retum to it unless 
Allah, our Lord, should will it. The Knowledge of our Lord encompasses all 


things; in Allah we place our trust. Our Lord! Reveal the Truth between us 
and our people, and You are the Best of Revealers.” 


WA QALA-L-MALA?U-L-LADbINA KAFARU MIN 
QOWMIHI LA~INI-T-TABA--TUM ShU‘AYBAN ?INNAKUM 
2*IDbAL-LA-KhASIRUN 

But the chiefs of his people who covered up [the Truth] said, “If you follow 
Shu‘ayb you shall surely be losers.” 


FA°AKhADbATHUMU-R-RAJAFATU FAASBAHU FI 
DARIHIM JATBIMIN f siop here or} (A) 3 

So they were seized by an earthquake and the morning found them lying 
[dead] in their homes. 


°AL-LADBINA KADbDAABU *> 
Those who denied (+> next page =>) 
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ShU‘AYBAN KA?AL-LAM YAGHNOW FIHA {stp ere T>AL- 
LADhINA KADhDhABU ShUSAYBAN KANU HUMU-L-KhASIRIN # 
Shu‘ayb became as though they had never dwelled there. Those who denied 
Shu‘ayb were the losers. 


FA-TAWALLA ‘ANHUM WA QALA YA-QOWMI LA-QAD& 
>AB&LAGhTUKUM RISALATI RABBI WA NASAHTU 
LAKUM : FA-KAYFA °ASA ‘ALA QOWMIN KAFIRIN 23 
So he turned from them and said, “Oh my people! Surely I relayed to you 
the messages [of] my Lord and gave you sincere advice. How can I grieve 
for a people who covered up [the Truth]?” 


WA MAA ?ARSALNA FI QARYATIM-MIN-NABTY YIN 
>ILLAA °AKbADBNAA ?AHLAHA BI-L-BA?>-SAA?I WA-D- 
DARRAA?I LASALLAHUM YADDARRA‘UN 

And We never sent a prophet to any town without trying its people with 
misfortune and hardship, that they might be humbled. 


ThUMMA BADDALNA MAKANA-S-SAY YPATL-L- 
HASANATA HATTA ‘AFOW-WA QALU QAD& MASSA 
>ABAA2ANA-D-DARRAA?U WA-S-SARRAA?U FA- 
>AKhADhNAHUM-BAGHTATANW- WA HUM LA 
YASHSURUN%# 

Then We replaced the bad with the good, so that the [communities] thrived 
and said [to themselves], “Our forefathers were touched by [both] hardship 


and affluent ease, [so why should we worry]?” Then We seized them all of 
a sudden when they were least aware, 


WA LOW ANNA ?AHLA-L-QURAA ’AMANU WA-T-TAQOW 
LA-FATAHNA ‘ALAYHIM-BARAKATIM-MINA-S-SAMAAI 
WA-LARDI WA LAKIN KADbDhABU FA2AKhADhNAHUM- 
BI-MA KANU YAKSIBUN #* 

And if the people of the townships had believed and guarded [themselves for 
Allah], surely We would have opened blessings from the heavens and the earth 


for them. But they denied [every messenger and prophet] and so We seized 
them because of what they earned. 


?AFA~AMINA ?AHLU-L-QURAA ?ANY-YA2-TIYAHUM- 
BA?-SUNA *> 
Do the people of the townships feel secure from Our Wrath (> next page => ) 
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BAYATANW-WA HUM NAA*IMUN7 3 
[coming in the form of] a night raid while they are sleeping? 


>AWA ?AMINA ?AHLU-L-QURAA ?ANY-YA?-TIYAHUM- 
BA-SUNA DUHANW-WA HUM YAL‘ABUN?3&¢ 

Or do the people of the townships fee! secure from Our Wrath coming to them 
while they are playing games in the light of day? 


?AFA2AMINU MAKRA-LLAH ? ; FA-LA YA-MANU MAKRA- 
LLAHI°ILLA-L-QOWMU-L-KhASIRUN 

Then do they feel secure from the Designs of Allah? None believe themselves 
secure from the Designs of Allah save the people who are lost. 


2?AWA LAM YAHDI LI-L-LADHINA YARITRUNA-LARDA 
MIM-BA-*-DI°AHLIHAA ?AL-LOW NAShAA?U 
>ASAB4NAHUM-BI-DhUNUBIHIM ? ; WA NAT&BA‘U ‘ALA 
QULUBIHIM FA-HUM LA YASMASUN# 


Is it not obvious to those who inherited the earth from its [previous] people 
that — if We choose — We can strike them for their faults? But We seal 
their hearts so they cannot hear [the Trutk] 


TILKA-L-QURA NAQUSSU ‘ALAYKA MIN?AMBAAVIHA : 
WA LA-QADA JAA?ATHUM RUSULUHUM-BI-L-BAY YINATI 
FA-MA KANU LI-YU>-MINU BI-MA KADhDhABU MIN QABAL; 
KADhALIKA YAT&BA‘U-LLAHU ‘ALA QULUBI-L-KAFIRIN ¥ 
Such are the communities whose stories We relate to you. Certainly 
messengers came to them with Clear Proofs, but they could not believe 


because of their earlier denial. In this way Allah seals the hearts of those 
who cover up [the Truth]. 


WA MA WAJADANA LIPAKThAPIHIM-MIN ‘AHDA ; WA 
>INW-WAJAD4NAA ?AKThARAHUM LA-FASIQIN 


And We did not find in most of them [faithfulness] to the Covenant. And 
indeed We found most of them to be dissslute sinners. 


ThUMMA BA‘ATHNA MIM-BA-<DIHIM-MUSA BIPAYATINAA 
ILA # 
Then, after them, We sent Masa with Our Signs to ( > next page +> ) 
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FIRSOWNA WA MALA?IHI FA-DhALAMU BIHA : 
FA-N-DhUR KAYFA KANA ‘AQIBATU-L-MUFSIDIN 
Pharaoh (Firsawn) and his chiefs, but they rejected them, [So now] see 
the end of the corrupters. 


WA QALA MUSA YA-FIRSOWNU?INNI RASULUM-MIR- 
RABBI-L-ALAMIN (A) 

And Musa said, “Oh Pharaoh! 1 am a mess:nger from the Lord of All the 
Worlds — 


HAQIQUN ‘ALAA ?AL-LAA ?AQULA ‘ALA-LLAHI?ILLA-L- 
HAQQ& ; QADA JP-TUKUM-BI-BAYYINATIM-MIR- 
RABBIKUM FA~ARSIL MA‘TYA BANIIISRAAPIL 

[who is] obligated to say nothing about Allah save the Truth. I have surely 
come to you with Clear Proof from your Lord, so let the children of *Isr#il 
go with me.” 

QALA?IN KUNTA JP-TA BIPAYATIN FA2-TI BIHAA2IN 
KUNTA MINA-S-SADIQIN #¢ 

[Pharzoh] said, “If you come with a Sign, then produce it if you speak truly.” 


FA“ALQA ‘ASAHU FA IDhA HIYA ThU--BANUM- 
MUBIN (UNW) = 

And he threw down his staff and it became snake — plainly visible — 
WA NAZA‘A YADAHU FA~IDhA HIYA BAYDAA?U 
LLN-NADhIRIN 

and he drew out his hand and it was white to the onlookers. 


QALA-L-MALA’U MIN QOWMI FIR‘OWNA INNA HADhA 
LA-SAHIRUN ‘ALIM (UNY) 

The chiefs from among the people of Pharcoh said, “Surely this is a learned 
magician — 

YURIDU ?ANY-YUIKbRITAKUM-MIN ?ARDIKUM : FA-MADhA 
TA?-MURUN? 3 


who wants to drive you out of your land.” [Pharaoh said to them] “What do 
you advise?” 


QALUU °ARJIH WA?AKhAHU WA?ARSIL FI-L-MADAA’INI 
HASHIRINA = 

They said (to Pharaoh], “Put him end his brother off and send summoners to 
the cities — ( +> next page #> ) 
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YA2-TUKA BI-KULLI SAHIRIN ‘ALIM* 

to bring before you all the learned magicians.” 

WA JAA?A-S-SAHARATU FIRSOWNA QALUU INNA LANA 
LAAJ4RAN IN KUNNA NAHNU-L-GbALIBIN 3 

And the magicians came to Pharaoh [and] said, “Surely we should have a great 
reward if we are the victors.” 

QALA NA‘AM WA?INNAKUM LA-MINA-L-MUQARRABIN 3 
He said, “Yes! Surely you shall be among those brought close [to me].” 
QALU YA-MUSAA ?IMMAA?AN TULOTYA WA?LMMAA 
?AN-NAKUNA NAHNU-L-MULQIN? 3 

[The magicians] said, “Oh Musa! Will you throw [your staff] first or shall 
we be the [first] throwers?” 

QALA?ALQU : FA-LAMMAA ?ALQOW SAHARUU 

>A-- YUNA-N-NASI WA-S-TARHABUHUM WA JAA?U 
BE-SIHRIN ‘ADhIM & 

[Masa] said, “You throw [first]!” And when they threw they cast a spell on 
the eyes of the people and struck terror into them, and produced [a feat of] 
mighty sorcery. 

WA2?QWHAYNAA °ILA MUSAA?AN ?ALQI ‘ASAK : 
FAIDbA HIYA TALQAFU MA YA?-FIKUN # 

And We inspired Miisa, [saying to him], “Throw down your staff!” And it 
swallowed up their illusions. 

FA-WAQA‘A-L-HAQQU WA BATALA MA KANU 
YA--MALUN# 

Thus was the Truth established and [all] they had done was in vain. 
FA-GhULIBU HUNALIKA WA-N-QALABU SAGhIRIN#* 

So they were defeated there and then and were humbled. 

WA °ULQIYA-S-SAHARATU SAJIDIN (A) & 

And the magicians fell down in prostration — 

QALUU °AMANNA BI-RABBE-L-‘ALAMIN (A) 

saying, “We believe in [the] Lord of All the Worlds — 

RABBI MUSA WA HARUN#* 

[the] Lord of Masa and Hardin.” 

QALA FIR«OWNU *AMANTUM-BIHI QABALA ’AN >ADBANA 
LAKUM ??INNA # 


Pharaoh said, “Do you believe in him before I give permission to you? Surely 
(= next page =>) 
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*» HADhA LA-MAKRUM-MAKARTUMUHU FI-L-MADINATI LI- 
TUKhRIJU MINHAA ?AHLAHA : FA-SOWFA TA--LAMUN % 

> that is a plot you plotted in the city to drive out its people. But you shall come 
to know [what [ have in store for you]. 


124 LAPUQATTIANNA 2AYDIYAKUM Wa ?ARJULAKUM-MIN 
KhILAFIN TRUMMA LA2USALLIBANNAKUM ?AJAMAAIN 3 
“L will surely cut off your hands and feet on alternate sides; then T shall crucify 
you all together.” 


125 QALUU *INNAA ILA RABBINA MUNQALIBUN 
They said, “Surely, unto our Lord we turn. 


126 WA MA TANQIMU MINNAA?ILLAA ?AN ?AMANNA BI- 
?AYATI RABBINA LAMMA JAA?ATNA ; RABBANAA 
>AFRIGH SALAYNA SAB&RANW-WA TAWAFFANA 
MUSLIMIN * 

“And you take vengeance on us only because we have come to believe in 


our Lord’s Signs when they came to us. Our Lord! Pour patience upon us 
and make us die as Muslims!” 


127 WA QALA-L-MALA?U MIN QOWMI FIR<OWNA *ATADBARU 
MUSA WA QOWMAHU LI-YUFSIDU FI-L2ARDI WA 
YADDARAKA WA?ALIHATAK ? ; QALA SANUQATTILU 
>AB&NAA?AHUM WA NASTAHYI NISAA?AHUM : WA?INNA 
FOWQAHUM QAHIRUN 3 
And the chiefs from the people of Pharaoh said, “[Oh Pharaoh, will you allow 
Miisa and his people to make corruption in your land, and [cause your people] 
to forsake you and your gods?” [Pharaoh] said, “We shall kill their sons and 
spare their women. Surely we have power over them.” 


128 QALA MUSA LI-QOWMIHL-S-TASINU BI-LLAHIT WA-S-BIRU : 
>INNA-L?ARDA LI-LLAHI YURIThUHA. MANY-YASbAA?U 
MIN “IBADIH ; WA-L-AQIBATU. LI-L-MUTTAQIN # 

‘Musa said to his people, “Seek help in Allah and be patient. Surely the earth 
[belongs] to Allah. He gives it as an inheritance to whom He wills from His 


worshipful slaves. And the final outcome belongs to those who guard 
[themselves for Allah].” 
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129 QALUU 2UDhINA MIN QABALI?AN TA-TIYANA WA MLM- 
BA--DI MA JP-TANA ; QALA ‘ASA RABBUKUM ?ANY- 
YUHLIKA ‘ADUWWAKUM WA YASTAKhLIFAKUM FI-L- 
2ARDI FA-YANDhURA KAYFA TA-<-MALUN* 

[The children of *Isr#il] said, “We have suffered hurt before you came to us 
and afier you have come to us.” [Misa] said, “It may be that your Lord will 


destroy your enemy and make you the successors in the earth so that He may 
see how you act.” 


130 WALA-QAD& *AKhADbNAA ?ALA FIRSOWNA BI-S-SININA 
WA NAQ&SIM-MINA-Th-TRAMARATI LASALLAHUM 
YADhDhAKKARUN* 

And We punished the people of Pharaoh with years of famine and a scarcity 
of fruit so they might remember. 


13 


FA~IDhA JAA°ATHUMU-L-HASANATU QALU LANA 
HADhIH : WA?IN TUSIBAHUM SAYYPATUNY-YATTAYYARU 
BI-MUSA WA MAM-MA‘AH ;°ALAA INNAMA 
TAAXIRUHUM SNDA-LLAHI WA LAKINNA ?AKThARAHUM 
LA YA--LAMUN #* 

But whenever good befell them they said, “This is our [due],” and whenever 
affliction struck them, they would blame it on the evil omens of Musa and 


those with him, In fact their fortune [good and bad] was decreed by Allah, 
but most of them did not know it. 


132 WA QALU MAHMA T&?-TINA BIHI MIN ?AYATIL-LI-TAS- 
HARANA BIHA FA-MA NAHNU LAKA BI-MU>-MININ# 
And they said, “Whatever sign you bring to bewitch us, we shall not 
believe you.” 


133 FAPARSALNA ‘ALAYHIMU-T-TUFANA WA-L-JARADA 
WA-L-QUMMALA WaA-D-DAFADI‘A WA-D-DAMA 
>AYATIM-MUFASSALAT: FA-S-TAKBARU WA KANU #> 
And We sent upon them floods and [plagues of] locusts aud lice aud fogs and 


[water that tumed to] blood — definite Sigas. But they were arrogant and were 
(> next page +>) 
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=> Q@OWMA M-MUBRIMIN 
%> apeople who did evil. 


134 WA LAMMA WAQASA ‘ALAYHIMU-R-RUJAZU QALU YA- 
MUSA-Di-‘U LANA RABBAKA EI-MA ‘AHIDA ‘INDAK : 
LAIN KAShAFTA ‘ANNA-R-RIJAZA LA-NU-MINANNA 
LAKA WALA-NURSILANNA MA‘AKA BANII?ISRAAPIL# 
And when the terror fell on them they said, “Oh Masa! Call upon your Lord 


for us, because He has a covenant with you. If you remove the terror from us, 
we will trust in you and will let the children of Tsrail go with you!” 


135 FA-LAMMA KAShAFNA ‘ANHUMU-R-RIJAZA ILAA. 
?AJALIN HUM-BALIGhUHU ?IDhA HUM YANKUTHUN 3 
But whenever We removed the terror for a fixed term [so they could make 
good their promise], then at once, they broxe their word. 


136 FA-N-TAQAMNA MINHUM FA~AGHRAQ&NAHUM FI-L- 
YAMMI BIP?ANNAHUM KADBbDhABU BI-AYATINA WA 
KANU ‘ANHA GhAFILIN* 

And so We took Our Retribution from them and We drowned them in the sea, 
because they denied Our Signs and were heedless of them. 


137 WA?@WRATHNA-L-QOWMA-L-LADbINA KANU 
YUSTAD‘AFUNA MAShARIQA-L?ARDI WA MAGHARIBAHA- 
L-LATI BARAKNA FIHA ; WA TAMMAT KALIMATU 
RABBIKA-L-HUSNA ‘ALA BANIDISRAWILA BLMA 
SABARU ; WA DAMMARNA MA KANA YASNA‘U 
FIRSOWNU WA QOWMUHU WA MA KANU YA-“RISHUN 3€ 
And We caused the people who were humbled to inherit the castern and 
western parts of the blessed land. And the good Word of the Lord to the 
Children of "Isr@il was fulfilled because of their patience. And We utterly 


destroyed the works of Pharaoh and his people — and that which they had 
built. 
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138 WA JAWAZNA BI-BANII?ISRA/A?ILA-L-BAHRA FA2ATOW 
‘ALA QOWMINY-YA*-KUFUNA ‘ALAA ?ASNAMIL-LAHUM : 
QALU YA-MUSA-JéAL-LANAA *ILAHAN KAMA LAHUM 
?ALIHAH ; QALA *INNAKUM QOWMUN TAJAHALUN 
And We brought the Children of *Israil across the sea, and they came upon a 
people devoted to their idols. [The Children of *Isr#il] said, “Oh Masa! Make 
a god like their gods for us.” He said [to them] “Truly, you are an ignorant 
people. 


139 °INNA HAA?ULAA?] MUTABBARUM-MA HUM FIHI WA 
BATILUM-MA KANU YA--MALUN3#¢ 
“Surely, as to these [idolaters] — what they are involved in shall be destroyed 
and all they do is worthless and false,” 


140 QALA *AGhAYRA-LLAHI °AB&GhIKUM *ILAHANW-WA 
HUWA FADDALAKUM ‘ALA-L-‘ALAMIN 2% 
He said [to them], “Shall I seek a god for you other than Allah, when He has 
preferred you over all the worlds?” 


14 


WA ?IDb *ANJAYNAKUM-MIN?ALI FIRSOWNA 
YASUMUNAKUM SUUWA-L-ADbABI YUQATTILUNA 
>AB&NAA?AKUM WA YASTAHYUNA NISAA?AKUM ? ; WA 
FI DhALIKUM-BALAA?UM-MIR-RABBIKUM ‘ADbiM * @ 
And [remember] when We delivered you from Pharaoh’s folk who were 


afflicting you with cruel punishment, slaying your sons and sparing [only] 
your women? And in that was a great trial from your Lord. 


142 WA WASADANA MUSA ThALAThINA LAYLATANW-WA 
?>ATMAMNAHA BI-AShRIN FA-TAMMA MIQATU RABBIHII 
?ARBASINA LAYLAH : WA QALA MUSA LI-AKhIHI 
HARUNA-Kh-LUFNI FI QOWMI WA ?ASLIH WALA 
TATTABI: +> 


And We made an appointment with Masa for thirty nights [on Mount Sinai] 
and We added to them ten, so that the term of his Lord was completed in forty 


nights. And Misa said to his brother Haran, “Take my place among my people 


and act soundly and do not follow (#> next page => ) 
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SABILA-L-MUFSIDIN # 
[the] way of the corrupters.” 


WA LAMMA JAA*A MUSA LI-MIQATINA WA KALLAMAHU 
RABBUHU QALA RABBI °ARINII°ANDhUR *ILAYK ; QALA 
LAN TARANI WA LAKINI-N-DhUR *ILA-L-JABALI FA?INI-S- 
TAQARRA MAKANAHU FA-SOWFA TARANI: FA-LAMMA 
TAJALLA RABBUHU LI-L-JABALI JASALAHU DAKKANW- 
WA KbARRA MUSA SA‘IQA : FA-LAMMAA ?AFAQA QALA 
SUB&HANAKA TUB&TU ?ILAYKA WA?ANA ?*AWWALU-L- 
MU>?-MININ#% 

And when Missa came to Our appointed place and his Lord had spoken to him, 
he said, “My Lord! Show me [Yourself] that I may gaze upon you.” 

[Allah] said, “You cannot see me fin this world], but look to the mountain — 
if it remains in its place — then you will see Me.” But when his Lord unveiled 
[His glory] to the mountain He made it crumble to dust and Masa fell down — 
thunderstruck. When he came to himself he said, “ ory to You! I turn to You 
[in repentance] and I am the first of the believer: 


QALA YA-MUSAA°?INNI-S-TAFAYTUKA ‘ALA-N-NASI BI- 
RISALATI WA BI-KALAMI FA-KhUDh MAA *ATAYTUKA 
WA KUM-MINA-Sh-ShAKIRIN # 

[Allah] said, “Oh Masa! Truly I have chosen you over the people by My 
Messages and by My Words, so take what I have given you and be among 
the thankful.” 


WA KATABaNA LAHU FI-L-ALWAHI MIN KULLI ShAY?LM- 
MOW«dDhATANW-WA TAFSILAL-LI-KULLI SbAY? : 
FA-KhUDbHA BI-QUWWATINW- WA-MUR QOWMAKA 
YA?-KhUDhU BI?AHSANIHA ; SA’?URIKUM DARA-L- 
FASIQIN® 

And We wrote for him in the tablets [lessons] of every kind and an explanation 


for everything and [said], “Hold to these with firmness and order your people 
to hold fast to what is best in it. I will show you the place of the corrupt. 


SAPASRIFU *> 


“T will turn away (#> next page *>) 
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‘AN °AYATIYA-L-LADhINA YATAKABBARUNA FI-L- 

>ARDI BI-GhAYRI-L-HAQQ§ ; WA *INY-YAROW KULLA 
>AYATIL-LA YU>-MINU BIHA : WA?INY-YAROW SABILA-R- 
RUShDI LA YATTAKbIDBUHU SABILA : WA?INY-YAROW 
SABILA-L-GhAYYI YATTAKhIDhUHU SABILA ; DhALIKA 
BI-ANNAHUM KADhDbABU BI-AYATINA WA KANU 
SANHA GbAFILIN # 

from My Signs those who are arrogant on the earth without any right. And if 
they see every Sign, they will not believe; and if they see the way of guidance, 


will not take the way. And if they see a way of error — [they will] take it. 
That is because they have denied Our Signs and they are from the heedless.” 


WA-L-LADhINA KADhDhABU BI?AYATINA WA LIQAA?L-L- 
>AKhIRATI HABITAT ?A-~-MALUHUM ; HAL YUJAZOWNA 
>ILLA MA KANU YA-+-MALUN 79 

And those who deny My Signs and the meeting in the Final Life — their deeds 
are worthless, Are they paid save for what they used to do? 


WA-T-TAKhADhA QOWMU MUSA MIM-BA-*-DIHI MIN 
HULTYYIHIM ‘JALAN JASADAL-LAHU KhUWAR ; 

?ALAM YAROW ?ANNAHU LA YUKALLIMUHUM WA 

LA YAHDIHIM SABILA ? {must sop | >1T-TAKhADhUHU 

WA KANU DhALIMIN# 

And the people of Misa, after he left them [to go to the mountain], took a calf 
[for worship, made] out of their ornaments, the form of which gave a lowing 
sound. Did they not see that it could neither speak to them nor guide them [to] 
a way? They took it [for worship] and they oppressed [themselves thereby]. 


WA LAMMA SUQITA FII *AYDIHIM WA RA’?@W?ANNAHUM 
QAD& DALLU QALU LAIL-LAM YARHAMNA RABBUNA 
WA YAGDFIR LANA #> 


And when regret overcame them and they saw that they had gone astray, they 
said, “Unless our Lord has mercy on us and forgives us, then ( #> next page +>) 
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LA-NAKUNANNA MINA-L-KbASIRIN # 
we shall certainly be from [among] the lost.” 


WA LAMMA RAJA‘A MUSAA?ILA QOWMIHI GhADBANA 
>ASIFAN QALA BP-SAMA KhALAFTUMUNI MIM-BA+-DI : 
>A‘AJILTUM ?AMRA RABBIKUM ? : WA?ALQA-L2ALWAHA 
WA ?AKbADDA BI-RA®-SI?AKbIHI YASURRUHUU ?ILAYH ; 
QALA-Ba-NA 7UMMA ?INNA-L-QOWMA-S- TAD‘AFUNT WA 
KADU YAQ&TULUNANI FA-LA TUSHMIT BIYA-L?A*-DARA 
WALA TAJ&ALNI MA‘A-L-QOWML-Dh-DhALIMIN # 

And when Misa retumed to his people —angry and sorrowful —he said, 
“vil is the course you followed after my departure. Would you seek to hasten 
the Judgement of your Lord?” And he threw down the tablets and seized his 
brother by [the hair of] his head, pulling him toward him. [Haran] said, “Oh 
son of my mother! The people judged me [to be] weak and were about to kill 


me. Oh do not make [my] enemies rejoice over me and do not place me among 
the wrong-doers!” 


QALA RABBI-Gh-FIR LI WA LP-AKhI WA?AD§-KbILNA FI 
RAHMATIKA WA?ANTA >ARHAMU-R-RAHIMIN 9 

[Misa] said, “Oh my Lord! Forgive me end my brother and admit us into 
Your Mercy, and You are the Most Mercy Full of the merciful.” 


>INNA-L-LADbINA-T-TAKbADbU-L-lALA SAYANALUHUM 
GbhADABUM-MIR-RABBIHIM WA DhILLATUN FI-L-HAYATI- 
D-DUNYA ; WA KADbALIKA NAJAZI-L-MUFTARIN 


Surely those who took the calf [as an object of worship] — the wrath of their 
Lord will overtake them and humiliation in the worldly life. And in that way 
We reward the inventors [of lies and illusion]. 


WA-L-LADHINA ‘AMILU-S-SAYYPATI TRUMMA TABU 
MIM-BA--DIHA WA?AMANUU?INNA RARRAKA #> 

And those who do evil deeds and then re:urn [repentant] after them and [truly] 
believe — surely your Lord ( +> next page *> ) 
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MIM-BA-*-DIHA LA-GhAFURUR-RAHIM *& 
thereafter is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


WA LAMMA SAKATA ‘AM-MUSA-L-GhADABU ’AKhADhA-L- 
>ALWAHA WA FI NUSKbATIHA HUDANW-WA RAHMATUL- 


LI-L-LADRINA HUM LI-RABBIHIM YARHABUN# 

And when the anger of Masa was stilled, he took up the tablets, and in their 
inscription there was guidance and mercy for all those who are in awe of 
their Lord. 


WA-Kh-TARA MUSA QOWMAHU SAB&INA RAJULAL-LL- 
MIQATINA : FA-LAMMAA ?AKhADbATHUMU-R-RAJ&FATU 
QALA RABBI LOW ShP-TA *AHLAKTAHUM-MIN QAB&LU 
WA?LYYAY ; *ATUHLIKUNA BI-MA FA‘SALA-S-SUFAHAA?U 
MINNA ?:?IN HIYA?ILLA FITNATUK ; TUDILLU BIHA MAN 
TAShAA?U WA TAHDI MAN TAShAA? ; ANTA WALTYYUNA 
FA-Gh-FIR LANA WA-R-HAMNA WA ?ANTA KhAYRU-L- 
GhAFIRIN @ 

And Miisa chose from his people seventy men for Our Appointment. And 
when the shaking seized them, he said, “My Lord! If You had willed, 

You could have destroyed them long before and me with them. Will You 
destroy us for that which the weak-minded among us did? It is but Your 
Trial of us, whereby You allow those to go astray whom You will and 

guide whom You will. You [alone] are our Protector, so forgive us, 

and have mercy on us, for You are the Best of Forgivers! 


WA-K-TUB4 LANA FI HADBIHI-D-DUNYA HASANATANW- 
WA FI-L~AKIRATI-INNA HUD&NAA?ILAYK ; QALA 
SADbABII °USIBU BIHI MAN ?AShAA? : WARAHMATI 
WASKAT KULLA ShAY? ; FA-SA?AKTUBUHA LI-L-LADBINA 
YATTAQUNA *> 

“And write for us in this world that which is good, and [also] in the Final 
World, [for] surely we have turned to You [in repentance].” [Allah] said, “I 


strike with My Punishment whom I will and My Mercy encompasses all things. 
So I will prescribe it for those who guard [themselves for Mc] (=> next page ©») 
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WA YU>-TUNA-Z-ZAKATA WA-L-LADbINA HUM. 
BI-AYATINA YU-MINUN 
and who give the zakah and who believe :n Our Signs: 


?AL-LADBINA YATTABIUNA-R-RASULA-N-NABIYYA-L- 
>UMMIYYA-L-LADbI YAJIDUNAHU MAKTUBAN ‘INDAHUM 
FE-T-TOWRATI WA-L~INJILT YA?- MURUHUM-BI-L-MA<-RUFI 
WA YANHAHUM <ANI-L-MUNKARI WA YUHILLU LAHUMU- 
T-TAYYIBATI WA YUHARRIMU ‘ALAYHIMU-L- 
KbABAA?IThA WA YADA‘U ‘ANHUM?ISRAHUM WA-L- 
?AGbLALA-L-LATI KANAT ‘ALAYHIM ; FA-L-LADbINA 
?>AMANU BIHI WA ‘AZZARUHU WA NASARUHU WA-T- 
TABA‘U-N-NURA-L-LADhII °UNZILA MA‘AHUU °ULAWIKA 
HUMU-L-MUFLIHUN 9 

those who follow the Messenger — the Unlettered Prophet — whom they find 
written [about] in what they have of the Torah and the Evangel, who enjoins 
upon them the deing of what is right and forbids the doing of what is wrong, 
and makes lawful for them the pure and prohibits for them the impure, 

and lifts from them their burdens and the shackles which were upon them. 

So it is that those who believe in him, anc honor him, and help him, and 
follow the light which is sent down with him — they are the successful.” 


QUL YAA’AYYUHA-N-NASU 2INNI RASULU-LLAHI 
?ILAYKUM JAMIANI-L-LADbI LAHU MULKU-S-SAMAWATI 
WA-L~ARD : LAA ?1LAHA ?ILLA HUWA YUHYI WA YUMIT : 
FA~AMINU BI-LLAHI WA RASULIHI-N-NABIY YE-L- 

>UMMIY YL-L-LADbI YU-MINU BI-LLAHI WA KALIMATIHI #> 


Say, “Oh people! Truly I am the Messenger of Allah to you all [the 
Messenger of] Him to Whom belongs the Dominion of ihe heavens and the 
earth. There is no deity save Him; He gives [you] life and He makes [you] dic.” 
So believe in Allah and His Messenger — the Unlettered Prophet — who 
believes in Allah and His Words, (#> next page =>) 
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WaA-T-TABI‘UHU LASALLAKUM TAHTADUN#& 
and follow him that you may be guided. 


WA MIN QOWMI MUSAA °UMMATUNY-YAHDUNA BI-L- 
HAQQI WA BIHI YA--DILUN%* 

And from [among] the people of Masi there is a community which guides 
by truth and — by it—establishes justice. 


WA QATTA--NAHUMU-Tb-NATAY ‘ASHRATA?ASBATAN 
>UMAMA ; WA?QWHAYNAA?ILA MUSAA? IDbI-S-TASQAHU 
QOWMUHUU ?ANI-D-RIB-BISASAKA-L-HAJAR : 
FA-M-BAJASAT MINHU-Th-NATA ‘AShRATA‘AYNA ; 

QAD& ‘ALIMA KULLU *>UNASIM-MAShRABAHUM ; 

WA DhALLALNA ‘ALAYHIMU-L-GhAMAMA WA *ANZALNA 
SALAYHIMU-L-MANNA WA-S-SALWA; KULU MIN 

TAY YIBATI MA RAZAQANAKUM ; WA MA DbALAMUNA 
WA LAKIN KANUU ?ANFUSAHUM YADBLIMUN # 

And We divided them into twelve tribes [or] communities. And We inspired 
Masa, when his people asked him for water, “Strike the rock with your staff.” 
And there gushed forth from it twelve springs, so that each [tribe of] people 
knew its [own] drinking place. And We rade the clouds shade them and sent 
down for them manna and quails, [saying], “Eat from the good things We have 
provided for you.” And they did not wrong Us but they wronged themselves, 


WA ?IDb QILA LAHUMU-S-KUNU. HADBIHI-L-QARYATA WA 
KULU MINHA HAYTAU ShP-TUM WA QULU HITTATUNW- 
WA-Di-KhULU-L-BABA SUJJADAN-NAGHFIR LAKUM 
KbATIPATIKUM ; *> 

And in time it was said to them, “Dwell in this village and eat from it as you 


like and say, ‘Relieve us of our [sinful] bardens’, and enter the gate prostrating. 
We shall forgive you your mistakes ( +> next page +> ) 
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SANAZIDU-L-MUHSININ 3 
and We shall increase the reward of (alt: the number of) those who excel in 
goodness,” 


FA-BADDALA-L-LADhiNA DhALAMU MINHUM QOWLAN 
GbAYRA-L-LADhI QILA LAHUM FA“ARSALNA ‘ALAYHIM 
RIJA4ZAM-MINA-S-SAMAA?I BI-MA KANU YADbLIMUN 9 
Then the unjust oppressors amongst them substituted a word other than that 
which was spoken to them, so We sent down upon them terror from the sky 
because of their injustice [in changing the Words of Allah]. 


WA-SALHUM ‘ANI-L-QARYATI-L-LATI KANAT 
HADIRATA-L-BAHR ¢ must siop | °TDh YA*-DUNA FI-S-SABATI 
>IDb TA?-TIHIM HITANUHUM YOWMA SABaTIHIM 
ShURRA‘ANW-WA YOWMA LA YASBITUNA LA TA>-TIHIM 
J stop here or | KADBALIK (A) { step here | NAB&LUHUM-BI-MA 
KANU YAFSUQUN#* 

Ask them about the village that was by the sea. How they broke the Sabbath 
when their fish came to them openly on the Sabbath, and [then on] 


the day they had no Sabbath they did not come to them. In this way We tried 
them because of their own deviation [from the Law]. 


WA ?IDh QALAT °UMMATUM-MINHUM LI-MA 
TASIDHUNA Q@WMANI-LLAHU MUHLIKUHUM°?OW 
MU‘ADhDbIBUHUM ‘ADhABAN ShADIDA ? ; QALU 
MA-C-DhIRATAN *ILA RABBIKUM WA LA‘ALLAHUM 
YATTAQUN # 

‘And [remember] when a community from among them said, “Why do you 
preach to people whom Allah is about to destroy and punish with a terrible 


chastisement?” They said, “To be absolved before your Lord and [so that] 
pethaps they may guard themselves [for Allah].” 


FA-LAMMA NASU MA DRUKKIRU BIHII *ANJAYNA-L- 
LADbINA YANHOWNA ‘<ANI-S-SUU"I #> 


And when they forgot what they had been reminded of, We saved those who 
had forbidden evil (#> next page +> ) 
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WA ?AKhADhNA-L-LADbINA DhALAMU BI-ADhABIM- 
BA°ISIM-BLMA KANU YAFSUQUN # 

and seized those who were unjust with a dreadful punishment because they 
were dissolute [evil-doers]. 


FA-LAMMA ‘ATOW ‘AM-MA NUHU ‘ANHU QULNA LAHUM 
KUNU QIRADATAN KhASPIN 3 

And then, when they were arrogantly defiant about what they had been 
forbidden, We said to them, “Be apes, despised outcasts!” 


WA?IDh TAADhDhANA RABBUKA LA-YAB&‘ATHANNA 
‘ALAYHIM *ILA YOWML-L-QIYAMATI MANY-YASUMUHUM 
SUU?A-LADhABA ; INNA RABBAKA LA-SARIU-L-IQABI 
WA ?INNAHU LA-GhAFURUR-RAHIM 

And [remember] when your Lord declared that He would surely coutinue iv 
raise against them — until the Day of Resurrection — people who would 


afflict cruel suffering [upon them]. Surely your Lord is Swift in Retribution 
and — surely — He is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


WA QATTA--NAHUM FI-L2ARDIPUMAMA : MINHUMU-S- 
SALIHUNA WA MINHUM DUNA DbALIKA WA 
BALOWNAHUM.BI-L-HASANAT! WA-S-SAYYPATI 
LA‘ALLAHUM YARJISUN 

And We dispersed them all over the earth es [separate] communities, and 
among them some were righteous and som? were other than that, and later we 
tested them with good [times] and bad, tha: perhaps they would retum [to 

the straight path). 


FA-KbALAFA MIM-BA--DIHIM KhALFUNW-WARITHU-L- 
KITABA YA?-KDUDbUNA ‘ARADA HADhA-L~ADANA WA. 
YAQULUNA SAYUGHFARU LANA : WA ?INY-YA?-TIHIM 
‘ARADUM-MIThLUHU YA>-KhUDhUH ; ALAM YU-KbADb 
“ALAYHIM-MITbAQU #> 

And there followed them successors who inherited the Book [while] they 
grasped at the goods of this lower life, saying, “It will be forgiven ww us.” 


All the while they are ready, if a similar [chance at fleeting good] comes to 
them, to take it, Was not a covenant taken from them ( +> next page *> ) 
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-L-KITABI?AL-LA YAQULU ‘ALA-LLAHDPILLA-L-HAQQA ? 
WA DARASU MA FIH ; WA-D-DARU-L“AKBbIRATU KhAYRUL- 
LI-L-LADhINA YATTAQUN ; ?*AFA-LA TA--QILUN 23% 

[on] the Book that they would not say anything about Allah save the Truth? 


‘And they studied what was in it, The home of the Final Life is better for those 
who guard themselves [for Allah}. Will you not use [your] intelligence? 


WA-L-LADhINA YUMASSIKUNA BI-L-KITABI WA *AQAMU- 
$-SALAH ; INNA LA NUDIU ?AJARA-L-MUSLIHIN @ 

And as for those who hold fast to the Book and establish the salah, surely 

We shall not allow the reward of those who set things right to be lost, 


WA2?IDb NALAQANA-L-JABALA FOWQAHUM KA’*ANNAHU 
DhULLATUNW-WA DhANNUU *ANNAHU WAQIUM-BIHIM : 
KhUDbU MAA ?ATAYNAKUM-BI-QUWWATINIW-WA-Db- 
KURU MA FIHI LA‘SALLAKUM TATTAQUN 9 

And [remember] when We shook the mouatain above them — as though it 
were a shadow — and they thought it woud fall upon them. “Hold to what 


We have given you with [all your] strengtt and remember what is in it, in 
order that you might guard yourselves [for Allah].” 


WA?IDh *AKhADBA RABBUKA MIM-BANII ?ADAMA MIN 
DhUHURIHIM DhURRIYYATAHUM WA ?ASHHADAHUM 
‘ALAA ?ANFUSIHIM : *ALASTU BI-RABBIKUM ? QALU 
BALA (A) J stop tere or} SRAHIDANA (A) { stop tere J ?AN TAQULU 
YOWMA-L-QIYAMATI “INNA KUNNA ‘AN HADBA 
GhAFILIN (A) 

And [remember] when your Lord took from the children of Adam — from 
their loins — from their seed — their desczndants, and made them testify of 
themselves, [saying to them] “Am I not your Lord?” They said, “Yes. Surely 


we bear witness [to that].” This, just in case you might say oa the Day of 
Rising, “We were not aware of this [covenant]...” — 


>@W TAQULUU °INNAMAA ?AShRAKA ?ABAA’UNA MIN 
QAB&LU #> 


or [that you might] say, “Truly it was our ancestors who set up partners [with 
Allah] (> next page #> ) 
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WA KUNNA DhURRTYYATAM-MIM-BA-‘-DIHIM : 
>AFA-TUHLIKUNA BI-MA FA‘ALA-L-MUBATILUN 23% 

and we were [their] seed after them. Will You destroy us because of the deeds 
of the false [believers] ?” 


WA KADhALIKA NUFASSILU-L~AYATI WA LASALLAHUM 
YARIISUN 3 
And like that We explain the Signs, so they may return [in repentance]. 


WA-T-LU ‘ALAYHIM NABA?A-L-LADhIl *ATAYNAHU. 
>AYATINA FA-N-SALAKBA MINHA FA~ATBA‘AHU-Sh- 
ShAYTANU FA-KANA MINA-L-GhAWIN 3% 

Recite to them the tale of him to whom We gave [knowledge] of Our Signs, 


but he abandoned them, so Shaytan overtook him and he became one of the 
misled, 


WA LOW ShP-NA LA-RAFA-‘-NAHU BIHA WA LAKINNAHUU 
?AKbLADA ?ILA-L?ARDI WA-T-TABA‘A HAWAH : 
FA-MAThALUHU KAMATHALI-L-KALBA : IN TAHMIL 
<ALAYHI YALHATh ?@W TATRUKHU YALHATH ; 

DbALIKA MAThALU-L-QOWML-L-LADhINA KADbDbABU 
BIPAYATINA : FA-Qa-SUSI-L-QASASA LASALLAHUM 
YATAFAKKARUN # 

And had We so willed, We could have exalted him [by means of those Signs], 
but he adhered to the earth and followed his own desire. His likeness is the 
likeness of a dog: if you chase him he pants and if you leave him he pants. 
Such is the likeness of the people who deny Our Signs. So tell [this] tale so 
that perhaps they might think. 


SAMA MATHALANI-L-QOWMU-L-LADhINA KADhDhABU 
BI-AYATINA WA?ANFUSAHUM KANU YADBLIMUN 


Evil is the example of the people who deny Our Signs and who oppress their 
own selves. 


MANY-YAHDLLLAHU FA-HUWA-L-MUHTADI: WA MANY- 
YUDLIL *> 
Whom Allah leads is led aright, and whom He sends astray— (+> next page =>) 
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FA2ULAA*IKA HUMU-L-KbASIRUN3 
they are the losers. 


WA LA-QAD&4 DhARA?-NA LI-JAHANNAMA KATHIRAM- 
MINA-L-JINNI WA-L~INSI LAHUM QULUBUL-LA 
YAFQAHUNA BIHA WA LAHUM?A*-YUNUL-LA YUBASIRUNA 
BIHA WA LAHUM °?ADhANUL-LA YASMA‘UNA BIHA ; 
>ULAWIKA KA-L-ANCAMI BAL HUM?ADALL ;°?ULAMIKA 
HUMU-L-GhAFILUN 

And surely We have destined for Hell many of the jinn and the people. They 
have hearts but they don’t understand with them, they have eyes but they don’t 


see with them, they have ears but they don’t hear with them. They are like 
livestock except that they are further astray. They are the heedless. 


WA LI-LLAHI-L~ASMAA?U-L-HUSNA FA-DaUHU BIHA ; 
WA DbhARU-L-LADbINA YULHIDUNA FII*ASMAA?IH ; 
SAYUJ4ZOWNA MA KANU YA--MALUN 3 


And to Allah belong the most beautiful Names, so invoke Him by them. And 
leave those who blaspheme His Names; they will be paid for what they did. 


WA MIMMAN KhALAQ&NAA ?>UMMATUNY-YAHDUNA BLL- 
HAQQI WA BIHI YA--DILUN 


And from amongst those whom We created is a community that guides by 
the Truth, and by it establishes justice. 


WA-L-LADhINA KADhDhABU BI-AYATINA 
SANASTAD&RISUHUM-MIN HAYTAU LA YA--LAMUN(A) & 


But for those who deny Our Revelations, We will Iead them—step by step — 
{to destruction] without their knowing [how] — 


WA °?UMLI LAHUM ; INNA KAYDI MATIN # 
and I give them rein, [for] My Plan is strong. 


?AWA LAM YATAFAKKARU ? ¢ pawe t MA BI-SAHIBIHIM-MIN 
JINNAH ; IN HUWA 2ILLA NADbIRUM-MUBIN 
Don’t they think? There is no madness in their companion. He is a clear warner. 


?AWA LAM #> 
Don’t they ( #> next page => ) 


The Heights 


IER A 22 v7 9, 3 9,9n8 
ats 


PAT emt Bel 31 BS 
Cie IT aI GEL: | 


Coste neh G ab 9A) Gol 
Gaal LE 
UGG GLU) 
FA hg LISS, 
Fo die ESL 


7 
44.997 2 27 


Ieee ower ne ge rd < 
Sabi LG WIENS EE pte 
| Bee ReN all od 


07 alAraf —2T7— qgala-I-mal2u 09 


» 


186 


187 


188 


YANDhURU FI MALAKUTI-S-SAMAWATI WA-L~ARDI WA 
MA KbhALAQA-LLAHU MIN ShAY?INW-WA ?AN ‘ASAA ?ANY- 
YAKUNA QADI-Qi-TARABA ?AJALUHUM ? : FABIPAYYI 
HADIThIM-BA~-DAHU YU-MINUN 2% 

look into the dominions of the heavens and the carth and the things that Allah 


has created and [think] that perhaps their appointed time has come near? In 
what account after this will they believe? 


MANY YUDLILL-LLAHU FA-LA HADIYALAH ; WA 
YADhARUHUM FI TUGHYANIHIM YA--MAHUN3%* 


Whuever Allali sends astray — there is no guide for him, He leaves them 
to wander on blindly in their insolence. 


YAS°ALUNAKA ‘ANI-S-SA‘ATI *AYYANA MURSAHA ; 
QUL ?INNAMA ‘ILMUHA ‘INDA RABBI: LA YUJALLIHA 
LE-WAQ&TIHAA?ILLA HU { mustsep t ThAQULAT FI-S- 
SAMAWATI WA-L~ARD ; LA TA?-TIKUM?ILLA BAGETAH ; 
YAS*ALUNAKA KA?ANNAKA HAFIYYUN ‘ANHA ; 

QUL *INNAMA “ILMUHA ‘INDA-LLAHI WA LAKINNA 
>AKTBARA-N-NASI LA YA-"-LAMUN3# 

They will ask you when the Last Hour will come to pass. Say, “Surely the 
knowledge [of that] is with my Lord. No one can reveal its time but He. It 
rests heavily on the heavens and the earth and it will not fall upon you save 
suddenly.” They ask you —as if you were familiar with it. Say, “Surely the 
knowledge of it is only with Allah, but most of the people do not know that.” 


QUL-LAA *AMLIKU LL-NAFSI NAF‘ANW-WA LA DARRAN 
?ILLA MA ShAA?A-LLAH ; WA LOW KUNTU ?A--LAMU-L- 
GbAYBA LA-S-TAKTbARTU MINA-L-KBAYR (1) t sup tere ur} > 
Say, “For my self Ihave power neither to benefit nor to harm, save what Allah 
wills. And if I knew the unseen T would he very wealthy (+> next page #> ) 
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WA MA MASSANIYA-S-SUU?(U) { stop here} IN ANA ELLA 
NADhIRUNW-WA BASHIRUL-LI-QOWMINY-YU-MINUN *@ 
and evil would not touch me. I am but a warner and a bearer of good news to 
the people who believe.” 


HUWA-L-LADhi KhALAQAKUM-MIN-NAFSINW- 
WAHIDATINW-WA JASALA MINHA ZOWJAHA LI-YASKUNA 
>ILAYHA : FA-LAMMA TAGhASHShAHA HAMALAT HAMLAN 
KhAFIFAN FA-MARRAT BIH : FA-LAMMAA °AThQALAD- 
DA‘AWA-LLAHA RABBAHUMA LA-IN ?ATAYTANA 
SALIHAL-LA-NAKUNANNA MINA-Sb-SbhAKIRIN 3 

It is He Who has created you from a single soul, and from that made its mate 

so that he might find repose in her. And when he embraces her she conceives 
[what is at first] a light burden and continues to bear it. Then when she grows 


heavy [with child] they call out to Allah, their Lord, “If you give us a healthy 
and righteous [baby] we shall surely be among the grateful!” 


FA-LAMMAA ?ATAHUMA SALIHAN JACALA LAHU 
ShURAKAA?A FIMAA?ATAHUMA : FA-TASALA-LLAHU 
“AMMA YUShRIKUN#* 

‘Then when He gives them a healthy, wholesome [baby] they associate partners 


{with Him] in what He has given them, but He is above what they associate 
with Him, 


>AYUShRIKUNA MA LA YAKhLUQU ShAYANW-WA HUM 
YUKbLAQUN (A) & 

Do they associate [others] with Him, who create nothing and are [themselves] 
created — 


WALA YASTATISUNA LAHUM NASRANW-WA LAA 
>ANFUSAHUM YANSURUN 22 
and are unable to [give] them help nor can they [even] help themselves? 


WA?IN TAD&*UHUM?ILA-L-HUDA LA YATTABKUKUM ; 
SAWAA?UN SALAYKUM ?ADASOWTUMUHUM ?AM 
2ANTUM SAMITUN# 


And if you call them to guidance they will not follow you. For you itis all the 
same whether you call them or keep silent. 


2INNA-L-LADhINA TAD&UNA MIN # 
Truly those whom you call upon (#> next page #>) 
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DUNI-LLAHI IBADUN?AMTRALUKUM FA-Da<UHUM FA-L- 
YASTAJIBU LAKUM?IN KUNTUM SADIQIN 3 

other than Allah are slaves like you. Call upon them now and let them answer 
you, if you are among the truthful. 


>ALAHUM ?ARJULUNY-YAMSBUNA BIHAA AM LAHUM 
?AYDINY-YABaTIShUNA BIHAA°AM LAHUM ?A-YUNUNY- 
YUBASIRUNA BIHAA 7AM LAHUM ?ADhANUNY- 
YASMA‘UNA BIHA ? ; QULL-Da-‘U SHURAKAKAKUM 
ThUMMA KIDUNI FA-LA TUNDhIRUN#* 

Have they feet by which they walk, or have they hands by which they strike, 


or have they eyes by which they see, or have they ears by which they hear? 
Say, “Call your pariners and contrive against me, giving me no respite. 


>INNA WALITY YIYA-LLAHU-L-LADhl NAZZALA-L-KITABA 
WA HUWA YATAWALLA-S-SALIHIN # 


“Surely my Protector is Allah, Who has sent down the Book, and He protects 
the wholly righteous, 


WA-L-LADhINA TAD&UNA MIN DUNIHI LA YASTATIUNA 
NASRAKUM WA LAA ?ANFUSAHUM YANSURUN 


“And those upon whom you call other than Him are unable to help you, 
nor can they help themselves.” 


WA?IN TAD&‘UHUM?ILA-L-HUDA LA YASMA‘U ; WA 
TARAHUM YANDhURUNA2?ILAYKA WA HUM LA 
YUBASIRUN# 


And if you call them to guidance, they do not hear; and you see them looking 
at you, but they do not see. 


KhUDbI-L-AFWA WA2-MUR BI-L-URFI WA ?A-RID SANL-L- 
JAHILIN## 


Stick to forgiveness, and enjoin what is good, and turn away from the ignorant. 


WA?LMMA YANZAGhANNAKA #> 
And if you are incited to evil ( #> next page #> ) 
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MINA-Sh-ShAYTANI NAZGHUN FA-S-TA‘IDh BI-LLAH ; 
>INNAHU SAMICUN ‘ALIM3#¢ 

by an [evil] suggestion from Shaytan, then seek refuge in Allah. Truly He is 
Hezring, Knowing. 


>?INNA-L-LADhINA-T-TAQOW *IDhA MASSAHUM 
TAA*IFUM-MINA-Sh-ShAYTANI TADbAKKARU FA“ IDbA 
HUM-MUBASIRUN 

Indeed those who guard themselves [for Allah] — when a passing impulse 


from Shaytan touches them — bring [Allah] to remembrance, and at once 
they see [things] clearly, 


WA?IKhWANUHUM YAMUDDUNAHUM FI-L-GhAYYI 
ThUMMA LA YUQ&SIRUN# 
Although their brothers are dragging them into error and they won’t stop. 


WA?IDbA LAM TA?-TIHIM-BIPAYATIN QALU LOWLA-JA- 
TABAYTAHA ? ; QUL?INNAMAA ?ATTABIU MA YUHAA 
>ILAYYA MIR-RABBI : HADbA BASAA’IRU MIR-RABBIKUM 
WA HUDANW- WA RAHMATUL-LI-QOWMINY-YU-MINUN 4 
And when you do not bring a Sign for them, they say, “Why haye you not 
produced one?” Say, “I only follow that which is revealed to me from my 


Lord.” This (Qur°4n) is a means of insight from your Lord and guidance 
and mercy to a people who believe. 


WA?IDhA QURPA-L-QUR?ANU FA-S-TAMISU LAHU WA 
>ANSITU LA‘ALLAKUM TURHAMUN3= 


And when the Qur’an is recited, then listen to it attentively and be silent, in 
order that you may receive mercy. 


WA-Dh-KUR-RABBAKA FI NAFSIKA TADARRUSANW-WA 
KhIFATANW- WA DUNA-L-JAHAI MINA-L-QOWLI BLL- 
GhUDUWWI WA-L~ASALI WA LA TAKUM-MINA-L- 
GbAHILIN # 

And remember your Lord in your soul-self humbly and with awe — without 


raising your voice unduly — in the morning and the evening, and do not be 
from the mindless. 


>INNA-L-LADhINA ‘INDA RABEIKA LA YASTAKBIRUNA 
‘AN # 
Surely those who are with your Lord are 10t too proud to ( +> next page +> a| 
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> ABADATIHI WA YUSABBIHUNAHU WA LAHU 
YASJUDON 4 prostrate here} X@ 


|| > worship Him, and they glorify Him, and to Him [alone] they prostrate 


Stratu-l- Affal 


10 Rukus Revealed in al-Madinah 15 *Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
lol ~YAS?ALUNAKA ‘ANI-LANFAL ; QULI-L“ANFALU LI-LLAHI 
WA-R-RASUL : FA-T-TAQU-LLAHA WA ?ASLIHU DhATA 
BAYNIKUM WA ?ATI‘U-LLAHA WA RASULAHUU ?IN 
KUNTUM-MU>-MININ3 
They ask you about the booty [of battle]. Say, “The booty belongs to Allah and 


the Messenger, so guard yourselves [for Allah] and set right the relationships 
among you and obey Allah and His Messenger if you are believers.” 


02 >INNAMA-L-MU?-MINUNA-L-LADhINA *IDbA DhUKIRA- 
LLAHU WAJILAT QULUBUHUM WA?IDbA TULTYAT 
‘ALAYHIM *AYATUHU ZADATHUM ?IMANANW-WA ‘ALA 
RABBIHIM YATAWAKKALUN (A) 

They only are believers whose hearts tremble with awe whenever Allah is 


mentioned, and whose belief is strengthened whenever His Signs are recited 
to them, and who put their trust in their Lord — 


03. *AL-LADhINA YUQIMUNA-S-SALATA WA MIMMA 
RAZAQ&NAHUM YUNFIQUN # 
those who establish the salah and who spend [on the deserving] out of that 
which We have provided them. 


lof °ULAA*IKA HUMU-L-MU>-MINUNA HAQQA ; LAHUM 
DARAJATUN ‘INDA RABBIHIM WA MAGhFIRATUNW-WA 
RIZQUN KARIM 
‘Those are the ones who are true believers. For them are degrees [of honor] 
with their Lord and forgiveness and generous provision. 


los. ~ KAMAA?AKhRAJAKA #> 


Just as you were brought forth [by] (> next page *> 5 
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RABBUKA MIM-BAYTIKA BI-L-HAQQI WA XIN NA 
FARIQAM-MINA-L-MU-MININA LA-KARIHUN (A) 5 
your Lord from your house [to fight in the battle of Badr] by the Truth, 
even though some of the believers were unwilling [to fight] — 


YUJADILUNAKA FI-L-HAQQI BA*-DAMA TABAYYANA 
KA?*ANNAMA YUSAQUNA °ILA-L-MOWTI WA HUM 
YANDhURUN 

arguing with you about the Truth after it had been made clear — just as if 
they were being driven toward death witk open eyes. 


WA ?IDb YASIDUKUMU-LLAHU "IHDA-T-TAA?IFATAYNI 
2»ANNAHA LAKUM WA TAWADDUNA ?ANNA GhAYRA 
DbATI-Sh-ShOW KATI TAKUNU LAKUM WA YURIDU-LLAHU 
2>ANY-YUHIQQA-L-HAQQA BI-KALIMATIHI WA YAQSTASA 
DABIRA-L-KAFIRIN (A) & 

And [remember] when Allah promised you that one of the two groups [of the 
enemy] would be yours —and you wished it to be the unarmed one — but 


Allah wanted to verify the Truth by His words and cut [off] at the root those 
who cover up [the Truth] — 


LEYUHIQQA-L-HAQQA WA YUBATILA-L-BATILA WA LOW 
KARIHA-L-MUJaRIMUN 

so that He might verify the Truth and prove untrue the untrue, even though 
the wrong-doers detest [it]. 


>IDh TASTAGHITRUNA RABBAKUM FA-S-TAJABA LAKUM 
>ANNI MUMIDDUKUM-BI?ALFIM-MINA-L-MALAA}IKATI 
MURDIFIN #€ 


[And remember] when you sought the Help of your Lord and He answered you, 
“Twill reinforce you with a thousand angels following one another in ranks.” 


WA MA JASALAHU-LLAHU ?ILLA BUShRA WA LI- 
TATAMA°INNA BIHI QULUBUKUM : WA MA-N-NASRU 
>TLLA MIN ‘INDI-LLAH ; *INNA-LLAHA ‘AZIZUN #> 

And Allah ordained this only as good news, so that your hearts would be 


tranquil. Victory comes only from Allah. Truly Allah is Mighty, 
(=> next page # ) 
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iL 


HAKIM #* 
Wise. 


>IDh YUGhAShShIKUMU-N-NUSASA *AMANATAM-MINHU 
WA YUNAZZILU ‘ALAYKUM-MINA-S-SAMAA’I MAA?AL-LI- 
YUTAHHIRAKUM-BIHI WA YUDHHIBA ‘ANKUM RIJ&ZA-Sh- 
ShAYTANI WA LI-YARBITA ‘ALA QULUBIKUM WA 
YUThABBITA BIHI-L->AQiDAM#* 

[And remember before the battle of Badr] when He wrapt you in slumber as a 
reassurance from Him and sent down upor you rain from the sky, so that He 


might purify you through it and free you fiom the evil [suggestions] of 
Sbaytén, so as to make steadfast your hear's and make firm your steps. 


>IDh YUHI RABBUKA °ILA-L-MALAA*IKATI ANNI 
MA‘AKUM FA-ThABBITU-L-LADhINA *AMANU ; SA?ULQI FI 
QULUBL-L-LADhINA KAFARU-R-RU«BA FA-D-RIBU FOWQA- 
L°A“NAQI WA-D-RIBU MINHUM KULLA BANAN # 
[Remember] when your Lord inspired the angels [saying], “I am with you. 
Make those who believe stand firm. I will :hrow fear into the hearts of those 


who cover up [the Truth]. So strike them upon their necks and strike all their 
fingers from them. 


DbALIKA BI”ANNAHUM ShAAAQQU-LLAHA WA 
RASULAH : WA MANY-YUShAQIQI-LLAHA WA 

RASULAHU FA~INNA-LLAHA ShADIDU-L-‘IQABa 

“That is because they were hostile to Allah and His Messenger, And whoever is 
hostile to Allah and His Messenger — so truly, Allah is Severe in Retribution. 


DbALIKUM FA-DhUQUHU WA ?ANNA LI-L-KAFIRINA 
<ADDABA-N-NAR 3% 

“This [is for] you, so taste it, and also for those who cover up [the Truth] 
[there is] the punishment of the Fire.” 


YAA~AYYUHA-L-LADHINA *AMANUU [IDA LAQITUMU- 
L-LADbINA KAFARU ZAHFAN #> 

‘Oh you who believe! When you mect those who cover up [the Truth] in battle, 
(4 next page => ) 
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FA-LA TUWALLUHUMU-L?AD&BAR 3 

do not turn your backs on them. 

WA MANY-YUWALLIHIM YOWMA*IDhIN DUBURAHUU 
>ILLA MUTAHARRIFAL-LL-QITALIN ?OW MUTAHAYYIZAN 
>ILA FPATIN FA-QAD& BAA?A BI-GhADABIM-MINA-LLAHI 
WA MA’-WAHU JAHANNAM ; Wa BP-SA-L-MASIR3& 

And whoever turns his back on them that Cay — unless swerving in battle or 
joining another company —shall carn the Wrath of Allah, and his refuge is 
Hell; and the end of his journey is wretched. 

FA-LAM TAQ&TULUHUM WA LAKINNA-LLAHA 
QATALAHUM WA MA RAMAYTA?IDh RAMAYTA 

WA LAKINNA-LLAHA RAMA : WA LI-YUBALIYA-L- 
MU?-MININA MINHU BALAA2AN HASANA ; 
>INNA-LLAHA SAMIUN ‘ALIM* 

And you did not kill them, but Allah killed them. And you did not throw [the 
dust in the eyes of the attackers] when you threw, but rather It was Allah who 
threw, that He might test the believers with a good test. Surely Allah is 
Hearing, Knowing. 

DbALIKUM WA ?ANNA-LLAHA MUHINU KAYDI-L- 
KAFIRIN 

That [is so], and [it is also true] that Allah will weaken the plot of those who 
cover up [the Truth]. 

>IN TASTAFTIHU FA-QAD& JAA?AKUMU-L-FATH : WA? IN) 
TANTAHU FA-HUWA KbAYRUL-LAKUM : WA?IN TACUDU 
NA‘UD&: WA LAN TUGHNIYA ‘ANKUM FPATUKUM 
ShAY’ANW-WA LOW KAThURAT WA ?ANNA-LLAHA 
MA‘A-L-MU>-MININ 3€ 

[Oh Quraysb]. if you have been seeking a singular decision, a decision has 
come to you. And if you desist it is best for you, but if you return We shall 
return, and never will your host avail you, 4owever great its numbers, for Allah 
is with the believers. 

(alt: [Oh bellevers}, if you have been seeking a victory, a victory has come to 
you. And if you desist [from sin] it will be best for you, but if you revert to it, 
We shall revoke [our promise of aid], and never will your host avail you, 
however great its numbers, for Allah is with those who truly believe.) 
YAA?AYYUHA-L-LADHINA *AMANUU ?ATISU-LLAHA WA. 
RASULAHU WALA TAWALLOW<ANHU #> 


Oh you who believe, obey Allah and obey His Messenger, and do not turn 
away from him (#> next page #> ) 
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WA ?ANTUM TASMA‘UN (A) «= 
when you hear [him speak}, — 


WA LA TAKUNU KA-L-LADhINA QALU SAMI--NA WA HUM 
LA YASMA‘UN @ 
do not be like those who say, “We have heard,” and they do not hear. 


>INNA ShARRA-D-DAWAAABBI ‘INDA-LLAHI-S-SUMMU-L- 
BUKMU-L-LADNINA LA YA--QILUN # 

Truly, the vilest creatures in the sight of Allah are the [spiritually] deaf and 
dumb who do not use [their] intelligence. 


WA LOW ‘ALIMA-LLAHU FIHIM KpAYRAL-LA- 
2>ASMA‘AHUM ; WA LOW ?ASMA‘AHUM LA-TAWALLOW 
WA HUM-MU---RIDUN# 

Had Allah known of any good in them He would have made them hear, but 
[even if] He had made them hear, they would still have turned away in their 
opposition, 


YAAAYYUHA-L-LADhINA ?AMANU-S-TAJIBU LI-LLAHI 
WA LI-R-RASULI?IDhA DASAKUM LI-MA YUHYIKUM : 
WA--LAMUU?ANNA-LLAHA YAHULU BAYNA-L-MAR?I 
WA QALBIHI WA°ANNAHUU °ILAYHI TUHShARUN 

Oh you who believe! Answer Allah and His Messenger when He calls you to 
that which gives you life. And know that Allah intervenes between a man and 
his heart and that to Him you [all] will be gathered, 


WA-T-TAQU FITNATAL-LA TUSIBANNA-L-LADhINA 
DbALAMU MINKUM KbAAASSAH : WA--LAMUU ?ANNA- 
LLAHA ShADIDU-L-‘IQABA#¥ 

And guard yourselves against strife (fina) that will affect not only those among 
you who are unjust. And know that Allah is Severe in Retribution. 


WA-Db-KURUU *IDh°ANTUM QALILUM-MUSTAD‘AFUNA 
FI-L-ARDI TAKhAFUNA ?ANY-YATAKhATTAFAKUMU-N- 
NASU # 

And remember when you were few and were made weak in the land and you 


feared that the people would grab you, (#> next page #> ) 
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FAAWAKUM WA?AYYADAKUM-BI-NASRIHI WA 
RAZAQAKUM-MINA-T-TAY YIBATI LA'ALLAKUM 
TASHKURUN 3% 

and how He gave you shelter, and supported you with His Victory, and 


provided your sustenance from the good things [of life] that you might be 
thankful. 


YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANU LA TAKhUNU-LLAHA 
WA-R-RASULA WA TAKhUNUU ?AMANATIKUM WA 
>ANTUM TA-<-LAMUN 


‘Oh you who believe! Do not betray Allah and the Messenger or betray your 
trusts knowingly. 


WaA--LAMUU ?ANNAMAA ?AMWALUKUM WA 
>@WLADUKUM FITNATUNW- WA ?ANNA-LLAHA 
<INDAHUU ?AJSRUN ‘ADhIM 

And know that your wealth and your children are a trial, and that with Allah 
there is a tremendous reward. 


YAAAYYUHA-L-LADBINA *AMANUU ?IN TATTAQU-LLAHA 
YAJa&AL-LAKUM FURQANANW-WA YUKAFFIR ‘ANKUM 
SAYYPATIKUM WA YAGHFIR LAKUM ; WA-LLAHU DRU-L- 
FADLI-L-ADhIM # 

Oh you who believe! Guard yourselves [for Allah] and He will give you [the 


means of] discrimination [between true and false], and will cover up your mis- 
deeds for you and forgive you, And Allah is the Possessor of Infinite Bounty. 


WA?IDh YAMKURU BIKA-L-LADhINA KAFARU LI- 
YUTDBITUKA ?@W YAQ&TULUKA °>@W YUKbRIJUK ; 
WA YAMKURUNA WA YAMKURU-LLAH ; WA-LLAHU 
KhAYRU-L-MAKIRIN 

And when those who cover up [the Truth] plot against you to keep you in 


bondage, or to kill you, or to drive you out [of your home], [know that while] 
they plot, Allah is planning and Allah is the Best of Planners. 


WA?IDRA TUTLA ‘ALAYHIM °AYATUNA QALU QADA 
SAMI--NA LOW NAShAA?U LA-QULNA MITbLA HADhAA 
?IN HADBAA °ILLAA ?ASATIRU # 

And when Our Signs are recited to them, they say, “Wehave heard. If we wanted to 
we could speak like that, This is nothing but fables ( > next page +> ) 
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34 


35 


36 


-L2AWWALIN# 
[of] the ancients.” 


WA?IDh QALU-LLAHUMMA?IN KANA HADhA HUWA-L- 
HAQQA MIN INDIKA FA“AMTIR ‘ALAYNA HIJARATAM- 
MINA-S-SAMAA?I?AWP-TINA BI-ADLABIN ?ALIM #€ 

And [remember] when they said, “Oh Allah! If this indeed is the Truth from 
You, then rain down upon us stones from the sky or [else] inflict a painful 
suffering on us!” 


WA MA KANA-LLAHU LI-YU‘ADpDbIBAHUM WA ?ANTA 
FIHIM ; WA MA KANA-LLAHU MU‘ADbDbIBAHUM WA 
HUM YASTAGbFIRUN¥ 


But Allah will not punish them while you are with them, and He will not 
punish them while they seek forgiveness. 


WA MA LAHUM?ALLA YU‘ADhDhIBAHUMU-LLAHU WA 
HUM YASUDDUNA ‘ANL-L-MASJIDI-L-HARAMI WA MA 
KANUU ?OWLIYAA*AH ? ; IN °OWLIYAARUHUU °ILLA-L- 
MUTTAQUNA WA LAKINNA ?AKThARAHUM LA 
YA--LAMUN 3 

But what do they have in their favor that Allah should not punish them, 
seeing that they bar [the believers] from the Inviolable Place of Prostration 
(masjidi-I-haram), even though they are not [fit to be its] guardians? Its [true] 


guardians are those who guard themselves (for Allah], but most of the [evil- 
doers] are not aware of this. 


WA MA KANA SALATUHUM ‘INDA-L-BAYTI?ILLA 
MUKAA?ANW- WA TASDIYAH : FA-DyUQU-L“ADbABA 
BI-MA KUNTUM TAKFURUN #* 


And their prayers at the House [of Allah] are nothing except whistling and 
hand-clapping. So taste the punishment for covering up [the Truth]. 


>INNA-L-LADhINA KAFARU YUNFIQUNA *AMWALAHUM 
LI-YASUDDU ‘AN # 


Truly those who cover up [the Truth] spend their riches to bar [the believers] 
from (> next page =>) 
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SABILI-LLAH ; FA-SAYUNFIQUNAHA ThUMMA TAKUNU 
‘ALAYHIM HASRATAN ThUMMA YUGbLABUN ; WA-L- 
LADhINA KAFARUU?ILA JAHANNAMA YUHShARUN (A) &® 
the Way of Allah; and they will go on sperding until it becomes a [source of] 


regret; and then they will be overcome. And those who cover up [the Truth] 
will be gathered unto Hell — 


LI-YAMIZA-LLAHU-L-KhABITHA MINA-T-TAYYIBI WA 
YAJ&ALA-L-KhABIThA BA--DAHU ‘ALA BA--DIN FA- 
YARKUMAHU JAMIAN FA-YAJa‘ALAHU FI JAHANNAM : 
>ULAA{LKA HUMU-L-KhASIRUN 3€ 

that Allah may separate the wicked from the good and place the wicked — 


one upon the other — and heap them all together and consign them to Hell. 
These are the true losers. 


QUL-LEL-LADbINA KAFARUU *INY-YANTAHU YUGHFAR 
LAHUM-MA QAD§ SALAF : WA?INY-YAUDU FA-QAD& 
MADAT SUNNATU-L?AWWALIN 3% 

Tell those who cover up [the Truth] that if they stop [persecuting the believers], 
that which is past will be forgiven them. And if they revert [to hostility], the 
example of [what happened to] the ancients gone before [shal] come to pass 
against them]. 


WA QATILUHUM HATTA LA TAKUNA FITNATUNW-WA 
YAKUNA-D-DINU KULLUHU LI-LLAH : FAINI-N-TAHOW 
FA~INNA-LLAHA BI-MA YA--MALUNA BASIR3# 


And fight them until there is no strife and the way of life (din) is wholly for 
Allah, But if they stup, theu Allali suscly is the Seer of what they do. 


WA?IN TAWALLOW FA-LAMUU ?ANNA-LLAHA 
MOWLAKUM : NI--MA-L-MOWLA WA NI--MA-N-NASIR @ 


And if they tum away — then know that Allah is your Protector. How perfect 
a Master and how perfect a Helper. 
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42 


43, 


WA--LAMUU *ANNAMA GhANIMTUM-MIN ShAY?IN 
FA?ANNA LI-LLAHI KhUMUSAHU WA LER-RASULI 

WA LI-DhI-L-QURBA WA-L-YATAMA WA-L-MASAKINI 
WA-Ba-NI-S-SABILI?IN KUNTUM *AMANTUM-BI-LLAHI 
WA MAA?ANZALNA ‘ALA ‘AB&DINA YOWMA-L-FURQANI 
YOWMA-L-TAQA-L-JAMAN ; WA-LLAHU ‘ALA KULLI 
ShAYIN QADIR# 

And know that whatever booty you get, a fifth of it is for Allah and for the 
Messenger and the near of kin and the orphans and the poor and the wayfarer, 
if you have believed in Allah and what was sent down upon Our worshipful 


slave on the Day of Discrimination [between truth and falschood] — the day 
when the two hosts met [in battle]. And Allah has power over all things. 


>IDb ?ANTUM-BI-L-‘UDAWATI-D-DUNYA WA HUM-BI-L- 
“UDAWATI-L-QUSWA WA-R-RAKBU ?ASFALA MINKUM ; 
WA LOW TAWASATTUM LA-Kh-TALAFTUM FI-L-MI‘ADI 
WA LAKIL-LI-YAQ&DIYA-LLAHU *AMRAN KANA 
MAF‘ULAL-LI-YAHLIKA MAN HALAKA‘AM- 
BAYYINATINW-WA YAHYA MAN HAYYA ‘AM-BAYYINAH ; 
WA?INNA-LLAHA LA-SAMEUN ‘ALIM 

[Remember] when you were on the near side of the valley [of Badr], and 
they were on the far side, and the caravan [of the enemy] was [passing] 
below you. If you had made an appointment [to meet] you would have 
missed the appointment. But [it happened] so that Allah might bring about 
a thing that was destined; that he who would perish would perish by a 


Clear Proof, and that he who survived would survive by a Clear Proof — 
and surely Allah is Hearing, Knowing. 


?IDh YURIKAHUMU-LLAHU FI MANAMIKA QALILA ; 
WA LOW ?ARAKAHUM KAThIRAL-LA-FAShILTUM * 
[Remember] when Allah showed them to you in your dream as few 


[in number], and if He had shown them to you as many, you would 
have lost heart (#> next page #> ) 
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*» WALA-TANAZA“TUM FL-LAMRI WA LAKINNA-LLAHA 
SALLAM ; °INNAHU ‘ALIMUM-BI-DhATI-S-SUDUR # 

*> and would have argued over the order [to fight]. But Allah saved [you from 
this}. Truly He has Knowledge of what is in the hearts. 


144 WA?IDh YURIKUMUHUM °IDhI-L-TAQAYTUM FII 
>A-- YUNIKUM QALILANW-WA YUQALLILUKUM Fil 
?A--YUNTHIM LI-YAQ&DIYA-LLAHU ?AMRAN KANA 
MAF‘ULA ; WA?7ILA-LLAHI TURJAU-L-UMUR%* 
And [remember] when He showed them to you, when you met, as few in 
your eyes, and He made you [appear] as insignificant in their eyes, so that 
Allah might accomplish the order [that was] already destined. And to Allah 
all matters shall be returned. 


4s YAA°AYYUHA-L-LADhINA *AMANUU?IDhA LAQITUM 
FPATAN FA-Th-BUTU WA-Dh-KURU-LLAHA KATHIRAL- 
LA‘ALLAKUM TUFLIHUN 


Oh you who believe! When you meet 2 company [of the enemy), stand firm 
and remember Allah much, in order that you may be successful. 


40, WA?ATISU-LLAHA WA RASULAHU WALA TANAZA‘U FA- 
TAFShALU WA TADbHABA RIHUKUM WA-S-BIRU ; >INNA- 
LLAHA MA‘A-S-SABIRIN 
And obey Allah and His Messenger and do not dispute, lest you lose heart and 
your strength depart you. So be patient — surely Allah is with the patient. 


47 WALA TAKUNU KA-LLADBINA KhARAJU MIN 
DIYARIHIM-BATARANW-WA RPAA*A-N-NASI WA 
YASUDDUNA ‘AN SABILI-LLAH ; WA-LLAHU BI-MA 
YA--MALUNA MUHITA&# 

Do not be like those who came out of their dwellings full of conceit and to 


be seen by [other] men and to bar [others] from the Way of Allah. And Allah 
encompasses all that they do. 


48 WA>IDh ZAYYANA LAHUMU-Sh-ShAYTANU # 
[And remember] when Shaytan made attractive to them ( #> next page =>) 
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=» >A--MALAHUM WA QALA LA GhALIBA LAKUMU-L- 
YOWMA MINA-N-NASI WA ?INNI JARUL-LAKUM : 
FA-LAMMA TARAAPATI-L-FPATANI NAKASA ‘ALA 
SAQIBAYHI WA QALA?INNI BARIPUM-MINKUM ?INNIT 
?ARA MA LA TAROWNA °INNII?AKbAFU-LLAH ; 
WA-LLAHU ShADIDU-L-IQAB4 * 

=> their deeds and said, “No one can overcome you today, for Tam your 
protector.” But when the two armies sighted each other, he turned on his heels 


and said, “Surely I have nothing to do with you. Surely I see what you do not 
see. Truly I fear Allah!” And Allah is Severe in Retribution. 


49 >IDh YAQULU-L-MUNAFIQUNA WA-L-LADhINA FI 
QULUBIHIM-MARADUN GhARRA HAA?ULAA?I DINUHUM ; 
WA MANY-YATAWAKKAL ‘ALA-LLAHI FA?INNA-LLAHA 
<AZIZUN HAKIM3¢ 
[Remember] when the hypocrites and those in whose hearts is a disease were 
saying, “Their way of life (din) has deluded those [believers].” But whoever 
trusts in Allah, surely Allah is Mighty, Wise. 


50 WA LOW TARAA °IDh YATAWAFFA-L-LADhINA KAFARU-L- 
MALAA?IKATU YADRIBUNA WUJUHAHUM WA 
?AD&BARAHUM : WA DhUQU ‘ADhABA-L-HARIQA3* 

And if you could but see how the angels take the souls of those who cover up 


[the Truth] — striking their faces and their backs and [saying], “Taste the 
punishment of burning! 


51 DbALIKA BI-MA QADDAMAT?AYDIKUM WA ?ANNA-LLAHA 
LAYSA BI-DBALLAMIL-LIL“ABIDA (I) 
“This is for that which your own hands have sent before you, for Allah never 
is unjust to [His] worshipful slaves.” 


$2. KADA?-BI?ALI FIRSOWNA WA-L-LADhINA #> 
Their habit is like [that of] the family of Pharaoh and those (*» next page => ) 
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MIN QABALIHIM ; KAFARU BIAYATI-LLAHI FA- : 
>AKbADhAHUMU-LLAHU BI-DRUNUBIHIM ; ?INNA-LLAHA 
QAWIY YUN ShADIDU-L~TQABA3#¢ 

from before them: they covered up [the Truth of] the Signs of Allah, so Allah 
seized them for their sins. Surely Allah is Powerful, Severe in Retribution. 


DbALIKA BI?ANNA-LLAHA LAM YAKU MUGBAYYIRAN- 
NI--MATAN ?AN‘AMAHA ‘ALA QOWMIN HATTA 
YUGhAYYIRU MA BI”ANFUSIHIM WA ?ANNA-LLAHA 
SAMI‘UN ‘ALIM (UN) 09” 

That is because Allah does not change the grace He has bestowed on a 


people until they change what is in themselves. And Allah is indeed 
Hearing, Knowing — 


KADA>-BI ALI FIRSOWNA WA-L-LADBINA MIN QABALIHIM ; 
KADBDbABU BI-AYATI RABBIHIM FA~AHLAKNAHUM-BI- 
DRUNUBIHIM WA °*AGhRAQ&NAA ?ALA FIR‘OWN : WA 
KULLUN KANU DhALIMIN# 

Their manner is like [that of] the family of Pharaoh and those from before 


them: they denied the Signs of their Lord, so We destroyed them for their sins. 
And We drowned the family of Pharaoh; and they were all unjust evil doers 


?7INNA ShARRA-D-DAWAAABBI ‘INDA-LLAHI-L-LADBINA 
KAFARU FA-HUM LA YU?-MINUN 3 

Surely the worst creatures in the sight of Allah are those who cover up [the 
Truth], for they will not believe. 


>AL-LADbINA ‘AHATTA MINHUM ThUMMA YANQUDUNA. 
‘AHDAHUM FI KULLI MARRATINW-WA HUM LA 
YATTAQUN # 


The ones who, when you make a treaty with them, break their pledge every 
time, and they do not fear Allah. 


FA?IMMA TAThQAFANNAHUM FI-L-HARBI FA-ShARRIDA 
BIHIM-MAN #> 

If you are overcoming them in war, fight them fiercely [so that you make such 
an example of them] ( +> next page =>) 
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KbALFAHUM LA‘ALLAHUM YADhDBAKKARUN 


[that] those who come after them might be reminded [and think twice]. 


WA ?LMMA TAKhAFANNA MIN QOWMIN KbIYANATAN 
FA-M-BIDb °ILAYHIM ‘ALA SAWAA? ; *INNA-LLAHA LA 
YUHIBBU-L-KhAA?ININ 

If you fear betrayal from a people, repudiate [the treaty between you] in an 
open and equitable manner. Surely Allah does not love the treacherous. 


WA LA YAHSABANNA-L-LADBINA KAFARU SABAQU ; 
>INNAHUM LA YU-<-JIZUN# 


And do not let those who cover up [the Truth] think that they have escaped 
[Us]. Indeed they cannot frustrate [the Will of Allah]. 


WA?ASIDDU LAHUM-MA-S-TATA--TUM-MIN QUWWATINW- 
WA MIR-RIBATI-L-KhAYLI TURHIBUNA BIHI<ADUWWA- 
LLAHI WA ‘ADUWWAKUM WA ?AKhARINA MIN DUNIHIM : 
LA TA--LAMUNAHUM :?ALLAHU YA--LAMUHUM ; WA MA 
TUNFIQU MIN ShAY?IN FI SABILI-LLAHI YUWAFFA 
>TLAYKUM WA?ANTUM LA TUDBLAMUN @ 

So muster against them all you can of [armed] force and strings of war horses, 
by which you may terrify the enemy of Allah and your enemy, and others 
beside them of whom you may not be aware [but] of whom Allah is aware. 
And whatever you spend in the Way of Allah will be repaid to you in full, 

and you shall not be wronged. 


WA2?IN JANAHU LI-S-SALMI FA-J4-NAH LAHA WA 
TAWAKKAL ‘ALA-LLAH ; °2INNAHU HUWA-S-SAMIU-L- 
SALIM # 

And if they lean towards peace, then you [should] lean as well, and trust in 
Allah. Surely He is Hearing, Knowing. 


WA? INY-YURIDUU *ANY-YAKHDAUKA FA? INNA 
HASBAKA-LLAH ; # 

And if they wish to deceive you — then sufficient for you is Allah — ( #> next 
page #> ) 


The Booty 


al 
10) 


(win) 


a 
Gs 


g? =e AS ee inane 
debe do Vegi Cat at 

oP sabi elas santionc: 
ee 

Sol ball Fe Ohl ei 

“Ale eR Orip~ Os vais oie 
st EG PRU Kal 
@ ~ 702" 5 89g PGE 


Ose) 23 Pl YS eas 3 
BSB Tales 5 ob Gh EE OF 
og at ae 


08 alAfifal 


» 


» 


63 


65 


66 


HUWA-L-LADhII *AYYADAKA BL-NASAIHI WA BL-L- 
MU>-MININ (A) 
it is He Who supports you by His Help and by the believers — 


WA?ALLAFA BAYNA QULUBIHIM ; LOW ?ANFAQATA MA 
FL-L?ARDI JAMEAM-MAA ?ALLAFTA BAYNA QULUBIHIM 
WA LAKINNA-LLAHA *ALLAFA BAYNAHUM ;?INNAHU 
‘AZIZUN HAKIM#* 

and [by] bringing their hearts together. If you had spent all that was in the 


earth, you could not have brought their hearts together, but Allah brought 
them together. Truly He is Mighty, Wise. 


YAAAYYUHA-N-NABIYYU HASBUKA-LLAHU WA 
MANI-T-TABA‘AKA MINA-L-MU>-MININ 9 

Oh Prophet! Allah is sufficient for you and those who follow you from among 
the believers. 


YAA-AYYUHA-N-NABIYYU HARRIDI-L-MU>-MININA 
“ALA-L-QITAL ; INY-YAKUM-MINKUM ‘IShRUNA 
SABIRUNA YAGDLIBU MPATAYN : WA?INY-YAKUM- 
MINKUM-MPATUNY-YAGBLIBUU *ALFAM-MINA-L- 
LADbINA KAFARU BI?ANNAHUM QQWMUL-LA 
YAFQAHUN 

Oh Prophet! Rouse the believers to fight [in the Way of Allah]. If there are 
twenty among you [who are] steadfast, they will overcome two hundred, And 
if there are one hundred among you [who are] steadfast they will overcome a 


thousand of those who cover up [the Truth], because they are a people who do 
not understand. 


?>AL2ANA KbAFFAFA-LLAHU ‘ANKUM WA ‘ALIMA ?ANNA 
FIKUM DA-FA ; FAPINY-YAKUM-MINKUM-MPATUN 
SABIRATUNY-YAGhLIBU MPATAYN : WA?INY-YAKUM- 
MINKUM °ALFUNY- #> 

Now Allah has lightened [the burden] on you, and He knows that among you 
[there are those who are] weak. And so if there are one hundred of you [who 


are] steadfast in adversity, they will overcome two hundred; and if there are 
one thousand of you ( #> next page +> ) 
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YAGHLIBUU ?ALFAYNI BI-IDhNI-LLAH ; WA-LLAHU 
MA‘A-S-SABIRIN # 

they will overcome two thousand, by the Permission of Allah. And Allah is 
with the steadfast. 


MA KANA LLNABIYYIN °ANY-YAKUNA LAHUU?ASRA 
HATTA YUTHKbINA FI-L~ARD ; TURIDUNA ‘ARADA-D- 
DUNYA WA-LLAHU YURIDU-LAKpIRAH ; WA-LLAHU 
‘AZIZUN HAKIM # 

It is not fitting for a prophet to have captives until he has soundly beaten 


[the enemy] on the earth. You desire the goods of the world and Allah 
desires the Final World. And Allah is Mighty, Wise. 


LOWLA KITABUM-MINA-LLAHI SABAQA LA-MASSAKUM 
FIMAA *AKbADbTUM ‘ADABUN ‘ADHIM 3 

Had it not been for a decree from Allah which had already gone forth, a 
tremendous chastisement would have seized you on account [of all the 
captives] you took. 


FA-KULU MIMMA GhANIMTUM HALALAN TAYYIBANW- 
WA-T-TAQU-LLAH ;°INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM * 
Enjoy, then, what is lawful and good from what you have won, and guard 
yourselves [for Allah]. Truly Allah is Ever-Forgiving — Singularly 
Compassionate. 


YAAAY YUHA-N-NABIY YU QUL-LI-MAN Fl *AYDIKUM- 
MINA-L?ASRAA *INY-YA--LAML-LLAHU FI QULUBIKUM 
KhAYRANY-YU>-TIKUM KhAYRAM-MIMMAA °UKbIDhA 
MINKUM WA YAGhFIR LAKUM ; WA-LLAHU GhAFURUR- 
RAHIM3# 

Oh Prophet! Say to those captives who are in your hands, “If Allah knows any 
good in your hearts, He will give you something better than what was taken 
from you, and will forgive you.” And Allah is Ever-Forgiving — Singularly 
Compassionate. 


WA?INY-YURIDU KhIYANATAKA FA-QADA KhANU-LLAHA 
MIN QABALU FA2AMKANA MINHUM ; WA-LLAHU 
SALIMUN HAKIM3# 

And if they would betray you, then they betrayed Allah previously, and He 
gave [you] power over them. And Allah is Knowing, Wise. 
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>INNA-L-LADhINA ?AMANU WA HAJARU WA JAHADU 
BI?AMWALIHIM WA °ANFUSIHIM FI SABILI-LLAHI WA-L- 
LADBbINA *AWOW - WA NASARUU ?ULAAIKA BA--DUHUM. 
>@WLIYAA?U BA-~-D ; WA-L-LADhINA >AMANU WALAM 
YUHAJIRU MA LAKUM-MINW-WALAYATIHIM-MIN 
ShAYIN HATTA YUHAJIRU : WA INI-S-TANSARUKUM 
FI-D-DINI FA“ALAYKUMU-N-NASRU?ILLA ‘ALA 
QQWMIM-BAYNAKUM WA BAYNAHUM-MIThAQ8 ; 
WA-LLAHU BI-MA TA--MALUNA BASIR# 

Surely those who believed and emigrated (al-muhajirin: those who made 
hijrah) and struggled (made jihad) by means of their wealth and their selves 
in the Way of Allah, and those who gave shelter and helped (alansdr), are 
protectors of one another. And those who believed and did not make hijrah— 
you are not responsible for them until they make hijrah. And if they seck help 
from you in [their] din (religion or way of life), then you must help [them], save 
against a people with whom you have a treaty. And Allah sees what you do, 


WA-L-LADhINA KAFARU BA“DUHUM ?OWLIYAA?U BACD ; 
>ILLA TAFSALUHU TAKUN FITNATUN FI-L2ARDI WA 
FASADUN KABIR#€ 

And those who cover up [the Truth] are protectors of one another. If you do 
not act likewise [and ally yourselves with other believers], there will be strife 
on earth and great corruption. 


WA-L-LADhINA *AMANU WA HAJARU WA JAHADU FI 
SABILI-LLAHI WA-L-LADBINA "AWOW-WA NASARUU 
>ULAMIKA HUMU-L-MU>-MINUNA HAQQA ; LAHUM- 
MAGHFIRATUNW-WA RIZQUN KARIM 3 

And those who believed and emigrated and struggled in the way of Allah 


and those who sheltered them and helped them — they are the true believers. 
For them is forgiveness and a generous provision [from their Lord]. 


WA-L-LADhINA *AMANU MIM- #> 
And those who believed ( #> next page #> ) 
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BA--DU WAHAJARU WA JAHADU MASAKUM FA- 
>ULAA'IKA MINKUM ; WA°ULU-L?ARHAMI BA--DUHUM 
>@WLA BI-BA--DIN FI KITABI-LLAH ; *INNA-LLAHA BI- 
KULLI ShAY’IN ‘ALIM 3 @ 


later on and made hijrah and jihad with you — they are of you. But those of 
the same womb are nearer to one another [regarding the laws of inheritance] 
in the Book of Allah. Surely Allah [is the] Knower of all things. 


Siratu-t-Tawbah 


16 Ruki Revealed in al-Madinah 129 >Ayat 


BARAA?ATUM-MINA-LLAHI WA RASULIHII IL A-L- 
LADhINA ‘AHATTUM-MINA-L-MUShRIKIN* 

[This is a declaration of] disayowal from Allah and His Messenger to those 
idolaters with whom you made a treaty, 


FA-SIHU FI-LARDI?ARBA‘ATA ?ASHHURINW-WA-<-LAMUU 
?ANNAKUM GhAYRU MU-<-JIZI-LLAHI WA ?ANNA-LLAHA 
MUKbZI-L-KAFIRIN 

Travel freely in the land [for] four months, but know that you cannot thwart 
Allah and that Allah will disgrace those who cover up [the Truth]. 


WA ?ADRANUM-MINA-LLAHI WA RASULIHII*ILA-N-NASI 
YOWMA-L-HAJJI-L-AKBARIANNA-LLAHA BARIPUM- 
MINA-L-MUShRIKINA WA RASULUH ; FA“IN TUBATUM 
FA-HUWA KhAYRUL-LAKUM : WA 218 TAWALLAYTUM 
FA--LAMOU ?ANNAKUM GhAYRU MU-“-JIZI-LLAH ; WA 
BASSBIRI-L-LADbINA #> 

And [this is] an announcement from Allah and His Messenger (o the people 
on the day of the greater pilgrimage (hajj) that Allah is free from all obligation 
to those who cover up [the Truth], and [so is] His Messenger. So if you repent, 


that is the est for you; but if you turn away — then know that you cannot 
thwart Allah. And give tidings to those ( #> next page +> ) 
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KAFARU BI-ADhABIN ?ALIM (IN) "© 
who cover up [the Truth], of a painful punishment — 


>1LLA-L-LADBINA AHATTUM-MINA-L-MUSbRIKINA 
ThUMMA LAM YANQUSUKUM ShAYANW- WA LAM 
YUDhAHIRU ‘ALAYKUM *AHADAN FA?ATLMMUU 
>ILAYHIM ‘AHDAHUM ILA MUDDATIHIM : 
2INNA-LLAHA YUHIBBU-L-MUTTAQIN 

except those with whom you made a treaty from amongst the idolaters and 
who neither failed you in anything nor lent support to anyone against you. 


Fulfill their treaty until their term [expires]. Surely, Allzh loves those who 
guard themselves [for Him]. 


FA-IDbA-N-SALAKhA-L~AShHURU-L-HURUMU FA-Qi- 
TULU-L-MUSbRIKINA HAYThU WAJATTUMUHUM WA 
KhUDRUHUM WA-H-SURUHUM WA-Qé-*UDU LAHUM. 
KULLA MARSADA: FA?IN TABU WA 2AQAMU-S 
WA ?ATAWU-Z-ZAKATA FA-KhALLU SABILAHUM ; 
>INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM3#¥ 

Then, when the sacred months have passed, kill those who set up partners 
with Allah wherever you find them, and take them [captive], and besiege 
them, and lie in wait for them at every place of ambush. But if they repent, 
establish the salah, and give the zakdh, then let them go on their way. Indeed 
Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


WA2?IN *AHADUM-MINA-L-MUShRIKINA-S-TAJARAKA 
FAAJIRHU HATTA YASMA‘A KALAMA-LLAHI ThUMMA 
°ABaLIGHHU MA?-MANAH ; DbALIKA BI?ANNAHUM 
QOWMUL-LA YA---LAMUN3 

And if any of those who set up partners alongside Allah seek your protection, 


then protect him, that he may hear the words of Allah, Then deliver him to his 
place of safety. That is because they are a people who do not know. 


KAYFA YAKUNU LI-L-MUSbRIKINA ‘AHDUN ‘INDA- 
LLAHI #> 


How can those who set up partners with Allah be granted a treaty with Allah 
(> next page +> ) 
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WA ‘NDA RASULIHII°ILLA-L-LADBINA ‘AHATTUM INDA- 
L-MASJIDI-L-HARAM ? ; FA-MA-S-TAQAMU LAKUM FA-S- 
TAQIMU LAHUM ;°INNA-LLAHA YUHIBBU-L-MUTTAQIN # 
and with His Messenger, save those with whom you made a treaty at the 
Inviolable Place of Prostration (masjidi-I-haram)? So long as they are 

straight with you, be straight with them. Surely, Allah loves those who 

guard themselves [for Him]. 


KAYFA WaA?INY-YADbHARU ‘ALAYKUM LA YARQUBU 
FIKUM *ILLANW-WA LA DhIMMAH ? ; YURDUNAKUM-BI- 
?>AFWAHIHIM WA TA?-BA QULUBUHUM : WA 
?>AKThARUHUM FASIQUN 4% 

How [can there be a treaty] when, if they gain the upper hand over you, they do 


not regard any pact of kinship or covenant of protection? They please you with 
their mouths, but their hearts are antagonistic, and most of them are deviant. 


?ISH-TAROW BIAYATI-LLAHI ThRAMANAN QALILAN FA- 
SADDU ‘AN SABILIH ; 2INNAHUM SAA?A MA KANU 
YA--MALUN # 


They have bought the Signs of Allah for a small price and barred [people] 
from His Way. Indeed what they do is evil. 


LA YARQUBUNA FI MU>-MININ *ILLANW-WA LA 
DhlMMAH ; WA °?ULAA’IKA HUMU-L-MU-*-TADUN#€¢ 
They do not observe any pact of kinship or covenant of protection with a 
believer. And it is they who are the transgressors. 


FAIN TABU WA *AQAMU-S-SALATA WA ?>ATAWU-Z- 
ZAKATA FA°IKhWANUKUM FI-D-DIN ; WA NUFASSILU-L- 
>AYATI LI-QOWMINY-YA--LAMUN 

But if they turn [in repentance] and establish the salah and pay the zakah, 


then they are your brothers in the din. [Thus] we explain Our Signs for the 
people of knowledge. 


WA?IN-NAKAThUU *AYMANAHUM-MIM-BA-<-DI ‘AHDIHIM 
WA TASANU FI #> 
And if they break their oaths after their treaty and revile your ( #> next page #>) 
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*> DINIKUM FA-QATILUU *A°LMMATA-L-KUERI INNAHUM 
LAA ?AYMANA LAHUM LA‘ALLAHUM YANTAHUN %* 

=> way of life, then fight the exemplars of faithlessness, for there are no oaths 
that are [sacred] to them: [fight them] that they might stop. 


13 *ALA TUQATILUNA QOWMAN-NAKATHDUU *AYMANAHUM 
WA HAMMO BIPIKhRAJI-R-RASULI WA HUM-BADA?UKUM 
>AWWALA MARRAH ; ATAKbSHOWNAHUM ? : FA-LLAHU 
>AHAQQU °AN TAKhShOWHU ?IN KUNTUM-MU?-MININ # 
Will you not fight a people who have broken their oaths and are determined. 


to drive out the Messenger, and were the first to attack you Do you fear 
them? Allah has more right that you should fear Him, if you are believers. 


14 QATILUHUM YU‘ADbDbIBaHUMU-LLAHU BI-AYDIKUM 
WA YUKhZIHIM WA YANSURKUM ‘ALAYHIM WA YASDHFI 
SUDURA QOWMIM-MU-MININ (A) = 
Fight them! Allah will punish them by your hands, and He will debase them 


and give you victory over them, and He will heal the hearts of the people who 
believe — 


15 WA YUDbHIBa GhAYDbA QULUBIHIM ; WA YATUBU- 
LLAHU ‘ALA MANY-YASbhAA? ; WA-LLAHU ‘ALIMUN 
HAKIM#¢ 
and He will remove the anger of their hearts. And Allah turns in forgiveness 
to whom He wills; and Allah is Knowing, Wise. 


16 *AM HASIB&TUM °AN TUTRAKU WA LAMMA YA--LAMI- 
LLAHU-L-LADhINA JAHADU MINKUM WA LAM 
YATTAKbIDhU MIN DUNI-LLAHI WA LA RASULIHI WA 
LA-L-MU>-MININA WALIJAH ?; WA-LLAHU KhABIRUM-BI- 
MA TA---MALUN%* 

Did you think that you would be left [at peace], without Allah knowing 
those of you who struggle [in His Cause] and have not taken a protector 


other than Allah and His Messenger and the believers? And Allah is aware 
of what you do. 


17 MA® 
Iris not ( +> next page +> ) 
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KANA LL-L-MUShRIKINA ?ANY-YA--MURU MASAJIDA- 
LLAHI ShAHIDINA ‘ALAA *ANFUSIHIM-BLL-KUER ; 
>ULAA*IKA HABITAT 2A-‘-MALUHUM WA FI-N-NARI HUM 
KhALIDUN#* 

for those who set up others as partners with Allah to tend Allah’s places of 
prostration, [while] bearing witness against themselves by covering up [the 


Truth]. It is they whose works shall come to nothing, and in the Fire they 
shall abide forever. 


>INNAMA YA--MURU MASAJIDA-LLAHI MAN?AMANA BI- 
LLAHI WA-L-YOWMI-L~AKbIRI WA *AQAMA-S-SALATA 
WA?ATA-Z-ZAKATA WA LAM YAKDShA ?ILLA-LLAHA FA- 
SASAA ?ULAMIKA?ANY-YAKUNU MINA-L-MUHTADIN & 
Allah’s places of prostration are only to be tended by those who believe in 
Allah and the Final Day and establish the salah and give the zakah and fear 
no one save Allah, for [only such as] these are among the rightly guided. 


>AJAALTUM SIQAYATA-L-HAAAJJI WA IMARATA-L- 
MASJIDI-L-HARAMI KAMAN ?AMANA BLLLAHI WA-L- 
YOWMI-L-?AKhIRI WA JAHADA FI SABILI-LLAH ? ; LA 
YASTAWUNA ‘INDA-LLAH ; WA-LLAHU LA YAHDI-L- 
QOWMA-Db-DhALIMIN { muse stop | 

Do you regard the giving of water to pilgrms and maintenance of the 
Inviolable Place of Prostration (masjidi-/-harém) as equal to the belief 
in Allah and the Final Day and the struggle (jihad) in the Way of Allah? 


They are not equal in the sight of Allah. And Allah does not guide the 
people [who are] the unjust oppressors. 


>ALLADhINA *AMANU WA HAJARU WA JAHADU FI 
SABILI-LLAHI BI?AMWALIHIM #> 


Those who believe and emigrate and struggle in the Way of Allah by [means 
of] their wealth (> next page +> ) 
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WA ?ANFUSIHIM ?A-*-DhAMU DARAJATAN SINDA-LLAH ; 
WA°?ULAMIKA HUMU-L-FAA?IZUN 

and their selves are greater in rank in the sight of Allah. It is these who are 
the triumphant. 


YUBASbShIRUHUM RABBUHUM-BI-RAHMATIM-MINHU 
WA RIDWANINW-WA JANNATIL-LAHUM FIHA NATMUM- 
MUQIM (UN) «= 

Their Lord gives them glad tidings of Mercy from Him and Acceptance, and 
gardens for them wherein is enduring bliss — 


KQALIDINA FIHAA?ABADA ; ?INNA-LLAHA ‘SINDAHUU 
>AJARUN ‘ADBIM # 
where they will abide forever and ever. Surely, with Allah is an exalted reward. 


YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANU LA TATTAKhIDhUU 
>ABAA?AKUM WA ?IKhWANAKUM ?OWLIYAA?A °INI-S- 
TAHABBU-L-KUFRA ‘ALA-L>IMAN ; WA MANY- 
YATAWALLAHUM-MINKUM FA2ULAA?IKA HUMU-Db- 
DhALIMUN#* 

Oh you who believe! Do not take your fathers and brothers as protectors if 
they have preferred covering up [the Truth] over belief. And whoever from 


among you take them as protectors — they are oppressors [of themselves 
and others]. 


QUL?IN KANA *ABAA’UKUM WA?AB&NAA?UKUM WA 
?>IKEWANUKUM WA?AZWAJUKUM WA ‘AShIRATUKUM 
WA?AMWALUNI-Q3-TARAFTUMUHA WA TUARATUN 
TAKhShOWNA KASADAHA WA MASAKINU 
TARDOWNAHAA *AHABBA ?ILAYKUM-MINA-LLAHI WA 
RASULIHI WA JIHADIN FI +> 

Say, “If your fathers, and your sons, and your brothers, and your wives, and 
your tribe, and wealth you have acquired and commerce you tear may slacken, 


and the dwelling that you love — if these are dearer to you than Allah and His 
Messenger, and the struggle (jihad) in (> next page > ) 
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SABILIHI FA-TARABBASU HATTA YA?-TIYA-LLAHU Bl 
2AMRIH ; WA-LLAHU LA YAHDI-L-QOWMA-L-FASIQIN * 
His Way — then wait until Allah brings His Command to pass. And Allah 
does not guide the dissolute people. 


LA-QAD& NASARAKUMU-LLAHU FI MAWATINA 
KATbIRATINW-WA YOWMA HUNAYNIN °IDb 
>A-C-JABATKUM KAThRATUKUM FA-LAM TUGANI SANKUM 
ShAYANW-WA DAQAT ‘ALAYKUMU-LARDU BI-MA 
RAHUBAT ThUMMA WALLAYTUM-MUD&BIRIN 

Indeed Allah hes given you victory on many fields, but on the day of [the 
battle of] Hunayn when your great number pleased you it availed you not 

al all and the earth for all its vastness confined you—then you turned 

back — fleeing, 


ThUMMA ?ANZALA-LLAHU SAKINATAHU ‘ALA RASULIHI 
WA ‘ALA-L-MU>-MININA WA?ANZALA JUNUDAL-LAM 
TARQWHA WA ‘ADhDbABA-L-LADbINA KAFARU ; 

WA DbALIKA JAZAA°U-L-KAFIRIN® 

Then Allah sent down inner peace upon His Messenger and upon the believers 


and sent down soldiers you could not see, and punished those who cover up 
[the Truth]. Such is the reward for those who cover [the Truth]. 


ThUMMA YATUBU-LLAHU MIM-BA-‘-DI DhALIKA SALA 
MANY-YAShAA? ; WA-LLAHU GhAFURUR-RAHIM ¥ 
Then Allah will relent after that towards whom He chooses; and 

Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


YAA~AY YUHA-L-LADhINA *AMANUU ?INNAMA-L- 
MUSBRIKUNA NAJASUN FA-LA YAQARABU-L-MASJIDA-L- 
HARAMA BA--DA ‘AMIHIM # 

Oh you who believe! Those who set up others alongside Allah are impure, so 


do not Jet them come near to the Inviolable Place of Prostration (masjidi-t- 
hardm) after their [final] year (+> next page +> ) 
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HADpA : WAIN KhIFTUM ‘AYLATAN FA-SOWFA _ 
YUGhNIKUMU-LLAHU MIN FADLIHII?IN ShAA? ;°INNA- 
LLAHA ‘ALIMUN HAKIM # 

[which is] this. And if you fear poverty, thea [know that] Allah shall enrich 
you from out of His Bounty as He wills. Surely Allah is Knowing, Wise. 


QATILU-L-LADRINA LA YU-MINUNA BL-LLAHI WALA 
BI-L-YOWMLLAKhIRI WALA YUHARRIMUNA MA 
HARRAMA-LLAHU WA RASULUHU WA LA YADINUNA 
DINA-L-HAQQI MINA-L-LADhINA °UTU-L-KITABA HATTA 
YU--TU-L-JIZYATA ‘ANY-YADINW-WA HUM SAGhIRUN 
Fight against those who were given the Bock and [still] do not believe in 
Allah and in the Final Day, and who do not consider unlawful that which 
Allah and His Messenger have made unlawful, and do not adopt the True 
Religion (dinu-!-haqq), until they give the tibute-tax (jizyah) willingly 

after they have been brought low [in battle] 


WA QALATI-L-YAHUDU ‘UZAYRUNI-B&-NU-LLAHI WA 
QALATI-N-NASARA-L-MASIHU-Ba-NU-LLAH ; DhALIKA 
QOWLUHUM-BI-AFWAHIHIM : YUDAHPUNA QOWLA-L- 
LADBINA KAFARU MIN QABAL ; QATALAHUMU-LLAH: 
>ANNA YU>-FAKUN#€ 

And the Jews say, “Ezra is the son of Allah,” And the Christians say, “The 
Messiah is the son of Allah.” That is their statement from their [own] mouths; 
[in it] they imitate the saying of those who covered up [the Truth] previously. 
May Allah destroy them. (alt: May Allah curse them). How they do lie! 


?IT-TAKhADbUU *AHBARAHUM WA RUHBANAHUM 
>ARBABAM-MIN DUNL-LLAHI WA-L-MASIHA-Ba-NA 
MARYAM : WA MAA #> 

They have taken their rabbis and monks as lords other than Allah — as well 
as the Messiah son of Maryam — and they were not (#> next page => ) 
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?UMIRUU?ILLA LL-YA“-BUDUU *ILAHANW-WAHIDA ; LAA 
>TLAHA *ILLA HU ; SUBAHANAHU ‘AMMA YUShRIKUN##* 
ordered [to do anything] except to worship one God. There is no deity save 
Him. Glorified is He above whatever they associate [with Him]. 


YURIDUNA *ANY-YUT&FPU NURA-LLAHI BI?AFWAHIHIM 
WA YA>-BA-LLAHU °ILLAA ’ANY-YUTLMMA NURAHU WA 
LOW KARIHA-L-KAFIRUN#€ 

They desire to extinguish the Light of Allah with their mouths, but Allah 
refuses anything save to perfect His Light, even though those who cover up 
[the Truth] are opposed. 


HUWA-L-LADHII *ARSALA RASULAHU BI-L-HUDA WA 
DINI-L-HAQQI LI-YUDbHIRAHU ‘ALA-D-DINI KULLIHI 
WA LOW KARIHA-L-MUShRIKUN3* 

It is He Who has sent His Messenger with guidance and the True Religion 
(dinu-l-haqq), which shall shine forth over all other religions, even though 
those who set up partners with Allah are opposed [to it] 


YAA?AYYUHA-L-LADbINA AMANUU?INNA KATHIRAM- 
MINA-L-AHBARI WA-R-RUHBANI LA-YA?-KULUNA 
>AMWALA-N-NASI BI-L-BATILI WA YASUDDUNA‘AN 
SABILI-LLAH ; WA-L-LADhINA YAKNIZUNA-Dh-DhAHABA 
WA-L-FIDDATA WA LA YUNFIQUNAHA FI SABILI-LLAHI 
FA-BAShShIRHUM-BI“ADhABIN ?ALIM (INY) 

Oh you who believe! Many of the rabbis and the monks fraudulently devour 
the wealth of people and bar [people] from the way of Allah. They who hoard 


gold and silver and do not spend it in the Way of Allah — give them good 
news of a painful punishment — 


YOWMA YUHMA ‘ALAYHA FI NARI JAHANNAMA 
FA-TUKWA BIHA JIBAHUHUM #> 


on the Day when it will be heated in the fire of Hell and they will be branded 
with it on their foreheads ( +> next page # ) 
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WA JUNUBUHUM WA DhUHURUHUM ; HADbA MA 
KANAZTUM LIPANFUSIKUM FA-DhUQU MA KUNTUM 
TAKNIZUN # 

and their sides and their backs. [And it will be said to them], “This is what you 
hoarded for yourselves, so taste what you used to hoard.”” 


INNA IDDATA-Sh-ShUHURI ‘INDA-LLAHI-Th-NA cAShBARA 
ShAHRAN FI KITABI-LLAHI YOWMA KhALAQA-S- 
SAMAWATI WA-L>ARDA MINHAA ?ARBA‘ATUN HURUM ; 
DbALIKA-D-DINU-L-QAYYIMU FA-LA TADhLIMU FIHINNA 
?ANFUSAKUM: WA QATILU-L-MUSHRIKINA 
KAAAFFATAN KAMA YUQATILUNAKUM KAAAFFAH; 
WA-S-LAMUU ?ANNA-LLAHA MA‘A-L-MUTTAQIN # 

Tndeed the number of months with Allah is twelve [lunar] months in the 
register of Allah [from the] Day He created the heaveus aud te ewith — of 
them four are sacred, That is the straight wey, so do not wrong yourselves 
during them, And fight all together against ‘hose who set up partners along- 
side Allah, as they are waging war all together on you, And know that Allah 
is with those who guard themselves [for Him]. 


>INNAMA-N-NASIPU ZIYADATUN FI-L-KUFRI YUDALLU 
BIHI-L-LADhINA KAFARU YUHILLUNAHU ‘AMANW-WA 
YUHARRIMUNAHU ‘AMAL-LI-YUWATPU SIDDATA MA 
HARRAMA-LLAHU FA-YUHILLO MA HARRAMA-LLAH : 
ZUYYINA LAHUM SUU?U *A--MALIHIM ; WA-LLAHU LA 
YAHDI-L-QOWMA-L-KAFIRIN * 

Surely the postponing [of the sacred months] is but an increase in covering 

up [of the Truth] by which those who have disbelieved are led [further] astray. 
They declare that [intercalation or changing the number of days or order of the 
lunar month] is permissible in one year and forbidden in [another] year in 
order [to make the calendar] conform to the number of months that Allah has 
made sacred, and thus make permissible that which Allah has forbidden. 

The evil of their deeds is made to scem attractive to them, But Allah docs 

not guide the people who cover up [the Truth]. 


YAA~AYYUHA- #> 
Oh you #> next page >) 
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L-LADBbINA *AMANU MA LAKUM°IDbA QILA LAKUMU- 
N-FIRU FI SABILI-LLAH-Th-ThAQALTUM?ILA-L?ARD ? ; 
>ARADITUM-BI-L-HAYATI-D-DUNYA MINA-L~AKhIRAH : 
FA-MA MATA‘U-L-HAYATI-D-DUNYA FI-L°AKBIRATIPILLA 
QALIL 

who believe! What ails you when you are called to go forth in the Way of 
Allah that you cling heavily to the earth? Aze you [more] satisfied with the 
life of the world than [with] the Final Life? But what is the enjoyment of 
the life of the world [compared] to the Final Life, save a litte? 


>ILLA TANFIRU YU‘ADhDhIBAKUM ‘ADhABAN ?ALIMANW 
WA YASTABADIL QOWMAN GhAYRAKUM WALA 
TADURRUHU ShAY°A ; WA-LLAHU ‘ALA KULLI ShAY?IN 
QADIR# 

Tf you do not go forth, He will punish you with a painful punishment and 


will replace you with another folk, and you cannot harm Him at all. And 
Allah has Power over all things. 


>ILLA TANSURUHU FA-QAD4 NASARAHU-LLAHUIDh 
>AKDRAJAHU-L-LADbINA KAFARU ThANIYA-Th-NAYNI 
TD HUMA FI-L-GhARIIDh YAQULU LL-SAHIBIHI LA 
TAHZAN?INNA-LLAHA MA‘ANA : FA2ANZALA-LLAHU 
SAKINATAHU ‘ALAYHI WA ?AYYADAHU BI-JUNUDIL-LAM 
TAROWIIA WA JA‘ALA KALIMATA-L-LADhINA 
KAFARU-S-SUFLA ; WA KALIMATU-LLAHI HIYA- > 


If you do not help him — Allah has already helped him, when those who 
covered up [the Truth] had driven him out [of Makkah], the second of two 
when these two were [hiding] in the cave [aad] he said to his companion, 
“Grieve not! Truly Allah is with us.” And Allah sent down His Inner 
Tranquility upon him, and supported him with soldiers you did not see, 
and made the word of those who covered up [the Truth] the lowest. And 
the Word of Allah — that is ( »> next page +> ) 
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L-ULYA ; WA-LLAHU ‘AZIZUN HAKIM 3% 
the highest. And Allah is Mighty, Wise. 


2IN-FIRU KhIFAFANW-WA ThIQALANW-WA JAHIDU BI- 
2>AMWALIKUM WA?ANFUSIKUM FI SABILI-LLAH ; 
DbALIKUM KbAYRU-L-LAKUM?IN KUNTUM TA--LAMUN 
Go forth — light or heavy — and strive with your wealth and your selves in 
the Way of Allah. That is better for you, if you only knew. 


LOW KANA ‘ARADAN QARIBANW-WA SAFARAN 
QASIDAL-LAT-TABA‘UKA WA LAKIM-BAUDAT. 
“ALAYHIMU-Sh-ShUQOAH : WA SAYAHLIFUNA BI-LLAHI 
LAWI-S-TATA-+-NA LA-KhARAJANA MA‘AKUM 
YUHLIKUNA ?ANFUSAHUM : WA-LLAHU YA-<-LAMU 
?INNAHUM LA-KADhIBUN 3€ 

Had there been [the possibility of] immediate gain and an easy trip, they 
would have certainly followed you [oh Prophet], but the distance was too 
great for them. And yet [after you come back] they will swear by Allah, 
“Had we been able we would have certainly gone with you,” [through their 
false oaths] destroying themselves, and Allzh knows that they are liars. 


‘AFA-LLAHU ‘ANK : LIMA ?ADbINTA LAHUM HATTA 
YATABAYYANA LAKA-L-LADBINA SADAQU WA TASLAMA- 
L-KADDIBIN 73% 

Allah pardon you, [oh Prophet]! Why did you give them permission [to stay 


behind] before it had become obvious to you who were the truthful [among 
them] and [before] you came to know who were the liars’? 


LA YASTA?-DhINUKA-L-LADhINA YU?-MINUNA BI-LLAHI 
WA-L-YOWML-L~-AKhIRI >AN Y-YUJAHIDU BI2AMWALIHIM 
WA?ANFUSIHIM ; WA-LLAHU ‘ALIMUM-BI-L-MUTTAQIN%* 
Those who believe in Allah and the Final Day do not ask your permission 


[oh Prophet] to be relieved from striving with their wealth and their selves. 
And Allah knows those who guard themselves [for Him]. 


?7INNAMA YASTA?-DBINUKA #> 
They alone ask your permission ( +> next page *> ) 
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-L-LADhINA LA YU-MINUNA BL-LLAHI WA-L-YOWMLL- 
>AKhIRI WA-R-TABAT QULUBUHUM FA-HUM FI RAYBIHIM 
YATARAD-DADUN @ 


[to be excused from jihad] who do not believe in Allah and the Final Day and 
whose hearts doubt, and they, in their doubt, hesitate. 


WA LOW ?ARADU-L-KhURUJA LA?A‘ADDU LAHU 
SUDDATANW-WA LAKIN KARIHA-LLAHU-M-BISAThAHUM 
FA-ThABBATAHUM WA QILA-Qi+UDU MA‘A-L-QAUDIN 3 
And if they had intended to go forth they would have prepared for it, but Allah 


was opposed to their being sent forth, so He kept them back, and they were 
told, “Remain with those who remain.” 


LOW KhARAJU FIKUM-MA ZADUKUM2ILLA 
KbABALANW-WA LA-QWDA‘U KhILALAKUM 
YAB&GhUNAKUMU-L-FITNAH : WA FIKUM SAMMA‘UNA. 
LAHUM ; WA-LLAHU ‘ALIMUM-BI-Dh-DhALIMIN 

Had they gone forth with you they would have increased you in nothing but 
confusion, and they would have been active among you, seeking [to cause] 


steife. And some among you would have listened to them. Allah knows [who 
are] the malefactors 


LA-QADI-Bi-TAGhAWU-L-FITNATA MIN QAB&LU WA 
QALLABU LAKA-L2UMURA HATTA JAA?A-L-HAQQU 
WA DhAHARA ?AMRU-LLAHI WA HUM KARTHUN#€ 


Before, they sought to cause strife and made difficulties for you until the Truth 
came and the Order of Allah was made manifest, though they opposed it. 


WA MINHUM-MANY-YAQULU?-DhAL-LI WA LA TAFTINNI ; 
?ALA FI-L-FITNATI SAQATU ; WA INNA JAHANNAMA LA- 
MUHITATUM-BI-L-KAFIRIN 

And among them some say, “Give me permission [to stay at home] and do 


not try me.” Without question they have fallen into trial and, indeed, Hell 
will encompass those who cover up [the Truth]. 
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>IN TUSIBAKA HASANATUN TASU-HUM : WAIN, 
TUSIB&KA MUSIBATUNY-YAQULU QAD&?AKbADbNAA 
?AMRANA MIN QAB&LU WA YATAWALLOW- WA HUM 
FARIHUN#* 

If good befalls you, it distresses them; but if disaster strikes you, they say, 
“We took our precautions earlier.” And they turn away — joyously. 


QUL-LANY-YUSIBANAA °ILLA MA KATABA-LLAHU 
LANA : HUWA MOWLANA : WA ‘ALA-LLAHI FA-L- 
YATAWAKKALI-L-MU?-MINUN 3% 


Say, “Nothing can befall us save what Allah has written for us. He is our 
Protector and the believers rely upon Allah.” 


QUL HAL TARABBASUNA BINAA?ILLAA ‘THDA-L- 
HUSNAYAYN ?; WA NAHNU NATARABBASU BIKUM 
>ANY-YUSIBAKUMU-LLAHU BI-ADhABIM-MIN ‘INDIHII 
>@W BI~AYDINA FA-TARABBASUU ?INNA MA‘AKUM- 
MUTARABBISUN # 


Say, “Are you waiting for anything to come to us besides the two good things 
[martyrdom or victory]? We are waiting for something for you as well: for 
Allah to afflict you with punishment from Kim or by our hands — so wait, 
and we are waiting with you.” 


QUL?ANFIQU TOW‘AN OW KARHAL-LAINY- 
YUTAQABBALA MINKUM ; ?INNAKUM KUNTUM 
QOWMAN FASIQIN% 

Say, “Spend — willingly or unwillingly — it will never be accepted from you. 
Surely you are dissolute people.” 


WA MA MANA‘AHUM?AN TUQ&BALA MINHUM 
NAFAQATUHUM °ILLAA *ANNAHUM KAFARU BI-LLAHI 
WA BI-RASULIHI WA LA YA?-TUNA-S-SALATA °ILLA WA 
HUM #> 

And nothing prevents their spending being eccepted trom them, except that 


they have covered up [the Truth] about Alla and His Messenger, and that 
they do not stand for salah except that they are ( #» next page => ) 
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KUSALA WALA YUNFIQUNA *ILLA WA HUM KARTHUN 
Jazy [about it], and they do not pay [zakah] save that they are loathe to do so. 


FA-LA TU--JIBAKA?AMWALUHUM WA LAA>@WLADUHUM ; 
>INNAMA YURIDU-LLAHU LL-YU‘ADhDbIBAHUM.BIHA FI- 
L-HAYATI-D-DUNYA WA TAZHAQA ?ANFUSUHUM WA HUM 
KAFIRUN 

So don’t let their wealth and children amaze you. Truly, Allah wishes only to 


punish them by these [things] in [this] worldly life and that their selves should 
pass away while they are [still] covering up [the Truth]. 


WA YAHLIFUNA BI-LLAHI?INNAHUM LA-MINKUM ; 
WA MA HUM-MINKUM WA LAKINNAHUM QOWMUNY- 
YAFRAQUN# 


And they swear by Allah that, in truth, they are from you, while they are not 
from you, but rather they are people [who are] afraid, 


LOW YAJIDUNA MALJA’AN OW MAGHARATIN >0W 
MUDDAKhALAL-LA-WALLOW ?ILAYHI WA HUM 
YAJ&AMAHUN 


If they could find a place of refuge or any cavem or hole [in the earth] — they 
would turn and run [for it]. 


WA MINHUM-MAINY-YALMIZUKA FI-$-SADAQAT : FA-IN 
?U--TU MINHA RADU WA?IL-LAM YU-~TOW MINHAA. 
>IDhA HUM YASKhATUN 3% 

And among them are they who criticize you in [the matter] of dispensing 


freely given gifts (sadagai). If they are given some of it, they are content, 
but if they are not given any, then they are angry. 


WA LOW ?ANNAHUM RADU MAA ?ATAHUMU-LLAHU 

WA RASULUHU WA QALU HASBUNA-LLAHU SAYL>-TINA- 
LLAHU MIN FADLIHI WA RASULUHUU?INNAA 
?TLA-LLAHI RAGhIBUN * @ 

Tf only they had been content with what Alléh and His Messenger gave them, 


and had said, “Allah suffices us; Allah will give us from His Bounty and [so 
will] His Messenger. Truly to Allah {do we turn with] hope.” 


>INNAMA-S-SADAQATU #> 
Truly the sadagdt (#» next page + ) 
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*>  LI-L-FUQARAA’I WA-L-MASAKINI WA-L-‘AMILINA 
‘ALAYHA WA-L-MU°ALLAFATI QULUBUHUM WA FI-R- 
RIQABI WA-L-GhARIMINA WA FI SABILLLLAHI WA-Ba-NI- 
S-SABIL ; FARIDATAM-MINA-LLAH ; WA-LLAHU ‘ALIMUN 
HAKIM # 

> [go] to the poor and the needy and to those employed to collect [zakah], and 
for the reconciliation of hearts, and for freeing captives, and for those in debt, 


and in the Way of Allah, and for the wayfarer — an obligation from Allah — 
and Allah [is] Knowing, Wise. 


61 WA MINHUMU-L-LADBINA YU?-DhUNA-N-NABIYYA WA 
YAQULUNA HUWA °UDBUN ; QUL°UDhUNU KhAYRIL- 
LAKUM YU*-MINU BI-LLAHI WA YU?-MINU LI-L- 
MU?-MININA WA RAHMATUL-LI-L-LADhINA *AMANU 
MINKUM ; WA-L-LADhINA YU>-DhUNA RASCILA-LLAHI 
LAHUM ‘ADhABUN ?ALIM 3 
And there are those who malign the Prophet, saying, “He is [only] an ear.” Say, 
[He is] an ear of goodness for you, who believes in Allah and who believes in 


the believers, and a mercy to those among you who believe.” And those who 
malign the Prophet of Allah — for them is a painful punishment. 


62 YAHLIFUNA BI-LLAHI LAKUM LI-YURDUKUM : 
WA-LLAHU WA RASULUHUU ?AHAQQU ?AINY- 
YURDUHU?IN KANU MU-MININ3E 
[The hypocrites] swear by Allih to you [in order] to satisfy you, But it would 


be more worthy of them to satisfy Allah and His Messenger if they were 
believers. 


63. ALAM YA--LAMUU *ANNAHU MAINY-YUHADIDI-LLAHA 
WA RASULAHU KA~ANNA LAHU NARA JAHANNAMA 
KhALIDAN FIHA ? ; DhALIKA-L-KhIZYU-L-“ADhIM# 

Do they not know that to abide forever in the fire of Hell is the portion of 
those who oppose Allah and His Messenger? That is a terrible disgrace. 


64 YAHDbARU-L-MUNAFIQUNA #> 
‘The hypocrites fear (*> next page +> ) 
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2?AN TUNAZZALA ‘ALAYHIM SURATUN TUNABBPUHUM- 
BI-MA FI QULUBIHIM ; QULI-S-TAHZPU : *>INNA-LLAHA 
MUKbRIJUM-MA TAHDhARUN 

that a chapter [of this Quran] should be sent down conceming them — 


exposing what is in their hearts. Say, “Scoff; surely Allah shall expose that 
which you dread.” 


WA LAPIN SA°*ALTAHUM LA-YAQULUNNA ?7INNAMA, 
KUNNA NAKhUDU WA NAL‘ABA ; QUL ?ABI-LLAHI WA 
>AYATIHI WA RASULIHI KUNTUM TASTAHZPUN ? # 

And if you ask them, they will surely say, “We were just talking and playing 
{with words].” Say, “Was il at Allah and His Signs and His Messenger you 
were scoffing?” 


LA TA--TADBIRU QADA KAFARTUM-BA--DA *TMANTKUIM : 
>IN-NA--FU ‘AN TAA2IFATIM-MINKUM NUSADhDbIBA 
TAA? IFATAM-BI?ANNAHUM KANU MUJ&RIMIN > 

Make no excuse. You have covered up [tke Truth] after you came to faith. 


Though We may pardon some of you, We shall punish others, because they 
consciously and repeatedly did wrong. 


?>AL-MUNAFIQUNA WA-L-MUNAFIQATU BA--DUHUM-MIM- 
BA-~-D J must stop | YA-MURUNA BI-L-MUNKARI WA 
YANHOWNA ‘ANI-L-MA--RUFI WA YAQ&BIDUNA 
>AYDIYAHUM ; NASU-LLAHA FA-NASIYAHUM :°INNA-L- 
MUNAFIQINA HUMU-L-FASIQUN # 

The hypocrites — men and women — are all of a kind. They enjoin the 

wrong and forbid the right and close their hands [from giving]. They have 


forgotten Allah and so He has forgotten tkem. Truly it is the hypocrites who 
are the dissolute wrong-doers. 


WA‘ADA-LLAHU-L-MUNAFIQINA WA-L-MUNAFIQATI 
WA-L-KUFFARA NARA JAHANNAMA KhALIDINA FIHA : 
HIYA HASBUHUM : # 


Allah promises the hypocritical men and the hypocritical women and those 
who cover up [the Truth] {that they shall] dwell forever in the fire of Hell. 
Tt will suffice them ( #> next page +>) 
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WA LA‘ANAHUMU-LLAH : WA LAHUM ‘ADhABUM- 
MUQIM (UN) 
and Allah has rejected them. And for them is an enduring punishment — 


KA-LLADBINA MIN QAB&LIKUM KANUU ?AShADDA 
MINKUM QUWWATANW- WA ?AKTBARA ?AMWALANW-WA 
>@WLADA ; FA-S-TAMTA‘U BI-KhALAQIHIM FA-S- 
TAMTA--TUM-BI-KbALAQIKUM KAMA-S-TAMTASA-L- 
LADhINA MIN QAB&LIKUM-BI-KhALAQIHIM WA 
KhUDTUM KA-LLADbI KhADU ; >ULAA?IKA HABITAT 
>A--MALUHUM FI-D-DUNYA WA-L>AKbIRAH : 
WA°?ULAAXIKA HUMU-L-KhASIRUN# 

like some [of the hypocrites] before you. They were even stronger in power 
and more abundant in wealth and children and they enjoyed their share [of 
worldly pleasures]. And [now] you are enjoying your share [just] as those 
before you enjoyed their share, and just as you are engaged [in vanity] 

so those before you were engaged [in vanity]. [It is] thos: whose deeds 


have become worthless in this world and in the Final [World] — and it 
is they who are the lost. 


>ALAM YA>-TIHIM NABA?U-L-LADhINA MIN QABALIHIM 
QOWMI NUHINW-WA ‘ADINW-WA ThAMUDA WA QOWMI 
>IBaRAHIMA WA °ASHABI MADAYANA WA-L-MU>-TAFIKAT: 
>ATATHUM RUSULUHUM-BL-L-BAYYINAT : FA-MA KANA- 
LLAHU LI-YADhLIMAHUM WA LAKIN KANUU 
?ANFUSAHUM YADbLIMUN 


Did the stories of those who came before them not reach them — of the people 
of Nah and ‘Ad and Thamiid and the people of "Tbrahim, and the Companions 
of Madyan, and of the cities that were overthrown? Their messengers came to 
them with Clear Proofs [of the Truth]. And Allah would never have wronged 
them, but they wronged themselves. 
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WA-L-MU>-MINUNA WA-L-MU-MINATU BA--DUHUM 
>OWLIYAAPU BA--D $ must stop | YA-MURUNA BI-L-MA“-RUFI 
WA YANHOWNA ‘ANI-L-MUNKARI WA YUQIMUNA-S- 
SALATA WA YU>-TUNA-Z-ZAKATA WA YUTISUNA-LLAHA 
WA RASULAH ;?ULAA’IKA SAYARHAMUHUMU-LLAH ; 
?INNA-LLAHA ‘AZIZUN HAKIM # 

And the believing men and the believing women are pro‘ectors of each other; 
they enjoin the right and forbid the evil, and they stand for the salah and they 
pay the zakah, and they obey Allah and His Messenger. As for these, Allah 
will have mercy on them, Truly Allah [is] Mighty, Wise. 


WA‘ADA-LLAHU-L-MU>-MININA WA-L-ML>-MINATI 
JANNATIN TAJARI MIN TAHTIHA-LANHARU KbALIDINA 
FTHA WA MASAKINA TAYYIBATAN FI JANNATI ‘ADEN ; 

WA RIDWANUM-MINA-LLAHI?AKBAR ; DbALIKA HUWA-L- 
F@WZU-L“ADbIM 

Allah promises the believers — men and women — gardens underneath 
which rivers flow, in which they shall live forever — und blessed dwellings in 


Gardens of Fden. And the Satisfaction of Allah is greater; that is the supreme 
altainment, 


YAA~AYYUHA-N-NABIYYU JAHIDI-L-KUFFARA WA-L- 
MUNAFIQINA WA-Gh-LUDh ‘ALAYHIM ; WA MA?-WAHUM 
JAHANNAM ; WA BP-SA-L-MASIR% 

Oh Prophet! Struggle [against] those who cover up [the Truth] and the 


hypocrites. Be harsh with them. Theit ultimate refuge is Hell — a wretched 
destination. 


YAHLIFUNA BL-LLAHI MA QALU ; WALA-QAD4 QALU 
KALIMATA-L-KUFRI ®> 


‘They swear by Allah that they said nothing, But they said the word of denial 
( #9 next page #> ) 
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YANALU : WA MA NAQAMUU?ILLAA ?AN *AGhNAHUMU- 
LLAHU WA RASULUHU MIN FADLIH : FA2INY-YATUBU 
YAKU KhAYRAL-LAHUM : WA*INY-YATAWALLOW 
YU‘ADhDhIBaHUMU-LLAHU ‘ADhABAN ?ALIMAN FI-D- 
DUNYA WA-L~AKhIRAH : WA MA LAHUM FI-L?ARDI 
MINW-WALIYYINW-WA LA NASIR @ 

and covered up [the Truth] after they had surrendered [to Allah], and planned 
that which they were unable to accomplish. And they found no fault (with 
»Islam] except that Allah and His Messenger enriched them from His Bounty. 
So if they turn [in repentance] it is better for them; but if they turn away, Allah 


will punish them with a painful punishment in this world and the Final World. 
And there will not be any protector or helper on earth for them. 


WA MINHUM-MAN ‘AHADA-LLAHA LAIN *ATANA MIN 
FADLIHI LA-NASSADDAQANNA WA LA-NAKUNANNA 
MINA-S-SALIHIN#* 

And among them are those who made a cevenant with Allah [saying], “If He 
will give us from His Bounty, we shall surely spend in sadagat, and most 
certainly we shall be among the wholly righteous.” 


FA-LAMMAA ?ATAHUM-MIN FADLIHI BAKbILU BIHT WA 
TAWALLOW-WA HUM-MU--RIDUN 4% 


Yet when He does give them of His Bounty, they are stingy with it and tum 
away in their obstinacy. 


FA?A--QABAHUM NIFAQAN FI QULUBIHIM ILA YOWMI 
YALQOWNAHU BI-MAA °AKhLAFU-LLAHA MA 
WA‘ADUHU WA BI-MA KANU YAKDhIBUN# 

So He has punished them [by causing] hypocrisy [to grow] in their hearts until 


the Day when they will meet Him — this because they failed Allah in what 
they promised Him, and because they lied. 


2?ALAM YA-LAMUU ?>ANNA-LLAHA YA+-LAMU SIRRAHUM 
WA NAJAWAHUM *> 


Don’t they know that Allah knows their secret [thoughts] and hidden talks 
(= next page #> ) 
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WA?ANNA-LLAHA ‘ALLAMU-L-GhUYUBA 73 
and that Allah is the Knower of the Unseen’? 


>AL-LADBINA YALMIZUNA-L-MUTTAWWE INA MINA- 
L-MU>-MININA FI-S-SADAQATI WA-L-LADhINA LA 
YAJIDUNA *ILLA JUHDAHUM FA-YASKhARUNA 
MINHUM ; SAKhIRA-LLAHU MINHUM WA LAHUM 
SADhABUN ?ALIM #& 

Those who criticize the ones who contribute voluntarily among the believers 
concerning their sadagat, and who deride those who have nothing to give but 


their efforts so they ridicule them — Allah will deride them and they will have 
a painful punishment. 


?1S-TAGHFIR LAHUM °@W LA TASTAGDFIR LAHUM ;?IN 
TASTAGHFIR LAHUM SAB&‘INA MARRATAN FA-LAINY- 
YAGhFIRA-LLAHU LAHUM ; DbALIKA BI?ANNAHUM 
KAFARU BI-LLAHI WA RASULIH ; WA-LLAHU LA YAHDI-L- 
QOWMA-L-FASIQIN* 

Ask forgiveness for them or don’t ask forgiveness for them. Even if you ask 
forgiveness for them seventy times, Allah will not forgive them. That is 


because they have covered up [ihe Truth] about Allah and His Messenger. 
And Allih does not guide a people who consciously do wrong 


FARIHA-L-MUKhALLAFUNA BI-MAQ&ADIHIM KhILAFA 
RASULI-LLAHI WA KARIHUU °ANY-YUJAHIDU BI- 
>AMWALIHIM WA *ANFUSIHIM FI SABILI-LLAHI WA 

QALU LA TANFIRU FI-L-HARR ; QUL NARU JAHANNAMA 
>AShADDU > 

Those who stayed behind rejoiced in their staying [at home] aller [the 
departure] of the Messenger of Allah, and were averse to struggling [by using] 
their wealth and their selves in the Way of Allah, and they said, “Do not go 
forth in this heat.” Say, “The fire of Hell is more intense (+> next page => ) 
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HARRA ; LOW KANU YAFQAHUN 
[in its] heat" — if they but understood. 


FA-L-YADHAKU QALILANW-WA-L-YABaKU KATHIRA : 
JAZAA?AM-BI-MA KANU YAKSIBUN # 
Let them laugh a little; they will weep a lot — a reward for what they earned. 


FA~IR-RAJASAKA-LLAHU ?ILA TAA’IFATIM-MINHUM 
FA-S-TA?-DhANUKA LI-L-KhURUJI FA-QUL-LAN TAKHRUJU 
MAYA ?*ABADANW-WA LAN TUQATILU MA‘IYA 
SADUWWA ;°*INNAKUM RADITUM-BI-L-QUUDI 

2>AWWALA MARRATIN FA-Qé-“UDU MA‘A-L-KBALIFIN 

So if Allah brings you back [from war] to a group of them, and they ask your 
permission to go out [to fight], then say to them, “You will never go out with 
me and you will never fight an enemy with me. You were content to sit [at 
home] the first time, so [now] sit with those who [must] stay behind.” 


WA LA TUSALLI ‘ALAA ?AHADIM-MINHUM-MATA 
?ABADANW-WA LA TAQUM ‘ALA QABARIH ; INNAHUM 
KAFARU BI-LLAHI WA RASULIHI WA MATU WA HUM 
FASIQUN 

And don’t pray [salatu-I-jandzah] over any one of them when they die — ever 


— or stand at his grave, Truly they covered up [the Truth] about Allah and His 
Messenger and they died while defiantly dissolute. 


WA LA TU--JIBAKA 7AMWALUHUM WA ?QWLADUHLM : 
2INNAMA YURIDU-LLAHU ?ANY-YU‘A DpDbIBAHUM-BIHA 
FI-D-DUNYA WA TAZHAQA ?*ANFUSUHUM WA HUM 
KAFIRUN # 

Let not their wealth or their children amaze you, Surely Allah intends to punish 


them by these in this world, and that their souls should depart (from them at 
death] while they are covering up [the Truth] 
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WA ?IDbAA ?UNZILAT SURATUN?AN ?AMINU BI-LLAHI WA 
JAHIDU MA‘A RASULIHI-S-TA-DhANAKA ?ULU-T-TOWLI 
MINHUM WA QALU DhARNA NAKUM-MAA-L-QAIDIN 
And when a sirah came down [enjoining them] to believe in Allah and to 
struggle [in the Way of Allah] alongside His Messenger, the wealthy ones 
among them asked your permission, saying, “Leave us to be with those who 
sit [at home].” 


RADU BIANY-YAKUNU MAA-L-KhAWALIFI WA TUBISA 
‘ALA QULUBIHIM FA-HUM LA YAFQAHUN 


They were content to be with those who stayed behind — and their hearts are 
sealed so that they do not understand. 


LAKINI-R-RASULU WA-L-LADhINA ?AMANU MA‘AHU. 
JAHADU BI?AMWALIHIM WA ?ANFUSIHIM ; WA 
?ULAAPIKA LAHUMU-L-KBAYRATU WA ?ULAA’IKA 
HUMU-L-MUFLIHUN 3% 

But the Messenger — and those who believe with him — struggle [in the Way 


of Allah] with their wealth and their selves. It is they who will have the good. 
things and it is they who are the successful. 


?ASADDA-LLAHU LAHUM JANNATIN TAJARI MIN 
‘TAHTIHA-L2ANHARU KBALIDINA FIHA ; DpALIKA-L- 
FOWZU-L-‘ADhIM* 

Allah has prepared gardens for them beneath which rivers flow, where they 
will live forever. That is the supreme attainment. 


WA JAA?A-L-MUSADhDBIRUNA MINA-L?A--RABI 
LLYU-DkANA LAHUM WA QA‘ADA-L-LADHINA 
KADhABU-LLAHA WA RASULAH; #> 

And those among the desert Arabs who had excuses came in order that 


permission might be granted for them [to stay behind], and those who lied 
to Allah and His Messenger sat [at home]. ( > next page => ) 
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SAYUSIBU-L-LADhINA KAFARU MINHUM ‘ADhABUN 
>ALIM # 


A terrible punishment is bound to befall tkose among them who cover up 
[the Truth]. 


LAYSA ‘ALA-1)-DUSAFAA?I WA LA ‘ALA-L-MARDA WA 
LA‘ALA-L-LADhINA LA YAJIDUNA MA YUNFIQUNA 
HARAJUN “IDA NASAHU LE-LLAHI WA RASULIH ; 

MA ‘ALA-L-MUHSININA MIN SABIL ; WA-LLLAHU 
GhAFURUR-RAHIM (UNW) © 

But there is nv [blame] un the weak vt upon the sick, neither upon those 

who do not find the means [to equip themselves for battle], if they are sincere 
towards Allah and His Messenger. There is no cause [for blame] on those who 
excel at doing good in the Way [of Allah], And Allah is Ever-Forgiving, 
Singularly Compassionate — 


WA LA ‘ALA-L-LADBINA “IDhA MAA *ATOWKA LI- 
TAHMILAHUM QULTA LAA ?AJIDU MAA ?AHMILUKUM 
<ALAYHI TAWALLOW-WA >A-- YUNUHUM TAFIDU MINA-D- 
DAM‘ HAZANAN?ALLA YAJIDU MA YUNFIQUN @ 

nor [is there any blame on] those who, when they came to you, [asked] you 

to provide them with a mount and you tolé them, “I cannot find anything for 


you to ride.” And they turned [away], their eyes flowing with tears, because 
they had nothing to spend [on a camel or a horse]. 


>INNAMA-S-SABILU ‘ALA-L-LADhINA YASTA?-DhINUNAKA. 
WA HUM ?AGBNIYAA? : RADU BIPANY-YAKUNU MA‘A-L- 
KhAWALIFI WA TABA‘A-LLAHU ‘ALA QULUBIHIM 
FA-HUM LA YA--LAMUN 2 

Truly the road [of blame] is only upon those who ask permission of you [to sit 


at home] and they are rich, They are content to be with those who stay behind, 
and Allah has sealed their hearts so that they do not know. 
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YA--TADhIRUNA *ILAYKUM?IDhA RAJA-%-TUM?ILAYHIM ; 
QUL-LA TA--TADBIRU LAN-NU>-MINA LAKUM QADa 
NABBA?ANA-LLAHU MIN ?AKbBARIKUM ; WA SAYARA- 
LLAHU ‘AMALAKUM WA RASULUHU ThUMMA 
TURADDUNA?ILA ‘ALIMI-L-GIAYBI WA-Sh-ShAHADATI 
FA-YUNABBPUKUM-BI-MA KUNTUM TA--MALUN # 

They will make excuses to you when you have returned to them [from the 
fighting]. Say, “Make no excuse — we'll never believe you. Allah has already 
informed us of your news. Allah will observe your actions and [so also] His 
Messenger, then you will be returned to the Knower of the Unseen and the 
Seen, and He will inform you of all that you did.” 


SAYAHLIFUNA BI-LLAHI LAKUM?IDhA-N-QALABATUM 
>TLAYHIM LI-TU-‘-RIDU ‘ANHUM ; FA“A--RIDU ‘ANHUM ; 
?>INNAHUM RIUJASUNW-WA MA?-WAHUM JAHANNAM : 
JAZAA?AM-BLMA KANU YAKSIBUN 

They will swear by Allah to you when you return to them so that you will 


leave them alone. So leave them alone. Tiey are filth; and their refuge is 
Hell as payment for what they earned, 


YAHLIFUNA LAKUM LI-TARD@W <ANHUM : FA?IN 
TARDOW ‘ANHUM FA“INNA-LLAHA LA YARIDA ‘ANI-L- 
QOWMI-L-FASIQIN 

They swear to you so that you might accept them. But even though you accept 
them, Allah does not accept a people whe are conscious wrong-doers. 


>AL?A--RABU ?AShADDU KUFRANW-WA NIFAQANW-WA 
?AJADARU ?ALLA YA--LAMU HUDUDA MAA ?ANZALA- 
LLAHU ‘ALA RASULIH ; WA-LLAHU ‘ALIMUN HAKIM 
‘The Bedouin are stronger in disbelief and hypocrisy and more likely not to 


know the boundaries of [the Law] which Ailah has sent down to His 
‘Messenger, And Allah [is] Knowing, Wise. 
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WA MINA-L?A-“RABI MANY-YATTAKhIDhU MA YUNFIQU 
MAGbRAMANW-WA YATARABBASU BIKUMU-D- 
DAWAA?IR ; “ALAYHIM DAA? IRATU-S-SOW? ; WA-LLAHU 
SAMIFUN ‘ALIM 3 

And among the Bedouin are some who begrudge what they spend [in the Way 


of Allah] and wait for [evil] turns of misfortune to encircle you. But it is they 
who shall be encircled by evil, And Allah is Hearing, Knowing. 


WA MINA-L~A--RABI MANY-YU-MINU BI-LLAHI WA-L- 
YOWMI-LAKbIAI WA YATTAKbIDRU MA YUNFIQU 
QURUBATIN ‘INDA-LLAHI WA SALAWATI-R-RASUL ; 
>ALAA *>INNAHA QURBATUL-LAHUM ; 

SAYUD& KhILUHUMU-LLAHU FI RAHMATIH ; 
>INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM 

And among the Bedouin, there are those who believe in Allah and the Final 
Day and consider what they spend [in the Way of Allah] as a means of near- 
ness to Allah and of [being remembered in] the prayers of the Messenger. 
Without a doubt it shall be a means of nearress [to Allah] for them. Allah 
will admit them to His Universal Mercy. Surely Allah is Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate, 


WA-S-SABIQUNA-L°AWWALUNA MINA-L-MUHAJIRINA 
WA-L~ANSARI WA-L-LADhINA-T-TABA‘UHUM-BI- 
?THSANIR-RADIYA-LLAHU ‘ANHUM WA RADU <ANHU 
WA?A“ADDALAHUM JANNATIN TAJaRI TAHTAHA-L- 
?ANHARU KhALIDINA FIHAA ?ABADA ; DhALIKA-L- 
FOWZU-L-‘ADhIM 3 

And the first and foremost among those who have migrated [al-muhajirin] and 
the helpers [al-’anydr] and those who followed them in excelling in goodness 
— Allah is pleased with them and they are pleased with Him. He has prepared 


gardens for them beneath which rivers flow, wherein they shall dwell forever 
and ever. That is the great attainment, 


WA MIMMAN HOWLAKUM-MINA-L~A--RABI MUNAFIQUN 
(A) J step here or WA MIN?AHLI-L-MADINAH (TI) J stop here] #> 
And among the Bedouin around you there are hypocrites; and from the people 
of the city {al-Madinah) ( #> next page +>) 
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MARADU ‘ALA-N-NIFAQ& : LA TA--LAMUHUM ; NAHNU 
NA--LAMUHUM ; SANU‘ADhDaIBUHUM-MARRATAYNI 
ThUMMA YURADDUNA?ILA ‘ADBABIN ‘ADhIM 3 

[there are some] who are defiant [in their] hypocrisy. You do not know them 


[but] We know them. We will punish them twice [over] and then they will be 
returned to an awful torment. 


WaA?AKbARUNA-*TARAFU BI-DbUNUBIHIM KhALATU 
SAMALAN SALIHANW-WA ?AKiARA SAYYPA ; ‘ASA-LLAHU 
>ANY-YATUBA ‘ALAYHIM ; ?INNA-LLAHA GhAFURUR- 
RAHIM # 

And others haye acknowledged their faults. They mixed a wholesome deed 


with another [that was a] bad one. Perhaps Allah will turn towards them. 
Surely Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


KbUDh MIN *AMWALIHIM SADAQATAN TUTAHHIRUHUM 
WA TUZAKKIHIM-BIHA WA SALLI ‘ALAYHIM ;?INNA 
SALATAKA SAKANUL-LAHUM ; WA-LLAHU SAMI‘UN 
“ALIM 3 

[Oh Prophet of Allah], take from their wealth a gift freely given by which 
you {may] purify them and cause them to grow in purity, and pray [for the 
Blessings of Allah] upon them, Surely your prayers are a source of deep inner 
peace for them. And Allah is Hearing, Knowing, 


>ALAM YA--LAMUU?ANNA-LLAHA HUWA YAQ&BALU-T- 
TOWBATA ‘AN ‘IBADIHI WA YA?-KhUDhU-S-SADAQATI 
WA?ANNA-LLAHA HUWA-T-TAW WABU-R-RAHIM 23% 
Don't they know that it is Allah Who accepts repentance from His worshipful 


slaves, and takes the sadagat, and that Allah is He Who is the Relenting, the 
Singularly Compassionate? 


WA QULI-“MALU FA-SAYARA-LLAHU ‘AMALAKUM WA 
RASULUHU WA-L-MU-MINUN ; WA SATURADDUNA *ILA 
<ALIMI-L-GhAYBI WA-Sb-ShAHADATI #> 

And say to them, “Act, and Allah will see your deeds, and [so will] His 
Messenger and the believers. And [in the end] you will be returned to the 
Knower of the Unseen and the Seen, ( #»next page +> ) 
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FA-YUNABBPUKUM-BI-MA KUNTUM TA<-MALUN 3 
and He will inform you about what you used to do.” 


WA ?AKhARUNA MURJOWNA LIPAMRI-LLAHI IMMA 
YU‘ADhDhIBUHUM WA ?LMMA YATUBU ‘ALAYHIM ; 
WA-LLAHU ‘ALIMUN HAKIM3#® 


And [there are] others who await the decree of Allah — whether He will 
punish them or turn to them [in mercy]. And Allah is Knowing, Wise. 


WaA-L-LADhINA-T-TAKhADhU MASJIDAN DIRARANW-WA 
KUFRANW-WA TAFRIQAM-BAYNA-L-ML?-MININA WA 
>IRSADAL-LL-MAN HARABA-LLAHA WA RASULAHU MIN 
QAB&L ; WA LA-YAHLIFUNNA ‘IN 2ARADANAA °ILLA-L- 
HUSNA ; WA-LLAHU YAShHADU *INNAHUM LA- 
KADhIBUN 

As for those who chose a place of prostration (masjid) out of opposition and 
disbelief, and in order to cause dissent among the believers, and as an outpost 
for those who have warred against Allah and His Messenger in the past, they 
will surely swear, “We only wanted the good!” And Allah bears witness that 
they are certainly liars. 


LA TAQUM FIHI?ABADA ; LA-MASJIDUN *USSISA ‘ALA-T- 
TAQ&WA MIN °AWWALI YOWMIN 2AHAQQU °AN TAQUMA 
FIH ; FIHI RIALUNY-YUHIBBUNA °ANY-YATATAHHARU ; 
WA-LLAHU YUHIBBU-L-MUTTAHHIRIN # 

Neyer stand [to pray] in it — ever! A masjid founded on guarding one’s self 
[for Allah] from the very first day is more worthy for you to stand in. Within 


it are men who love to purify themselves, and Allah loves those who purify 
themselves. 


>AFA-MAN °ASSASA BUNYANAHU ‘ALA TAQ&WA MINA- 
LLAHI WA RIDWANIN KbAYRUN ?AM-MAN ?ASSASA 
BUNYANAHU ‘ALA > 


Is he who founded his building on guarding himself for Allah and [seeking] 
His contentment better, or he who founded his building on ( +> next page => ) 
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2 ?AT-TAAIBUNA-L“ABIDUNA-L-HAMIDUNA-S 


ShAFA JURUFIN HARIN FA-N-HARA BIHI FI NARI 
JAHANNAM ?; WA-LLAHU LA YAHDI-L-QOWMA-Dh- 
DbALIMIN # 

the edge of a crumbling cliff of sand that is bound to collapse with him into 
the fires of Hell? And Allah does not guide an unjust oppressive people. 


LA YAZALU BUNYANUHUMU-L-LADhI BANOW RIBATAN 
FI QULUBIHIM ?ILLAA ?AN TAQATTA‘SA QULUBUHUM ; 
WA-LLAHU ‘ALIMUN HAKIM ®& 

The building which they built will never cease to be a source of wavering 


disquiet in their hearts until their hearts are torn to pieces. And Allah is 
Knowing, Wise 


>INNA-LLAHA-Sh-TARA MINA-L-MU>-MININA. 
?ANFUSAHUM WA ?AMWALAHUM-BI2ANNA LAHUMU-L- 
JANNAH ; YUQATILUNA FI SABILI-LLAHI FA-YAQ&TULUNA 
WA YUQ&TALUN : WA<DAN‘ALAYHI HAQQAN FI-T-TOWRATI 
WA-LINJILI WA-L-QUR*AN ; WA MAN°OWFA BI-‘AHDIHI 
MINA-LLAHI FA-S-TABASbIRU BI-BAY‘IKUMU-L-LADhi 
BAYA*-TUM-BIH ; WA DhALIKA KUWA-L-FOWZU-L-ADhIM# 
Surely Allah has bought from the believers their souls and their wealth [in 
exchange] for the Garden. They fight in the Way of Allah and they kill and 
they are killed. It is a promise binding to Him in the Torah, the Evangel and 
the Quran. Who fulfills the covenant better than Allah? Rejoice then in the 
bargain you have made, for that is the supeme attainment. 


SAMIHUNA- 
R-RAKISUNA-S-SAJIDUNA-LAMIRUNA BI-L-MA--RUFI 
WA-N-NAHUNA <ANI- #> 

[Triumphant] are the repentant, the worshippers, the praisers, those who wander! 


[seeking truth] (ait: those who fast), those who bow down, those who prostrate, 
those who order the good and forbid ( +> next page +>) 
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L-MUNKARI WA-L-HAFIDRUNA LI-HUDUDI-LLAH ; 
WA BAShShIRI-L-MU-MININ # 

the evil and preserve the limits set by Allah. And give good news to the 
believers. 


MA KANA LI-N-NABIYYI WA-L-LADhINA *AMANUU?ANY- 
YASTAGHFIRU LI-L-MUShRIKINA WA LOW KANUU ULI 
QURBA MIM-BA--DI MA TABAYYANA LAHUM *ANNAHUM 
?ASHABU-L-JAHIM # 

Ttis not for the Prophet and those who believe to ask forgiveness for those 


who set up partners with Allah, even if they should be their kin, after it has 
become clear to them that [they] are the Companions of the Fire. 


WA MA KANA-S-TIGHFARU ?IBARAHIMA LI-ABIHIILLA 
SAM-M@W"IDATINW-WA‘SADAHAA °1Y YAH : FA-LAMMA 
TABAYYANA LAHUU?ANNAHU ‘ADUWWUL-LLLLAHI 
TABARRAPA MINH ; INNA *IBaRAHIMA LA2AWWAHUN 
HALIM ¥ 

The prayer of Ibrahim for his father’s forgiveness was only because of a pro- 
mise that he had promised him, but when it became clear to him that he was an 
enemy to Allah, he disowned him. Truly "Ibrahim was tender hearted, clement. 


WA MA KANA-LLAHU LI-YUDILLA QOWMAM-BA--DA 
>IDh HADAHUM HATTA YUBAYYINA LAHUM-MA 
YATTAQUN ;?INNA-LLAHA BI-KULLI ShAY?IN <ALIM3 


And Allah would never — after having invited them to His Guidance — 
condemn people for going astray before He made clear to them what they 
should avoid, Surely, Allah knows all things. 


>INNA-LLAHA LAHU MULKU-S-SAMAWATI WA-L°ARD ; 
YUHYI WA YUMIT ; WA MA LAKUM-MIN DUNI-LLAHI 
MINW-WALIY YINW-WA LA NASIR 3 

Surely the Dominion of the heavens and the earth belongs to Allah. He gives 


life and He brings death. And aside from Allah you have no protector and no 
helper. 


LA-QAT-TABA #> 
Without doubt, Allah has tured [in His Mercy] ( +> next page +> ) 
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-LLAHU ‘ALA-N-NABIY YI WA-L-MUHAJIRINA WA-L- 
>ANSARI-L-LADBINA-T-TABACUHU FI SA‘ATI-L-‘USRATI 
MIM-BA-*-DI MA KADA YAZIGhU QULUBU FARIQIM- 
MINHUM ThUMMA TABA ‘ALAYHIM ; >INNAHU BIHIM 
RAUFUR-RAHIM (UNW) 

[to] the Prophet, and those who migrated (al-muhdjirin), and those who helped 
(al~angsar), and those who followed him in the hour of hardship after the hearts 
of some of them had almost swerved [from faith] — and then He turned to 
them [in forgiveness]. Truly to them He is Kind, Singularly Compassionate — 


WA ‘ALA-Th-ThALAThATI-L-LADhINA KhULLIFU ; 
HATTAA *IDbA DAQAT ‘ALAYHIMU-L-ARDU BI-MA 
RAHUBAT WA DAQAT ‘ALAYHIM ?ANFUSUHUM WA 
DhANNUU?AL-LA MALJA’A MINA-LLAHI?ILLAA ?ILAYH ; 
ThUMMA TABA‘ALAYHIM LI-YATOBU ; 2INNA-LLAHA 
HUWA-T-TAWWABU-R-RAHIM 9 

and [He also turned in mercy toward] the three that were left behind [and 
regretted their decision] to the point that the world closed in on them in spite 
of its vastness and their souls were constricted [with remorse]. They came to 
know that there is no refuge from Allah save in Him. Then He turned to them 


so they could repent [by turning to Him]. Surely Allah is the Acceptor of 
Repentance, the Singularly Compassionate. 


YAA~AY YUHA-L-LADhINA *AMANU-T-TAQU-LLAHA WA 
KUNU MA‘A-S-SADIQINS 

Oh you who believe! Preserve yourselves [for Allah] and be with those who 
are true [to their word]. 


MA KANA LIPAHLI-L-MADINATI WA MAN HOWLAHUM- 
MINA-L?A-RABI *ANY-YATAKbALLAFU ‘AR-RASULI-LLAHI 
WALA YARGDABU BI?ANFUSIHIM ‘AN-NAFSIH ; DpALIKA 
BI?ANNAHUM LA # 
It is not [fitting] for the people of Madinah and for those around it from 
among the Bedouin to remain behind after [the departure of] the Messenger 
of Allah or to prefer themselves over his self. This is because they neither 

(> next page #> ) 
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* YUSIBUHUM DhAMA°UNW-WA LA NASABUNW-WA LA 
MAKbMASATUN Fi SABILL-LLAHI WALA YATA’?UNA 
MOWTPANY-YAGHIDHU-L-KUFFARA WA LA YANALUNA 
MIN ‘ADUWWIN-NAYLAN?ILLA KUTIBA LAHUM-BIHI 
“AMALUN SALIH ; *INNA-LLAHA LA YUDIU ?AJARA-L- 
MUHSININ (A) 

> thirst nor toil nor do they hunger, in the Way of Allah, nor do they take any 
step that angers those who cover up [the Truth], nor do they inflict upon the 


enemy any affliction, but that it is registered for them as a good deed. Surely 
Allah does not allow the reward of those who excel in goodness to be lost — 


12 


WALA YUNFIQUNA NAFAQATAN SAGLIRATANW- WA LA 
KABIRATANW-WA LA YAQATASUNA WADIYAN?ILLA, 
KUTIBA LAHUM LI-YAJ4ZIYAHUMU-LLAHU?AHSANA MA 
KANU YA--MALUN @ 

nor do they spend anything — small or great — nor do they cross a valley, but 


that it is recorded for them so that Allah may reward them for the best of what 
they were doing. 


122. WAMA KANA-L-MU>-MINUNA LI-YANFIRU KAAAFFAH ; 
FA-LOWLA NAFARA MIN KULLI FIRQATIM-MINHUM 
TAA*IFATUL-LI-YATAFAQQAHU FI-D-DINI WA LI- 
YUNDBIRU QOWMAHUM *IDBA RAJAUU?ILAYHIM 
LASALLAHUM YAHDRARUN* 

And the believers should not go out [to battle] all at once. From within every 
troop a group [should remain] in order to get a sound understanding in the 


religion (din) and to advise their people when they return, in order that they 
might be on their guard [in matters of the faith]. 


123 YAAAYYUHA-L-LADbINA *AMANU QATILU-L-LADhINA 
YALUNAKUM-MINA-L-KUFFARI WA-L-YAJIDU FIKUM 
GhILDbAH ; WA--LAMUU # 


Oh you who believe! Fight those who cover up [the Truth] who are near to 
you and let them find harshness in you. And know ( #> next page #> ) 
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>ANNA-LLAHA MA‘A-L-MUTTAQIN 3 
that Allah is with those who guard themselves [against evil of all kinds]. 


WA °IDbA MAA °?UNZILAT SURATUN FA-MINHUM-MANY- 
YAQULU?AYYUKUM ZADATHU HADBIHII>IMANA ? : FA- 
>AMMA-L-LADBINA *AMANU FA-ZADATHUM °IMANANW- 
WA HUM YASTAB&ShIRUN 

And whenever a chapter (srah)[of this Revelation] is sent down, there are 


some of them who say, “Which of you has this increased in faith?” As for 
those who believe, it has increased them in faith and they rejoice. 


WA?AMMA-L-LADhINA FI QULUBIHIM-MARADUN FA- 
ZADATHUM RU&SAN ILA RUJASIHIM WA MATU WA HUM 
KAFIRUN 

But as for those in whose hearts is a disease, it only adds evil to their evil and 
they die covering up [the Truth]. 


?AWA LA YAROWNA ?ANNAHUM YUFTANUNA FI KULLI 
SAMIM-MARRATAN ?OW MARRATAYNI ThUMMA LA 
YATUBUNA WALA HUM YADhDhAKKARUN# 


Don’t they see that they are being tested every year once or twice? Still they 
do not turn fin repentance] and they do not think. 


WACIDBA MAA°UNZILAT SURATUN-NADhARA BA“-DUHUM| 
>ILA BA--D ; HAL YARAKUM-MIN ?AHADIN ThUMMA-N- 
SARAFU ? ; SARAFA-LLAHU QULUBAHUM-BI-ANNAHUM 
QOWMUL-LA YAFQAHUN# 

And whenever a siirah is sent down, they look at one another [as if to say], 


“Does anyone see you?” and then they tum away. Allah bas turned their 
hearts away [from the Truth] and they are a people who will not understand. 


LA-QADA JAA?AKUM RASULUM-MIN °ANFUSIKUM 
‘AZIZUN ‘ALAYHI MA ‘ANITTUM HARISUN ‘ALAYKUM-BL-L- 
MU>-MININA RA?UFUR-RAHIM # 

There has come to you a messenger from among yourselves. Grievous to 


him is what you suffer; full of concern for yon, to the believers kind and 
singularly compassionate. 
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129 FA?IN TAWALLOW FA-QUL HASBIYA-LLAHU LAA 


>ILAHA °ILLA HU ; (ALAYHI TAWAKKALTU WA HUWA 
RABBU-L-‘ARShI-L“ADhIM #* © 

But if they turn away, [then] say, “Sufficient for me is Allah; there is no deity 
but Him, On Him I rely, and He is the Lord of the Seat of Highest Authority.” 


Strah Yunus 


11 Rukis Revealed in Makkah 109 >Ayat 
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BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


>ALIF LAAAM RA: TILKA *AYATU-L-KITABI-L-HAKIM #€ 
°Alif Laaam Ra ; These are the Signs of the Book of Wisdom. 


>AKANA LLN-NASI ‘AJABAN ?AN ?@WHAYNAA ?ILA 
RAJULIM-MINHUM ?AN ?ANDBIRI-N-NASA WA BASHSBIRI- 
L-LADhINA *AMANUU?ANNA LAHUM QADAMA SIDAQIN 
‘INDA RABBIHIM { sunnah stop | QALA-L-KAFIRUNA INNA 
HADhA LA-SAHIRUM-MUBIN# 

Are the people amazed that We have revealed to a man from amongst them, 
“Warn all the people and give good news to those who believe, that they will 
arrive at [a station of] sincere truthfulness with their Lord”? Those who cover 
up [the Truth] say, “Surely this is nothing but magic.” 


>INNA RABBAKUMU-LLAHU-L-LADhi KhALAQA-S- 
SAMAWATI WA-LARDA FI SITTATIAYYAMIN ThUMMA- 
S-TAWA ‘ALA-LARShI YUDABBIRU-L-AMR ; MA MIN 
ShAFEIN °ILLA MIM-BA--DI°IDhNIH ; DpALIKUMU-LLAHU 
RABBUKUM FA--BUDUH ;?AFA-LA #> 

Truly your Lord is Allah, Who created the heavens and the earth in six eons, 
then assumed the Seat of Authority governing all that exists. There is no 


intercessor except with His Permission. That is Allah — your Lord —so 
worship Him. Will you not ( #> next page > ) 
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TADBAKKARUN 2% 


remember? 


>TLAYHI MARJISUKUM JAMIA ; WA--DA-LLAHI HAQQA + 
2>INNAHU YAB&DA7U-L-KhALQA ThUMMA YU‘IDUHU LI- 
YAJAZIYA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
BI-L-QISTA ; WA-L-LADhINA KAFARU LAHUM ShARABUM- 
MIN HAMIMINW- WA ‘ADhABUN ?ALIMUM-BI-MA KANU 
YAKFURUN * 

To Him you must all return, That is the promise of Allah in Truth. Behold! 

He begins creation and then He brings it back again that He may justly reward 
those who believe and perform wholesome deeds. And [as for] the disbelievers 
— for them there shall be a drink of boiling water and painful punishment 

for their having covered up [the Truth]. 


HUWA-L-LADhi JA‘ALA-Sh-ShAMSA DIYAA?ANW-WA-L- 
QAMARA NURANW-WA QADDARAHU MANAZILA LI- 
‘TA--LAMU ‘ADADA-S-SININA WA-L-HISAB& ; MA 
KhALAQA-LLAHU DhALIKA °ILLA BI-L-HAQQA ; 
YUFASSILU-L~AYATI LI-QOWMINY-YA-*-LAMUN 

It is He Who has made the sun [a source of] radiant light and the moon a light 
[reflected], and has determined for it phases that you may know the number of 


the years and the reckoning [of time]. Allah has not created [all] this except in 
Truth, He explains the Signs in detail to people who have knowledge. 


>INNA FI-Kb-TILAFI-L-LAYLI WA-N-NAHARI WA MA 
KhALAQA-LLAHU FI-S-SAMAWATI WA-L-ARDI LA- 
2AYATIL-LI-QOWMINY- YATTAQUN 3% 

Surely in the alternation of the night and the day and [in] what Allah has 


created in the heavens and the earth are Signs for a people who guard 
[themselves for Allah]. 


>INNA-L-LADhINA LA YARJUNA LIQAA’ANA WA RADU 
BI-L-HAYATI-D-DUNYA WA-Té-MA?ANNU BIHA WA-L- 
LADbINA # 

Truly, those who do not hope for a meeting with Us, but content themselves 
with the worldly life and feel secure in that, and those ( + next page # ) 
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HUM ‘AN ?AYATINA GhAFILUN (A) 
who are mindless of Our Signs — 


>ULAA*IKA MA?-WAHUMU-N-NARU BI-MA KANU 
YAKSIBUN#% 
for those their refuge is the Fire, because of what they earned [in this world]. 


>INNA-L-LADBINA ?AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
YAHDIHIM RABBUHUM-BI-IMANIHIM : TAJ&RI MIN 
TAHTIHIMU-L°ANHARU FI JANNATI-N-NAIM 3% 

Truly, those who believe and perform wholesome deeds — their Lord will 
guide them by their faith. Beneath them rivers will flow in Gardens of Bliss. 


DA--WAHUM FIHA SUBAHANAKA-LLAHUMMA WA 
TAHIYYATUHUM FIHA SALAM : WA?AKbIRU DA-*: WAHUM 
>ANI-L-HAMDU LL-LLAHI RABBI-L“ALAMIN¥ @ 

‘Their supplication in it will be, “Glory be to You, oh Allah,” and their greeting 


will be, “Peace.” And their supplication will end with, “Praise be to Allah, Lord 
of All the Worlds.” 


WA LOW YU‘AJJILU-LLAHU LI-N-NASI-Sh-SHARRA-S- 

TL’ JALAHUM-BL-L-KbAYRI LA-QUDIYA?ILAYHIM 
>AJALUHUM ; FA-NADhARU-L-LADBINA LA YARJUNA 
LIQAA?ANA FI TUGHYANIHIM YA-~-MAHUN3%# 

And if Allah were to speed up for people the evil [that their acts deserve], in the 
same way as they [themselves] would speed up the good [they think they are 
due], their term would have ended. But We leave them alone — those who do 


not expect the meeting with Us — in their arrogant rebellion, blindly 
wandering. 


WA?IDbA MASSA-L?INSANA-D-DURRU DA‘ANA LI- 
JAMBIHII*OW QASIDAN?OW QAA?IMA : FA-LAMMA 
KAShAFNA ‘ANHU DURRAHU MARRA KA?AL-LAM. 
YAD&‘UNAA ?ILA DURRIM-MASSAH ; KADhALIKA 
ZUYYINA # 


And if [any] misfortune touches a man, he calls Us, whether he is lying on his 
side, or sitting, or standing; but when We remove his misfortune, he continues 
[in his ways] as if he had never called Us to [remove] the misfortune that 
touched him. In this way We make pleasing (# next page +> ) 
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LI-L-MUSRIFINA MA KANU YA“-MALUN# 
to the wasteful that which they are doing. 


WA LA-QAD&?AHLAKNA-L-QURUNA MIN QABALIKUM 
LAMMA DhALAMU WA JAA?ATHUM RUSULUHUM-BLL- 
BAYYINATI WA MA KANU LI-YU>-MINU ; KADhALIKA 
NAJ&ZI-L-QOWMA-L-MUJ&RIMIN#€ 

And indeed, We destroyed the generations before you when they did wrong, 


and their messengers [from Allah] came to them with Clear Proofs but they 
would not believe. In this way We reward the repeat offenders. 


ThUMMA JA‘ALNAKUM KhALAA’IFA FI-L?ARDI MIM- 
BA-‘-DIHIM LI-NANDhURA KAYFA TA--MALUN # 


Then We made you [Our] representatives on the earth after them, that We 
might see how you would behave. 


WA?IDDA TUTLA ‘ALAYHIM *AYATUNA BAYYINATIN 
QALA-L-LADhINA LA YARJUNA LIQAA?ANA?-TI BI- 
QUR?ANIN GhAYRI HADbAA ?@W BADDILH ; QUL MA 
YAKUNU LII°AN °UBADDILAHU MIN TILQAA’I NAFSI: 
>IN?ATTABIU *ILLA MA YUHAA *ILAYY : ?INNIT °AKbAFU 
7IN SASAYTU RABBI ‘ADhABA YOWMIN ‘ADBIM3# 

And when Our Clear Signs are recited to them, they who do not expect to meet 
with Us say, “Bring a Recital [Qur'an] other than this or change it.” Say, “It is 
not for me to change it of my own accord. I only follow what is revealed to me. 
Indeed, if J should disobey my Lord I fear the retribution of an awesome Day.” 


QUL-LOW ShAA?A-LLAHU MA TALOWTUHU ‘ALAYKUM 
WA LAA ?AD&RAKUM-BIHI FA-QAD& LABIThTU FIKUM 
SUMURAM-MIN QABALIH ; ?AFA-LA TA--QILUN 23% 

Say, “If Allah had so wished I would not have recited it to you, nor would 


He have made it known to you; I dwelt among you a whole lifetime before it 
[came to me]. Won't you use your intelligence?” 
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FA-MAN?ADbLAMU MIMMANL-P-TARA ‘ALA-LLAHI 

KADhIBAN >@W KADBDBABA BIPAYATIH ? ; INNAHU LA 
YUPLIHU-L-MUJ&RIMUN # 

Who is more unjust than the one who invents a lic about Allah or denies His 
Signs? Surely the repeat offenders will not be successful. 


WA YA--BUDUNA MIN DUNIL-LLAHI MA LA YADURRUHUM 
WA LA YANFA‘UHUM WA YAQULUNA HAAULAAI 
SHUFASAA?UNA ‘INDA-LLAH ; QUL?ATUNABBPUNA-LLAHA 
BI-MA LA YA-‘-LAMU FI-S-SAMAWATI WA LA FI-L?ARD ?; 
SUB&HANAHU WA TAALA ‘AMMA YUSbRIKUN# 

They worship, alongside Allah, that which [has the power] neither to hurt them 
nor to profit them, and they say, “These are our intercessors with Allah.” Say, 


“Do you inform Allah of [something] that He does not know in the heavens 
and in the earth? Exalted is He above all that you associate [with Him].” 


WA MA KANA-N-NASU ILLAA °UMMATANW-WAHIDATAN 
FA-Kh-TALAFU ; WA LOWLA KALIMATUN SABAQAT 
MIR-RABBIKA LA-QUDIYA BAYNAHUM FIMA FIHI 
YAKhTALIFUN 3 

And the people were nothing but one community; then they differed, and had 


it not been for a Word that had already preceeded from your Lord, it would 
have been judged [immediately] concerning that about which they differ. 


WA YAQULUNA LOWLAA °UNZILA ‘ALAYHIAYATUM- 
MIR-RABBIH ? : FA-QUL ?INNAMA-L-GhAYBU LI-LLAHI 
FA-N-TADDIRU : °INNI MA‘AKUM-MINA-L-MUNTADBIRIN 2 
And they will say, “Why hasn't a Sign been sent down to him from his Lord?” 


So say, “The unseen belongs to Allah. Wait then [until His Will manifests]. 
Surely Tam waiting with you.” 


WA?IDbAA *ADBAQ&NA-N-NASA RAHMATAM-MIM-BA--DI 
DARRAA?A MASSATHUM ?IDbA LAHUM-MAKRUN FII #> 


And when We cause the people to taste mercy, after an adversity which has 
touched them, immediately they make some plot #> next page #> ) 
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?AYATINA ; QULLLLAHU ’ASRA‘U MAKRA ; INNA 
RUSULANA YAKTUBUNA MA TAMKURUN# 


against] Our Signs. Say [to them], “Allah is swifter [in] planning [than you 
are in plotting].” Surely Our messengers record that which you plot. 


HUWA-L-LADhI YUSAYYIRUKUM FI-L-BARRI WA-L- 

BAHR ; HATTAA *IDhA KUNTUM FI-L-FULK : WAJARAYNA 
BIHIM-BL-RIHIN TAY YIBATINW-WA FARIHU BIHA 
JAMATHA RIHUN ‘ASIFUNW-WA JAA?AHUMU-L-MOWJU 
MIN KULLI MAKANINW-WA DhANNUU ?ANNAHUM ?UHITA 
BIHIM DA‘AWU-LLAHA MUKBLISINA LAHU-D-DIN : LAIN 
>ANJAYTANA MIN HADhIHI LA-NAKUNANNA MINA-Sh- 
ShAKIRIN* 

It is He who enables you to travel on land and sea. Then, when you are in the 
ships and they are sailing with a fair breeze and the [passengers] are glad with- 
in them, there comes a storm-wind, and the waves come upon them from 
everywhere, and the [passengers] assume they are overwhelmed in them; 


[then] they call out to Allah, making their faith pure for Him alone, [saying], 
“If You deliver us from this, [then] truly we will be of the thankful!” 


FA-LAMMAA°?ANJAHUM?IDhA HUM YABAGhUNA FI-L- 
>ARDI BI-GbAYRI-L-HAQQA ; YAA2AY YUHA-N-NASU 
>INNAMA BAGbYUKUM ‘ALAA ?ANFUSIKUM-MATA‘SA-L- 
HAYATI-D-DUNYA ThUMMA *ILAYNA MARJISUKUM FA- 
NUNABBPUKUM-BI-MA KUNTUM TA--MALUN 

Yet as soon as He saves them they act outrageously on earth, without [any] 
right. Oh you people! Your outrage is [only] against your own selves. [For 


now] you have the enjoyments of the worldly life, then to Us you must return, 
and We shall inform you of all that you did. 


>INNAMA MATbALU-L-HAYATI-D-DUNYA KAMAA?IN 
?>ANZALNAHU MINA-S-SAMAA"I FA-Kh-TALATA #> 

‘Truly the likeness of the worldly life is like rain which We have sent down 
from the sky, that is absorbed (*> next page #> ) 
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BIHI NABATU-L-ARDI MIMMA YA?-KULU-N-NASU WA- 
L?AN‘AM ; HATTAA “IDBAA °AKhADhATL-L-ARDU 
ZUKhRUFAHA WA-Z-ZAYYANAT WA DhANNA ?AHLUHAA 
>ANNAHUM QADIRUNA ‘ALAYHAA *ATAHAA ?AMRUNA 
LAYLAN?OW NAHARAN FA-JA‘ALNAHA HASIDAN KA?AL- 
LAM TAGDNA BI-L?AMS ; KADpALIKA NUFASSILU-L- 
>?AYATI LI-QOWMINY-YATAFAKK ARUN 

by the plants of the earth from which [both] men and cattle eat, until — when 
the earth has taken on its adornment and is embellished (and ) her people think 
that they are her master — there comes down upon it Our Order by night or 


by day, and We cause it to be [like] a mown field — as if it had not flourished 
yesterday. In this way We explain Our Signs in detail to a people who think. 


WA-LLAHU YAD&UU ILA DARI-S-SALAM ; WA YAHDI 
MANY-YAShAA?U?ILA SIRATIM-MUSTAQIM @ 

And Allah calls to the abode of peace. Ard He guides whom He chooses to 
a straight path. 


LI-L-LADhINA *AHSANU-L-HUSNA WA ZIYADAH ; WALA 
YARHAQU WUJUHAHUM QATARUNW-WA LA DhILLAH ; 
?ULAA?IKA ?ASHABU-L-JANNAH : HUM FIHA KhALIDUN#* 
For those who excel there is the best [reward] and more [added to it]. Neither 


darkness nor disgrace will overshadow theit faces [on the Day of Judgment]. 
‘They are the Companions of the Garden. They shall dwell in it forever. 


WA-L-LADbINA KASABU-S-SAYYPATI JAZAA7U 
SAYYPATIM-BI-MIThLIHA WA TARHAQUHUM DhILLAH ; 
MA LAHUM-MINA-LLAHI MIN SIM ; KAANNAMAA 
>UGDSHIYAT WUJUHUHUM #> 

And for those who earn [blame] for evil deeds, the payment for an evil deed is 
the likeness of it, and humiliation will overshadow them — they will have no 
protector against Allah, It is as though their faces were veiled (+> next page +>) 
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QUTA‘AM-MINA-L-LAYLI MUDBLIMA ; ?ULAMIKA 
>ASHABU-N-NAR : HUM FIHA KhALIDUN 3 

with pieces of the densely dark night. These are the Companions of the Fire. 
They shall dwell in it forever. 


WA YOWMA NAHShURUHUM JAMI‘AN ThUMMA 
NAQULU LI-L-LADhINA *AShRAKU MAKANAKUM 
>ANTUM WA ShURAKAA°UKUM : FA-ZAYYALNA 
BAYNAHUM WA QALA ShURAKAA?UHUM-MA 
KUNTUM?IYYANA TA-*-BUDUN 

On the Day when We gather them all together, then We shall say to those 
who set up partners with Allah, “[Be in] your place, you and your partners.” 
Then We shall separate them, and their partners will say, “It was 

not us you worshipped, 


FA-KAFA BI-LLAHI ShAHIDAM-BAYNANA WA BAYNAKUM 
2IN KUNNA ‘AN IBADATIKUM LA-GhAFILIN% 

“Allah suffices as a Witness between us and you that we were unaware of 
your worship.” 


HUNALIKA TABaLU KULLU NAFSLM-MAA ?ASLAFAT WA 
RUDDUU ?ILA-LLAHI MOWLAHUMU-L-HAQQI WA DALLA 
“ANHUM-MA KANU YAFTARUN3€ 

There [on that Day] every soul will be put to trial for what it did before, and 
they will be returned to Allah, their Protector, the Truth, and all that they 
invented will have failed them. 


QUL MANY-YARZUQUKUM-MINA-S-SAMAA?I WA-L°ARDI 
?AMMANY-YAMLIKU-S-SAM‘A WA-L-ABaSARA WA MANY- 
YUKbRIJU-L-HAYYA MINA-L-MAYYITI WA YUKhRIJU-L- 
MAYYITA MINA-L-HAY YI WA MANY-YUDABBIRU-L?AMR ? : 
FA-SAYAQULUNA-LLAH : FA-QUL #> 

Say, “Who provides for you from the heavens and the earth? Or, who controls 
[your] hearing and sight? And who brings the living out of the dead and brings 


the dead out of the living? And who arranges every affair?” And they will say, 
“Allah!” Then say [to them], (#> next page #> ) 
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2>AFA-LA TATTAQUN 23% 
“So won’t you remain conscious of Alla and guard against evil [from within 
and without]? 


FA-DhALIKUMU-LLAHU RABBUKUMU-L-HAQQi : FA- 
MADDA BA--DA-L-HAQQPILLA-D-DALALU ? FA2ANNA 
TUSRAFUN 73% 

“For that is Allah — your true Lord. And what is there beyond Truth but error? 
So how are you turned away?” 


KADhALIKA HAQQAT KALIMATU RABBIKA ‘ALA-L- 
LADBINA FASAQUU *ANNAHUM LA YU>-MINUN 


In this way your Lord’s Word proves true against those who do wrong — 
in that they do not believe. 


QUL HAL MIN ShURAKAA?IKUM-MANY-YAB&DA?U-L- 
KhALQA ThUMMA YUUDUH ? ; QULLLLAHU YAB&DA?U-L- 
KhALQA ThUMMA YUIDUHU FA“ANNA TU>-FAKUN ? 3% 
Say, “Of your partners [that you place alongside Allah], are there any who 
[can] originate the creation and then bring it forth anew?” Say, “Allah [both] 
originates the creation [and] then He brings it forth anew, so how are you 
deluded [about the Truth]?” 


QUL HAL MIN ShURAKAWIKUM-MANY-YAHDID?ILA-L- 
HAQQ& ; QULL-LLAHU YAHDI LI-L-HAQQ& ? ; °AFA-MANY- 
YAHDII°ILA-L-HAQQI?AHAQQU °ANY-YUTTABA‘A 
>AMMAL-LA YAHIDDII °ILLAA?ANY-YUHDA ? : FA-MA 
LAKUM KAYFA TAHKUMUN 23% 

Say, “Of the partners [that you place with Allah], are there any who lead to 
the Truth?” Say, “Allah leads to the Truth. Is He Who leads to the Truth 


more worthy of being followed, or the one who cannot find the way unless 
he [himself] is guided? What ails you? How do you judge [things]?” 


WA MA YATTABI‘UAKThARUHUM?ILLA DhANNA ; 
2INNA-Db-DhANNA LA YUGBNI MINA-L-HAQQI ShAY?A ; 
>INNA-LLAHA ‘ALIMUM-BI-MA YAF‘ALUN 3 

Most of them follow nothing but conjecture — conjecture can by no means 
take the place of the Truth. Truly Allah knows what they do. 


WA MA KANA #> 
And it is not [possible that] ( +» next page => ) 
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HADbA-L-QUR°ANU ?ANY-YUFTARA MIN DUNI-LLAHI WA. 
LAKIN TASDIQA-L-LADbI BAYNA YADAYHI WA TAFSILA-L- 
KITABI LA RAYBA FIHI MIR-RABBI-L-ALAMIN** 

this Quran could be produced by other than Allah, Rather it is a confirmation 
of what remains [of earlier revelation] and a detailed explanation of the Book 
— which contains no doubt — from the Lord of All the Worlds 


?AM YAQULUNA-F-TARAH ? ; QUL FA?-TU BI-SURATIM- 
MITALIHI WA-Da-U MANL-S-TATA--TUM-MIN DUNI-LLAHI 
>IN KUNTUM SADIQIN 

Or do they say, “He has invented it”? Say, “Then bring a siirah like it 

and call on all you can besides Allah [for help], if you are truthful.” 


BAL KADhDhABU BI-MA LAM YUHITU BL-ILMIHI WA 
LAMMA YA°-TIHIM TA?-WILUH ; KADhALIKA KADhDhABA- 
L-LADDINA MIN QAB&LIHIM FA-N-DhUR KAYFA KANA 
SAQIBATU-Db-Db ALIMIN 

Obviously they have denied that which their knowledge could not encompass 
and whose interpretation has not yet reached them. In this way those who came 
before them denied [the Truth]. So observe what was the end of the unjust 
oppressors. 


WA MINHUM-MANY-YU>-MINU BIHI WA MINHUM-MAL-LA 
YU?-MINU BIH ; WA RABBUKA ?A--LAMU BI-L-MUFSIDIN 


And among them are those who believe in it and among them are those who 
do not believe in it. And your Lord knows who are the corrupters [of Truth] 


WA?IN KADhDhABUKA FA-QUL-LI ‘AMALI WA LAKUM 
SAMALUKUM : °ANTUM-BARIPUNA MIMMAA °A--MALU 
WA?ANA BARIPUM-MIMMA TA-*-MALUN 3 


And if they deny you, say, “For me, my deeds, and for you, your deeds. You 
are not accountable for what I do and IT am not accountable for what you do.” 
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42 WA MINHUM-MANY-YASTAMKUNA *ILAYK ; ?AFA?ANTA 
TUSMI‘U-S-SUMMA WA LOW KANU LA YA--QILUN 23% 
And among them there are those who listen to you. But can you make the 
[spiritually] deaf hear when they won’t use their intelligence? 

43 WA MINHUM-MANY-YANDBURU?ILAYK ; *AFA~ANTA 
TAHDI-L-‘UMYA WA LOW KANU LA YUB&SIRUN 23% 
And among them are those who look at you. But can you guide the 
[spiritually] blind when they will not use their sight? 


44 *INNA-LLAHA LA YADbLIMU-N-NASA ShAYANW-WA 
LAKINNA-N-NASA ?ANFUSAHUM YADhLIMUN 3 
Surely Allah does not oppress the people in any way, but [it is] the people 
[who] oppress their own selves. 

45 WA YOWMA YAHShURUHUM K4?AL-LAM YALBAThUU 
>ILLA SASATAM-MINA-N-NAHART YATASARAFUNA 
BAYNAHUM ; QADA KbASIRA-L-LADhINA KADhDhABU 
BI-LIQAA?I-LLAHI WA MA KANU MUHTADIN 
And on the Day when He shall gather them together, [it will seem] as though 
they had lingered [on earth] but an hour of the day, [and] they will know one 
another, Surely the losers are those who denied the meeting with Allah and 
were not guided. 

46 WA?LMMA NURIYANNAKA BA--DA-L-LADhl NAIDUHUM 
>@W NATAWAFFAYANNAKA FAILAYNA MARJISUHUM 
ThUMMA-LLAHU ShAHIDUN ‘ALA MA YAF‘ALUN3€¢ 
And whether We show you [in this world] something of what We promise 
them, or We cause you to die [before showing you what We have promised 
them], to Us is the return, Then it is Allah who is the Witness of all they do. 

47 WA LI-KULLI°UMMATIR-RASUL : FA>IDhA JAA’A 
RASULUHUM QUDIYA BAYNAHUM-BI-L-QISTI WA HUM 
LA YUDbhLAMUN# 

And to every community a messenger [has been sent]. And when their 
messenger comes, [all matters] will be judged between them fairly and no 
one shall be oppressed. 

48 WA YAQULUNA MATA HADhA-L-WA--DU?IN KUNTUM 
SADIQIN 7% 

And they say, “When will this promise be fulfilled, if you are truthful?” 

49 QUL-LAA ?AMLIKU LI-NAFSI #> 

Say, “I myself have no [power to] ( #> next page #> ) 
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55 


DARRANW-WA LA NAF‘AN2ILLA MA ShAA?A-LLAH ; 
LI-KULLIPUMMATIN >AJAL ; IDA JAA?A >ATALUHUM FA- 
LA YASTA?-KhIRUNA SA‘ATANW-WA LA YASTAQ&DIMUN 3 
harm or benefit [anyone] unless Allah wills it, Every community has its term, 
When their term has come, then they cannot delay by an hour nor can they 
hasten it.” 


QUL ?ARA?AYTUM ?IN *ATAKUM ‘ADhABUHU BAYATAN 
>@W NAHARAM-MADHA YASTA-<-JILU MINHU-L- 
MUJ&RIMUN 23% 


Say, “Have you considered that if His punishment should come to you by 
night or by day, what part of it the repeat offenders would want to hasten?” 


?ATHUMMA *IDbA MA WAQA‘A °AMANTUM-BIH ; 
?AAA-L~ANA WA QAD& KUNTUM-BIHI TASTA-‘-JILUN 
Is it only then, when it has happened, that you will believe? What? Now, 
when you were impatient for it? 


ThUMMA QILA LI-L-LADbINA DhALAMU DhUQU 
‘ADhABA-L-KhULDA : HAL TUJAZOWNA ?ILLA BI-MA 
KUNTUM TAKSIBUN 7 


Then it will be said to those who unjustly oppressed [others], “Taste th 
punishment of eternity! Are you being paid except for what you carne: 


WA YASTAMBPUNAKA *AHAQQUN HU ; QUL?I WA RABBII 
>INNAHU LA-HAQQ4: WA MAA ?ANTUM-BI-MU-SJIZINI€ 
They ask you to tell them if it is true. Say, “Yes, by my Lord itis true. And 
you cannot escape [the final reckoning].” 


WA LOW ANNA LI-KULLI NAFSIN DhALAMAT MA FI-L- 
>ARDI LA-F-TADAT BIH ; WA?ASARRU-N-NADAMATA 
LAMMA RA?AWU-L~ADbABA : WA QUDIYA BAYNAHUM-BI- 
L-QISTI WA HUM LA YUDbLAMUN 

And if each soul that oppressed [anyone] had all that is in the earth, it would 
offer it as ransom. And they will [each of them] feel remorse within when 


they see the punishment. But [the matter] will be judged between them 
justly and they will not have been treated unjusily. 


Al AA 7 N NA #> 
Surely without a doubt ( #> next page #>) 
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*> LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA-LARD ; *ALAA?INNA 
WA<-DA-LLAHI HAQQUNW-WA LAKINNA ’AKThARAHUM 
LA YA--LAMUN# 

=> all that is in the heavens and the earth belongs to Allah. Surely without a doubt 
the Promise of Allah is [also] true, but most of them do not know. 


56 HUWA YUHYI WA YUMITU WA?ILAYHI TURJASUN % 


He makes [you] live and causes [you] to die and to Him you must return. 


57 YAAAYYUHA-N-NASU QADA JAA*ATKUM-MOW<IDbATUM- 
MIR-RABBIKUM WA ShIFAA?UL-LI-MA FI-S-SUDURI WA 
HUDANW-WA RAHMATUL-LI-L-MU-MININ 

Oh you people! There has come to you Counsel from your Lord — a healing 


balm for what is in [your] hearts and guidance and universal mercy for the 
believers. 


58 QUL BI-FADLI-LLAHI WA BE-RALIMATIII FABI-DbALIKA TA- 
L-YAFRAHU ; HUWA KhAYRUM-MIMMA YAJ&MA‘UN 
Say, “By the Bounty of Allah and His Universal Mercy —and in that let them 
rejoice — it is better than [what] they accumulate.” 


59 QUL?ARA?AYTUM-MAA ?ANZALA-LLAHU LAKUM-MIR- 
RIZQIN FA-JA‘ALTUM-MINHU HARAMANW-WA HALALA ?; 
QUL?AAALLAHU *ADBINA LAKUM?AM ‘ALA-LLAHI 
TAFTARUN 23 
Say, “Have you ever looked to what Allah has sent to you by way of your 
daily provision? And how you have made some of it forbidden and some of 
it lawful?” Say, “Has Allah permitted you [to do so] or are you making up 
lies about Allah?” 


60. ~WAMA DhANNU-L-LADHINA YAFTARUNA ‘ALA-LLAHL-L- 
KADbIBA YOWMA-L-QIYAMAH ? ; *INNA-LLAHA LA-DhU 
TADLIN ‘ALA-N-NASI WA LAKINNA ?AKThARAHUM LA 
YAShKURUN 9 
And what do those who make up lies aboat Allah think [is going to happen to. | {11 


them] on the Final Day’ Truly, Allah is exceedingly Generous to the people, 
but most of them are not thankful. 


61 WAMA TAKUNU FI ShA?-NINW-WA MA #> 
And in whatever condition you find yourself— and whatever ( +> next page => ) 
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63 


64 


65 


66 


TATLU MINHU MIN QUR*ANINW-WA LA TA--MALUNA 
MIN ‘AMALIN?ILLA KUNNA ‘ALAYKUM ShUHUDAN °IDh 
TUFIDUNA FIH ; WA MA YA--ZUBU ‘AR-RABBIKA MIM- 
MITHQALI DhARRATIN FI-L-ARDI WA LA FI-S-SAMAA?{L 
WA LAA ?ASGhARA MIN DhALIKA WA LAA ?AKBARA 
?TLLA FI KITABIM-MUBIN 3 

portion of Quran you recite — you do not perform any action but that We 
witness you while you are deeply engaged in it. Not even the weight of an 
atom in the earth or in the sky escapes your Lord, Neither what is less than 
that, nor what is greater, but it is [inscribed] in a Clear Book. 


2ALAA INNA >?OWLIYAA?A-LLAHI LA KhOWFUN 
‘ALAYIIIM WALA LIUM YAIIZANUN (A) 5 
Surely for the friends of Allah there is neither fear nor grief — 


?AL-LADhINA °AMANU WA KANU YATTAQUN #€ 
those who believe and guard themselves (for Allah]. 


LAHUMU-L-BUSHhRA FI-L-HAYATI-D-DUNYA WA FI-L- 
>AKbIRAH ; LA TABADILA LI-KALIMATI-LLAH ; DpALIKA 
HUWA-L-FOWZU-L-‘ADhIM 

For them, good news, [both] in the life of the world and in the Final World. 
There is no changing the Words of Allah. That is the supreme triumph. 


WALA YAHZUNKA QQWLUHUM 1 mast siop } INNA-L-IZZATA 
LI-LLAHI JAMIA ; HUWA-S-SAMISU-L-‘ALIM 

So do not be saddened by what they say, Truly, glory belongs wholly to Allah, 
He is the Hearer, the Knower, 


ALAA °INNA LE-LLAHI MAN FI-S-SAMAWATI WA MAN FE-L- 
>ARD ; WAMA YATTABIU-L-LADBINA YAD&cUNA MIN 
DUNL-LLAHI #> 

Surely whoever is in the heavens and whoever is in the earth belongs to Allah, 


So whatever they follow — those who invoke beings other than Allah (+> next 
age + ) 
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71 


ShURAKAA? ; >INY-YATTABICUNA °ILLA-Dh-DhANNA WA 
>IN HUM°ILLA YAKbRUSUN # 

as partners [alongside Allah]— they follow nothing but conjecture and they 
only guess. 


HUWA-L-LADhI JASALA LAKUMU-L-LAYLA LL-TASKUNU 
FIHI WA-N-NAHARA MUBASIRA ; INNA FI DpALIKA LA- 
?AYATIL-LI-QOWMINY- YASMA‘UN 3 

It is He Who has made the night for you to rest and the day [so that] you might 
see. Truly, in this are Signs for those who listen attentively. 


QALU-T-TAKhADhA-LLAHU WALADAN SUBaHANAH ; 
HUWA-L-GhANIYY ; LAHU MA FI-S-SAMAWATI WA MA. 
FI-LARD ; °IN INDAKUM-MIN SULTANIM-BLHADhA ; 
>ATAQULUNA ‘ALA-LLAHI MA LA TA-*-LAMUN ? 

‘They say that Allah has taken a son — glorified be He [over such a thing] — 
He is Self-Sufficient. To Him belongs [al.] that is in the heavens and [all] 
that is in the earth. You have no authority [for saying] this. Do you say about 
Allah what you don’t know? 


QUL?INNA-L-LADhINA YAFTARUNA ‘ALA-LLAHL-L- 
KADhIBA LA YUFLIHUN 
Say, “Truly those who invent a lie about Allah shall not be successful.” 


MATA‘UN FI-D-DUNYA ThUMMA?ILAYNA MARJISUHUM 
ThUMMA NUDbIQUHUMU-L“ADhABA-Sh-ShADIDA BI-MA. 
KANU YAKFURUN*® 

Brief enjoyment in this world, then to Us they shall return. Then We will make 
them taste the severe punishment, for they used to cover up [theTruth]. 


WA-T-LU SALAYHIM NABA?A NUH 9 muse stop ¢ ID QALA LI- 
QOWMIHI YA-QOWMI ?IN KANA KABURA ‘ALAYKUM- 
MAQAMI WA TADBKIRI BIPAYATI-LLAHI FA“ALA-LLAHI #> 
And recite to them the story of Nih — when he said to his people, “Oh my 
people! If my sojourn [among you) and my reminding [you] of the Signs of 
Allah is repugnant to you — then upon A lah ( #> next page +> ) 
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TAWAKKALTU FA2AJaMEUU *AMRAKUM WA. 
ShURAKAA?AKUM ThUMMA LA YAKUN *AMRUKUM 
SALAYKUM GhUMMATAN ThUMMA-Q§4-DUU?ILAYYA 

WA LA TUNDbIRUN # 

Thave placed my trust, so decide your plan and [call upon] your partners — 
Jet not your plan be uncertain — then carry it out and give me no respite. 


FA~IN TAWALLAYTUM FA-MA SA°ALTUKUM-MIN ?AJAR ; 
>IN?AJARTYA °ILLA ‘ALA-LLAHI WA >UMIRTU AN *AKUNA 
MINA-L-MUSLIMIN # 


“But if you turn away [from my advice], then [remember] that I have asked no 
reward from you. My reward is only from Allah, and I have been commanded 
ta be from among those [who are] surrendered to Allah (al-muslimin).” 


FA-KADhDhABUHU FA-NAJJAYNAHU WA MAM-MA‘AHU FI- 
L-FULKI WA JASALNAHUM KbALAA*IFA WA?AGHRAQSNA- 
L-LADhINA KADhDhABU BI-AYATINA : FA-N-DhUR KAYFA 
KANA ‘AQIBATU-L-MUNDBARIN # 

But they denied him, so We saved him and those with him in the ship, and 


made them successors, and We drowned those who denicd Our Signs, See 
then, what was the end of those who were warned. 


ThUMMA BA‘ATLNA MIM-BA-<-DIHI RUSULAN?ILA 
QOWMIHIM FA-JAA’?UHUM-BI-L-BAY YINATI FA-MA 

KANU LI-YU?-MINU BI-MA KADhDhABU BIHI MIN QABAL ; 
KADbALIKA NATABA‘U ‘ALA QULUBI-L-MUTADIN 
Then, after him, We sent messengers to their peoples. and they came to them 


with Clear Proofs, But they would not believe in that which they had denied 
before. And so We leaye [Our] mark on the hearts of the transgressors. 


ThUMMA BA‘AThNA MIM-BA---DIHIM-MUSA WA HARUNA 

>ILA FIR‘OWNA WA MALA°IHI BIAAYATINA FA-S-TAKBARU 
WA KANU QQWMAM- #> 

Then, after them, We sent Misa and Hariin to Pharaoh and his chiefs with 

Our Signs, but they were wrogant and a people [who were] (+> next page +>) 
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MUJARIMIN 

evil-doers. 

FA-LAMMA JAK*AHUMU-L-HAQQU MIN INDINA QALUU 
>INNA HADhA LA-SIHRUM-MUBIN# 

And when there came to them the Truth from Us, they said, “It is obviously 
nothing but magic,” 


QALA MUSAA ?ATAQULUNA LLL-HAQQI LAMMA 
JAA?AKUM ? ; °ASIHRUN HADhA ?; WALA YUFLIHU-S- 
SAHIRUN# 

Massa said, “Do you speak [like this] of the Truth when it has come to you? 
Is this magic? The magicians will not succeed.” 

QALUU ?AJP-TANA LI-TALFITANA ‘AMMA WAJADANA 
‘ALAYHI?ABAA?ANA WA TAKUNA LAKUMA-L- 
KIBaRIYAA?U FI-L-ARD ? ; WA MA NAHNU LAKUMA BI- 
MU>-MININ 

They said, “Have you come to turn us away from that [faith] which we found 


our forefathers [practicing], so that the two of you might become supreme in 
the land? We are not believers in you two!” 


WA QALA FIR‘OWNU-TUNI BI-KULLI SAHIRIN ‘ALIM 
Pharaoh said, “Bring me every learned magician.” 

FA-LAMMA JAA*A-S-SAHARATU QALA LAHUM-MUSAA 
?ALQU MAA ?ANTUM-MULQUN#* 

And when the magicians came, Miisa said to them, “Cast whatever [spell you 
have] to cast!” 

FA-LAMMAA?ALQOW QALA MUSA MA JP-TUM-BIHI-S- 
SIHR ; °?INNA-LLAHA SAYUBATILUH ; °INNA-LLAHA LA 
YUSLIHU ‘AMALA-L-MUFSIDIN#% 

And when they cast, Miisd said, “What you have brought is magic. Surely 


Allah will bring it to nothing. Surely Allat does not [let the acts of] the 
corrupters thrive.” 


WA YUHIQQU-LLAHU-L-HAQQA BI-KALIMATIHI WA LOW 
KARTHA-L-MUJ&RIMUN%* 

And Allah will establish the Truth by His Words no matter how opposed the 
evil-doers are. 

FA-MAA ?AMANA LI-MUSAA?ILLA DhURRIYYATUM-MIN 
QOWMIHI<ALA Kh@WFIM-MIN #> 


But no one — save a few of the offspring of his people — trusted Misa, out 
of fear that ( #> next page » ) 
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FIR‘OWNA WA MALA’IHIM ?ANY-YAFTINAHUM ; WA 
>INNA FIR‘OWNA LA-‘ALIN FI-L2ARD : WA°*INNAHU LA- 
MINA-L-MUSRIFIN 3% 


Pharaoh, and their chiefs, would persecute them, for truly Pharaoh was 
mighty in the land and truly [he was] from among the extravagant. 


WA QALA MUSA YA-QOWMI?IN KUNTUM ?AMANTUM-BI- 
LLAHI FA“ALAYHI TAWAKKALUU "IN KUNTUM- 
MUSLIMIN% 


And Masa said, “Ob people! If you have faith in Allah, then put your trust in 
Him if you are Muslims.” 


FA-QALU ‘ALA-LLAHI TAWAKKALNA : RABBANA LA 
TAJ&‘ALNA FITNATAL-LI-L-QOWME-Dh-DhALIMIN (A) = 
They said, “We trust in Allah! Our Lord, do not make us a target for torture and 
torment from an oppressive people — 


WA NAJJINA BI-RAHMATIKA MINA-L-QOWML-L- 
KAFIRIN3~ 
and by Your Mercy save us from the people who cover up [the Truth].” 


WA?@QWHAYNAA ILA MUSA WA ?AKhIHI AN TABAWWA?A 
LI-QOWMIKUMA BI-MISRA BUYUTANW-WA-J-ALU 
BUYUTAKUM QIBaLATANW- WA ?AQIMU-S-SALAH ; WA 
BAShShIRI-L-MU?-MININ# 

And We inspired Masa and his brother, [saying], “Settle your people in 


houses in Egypt and make your houses places of prayer and establish the 
salah. And give good news to the believe-s.” 


WA QALA MUSA RABBANAA?INNAKA ?ATAYTA 
FIR‘OWNA WA MALA’AHU ZINATANW-WA *AMWALAN 
FI-L-HAYATI-D-DUNYA RABBANA LI-YUDILLU ‘AN 
SABILIK : RABBANA-TA-MIS ‘ALAA *AMWALIHIM 
WA-Sh-DUDA ‘ALA #> 

And Masa said, “Our Lord! You have given Pharaoh and his chiefs spleudor 


and wealth in [their] worldly life, our Lord, that they may lead [people] astray 
from Your Path. Our Lord! Obliterate ther wealth and harden (> next page => ) 
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QULUBIHIM FA-LA YU>-MINU HATTA YARAWU-L- 
“ADhABA-LALIM 
their hearts so that they will not believe until they see the terrible punishment!” 


QALA QAD&?UJIBAD-DA--WATUKUMA FA-S-TAQIMA WA 
LA TATTABISAAANNI SABILA-L-LADDINA LA YA*-LAMUN 
He said, “Your supplication is answered. Continue, both of you, on the upright 
[way] and do not follow the way of those who are without knowledge.” 


WA JAWAZNA BI-BANII?ISRAA’ILA-L-BAHRA FA- 
?ATBASAHUM FIRSOWNU WA JUNUDUHU BAGhYANW-WA 
‘ADAWA ; HATTAA *IDhAA 2ADAR AK AHU-L-GhARAQU 
QALA?AMANTU ?ANNAHU LAA >*ILAHA ILLA-L-LADhII 
?AMANAT BIHI BANUU *ISRAA*ILA WA?ANA MINA-L- 
MUSLIMIN # 

And We brought the Children of *Israil across the sea, and Pharaoh and his 
soldiers pursued them with tyranny and eamity until, when drowning, he said, 


“T believe that there is no deity except that which the Children of *Israil be- 
lieve in, and 1 am from those who surrencer themselves to Allah (muslinain)!” 


>AAA-L2ANA WA QADA ‘ASAYTA QABALU WA KUNTA 
MINA-L-MUFSIDIN 23% 

[Allah said], “What? Now? When before, you rebelled and were from the 
corrupters? 


FA-L-YOWMA NUNAJJIKA BI-EADANIKA LLTAKUNA LI- 
MAN KhALFAKA ?AYAH ; WA?7INNA KAThIRAM-MINA-N- 
NASI ‘AN ?AYATINA LA-GhAFILUN 

“So today We will save [only] your body, so that you may be a Sign to those 
who come after you. And truly most people are heedless of Our Signs.” 


WA LA-QAD& BAWWA?-NA BANII?ISRAAPILA MUBAWWAA 
SID&QINW-WA RAZAQ&NAHUM-MINA-T-TAYYIBAT: 
FA-MA-Kh-TALAFU HATTA JAA’AHUMU-L~ILM ; #> 

And unquestionably We setiled the Children of “Isra’1t in an excellent abode, 
and provided sustenance for them out of tie good things. And they did not 
differ until knowledge came to them, (#>next page => ) 
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2INNA RABBAKA YAQADI BAYNAHUM YOWMA-L- 
QIYAMATI FIMA KANU FIHI YAKhTALIFUN 

Surely your Lord will judge between them on the Day of Resurrection 
concerning that about Which they used to disagree. 


FA>IN KUNTA FI ShAKKIM-MIMMAA ?ANZALNAA 
>ILAYKA FA-S?ALL-L-LADBINA YAQ&RPUNA-L-KITABA 
MIN QABALIK : LA-QADA JAAWAKA-L-HAQQU MIR- 
RABBIKA FA-LA TAKUNANNA MINA-L-MUMTARIN (A) 
And if you are in doubt about what we have revealed to you, then question 


those who read the Book [that came] befcre you. Without doubt the Truth 
has come to you from your Lord, so neve: be from among the doubters — 


WA LA TAKUNANNA MINA-L-LADhINA KADhDhABU 
BI-AYATL-LLAHI FA-TAKUNA MINA-L-KhASIRINS 
and never be among those who deny the Signs of Allah and so become 
among the losers. 


>INNA-L-LADbINA HAQQAT ‘ALAYHIM KALIMATU 
RABBIKA LA YU>-MINUN (A) 5 

‘Truly those upon whom the Word of your Lord has come true will not 
believe — 


WA LOW JAA?ATHUM KULLU?AYATIN HATTA YARA-WU-L- 
SADbABA-L?ALIM3€& 
[even] if every Sign comes to them — until they see the terrible punishment. 


FA-LOWLA KANAT QARYATUN?AMANAT FA-NAFASAHAA 
>IMANUHAA?ILLA QOWMA YUNUS ? ; LAMMAA?AMANU 
KAShAFNA ‘ANHUM ‘ADbABA-L-KhIZYI FI-L-HAYATI-D- 
DUNYA WA MATTA--NAHUM°ILA HIN 

Has there ever been a town that believed faltogether] so that their faith 
benefited them, except the people of Yunus? When they believed, We 


removed from them the punishment of disgrace in the worldly life and 
gave them comfort for a while. 


WA LOW ShAA?A RABBUKA LA2AMANA MAN FI-L-ARDI 
KULLUHUM #*> 

And if your Lord so willed, everyone on earth would have believed ( +> next 
page > ) 
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JAMIA ; AFA2ANTA TUKRIHU-N-NASA HATTA YAKUNU 
MU-MININ 73% 


all together. Would you coerce people into becoming believers? 


WA MA KANA LL-NAFSIN?AN TU?-MINA“ILLA BI-IDpNI- 
LLAH ; WA YAJiALU-R-RU&SA ‘ALA-L-LADhINA LA 
YA--QILUN# 

Ttis not for any soul to believe except by the Permission of Allah. And it is He 
Who will lay the filth [of disbelief] on those who do not use [their] intelligence. 


QULI-N-DhURU MADbA FI-S-SAMAWATI WA-L~ARD ; WA 
MA TUGDNI-L~AYATU WA-N-NUDBURU ‘AN QOWMIL-LA 
YU>-MINUN # 


Say, “Observe what is in the heavens and the earth.” But neither Signs nor 
warnings will avail the people who do not believe. 


FA-HAL YANTADBIRUNA °ILLA MITHLA *AYYAML-L- 
LADBINA KhALOW MIN QABALIHIM ; QUL FA-N-TADIRUU 
>INNI MA‘SAKUM-MINA-L-MUNTADHIRIN3€ 

What can they expect, but the like of the days [of calamities which befell] 
those [deniers of the Truth] who passed away before them. Say [to them], 
“Wait then [for what will happen]. Surely I am waiting with you.” 


ThUMMA NUNAJJI RUSULANA WA-L-LADBINA ?AMANU : 
KADhALIK : HAQQAN ‘ALAYNA NUNJI-L-MU>-MININ 
‘Then We shall save Our messengers and those who believe. Just like that. 

It is an obligation upon Us to save the believers. 


QUL YAA~AYYUHA-N-NASU °LN KUNTUM Fi ShAKKIM- 
MIN DINI FA-LAA °A--BUDU-L-LADhINA TA--BUDUNA 
MIN DUNI-LLAHI WA LAKIN°?A-<B UDU-LLAHA-L-LADpI 
YATAWAFFAKUM WA°?UMIRTU #> 


Say, “Oh you people! If you are in doubt as to my din, then [know that] | do 
not worship those whom you worship besides Allah, but I worship Allah, 
Who shall cause you [all] to die. And I um ordered ( #> next page => ) 
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>AN ?AKUNA MINA-L-MU?-MININ 3% 
to be from among the believers.” 


WA ?AN ?AQIM WAJ&HAKA LI-D-DINI HANIFA : WA LA 
TAKUNANNA MINA-L-MUShRIKIN %& 

So set your face toward the pure upright way of life. And do not be from 
among those who set up partners [alongside Allah]. 


WA LA TAD&‘U MIN DUNI-LLAHI MA LA YANFASUKA WA 
LA YADURRUK : FA~IN FACALTA FA~INNAKA ?IDDAM- 
MINA-Db-DbALIMIN 3 

And, beside Allah, do not call on that which neither benefits nor harms you, 
for if you do, then surely you will be from among the iniquitous. 


WA?INY-YAMSASKA-LLAHU BI-DURRIN KA-LA KASHIKA 
LAHUU?ILLA HU : WA?INY-YURIDAK A BI-KhAYRIN FA-LA 
RAAADDA LI-FADLIH ; YUSIBU BIHI MANY-YAShAA?U 
MIN ‘IBADIH ; WA HUWA-L-GhAFURU-R-RAHIM # 

And if Allah should touch you with misfortune, there is no one to remove it 
but Him. And if He intends goodness for you, then there is no one who can turn 
away His Bounty. He causes it to reach whomever He wills from among His 
worshipful slaves. And He is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


QUL YAA~AYYUHA-N-NASU QAD& JAAPAKUMU-L- 
HAQQU MIR-RABBIKUM : FA-MANI-H-TADA FA- 
>INNAMA YAHTADI LI-NAFSIH » WA MAN DALLA 
FAINNAMA YADILLU ‘ALAYHA : WA MAA?ANA 
‘ALAYKUM-BI-WAKIL # 

Say, “Oh you people! Unquestionably the Truth has come to you from your 
Lord, So whoever is guided, is guided only [for the good of] his soul. And 
whoever goes astray, goes astray only against [the good of] it. And Iam not 
a guardian over you. 


WA-T-TABI* MA YUHAA *ILAYKA WA-S-BIR HATTA 
YAHKUMA-LLAHU WA HUWA KbAYRU-L-HAKIMING 


“And follow that which is revealed to you, and be patient until Allah judges 
[the fate of everyone]. And He is the Best of Judges.” 
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Strah Hida 


10 Rukas Revealed in Makkah 123 ?Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 ?ALIF LAAAM RA: KITABUN °?UHKIMAT *AYATUHU 
ThUMMA FUSSILAT MIL-LADUN HAKIMIN KhABIR (IN) & 
>Alif Laaam Ra : [This is] a Book whose verses are perfected and then 
presented in detail from [One who is] Wise and All-Aware — 


02 >ALLA TA « BUDUU?ILLA LLAH ; INNANI LAKUM-MINHU 
NADHIRUNW-WA BASHIR (UNW) &© 
[so that you may] serve none save Allah. [Say], “Look, I come to you from 
Him as a warner and a bringer of good news — 


03. ~WA?ANI-S-TAGhFIRU RABBAKUM ThUMMA TUBUU 
>ILAYHI YUMATTI--KUM-MATA‘AN HASANAN *ILAA 
>AJALIM-MUSAMMANW-WA YU>-TI KULLA Dhl FADLIN 
FADLAH ; WA?IN TAWALLOW FA-INNII *AKhAFU 
“ALAYKUM ‘ADhABA YOWMIN KABIR3# 
and [bidding you to] seek forgiveness from your Lord, then turn to Him. He 
will grant you a bountiful provision until a specified time and bestow on every 
generous one His Generosity. But if you tum away, thea, truly, I fear for you 
suifering on that great Day. 


04 *ILA-LLAHI MARJISUKUM : WA HUWA ‘ALA KULLI 
ShAYIN QADIR# 
“To Allah is your return. And He has Power over all things.” 


05 ?ALAA°INNAHUM YAThNUNA SUDURAHUM LI- 
YASTAKHFU MINH ;?ALA HINA YASTAGHSHUNA 
ThIYABAHUM YA--LAMU MA YUSIRRUNA WA MA 
YU-*-LINUN : 2INNAHU ‘ALIMUM-BI-DhATI-S-SUDUR @ 
‘Unquestionably those [who cover up the Truth] turn away their hearts that 
they may hide from Him. Unquestionably [even] when they cover themselves 


with their garments He knows their secrets and what they make known. 
Truly, He knows the essence of the hearts. 
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06 


07 


08 


10 


WA MA MIN DAAABBATIN FI-L-ARDIPILLA ‘ALA-LLAHI 
RIZQUHA WA YA--LAMU MUSTAQARRAHA WA 
MUSTOWDA‘AHA ; KULLUN FI KITABIM-MUBIN #* 

And there is not a creature on the earth save that the responsibility for its 
provision is on Allah, and He knows its dwelling place and its [final] resting 
place. Everything is in a Clear Book. 


WA HUWA-L-LADhI KpALAQA-S-SAMAWATI WA-L2ARDA 
FI SITTATI°AYYAMINW- WA KANA ‘ARSBUHU <ALA-L-MAA"] 
LI-YABaLUWAKUM ?AY YUKUM ?AHSANU ‘AMALA ; WA 
LAIN QULTA *INNAKUM-MAB&UTbUNA MIM-BA--DI-L- 
MOWTI LA-YAQULANNA-L-LADBINA KAFARUU?IN 
HADbAA°?ILLA SIHRUM-MUBIN 

And it is He Who has created the heavens and the earth in six aeons — and His 
Position of Authority was upon the waters — that He might test you [to clarify] 
which of you is the best in conduct. Yet if you say, “Surely you are raised up 
after death,” those who cover up [the Truth] will say, “This is clearly nothing 
but magic.” 


WA LAIN ?AKhKhARNA ‘ANHUMU-L-‘ADBABA °ILAA 
>UMMATIM-MA-+-DUDATIL-LA-YAQULUNNA MA 
YAHBISUH ;°ALA YOWMA YA?-TIHIM LAYSA MASRUFAN 
‘ANHUM WA HAQA BIHIM-MA KANU BIHI YASTAHZPUN 9€ 
And if We defer their suffering for a limited time, they will say hat holds 


it back?” Unquestionably on the Day [when] it comes to them, it will not be 
held back, and that which they derided will envelop them, 


WA LAIN ?ADBAQ&NA-L-INSANA MINNA RAHMATAN 
ThUMMA NAZA--NAHA MINH : °INNAHU LA-YA°USUN 
KAFOR %#& 

And if we cause the human to taste some mercy from Us, and then withdraw 
it from him, surely he [becomes] despairing, ungrateful. 


WA LAIN #> 
And if (#> next page *> ) 
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*> ?ADhAQANAHU NA--MAA?A BA--DA DARRAAPA 


13 


4 


MASSATHU LA-YAQULANNA DbAHABA-S-SAY YPATU 
‘ANNI ; °INNAHU LA-FARTHUN FAKhUR (UN) 

‘We cause him to taste bliss after hardship has touched him, he will surely say, 
“Bad times have left me.” Truly he is exultant, boastful — 


>TLLA-L-LADhINA SABARU WA ‘AMILU-S-SALIHAT; 
?ULAA'IKA LAHUM-MAGbFIRATUNW- WA ?AJ&RUN 

KABIR 3% 

save those who are patient and perform good deeds. Theirs will be forgiveness 
and a great reward. 


FA-LASALLAKA TARIKUM-BA--DA MA YUHAA?ILAYKA 
WA DAA?IQUM-BIHI SADARUKA ?ANY-YAQULU LOWLAA 
>UNZILA ‘ALAYHI KANZUN?OW JAA’A MASAHU MALAK ? ; 
>INNAMAA?ANTA NADBIR ; WA-LLAHU ‘ALA KULLI 
SbAYPINW-WAKIL #& 

Is it then possible that you would leave [out] some of what is revealed to you? 
Or is it that your heart has been squeezed because they say, “Why has a trea- 


sure not been sent down upon him, or [why hasn't] an angel come with him?” 
Surely you are only a warner — and Allah is the Guardian of all things 


2AM YAQULUNA-F-TARAH ? ; QUL FA?-TU BI-“ASbRI 
SUWARIM-MIThLIH] MUFTARAYATINW-WA-Da-U MANLS- 
TATA-*-TUM-MIN DUNI-LLAHI?IN KUNTUM SADIQIN# 

Or do they say, “He made it up”? Say, “Then you make up ten surahs like this 


and call whoever you like besides Allah [to assist youl, if you are telling the 
truth.” 


FA?ILLAM YASTAJIBU LAKUM FA--LAMUU *ANNAMAA 
>UNZILA BI-ILMI-LLAHI WA?AL-LAA *ILAHA°ILLA HU : 
FA-HAL ?ANTUM-MUSLIMUN ? 3 

And if they do not answer you, then know that this [un] has been sent 


down with the Knowledge of Allah and there is no deity save Him. So will 
you then submit [as Muslims]? 
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Who ( > next page #> ) 
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KANA YURIDU-L-HAYATA-D-DUNYA WA ZINATAHA | 
NUWAFFI?ILAYHIM °A--MALAHUM FIHA WA HUM FIHA 
LA YUBaKhASUN# 


desire the worldly life and its ornaments — We shall repay them in full for all 
that they did in this [life] and they shall not be deprived in it of their just dues. 


>ULAA*IKA-L-LADhINA LAYSA LAHUM FL-LAKhIRATI 
>ILLA-N-NARU WA HABITA MA SANA‘U FIHA WA 
BATILUM-MA KANU YA--MALUN 

Those are they for whom there is nothing in the Final Life except the Fire. 
[All] that they do here is [in] vain, and everything they have done is worthless. 


?AFA-MAN KANA ‘ALA BAYYINATIM-MIR-RABBIHI WA 
YATLUHU ShAHIDUM-MINHU WA MIN QABALIHI KITABU 
MUSAA ?IMAMANW-WA RAHMAH ; °ULAAIKA 
YU-MINUNA BIH ; WA MANY-YAKFUR BIHI 
MINA-L?AHZABI FA-N-NARU MOWSIDUH : FA-LA TAKU FI 
MIRYATIM-MINH ; °INNAHU-L-HAQQU MIR-RABBIKA 
WA LAKINNA ?AKThARA-N-NASI LA YU>-MINUN 

Is he [who lives only for this world equal to the] one who relies on a Clear 
Proof from his Lord conveyed through [this] Testament from Him? And 
before it was the Book of Masa — an example and a mercy. They [who 
understand this Message] believe in it, but whoever from among the various 
parties covers up [the Truth] in it — the Fire is his promised destination. So 
do not be in doubt about it. Surely it is the Truth from your Lord, but most of 
the people do not believe. 


WA MAN ?ADhLAMU MIMMANL-F-TARA ‘ALA-LLAHI 
KADBIBA ? ; ?ULAAIKA YU---RADUNA ‘ALA RABBIHIM 
WA YAQULU-L?AShHADU HAA?ULAA?I-L-LADhINA 
KADbABU ‘ALA RABBIHIM : ALA LA-*-NATU # 

Who does greater wrong than he who invents a lie about Allah? Those will be 


brought before their Lord, and the witnesses will say, “These are the ones who 
lied about their Lord.” Unquestionably the curse ( #> next page =>) 
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-LLAHI‘ALA-Db-DbALIMIN (A) * 


of Allah is upon the unjust oppressors — 


?AL-LADBINA YASUDDUNA ‘AN SABILI-LLAHI WA 
YABaGhUNAHA ‘IWAJA ; WA HUM-BI-L>AKbIRATI 
HUM KAFIRUN# 


who keep [people] from the Way of Allah and seek to make it [seem] 
crooked while they cover up [the Truth] of the Final Life. 


?ULAAVIKA LAM YAKUNU MU--JIZINA FI-L“ARDI WA MA 
KANA LAHUM-MIN DUNI-LLAHI MIN *OWLIYA J must stop 
YUDA‘AFU LAHUMU-L-‘ADbABa ; MA KANU YASTATISUNA- 
S-SAM‘A WA MA KANU YUBASIRUN # 

Such [people] as these could never escape on earth nor [in truth] did they have 
any protectors beside Allah. For them the torment will be doubled. Neither 
could they hear nor could they see. 


?ULAA*IKA-L-LADhINA KhASIRUU *ANFUSAHUM WA 
DALLA ‘ANHUM-MA KANU YAFTARUN 

Such are they who have lost their souls, and that which they used to invent 
has failed them miserably. 


LA JARAMA ?ANNAHUM FI-LAKbIRATI HUMU-L- 
>AKhSARUN3& 
Assuredly, it is they who in the Final Life will be the greatest losers. 


>INNA-L-LADhINA°AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI WA 
?AKHBATUU ILA RABBIHIM ?ULAA*IKA ?ASHABU-L- 
JANNAH : HUM FIHA KhALIDUN @ 

Surely those who believe and perform good deeds and humble [themselves] 


before their Lord — they are the Companions of the Garden, and they shall 
dwell in it forever. 


MATbALU-L-FARIQAYNI KA-L2A--MA WA-L?ASAMMI 
WA-L-BASIRI WA-S-SAME ; HAL YASTAWIYANI MATALA ; 
?AFA-LA TADBAKKARUN ?* 

The likeness of the two parties is as the blind and the deaf to the seer and the 
hearer. Are they equal in comparison? So will you not remember? 
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WA LA-QAD&?ARSALNA NUHAN *ILA QOWMIH ; *INNI 
LAKUM NADbIRUM-MUBIN (UN) © 

And certainly We sent Nah to his people [saying], “Surely I am a clear wamer 
to you — 


?AL-LA TA--BUDUU “ILLA-LLAH ;?INNII °AKbAFU 
‘ALAYKUM ‘ADhABA YOWMIN ?ALIM 

that you should serve no other than Allah. Truly I fear for you the punishment 
of a painful Day.” 


FA-QALA-L-MALA°U-L-LADBINA KAFARU MIN QOWMIHI 
MA NARAKA®?ILLA BAShARAM-MITBLANA WA MA 
NARAKA-T-TABA‘AKA °ILLA-L-LADhINA HUM 
>ARADHILUNA BADIYA-R-RA’Y : WA MA NARA LAKUM 
SALAYNA MIN FADLIM-BAL NADhUNNUKUM KADbIBIN#& 
The chiefs from among his people who covered up [the Truth] said, “We 

don’t see you as anything but a human being like us, and we do not see that 
[anyone] follows you except the lowest among us, [and then] unthinkingly. 
And we do not see any merit in you over us; rather we think that you are liars.” 


QALA YA-QOWMI ?ARA?AYTUM?IN KUNTU ‘ALA 

BAY YINATIM-MIR-RABBI WA?ATANI RAHMATAM-MIN 
sINDIHI FA“UMMIYAT ‘ALAYKUM ; *ANULZIMUKUMUHA 
WA?ANTUM LAHA KARIHUN 7 

He said, “Oh my people! Do you not see that I rely on a Clear Proof from my 


Lord, and [that] He has given me mercy from Himself though it has been made 
obscure to you? Could we make you accept it when you are opposed [to it]? 


WA YA-QOWMI LAA *AS*ALUKUM ‘ALAYHI MALA ; IN 
>AJARIYA ?ILLA ALA-LLAHI WA MAA ?ANA BI-TARIDL-L- 
LADBINA?AMANU ; °INNAHUM-MULAQU RABBIHIM WA 
LAKINNII?ARAKUM QQWMAN #> 

“And, oh my people! I ask of you no wealth for it. My reward is only from 


Allah. And I am not one to drive away those who believe. Indeed they will 
meet their Lord, but I can see that you are a people who are( +> next page =>) 
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34 


TAJ&HALUN 3% 


ignorant. 


WA YA-QOWMI MANY-YANSURUNI MINA-LLAHI?IN 
TARATTUHUM ;?AFA-LA TADhAKKARUN ? 3% 

“And, oh my people, who would deliver me from Allah if I drove them away? 
Will you not remember? 


WA LAA ?AQULU LAKUM ‘INDI KhAZAA?INU-LLAHI WA 
LAA ?A---LAMU-L-GbAYBA WA LAA ?AQULU?INNI 


MALAKUNW- WA LAA ?AQULU LI-L-LADHINA TAZDARII 
>A-- YUNUKUM LANY-YU?-TIYAHUMU-LLAHU KhAYRA ; 
?ALLAHU ?A--LAMU BI-MA Fl ANFUSIHIM ?INNIT 
>IDpAL-LA-MINA-Dh-DhALIMIN ¥ 

“And I do not tell you that I have the Treasures of Allah or that I know the 
unseen; neither do I tell you that I am an angel, not do I say of those whom 
your eyes look down upon, ‘Never will Allah grant them any good’ — Allah 


knows best what is in their hearts — [for were I to speak like that] truly T 
would be of the unjust oppressors.” 


QALU YA-NUHU QAD4 JADALTANA FA?AKTHARTA 
JIDALANA Fé2-TINA BI-MA TASIDUNAA IN KUNTA 
MINA-S-SADIQIN* 

They said, “Oh Nith! You have argued with us and have prolonged the 


argument, So bring [down] upon us what you threaten if you are among the 
truthful.” 


QALA *INNAMA YA2-TIKUM-BIHI-LLAHU?IN ShAA?A WA 
MAA °?ANTUM-BI-MU-<-JIZIN 

He said, “Allah alone will bring it [down] upon you if He wills, and you shall 
not clude it. 


WA LA YANFAUKUM NUSHII°IN?ARATTU ?AN ?ANSAHA. 
LAKUM?IN KANA-LLAHU YURIDU ?ANY-YUGhWIYAKUM ; 
HUWA RABBUKUM WA °ILAYHI TURJASUN 


“My advice will not benefit you — although I want to advise you — if Allah 
wants you to err, He is your Lord and to Him you shall return.” 


°AM YAQULUNA-F-TARAH ? ; QUL?INI-F-TARAYTUHU FA- 
<ALAYYA # 


Or do they say, “He made it up"? Say, “If [have made it up, then on me is 
(> next page #> ) 
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>1JARAMI WA ?ANA BARIPUM-MIMMA TUJ&RIMUN 9 


the crime, but I am innocent of [the crimes] you commit.” 


WA?UHIYA?ILA NUHIN *ANNAHU LANY-YU-MINA MIN 
QOWMIKA ?ILLA MAN QAD&?AMANA FA-LA TAB&LAIS 
BI-MA KANU YAF‘ALUN3* 

And it was revealed to Nik: “No one will believe from your people save those 
who have already believed, so do not be distressed by what they do. 


WA-S-NAT-L-FULKA BI“A--YUNINA WA WAHYINA WA LA 
TUKhATIBANI FI-L-LADhINA DhALAMU :°INNAHUM- 
MUGBRAQUN#* 


“Build the ship under Our Eyes and [by] Our Inspiration and do not speak to 
Me on behalf of those who do wrong. Surely they will drown.” 


WA YASNA‘U-L-FULKA WA KULLAMA MARRA ‘ALAYHI 
MALA?UM-MIN QOWMIHI SAKbIRU MINH ; QALA?IN 
TASKhARU MINNA FA°INNA NASKbARU MINKUM KAMA 
TASKQARUN 3 

And he built the ship, and every time a group of the self-important ones from 


his people passed by they ridiculed him. He said, “If you ridicule us then we 
will ridicule you just as you ridicule us. 


FA-SOWFA TA--LAMUNA MANY- YA-TIHI ‘ADhABUNY- 
YUKbZIHI WA YAHILLU‘ALAYHI ‘ADbABUM-MUQIM # 
“And then you shall know who will receive punishment that will cover him in 


disgrace [in this world] and upon whom will descend an enduring punishment 
{in the Final World].” 


HATTAA °IDBA JAAPA 7AMRUNA WA FARA-T-TANNURU 
QULNA-H-MIL FIHA MIN KULLIN ZOWJAYNL-Th-NAYNI 
WA?AHLAKA ?ILLA MAN SABAQA ‘ALAYHI-L-QOWLU WA 
MAN ?AMAN ; WA MAA AMANA MA‘AHUU?ILLA QALIL @ 
[So it went] until Our Command came and the surface of the ground (alt: oven) 
gushed forth [water]. We said, “Load in [it] one pair of each [kind of animal], 
and your family — except those upon whom [Our] Sentence has been passed 
—and [bring on board] all who believe.” But no one had come to faith with 
him save a few. 


WA QALA-R-KABU #> 
[Nab] said, “Embark (#> next page #> ) 
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= FIHA BISMI-LLAHI MAJ&RAYHA WA MURSAHA ; INNA 


RABBI LA-GhAFURUR-RAHIM # 
on it — by the Name of Allah is its course and its berth — surely my Lord is 
Ever-Forgiving — Singularly Compassionate.” 


WA HIYA TAJAkI BIHIM FI MOWJIN KA-L-JIBAL : WA 
NADA NUHUNI-B&-NAHU WA KANA FI MA--ZILINY-YA- 
BUNAYYA-R-KAM-MA‘ANA WA LA TAKUM-MASA-L- 
KAFIRIN3# 

And it sailed with them amidst waves like mountains. And Nuh called out to 


his son who was standing apart [from them], saying, “Oh my son! Ride with 
us and do not [stay] with those who cover up [the Truth]!” 


QALA SA°AWIDPILA JABALINY-YA--SIMUNI MINA-L-MA/? ; 
QALA LA ‘ASIMA-L-YOWMA MIN ?AMRI-LLAHI?ILLA 
MAR-RAHIM : WA HALA BAYNAHUMA-L-MOWJU FA- 
KANA MINA-L-MUGhRAQIN 

[His son] said, “I will take refuge on a mountain [which will] protect me 

from the waters.” [Nuh] said [to him], “On this day there is no refuge from 


the Order of Allah except for him upon whom He has mercy.” And the waves 
came between them and he was drowned. 


WA QILA YAA°ARDU-B&-LAT MAA?AKI WA YA-SAMAA7U 
>AQ&LIT WA GhIDA-L-MAA’U WA QUDIYA-L2AMRU 
WA-S-TAWAT ‘ALA-L-JUDIY YI WA QILA BU-*-DAL-LL-L- 
QOWMI-Dh-DhALIMIN # 

i h earth! Swallow your water.” and “Oh sky! Withhold 
your rain.” And the water subsided and lo, the Order was fulfilled, and [the 
ship] came to rest on [the Mountain of] Jadi. And it was said, “[We have 
done] away with the unjust people.” 


WA NADA NUHUR-RABBAHU FA-QALA RABBI ?INNA-B&-NI 
MIN ?AHLI WA?INNA WA*-DAKA-L-HAQQU WA ?ANTA 
?>AHK AMU-L-HAKIMIN 

And Nit called to his Lord, saying, “My Lord! Truly my son was from my 


family and wuly Your Promise always comes true, and You are the Most Just 
of Judges.” 


QALA YA-NUHU >INNAHU LAYSA MIN ®> 
[Allah] said, “Oh Nab! Surely he is not from ( +> next page #> ) 
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>AHLIK : INNAHU <AMALUN GhAYRU SALIHIN FA-LA 
TAS°ALNI MA LAYSA LAKA BIHI ILM ;?INNII?°ATDhUKA 
>AN TAKUNA MINA-L-JAHILIN 4 

your family. Truly his deeds were not righteous. Do not ask me about that of 


Which you [can] have no knowledge. I caution you [on this point] lest you be 
among the ignorant.” 


QALA RABBI? INNII?A°UDBU BIKA ’AN ?AS?ALAKA 

MA LAYSA LI BIHI ILM ; WA2ILLA TAGHFIR LI WA 
TARHAMNII?AKUM-MINA-L-KhASIRIN 3 

He said, “My Lord! Truly I take refuge in You from asking that about which I 


can have no knowledge. Unless You forgive me and have mercy on me I shall 
be from among the losers.” 


QILA YA-NUHU-H-BITA BI-SALAMLM-MINNA WA 
BARAKATIN ‘ALAYKA WA ‘ALAA ?UMAMIM-MIMMAM- 
MASAK ; WA27UMAMUN SANUMATTIUHUM ThUMMA 
YAMASSUHUM-MINNA ‘ADbABUN ?ALIM 3 

It was said, “Oh Nh! Disembark in Peace from Us, and Blessings upon you 
and upon the nations [that will come] from those with you. But [as for the 


unrighteous] people (that will come from you and those with you] — We shall 
allow them to enjoy life and then grievous suffering from Us shall befall them.” 


TILKA MIN >AMBAA?I-L-GhAYBI NUHIHAA “ILAYK : MA 
KUNTA TA-<-LAMUHAA?ANTA WALA QOWMUKA MIN 

QABALI HADhA ¢ sp tere or | FA-S-BIR ¢ step here | >INNA-L- 

‘AQIBATA LI-L-MUTTAQINDK 

This account is from the news of the unseen which We reveal to you. You 


knew it not, neither you nor your people, before this. So be steadfast; truly the 
[best] outcome is for those who are conscious of Allah, and who ward off evil 


Wa2?ILA ‘ADIN?AKhAHUM HUDA ; QALA YA-QOWML« 
BUDU-LLAHA MA LAKUM-MIN °ILAHIN GhAYRUH ; 
>IN°ANTUM?ILLA MUFTARUN3#¢ 

And to [the tribe of] ‘Ad [We sent] their brother, Hid. He said, “Oh my people! 


Worship Allah! You have no deity other than Him. Surely you only invent 
[anything else you serve or worship]. 


YA-QOWMI LAA °AS*ALUKUM #> 
“Oh my people! I do not ask from you (#> next page » ) 
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“ALAYHI?AJ&RA ; °IN °AJARTYA “ILLA ‘ALA-L-LADhI 
FATARANI ; °AFA-LA TA--QILUN 23% 

any reward for this [message]. My reward is only from the One Who created. 
me. Will you not use [your] intelligence? 


WA YA-QOWMI-S-TAGHFIRU RABBAKUM ThUMMA 
TUBUU *ILAYHI YURSILI-S-SAMAA?A ‘ALAYKUM- 
MID&RARANW-WA YAZIDAKUM QUWWATAN ?ILA 
QUWWATIKUM WA LA TATAWALLOW MUJ&RIMIN 


“And, oh my people! Ask forgiveness from your Lord, then tum to Him 
repentant. He will make the sky rain abundantly upon you and will add 
strength to your strength. And do not turn away — wrong-doet 


QALU YA-HUDU MA JP-TANA BI-BAYYINATINW-WA MA 
NAHNU BL-TARIKII°ALIHATINA ‘AN QOWLIKA WA MA. 
NAHNU LAKA BI-MU>-MININ # 


‘They said, “Oh Hild, You have not brought us clear proof and we are not going 
to forsake our gods on your say-so, and we are not believers in you. 


>IN-NAQULU “ILLA“TARAKA BA“-DU?ALIHATINA BI-SUU? ; 
QALA ?INNII °UShHIDU-LLAHA WA-Sh-HADUU ?ANNI 
BARIPUM-MIMMA TUSbRIKUN (A) & 

“We can only say that one of our gods has possessed you with evil.” [Had] 
said, “I call Allah to witness, and you witness [as well], that 1 am free from 
whatever partners you set up [to worship] — 


MIN DUNIHI FA-KIDUNI JAMISAN ThUMMA LA 
TUNDbIRUN# 
other than Him. So plot against me, all of you, then give me no respite. 


>INNI TAWAKKALTU ‘ALA-LLAHI RABBI WA RABBIKUM ; 
MA MIN DAAABBATIN >ILLA HUWA >AKbIDQUM-BI- 
NASITYATIHA ; INNA RABBI ‘ALA SIRATIM-MUSTAQIM# 
“Surely I have put my trust in Allah — my Lord and your Lord — there is 


no creature that He does not have by its forelock. Truly my Lord is on 
the straight path, 


FA?IN TAWALLOW FA-QAD& *ABa4LAGHTUKUM-MAA 
°?URSILTU BIHII ILAYKUM ; WA YASTAKBLIFU # 


“And if they turn away,” [Hid said], “still I have conveyed what I was sent to 
you with, and succession (#» next page #> ) 
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RABBI QOWMAN GhAYRAKUM : WALA TADURRUNAHU 
SbAY?A ; INNA RABBI ‘ALA KULLI ShAY°IN HAFIDh3¢ 

[will be given by] my Lord to a people other than you. You cannot harm Him 
in any way. Surely my Lord is a Guardian over all things.” 


WA LAMMA JAA?A °AMRUNA NAJJAYNA HUDANW-WA-L- 
LADbINA 7AMANU MA‘AHU BI-RAHMATIM-MINNA : WA 
NAJJAYNAHUM-MIN ‘ADBABIN GhALIDh 3 

And when Our Order came to pass, We saved Hiid and those who believed 
with him by mercy from Us — We saved them from a harsh punishment. 


WA TILKA ‘ADUN JAHADU BI?AYATI RABBIHIM WA 
‘ASOW RUSULAHU WA-T-TABAUU ?AMRA KULLI 
JABBARIN ‘ANIDA%* 

And that was [the end of the tribe of] Ad, who rejected the Signs of their Lord 
and disobeyed His messengers and followed the orders of every arrogant 
stubborn tyrant. 


WA °?UTBIU FI HADHIHI-D-DUNYA LA-<-NATANW-WA 
YOWMA-L-QIYAMAH ; ALAA °INNA ‘ADAN KAFARU 
RABBAHUM ; ALA BU--DAL-LI-ADIN QOWMI HUDA *® 
And they were followed in this world with a curse, and also on the Day of 
Standing [up in the graves]. Without a doubt ‘Ad denied their Lord. Away 
with ©Ad, the people of Hud. 


WA?ILA ThAMUDA °AKhAHUM SALIHA ¢ must stop | QALA 
YA-QOWMI--BUDU-LLAHA MA LAKUM-MIN °ILAHIN 
GbAYRUH ; HUWA °ANSbA?AKUM-MINA-L~ARDI WA-S- 
TA--MARAKUM FIHA FA-S-TAGhFIRUHU ThUMMA TUBUU 
?ILAYH ; INNA RABBI QARIBUM-MUJIBAX%¢ 

And to [the tribe of] Thamid [We sent] their brother Salih. He said, “Oh my 
people! Worship Allah. You have no other deity than Him. He brought you 
forth from the earth and settled you on it, so ask forgiveness from Him and 
turn [in repentance] to Him. Surely my Lord is Near, Responsive.” 


QALU YA-SALIHU QAD& KUNTA FINA MARJUWAN QAB&LA 
HADbAA »> 

They said, “Oh Salih! Prior to this you were a man in whom we placed our 
hope. ( #> next page #>) 
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>ATANHANAA ?AN-NA-CBUDA MA YA--BUDU *ABAW?UNA 
WaA?INNANA LA-FI SAKKIM-MIMMA TAD&‘UNAA 
*ILAYHI MURIBA%* 


“Would you [now] forbid us to worship what our forefathers worshipped? 
Truly we are in grave doubt about that which you call us [to worship].” 


QALA YA-QOWMI ?ARA?AYTUM IN KUNTU ‘ALA 

BAY YINATIM-MIR-RABBI WA?ATANI MINHU RAHMATAN 
FA-MANY-YANSURUNI MINA-LLAHI IN <ASAYTUH ? : 
FA-MA TAZIDUNANI GhAYRA TAKhSIR% 

He said, “Oh my people! Do you not see that I am [acting] on Clear Proof from 


my Lord, and that mercy has come to me from Him? Who will save me from 
Allah if I disobey Him? You do not add [anything] to me other than loss. 


WA YA-QOWMI HADbIHI NAQATU-LLAHI LAKUM 
>AYATAN FA-DhARUHA TA>-KUL FI ARDI-LLAHI WA 
LA TAMASSUHA BI-SUU?IN FA-YA?-KhUDhAKUM. 
“ADhABUN QARIBA% 

“And oh my people! This is the she-camel of Allah — a Sign for you. 


So let her feed [wherever she likes] upon the earth of Allah and do her 
no harm, lest you be taken by an imminent punishment.” 


FA-‘AQARUHA FA-QALA TAMATTAU FI DARIKUM 
ThALATDATA ?AYYAM ; DhALIKA WA<-DUN GbAYRU 
MAKDhUBA# 

But they hamstrung her, and then [Salih] said, “Enjoy yourselves in your 
homes for three days. That is a promise not to be denied.” 


FA-LAMMA JAAPA °AMRUNA NAJJAYNA SALIHANW-WA- 
L-LADbINA *AMANU MA‘AHU BI-RAHMATIM-MINNA 
WA MIN KbIZYI YOWMPIDh ; INNA RABBAKA HUWA-L- 
QAWIY YU-L“AZIZ 

So when Our Order came to pass We saved Salih, and those who believed 


along with him, by mercy from Us, and [We saved them] from the disgrace 
of that day. Surely it is your Lord who is Powerful, Exalted. 


WA ?AKBADDA-L-LADHINA DpALAMU-S-SAYHATU 
FAASBAHU FI DIYARIHIM #> 

And the screaming blast seized those who did wrong, so that morning found 
them in their homes ( #> next page *> ) 
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JATIMIN (A) 
[like corpses] prone — inert — 


KA?AL-LAM YAGHNOW FIHA ;?ALAA 2INNA ThHAMUDA 
KAFARU RABBAHUM ; ALA BU--DAL-LI-ThAMUD& 3 
as though they had never dwelt there. Without a doubt Thamiid covered up 
[the Truth of] their Lord. So away with Thamid. 


WA LA-QAD& JAA?AT RUSULUNAA ?IB&RAHIMA BI-L- 
BUShRA QALU SALAMA ; QALA SALAMUN FA-MA 
LABIThA °AN JAA?A BI-IJALIN HANIDh #* 

And Our [angelic] messengers came to Ibrahim with good news, saying, 
“Peace!” He answered, “Peace!” and he did not delay in bringing [them] 
a roasted calf. 


FA-LAMMA RA?AA ?AYDIYAHUM LA TASILU ?ILAYHI 
NAKIRAHUM WA ?QWJASA MINHUM KBIFAH ; QALU 
LA TAKbAF °INNAA°URSILNAA °ILA QOWMI LUTA#¢ 
And when he saw that their hands did not reach out to [eat] it, he distrusted 
them and became afraid. They said, “Fear not! We have been sent to the 
people of [your cousin] Lit.” 


WA-M-RA?ATUHU QAA?IMATUN FA-DAHIKAT FA- 
BAShShARNAHA BIPISHAQA WA MINW-WARAA?I 
>ISHAQA YA--QUBA#* 

And his wife was standing [nearby] and she laughed when We gaye her the 
good news of “Ishaq, and after "Ishaq, [his son] Ya‘qub. 

QALAT YA-WAYLATAA ?4?ALIDU WA ?ANA ‘AJUZUNW- 
WA HADbA BA-‘-LT ShAYKhA ? ; INNA HADBA LA-ShAYUN 
<ATIBA HE 

She said, “Anguish is mine! Shall I give birth when I am an old woman and 
this, my husband, is an old man? Truly this is an amazing thing!” 


QALUU ’ATA-‘-JABINA MIN ?AMRI-LLAHI, RAHMATU-LLAHI 
WA BARAKATUHU ‘ALAYKUM?AHLA-L-BAYT ; °INNAHU 
HAMIDUM-MAJIDA® 

‘They said, “Are you amazed at the Order of Allah? May the Mercy of Allah 
and His Blessings be upon you, [oh] People of the House. He is Forever 
Praised, Glorious.” 

FA-LAMMA DhAHABA ‘AN *IBARAHIMA-R-ROW‘U # 

And when the awe departed from?Ibrahim (#> next page #> ) 
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WA JAA?ATHU-L-BUShRA YUJADILUNA FI QOWMI LUTA# 
and the good news reached him, [he began] to argue with Lis about the people 
of Lat. 

>TNNA *IBARAHIMA LA-HALIMUN ?AWWAHUM-MUNIBA 3 
Truly Ibrahim was benign, frequently crying out [to Allah], penitent. 


YAA?IB&RAHIMU ?A-CRID ‘AN HADDA : >INNAHU QAD& 
JAA?A °AMRU RABBIK ; WA>INNAHUM?ATIHIM 
‘ADbABUN GbAYRU MARDUDA# 

[His guests said], “Oh *Tbrahim. Let go of this [pleading]. Surely the Order of 
your Lord has come, and surely there comes to them a punishment which 
cannot be averted. 


WA LAMMA JAA?AT RUSULUNA LUTAN SIPA BIHIM WA 
DAQA BIHIM DhAR‘ANW-WA QALA HADhA YOWMUN 
“ASIBA 

And when Our messengers came to Liit, he was distressed and did not know 
how to protect them, and said, “This is a fierce day.” 


WA JAA°AHU QOWMUHU YUHRA‘UNA?ILAYH ; WA MIN 
QABALU KANU YA--MALUNA-S-SAYYPAT ; QALA YA- 
QOWMI HAA?ULAA’I BANATI HUNNA ?ATAHARU LAKUM 
FA-T-TAQU-LLAHA WALA TUKhZUNI FI DAYFI ; *ALAYSA 
MINKUM RAJULUR-RASHIDA 23% 

And his people came to him — running towards him — and before that they 
had done evil deeds. He said, “Oh my people. Here are my daughters. They 
are more pure for you. Guard yourselves against evil for the sake of Allah and 


do not disgrace me in [the presence of] my guests. Is there not any rightly 
guided man among you?” 


QALU LA-QAD& <ALIMTA MA LANA FI BANATIKA MIN 
HAQQ&: WA>?INNAKA LA-TA--LAMU MA NURIDa¥ 


They said, “You already know that we have no use for your daughters and 
surely you know what we [really] want!” 


QALA LOW ?ANNA LI BIKUM QUWWATAN OW >AWiII 
>ILA RUKNIN ShADIDA3€ 

He said, “Would that I had some power over you or could take refuge in a 
strong support.” 


QALU YA-LUTU » 
[His guests] said, “Oh Lit. (#> next page »» ) 
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82 


83 


85 


>INNA RUSULU RABBIKA LANY-YASILOU*ILAYKA 
FAPASRI BIPAHLIKA BI-QIT&IM-MINA-L-LAYLI WA 

LA YALTAFIT MINKUM ?AHADUN°ILLA-M-RA’ATAK : 
>INNAHU MUSIBUHA MAA ?ASABAHUM ;°INNA 
MOWDAHUMU-S-SUBaH ; *ALAYSA-$-SUB&HU 
BI-QARIBA ? # 

“We are messengers from your Lord; they — [your enemies] — will never 
Teach you, so depart now with your family in the [last] part of the night and 
do not let any one among you look back — except your wile, for behold, 


what is going to hit these people will hit her [as well]. Surely their appointed 
time is the morning, [and] is not the moming near?” 


FA-LAMMA JAA?A ?AMRUNA JASALNA ‘ALTYAHA 
SAFILAHA WA ?AMTARNA ‘ALAYHA HIJARATAM-MIN 
SIJILIM-MANDUDS (LM) = 

So when Our Order came to pass, We turned [the town] upside down and 
rained stones of burning clay upon it — one after the other — 


MUSAWWAMATAN ‘INDA RABBIK ; WA MA HIYA MINA- 
Db-DhALIMINA BI-BAIDA *B 

earmarked from your Lord [for their punishment]. And these [punishments] 
are never far from the unjust oppressors. 


WA2?ILA MADAYANA ?AKhAHUM ShU‘AYBA : QALA YA- 
QOWMI-*-BUDU-LLAHA MA LAKUM-MIN?ILAHIN 
GbAYRUH ; WALA TANQUSU-L-MIKYALA WA-L-MIZANA 
>INNII °ARAKUM-BI-KbAYRINW-WA INNTI?AKbAFU 
SALAYKUM ‘ADBABA YOWMIM-MUHITA 

And to [the tribe of] Madyan [We sent] their brother Shutayb. He said, “Oh 
my people! Worship Allah! You have no other god save Him! Give neither 
short measure nor short weight. Surely I see that you are prosperous, but I 
fear the punishment of an all-encompassing Day. 


WA YA-QOWMI ?OWFU-L-MIKYALA WA-L-MIZANA BE-L- 
QISTI WA LA TABaKbASU-N-NASA ?ASHYAA?AHUM WALA 
TA--ThOW FI- #> 

“And, oh my people! Give full measure and weight in justice, and do not de- 
prive people of what they are duc and do not act wickedly on (#>next page s>) 
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11 Hada =e wa ma mifi daaabbatifi 12 


L?ARDI MUFSIDIN 
the earth [by spreading] corruption. 


BAQIYYATU-LLAHI KhAYRUL-LAKUM °IN KUNTUM- 
MU?-MININA WA MAA ?ANA ‘ALAYKUM-BI-HAFIDh3 
“That which Allah leaves for you [in the way of profit] is best for you if you 
are believers, but I am not a guardian over you.” 


QALU YA-ShU‘AYBU °ASALATUKA TA?-MURUKA ?AN- 
NATRUKA MA YA--BUDU *ABAA?UNAA ?OW ?AN-NAF‘ALA 
Fil *AMWALINA MA NASbAA? ? ; °INNAKA LA?ANTA-L- 
HALIMU-R-RASbIDA # 

‘They said, “Oh Shu‘ayb! Does your [method of] prayer command you that we 
should leave what our forefathers worship or not do with our wealth what we 
please? Surely, [you would have us believe] you are the benign, the rightly 
guided!” 


QALA YA-QOWMI ?ARA?AYTUM?IN KUNTU ‘ALA 

BAY YINATIM-MIR-RABBI WA RAZAQANI MINHU 

RIZQAN HASANA ; WA MAA °URIDU?AN °?UKbALIFAKUM 
>ILA MAA °ANHAKUM ‘ANH ? ; °IN°URIDU?ILLA-L“ISLAHA 
MA-S-TATA--T ; WA MA TOWFIQII?ILLA BI-LLAH ; 
SALAYHI TAWAKKALTU WA 2?ILAYHIUNIBA% 
He said, “Oh my people! Don’t you see [that] if I am [acting] on a Clear Proof 
from my Lord, and since He provides me with fair provision from Him, [you 
cannot corrupt me]? I do not intend to do behind your back what I ask you not 


to do. I want nothing save to put things right as far as I am able. My ability to 
do so is only by Allah. In Him I trust and to Him I turn repentant. 


WA YA-QOWMI LA YAJARIMANNAKUM ShIQAQII >ANY- 
YUSIBAKUM-MITbLU MAA ?ASABA QQWMA NUHIN ?@W 
QOWMA HUDIN °?O<W QOWMA SALIH ; WA MA QOWMU 
LUTIM-MINKUM-BLBAIDa# 

“And, oh my people! Don’t let [your] breach with me drive you into sin so. 


there happens to you what happened to the people of Nuh, and the people of 
Hid, and the people of Salih; and the people of Liit are not far from you. 
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90 


91 


92 


93 


94. 


95 


WA-S-TAGHFIRU RABBAKUM ThUMMA TUBUUILAYH ; 
>INNA RABBI RAHIMUNW-WADUDA# 

“Ask forgiveness from your Lord and turn to Him [repentant]. Surely my Lord 
is Singularly Compassionate, Loving.” 


QALU YA-ShU‘AYBU MA NAFQAHU KATHIRAM-MIMMA 
TAQULU WA?INNA LA-NARAKA FINA DAFA : WA LOWLA 
RAHTUKA LA-RAJAMNAKA WA MAA ?ANTA ‘ALAYNA BI- 
AZIZ 

They said, “Oh Shu‘ayb! We do not understand much of what you say and, 
indeed, we consider that among us you are weak. If it were not for your family 
we would have stoned you, considering that you have no power over us.” 


QALA YA-QOWMI ?ARAHTII?A‘AZZU ‘ALAYKUM-MINA- 
LLAH ? ; WA-T-TAKhADhTUMUHU WARAA?AKUM. 
DhIHRIYYA ; >INNA RABBI BI-MA TA--MALUNA MUHITA# 
He said, “Oh my people! Is my family to be honored by you more that Allah? 
But you turn your backs on Him. Surely my Lord encompasses all that you do. 


WA YA-QOWMIMALU ‘ALA MAKANATIKUM ?INNI 

SAMIL ; SOWFA TA--LAMUNA MANY-Ya2-TIHI “ADhABUNY- 
YUKbZIHI WA MAN HUWA KADhIBa ; WA-R-TAQIBUU 7INNI 
MA‘AKUM RAQIBA3# 

“And, oh my people! Act in accord with your station, [for] surely I am acting 
[in accord with mine]. Soon you will know which [of us] will be visited by a 
suffering that will cover him with shame, and which [of us] is a liar. So watch 
and [know that] I too am watching with you.” 


WA LAMMA JAA?A >AMRUNA NAJJAYNA ShUSAYBANW- 
WA-L-LADLINA AMANU MA‘AHU BI-RAHMATLM-MINNA. 
WA?AKbADBATI-L-LADbINA DhALAMU-S-SAYHATU FA- 
?ASBAHU FI DIYARIHIM JATHIMIN (A) == 

And when Our Order came, We saved Shu‘ayb and those who believed with 
him by a mercy from Us; and the screaming blast took those who did wrong, 
so that morning found them in their homes [like corpses] prone — inert — 


KA?AL-LAM YAGhNOW FIHA ; ?ALA BU--DAL- #> 
as though they had never dwelt there. Then, away [with] ( #> next Page > ) 
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LIL-MAD&YANA KAMA BASDAT ThAMUDA 

[the people of] Madyan just as [the people of] Thamid were done away with. 
WA LA-QAD&?ARSALNA MUSA BIPAYATINA WA 
SULTANIM-MUBIN (IN) 

Without question, We sent Misa with Our Signs and clear authority — 
>ILA FIR‘OWNA WA MALACIHI FA-T-TABASU 2AMRA 
FIRSOWN ; WA MAA 2AMRU FIR‘OWNA BI-RASHIDA3~ 

to Pharaoh and his chiefs — but they followed the order of Pharaoh — and the 
order of Pharaoh was not right guidance. 

YAQ&DUMU QOWMAHU YOWMA-L-QIYAMATI FA- 
>@WRADAHUMU-N-NAR ; WA BP-SA-L-WIRDU-L- 
MOWRUDA# 

He will go before his people on the Day of Resurrection and lead them into 
the Fire; and wretched is the watering hole [to which] they are led. 
WA?UTBIU FI HADbIHI LA-*-NATANW-WA YOWMA-L- 
QIYAMAH ; BP-SA-R-RIFDU-L-MARFUDA%#* 

A curse follows them in this [world] and on the Day of Resurrection; and 
wretched is the gift which they are given. 

DbALIKA MIN *AMBAA?I-L-QURA NAQUSSUHU ‘ALAYKA 
MINHA QAA?IMUNW- WA HASIDA# 

That which We have related [to you] is from the news of the [ancient] cities — 
some of them standing and [some no more than] stubble. 

WA MA DhALAMNAHUM WA LAKIN DhALAMUU. 
?>ANFUSAHUM FA-MAA °AGHNAT‘ANHUM 
>ALIHATUHUMU-L-LATI YAD&UNA MIN DUNT-LLAHI 
MIN SbAYIL-LAMMA JAA?A AMRU RABBIK ; WA MA 
ZADUHUM GhAYRA TATBIBA3€ 

We were not unjust to them; they were unjust to themselves. And their gods, 
to whom they called other than Allah, helped them not at all when the Order 
of your Lord came, and increased them in nothing but loss. 

WA KADbALIKA *AKhDhU RABBIKA IDBAA *AKhADDA-L- 
QURA WA HIYA DhALIMAH ; °INNA?AKhDhAHUU 
>ALIMUN ShADIDA 2 

And just like that, your Lord seizes them when He seizes the cities, [even] 
while they are oppressing [the believers]. Truly His Grasp is Grievous, Severe. 


>INNA FI => 


Surely in (#5 next page =>) 
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»» DbALIKA LA?AYATAL-LLMAN KbAFA‘ADbABA-L- 
>AKbIRAH ; DhALIKA YOWMUM-MAJ&MUUL-LAHU-N- 
NASU WA DhALIKA YOWMUM-MAShHUDA* 

#> that [is a] Sign for those who fear the punishment of the Final World. That is 
the Day when all the people shall be gathered, and that is the Day [which all] 
shall witness. 


104 WA MA NU?AKbKbIRUHUU *ILLA LI7AJALIM-MA--DUDA# 
‘And which We shall not delay beyond a term reckoned [by Us]. 


105 YOWMA YA-TILA TAKALLAMU NAFSUN?ILLA BI?IDBNIH : 


FA-MINHUM SbAQIY YUNW-WA SAIDA 
When that Day comes, no one shall speak other than by His Permission. 
Some fiom amongst thern [shall be] wretched and [others shall be] glad. 


106 FA2AMMA-L-LADhINA ShAQU FA-FI-N-NARI LAHUM 
FIHA ZAFIRUNW-WA ShAHIQ4 (UN) 
As for the wretched [that Day], they will be in the Fire — for them in it, 
moans and sobs — 


107 KhALIDINA FIHA MA DAMATI-S-SAMAWATU WA-L- 
?ARDU°ILLA MA ShAA?A RABBUK ; INNA RABBAKA 
FA<?A-LUL-LI-MA YURIDA ® 
dwelling within it so long as the heavens and the earth abide, save for that 
which your Lord wills. Surely your Lord does what He wants. 


108 WA ?AMMA-L-LADBINA SU‘IDU FA-FI-L-JANNATI 
KbALIDINA FIHA MA DAMATI-S-SAMAWATU WA-L- 
>ARDU?ILLA MA ShAA?A RABBUK ; ‘ATAA?AN GhAYRA. 
MAJADhUDh 
And as for those who will be gladdened, they will dwell in gardens so long as 


the heavens and the earth abide, save for that which your Lord wills — an 
unceasing gift. 


109 FA-LA TAKU FI MIRYATLM-MIMMA YA<-BUDU HAA?ULA2 ; 
MA YA-*-BUDUNA?ILLA KAMA YA-*-BUDU ?ABAA?UHUM- 
MIN QABAL ; WA27INNA LA-MUWAFFUHUM »> 
So have no doubt as to what those [who set up idols alongside Allah] worship. 


They worship nothing but what their forefathers before them worshipped. And 
surely We shall pay them (#> next page #> ) 
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116 


NASIBAHUM GhAYRA MANQUS* 

their due without [any] decrease. 

WA LA-QADA?ATAYNA MUSA-L-KITABA FA-Kb-TULIFA 

FIH ; WA LOWLA KALIMATUN SABAQAT MIR-RABBIKA LA-| 
QUDIYA BAYNAHUM ; WA?INNAHUM LA-FI ShAKKIM- 
MINHU MURIB&3¢ 

And without question, We gave Misa the Book, and then disagreement [came 
about what was] in it. And had it not been for a Word that had gone forth from 
your Lord [to give them time], it would have been [immediately] judged 
between them. And surely they are in grave doubt about it. 

WA?INNA KULLAL-LAMMA LA-YUWAFFIYANNAHUM 
RABBUKA?A-MALAHUM ;?INNAHU BI-MA YA<-MALUNA 
KhABIR#& 

And surely each of them — [both believers and disbelievers] — will be paid 
by your Lord for their deeds. Surely He is aware of what they do. 
FA-S-TAQIM KAMAA?UMIRTA WA MAN TABA MASAKA WA 
LA TATAGhOW ; >INNAHU BI-MA TA--MALUNA BASIR 4 

So remain [on the] straight [path] as you have been ordered — [you] and 

those with you who have tumed [to Allah], and do not transgress. Surely 

He is the Scer of what you do. 

WALA TARKANUU ILA-L-LADBINA DhALAMU FA- 
TAMASSAKUMU-N-NARU WA MA LAKUM-MIN DUNI- 
LLAHI MIN °@WLIYAA?A ThHUMMA LA TUNSARUN 

And do not lean toward those who unjustly oppress [themselves and others], 


lest you be touched by the Fire, for you would have none to protect you aside 
from Allah, and then you would not be helped. 


WA ?AQIMI-S-SALATA TARAFAYL-N-NAHARI WA. 
ZULAFAM-MINA-L-LAYL ; INNA-L-HASANATI 
YUDbHIBiNA-S-SAYYPAT ; DhALIKA DRIKRA 
LI-Dh-DhAKIRIN 

And establish the saldh at the two ends of the day and in the watches of the 


night. Surely good deeds cancel bad deeds. This is a reminder to those who 
remember. 


WA-S-BIR FA“INNA-LLAHA LA YUDIU °AJ&RA-L- 
MUHSININ%* 


And be patient, for surely Allah does not allow the reward of those who do 
good to be lost. 


FA-LOWLA KANA MINA- ®> 
And why were there not from among (#> next page #> ) 
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*» L-QURUNI MIN QAB&LIKUM?ULU BAQIYYATINY- 
YANHOWNA ‘ANI-L-FASADI FI-L2ARDIILLA QALILAM- 
MIMMAN ?ANJAYNA MINHUM ? : WA-T-TABA‘A-L-LADbINA 
DhALAMU MAA °UTRIFU FIHI WA KANU MUJARIMIN#*€ 

#> the generations before you those endowed with understanding who forbade 
corruption on the earth, except for those few We saved from among them? 


But the unjust oppressors followed the luxury by which they [themselves] 
were corrupted, and they were wrongdoers. 


117 WA MA KANA RABBUKA LI-YUHLIKA-L-QURA BI- 
DhULMINW-WA ?AHLUHA MUSLIHUN 
And your Lord would never have destroyed the cities unjustly [so long as their] 
people were those who sought to put things right. 


118 WA LOW ShAA?A RABBUKA LA-JASALA-N-NASA 
>UMMATANW- WAHIDATANW-WA LA YAZALUNA 
MUKUTALIFIN (A) 

And if your Lord had willed, He would have made the people one [single] 
community, but they do not cease to differ [in their beliefs] — 


119 °ILLA MAR-RAHIMA RABBUK ; WA LI-DhALIKA 
KhALAQAHUM ; WA TAMMAT KALIMATU RABBIKA LA- 
>AMLA?ANNA JAHANNAMA MINA-L-JINNATI WA-N-NASI 
>AJAMASIN 
saye the ones upon whom your Lord has mercy; and for that He has created 


them. And the Word of your Lord shall be fulfilled: “I will surely fill Hell 
‘with jinn and humans all together.” 


120 WA KULLAN-NAQUSSU ‘ALAYKA MIN ?AMBA/?L-R- 
RUSULI MA NUTHABBITU BIHI FUADAK : WA JARAKA 
FI HADBIHI-L-HAQQU WA MOWADPATUNW-WA DhIKRA 
LI-L-MU>-MININ# 
And all that We relate to you about the messengers [from the past] is to make 


you firmly rooted in your heart. And there has come to you in this [Qur°an] 
the Truth, and instruction and remembrance for the believers. 


12 


WA QUL-LLL-LADbINA LA YU-MINUNA-©MALU ‘ALA 
MAKANATIKUM ; #> 


And say to those who do not believe, “Act in accord with your station. (#> next 
Page # ) 
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=> INNA ‘AMILUN (A) & 

=> “Surely we too are acting — 

122 WA-N-TADBIRU : INNA MUNTADbIRUN 
and wait, Surely we [too] are waiting.” 

123 WALI-LLAHI GhAYBU-S-SAMAWATI WA-LARDI WA 
>TLAYHI YURJA‘U-L2AMRU KULLUHU FA--BUD&HU WA 
TAWAKKAL <ALAYH ; WA MA RABBUKA BI-GhAFILIN 
“AMMA TA*-MALUN * 

And to Allah alone belong the unseen [dimensions] of the heavens and the 


earth, and to Him will the matter be retumed, all of it, so worship Him and 
rely upon Him. And your Lord is not unaware of what you do. 


Sirah Yusuf 


12 Ruka‘ Revealed in Makkah 111 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 2ALIF LAAAM RA: TILKA *AYATU-L-KITABL-L- 
MUBIN#%€ 
>Alif Laaam Ra : These are Signs of the Clear Book. 


loz °INNAA °ANZALNAHU QUR?ANAN ‘ARABIY YAL- 
LASALLAKUM TA--QILUN # 


Surely We have sent it down as a fluent, articulate (alt: Arabic) reading in 
order that you might understand. 


03. NAHNU NAQUSSU ‘ALAYKA *AHSANA-L-QASASI BILMAA 
>@WHAYNAA °ILAYKA HADhA-L-QUR?>ANA WA?IN KUNTA. 
MIN QABALIHI LA-MINA-L-GhAFILINS# 

We relate to you the best of stories in what We have revealed to you of this 
Quran, though before, you were among [the] unaware. 


04 >IDk QALA YUSUFU LI-ABIHI YAA2ABATIPINNI RAPAYTU 
>AHADA ‘AShARA KOWKABANW-WA-Sh-ShAMSA WA-L- 
QAMARA RA?AYTUHUM LI SAJIDIN3 
[Remember] when Yiisuf said to his father, “Oh my father! Truly I saw [in a 
vision] eleven planets and the sun and the moon— | saw them prostrate to me,” 
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QALA YA-BUNAYYA LA TAQ&SUS RU-YAKA ‘ALAA 
>IKBWATIKA FA-YAKIDU LAKA KAYDA ;°INNA-Sh- 
ShAYTANA LI-L?INSANI ‘ADUWWUM-MUBIN 

[His father] said, “Oh my son! Do not tell your vision to your brothers, or they 
will plot a [vile] plot against you. Surely Shaytan is a clear enemy to people. 


WA KADBALIKA YAJATABIKA RABBUKA WA 
YUSALLIMUKA MIN TA?-WILI-L~AHADITAI WA YUTLYMU 
NI--MATAHU ‘ALAYKA WA ‘ALAA ?ALI YA-QUBA KAMAA 
?ATAMMAHA ‘ALAA ?ABAWAYKA MIN QAB&LU 
>[BaRAHIMA WA?ISHAQS ; INNA RABBAKA ‘ALIMUN 
HAKIM *® 

“In this way your Lord will choose you and teach you the inner interpretation 
of events, and will perfect His Grace upon you and on the family of Ya‘qub, 


just as He perfected it upon your forefathers "Ibrahim and *Ishig, Surely your 
Lord is All-knowing, Wise.” 


LA-QAD& KANA FI YUSUFA WA IKbWATIHII *AYATUL-LL-S- 
SAAILIN# 
Without question, in Yisuf and his brothers there are Signs for the inquiring. 


>IDh QALU LA-YUSUFU WA *AKhUHU ?AHABBU?ILAA 
?ABINA MINNA WA NAHNU ‘USBAH ;?INNA ?ABANA LA-FI 
DALALIM-MUBIN# 

[As] when they said [to each other], “Truly Yisuf and his brother [ibn Yamin] 


are dearer to our father than we, even though we be many. Indeed our father is 
clearly in error. 


>UQ&-TULU YUSUFA ?AWI-Ta-RAHUHU ?ARDANY-YAKhLU 
LAKUM WAJAHU ?ABIKUM WA TAKUNU MIM-BA<-DIHT 
QOWMAN SALIHIN ¥ 

“Kill Yiisuf or else cast him out to some [distant] land, so that your father [will 
turn] his face to you alone, and after that you will be a righteous people.” 


QALA QAA?TLUM-MINHUM LA TAQ&TULU #> 
A speaker from among them said, “Do not kill (#> next page *>) 
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YUSUFA WA?ALQUHU FI GpAYABATI-L-JUBBI 
YALTAQITAHU BA--DU-S-SAYYARATI?IN KUNTUM 
FASILIN# 

‘Yisuf, but throw him into the bottom of the well; some caravan will pick him 
up — if you must do something.” 

QALU YAA?ABANA MA LAKA LA TA-MANNA ‘ALA 
YUSUFA WA°INNA LAHU LA-NASIHUN 25% 

They said, “Oh our father! Why won't you trust us with Yisuf, when surely 
we are his well-wishers? 


>ARSILHU MA‘SANA GhADANY-YARTA--WA YAL‘ABA WA 
?INNA LAHU LA-HAFIDhUN 

“Send him with us tomorrow, that he may enjoy himself and play, and surely 
we shall take care of him.” 


QALA?INNI LA-YAHZUNUNII?AN TADHHABU BIHI WA 
>AKbAFU *ANY-YA?-KULAHU-Dh-DhP-BU WA ?ANTUM 
SANHU GhAFILUN3#¢ 

[Ya‘qib] said, “Truly it saddens me that you should take him with you, and I 
am afraid that he will be eaten by a wolf while you are heedless of him,” 


QALU LAIN AKALAHU-Db-DhP-BU WA NAHNU 
SUSBATUN INNAA *IDpAL-LA-KbASIRUN# 

They said, “If the wolf should eat him — and we are a [strong] group —surely 
we [ourselves] would be forfeit.” 


FA-LAMMA DbAHABU BIHI WA?AJAMAUU ?ANY- 
YAJ&ALUHU FI GhAYABATI-L-JUBB& ; WA ?0WHAYNAA 
>ILAYHI LA-TUNABBPANNAHUM-BIPAMRIHIM HADbA 
WA HUM LA YAShURUN # 


Then — when they went out with him — they agreed [among themselves] to 
put him in the bottom of the well. But We revealed to him, “You will tell them 
of this deed of theirs [at a time and place] when they will not know you.” 


WA JAA?UU *ABAHUM IShAAWANY-YABSKUN 3% 

And at nightfall they came to their father weeping, 

QALU YAAABANAA *INNA DpAHABANA NASTABIQU 
WA TARAKNA YUSUFA ‘INDA MATAINA *> 


They said, “Oh our father! Truly we were running races and we left Yusuf 
behind with our things, ( #> noxt page =>) 


Yusuf 


ysis SHS CAIN a 

Bien iad Oo cei 
OBERT 2s de IS EN iy 
ca aS 


4 7 Hato be rome “@ Wf 
sey bby Ko s® ipadlt La 


4 22 IPP \NNGF I 9K ow 

a, GEM, JG": aoa 
ai ol err 13°4 ry S7g Age yeehe 
oi > Ha ssl s 

ag 2 peers ho 

BES Od oy by sss S) 


ba ed ee de 


bGysbloy AgISEs Bosna0 
AAA Heed Adiga aes 
SSRI COEE of ole ks oS 
Sighs ONG 


“42 


“abt 5 te cee 


ce 


12 Yusuf —=—a7— wa ma mif daaabbatiii 12 


» 


» 


18 


19 


20 


21 


FA2AKALAHU-Db-DhP-Ba : WAMAA ?ANTA 
BI-MU>-MINIL-LANA WA LOW KUNNA SADIQIN 

and so, [since he was all alone], the wolf ate him. But you would not believe 
us even though we are [being] truthful.” 


WA JAA?U ‘ALA QAMISIHI BI-DAMIN KADhIBa ; QALA 
BAL SAWWALAT LAKUM *ANFUSUKUM ?AMRA ; 
FA-SABaRUN JAMIL ; WA-LLAHU-L-MUSTA‘ANU ‘ALA 
MA TASIFUN 

And when they came with the shirt [which they had daubed] with false 
blood, [Ya‘qib] said, “You have fooled yourselves [into doing something], 
so steadfastness in adversity is most fitting. And it is Allah whose help is 
sought against that which you describe.” 


WA JAA?AT SAYYARATUN FA?ARSALU WARIDAHUM FA- 
?ADALA DALWAH ; QALA YA-BUSbRA HADhA GbULAM : 
WA?ASARRUHU BIDA‘AH ; WA-LLAHU ‘ALIMUM-BI-MA 
YA-MALUN# 

And the caravan came and they sent their water carrier, and he let down his 


bucket. He said, “Good news — this boy [in the well]!” And they hid him, 
[taking him along] as merchandise. And Allah knew what they were doing. 


WA ShAROWHU BI-ThAMANIM-BAKhSIN DARAHIMA 
MA--DUDAH: WA KANU FIHI MINA-Z-ZAHIDIN * 

And they sold him for a paltry price — a few silver coins —so little did they 
value him. 


WA QALA-L-LADhI-Sh-TARAHU MIM-MISRA LI-M- 
RAPATIHII 2AKRIMI MATHWAHU “ASAA ?ANY-YANFASANAA 
>@W NATTAKbIDpAHU WALADA ; WA KADbALIKA 
MAKKANNA LI-YUSUFA FI-L?ARDI WA LL-NU‘ALLIMAHU 
MIN TA?-WILL-L-AHADITh ; WA-LLAHU #> 

‘The one from Egypt who bought him said to his wife, “Receive him with 
honor, as he may be of use to us, or We may adopt him as a son.” And in this 


way We established Yaisuf in the land and [We did so] that We might teach 
him the inner interpretation of events. And Allah ( > next page => ) 
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GhALIBUN ‘ALAA ?AMRIHI WALAKINNA ?AKTHARA- 
N-NASI LA YA--LAMUN3¢ 
prevails over [all things by] His Orders, tut most people are not aware. 


WA LAMMA BALAGhA °AShHUDDAHUU ?ATAYNAHU 
HUKMANW-WA ILMA ; WA KADhALIKA NAJaZI-L- 
MUHSININ 3% 


And when he reached manhood, We gave him authority and knowledge. Thus 
do We reward those who excel. 


WA RAWADATHU-L-LATI HUWA FI BAYTIHA <AN- 

NAFSIHI WA GhALLAQATI-LAB&WABA WA QALAT 

HAYTA LAK : QAT.A MASANbA-LLAHIPINNAHU RABBIT 
>AHSANA MATHWAY ;°INNAHU LA YUFLIHU-Db- 
DbALIMUN 

And she, in whose house he dwelt, sought to seduce him. She closed the doors 
and said, “Come you [to me]!” [Yasuf] said, “[I seek] refuge in Allah, [for] 
surely He is my Lord, Who (alt ...surely he is my lord, who...) has made good 
my stay [in this house]. Surely the unjust shall never prosper!” 


WA LA-QAD& HAMMAT BIH : WA HAMMA BIHA LOWLAA 
2>AR-RA?A BURHANA RABBIH ; KADhALIKA LI-NASRIFA 
‘ANHU-S-SUU?A WA-L-FAHShA®? ; °7INNAHU MIN 
‘IBADINA-L-MUKbLASIN # 

Unquestionably she desired him, and he would have desired her, had he not 


seen the Proof of his Lord. In this way We kept evil and adultery from him. 
Truly he was from [among] our worshippers who are made sincere. 


WaA-S-TABAQA-L-BABA WA QADDAT QAMISAHU MIN 
DUBURINW-WA ?ALFAYA SAYYIDAHA LADA-L-BAB& ; 
QALAT MA JAZAA?U MAN ?ARADA BIPAHLIKA SUU?AN 
>ILLAA *ANY-YUSJANA ?OW ‘ADbABUN ?ALIM 

And they raced each other to the door an¢ she tore his shirt from the back, and 
they found her husband at the door. She said, “What is the reward for the one 


who intended evil for your wife, but that he he imprisoned or [subjected to a] 
painful punishment?” 


QALA HIYA RAWADATNI ‘AN-NAFSI #> 


[Yusuf] said, “[It was] she who attempted to seduce me!” ( +> next page +>) 
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=> WASbAHIDA SpAHIDUM-MIN?AHLIHA : °IN KANA 
QAMISUHU QUDDA MIN QUBULIN FA-SADAQAT WA 
HUWA MINA-L-KADhIBIN 

#> And a witness from her family testified, “If his shirt is torn from the front, 
then she has told the truth, and he is from the liars. 


27 WAIN KANA QAMISUHU QUDDA MIN DUBURIN FA- 
KADhABAT WA HUWA MINA-S-SADIQIN# 
“And if his shirt is torn from the back, then she has lied, and he is from the 
tuthful,”” 


28 EA-LAMMA RA?A QAMISAHU QUDDA MIN DUBURIN 
QALA°INNAHU MIN KAYDIKUNN ; INNA KAYDA KUNNA 
<ADbIM # 


So when [her husband] saw his shirt was torn from behind, he said, “Surely this 


is from your guile. Surely your guile is vast! 


29 YUSUFU °A‘RID ‘AN HADhA ¢ peuse ¢ WA-S-TAGHFIRI LI- 
DbhAMBIKI>INNAKI KUNTI MINA-L-KhATPIN * & 
“Yusuf, ignore this! And [oh my wife], ask forgiveness for your sin. Surely 
you are from the sinful.” 


30 WA QALA NISWATUN FI-L-MADINATI-M-RA*ATU-L-AZIZI 
TURAWIDU FATAHA ‘AN-NAFSIH : QAD4 ShAGHAFAHA 
HUBBA ; *INNA LA-NARAHA FI DALALIM-MUBIN#€ 
And the women of the city said, “The wife of the nobleman seeks to seduce 


her slave, He has impassioned her with love. Surely we see that she is clearly 
lin the] wrong!” 


31 FA-LAMMA SAMI‘AT BI-MAKRIHINNA ?ARSALAT 
>ILAYHINNA WA ?A-*-TADAT LAHUNNA MUTTAKA?ANW- 
WA ?ATAT KULLA WAHIDATIM-MINHUNNA SIKKINANW- 
WA QALATI- # 

And when she heard of their sly [whispers], she sent for them and prepared a 


cushioned couch [to recline on for a banquet], and gave each one of them a 
knife, and said [to Yiisuf], (#> next page #> ) 
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Kh-RUJ& SALAYHINN : FA-LAMMA RA’AYNAHUU 
2>AKBARNAHU WA QATTA--NA?AYDIYAHUNNA WA 
QULNA HASbA LL-LLAHI MA HADhA BASHARA ; IN 
HADhAA *ILLA MALAKUN KARIM# 

“Come out [and show yourself] to them!” And when they saw him they 
greatly admired him, and [they were so distracted by his beauty that they] 
cut their hands [with the knives], saying, “Allah save us! This is no man 
but a noble angel!” 


QALAT FA-DhALIKUNNA-L-LADbI LUMTUNNANI FIH : 
WA LA-QADA RAWATTUHU “AN-NAFSIHI FA-S-TA*-SAM ; 
WA LACIL-LAM YAF‘AL MAA °AMURUHU LA-YUSJANANNA 
WALA YAKUNAM MINA-S-SAGHIRINGE 

She said, “This is he for whom you blamed me. Yes, I tried to seduce him, but 


he refused. Yet if he will not do what I command him, he shall be imprisoned 
and he shall be among those brought low” 


QALA RABBI-S-SIJANU °AHABBU °ILAYYA MIMMA 
YAD&UNANII?ILAYH : WA?ILLA TASRIFCANNI KAYDAHUNNA. 
>ASBU °ILAYHINNA WA ?AKUM.-MINA-L-JAHILIN 

[Yisuf] said, “Oh my Lord! Prison is more dear to me than that to which they 
invite me. And if You do not avert their guile from me, then I may yield to 
them and [then] I will be [one of those] ignorant [of right and wrong].” 


FA-S-TAJABA LAHU RABBUHU FA-SARAFA ‘ANHU 
KAYDAHUNN ; >INNAHU HUWA-S-SAMIU-L<ALIM 3 

So his Lord heard his petition and averted their guile from him. Surely He is 
Hearing, Knowing. 


‘TRUMMA BADA LAHUM-MIM-BA--DI MA 
RA?AWU-L?AYATI LA-YASJUNUNNAHU HATTA HIN * 
Then it seemed good to them [the men of the house and of the town], after 
sceing the signs, that they imprison him for a while. 


WA DAKhALA MA‘AHU- # 
And with him there entered (> next page #> ) 
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S-SUJANA FATAYAN ; QALA *AHADUHUMAA *INNII 
>ARANII°A--SIRU KhAMRA : WA QALA-L°AKhARU 2INNII 
>ARANII AHMILU FOWQA RA?-SI KhUB&ZAN TA>-KULUT- 
TAYRU MINH ; NABBP-NA BI-TA?-WILIH : INNA NARAKA 
MINA-L-MUHSININ # 

the prison two young men. One of them said, “Indeed Thave seen myself [in 
a dream] pressing [grapes for] wine.” And the other said, “In truth I have seen 
myself [in a dream] carrying bread on my head from which a bird was eating. 
Tell us the inner meaning [of these drearrs]. In truth we see that you are from 
those who excel [in interpretation].” 


QALA LA YA?-TIKUMA TA~“AMUN TURZAQANIHII°ILLA 
NABBA’-TUKUMA BI-TA’-WILIHI QABALA *ANY-YA?- 
TIYAKUMA ; DpALIKUMA MIMMA <ALLAMANI RABBI ; 
>INNI TARAKTU MILLATA QOWMIT-.A YIP-MINTINA BI- 
LLAHI WA HUM-BI-L-*AKhIRAT] HUM KAFIRUN (A) 

He said [to them], “You shall not eat from your daily provision but that T 
shall inform you of the inner, meaning [of your dreams] before you partake 
of it. That is from what I have been taught by my Lord, I have left the creed 


of the people who do not believe in Allah and who have covered up [the 
Truth] of the Final World — 


WA-T-TABA--TU MILLATA *ABAA*II IBARAHIMA WA 
7ISHAQA WA YA--QUBa ; MA KANA LANAA?AN-NUSDRIKA 
BI-LLAHI MIN ShAY? ; DpALIKA MIN FADLI-LLAHT 
SALAYNA WA ‘ALA-N-NASI WA LAKINNA ?AKThARA-N- 
NASI LA YASHKURUN 

and I have followed the creed of my fathers, Ibrahim and ?Ishaq and Ya‘qub. 
And none of us associated anything with Allah, That is the result of the Favor 


of Allah upon us and upon the people [who follow this creed], but most of the 
people are not thankful.” 


YA-S AHIBAYI-S-SIJ4NI?AARBABUM-MUTAFARRIQUNA 
KbAYRUN ?AMI-LLAHU-L-WAHIDU- # 


“Oh [my] two companions in imprisonment. Which is better: many lords, or 
Allah — the One, (#> next page s> ) 
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L-QAHHAR 23% 
the Irresistible Subduer? 


MA TA--BUDUNA MIN DUNIHII?°ILLAA *ASMAA?AN 
SAMMAYTUMUHAA ?ANTUM WA ?ABAA?UKUM-MAA 
2>ANZALA-LLAHU BIHA MIN SULTAN ; *INI-L-HUKMU 
?ILLA LI-LLAH ; “AMARA ?ALLA TA--BUDUU?ILLAA 
>TYYAH ; DhALIKA D-DINU-L-QAYYIMU WA LAKINNA, 
?AKThARA-N-NASI LA YA--LAMUN * 

“Those whom you worship aside from Him are but names you have named — 
you and your forefathers — Allah has sent down no authority for them, The 


judgment rests with Allah alone. He has commanded that you worship none 
but Him. That is the straight way of life, but most of the people do not know it. 


YA-SAHIBAYI-S-SIJ&NI °AMMAA ’AHADUKUMA 
FA-YASQI RABBAHU KhAMRA: WA?AMMA-L°AKhARU. 
FA-YUSLABU FA-TA?-KULU-T-TAYRU MIR-RAY-SIH ; 
QUDIYA-L“AMRU-L-LADhI FIHI TASTAFTIYAN % 

“Oh [my] two companions in imprisonment. As for one of you, he will pour 
out wine for his master to drink; but as for the other, he will be crucified and 


the birds will eat from his head. The Order [of Allah] has been decreed 
concerning that about which you asked.” 


WA QALA LI-L-LADhI DhANNA?ANNAHU NAJIM- 
MINHUMA-Dh-KURNI‘INDA RABBIKA FA“ANSAHU-Sh- 
SbAYTANU DhIKRA RABBIHI FA-LABITDA FI-S-SIANI 
BID‘A SININ #*€ 

And he said to the one whom he knew would go free, “Mention me in the 
presence of your master [when you are freed].” But Shaytan caused him to 


forget to mention [Yusuf] to his lord, so [Yasuf] remained in prison for 
several years. 


WA QALA-L-MALIKU ?INNII?ARA *> 
And the king said, “Truly I saw [in a dream] ( +> next page »> ) 
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=> SABacA BAQARATIN SIMANINY-YA?-KULUHUNNA 
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SAB&UN ‘IJAFUNW-WA SAB&‘A SUMBULATIN 
KhUDRINW-WA °UKhARA YABISAT ; YAA@AYYUHA-L- 
MALA?U °AFTUNI FI RU>-YAYA?IN KUNTUM LI-R-RL?-YA 
TA---BURUN#* 

seven fat cows which were being eaten by seven lean ones, and seven green 


sheaves of grain and [seven] others that were withered. Oh nobles! Explain to 
me my vision if you are able to interpret visions.” 


QALUU °ADGHATRU °AHLAM : WA MA NAHNU BL-TA?-WILI- 
L?AHLAMI BI-ALIMIN 

They said, “Jumbled dreams. And we have no knowledge of the inner meaning 
of dreams.” 


WA QALA-L-LADhI NAJA MINHUMA WA-D-DAKARA 
BA-S-DA?UMMATIN ?ANA ?UNABBPUK UM-BI-1'0-WILIHIT 
FAARSILUN # 

Then the one of the two [former prisoners] who had been saved said — 


remembering [Yusuf] after [all this] time— “I will relate the inner meaning 
[of the vision] if you will send me [forth}.” 


YUSUFU *AYYUHA-S-SIDDIQU AFTINA Fi SABA‘T BAQARATIN 
SIMANINY-YA?-KULUHUNNA SAB&UN JAFUNW-WA 
SAB&I SUMBULATIN KhUDRINW-WA ?UKbARA YABISATIL- 
LA‘ALLITARJI‘U °ILA-N-NASI LASALLAHUM YA“LAMUN#%# 
[And when he came to Yusuf, who was still in the prison] he said, “Yusuf, 

oh man of truth, explain to us about the szven fat cows eaten by seven lean, 


and seven green sheaves of grain and [seven] others [that are] dry, so that I 
may retumn to the people [of the court] so that they may know [of youl.” 


OALA TAZRAUNA SAB&‘A STNINA DA?ABA : FA-MA 
HASATTUM FA-DbARUHU FI SUMBULIHI °ILLA 
QALILAM-MIMMA TA?-KULUNS# 


[Yusuf] said, “You shall plant for seven consecutive years and what you 
harvest, leave in the sheaves — save for a little, from which you may eat. 


ThUMMA #> 
“Then ( #> next page > ) 
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ead 


ae 


49 


51 


YA?-T] MLV-BA--DI DhALIKA SAB&UN ShIDADUNY- 
YA?-KULNA MA QADDAMTUM LAHUNNA *ILLA 
QALILAM-MLMMA TUHSINUN#* 

there will come seven hard [years] which will eat all that you have laid away 
save for a little, which you have stored.” 


ThUMMA YA?-TI MIM-BA--DI DhALIKA ‘AMUN FIHI 
YUGHATAU-N-NASU WA FIHI YA-*-SIRUN € 

“Then [after that] will come a year in whch the people will be given rain 
and in which they will press [olives and wine].” 


WA QALA-L-MALIKU>-TUNI BIH : FA-LAMMA JAA?AHU-R- 
RASULU QALA-R-JI-ILA RABBIKA FA-S'ALHU MA BALU- 
N-NISWATI-L-LATI QATTA--NA *AYDIYAHUNN; INNA 
RABBI BI-KAYDIHINNA ‘ALIM #& 

And [after the man reported this] the king said, “Bring him to me.” But when 
the messenger came to him, [Yusuf] said, “Retum to your master and ask him 
what is the case of the women who cut their hands. Truly my Lord knows their 
guile.” 


QALA MA KhATABUKUNNA *IDh RAWATTUNNA YUSUFA 
‘AN-NAFSIH ? ; QULNA HAShA LI-LLAHI MA ‘ALIMNA 
‘ALAYHI MIN SUC? ; QALATI-M-RA?ATU-L“AZIZI-L@ANA 
HASHASA-L-HAQQU ANA RAWATTUHU ‘AN-NAFSIHI WA 
>INNAHU LA-MINA-S-SADIQIN3¢ 

[The king] said [to the women], “What happened when you tried to seduce 
Yusuf?” They said, “May Allah save us! We know of no evil [doings] on his 
part.” The wife of the noble said, “Now the truth has come out. [It was] I who 
sought to seduce him, and truly, he is from among the wholly honest ones,” 


DhALIKA LI-YA--LAMA *ANNI LAM ?AKbUNHU BI-L- 
GhAYBI WA ?ANNA-LLAHA LA YAHDI KAYDA-L- 
KhAA’ININ @ \ 
[When this was related to Yusuf, he said. .] “This [came out] so that [my master] 


might know that I did not betray him in [his] absence and that Allah does not 
guide the plots of those who betray their trust. 
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WA MAA? UBARRPU NAFSI : °2INNA-N-NAFSA LA- 
>AMMARATUM-BI-S-SUU?1°ILLA MA RAHIMA RABBI ; 
>INNA RABBI GhAFURUR-RAHIM #* 

“And am not trying to acquit myself. Indeed a person’s appetitive self incites 


him to evil, and only those are saved upon whom my Lord has mercy. Truly 
my Lord is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate.” 


WA QALA-L-MALIKU»-TUNI BIHII *ASTAKBLISHU LI- 
NAFSI: FA-LAMMA KALLAMAHU QALA *INNAKA-L- 
YOWMA LADAYNA MAKINUN?AMIN# 

And the king said, “Bring him to me so that I may attach him to myself.” 


And when he had spoken to him he said, “‘Surely today you are established 
[in a position of] trust.” 


QALA-Ji-ALNI ‘ALA KhAZAA’INI-L-ARD : °INNI 
HAFIDAUN ‘ALIM 3 


[Yésuf] said, “Meke me [a steward] over the storchouses of the land. I 
shall truly be a knowledgeable keeper [of your stores].” 


WA KADhALIKA MAKKANNA LI-YUSUFA FI-L?ARD : 
YATABAWWA?U MINHA HAYTHU YAShAA? ; NUSIBU 
BI-RAHMATINA MAN-NAShAA'U WA LA NUDIU 
>AJARA-L-MUHSININ # 


And in that way We established Yasuf in the land to settle wherever he wished. 
{And in this way] We visit with Our Universal Mercy whomsocver We will, 
and We do not let go to waste the wage of those who excel [in doing good]. 


WA LA@AJARU-L“AKbIRATI KpAYRUL-LI-L-LADBINA 
>AMANU WA KANU YATTAQUN 

And the reward of the Final Life is better for those who believe and are 
conscious of Allah, warding off evil. 


WA JAA?A *IKhWATU YUSUFA FA-DAKbALU ‘ALAYHI 
FA-ARAFAHUM WA HUM LAHU MUNKIRUN 


And the brothers of Yisuf came [to Egypt seeking food] and entered before 
him, and he knew them and they knew hin not. 


WA LAMMA JAHHAZAHUM-BLJAHAZIHIM QALA>-TUNI 
BIAKhIL-LAKUM-MIN °ABIKUM :?ALA TAROWNA 
>ANNII #> 

And when he had provided them with their provisions, he said, “Bring me a 
brother of yours from your father. Do you not see that I (+> next page +» ) 
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=> >UBI-L-KAYLA WA?ANA KhAYRU-L-MUNZILIN 73% 


> give full measure and that I am the most hospitable of hosts? 


60 FA2IL-LAM TA2-TUNI BIHI FA-LA KAYLA LAKUM ‘INDI 
WALA TAQ&RABUN#¢ 
“And if you do not bring him to me, then there shall be no measure [of grain] 
for you with me and you will not [be permitted] to come near {rne].” 


61 QALU SANURAWIDU ‘ANHU *ABAHU WA? INNA LA- 
FA‘ILUN #€ 
[The brothers] said, “We will attempt to dissuade his father from [keeping] 
him and surely we shall do [all we can].” 


62. WA QALA LI-FITYANTHI-I4-<ALU BIDASATAHUM FI 
RIBALIHIM LA‘ALLAHUM YA-“RTFUNAHAA ?7IDDA-N- 
QALABUU ILAA ?AHLIHIM LA‘ALLAHUM YARJISUN 
And [Yisuf] said to his servants, “Place their trade-goods [which they had 
bartered for grain] in their saddlebags so that they might recognize them 
when they get back to their people, [and] that they may return [again].” 


63 EA-LAMMA RAJAUU?ILAA >ABIHIM QALU YAA-ABANA 

MUNI‘A MINNA-L-KAYLU FAARSIL MACANAA ?AKhANA 
NAKTAL WA?INNA LAHU LA-HAFIDhUN # 
And when they had returned to their father, they said, “Oh our father! The 
measure [of grain] is [to be] denied to us unless we bring our brother; send 
our brother with us [so that] we will be given [our] measure [of grain] and 
we shall surely be his guardians.” 


64 QALA HAL?AMANUKUM ‘ALAYHI?ILLA KAMAA 
?AMINTUKUM ‘ALAA >AKhIHI MIN QABAL ? ; FA-LLAHU 
KhAYRUN HAFIDhANW-WA HUWA ?ARHAMU-R- 

RAHIMIN #& 
He said, “Should I trust you with him as | trusted you with his brother before? 
[But] Allah is the best Guardian, and He is the Most Merciful of the merciful,” 


65 WALAMMA FATAHU MATASAHUM WAJADU BIDASATA- 
HUM RUDDAT?ILAYHIM ; QALU YAA2ABANA MA 
NABAGbI ? ; HADBIHI BIDASATUNA RUDDAT?ILAYNA : #> 
And when they opened their baggage they found their trade-goods returned to 


them. They said, “Oh father, what [more] could we want? These are our trade- 
goods [that have all been] returned to us. (#> next page »> ) 
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68 


WA NAMIRU ?AHLANA WA NAHFADhU ?AKhANA WA 
NAZDADU KAYLA BASR ; DhALIKA KAYLUNY- YASIR 
“And we shall get supplies [for] our family and guard our brother and, in 
addition, get another camel-load [of grain]. That [which we got on this trip] 
was but an easy load.” 


QALA LAN ?URSILAHU MASAKUM HATTA TU-TUNI 
MOWThIQAM-MINA-LLAHI LA-TA-TUNNANI BIHII 
>ILLAA 2ANY-YUHATA BIKUM : FA-LAMMAA?ATOWHU 
MOWThIQAHUM QALA-LLAHU ‘ALA MA NAQULU 
WAKIL#%€ 

[Ya‘qub] said, “I will not send him with you until you give me a solemn. 
pledge, before Allah, that yon will bring 1im [back] to me unless you should 
be surrounded [and overcome by bandits).” And when they had given their 
solemn pledge, [Ya‘qib] said, “Allah is tae Watchman over what we say.” 


WA QALA YA-BANTYYA LA TADAKhULU MIM-BABINW- 
WAHIDINW-WA-Da-KhULU MIN ?ABAWABLM- 
MUTAFARRIQAH ; WA MAA 2UGBNI SANKUM-MINA-LLAHI 
MIN ShAY? ; °INI-L-HUKMU?ILLA LL-LLAH ; ‘ALAYHT 
TAWAKKALT : WA ‘ALAYHI FA-L-YATAWAKKALF-L- 
MUTAWAKKILUN 

And [Ya‘qib] said, “Ob my sons! Do not enter [the city] from one gate, but 
enter from different gates; but [ cannot help you against [the Order] of Allah 
in anything. The decision is only for Allah; upon Him Ively and upon Him let 
those who would rely — rely,” 


WA LAMMA DAKDbALU MIN HAYTHU *AMARAHUM. 
?ABUHUM ; MA KANA YUGbNI‘ANHUM-MINA-LLAHI 

MIN ShAY°IN >ILLA HAJATAN Fi NAFSI YA--QUBA 
QADAHA ; WA?INNAHU LA-DbU ILMIL-LI-MA 
‘ALLAMNAHU WA LAKINNA *AKThARA-N-NASI LA #> 

And [although] they entered [the city] from where their father had ordered 
them, it did not help them at all against [tae plans of] Allah, save [that it was al 
need within Ya‘qiib’s self [to protect his sons], which was thus satisfied. And 
truly he was the possessor of knowledge [about the outcome of the matter] 
which We [had already] taught him, but te majority of people do not ( +> next 
page => ) 
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YA+-LAMUN #* 
know. 


WA LAMMA DAKhALU ‘ALA YUSUFA ?AWAA ?ILAYHI 
>AKhAHU QALAINNII ANA ?AKHUKA FA-LA TAB&LWIS 
BI-MA KANU YA--MALUN#%€ 

And when they entered [the chamber of] Yisuf, he took his brother [aside] 


to himself and said, “Truly I am your brother. Do not despair over what 
they have done.” 


FA-LAMMA JAHHAZAHUM-BL-JAHAZIHIM JA‘ALA-S- 
SIQAYATA FI RAHLI?AKhIHI ThUMMA ?ADhDhANA 
MU?ADhDBINUN 2AY YATUHA-L-TRU 2INNAKUM. 
LA-SARIQUN # 

So when he had furnished them with their provision, he put the drinking cup 


[of the king] into his brother’s saddlebag, and after that a crier called out, “Oh 
camel riders! Surely you are thieves!” 


QALU WA?AQ&BALU ‘ALAYHIM-MADhA TAFQIDUN # 


[The brothers] said — advancing toward them— “What have you lost?” 


QALU NAFQIDU SUWA‘A-L-MALIKI WA LI-MAN 
JAA?A BIH] HIMLU BATRINW-WA ?ANA BIHI ZATM3& 
[The accusers] said, “We have lost the king’s cup, and whoever brings it 
shall have a camel-load.” And [Yasuf said], “I guarantee it.” 


QALU TA-LLAHI LA-QAD& ‘ALIMTUM-MA JP-NA LI- 
NUFSIDA FI-L-ARDI WA MA KUNNA SARIQIN #& 

[The brothers] said, “By Allah! You know that we did not come [here] to 
cause evil in the land and we are not thieves!” 


QALU FA-MA JAZAA?UHUU IN KUNTUM KADhIBIN# 
[The accusers] said, “Then what should be the requital if you are liars?” 
QALU JAZAA2UHU MANW-WUIIDA FI RAHLIHI FA-HUWA 
JAZAA?UH ; KADhALIKA NAJAZI-Dh-DhALIMIN 3 


[The brothers] said, “The requital for it! He in whose pack the cup is found 
shall be the requital. In just that way we requite evil-doers.” 


FA-BADA?’A BIPOWTYATIHIM QABALA WISAA’IAKhIHI 
ThUMMA # 


And so [Yasul] began to search their bags before [searching] the bag of his 
brother; then ( #> next page #> ) 


Yusuf 


WS Aas Raacee 


2 7 oer 

? 2, I AP4Z CDE “4 7 999 
ona oS velo Le Cassel 

\ 77 929eb9 Aa Lo Y4<6 
wey ail» oT Meth 

SI 4 2 2 ae apeee 
tole gle 63 8 G39 LE YF 

> 
ww -: ig vu a4 


bsereeeeoe Lol NG 
etic Gans (at SO 
ails CES TS Oe og bus 
SNE ESL I 
SSat aSEEOES 
S58 LU OLGE | 
Scetos| aU gic 


2 
PAY BG e PPP 14 anidee eae 
lpwtrien! Gacy i! 13) G) BUS, 

cal a of 


[sale ll Fias 508 (Gp 


12 Yusuf — 389 — wa maa *ubarrPu 13 


» 


77 


78 


79 


80 


-S-TAKhRAJAHA MINW-WI‘AA‘T?AKhIH ; KADBALIKA. 
KIDANA LLYUSUF ; MA KANA LI-YA?-KhUDhA *AKhAHU 
FI DINI-L-MALIKIPILLAA *ANY-YAShAA?A-LLAH ; 
NARFA‘U DARAJATIM-MAN-NAShAA? ; WA FOWQA 
KULLI Dhl ‘ILMIN ‘ALIM @ 

he pulled it out of his brother's bag. Thus did We contrive for Yusuf [a way 
to take his brother]. He could not have taken his brother, in [accord] with the 


religion of the king, save that Allah willed it. We raise the level of whom We 
will — but over all knowers is One Who knows more. 


QALUU “INY-YASRIQ4 FA-QADé SARAQA *AKhUL-LAHU 
MIN QABA&L : FA2ASARRAHA YUSUFU FI NAFSIHI WA 
LAM YUB&DIHA LAHUM : QALA *ANTUM ShARRUM- 
MAKANA : WA-LLAHU ?A---LAMU BI-MA TASIFUN 
[When the cup emerged, the brothers] said, “If he has stolen, than [you 
should know] that in the past one of his brothers also stole.” Bul Yusuf kept 
[the truth concerning that] within himself and did not reveal [his true identity] 
to them. He said [to himself], “You are in a worse position, and Allah knows 
[that] what you attribute [to me is what you did to me].” 


QALU YAA?AYYUHA-L-AZIZU7INNA LAHUU ?ABAN 
SbAYKhAN KABIRAN FA-KhUD3’AHADANA MAKANAH : 
?INNA NARAKA MINA-L-MUHSININ * 

They said, “Oh noble one. In truth he has a father who is a very old man. 
‘Take one of us in his place. Truly we see that you are one of those who 
excel [in doing good].” 


QALA MA‘ADhA-LLAHI ?AN-NA?-KhUDhA ?ILLA MANW- 
WAJADANA MATA‘ANA ‘INDAHUU *INNAA *IDbAL-LA- 
DhALIMUN 

[Yisuf] said, “Allah forbid that we should seize other than the one whom we 
found with our property; then we would bz unjust.” 


FA-LAMMA-S-TAY°ASU MINHU KhALASU NAJIYYA; 
QALA KABIRUHUM ?ALAM TA--LAMUU *> 

So when they despaired of [moving] him they took counsel apart. 
The eldest of them said, “Don’t you know ( #> next page +> ) 
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>ANNA ?ABAKUM QAD4 ?AKhADhA ‘ALAYKUM- 
MOWTBIQAM-MINA-LLAHI WA MIN QAB&LU MA 
FARRATTUM FI YUSUF ? : FA-LAN *AB&RAHA-L°ARDA 
HATTA YA*-DbANA LII °ABII °@W YAHKUMA-LLAHU LI: 
WA HUWA KbAYRU-L-HAKIMIN#%€ 

that your father took from you a solemn pledge by Allah, and before that you 


failed in [your duty] to Yasuf? So I will never leave [this] land until my father 
gives me leave or until Allah decides for me, and He is the Best of Judges. 


>TR-JISUU 7ILAA ?ABIKUM FA-QULU YAA“ABANAA 
>INNA-Bai-NAKA SARAQ& : WAMA ShAHIDANAA ?ILLA 
BI-MA ‘ALIMNA WA MA KUNNA LL-L-GhAYBI HAFIDhIN 
“Go to your father and say, ‘Oh father! Truly your [youngest] son has 


stolen, We bear witness only to that which we know and we are not the 
guardians of the unseen, 


WA-S?ALE-L-QAR YATA-L-LATI KUNNA FIHA WaA-L-TRA-L- 
LATII *AQ4BALNA FIHA ; WA°INNA LA-SADIQUN#€ 

‘Ask the [people of the] city that we were in and the camel riders [in the 
caravan] with whom we traveled and [you will find that] we are truthful.’” 


QALA BAL SAWWALAT LAKUM ?ANFUSUKUM ?AMRA ; 
FA-SAB&RUN JAMIL ; “ASA-LLAHU *ANY-YA?-TIYANI 
BIHIM JAMIA ; °INNAHU HUWA-L-SALIMU-L-HAKIM 
[Ya‘qib] said, “Rather it is your carnal selves [that have brought this about] 
but steadfastness in adversity is beautiful. Perhaps Allah will bring them all 
to me. Surely He is the All-Knowing, the Wise.” 


WA TAWALLA ‘ANHUM WA QALA YAAASAFA ‘ALA 
YUSUFA WA-B&YADDAT ‘AYNAHU MINA-L-HUZNI FA- 
HUWA KADbIM3#¢ 

And then he turned away from them and said, “Oh, [the] grief [I feel] over 


Yusuf,” and his eyes turned white — from the intense sorrow that he was 
suppressing. 


QALU TA-LLAHI TAFTA’U #> 
[The brothers] said, “By Allah, you will not stop ( #> next page #> ) 
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TADhKURU YUSUFA HATTA TAKUNA HARADAN?0W 
TAKUNA MINA-L-HALIKIN# 


remembering Yiisuf until your health is r1ined or you are of those who perish!” 


QALA ?*INNAMAA ?AShKU BATHThT WA HUZNII?ILA-LLAHI 
WA?A-*-LAMU MINA-LLAHI MA LA TA-<-LAMUN # 

LY *qiib] said, “I complain of my grief and suffering to Allah, and I know 
from Allah that which you do not know. 


YA-BANIYYA-Dh-HABU FA-TAHASSASU MINY-YUSUFA. 
WA°?AKhIHI WA LA TAY°ASU MIR-ROWHLLLAH ; INNAHU 
LA YAY°ASU MIR-ROWHI-LLAHI °ILLA-L-QQWMU-L- 
KAFIRUN 

“Oh my sons! Go and find out about Ydsaf and his brother and do not despair 


of the Comfort of Allah, Surely no one despairs of [receiving] the Comfort of 
Allah save those who cover up [the Trutt].” 


FA-LAMMA DAKhALU ‘ALAYHI QALU YAA#AYYUHA-L- 
‘AZIZU MASSANA WA ?AHLANA-D-DURRU WA JP-NA BI- 
BIDA‘ATIM-MUZJATIN FA?OWFI LANA-L-KAYLA WA 
TASADDAQ& ‘ALAYNA :INNA-LLAHA YAJ&ZL-L- 
MUTASADDIQIN * 

And when they entered [once again the chamber] before him they said, “Oh 
noble one, hard times have touched us and our family, and we have come 


with tade-goods that are inferior in quality, but give us good measure and be 
charitable to us, Surely Allah rewards the charitable.” 


QALA HAL ‘ALIMTUM-MA FA‘ALTUM-BI-YUSUFA WA 
?AKhIHI?1Dh *ANTUM JAHILUN3€ 

[Yosuf] said, “Do you know what you did to Yasuf and his brother in your 
willful ignorance?” 


QALUU?A-INNAKA LAANTA YUSUF ; QALA ANA 
YUSUFU WA HADhAA °AKhI QADi MANNA-LLAHU 
SALAYNA ; *>INNAHU MANY-YATTAQI +> 

(The brothers] said, “Is it truly you who are Yasuf?” He said, “I am Yusuf 
and this is my brother. Allah has been gracious to us. Surely whoever is 
conscious of Allah, wards off evil (3 next page #> ) 
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=> WA YASBIR FA~INNA-LLAHA LA YUDIU?AJARA-L- 
MUHSININ# 

> and is patient, [finds grace], for certainly Allah does not allow the wages of 
those who excel [in doing good] to be lost.” 

91 QALU TA-LLAHI LA-QAD&a *ATEARAKA-LLAHU ‘ALAYNA 
WA?IN KUNNA LA-KbATPIN 
[The brothers] said, “By Allah! Certainly Allah has preferred you over us, 
and indeed, we were sinful.” 

92 QALA LA TATHRIBA ‘ALAYKUMU-L-YOWM ; YAGHFIRU- 
LLAHU LAKUM WA HUWA ?ARHAMU-R-RAHIMIN 3 
[Yasu‘] said, “There is no blame on you today, Allah will forgive you and 
He is the Most Merciful of the merciful. 

93 >IDh-ITABU BI-QAMISI HADbA FAALQUHU ‘ALA WAJ&HI 
>ABI YA’-TIBASIRA : WA’-TUNI BI?AHLIKUM ?AJAMASIN 9 


“Go with this my shirt and lay it on the face of my father. He will see [again]. 


And after that come back to me with all of your family.” 


94 WALAMMA FASALATLL-TRU QALA?ABUHUM 7INNI 
LA»AJIDU RIHA YUSUFA LOWLAA ?AN TUFANNIDUN # 
When the [caravan of] camel riders departed [from Egypt], their father said 
[to those around him], “Truly, were it not that you would call me senile, I 
would say I [catch] the scent of Yasuf.” 

95 QALU TA-LLAHI >INNAKA LA-FI DALALIKA-L-QADIM 
[Those around him] said, “By Allah! You are still lost in your old [senile] 
wandering.” 

[96 FA-LAMMAA?AN JAA?A-L-BASQIRU ?ALQAHU ‘ALA 
WAJ&HIHI FA-R-TADDA BASIRA : QALA ALAM 2AQUL- 
LAKUM ?°INNII?A--LAMU MINA-LLAHI MA LA 
TA--LAMUN#* 

And when the bearer of the good news came [with the shirt of Yusuf], he laid 
it aver his face and [Ya‘qub’s] sight returned, He said, “Didn't I tell you? 
Surely I know [something] from Allah that you do not know.” 

97 QALU YAA?ABANA-S-TAGHFIR LANA DhUNUBANAA 
INNA KUNNA KbATPIN 3 
They said, “Oh our father! Ask forgiveness for our sins, for we truly have 
been sinners.” 

98 QALA SOWEFA * 

[¥atqub] said, “Tshall (+> next page #> } 
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*> ?ASTAGHFIRU LAKUM RABBI ;?INNAHU HUWA-L- 
GhAFURU-R-RAHIM3# 

=> ask forgiveness for you [from] my Lord. Surely He is the Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate.” 


99 FA-LAMMA DAKbALU ‘ALA YUSUFA ?AWAA °ILAYHI 
>ABAWAYHI WA QALA-D&-KhULU MISRA °IN ShAA?A- 
LLAHU?AMININ3# 

And when they had entered [the chambers of] Yasuf he took his parents 
to himself [and embraced them], saying, ‘Enter Egypt, Allah willing, safe 
[and secure].” 


100 WA RAFA‘A ?ABAWAYHI‘ALA-L“ARSHI WA KbARRU LAHU 
SUJJADA : WA QALA YAAABATI HADBA TA2-WILU, 
RU>-YAYA MIN QAB&LU QAD& JASALAHA RABBI HAQQA ; 
WA QAD& °AHSANA BII °IDh *AKbRAJANI MINA-S-SIJ&NI 
WA JAA*A BIKUM-MINA-L-BAD&WI MLV-BA-*-DI?AN- 
NAZAGhA-Sh-ShAYTANU BAYNI WA BAYNA 7IKhW. 
?INNA RABBI LATIFUL-LI-MA YAShAM ; >INNAHU 
HUWA-L-ALIMU-L-HAKIM @ 

And he placed his parents on the throne, but they [and all his brothers] 
prostrated before him, and he said, “Oh my father! This is the inner meaning 
of my vision from before, [which] My Lord has made true. And surely He 
was good to me when He took me out of the prison, and brought you from 
the desert after Shaytan induced [estrangement] between me and my brothers. 


Surely my Lord is Lovingly-Tender to whatever He wills. Surely He is All- 
Knowing, Wise. 


101 RABBI QAD&°ATAYTANI MINA-L-MULKI WA ‘ALLAMTANI 
MIN TA?-WILI-LAHADITh : FATIRA-S-SAMAWATI WA-L- 
?ARD :’ANTA WALIY YI FI-D-DUNYA WA-L?AKhIRAH : 
TAWAFFANI MUSLIMANW-WA?ALHIQANI #> 
“Oh my Lord! You have given me [something] of sovereignty and have 
taught me [something] of the inner meaning of events. [Oh] Creator of the 
heavens and earth! You are my Protecting Friend in the world and in the Final 
World. Cause me to die as one who yolurtarily surrenders to You (muslim) 
and join me ( +> next page #> ) 
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103 
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105 


106 


107 


108 


BI-S-SALIHIN # 

to the righteous.” 

DhALIKA MIN ?AMBAA?IL-L-GbAYBI NUHIHIILAYK : 
WA MA KUNTA LADAYHIM *IDp 2AJAMA‘UU ?AMRAHUM 
WA HUM YAMKURUN#* 

This is the news of the unseen which We reveal to you. You were not present 
with them when [Yiisuf’s brothers] put together their plan and when they 
plotted [against him]. 

WA MAA ?ARThARU-N-NASI WA LOW HARASTA BI- 
MU>-MININ#€ 

And though you strive for it, most of the people are not believers [in this 
Revelation]. 

WA MA TASALUHUM ‘ALAYHI MIN ?AJAR ;?IN HUWA. 
?ILLA DhIKRUL-LIL“ALAMIN * 

And you ask no reward from them. It is nothing else but a Reminder to 
all the worlds. 

WA KA?AYYLM-MIN ?AYATIN FI-S-SAMAWATI WA-L- 
>?ARDI YAMURRUNA ‘ALAYHA WA HUM ‘ANHA 
MU-<RIDUN ? 3 

How many a Sign in the heavens and the earth do they pass by, while 
turning their backs on it? 


WA MA YU>-MINU?AKTpARUHUM-BI-LLAHIILLA WA 
HUM-MUSbRIKUN3 

And most of them do not believe in Allah, unless they set up partners 
alongside Him. 

>AFAAMINUU?AN TA?-TIYAHUM GhAShIYATUM-MIN 
‘ADhABLLLAHI?OW TA?-TIYAHUMU-S-SACATU 
BAGHTATANW- WA HUM LA YASh‘URUN ? 3 

Do they feel secure that the overwhelming Chastisement of Allah will not 
overcome them, or that the last hour [of their lives] will not come ‘upon them 
suddenly, while they ate unaware? 

QUL HADhIHI SABILII*AD&UU °ILA-LLAH : “ALA 
BASIRATIN *ANA WA MANI-T-TABA‘ANI ; WA SUBSHANA- 
LLAHI WA MAA ?ANA MINA-L-MUShRIKIN 


Say, “This is my way! I call to Allah with insight — I and those who follow 
me, Allah is Exalted above all and I am not of those who set up partners 
alongside Him.” 
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109 WA MAA ?ARSALNA MIN QABELIKA *ILLA RIALAN- 
NUHII°LLAYHIM-MIN *AHLI-L-QURA ; AFA-LAM YASIRU 
FI-LARDI FA-YANDhURU KAYFA KANA ‘AQIBATU-L- 
LADhINA MIN QABALIHIM ? ; WA LA-DARU-L~AKhIRATI 
KbAYRUL LIL-LADhINA-T-TAQOW ;?AFA-LA TA<-QILUN ? 3% 
We have not sent [messengers] before you except men to whom We revealed 
[a message and whom We chose] from among the people of the cities [to 
whom the message was revealed]. So have they not journeyed upon the carth 
and seen what happened to those who went before them? And to those who 
are conscious of Allah and preserve themselves from cil, the Final Life is 
indeed better: Have you no sense? 


lio HATTAA?IDhA-S-TAY°ASA-R-RUSULU WA DhANNUU 
>ANNAHUM QAD& KUDBIBU JAA?AHUM NASRUNA FA- 
NUJJLYA MAN-NAShA/ ; WA LA YURADDU BA?-SUNA 
©ANL-L-QOWMLI-L-MUJ&RIMIN* 
Until, when the messengers despaired, and thought that they were denied, 


Our Help came to them and We saved wom We willed. And Our Wrath 
cannot be warded off from the people who repeatedly do wrong. 


1 


LA-QADi KANA HI QASASIHIM TBaRATUL-LI?ULI-L- 
2ALBABa ; MA KANA HADITBANY-YUFTARA WA LAKIN 
TASDIQA-L-LADbI BAYNA YADAYHI WA TAFSILA KULLI 
SbhAYINW-WA HUDANW- WA RAHMATAL-LL-QOWMINY- 
YU?-MINUN %* 

Tn their history there is truly a lesson for those of understanding. It (the Quran) 
is no invented story, but a confirmation 07 the existing [Books] from before, 


and a detailed explanation of everything. And it is guidance and merey for 
the people who believe. 
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6 Rukus Revealed in al-Madinah 43 >Ayat 


Sitiratu-r-Ra-‘-da 


BISMI-LLAHL-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


>ALIF LAAAM-MIIIM RA : TILKA 2AYATU-L-KITABA ; WA-L- 
LADBbII°UNZILA *ILAYKA MIR-RABBIKA-L-HAQQU WA 
LAKINNA ?AKThARA-N-NASI LA YU-MINUN 

>Alif Laaam-Miiim Ra : These are Signs 2f the Book. That which is sent down 
to you from your Lord is the Truth, but most of the people do not believe. 


>ALLAHU-L-LADhI RAFA‘A-S-SAMAWATI BI-GhAYRI 
‘AMADIN TAROWNAHA ThUMMA-S-TAWA ‘ALA-L“ARSHI 
WA SAKDKbARA-Sh-SHAMSA WA-L-QAMAR ; KULLUNY- 
YAJARI LI?AJ ALIM-MUSAMMA ; YUDABBIRU-L?AMRA 
YUEFASSILU-L-AYATI LASALLAKUM-BLLIQAA?L 
RABBIKUM TUQINUN 

[It is] Allah Who erected the heavens without visible supports and then estab- 
lished Himself on the Seat of Authority. And He subjected the sun and the 


moon, each running its course for a set term, He arranges the order [and] 
details the Signs that you may be certain of the Meeting with your Lord, 


WA HUWA-L-LADhi MADDA-L“ARDA WA JASALA FIHA 
RAWASTYA WA °ANHARA ; WA MIN KULLI-Th-ThAMARATI 
JASALA FIHA ZOWJAYNI-Th-NAYNI YUGHS N 
NAHAR ; INNA FI DhALIKA LA?AYATIL-LI-QOWMINY- 
YAVAFAKK ARUN 


And [it is] He Who spread out the earth and placed in it mountains firmly set, 
and flowing streams; and of all the fruits He made pairs. He causes the night 
to cover the day, Truly in that ate Signs for a people who reflect. 


WA FI-L°ARDI #> 
And in the earth (#> next page #> ) 
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QITA‘UM-MUTAJAWIRATUNW-WA JANNATUM-MIN 

?A- NABINW-WA ZAR‘UNW- WA NAKHILUN SINWANUNW- 
WA GbAYRU SINWANINY-YUSQA BI-MAA?INW-WAHID& : 
WA NUFADDILU BA--DAHA ‘ALA BA-‘-DIN FI-L“UKUL ; 
?INNA FI DhALIKA LAAYATIL-LI-QOWMINY- YA<-QILUN® 
are neighboring plots and gardens of grapes and ploughed lands and palm 
trees — single and clustered (alt: like and unlike) —which are watered with 
one water. And yet We have made some of them betier than others for food. 
Surely in that are Signs for a people who use their intellect. 


WA?IN TA<-JABa FA“AJABUN QOWLUHUM °A?IDhA 
KUNNA TURARAN?A-INNA LA-FI KhALQIN JADIDA ; 
?ULAMIKA-L-LADBINA KAFARU BI-RABBIHIM : WA 
>ULAMIKA-LAGHLALU Fil °A-~NAQIHIM : WA?ULAMIKA 
>ASHABU-N-NAR : HUM FIHA KbALIDUN 

And if you are amazed [by their general leck of belief] then [even more] 
amazing is their saying, “When we are dust, will we indeed be [restored to life] 
in anew creation?” They are those who have covered up [the Truth about] 


their Lord and they are those who have shackles around their necks, and they 
are those who are the Companions of the Fire — they dwell in it forever. 


WA YASTA-‘-JILUNAKA BI-S-SAYYPATI QABALA-L- 
HASANATI WA QAD& KbALAT MIN QAB&LTHIMU-L- 
MATRULAT ; WA °INNA RABBAKA LA-DhU MAGBFIRATIL- 
LI-N-NASI ‘ALA DhULMIHIM : WA?INNA RABBAKA LA- 
ShADIDU-L-IQABA% 

And they impatiently urge you to bring [uson them] the evil before the good, 
although exemplary punishments have come to pass [for others] before them. 


And surely your Lord is the Possessor of Forgiveness for the people despite 
their evil [doings]. And truly your Lord is Severe in Punishment. 


WA YAQULU-L-LADBINA KAFARU LOWLAA ?UNZILA 
‘ALAYHI°AYATUM-MIR-RABBIH ; #> 

And those who cover up [the Truth] say, “If only some sign were sent down 
upon him from his Lord.” (#> next page +> ) 
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>INNAMAA ?ANTA MUNDHIRUNW-WA LI-KULLI 
QOWMIN HADa * 


You are only a warner and for all people a guide. 


?>ALLAHU YA-~LAMU MA TAHMILU KULLU?UNThA WA 
MA TAGHIDU-L°ARHAMU WA MA TAZDADA ; WA KULLU 
ShAY’IN INDAHU BI-MIQ&DAR# 

Allah knows what every woman carries and what the wombs absorb and 
what grows [in] them. And everything with Him is measured. 


‘ALIMU-L-GhAYBI WA-Sh-ShAHADATI-L-KABIRU-L- 
MUTASAL * 
Knower of the Unseen and the Seen — The Great, the One above all. 


SAWAA?UM-MINKUM-MAN?ASARRA-L-QOWLA WA MAN 
JAHARA BIHI WA MAN HUWA MUSTAKIFIM-BI-L-LAYLI 
WA SARIBUM-BLN-NAHAR %€ 

It is the same [to Him] whether any one ef you conceals a thought or speaks 
it aloud, and whether one hides by night or moves openly by day. 


LAHU MU‘AQQIBATUM-MIM-BAYNI YADAYHI WA MIN 
KhALFIHI YAHFADhUNAHU MIN ?AMAI-LLAH ; °INNA- 
LLAHA LA YUGBAYYIRU MA BI-QOWMIN HATTA 
YUGbAYYIRU MA B-ANFUSIHIM ; WA ?IDhAA ?ARADA- 
LLAHU BI-QOWMIN SUU°AN FA-LA MARADDA LAH : 

WA MA LAHUM-MIN DUNIHI MINW-WALI 3 

For each there are [angels] following one another, before him and behind him, 
who guard by the Order of Allah. Truly Allah does not change the condition 
of a people until they change what is in their selves. And when Allah intends 


evil for a people then there is no keeping it back. And besides Him, for them 
there is no protector. 


HUWA-L-LADhI YURIKUMU-L-BARQA KhOWFANW-WA 
TAMA‘ANW-WA YUNShPU-S-SAHABA-Th-ThIQAL 3 
[Itis] He Who shows you the lightning, [giving rise to both] fear and hope, 
and He produces the clouds heavy [with rain]. 


WA YUSABBIHU #> 
And Exalted is He (> next page +) 


The Thunder 


¥ Pig ? 2 W3% o we? Eas : 
asks of BOIS sue ve 

Swng Vee 9? Pee Nea F 396 
© EB tle red elles 


ad ad a AIS YP OR See 


Hud ss “abl b Osusy obs 
rIpnees Gopwrr pvre gob 7? 
OFS Gal Bes Soda 
eA DZ NPT OPP 497 4 Op A 

SI ps oF seen) 2.0 | 


CD a ae dee a od 


Ser sG A Ube 
SUE 35) CSTE "gah 


CE BANS eySthd C4 deci aly» 
BSQUANS 08K, 24s 5 755 
ANS EAN oAS 74 | 
OSISTIT dass 2 SLE 
reas eS IEE SEE oy 


2 2- PEy p> 732 


Call gohc5 ho I Bealls oe 


e\ \e 


oe 


16 


13 ar-Ra-*-d — a wa maa?ubarr?u 13 


-R-RA--DU B-HAMDIHI WA-L-MALAA?IKATU MIN 
KbIFATIH : WA YURSILU-S-SAWAIQA FA-YUSIBU BIHA 
MANY-YASbAA?U WA HUM YUJADILUNA FI-LLAH : 
WA HUWA ShADIDU-L-MIHAL## 


by the praises of the thunder — and the angels, from fear of Him — and He 
sends down bolts of thunder and strikes with it whom He wills while they 
argue about Allah. And He is Awful in His Power. 


LAHU DA--WATU-L-HAQQ& ; WA-L-LADBINA YAD&UNA 
MIN DUNIHI LA YASTAJIBUNA LAHUM-BI-ShAY’IN ILLA 
KABASITI KAFFAYHI *ILA-L-MAA?I LL-YAB&LUGhA FAHU 
WA MA HUWA BI-BALIGHIH ; WA MA DU‘AA°U-L-KAFIRINA 
>ILLA FI DALAL#* 

To Him alone is [the] true supplication. And those whom they call upon 
besides Him do not respond to them with any thing, except [as to] one who 
stretches forth his hands, grabbing for water, [hoping] that it will reach his 


mouth — and it will not reach. And the supplication of those who cover up 
[the Truth] is nothing but [futile] error. 


WA LI-LLAHI YASJUDU MAN FL-S-SAMAWATI WA-L?ARDI 
TOW‘ANW-WA KARHANW-WA DbILALUHUM-BL-L- 
GhUDUWWI WA-L~ASAL # 

And all that is in the heavens and the earth prostrates to Allah — willingly 


or unwillingly — as do their shadows in the early mornings and the late 
afternoons. 


QUL MAR-RABBU-S-SAMAWATI WA-LARD ; QULI-LLAH ; 
QUL °AFA-T-TAKhADhTUM-MIN DUNIHII°OWLIYAM?A LA 
YAMLIKUNA LI-ANFUSIHIM NAF‘ANW-WA LA DARRA ; 
QUL HAL YASTAWI-LA--MA WA-L-BASIRU *AM HAL 
TASTAWI-Dh-DhULUMATU #> 

Say “Who is Lord of the heavens and the earth?” Say, “Allah!” Say. “Do you 
then take [others] for protectors who have no power — even over themselves 
— to benefit or harm?” Say, “Is the blind person the equal of the seer? Or the 
darkness the equal of (#> next page +> ) 
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KhALAQU KAKhALQIHI FA-TASRABAHA-L-KhALQU 
SALAYHIM ; QULI-LLAHU KhALIQU KULLI ShAY?INW-WA 
HUWA-L-WAHIDU-L-QAHHAR # 

the light? Or have they attributed to Allah partners who created the like of His 


creation so [all] creation seemed alike to them?” Say, “Allah is the Creator of 
all things and He is the One, the Omnipocent.” 


?ANZALA MINA-S-SAMAA?I MAA?AN FA-SALAT 
>@WDIYATUM-BI-QADARIHA FA-H-TAMALA-S-SAYLU 
ZABADAR-RABIYA ; WA MIMMA YUQIDUNA ‘ALAYHI 
FI-N-NARI-Ba-TIGhAA?A HILYATIN OW MATACIN 
ZABADUM-MIThLUH ; KADRALIKA YADRIBU-LLAHU-L- 
HAQQA WA-L-BATIL ; FA2AMMA-Z-ZABADU FA- 
YADbHABU JUFAAPA : WA ?AMMA MA YANFA‘U-N-NASA 
FA-YAMKUTBU FI-L°ARD ; KADhALIKA YADRIBU-LLAHU- 
L?AMThAL#€ 

He sends water down out of the heavens, and the valleys flow, each according 
to its measure, and the torrent carries a rising froth; and out of that [ore] which 
they heat in the fire, desiring ornaments or wares, rises a similar froth. Thus 
Allah sets forth [a parable] of truth and falsehood. As for the froth, it vanishes 


as jetsam; but as for what benefits the people, it remains in the ground. Thus 
does Allah set forth parables. 


LI-L-LADhINA-S-TAJABU LI-RABBIHIMU-L-HUSNA : 
WA-L-LADpINA LAM YASIAJIBU LAHU LOW ANNA 
LAHUM-MA FI-LARDI JAMISANW-WA MITBLAHU 
MA‘AHU LA-F-TADOW BIH ;?ULAA?IKA LAHUM 
SUU°U-L-HISABI WA MA?-WAHUM JAHANNAM ; * 

For those who have answered their Lord is the best [reward]; but those who did 
not answer Him — if they had all that is ju ue earth cogether and the like of it 
with it, they would seek to ransom themselves by it. Those [souls] will have a 
woeful reckoning and their dwelling place will be Hell, ( +> next page +> ) 
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WA BP-SA-L-MIHADA *® 
a wretched resting place. 


>AFA-MANY-YA--LAMU *ANNAMAA ?UNZILA *ILAYKA 
MIR-RABBIKA-L-HAQQU KAMAN HUWA ?A--MA 7; 
>INNAMA YATADbAKKARU ?ULU-L?ALBABB (1) 

Js the one who knows that what is sent down to you from your Lord is 


the Truth like the one who is [spiritually] blind? Surely only the people 
of understanding will remember — 


?AL-LADBINA YUFUNA BI-‘AHDI-LLAHI WA LA 
YANQUDUNA-L-MIThAQ& (A) = 
those who fulfill the covenant with Allah and do not break the vow — 


WA-L-LADHINA YASILUNA MAA ?AMARA-LLAHU BIHII 
>ANY-YUSALA WA YAKhShOWNA RABBAHUM WA 
YAKbAFUNA SUU?A-L-HISAB& 

and those who join that which Allah has ordered to be joined and fear their 
Lord and are afraid of the evil of [their] account. 


WA-L-LADBINA SABARU-Ba-TIGhAA?A WAJ&HI RABBIHIM 
WA?AQAMU-S-SALATA WA ?ANFAQU MIMMA 
RAZAQ&NAHUM SIRRANW- WA ‘ALANTYATANW- WA 
YADARA°UNA BI-L-HASANATI-S-SAYYPATA *ULAMIKA 
LAHUM ‘UQ&BA-D-DAR (1) & 

And those who persevere in seeking the Face of their Lord and establish their 


salah and spend out of that which We have provided — secretly and openly — 
and [who] overcome evil with good: it is these whowill have the Final Abode — 


JANNATU ‘ADANINY-YAD&KhULUNAHA WA MAN SALAHA 
MIN °ABAA?THIM WA ?AZ.WAJIHIM WA DhURRIYYATIHIM 
WA-L-MALAAIKATU YADAKhULUNA ‘ALAYHIM-MIN 
KULLI BABA 

Gardens of Eden which they enter, along with the righteous ones among their 


parents and their mates and their children, The angels enter unto them from 
every gate. 


SALAMUN ‘ALAYKUM-BL-MA SABARTUM FA-NI-©MA 
<UQ&BA-D-DAR# 

[Saying] “Peace be upon you because you have persevered.” Ah, passing 
swect will be the Final Abode. 
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WA-L-LADBINA YANQUDUNA ‘AHDA-LLAHI MIM-BA--DI 
MIThAQIHI WA YAQaTASUNA MAA ?AMARA-LLAHU BIHII 
>ANY-YUSALA WA YUFSIDUNA FI-LARDI°ULAMIKA 
LAHUMU-L-LA--NATU WA LAHUM SU(?U-D-DAR # 

And [as for] those who break the Covenant of Allah after it has been estab- 


lished, and sever that which Allah has ordered to be joined, and spread 
corruption on the earth — for them is the curse and theirs is an evil abode. 


°ALLAHU YABASUTU-R-RIZQA LL-MANY-YAShAA?U WA 
YAQADIR ; WA FARIHU BI-L-HAYATI-D-DUNYA ; WA 
MA-L-HAYATU-D-DUNYA FI-LAKhIRATI °TLLA MATA‘ 
Allah enlarges the provision for whom He chooses or straitens it [for whom 


He chooses]. And they rejoice in the life of the world, but the life of the world 
1m comparison to the Final Life is but a brief comfort. 


WA YAQULU-L-LADhINA KAFARU LOWLAA °>UNZILA 
“ALAYHI *AYATUM-MIR-RABBIH ; QUL *INNA-LLAHA 
YUDILLU MANY-YAShAA?U WA YAHDII?ILAYHI MAN 
>ANABA* 

‘Those who cover up [the Truth] say, “If only some sign were sent down upon 


‘him from his Lord.” Say, “Surely Allah sends astray whom He chooses and 
He guides to Himself all who turn [repentant towards Him].” 


?AL-LADhINA ?AMANU WA TATAMA?INNU QULUBUHUM-BI- 
DbIKRI-LLAH ; ALA BI-DBIKRI-LLAHI TAT&AMA?INNU-L- 
QULUBA* 

Those who believe and whose hearts ae made tranquil by the remembrance of 
Allah, surely — in the remembrance of Allah do hearts find rest. 


?AL-LADhINA ?AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI TUBA 
LAHUM WA HUSNU MA*ADa 


Those who believe and act righteously — supreme joy is for them and bliss 
[their] journey’s end. 


KADbALIKA ?ARSALNAKA Fil °UMMATIN QADA KhALAT 
MIN QABALIHAA >?UMAMUL- *> 


Thus We have sent you to a community before which [other] communities 
have come and gone, so that you might (#> next page => ) 
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LI-TATLUWA ‘ALAYHIMU-L-LADhIl °OWHAYNAA 
>ILAYKA WA HUM YAKFURUNA BI-R-RAHMAN ; QUL 
HUWA RABBI LAA *ILAHA °ILLA HU : ‘ALAYHI 


TAWAKKALTU WA? ILAYHI MATABA %# 

recite to them that which We haye revealed to you, while they have covered 
up [the Truth concerning] the Universally Merciful. Say, “He is my Lord 
and there is no deity save Him, On Him I depend and to Him is my return.” 


WA LOW °?ANNA QUR2ANAN SUY YIRAT BIHI-L-JIBALU 
>OW QUTTEAT BIHI-L“ARDU ?OW KULLIMA BIHI-L- 
MOWTA ; BAL-LI-LLAHI-L7AMRU JAMIA ;°AFA-LAM 
YAY°ASL-L-LADpINA *AMANUU *AL-LOW YAShAA?U- 
LLAHU LA-HADA-N-NASA JAMIA ?: WALA YAZALU-L- 
LADbINA KAFARU TUSIBUHUM-BI-MA SANA‘ QARIATUN 
>@W TAHULLU QARIBAM-MIN DARIHIM HATTA YA>-TIYA 
WA--DU-LLAH ; °INNA-LLAHA LA YUKBLIFU-L-MIADA 
Had it been possible for a recitation to caase the mountains to move, or the 
earth to be torn apart, or the dead to speak, [this Quran would have done so]. 
Unquestionably the whole Command belongs to Allah. Do not those who 
believe know that had Allah so willed, He would have guided the people — 
all of them? And never will calamity cease to strike those who cover up 

[the Truth] for what they have done, or [it will] descend near their homes, 


until there comes the Promise of Allah. Surely Allah does not fail to fulfill 
His Promise. 


WA LA-QADI-S-TUHZPA BI-RUSULIM-MIN QABALIKA 
FA°AMLAYTU LI-L-LADhINA KAFARU ThUMMA 
?AKbADHTUHUM : FA-KAYFA KANA IQABA3& 

And surely messengers [of Allih] have been mocked before you, but I 


extended the time of those who cover up (the Truth]; then | seized them. 
And how [terrible] was My Punishment. 


?AFA-MAN HUWA QAA°IMUN ‘ALA KULLI NAFSIM-BLMA 
KASABAT : # 


Ts He, Who is the Maintainer of every soul, [knowing] what it has earned, 
[like one who is aware of nothing?] ( #> rext page > ) 
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WA JACALU LL-LLAHI ShURAKA/? ; QUL SAMMUHUM ; 
2AM TUNABBPUNAHU BI-MA LA YA--LAMU FI-L2ARDI 
2AM-BI-DhAHIRIM-MINA-L-QOWL ? ; BAL ZUYYINA LEL- 
LADhINA KAFARU MAKRUHUM WA SUDDU <ANI-S-SABIL ; 
WA MANY-YUDLILI-LLAHU FA-MA LAHU MIN HAD& # 
And yet they have attributed pariners to Allah. Say, “Name them! Or will 

you inform Him of something on earth that He does not know? Or is it [just] 

a way of speaking [— a playing with words}?” Rather, their scheming has 
been made attractive to those who cover up [the Truth], and they have been 
diverted from the path. And whoever Allih leads astray has no guide. 


LAHUM ‘ADhABUN FI-L-HAYATI-D-DUNYA WA LA- 
‘ADHABU-L~AKBIRATI >AShAQQA : WA MA LAHUM-MINA- 
LLAHI MINW-WAQ& @ 

Theirs is the punishment in the life of [this] world, and the punishment in the 
Final Life is more severe. And they will have none to shield them from Allah. 


MATDALU-L-JANNATEL-LATI WUIDA-L-MUTTAQUN ; 
TAJARI MIN TAHTIHA-L-ANHAR ; ?UKULUHA 
DAA?IMUNW- WA DhILLUHA ; TILKA ‘UQ&BA-L-LADBINA- 
T-TAQOW WA ‘UQ4BA-L-KAFIRINA-N-NAR 

An example of the Garden which is promised to those who, conscious of 
Allah, ward off evil: beneath it flow rivers; its fruit is everlasting, as is its 
shade. This is the reward for those who, conscious of Allah, ward off evil, 
while the reward of those who cover up [‘he Truth] is the Fire 


WA-L-LADbINA *ATAYNAHUMU-L-KITABA YAFRAHUNA 
BI-MAA°?UNZILAILAYKA WA MINA-LAHZABI MANY- 
YUNKIRU BA-“DAH ; QUL°INNAMAA ?UMIRTU?AN 
>A--BUDA-LLAHA WA LAA °USbRIKA BIH ; ILAYHT ?AD&U 
WA ’ILAYHI MA?ABA 3% 

And those to whom We gave the Book rejoice at what has been revealed to 
you, but among the [opposing] parties are those who deny part of it. Say, “T 


have only been ordered to worship Alla and not to associate [anything] with 
Him. To Him I call and to Him is my return.” 


WA KADhALIKA *ANZALNAHU *> 
And thus We have revealed it ( +> next page =» ) 
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HUKMAN ‘ARABIYYA ; WA LA@INL-T-TABA-<TA 
>AHWAA?AHUM-BA--DA MA JAA?AKA MINA-L~TLMI MA 
LAKA MINA-LLAHI MINW-WALIYYINW-WA LA WAQ&4 #* 
as aclear ruling in Arabic, And surely, if you should defer to the inclinations 


{of those who cover up the Truth] after knowledge has come to you, then truly 
you would have no one to protect you from Allah or to shield you [from Him]. 


WA LA-QAD&?ARSALNA RUSULAM-MIN QAB&LIKA WA 
JASALNA LAHUM °AZWAJANW-WA DhURRIYYAH ; WA 

MA KANA LI-RASULIN ?ANY-YA~-TIYA BIAYATIN ?ILLA 
BI-IDBNI-LLAH : LI-KULLIPAJALIN KITABA 

And We surely sent messengers [to mankind] before you, and We appointed 
for them wives and offspring, and it was not [given] to any messenger that he 
should bring a Sign save with the permission of Allah. The deadline for 
everything is written. 


YAMHU-LLAHU MA YAShAA?U WA YUTHBITU WA 
sINDAHUU ?UMMU-L-KITABA # 

Allah effaces or establishes what He wills. And with Him is the Mother of 
the Book, 


WA ?LM-MA NURTYANNAKA BA--DA-L-LADhI NASIDUHUM 
>@W NATAWAFFAYANNAKA FA°INNAMA ‘ALAYKA-L- 
BALAGQU WA ‘ALAYNA-L-HISABA3€ 

And whether We show you [in your lifetime] a part of what We have 
promised them, or whether We cause you to die [before these things have 
been fulfilled], upon you is only [the duty] of conveying [the Message]. 

And Ours is the reckoning. 


?AWA LAM YAROW°ANNA NA»-TI-L2ARDA NANQUSUHA 
MIN ?ATARAFIHA ; WA-LLAHU YAHKUMU LA MUSAQQIBA 
LI-HUKMIH ; WA HUWA SARTU-L-HISABA#* 

Do they [who cover up the Truth] not see how We visit the earth, reducing 


the borders [of the disbelievers]? Allah decides; there is no arbiter of His 
Decision. And He is Swift to Take Account, 


WA QAD4 MAKARA-L-LADBINA MIN QABALIHIM 
FALI-LLAHI-L-MAKRU JAMIA ; YA--LAMU MA »> 


‘Those before them used to plot, but to Allah belongs the entire Plan. 
He knows what ( #> next page => ) 
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7 Ruka‘ Revealed in Makkah 52 >Ayat 


Caer ak ee Rae 
TAKSIBU KULLU NAFS ; WA SAYA-‘-LAMU-L-KUFFARU 
LLMAN ‘UQ&BA-D-DAR 

each soul earns. And those who cover up [the Truth] will [in time] know to 
whom the future belongs. 


WA YAQULU-L-LADHINA KAFARU LASTA MURSALA ; 
QUL KAFA BI-LLAHI ShAHIDAM-BAYNI WA BAYNAKUM 
WA MAN ‘INDAHU ‘ILMU-L-KITABA 

And those who cover up [the Truth] say, “You are not sent [as a messenger of 


Allab].” Say, “Sufficient is Allah as [the] Witness between me and you, and 
[the Witness of] whoever has knowledge of the Book.” 


Siratu *Ibarahim 


OL 


03 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


?ALIF LAAAM RA: KITABUN *ANZALNAHU ?ILAYKA LI- 
TUKbRITA-N-NASA MINA-Db-DBULUMATI?ILA-N-NURI BI- 
>IDhNI RABBIHIM?ILA SIRATI-L-AZIZI-L-HAMID& (1) 5 
>Alif Laaam Ra : [This is] a Book which We have sent down to you, that you 


might bring people out of the darkness into the light, by the permission of their 
Lord, to the path of the Almighty One to Whom all praise is due— 


?ALLAHI-L-LADbI LAHU MA FI-S-SAMAWATI WA MA 
FI-L2ARD ; WA WAYLUL-LIL-KAFIRINA MIN ‘ADhABIN 
SbADIDA (INI) 03° 

Allah, to Whom belongs all that is in the heavens and all that is in the earth. 
And affliction unto those who cover up like Truth], from a severe punishment — 


°AL-LADHINA YASTAHIBBUNA-L-HAYATA-D-DUNYA ‘ALA- 

LAKhIRATI WA YASUDDUNA‘AN SABILI-LLAHI 

WA YABAGhUNAHA ‘IWAJA : ?ULAAIKA FI 3> 

those who love the life of the world more than the Final Life, and bar {people} 

from the way to Allah and try to make it look crooked. [Such as] these are in 
( #> next page =>) 
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DALALIM-BATDA# 
extreme error. 


WA MAA ?ARSALNA MIR-RASULIN?ILLA BI-LISANI 

QOWMIHI LI-YUBAYYINA LAHUM ; FA-YUDILLU-LLAHU 

MANY-YAShA/?U WA YAHDI MANY-YAShAA? ; WA HUWA- 
L-AZIZU-L-HAKIM 3% 

And We never sent a messenger save with the tongue of his people, so that he 


might meke [the message] clear to them. Allah sends astray whom He wills 
and guides whom He wills. And He is the Exalted, the Wise. 


WA LA-QAD&?ARSALNA MUSA BI-AYATINAA ?AN 
>AKBRIJA QOWMAKA MINA Dh-DhULUMATI °ILA-N-NURT 
WA DbhAKKIRHUM-BI-AYYAMI-LLAH ; ?INNA FI DhALIKA. 
LAAYATIL-LI-KULLI SABBARIN ShAKUR € 

And without question We sent Misa with Our Signs, saying, “Bring your 


people from the darkness into the light and remind them of the Days of Allah.” 


Surely in that are Signs for all the steadfast thankful [hearts]. 


WA?IDh QALA MUSA LI-QOWMIHI-Dh-KURU NI-*-MATA- 
LLAHI ‘ALAYKUM °IDh *ANJAKUM-MIN?ALI FIRSOWNA 
YASUMUNAKUM SUU?A-L“ADhABI WA YUDDABBIHUNA 
?ABANAA?AKUM WA YASTAHYUNA NISAA?AKUM ; WA FI 
DpALIKUM-BALAA?UM-MIR-RABBIKUM ‘ADbIM%* 

And [remind them] how Musa said to his people, “Remember the favor of 
Allah upon you when He delivered you from the family of Pharaoh, who were 


afflicting you with the worst torment and were killing your sons and sparing 
your women, And in that there was a tremendous trial from your Lord 


WA?IDb TAXADADhANA RABBUKUM LA~IN ShHAKARTUM 
LA~AZIDANNAKUM WA LAIN KAFARTUM 7INNA 
<ADBABI LA-ShADIDA%* 

“And [remember] when your Lord proclaimed, ‘If you are thankful, I will 
you increase, but if you deny [Me], indzed My Punishment is 


WA QALA #> 
And Massa said, ( => next page => ) 
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MUSAA?IN TAKFURUU ?ANTUM WA MAN FI-L-ARDI 
JAMISAN FA2INNA-LLAHA LA-GhANIYYUN HAMIDA# 

“If you should cover up [the Truth] — you and everyone on earth together — 
then surely Allah is Free of Need, Praiseworthy.” 


>ALAM YA2-TIKUM NABAYU-L-LADhINA MIN QAB&LIKUM 
QOWMI NUHINW- WA ‘ADINW-WA ThAMUDA (A) f stop ered 
WA-L-LADBINA MIM-BA-DIHIM ? $ or step here LA 
YA--LAMUHUM “ILLA-LLAH ; JAA*ATHUM RUSULUHUM- 
BI-L-BAYYINATI FA-RADDUU ?AYDIYAHUM Fil?AFWAHIHIM 
WA QALUU?INNA KAFARNA BI-MAA ?URSILTUM-BIHI 
WA?INNA LA-FI ShAKKIM-MIMMA TAD&UNANAA ?ILAYHI 
MURIBA® 

Hasn’t the news come to you of those wku weit befure you — the people of 
Nah and ‘Ad and Thamad and those after them? None but Allih knows them 
[now]. Their messengers came to them with the Clear Proofs, but they covered 


their mouths with their hands and said, “Indeed we disbelieve in what you have 
been sent with, and indeed we are in doubt about what you are calling us to.” 


QALAT RUSULUHUM ?AFI-LLAHI ShAKKUN FATIRI-S- 
SAMAWATI WA-LARD ? ; YAD’SUKUM LI-YAGhFIRA 
LAKUM-MIN DhUNUBIKUM WA YU*AKhKLIRAKUM 
>ILAA *AJALIM-MUSAMMA ; QALUU?IN ?ANTUM?ILLA 
BASbhARUM-MITHLUNA ; TURIDUNA ?AN TASUDDUNA 
‘AMMA KANA YA-BUDU ?ABAJCUNA FA2-TUNA BI- 
SULTANIM-MUBIN## 


Their messengers said, “Can there [really] be any doubt concerning Allah — 
the Creator of the heavens and the earth? He calls you that He may forgive 
your faults, and He delays you [from dying] for a set time.” They said, “You 
are only humans like us who want to divert us from that [religion] which our 
forefathers practiced. Bring us the clear asthority [for your claims].” 


QALAT # 


The messengers said ( +> next page # ) 
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LAHUM RUSULUHUM?IN-NAHNU?ILLA BAShARUM- 
MITHLUKUM WA LAKINNA-LLAHA YAMUNNU “ALA 
MANY-YAShAA?7U MIN SBADIH ; WA MA KANA LANAA 
>AN-NA®-TIYAKUM-BL-SULTANIN ILLA BI-IDhNI-LLAH ; 
WA ‘ALA-LLAHI FA-L-YATAWAKKALLL-MU>-MINUN # 

to them, “[It is tue that] we are but humans like you, but Allah confers grace 
upon whom He wills of His worshippers. It is not [incumbent] upon us to bring 


you [the proofs of our] authority save by the Permission of Allah. Let the 
believers place their trust in Allah. 


WA MA LANAA?ALLA NATAWAKKALA ‘ALA-LLAHI WA 
QAD& HADANA SUBULANA ?; WA LA-NASBIRANNA ‘ALA 
MAA?ADhAYTUMUNA ; WA ‘ALA-LLAHI FA-L- 
YATAWAKKALI-L-MUTAWAKKILUN 

“How should we not put our trust in Allah when He has shown us our ways? 
Surely we shall bear with patience whatever harm you do to us: but let all who 
trust — trust [in Allah alone].” 


WA QALA-L-LADhINA KAFARU LI-RUSULIHIM LA- 
NUKbRUANNAKUM-MIN ?ARDINAA ?@W LA-TASUDUNNA 
FI MILLATINA ; FA2?@WHAA?ILAYHIM RABBUHUM LA- 
NUHLIKANNA-Dh-DhALIMIN (A) 

And those who covered up [the Truth] said to their messengers, “Surely we 


shall drive you from our land unless you return to our religion.” Then their 
Lord reveaied to them, “We shall destroy the evil oppressors — 


WA LA-NUSKINANNAKUMU-L°ARDA MIM-BA--DIHIM ; 
DbALIKA LI-MAN KhAFA MAQAMI WA KhAFA WAIDA 3% 
and We shall cause you to dwell in the land after them. That is [a promise] 
for the one who fears My Station and fears My Threat.” 


WA-S-TAFTAHU WA KbpABA KULLU JABBARIN ‘ANIDA 
(UM) 13 


And [the messengers] sought help [from Allah], and every obstinate tyrant 
was [in the end] brought to naught — 


MINW-WARAA?IHI JAHANNAMU WA YUSQA MIM- 
MAAIIN #> 

[with] Hell before him [as his destiny], and he shall drink the water (= next 
page >) 
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SADIDa (INY-) 
[that is like] that which drains from a corpse — 


YATAJARRAUHU WALA YAKADU YUSIGhUHU WA 
YA2-TIHI-L-MOWTU MIN KULLI MAKANINW- WA MA 
HUWA BI-MAYYIT ; WA MINW-WARAA’IHI ‘ADhABUN 
GbALIDh % 


which he gulps but can hardly swallow, znd death comes to him from every 
side yet he cannot die, and before him [leoms] a harsh doom. 


MATbALU-L-LADhINA KAFARU BI-RABBIHIM 
?A--MALUHUM KARAMADINESh-TADDAT BIHI-R-RIHU 
FI YOWMIN «ASIF ; 1.A YAQ&NIRUNA MIMMA KASABU 
“ALA ShAY? ; DhALIKA HUWA-D-DALALU-L-BAIDA 3 

The likeness of those who cover up [the Truth concerning] their Lord is [that] 
their deeds are like ashes blown in the wind of a stormy day — they have no 
control over anything that they have wronght — that is an extreme [form of] 
misguidance, 


?ALAM TARA ?ANNA-LLAHA KhALAQA-S-SAMAWATI 
WA-L?ARDA BI-L-HAQQ& ? ; >INY-YAShA?-YUDhHIBaKUM 
WA YA2-TI BLKhALQIN JADID& (INW) » 

Have you not seen that Allah created the heavens and the earth by the Truth? 
If He wills, He can do away with you and bring a new creation [in your place|— 


WA MA DDALIKA ‘ALA-LLAHI BL-‘AZIZ 4 
and that is not difficult for Allah, 


WA BARAZU LI-LLAHI JAMIAN FA-QALA-D-DU‘AFA?U 
LIL-LADhINA-S-TAKBARUU ?INNA KUNNA LAKUM 
TABA‘AN FA-HAL?ANTUM-MUGHNUNA ‘ANNA MIN 
‘ADbABI-LLAHI MIN ShAY? ; QALU LOW HADANA- 
LLAHU LA-HADAYNAKUM ; SAWAA?UN ‘ALAYNAA 
>ATAZI--NAA AM # 

And all [people] will appear before Allah [on the Day of Judgment], and then 
the weak will say to those who were arrogant, “We were truly your fallowers 
[in the world], so can you avert the Punis'uueut of Alia from us?” [And the 
arrogant will] say, “Had Allah guided us we would have guided you. Now it 
is all the same to us if we rage or ( #> next page #> ) 
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* SABARNA MA LANA MIM-MAHIS #* 
=> patiently endure; we have no way out,” 


22 


23 


WA QALA-Sh-SHAYTANU LAMMA QUDTYA-L~AMRU 7INNA- 
LLAHA WA‘ADAKUM WA<DA-L-HAQQI WA WA‘ATTUKUM 
FA2AKhLAFTUKUM ; WA MA KANA LIYA ‘ALAYKUM-MIN 
SULTANIN?ILLAA AN DACOWTUKUM FA-S-TAJAB&TUM. 
LI: FA-LA TALUMUNI WA LUMUU?ANFUSAKUM ; MAA 
?ANA BI-MUSRIKhIKUM WA MAA?ANTUM-BI-MUSRIKHIYY ; 
>INNI KAFARTU BI-MAA?AShRAKTUMUNI MIN QABAL ; 
?INNA-Db-DhALIMINA LAHUM ‘ADhABUN ?ALIM 

And when the matter is decided, Shaytan says, “Surely Allah promised you a 
promise of Truth; and I [also] promised you, then betrayed you, But I had no 
authority over you save that I called you and you answered me. So don’t 
blame me — blame your selves. 1 cannot be summoned to come to your 

aid nor can you be summoned to my aid. Indeed I deny your association with 
me in the past, Surely, for those who oppress [themselves and others], there is a 
painful punishment [awaiting].” 


WA °UD&KBILA-L-LADhINA °AMANU WA ‘AMILU-S- 
SALIHATI JANNATIN TAJ&RT MIN TAHTIHA-L-ANHARU 
KbALIDINA FIHA BIIDbNI RABBIHIM ; TAHIYYATUHUM 
FIHA SALAM # 

And those who believed and did good deeds enter gardens beneath which 


rivers flow, and dwell there forever by Permission of their Lord. Their 
greeting within [those gardens] is — Peace. 


>ALAM TARA KAYFA DARABA-LLAHU MAThALAN 
KALIMATAN TAYYIBATAN KAShAJARATIN TAYYIBATIN 
>ASLUHA ThABITUNW-WA FARUHA #> 

Don't you sec how Allah sets forth a parable: a good word is like a good tree 
— its roots are firm, [rooted in the earth], and its branches (+> next page +> ) 
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FI-S-SAMA/? (1) 5 
in heaven — 


TU>-TII°UKULAHA KULLA HINIM-BI-IDbNI RABBIHA ; 
WA YADRIBU-LLAHU-L?AMTHALA LLN-NASI 
LASALLAHUM YATADDAKKARUN 3 


producing its fruit in every season by the Permission of its Lord. And Allah 
sets forth parables for the people in order that they might remember. 


WA MATDALU KALIMATIN KhABITHATIN KAShAJARATIN 
KbABITDATINI-J4-TUTh-ThAT MIN FOWQIL-L~ARDI MA 
LAHA MIN QARAR# 


And the example of a bad word is like a bad tree, uprooted from the surface of 
the earth, having no stability. 


YUThABBITU-LLAHU-L-LADBINA *AMANU BI-L-QOWLI- 
Th-ThABITI FLL-HAYATI-D-DUNYA WA FI-LAKhIRAH : 

WA YUDILLU-LLAHU-Dh-DhALIMINA WA YAF‘ALU-LLAHU 
MA YAShAA’ * @ 

Allah grants stability to those who believe through the Word that is unshakably 


true, [both] in the life of the world and in the Final Life. And Allah sends those 
who oppress [themselves and others] astray, and Allah does as He wishes. 


>ALAM TARA °ILA-L-LADhINA BADDALU NI--MATA-LLAHI 
KUFRANW-WA ?AHALLU QOWMAHUM DARA-L- 

BAWAR (1) 

Don't you see that those who exchanged the Grace of Allah for covering up 
[the Truth, by so doing] invited their people to settle in the abode of utter loss — 


JAHANNAM : YASLOWNAHA ; WA BP-SA-L-QARAR # 
Jahannam — where they roast — an evil destination. 


WA JA‘ALU LI-LLAHI *ANDADAL-LI-YUDILLU <AN 
SABILIH ; QUL TAMATTAU FA2INNA MASIRAKUM 
>ILA-N-NAR #¢ 

And they have attributed to Allah — equals — to mislead [the people] from 


His Way. Say, “Enjoy yourselves [here in this world]. Truly your destination 
is the Fire.” 


QUL-LI-IBADIYA-L-LADhINA *AMANU YUQIMU- #> 
Say to My believing worshippers to establish ( »> next page +> ) 
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SIRRANW-WA ‘ALANIYATAM-MIN QAB&LI °ANY-YA>-TIYA 
YOWMUL-LA BAYUN FIHI WALA KhILAL # 

the salah and spend from that which We have provided them — secretly and 
publicly — before there comes to them a day on which there will be neither 
buying and selling nor mutual befriending. 


?>ALLAHU-L-LADbI KhALAQA-8-SAMAWATI WA-L2ARDA 
WA?ANZALA MINA-S-SAMAA"I MAAPAN FAPAKbRAJA 
BIHI MINA-Th-ThAMARATI RIZQAL-LAKUM : WA 
SAKhKhARA LAKUMU-L-FULKA LLTAJARTYA FLL-BAHRI 
BIAMRIH : WA SAKhKhARA LAKUMU-L2ANHAR 3 

Tt is Allah Who has created the heavens and the earth and sent down rain from 
the heavens, and thereby produced from the fruiis provision for you, and Who 
places the ships under your control, so that they may sail through the sea by 
His Command, and [Who] has made the tivers to be of service to you. 


WA SAKhKhARA LAKUMU-Sh-ShAMSA WA-L-QAMARA 
DAAVIBAYN : WA SAKhKhARA LAKUMU-L-LAYLA 
WA-N-NAHAR # 

And made the sun and moon — in their constancy — to be of service to you 
and the night and the day [to be of] service to you. 


WA ?ATAKUM-MIN KULLIMA SA?ALTUMUH ; WA?IN 
TASUDDU NI--MATA-LLAHI LA TUHSUHA ; *INNA-L- 
>INSANA LA-DhALUMUN KAFFAR 

And He has given you from all you have asked of Him. And if you should 


[wry to] count the Favor of Allah you could not count it, Surely people are 
unjust, ungrateful. 


WA ?TDb QAT.A *TRAR AHIMU! RABBI-JA-AL HADhA-L- 
BALADA ?AMINANW- WA-Ji-NUBANI WA BANIYYA 
2>AN-NA--BUDA-L~ASNAM3¢ 


And [remember] when "Ibrahim said, “My Lord, make this land safe and keep 
me and my children from worshippiag idols. 


RABBI?INNAHUNNA ?ADLALNA KATRIRAM-MINA- #> 
“My Lord, surely they have led astray many from (#> next page #> ) 
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Al 


N-NAS : FA-MAN TABISANI FA“INNAHU MINNI : WA MAN 
‘ASANI FAZINNAKA GhAFURUR-RAHIM3¢ 

the people. But whoever follows me — then he is of me. And whoever dis- 
obeys me — then truly You are Ever-Forgiving, Singularly Compassionate. 


RABBANAA?INNII °ASKANTU MIN DhURRIYYATI BI- 
WADIN GhAYRI Dil ZARAIN ‘INDA BAYTIKA-L- 
MUHARRAMI RABBANA LI-YUQIMU-S-SALATA FA-Ji<AL 
>APPIDATAM-MINA-N-NASI TAHWII°ILAYHIM WA-R- 
ZUQ&HUM-MINA-Th-ThAMARATI LASALLAHUM 
YASHKURUN3* 

“Our Lord! Truly I have settled some of my offspring in an uncultivated 
valley near to your inviolable house, our Lord, that they may establish the 


salah. So make people’s hearts incline to them, and provide [for] them from 
the fruits that they might be grateful. 


RABBANAA?INNAKA TA<-LAMU MA NUKBFI WA MA 
NU--LIN ; WA MA YAKDFA ‘ALA-LLAHI MIN ShAYIN FI-L- 
?ARDI WA LA FI-S-SAMAA? 3 

“Our Lord! Truly you know that which we hide and that which we proclaim, 
and nothing is hidden from Allah either ia the earth or in the heavens. 


>AL-HAMDU LI-LLAHL-L-LADhl WAHABA LI‘ALA-L- 
KIBARTPISMAILA WA *ISHAQ& ; >INNA RABBI 
LA-SAMI‘U-D-DU‘AA?# 

“Praise be to Allah who has given me in zny old age "Isma‘il and Ishaq. 
Surely my Lord is the Hearer of [my] prayer. 


RABBI-Ji-ALNI MUQIMA-S-SALATI WA MIN 
DhURRIYYATI RABBANA WA TAQABBAL DU‘AA? 3 


“My Lord, make me one who establishes the salah and [some] from among 
my sced [as well]. Our Lord! Accept my petition. 


RABBANA-Gh-FIR LI WA LLWALIDAYYA WA LLL- 
MU>?-MININA YOWMA YAQUMHU »> 


“Our Lord! Forgive me and my parents and the believers on the Day when 
there shall come to pass ( #> next page + ) 
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-L-HISABA * 
the [final] Reckoning.” 


WALA TAHSABANNA-LLAHA GhAFILAN ‘AMMA 
YA--MALU-Dh-DhALIMUN ; 2INNAMA YUA-Kh-KhIRUHUM 
LI-YOWMIN TASbKBASU FIHI-L~ABaSAR (U) 5 

And never think that Allah is heedless of what the oppressors do. He only 
delays [their account] for a Day when eyes will stare [in terror] — 


MUHTIINA MUQ&NI‘I RUUSIHIM LA YARTADDU 
>ILAYHIM TARFUHUM : WA?APIDATUHUM HAWAA?#¢ 
racing ahead, their heads flung back, thei: gaze transfixed and their hearts 
hollow. 


WA ?ANDBIRI-N-NASA YOWMA YA?-TIHIMU-L-~“ADhABU 
FA-YAQULU-L-LADhINA DhALAMU RABBANAA 
>AKHKHIRNAA *ILAA ?AJALIN QARIBIN-NUJIBA 
DA--WATAKA WA NATTABI‘I-R-RUSUL ; ?AWA LAM 
TAKUNUU *AQ&SAMTUM-MIN QAB&LU MA LAKUM-MIN 
ZAWAL (INW) = 

And warn the people of a Day when the punishment [shall] come upon them, 
and those who did wrong shall say, “Our Lord! Grant us a reprieve for a short 


while; we will answer Your Call and follow the messengers!” 
Ah! But did you not solemnly swear before that there was no end for you — 


WA SAKANTUM FI MASAKINI-L-LADhINA DhALAMUU 
2>ANFUSAHUM WA TABAYYANA LAKUM KAYFA FASALNA 
BIHIM WA DARABaNA LAKUMU-LAMTbAL #® 

and [did you not] dwell in the dwellings of those who wronged their own 
souls, and [did it not] become clear to you how We dealt with them and We 
made [of them] examples for you? 


WA QAD&a MAKARU MAKRAHUM WA ‘INDA-LLAHI 
MAKRUHUM ; WA?IN KANA MAKRUHUM LI-TAZULA 
MINHU-L-JIBAL# 

Truly they have plotted their plots, but [knowledge of] all their pl 
Allah, even though their plots were such that could move mountains. 


is with 


FA-LA * 


So never ( #> next page #> ) 
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+» TAHSABANNA-LLAHA MUKBLIFA WA+-DIHI RUSULAH ; 
>INNA-LLAHA ‘AZIZUN DhU-N-TIQAM 

+> — think that Allah will fail in His Promise to His messengers. Surely Allah is 
Exalted — the Owner of Vengeance. 


48. YOWMA TUBADDALU-L“ARDU GhAYRA-L2ARDI WA- 
S-SAMAWATU WA BARAZU LLLLAHI-L-WAHIDI-L- 
QAHHAR 
On [that] Day the earth will be changed for another earth, and the heavens [as 
well], and [all creatures] will come forth to Allah, the One, the Irresistible 
Compeller! 

49 WA 'TARA-L-MUJ4RIMINA YOWMA?IDhIM-MUQARRANINA 
FI-L-ASFADA 3 
And you will see the evil-doers on that Day linked together by chains, 

S0 SARABILUHUM-MIN QATIRANINW-WA TAGbSbA 
WUJUHAHUMU-N-NAR (U) = 
Clothed in liquid pitch and the fire yeiling their faces — 

51 LI-YAJAZIYA-LLAHU KULLA NAFSIM-MA KASABAT ; 
>INNA-LLAHA SARI‘U-L-HISAB&A# 
so that Allah may repay each soul for what it eamed. Surely Allah is Swift in 
Reckoning. 

52 HADbA BALAGHUL-LI-N-NASI WA LL-YUNDhARU BIHI WA 
LI-YA--LAMUU ?ANNAMA HUWA *ILAHUNW-WAHIDUNW- 
WA LI-YADhDhAKKARA ?ULU-L7ALBABa ®@ 

This is a Deep Message to the people, in order that they may be wamed 


by it and that they may know that He is [the] One God, and so that those 
of understanding will be reminded, 


Suratu-1-Hijr 
6 Ruka Revealed in Makkah 99 >Ayat 
———— 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 ?ALIF LAAAM RA: TILKA °AYATU-L-KITABI WA QUR°ANIM- 
MUBIN #* 
>Alif Laaam Ra: these are Signs of the Book and a Clear Reading, 
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02 


03 


05 


07 


09 


RUBAMA YAWADDU-L-LADhINA KAFARU LOW KANU 


MUSLIMIN3& 
Perhaps those who cover up [the Truth] will wish that they had surrendered 
[to Allah] (mustimin). 


DhARHUM YA?-KULU WA YATAMATTAU WA 


YULHIHIMU-L-AMALU FA-SOQWFA YA--LAMUN #% 
Let them eat and enjoy themselves and be diverted by [false] hope, for they 
are going to know [the Truth in time]. 


WA MAA ?AHLAKNA MIN QARYATIN *ILLA WA LAHA 
KITABUM-MA--LUM #* 

And We did not destroy any city without there being for it a predetermined 
decree. 

MA TASBIQU MIN >UMMATIN?AJALAHA WA MA YASTA>- 
KhIRUN# 

No community can last beyond its term, nor can they delay [their end]. 

WA QALU YAA?AYYUHA-L-LADhI NUZZILA ‘ALAYHI-Dh- 
DbIKRU >INNAKA LA-MAJ4NUN#¢ 

And they say, “Oh you to whom the Reminder is sent down. Surely you are 
amadman! 

LOW MA T’&-TINA BI-L-MALAA?IKATIPIN KUNTA 
MINA-S-SADIQIN3€ 

“Why don’t you bring angels to us if you are from the honest?” 

MA NUNAZZILU-L-MALAA’IKATA °ILLA BI-L-HAQQI WA 
MA KANUU ?IDpAM-MUNDbARIN# 

‘We do not send down angels save with just cause, and [if the angels were to 
appear] they [who cover up the Truth] would have no respite. 

INNA NAHNU NAZZALNA-Dh-DbIKRA WA?INNA LAHU 
LA-HAFIDDUN #& 


Surely it is We who sent down the Reminder and surely We are its Protector. 


WA LA-QADAARSALNA MIN QAB&LIKA FI ShTYA‘I-L- 
>AWWALIN 3 

Truly We sent [messengers] before you to groups of the ancient peoples. 
WA MA YA°-TIHIM-MIR-RASULIN?ILLA KANU BIHI 
YASTAHZPUN3#%€ 

And a messenger never came to them but that they mocked him. 
KADbALIKA #> 

In just that way (> next page # ) 
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18 


19 


20 


21 


NASLUKUHU FI QULUBI-L-MUJ&RIMIN (A) & 

We insert it into the hearts of the wrong-doers: — 

LA YU>-MINUNA BIHI WA QAD&4 KhALAT SUNNATU-L- 
>AWWALIN 3 

they do not believe in it, even though [they have] the example of the ancients. 


WA LOW FATAHNA ‘ALAYHIM-BABAM-MINA-S-SAMAA'L 
FA-DbALLU FIHI YA-*-RUJUN (A) 

And even if We opened to them a gate of heaven and they kept ascending 
through it — 

LA-QALUU *INNAMA SUKKIRAT?AB&SARUNA BAL 
NAHNU QOWMUM-MASHURUN* 

they would say, “Our eyes have been dazzled. Undoubtedly we are a people 
who have been bewitched.” 

WA LA-QAD& JA‘SALNA FI-S-SAMAA?’I BURUJANW-WA 
ZAYYANNAHA LI-N-NADhIRIN (A) 

And We have set constellations [of the stars] in the heaven and beautified it 
for the beholders — 

WA HAFIDhNAHA MIN KULLI ShAYTANIR-RAJIM (IN) 
and We have guarded it from every cursed shaytanic force — 


>ILLA MANL-S-TARAQA-S-SAM‘A FA“ATBASAHU. 
SbIHABUM-MUBIN#* 

save for one who steals a hearing [of that which cannot be known], who is 
[then] pursued by a flame clear [to see]. 


WA-L?ARDA MADADANAHA WA ?ALQAYNA FIHA 
RAWASIYA WA ’AMBATNA FIHA MIN KULLI ShAY?LM- 
MOWZUN 3 


And We have spread out the earth and placed in it firm mountains, and 
caused life of every kind to grow upon it in a balanced way. 


WA JA‘ALNA LAKUM FIHA MA‘AYIShA WA MAL-LASTUM 
LAHU BLRAZIQIN # 

And in it We have made for you means of [earning] a livelihood and 

[made also for] those for whom you do not provide. 


WA?IM-MIN SpAYPIN?ILLA SINDANA KbAZAA?INUHU 
WA MA NUNAZZILUHUU ?ILLA BI-QADARIM-MA--LUM 3% 


And there is not a single thing that exists whose treasury is not with Us: 
and We do not send it down except in a known measure. 
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22 WA?ARSALNA-R-RIYAHA LAWAQIHA FA?ANZALNA 
MINA-S-SAMAA?I MAA?AN FA2ASQAYNAKUMUH : WA 
MAA °ANTUM LAHU BL-KhAZININ® 
And We send the pollinating winds, and send down water from the sky 
providing you with drink, and you are not its treasurers. 

23. WA°INNA LA-NAHNU NUHYI WA NUMITU WA NAHNU-L- 
WARITDUN # 

And surely it is We— We alone — who give life and cause death, and We 
are the [ultimate] Inheritor. 

24 WA LA-QAD& ‘ALIMNA-L-MUSTAQ&DIMINA MINKUM WA 
LA-QAD&‘ALIMNA-L-MUSTA?-KDIRIN 3 
And unquestionably We know those among you who are hasiening forward 
[to Us] and We know those who lag behind. 

25 WA2?INNA RABBAKA HUWA YAHShURUHUM ;?INNAHU 
HAKIMUN ‘ALIMDK 
And truly your Lord will gather them [all] together, Surely He is Wise, 
Knowing. 

26 WA LA-QAD& KhALAQANA-L°INSANA MIN SALSALIM-MIN 
HAMA°IM-MASNUN# 

And surely We created the human being out of transformed dry dark clay. 

27 WA-L-JAAANNA KhALAQ&NAHU MIN QABaLU 
MIN-NARI-S-SAMUM3& 

And We created the jinn before [the humans] from scorching fire. 

28 WA?IDh QALA RABBUKA LL-L-MALAAPIKATIPINNT 
KbALIQUM-BAShARAM-MIN SALSALIM-MIN 
HAMA?IM-MASNUN 3 
And [remember] when your Lord said to the angels, “Surely I am creating 
a person out of dry clay transmuted from dark slimy mud. 

29 FAIDbhA SAWWAYTUHU WA NAFAKbTU FIHI 
MIR-RUHI FA-QAT LAHU SAJIDIN%# 

“So when J have fashioned him and have breathed into him from My Spirit, 
then fall down before him in prostration.” 

30 FA-SAJADA-L-MALAAPIKATU KULLUHUM ?AJAMACN (A) 6 
And the angels — all of them — prostrated — 

31 -ILLAA°IBALIS ; #> 
except Iblis, ( +» next page #> ) 
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?ABAA ?ANY-YAKUNA MA‘A-S-SAJIDIN 3 

who refused to be with those who prostrated. 

QALA YAAIBALISU MA LAKA *ALLA TAKUNA MA‘A-S- 
SAJIDIN 23% 

[Allah] said, “Oh Iblis, why are you not among those who prostrate?” 

QALA LAM?AKUL-LIPASJUDA LI-BASBARIN 
KbALAQ&TAHU MIN SALSALIM-MIN HAMA?IM-MASNUN 3 
He said, “Never shall I prostrate to a creature made out of dry clay transmuted 
from dark slimy mud.” 

QALA FA-Kh-RUJa MINHA FA~TNNAKA RAJIM (UNW) & 
[Allah] said, “So get out of here. Surely you are accursed — 

WA? INNA ‘ALAYKA-L-LA--NATA °ILA YOWMID-DIN 3€ 

and indeed the curse is upon you until the Day of Reckoning.” 

QALA RABBI FA°ANDBIRNII ILA YOWMI YUB&ATHUN 
He said, “My Lord, then reprieve me until the day when they are resurrected.” 
QALA FA?INNAKA MINA-L-MUNDHARIN (A) 

[Allah] said, “So indeed you are of the reprieved — 

>ILA YOWMI-L-WAQ&TI-L-MA--LUM # 

until a Day whose time is appointed.” 

QALA RABBI BI-MAA ?AGHWAYTANI LAUZAYYINANNA 
LAHUM FI-L~ARDI WA LA-UGhWIYANNAHUM 

>AJAMACIN (A) & 

He said, “My Lord! Because You have sent me astray I will surely make [rebel- 
lion and disobedience] attractive to those on earth and [will mislead them all — 


?ILLA IBADAKA MINHUMU-L-MUKbLASIN3 

save for the sincere from among Your worshippers.” 

QALA HADDA SIRATUN ‘ALAYYA MUSTAQIM#¢ 

[Allah] said, “This is a straight path [of return] to Me. 

>INNA ‘IBADI LAYSA LAKA ‘ALAYHIM SULTANUN *ILLA 
MANI-T-TABA‘AKA MINA-L-GpAWIN 

“Truly you have no power over My worshippers, save those of the deviates 
who will follow you. 


WA?INNA JAHANNAMA LA-MOW 4DUHUM * 
“And surely Jahannam shall be their promised [land] ( > next page =>) 
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>AJAMACIN (A) & 

all together — 

LAHA SABA‘ATU °ABAWABA ; LI-KULLI BABIM-MINHUM 
JU2UM-MAQ&SUM 9 

it has seven gates; to each gate a group of them is assigned. 
>INNA-L-MUTTAQINA FI JANNATINW- WA ‘UYUN#%* 

“Surely those who, conscious of Allah, preserve themselves from evil, 

will be in gardens with springs. 

?UD4-KhULUHA BI-SALAMIN ?AMININ # 

“(Where it is said to them], ‘Enter in peace — secure.’” 

WA NAZA--NA MA FI SUDURIHIM-MIN GhILLIN 
?IKhWANAN ‘ALA SURURIM-MUTAQABILIN # 

And We remove whatever resentment is in their hearts. As brothers 

[they sit] facing each other on couches upraised. 

LA YAMASSUHUM FIHA NASABUNW-WA MA 
HUM-MINHA BI-MUKbRAJIN @ 

No fatigue will touch them within, nor shall they ever depart from it. 
NABBP-BADII °ANNII °ANA-L-GhAFURU-R-RAHIM (U) 
Tell My worshippers that I am Ever-Forgiving — Singularly Compassionate — 
WA°?ANNA ‘ADhABI HUWA-L-‘ADhABU-L?ALIM 

and that it is My Punishment which is the painful punishment. 

WA NABBP-HUM ‘AN DAYFIPIBARAHIM {must stop] 3 

And tell them about the guests of Ibrahim. 

>IDb DAKALU ‘ALAYHI FA-QALU SALAMA ; QALA INNA 
MINKUM WAJILUN#¥ 

[How] when they came to him, saying, “Peace!” he said, “Surely we fear you!” 
QALU LA TOWJAL ?INNA NUBASHSHIRUKA BI-GhULAMIN 
“ALIM3 

They said, “Fear not. We bring you good news of a leamed boy.” 

QALA *ABAShShARTUMONI ‘ALAA ?AM-MASSANIYA-L- 
KIBARU FABI-MA TUBASHShIRUN 73 

Pibrahim] said, “Have you brought me good news when old age has 
overtaken me? Of what [strange thing] do you [bring] good news?” 

QALU BAShShARNAKA BI-L-HAQQI#> 

They said, “We bring you good news of the Truth, ( #> next page #> ) 
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FA-LA TAKUM-MINA-L-QANITIN3E 
so do not be from the despairing.” 


QALA WA MANY-YAQ&NATU MIR-RAHMATI RABBIHIL 
>ILLA-D-DAAALLUN 73% 

PIbrahim] said, “Who despairs of the Mercy of his Lord, save the one who 

is astray?” 

QALA FA-MA KhAT&BUKUM ?AYYUHA-L-MURSALUN 23% 
Plbrahim] said, “Then what is your business here, oh Messengers?” 
QALUUPINNAA ?URSILNAA?LLA QOWMIM-MUJ&RIMIN (A) 6 
They said, “We have been sent to a people [who are] conscious wrong-doers — 
>ILLAA ?ALA LUTA;°INNA LA-MUNAJJOHUM ?AJ&MAIN (A) = 
[all] save the family of Liit. Indeed we shall save them all — 
>TLLA-M-RAPATAHU QADDARNAA *INNAHA LA-MINA-L- 
GhABIRIN * 

except his wife.” We decreed that she is one of those to remain behind. 
FA-LAMMA JAA?A ALA LUTINI-L-MURSALUN (A) & 

And when the messengers came to the family of Lit — 

QALA *INNAKUM QOWMUM-MUNKARUN # 

he said, “Surely you are a people unknown [to mel.” 

QALU BAL JP-NAKA BI-MA KANU FIHI YAMTARUN 3 

[The messengers] said, “Even so, we have come to you [concerning that] 
about which they are in doubt. 

WA ?ATAYNAKA BI-L-HAQQI WA INNA LA-SADIQUN 3 
“And we have come to you with the Truth and surely we are honest ones. 
FA?ASRI BIPAHLIKA BI-QUT&IM-MINA-L-LAYLI WA-T-TABIS 
>ADABARAHUM WALA YALTAFIT MINKUM ?AHADUNW- 
WA-M-DU HAYTHU TU-MARUN#€ 

“So set out with your family during a portion of the night, and follow behind 
them and do not let any of them look back, and continue on to where you are 
commanded.” 

WA QADAYNAA ?ILAYHI DhALIKA-LAMRA ANNA 
DABIRA HAA?ULAA’I MAQ&aTUSUM-MUSBIHIN # 

And [through Our messengers] We made clear the Order that the remainder 

of those [wrongdoers] would be eliminated in the early morning. 

WA JAAPA #> 

And there came ( #> next page #>) 
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>AHLU-L-MADINATI YASTABAShIRUN #& 

the people of the city — rejoicing [at the news of his visitors]. 

QALA °INNA HAA?ULAA’I DAYFI FA-LA TAFDAHUN (1) & 
[Lit] said, “Surely these are my guests, so do not shame me — 
WA-T-TAQU-LLAHA WA LA TUKhZUN3# 

and be conscious of Allah, guard yourselves from evil and do not 

disgrace me.” 


>AWA LAM NANHAKA ‘ANI-L-‘ALAMIN 7% 

ave we not forbidden you (to offer protection] to anyone?” 
QALA HAA?ULAA*I BANATII?IN KUNTUM FASILIN3 
[Litt] said, “These are my daughters [whom you may wed] if you must be 
doing [so].” 


LA-AMRUKA ?INNAHUM LA-H SAKRATIHIM YA--MAHUN3¢ 
By your life, surely they wandered blindly in their delirium [of lust]. 
FA2AKbADbATHUMU-S-SAYHATU MUSBRIQIN (A) & 

So the screaming blast seized them in the morning — 

FA-JA‘ALNA ‘ALTYAHA SAFILAHA WA ?AMTARNA 
‘ALAYHIM HIJARATAM-MIN SIJIL3€ 

We turned [the town] upside down and rained stones of baked clay upon them. 
>INNA FI DhALIKA LA-AYATIL-LIL-MUTAWASSIMIN 
Surely in that are Signs for those capable of discerning [them] - 
WA?INNAHA LABI-SABILIM-MUQIM3¢ 

for surely those [towns] were upon established roads [and plain to see]. 
>INNA FI DbALIKA LA?AYATAL-LIL-MU-MININ3€ 

Surely in that is a Sign for the believers. 

WA?IN KANA °ASHABU-LAYKATI LA-DRALIMIN (A) & 
And the Companions of the Thickets [of Madyan] were [also] unjust 
oppressors [of themselves and others] — 

FA-N-TAQAMNA MINHUM ] "st stop) WA >INNAHUMA 
LABPIMAMIM-MUBIN 2 

so We took retribution on them. Indeed both [cities] are on a clearly visible 
highway [and until now their end is plain for all to see]. 

WA LA-QAD& KADhDbABA *ASHABU-L-HIART-L- 
MURSALIN (A) & 

And the Companions of the Valley of Stone [Thamid], denied the messengers— 
WA ?ATAYNAHUM ?AYATINA *> 

And We gave them Our Signs ( #> next page # ) 
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FA-KANU ‘ANHA MU-“-RIDIN (A) 

but they turned away from them — 

WA KANU YANHITUNA MINA-L-JIBALI BUYUTAN 
>AMININ 3 

and they carved out of the mountains houses — secure. 
FA“AKbADbATHUMU-$-SAYHATU MUSBIHIN (A) & 

But the screaming blast seized them in the morning — 

FA-MAA °AGHNA ‘ANHUM-MA KANU YAKSIBUN 4 

and all the [power] they had acquired availed them nothing. 

WA MA KhALAQSNA-S-SAMAWATI WA-L2ARDA WA MA 
BAYNAHUMAA °ILLA BI-L-HAQQ& ; WA ?INNA-S-SA‘ATA 
LA*ATIYATUN FA-S-FAHI-S-SAFHA-L-JAMIL3¢ 

And We did not create the heavens and the earth and what is between them 
other than by the Truth. And surely the Hour is coming, so forgive with a 
gracious forgiving. 

>INNA RABBAKA HUWA-L-KhALLAQU-L“ALIM 

Surely your Lord — He is the All-Knowing Creator [Who repeatedly creates]. 
WA LA-QAD&?ATAYNAKA SAB&‘AM-MINA-L-MATBANI 
WA-L-QUR°ANA-L“ADhIM # 

Without question We have given you seven of the oft-repeated [verses] ( al- 
Fatihah) and the sublime Recital (al-Qur?an). 

LA TAMUDDANNA ‘AYNAYKA °ILA MA MATTA---NA BIHII 
?AZWAJAM-MINHUM WA LA TAHZAN ‘ALAYHIM WA- 
Kh-FID JANAHAKA LIL-MU>-MININ 

[So] do not turn your eyes toward the worldly benefits We have granted some 
of those [who cover up the Truth], and do not be saddened by those [who 
deny you], but spread the wing [of your mercy] over the believers, 

WA QUL °INNII?ANA-N-NADhIRU-L-MUBIN 

And say [to the people], “Surely I am the clear warner!” 

KAMAA ?ANZALNA ‘ALA-L-MUQ&TASIMIN (A) 5 

So do We send down [punishment] to those who dissect [the Truth] — 
?AL-LADBINA JASALU-L-QUR?ANA <IDIN 3 

[and] who divide the Recital (al-Qur°an) into pieces [some of which 

they accept and others of which they reject]. 


FAWA RABBIKA LA-NAS’ALANNAHUM # 
So by your Lord, We shall question them, ( #> next page +>) 
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> 2AJAMACIN (A) 8° 

#> each and every one of them — 

93. “AMMA KANU YA--MALUN 3% 
about what they used to do. 

[94 FA-S-DASB-MA TU-MARU WA?A-<RID ‘ANI-L-MUShRIKIN 3% 
So declare what you are ordered [to declare] and turn away from those who 
set up idols alongside Allah. 

95 °INNA KAFAYNAKA-L-MUSTAHZPIN (A) 

Truly We are sufficient for you against those who mock — 

[96 °AL-LADbINA YAJ&SALUNA MA‘A-LLAHI?ILAHAN ?AKDAR : 
FA-SOWFA YA--LAMUN 3 
those who [equate] Allah with some other deity. Soon they shall know. 

97 WALA-QAD& NA--LAMUANNAKA YADIQU SAD&RUKA 
BI-MA YAQULUN (A) & 

And without doubt We know that your heart is constricted by what they say — 

98. FA-SABBIH BI-HAMDI RABBIKA WA KUM-MINA-S- 
SAJIDIN (A) 
so exalt your Lord’s Limitless Glory and be of those who make prostration — 

[99 WA--BUD&4 RABBAKA HATTA YA?-TIYAKA-L-YAQIN * @ 
and worship your Lord until the Certainty [of death] comes to you 

Stratu-n-Nahl 
16 Ruka Revealed in Makkah 128 >Ayat 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 

1 ?ATAA ?AMRU-LLAHI FA-LA TASTA-<-JILUH ; SUBAHANAHU 
WA TASALA ‘AMMA YUShRIKUN#* 

‘The Command of Allah has come, so do not [try] to hasten it, Exalted is He 
and high above what they associate with Him. 

02 YUNAZZILU-L-MALAA*IKATA BI-R-RUHI MIN ?AMRIHI 


“ALA MANY-YAShAA?U MIN #> 
He sends down the angels with the Spirit by His Command on whom He 
chooses from (#> next page »> ) 
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* BADIHII?AN *ANDhIRUU ?*ANNAHU LAA ?ILAHA?ILL. 
>ANA FA-T-TAQUN 3 

> His worshippers, [telling them], “Warn [all human beings] that there is no 
deity save Me, so be conscious of Me and guard your souls against evil.” 

03. KhALAQA-S-SAMAWATI WA-L~ARDA BI-L-HAQQA : 
TASALA ‘AMMA YUSbRIKUN 3% 

He created the heavens and the earth by the Truth. Exalted is He above the 
partners they seck to sct up beside Him. 

04 KhALAQA-L?INSANA MIN-NUTSFATIN FA-IDbA HUWA 
KhASIMUM-MUBIN ¥# 

He created the human from a drop of sperm, and then at once he became 
aclear contender in argument [with Allah]. 

05 WA-L2AN‘AMA KbALAQAHA : LAKUM FIHA DIPUNW-WA 
MANAFIU WA MINHA T4?-KULUN 
And He has created the livestock. In them there is warmth [in the form of 
hides and wool] and other uses, and from them you eat. 

06 +WALAKUM FIHA JAMALUN HINA TURIHUNA WA HINA 
TASRAHUN 3 
And there is beauty for you in them when you drive them home [in the 
evenings] and take them out [to pasture in the mornings]. 

07, WA TAHMILU?ATRQALAKUM ILA BALADIL-LAM 
TAKUNU BALIGHIHI °ILLA BI-ShIQQI-L-ANFUS ; 
>INNA RABBAKUM LA-RA’UFUR-RAHIM (UNW) & 

And they carry your loads for you to a land you could not have reached 
save with difficulty to your selves. Truly your Lord is Kind — Singularly 
Compassionate — 

08 ~WA-L-KbAYLA WA-L-BIGhALA WA-L-HAMIRA LI- 
TARKABUHA WA ZINAH ; WA YAKhLUQU MA LA 
TA--LAMUN3#€ 
and [Allah created] horses, mules and donkeys for you to ride and [for their] 
beauty. And He creates what you don’t [even] know. 

09 WA‘ALA-LLAHI QASDU-S-SABILI WA MINHA JAAIR ; 
WA LOW ShAA?A LA-HADAKUM ?AJAMASIN 3 
And upon Allah [rests] the showing of the way — and from it, some deviate. 
And if He willed, He would have guided you all. 

10 HUWA-L-LADhII?ANZALA MINA-S-SAMAA?I #> 
It is He Who has sent down from the sky ( #> next page »> ) 
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MAA?AL-LAKUM-MINHU ShARABUNW- WA MINHU 
ShAJARUN FIHI TUSIMUN 

water for you, from which you drink, and from which [drink] the plants 
upon which you pasture [your animals]. 


YUMBITU LAKUM-BIHI-Z-ZAR‘A WA-Z-ZAYTUNA 
WA-N-NAKMILA WA-L?A-“NABA WA MIN KULLI-Th- 
ThAMARAT ;°INNA FI DbALIKA LA?AYATAL-LI- 
QOWMINY- YATAFAKKARUN 3 

[And] thereby He causes crops to grow for you, and olive trees, and 


date palms and grapes and all [other] kinds of fruits. Surely in that is 
a Sign for a people who think. 


WA SAKhKhARA LAKUMU-L-LAYLA WA-N-NAHARA 
WA-Sh-ShAMSA WA-L-QAMAR ; WA-N-NUJUMU 
MUSAKhKhARATUM-BI2AMRIH ; INNA FI DhALIKA 
LA?AYATIL-LI-QOWMINY-YA--QILUN (A) & 

And He has subjected the night and the day and the sun and the moon to you; 


and the stars are subject to His Command. Surely in that are Signs for people 
who use their intelligence — 


WA MA DhARA?A LAKUM FI-L°ARDI MUKITALIFAN 
?ALWANUH ;INNA FI DhALIKA LAAYATAL-LI- 
QOWMINY-YADhDhAKKARUN# 

and the multiplication for you on the earth of many diverse colors — surely 
in that isa Sign for the people who reflect. 


WA HUWA-L-LADhI SAKhKhARA-L-BAHRA LI-TA-KULU 
MINHU LAHMAN TARIY YANW-Wa TASTAKhRIJU MINHU 
HILYATAN TALBASUNAHA : WA TARA-L-FULKA 
MAWAKDIRA FIHI WA LI-TABATAGHU MIN FADLIHI 

WA LASALLAKUM TAShKURUN 

And it is He Who has subjected [to your use] the sea, to cat from its tender 
meat and to extract from it ornaments that you wear. And you see the ships 


ploughing through it so that you may seek His Bounty and that, perhaps, 
you may be thankful. 


WA?ALQA FL-L2ARDIRAWASTYA?AN #> 
And He has cast into the earth towering unshakable mountains lest it (#> next 
page #>) 
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TAMIDA BIKUM WA 2ANHARANW-WA SUBULAL- 
LA‘ALLAKUM TAHTADUN (A) = 


shift with you, and rivers and roads so that you might find [your] way — 


WA ‘ALAMAT ; WA BI-N-NAJAMI HUM YAHTADUN # 
and [also] landmarks; and by the stars they find their way. 


?AFA-MANY-YAKhLUQU KAMAL-LA YAKhLUQ& ; ?AFA-LA 
TADDAKKARUN 73 


Is He Who creates comparable to any [being] who does not create? 
‘Will you not then reflect [on the Truth of all these matters]? 


WA?IN TASUDDU NI--MATA-LLAHI LA TUHSUHA ; INNA- 
LLAHA LA-GhAFURUR-RAHIM 

And if you should try to count the favors of Allah, you could not number 
them. Surely Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


WA-LLAHU YA--LAMU MA TUSIRRUNA WA MA TU<LINUN # 


And Allah knows what you keep secret and whet you make known. 


WA-L-LADBINA YAD&UNA MIN DUNI-LLAHI LA 
YAKhLUQUNA ShAYANW-WA HUM YUKhLAQUN # 
Those to whom they cry out [in their supplications] other than Allah create 
nothing, but are themselves created. 


2AMWATUN GhAYRU ?AHYAA? : WA MA YAShSURUNA 
2>AYYANA YUB&ATHUN 

They are [in reality] dead, not living. And they do not [even] know when they 
will be raised up from the dead. 


>ILAHUKUM?ILAHUNW-WAHIDa : FA-L-LADhINA 
LA YU>-MINUNA BI-L-AKbIRATI QULUBUHUM- 
MUNKIRATUNW- WA HUM-MUSTAKBIRUN 3% 


Your God is One God. But as for those who do not believe in the Final World, 
their hearts refuse to know and they are arrogant. 


LA JARAMA ?ANNA-LLAHA YA-CLAMU MA YUSIRRUNA 
WA MA YU--LINUN ; *INNAHU LA YUHIBBU-L- 
MUSTAKBIRIN 3% 


Without a doubt Allah knows what they keep secret and what they make 
known; surely He does not love the arrogant. 
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WA ?IDRA QILA LAHUM-MADbAA *ANZALA RABBUKUM 
QALUU ASATIRU-L?AWWALIN (A) = 

‘And when it is said to them, “What has your Lord sent down?” they say, 
“Ancient fables!” — 


LLYAHMILUU ?@WZARAHUM KAMILATANY-YOWMA-L- 
QIYAMATI WA MIN?OWZARL-L-LADhINA YUDILLUNA-HUM- 
BI-GhAYRI ILM ; ALA SAA?A MA YAZIRUN 

so that they may bear their own burdens in full on the Day of Standing [for 
judgment], and [also] some of the burdens of those whom they misguide 
without knowledge. Oh, how evil is the load which they bear 


QADA MAKARA-L-LADbINA MIN QABALIHIM FA2ATA- 
LLAHU BUNYANAHUM-MINA-L-QAWAMDI FA-KBARRA 
SALAYHIMU-S-SAQAFU MIN FOWQIHIM WA ?ATAHUMU-L- 
‘ADBABU MIN HAYTBU LA YASh‘URUN # 

Those before them plotted, but Allah struck at the foundations of their 


building so that the roof fell in upon them from above them, and suffering 
came to them from where they knew not, 


ThUMMA YOWMA-L-QIYAMATI YUKbZIHIM WA 
YAQULU *AYNA ShURAKAA?IYA-L-LADhINA KUNTUM 
TUShAAAQQUNA FIHIM ? ;QALA-L-LADBINA >UTU-L- 
<ILMA °INNA-L-KhIZYA-L-YOWMA WA-S-SUUPA ‘ALA-L- 
KAFIRIN (A) 

Then on the Day of Standing [for judgment] He will disgrace them and will 
say, “Where [now] are My partners for whose sake you opposed [the 


believers]?” Those who were given knowledge will say, “Surely disgrace 
this day and evil are upon those who covered up [the Truth}, — 


°AL-LADBINA TATAWAFFAHUMU-L-MALAA’IKATU 
DbALIMIT?ANFUSIHIM ; FA2ALQAWU-S-SALAMA MA. 
KUNNA NA--MALU MIN SUU? ; *> 

those whom the angels take in death while they are still oppressing their own 


selves.” Then they offer [their] submission, [saying], “We were not doing any 
wrong!” (=> next page #> ) 
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33 


BALAA *INNA-LLAHA ‘ALIMUM-BI-MA KUNTUM. 
TA--MALUN# 
Ah, but yes, indeed Allah knows all that you used to do. 


FA-Da-KhULUU *AB&WABA JAHANNAMA KbALIDINA 
FIHA ; FALA-BP-SA MAThWA-L-MUTAKABBIRIN @ 

So enter the gates of Jahannam to dwell within it forever. And how wretched 
is the dwelling place of the arrogant. 


WA QILA LIL-LADHINA-T-TAQOW MADhAA ?>ANZALA 
RABBUKUM ?; QALU KbAYRA ; LIL-LADBINA ?AHSANU 
FI HADBIHI-D-DUNYA HASANAH ; WA LA-DARU-L- 
>AKbIRATI KbAYR ; WA LA-NI--MA DARU-L- 

MUTTAQIN (A) 

And it will be said to those who, conscious of Allah, guarded themselves 
from evil, “What did your Lord send down?” They will say, “Goodness!” 
For those who excel [in doing good] in this world— good fortune. And the 
Final Dwelling Place is better. And how blessed is the dwelling place of 
those who, conscious of Allah, preserve themselves from evil — 


JANNATU ‘ADANINY-YAD&KhULUNAHA TAJaRI MIN 
TAHTIHA-L“ANHARU LAHUM FIHA MA YASbAA?UN ; 
KADDALIKA YAJaZI-LLAHU-L-MUTTAQIN (A) 

they will enter the gardens of perpetual bliss beneath which rivers flow. 


Within (those gardens] they will have whatever they wish. In this way Allah 
rewards those who, conscious of Him, preserved themselves from evil — 


?>AL-LADBINA TATAWAFFAHUMU-L-MALAA?IKATU 
TAYYIBINA YAQULUNA SALAMUN ‘ALAYKUMU-Di- 
KbULU-L-JANNATA BI-MA KUNTUM TA-*-MALUN 

those whom the angels take in death while they are in a state of inner purity. 


They say [to them], “Peace be upon you! Enter the Garden on account of 
what you did [in the world).” 


HAL YANDpURUNA ?ILLAA ?AN TA>-TIYAHUMU-L- 
MALAA?IKATU ?OW YA>-TIYA?AMRU RABBIK ? ; 
KADpALIKA FASALA-L-LADhINA MIN # 

What are they waiting for save that the angels should come to them, or [that] 


there should come the Command of your Lord? In this [same] way those 
[arrogant ones] acted who (#> next page @> ) 
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*> QABALIHIM ; WAMA DkALAMAHUMU-LLAHU WA LAKIN 
KANUU ?ANFUSAHUM YADBLIMUN #% 

=> came before them. And Allah did not unjustly oppress them, but it is they 
who unjustly oppressed themselves. 


34 FA-ASABAHUM SAYYPATU MA ‘AMILU WA 
HAQA BIHIM-MA KANU BIHI YASTAHZPUN 9 
[And] so they were struck by the evil consequences of what they did, 
and were enveloped by what they used to mock. 


35 WA QALA-L-LADBINA ?ASHRAKU LOW ShAA?A-LLAHU 
MA ‘ABADANA MIN DUNIHI MIN ShAY?IN-NAHNU WA 
LAA?ABAA2?UNA WALA HARRAMNA MIN DUNIHI MIN 
ShAY? ; KADhALIKA FA‘SALA-L-LADhINA MIN QAB&LIHIM : 
FA-HAL ‘ALA-R-RUSULI?ILLA-L-BALAGDU-L-MUBIN 73 
And those who set up partners alongside Allah say, “If Allah had willed, 
we would not have worshipped anything but Him, neither we nor our fathers, 
nor would they have forbidden anything other than by [orders from] Him.” 

Tn just this way those before them acted, Yet is there anything for the 
messengers to do other than clearly deliver [the Message]? 


36 WALA-QAD4 BASATHNA FI KULLI ?UMMATIR-RASULAN 
>ANI-* BUDU-LLAHA WA-JA-TANIBU-T-TAGBUT : FA- 
MINHUM-MAN HADA-LLAHU WA MINHUM-MAN 
HAQQAT ‘ALAYHI-D-DALALAH ; FA-SIRU FI-L“ARDI 
FA-N-DhURU KAYFA KANA ‘AQIBATU-L-MUKADhDhIBIN#¢ 
And surely We raised up a messenger in every community, [proclaiming], 
“Worship Allah and shun idols!” And among [the people of the past] were 
some who were guided by Allah, and among them were some who were 


inevitably taken by error. So proceed [to travel] about the earth and see 
[for yourselves] what was the end of those who denied [the Truth]. 


37 °IN TAHRIS ‘ALA HUDAHUM FA~INNA-LLAHA LA 
YAHDI #> 


[And as for them], even if you desire eagerly for their guidance, Allah does 
not guide ( #> next page # ) 
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44 


MANY-YUDILLU WA MA LAHUM-MIN-NASIRIN 3 
those whom He sends astray, and they will have no helpers. 


WA?AQ&SAMU BI-LLAHI JAHDA ?AYMANIHIM LA 
YABa‘AThU-LLAHU MANY-YAMUT ; BALA WA*-DAN 
‘ALAYHI HAQQANW-WA LAKINNA ?AKThARA-N-NASI 
LA YA--LAMUN (A) & 

And they swear by Allah their strongest oaths [that] Allah will not resurrect 
[anyone] who dies. Ah, but yes, it is a true promise willed [by Allah] upon 
Himself, but most [of] the people do not know [that it is] — 
LI-YUBAYYINA LAHUMU-L-LADhI YAKHTALIFUNA FIHI 
WA LI-YA--LAMA-L-LADhINA KAFARUU *ANNAHUM 
KANU KADBIBIN # 

so that He may make clear to them [the Truth] about which they differ and 
so that those who have covered up [the Truth] may know that they were liars. 


?INNAMA QOWLUNA LI-ShAY?IN °IDhAA °*ARADANAHU 
°AN-NAQULA LAHU KUN FA-YAKUN * 

Indeed Our Word to a thing, when We desire it, is that We say to it, “BE”, 
and it is. 


WA-L-LADhINA HAJARU FI-LLAHI MIM-BA-~DI MA 
DhULIMU LA-NUBAWWP?ANNAHUM FI-D-DUNYA 
HASANAH ; WA LA“AJaRU-L?AKDIRATIPAKBAR | must siop] 
LOW KANU YA-~LAMUN (A) = 

And those who emigrated for the cause of Allah after they had been 


oppressed — We shall surely settle them in a good place in this world; 
and the reward of the Final Life is even greater; if only they knew — 


?>AL-LADBINA SABARU WA ‘ALA RABBIHIM 
YATAWAKKALUN3%* 
those who are steadfastly patient and depend upon their Lord. 


WA MAA ?ARSALNA MIN QABALIKA ?ILLA RIJALAN-NUHII 
?TLAYHIM FA-S~ALUU ?AHLA-Db-DhIKRI?IN KUNTUM LA 
TA-LAMUN (A) = 

And We did not send before you other than men to whom We gave 
Revelation — ask the people of remembrance if you don’t know — 


BI-L-BAYYINATI WA-Z-ZUBUR ; > 
by [means of] Clear Proofs and Scripture. (> next page *>) 
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> WA?ANZALNAA “ILAYKA-Dh-DhIKRA LIL-TUBAYYINA 
LI-N-NASI MA NUZZILA *ILAYHIM WA LA‘ALLAHUM 
YATAFAKKARUN 3 

*> And We have sent down upon you the Reminder (al-Qur°dn) that you may 
make clear to people what was sent down to them [before] and so that they 
might think. 

45 >ARA-AMINA-L-LADhINA MAKARU-S-SAYYPATI °ANY- 
YAKhSIFA-LLAHU BIHIMU-L“ARDA ?OW YA-TIYAHUMU- 
LADHABU MIN HAYTHU LA YASHSURUN (A) 

Do they who plot evil feel secure that Allah will not cause the earth 
to swallow them up, or that punishment will not come upon them from 
where they least suspect — 

46 °>@W YA-KhUDhAHUM FI TAQALLUBIHIM FA-MA HUM-BI- 
MU-“JIZIN (A) 
or seize them [suddenly] in the midst of their [daily] comings and goings 
without their being able to escape — 

47 >@W YA-KhUDhAHUM ‘ALA TAKbAWWUF ? ; FA“INNA. 
RABBAKUM LA-RA?UFUR-RAHIM 3% 
or seize them through slow wasting destruction? For surely your Lord is Kind 
— Singularly Compassionate. 

48 >AWA LAM YAROW°ILA MA KhALAQA-LLAHU MIN 
SbAYINY-YATAFAYYA?U DhILALUHU ‘ANI-L-YAMINI 
WA-Sh-SHAMAA’ILI SUITADAL-LI-LLAHI WA HUM 
DAKhIRUN 23% 

Do they not see all the things that Allah has created, how their shadows 


incline to the right and to the left making prostrations to Allah, and utterly 
submissive [to His Will]? 


49 WA LI-LLAHI YASJUDU MA FI-S-SAMAWATI WA MA FL-L- 
>ARDI MIN DAAABBATINW-WA-L-MALAA'TIKATU WA 
HUM LA YASTAKBIRUN#€ 
All things in the heavens and whatever is on the earth, from beasts to angels, 
prostrate to Allah and they are not arrogant. 
YAKhAFUNA RABBAHUM-MIN FOWQIHIM WA 
YAF‘ALUNA MA YU-MARUN *@ 
‘They fear their Lord above them and do what they are ordered. 
51 WAQALA-LLAHU LA #> 

And Allah says, “Do not (> next page #>) 
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TATTAKBIDRUU 7ILAHAYNI-Th-NAYN : °INNAMA HUWA 
>ILAHUNW-WAHID§ : FAPTYYAYA FA-R-HABUN#¥ 
take two gods. There is only One God. So fear Me and Me alone.” 


WA LAHU MA FI-S-SAMAWATI WA-L“ARDI WA LAHU-D- 
DINU WASIBA ; ?AFA-GhAYRA-LLAHI TATTAQUN 23% 

And to Him belongs all [that is] in the heavens and the earth, and His is the 
permanent religion (din). Who is there other than Allah to fear? 


WA MA BIKUM-MIN-NL<-MATIN FA-MINA-LLAHI ThUMMA 
>TDhA MASSAKUMU-D-DURRU FA~ILAYHI TAJ&2ARUN 
And whatever grace you enjoy is from Allah; then whenever you are touched 
by adversity, to Him you cry for help. 


ThUMMA °IDhA KAShAFA-D-DURRA ‘ANKUM?IDhA 
FARIQUM-MINKUM-BI-RABBIHIM YUSBRIKUN (A) & 
Then when He removes the adversity from you, immediately some of you 
set up partners alongside their Lord — 


LI-YAKFURU BI-MAA °ATAYNAHUM ; FA-TAMATTA‘U ; 
FA-SOWFA TA--LAMUN 3% 


as if to deny, ungratefully, what We have given them. So enjoy yourselves — 
soon you will know. 


WA YAJ&ALUNA LI-MA LA YA--LAMUNA NASIBAM- 
MIMMA RAZAQ&NAHUM ; TA-LLAHI LA-TUS°ALUNNA 
‘AMMA KUNTUM TAFTARUN 


And they ascribe a share to that which they do not know, out of what We have 
provided them. By Allah, you will be questioned about what you invented. 


WA YAJ&ALUNA LI-LLAHI-L-BANATI SUBAHANAHU WA 
LAHUM-MA YASHTAHUN#€ 


And they ascribe daughters to Allah — exalted is He — and for themselves 
is what they desire. 


WA?IDbA BUSBSBIRA ?AHADUHUM-BI-L-UNTBA DRBALLA, 
WAJaHUHU MUSWADDANW-WA HUWA KADhiM3¢ 


And when one of them is given the good news [of the birth] of a girl, his face 
is darkened, and he is filled with suppressed anger. 


YATAWARA #> 
He hides himself ( #> next page s>) 
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MINA-L-QOWMI MIN SUU?I MA BUSbShIRA BIH 5 
>AYUMSIKUHU ‘ALA HUNIN 2AM YADUSSUHU FI- 
T-TURAB& ? ; ALA SAA?A MA YAHKUMUN# 

from the people because of the [imagined] evil of the good news. [He asks 
himself], shall he keep [the child] with contempt, or bury it beneath the dust? 
Whatever they decide is evil. 


LI-L-LADRINA LA YU-MINUNA BL-L?AKbIRATI MATRALU- 
S-SOW? : WA LLLLAHI-L-MATRALU-L2A--LA ; WA HUWA-L- 
<AZIZU-L-HAKIM * 

The attribute of evil applies to [all] those who do not believe in the Final Life, 


[whereas] the highest attribute [of Goodness] applies to Allah. And He is 
Exalted, Wise. 


WA LOW YU?AKpIDQU-LLAHU-N-NASA BI-DhULMIHIM-MA 
TARAKA ‘ALAYHA MIN DAAABBATINW-WA LAKINY- 
YUAKhKhIRUHUM 2ILAA >AJALIM-MUSAMMA : FA°IDbA 
JAA?A °AJALUHUM LA YASTA?-KhIRUNA SA‘ATANW- WA 
LA YASTAQ&DIMUN 3% 

If Allah were to take the people to task for their unjust oppression [of 
themselves and others], He would not have left any creature [upon the earth], 
but He reprieves them until an appointed term. And when their term has come, 
they will not remain behind an hour nor will they precede [their time]. 


WA YAJ&ALUNA LI-LLAHI MA YAKRAHUNA WA TASIFU 
?ALSINATUHUMU-L-KADhIBA ?ANNA LAHUMU-L-HUSNA ; 
LA JARAMA?ANNA LAHUMU-N-NARA WA ?ANNAHUM- 
MUFRATUN % 

And they ascribe to Allah that which they dislike and their tongues assert the 


lie that they will have the best. Assuredly they will have the Fire, and they 
will be abandoned. 


TA-LLAHI LA-QAD4?ARSALNAA *ILAA ?>UMAMIM-MIN 
QABALIKA FA-ZAYYANA LAHUMU-Sb-ShAYTANU 
?A---MALAHUM FA-HUWA WALTY YUHUMU-L-YOWMA #> 
By Allah, assuredly We sent [messengers] to nations before you. But the 


Shaytan made their deeds attractive to them and so he is their protector today, 
(> next page *> ) 
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WA LAHUM ‘ADBABUN ?ALIM 3 
and for them is a painful punishment. 


WA MAA °ANZALNA ‘ALAYKA-L-KITABA *ILLA LI- 
TUBAY YINA LAHUMU-L-LADbI-Kh-TALAFU FIHI WA 
HUDANW-WA RAHMATAL-LI-QOWMINY-YU?-MINUN # 
And We have not sent down upon you the Book save to make clear to them 


that about which they differ, and as a guidance and a mercy for people who 
believe. 


WA-LLAHU °ANZALA MINA-S-SAMAA?I MAA°AN FA2AHYA 
BIHI-L-ARDA BA--DA MOWTIHA ;?INNA FI 

DbALIKA LA?AYATAL-LI-QOWMINY-YASMACUNIE 

Allah sends down water from the sky and gives life to the earth after her 
death, Surely in this is a Sign for a people who listen. 


WA?INNA LAKUM FL-L2ANSAMI LA“IBARAH ; NUSQIKUM- 
MIMMA FI BUTUNIHI MLV-BAYNI FARThINW-WA DAMIL- 
LABANAN KBALISAN SAA*IGhAL-LI-Sh-ShARIBIN#% 

And in the cattle there is a lesson for you. We give you to drink from what is 


in their bellies — between the feces and the blood — pure milk, pleasant 
to those who drink it. 


WA MIN ThAMARATL-N-NAKbILI WA-L~A-CNABI 
TATTAKhIDRUNA MINHU SAKARANW-WA RIZQAN 
HASANA ; INNA FI DhALIKA LA2AYATAL-LI-QOWMINY- 
YA-*-QILUN 

And from the fruits of the palm and the grape you derive intoxicants as well 


as wholesome sustenance. Surely in that is a Sign for a people who use their 
intelligence. 


WA?OWHA RABBUKA ?ILA-N-NAHLI?ANI-T-TAKbIDHIT 
MINA-L-HBALI BUYULANW-WA MINA-Sh-ShAJARI WA 
MIMMA YA-<RISHUN (A) && 

And your Lord revealed to the bee, “Prepare dwellings for yourselves in the 


mountains and in the trees and in what is built [for you in the way of hives] — 
(® next page *») 
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ThUMMA KULI MIN KULLI-Th-ThAMARATI FA-S-LUKI 
SUBULA RABBIKI DhULULA ; YAKhRUJU MIM-BUTUNIHA 
ShARABUM-MUKETALIFUN ?ALWANUHU FIHI ShIFAA?UL- 
LI-N-NAS ; °INNA FI DhALIKA LA~AYATAL-LI-QOWMINY- 
YATAFAKKARUN 

then eat of all the fruits and follow the ways of your Lord made smooth and 


easy.” There comes forth from their insides a drink, varying in colors, in 
which there is healing for people. Surely in that is a Sign for those who think 


WA-LLAHU KhALAQAKUM ThUMMA YATAWAFFAKUM 
WA MINKUM-MANY-YURADDU?ILAA *ARDBALI-L- 
SUMURI LI-KAY LA YA--LAMA BA--DA ILMIN SbAY?A ; 
>INNA-LLAHA ‘ALIMUN QADIR* 

And Allah created you and then makes you die, and among you are some 


who are reduced to a decrepit [old] age so that they will not know — after 
[having] knowledge — anything. Truly Allah is Knowing, Powerful 


WA-LLAHU FADDALA BA-<-DAKUM ‘ALA BA--DIN 
FI-R-RIZQA : EA-MA-L-LADbINA FUDDILU BLRAAADDI 
RIZQUHIM ‘ALA MA MALAKAT ?AYMANUHUM FA-HUM 
FIHI SAWAA? ; *AFABI-NI--MATI-LLAHI YAJAHADUN 73% 
‘And Alllah has favored some of you over others in provision. And yet, they 
who are more abundantly favored are [often] unwilling to tum over their 


sustenance to those whom their right hands possess, so that they might all 
be equal in that respect. Will they then deny the blessings of Allah? 


WA-LLAHU JA‘ALA LAKUM-MIN ?ANFUSIKUM 
?AZWAJANW-WA JACALA LAKUM-MIN ?AZWAJIKUM- 
BANINA WA HAFADATANW- WA RAZAQAKUM-MINA- 
T-TAYYIBAT ; *AFABI-L-BATILI YU-MINUNA WA BI- 
NI--MATI #> 

And Allah has made for you from yourselves — mates — and has made from 
your mates — children and grandchildren — and has provided you sustenance 


out of the good things [of life]. Will they believe in falsehood and [deny] the 
Grace of (+> next page #> ) 
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-LLAHI HUM YAKFURUN (A) & 
Allah by covering up [the Truth] — 


WA YA<-BUDUNA MIN DUNI-LLAHI MA LA YAMLIKU 
LAHUM RIZQAM-MINA-S-SAMAWATI WA-L“ARDI 
ShAYYANW-WA LA YASTATICUN ? 3 

and worship, other than Allah, that which has no [ability to provide] any 
provision whatever from the heavens and the earth and can do nothing at all? 


FA-LA TADRIBU LI-LLAHI-L?AMTABAL ; 2INNA-LLAHA 
YA--LAMU WA?ANTUM LA TA<-LAMUN @ 

So do not set forth examples for Allah. Truly Allah knows and you do not 
know. 


DARABA-LLAHU MATRALAN ‘AB&ADAM-MAMLUKAL-LA 
YAQADIRU ‘ALA ShAYINW-WA MAR-RAZAQ&NAHU MINNA 
RIZQAN HASANAN FA-HUWA YUNFIQU MINHU SIRRANW- 
WA JAHRA ; HAL YASTAWUN ? ; °AL-HAMDU LL-LLAH; 
BAL?AKTHARUHUM LA YA-'-LAMUN#€¢ 

Allah sets forth a parable [of] a slave [who is] owned and unable to do any- 
thing, and one to whom We have provided from Ourself good provision, So 
that he spends it secretly and publicly. Ate they equals? Praise be to Allah. 

But most of them do not know. 


WA DARABA-LLAHU MATHALAR-RAJULAYNI 
?>AHADUHUMAA ?ABaKAMU LA YAQ&DIRU ‘ALA 
SbAYINW-WA HUWA KALLUN ‘ALA MOWLAHU 
>AYNAMA YUWAJJIHHU LA YA>-TI BI-KbAYR ; HAL 
YASTAWI HUWA WA MANY-YA2-MURU BI-L~ADALI 

WA HUWA ‘ALA SIRATIM-MUSTAQIM ? 3 

And Allah sets forth a parable [of] two men, one of them dumb and unable 
to do anything and a burden to his guardian; to whatever task he directs him, 


he accomplishes no good. Can such a man be considered the equal of one 
who commands justice and [himself] follows a straight path? 


WA LL-LLAHI GhAYBU- #> 
And to Allah [belong the] unseen (#> next page +>) 
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S-SAMAWATI WA-L2ARD ; WA MAA ?AMRU-S-SAATI 
>ILLA KALAMHI-L-BASARIOW HUWA *AQ&RABA ; 
>INNA-LLAHA ‘ALA KULLI ShAYPIN QADIR#€ 

[dimensions of] the heavens and the earth. And the Command for the Hour 
is nothing but the twinkling of an eye or closer. Surely Allah has Power 
over all things. 


WA-LLAHU ?AKbRAJAKUM-MIM-BUTUNI°UMMAHATIKUM 
LA TA--LAMUNA ShAYPANW-WA JA‘ALA LAKUMU-S- 
SAMA WA-L?ABASARA WA-L?APIDATA LASALLAKUM 
TASHKURUN 

And Allah brought you forth from the bellies of your mothers knowing 


nothing, and gave you hearing and sight and heaits so that perhaps you 
might be thankful. 


>ALAM YAROW °ILA-T-TAYRI MUSAKbKhARATIN FI 
JAWWI-S-SAMAA? ?; MA YUMSIKUHUNNA °ILLA-LLAH ; 
>INNA FI DhALIKA LA?AYATIL-LLQOWMINY-YU?-MINUN 3 
Have they not seen the birds in the air of the sky [flying] obedient [to the 

laws of Allah]? Nothing holds them up save Allah. Indeed, in that are Signs 
for a people who believe. 


WA-LLAHU JA‘ALA LAKUM-MIM-BUYUTIKUM 
SAKANANW-WA JASALA LAKUM-MIN JULUDI-L2ANAMI 
BUYUTAN TASTAKhIFFUNAHA YOWMA DbA--NIKUM 
WA YOWMA °IQAMATIKUM WA MIN *ASWAFIHA WA 
>@WBARIHA WA ?ASh‘ARTHAA *AThATRANW-WA. 

MATASAN ?ILA HIN# 

And Allah has given you [the ability to build] your houses as places of rest 
and has given you [the skill to make] dwellings out of the skins of animals — 


easy for you to handle when you travel and camp — and from their wool, fur 
and hair [you can make] furnishings and goods [you use] for a while. 


WA-LLAHU JA‘ALA LAKUM-MIMMA KbALAQA 
DhILALANW-WA JA‘ALA LAKUM- #> 


And Allah has made for you out of what He created — shade, and has made 
for you ( +> next page #> ) 
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MINA-L-JIBALI’AKNANANW-WA JASALA LAKUM 
SARABILA TAQIKUMU-L-HARRA WA SARABILA 
TAQIKUM-BA?-SAKUM : KADbALIKA YUTIMMU 
NI-‘-MATAHU ‘ALAYKUM LASALLAKUM TUSLIMUN # 

in the mountains places of shelter, and made for you [the ability to craft] 
garments which protect you from the heat and coats [of armor] which protect 
you from your [enemy in] battle. In this way He completes His favor on you 
so you might surrender [to Him]. 


FA2IN TAWALLOW FA2INNAMA ‘ALAYKA-L-BALAGAU-L- 
MUBIN#¥ 

So if they tum away, then [the Order] upon you is only the clear deliverance 
lof the Message]. 


YA-CRIFUNA NI-*-MATA-LLAHI ThRUMMA YUNKIRUNAHA 
WA ?AKThARUHUMU-L-KAFIRUN* 

‘They recognize the Favor of Allah and then they deny it, And most of them 
cover up [the Truth]. 


WA YOWMA NAB&ATHU MIN KULLI?UMMATIN 
ShAHIDAN TRUMMA LA YU>-DhANU LI-L-LADBINA 
KAFARU WA LA HUM YUSTA-*-TABUN 

And [on that] Day We shall raise up from every community a witness. 
Then it will not be permitted to those who cover up the Truth] to evade 
[the Truth] or to make amends. 


WA? IDbA RA?AL-LADhINA DhALAMU-L~ADRABA FA-LA 
YUKhAFFAFU ‘ANHUM WA LA HUM YUNDbARUN 

And when those who unjustly oppressed [themselves and others] see the 
punishment, it will not be lightened for them, nor will they be reprieved. 


WA ?IDbA RAPA-L-LADINA *ASHRAKU ShURAKAA-AHUM 
QALU RABBANA HAA’ULAA’I ShURAKAA?UNA-L- 
LADbINA KUNNA NAD&‘U MIN DUNIK : FA2ALQOW 

?TLAY HIMU-L-QOWLA ?INNAKUM LA-KADhIBUN 3% 

And when those who set up partners alongside Allah sce those pariners of 
theirs, they will say, “Our Lord! These are our partners to whom we used to 
call [in supplication] instead of You.” But they, [the imagined partners], will 
throw at them the retort, “Surely you are liars!” 


WA?ALQOW°ILA-LLAHI *> 
And they will offer to Allah ( #> next page #>) 
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YOWMA?IDBINI-S-SALAMA WA DALLA ‘ANHUM-MA 
KANU YAFTARUN #¢ 
that Day their surrender, and [all] their inventions shall forsake them. 


>AL-LADhINA KAFARU WA SADDU ‘AN SABILI-LLAHI 
ZID{NAHUM ‘ADhABAN FOWQA-L-ADbABI BI-MA KANU 
YUFSIDUN 3 

Those who covered up [the Truth] and diverted [others] from the Way of Allah 
— We shall add punishment upon punishment for the corruption they caused. 


WA YOWMA NAB&‘ATQU FI KULLI?UMMATIN ShAHIDAN 
‘ALAYHIM-MIN ?ANFUSIHIM WA JP-NA BIKA ShAHIDAN 
“ALA HAA?ULAA? ; WA NAZZALNA ‘ALAYKA-L-KITABA 
TIBAYANAL-LI-KULLI ShAYINW-WA HUDANW-WA. 
RAHMATANW-WA BUSHRA LI-L-MUSLIMIN * @ 

And [on that] Day We shall raise up from every community [of believers] a 
witness against them from themselves, and We will bring you as a witness 
over these [people]. And We have sent down upon you the Book that makes 


everything clear and [in which is] guidance and mercy and good news to those 
who surrender themselves [to Allah as Muslims]. 


>INNA-LLAHA YA?-MURU BI-LAD&LI WA-L>IHSANI WA 
>ITAAI DhI-L-QURBA WA YANHA ‘ANI-L-FAHSbAA?I 
WA-L-MUNKARI WA-L-BAGhY : YASIDQUKUM 
LA‘ALLAKUM TADhAKKARUN3¢ 

Surely Allah enjoins justice and kindness and generosity to those near [to you], 


(alt; relatives) and He forbids all that is shameful, and that which is wrong, and 
lewd acts, He admonishes you in order that you might remember [the Truth]. 


WA ?@WFU BI-AHDI-LLAHI IDA ‘AHATTUM WA LA 
TANQUDU-LAYMANA BA--DA TOWKIDIHA WA QAD4 
JASALTUMU-LLAHA ‘ALAYKUM KAFILA ; ?INNA-LLAHA #> 
Fulfill the Covenant of Allah when you have taken it, and do not break [your] 


caths after you have confirmed (them, when you have made Allah the 
guarantor over you. Surely Allah ( #> next page #>) 
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94 


9S 


YA-<-LAMU MA TAFALUN# 
knows what you do. 


WA LA TAKUNU KA-LLATI NAQADAT GhAZLAHA 
MIM-BA--DI QUWWATIN °ANKATHA ; TATTAKHIDhUNA 
>AYMANAKUM DAKhALAM-BAYNAKUM?AN TAKUNA 
>UMMATUN HIYA?ARBA MIN ?UMMAH ; ?INNAMA 
YABALUKUMU-LLAHU BIH ; WA LA-YUBAYYINANNA 
LAKUM YOWMA-L-QIYAMATI MA KUNTUM FIHI 
TAKBTALIFUN 3 

Do not be like she who breaks and completely unravels the yar which she 
[herself] has spun and made strong, [by] taking your oaths as [a means of] 
deceit between one another, simply because one community among you is 
stronger than another. Allah only tests you by this. And He will certainly 
make clear to you on the Day of Standing that about which you used to differ. 


WA LOW ShAA?A-LLAHU LA-JASALAKUM ?UMMATANW- 
WAHIDATANW- WA LAKINY-YUDILLU MANY-YAShAA?U 
WA YAHDI MANY-YASbAA? ; WA LA-TUS*ALUNNA ‘AMMA 
KUNTUM TA-*-MALUN # 

Tf Allah had willed, He could have made you all one nation, but He sends 


whom He will astray and guides whom He will, and you will [all] be asked 
about what you used to do. 


WA LA TATTAKbIDbUIU *AYMANAKUM DAKhALAM- 
BAYNAKUM FA-TAZILLA QADAMUM-BA--DA ThUBUTIHA 
WA TADbUQU-S-SUTPA BI-MA SADATTUM ‘AN SABILI- 
LLAH : WA LAKUM ‘ADbABUN ‘ADhIM 

And do not take your oaths as a means of deceit between you, lest a foot slip 


when it was firm and you taste the evil [consequences] of having turned 
[people] irom the Way of Allah. And you would have an awful punishment. 


WA LA TASHTARU BI-AHDI-LLAHI TRAMANAN QALILA ; 
>INNAMA ‘INDA-LLAHI HUWA KhAYRUL-#> 


And do not sell the Covenant of Allah for a paltry price. Surely what is with 
Allah is better ( *» next page +> ) 
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101 


LAKUM?IN KUNTUM TA--LAMUN 


for you if you [only] knew. 


MA INDAKUM YANFADU WA MA INDA-LLAHI 

BAQ& ; WA LA-NAJAZIYANNA-L-LADbINA SABARUU 
>AJARAHUM-BI-AHSANI MA KANU YA-<-MALUN 3 

That which you have, wastes away, and that which is with Allah, remains. 
And We will surely give those who were steadfastly patient their reward 
according to the best that they did. 


MAN ‘AMILA SALIHAM-MIN DhAKARIN?QW°UNTBA WA 
HUWA MU?-MINUN FALA-NUHYIYANNAHU HAYATAN 
TAYYIBAH : WA LA-NAJ&ZIYANNAHUM ’AJARAHUM-BI- 
>AHSANI MA KANU YA--MALUN3¢ 


Whoever does right — from [among] men or women — and he is a believer, 
We will surely cause him to live a good life. And We shall surely give them 
their reward in proportion to the best of what they used to do. 


FA?IDbA QARA’-TA-L-QUR?ANA FA-S-TAIDh BI-LLAHI 
MINA-Sh-SHAYTANI-R-RAJIM 3% 
And when you recite the Quran, seek refuge in Allah from the cursed Sbaytan. 


>INNAHU LAYSA LAHU SULTANUN ‘ALA-L-LADhINA 
>AMANU WA ‘ALA RABBIHIM YATAWAKKALUN 


Truly he has no authority over those who believe and who place their trust 
in their Lord, 


?INNAMA SULTANUHU ‘ALA-L-LADhINA 
YATAWALLOWNAHU WA-L-LADhINA HUM-BIHI 
MUSBRIKUN 9 

He only has authority over those who take him as their protector and those 
who set up partners to worship alongside Allah. 


WA?IDbA BADDALNAA ?AYATAM-MAKANA °AYATINW-WA- 
LLAHU °A--LAMU BI-MA YUNAZZILU QALUU INNAMAA 
?ANTA MUFTAR ; BAL?AKTbARUHUM LA YA-<-LAMUN 3 


And when We replace one Sign with another — and Allah knows best what 
He sends down — they say, “You are just making this up!” Ah, but most of 
them do not know. 
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102 QUL NAZZALAHU RUHU-L-QUDUSI MIR-RABBIKA BL-L- 
HAQQI LL-YUTBABBITA-L-LADBINA *AMANU WA. 
HUDANW-WA BUSbRA LI-L-MUSLIMIN 
Say, “The Holy Spirit has brought it down from your Lord in Truth to make 


firm those who believe and [for] guidance and good news to the [ones who 
have] surrendered to Allah (al-muslimin).” 


103. WA LA-QADA NA--LAMU *ANNAHUM YAQULUNA 
>INNAMA YUSALLIMUHU BASHAR : LISANU-L-LADBI 
YULHIDUNA °ILAYHIA--JAMIY YUNW-WA HADbA 
LISANUN ‘ARABIY YUM-MUBIN 


And We know well that they say, “It is only a human who teaches him.” 
The tongue of the one they refer to is foreign, and this tongue is clear Arabic. 


104 °INNA-L-LADpINA LA YU?-MINUNA BI-AYATI-LLAHI LA 
YAHDIHIMU-LLAHU WA LAHUM ‘ADRABUN ?ALIM3¢ 
Surely those who do not believe in the Signs of Allah will not be guided by 
Allah, and for them is a painful punishment. 


105 >INNAMA YAFTARI-L-KAD)IBA-L-LADBINA LA 
YU-MINUNA BI-AYATL-LLAH : WA ?°ULAMIKA HUMU-L- 
KADBIBUN 3 
Surely those who invent lies are those who do not believe in the Signs of 
Allah. And it is they who are the liars. 


106 MAN KAFARA BI-LLAHI MIM-BA-*-DIIMANTHII°1LLA 
MAN°UKRIHA WA QALBUHU MUTAMA?7INNUM-BI-L- 
>IMANI WA LAKIM-MAN ShARAHA BI-L-KUFRI 
SAD&RAN FA-ALAYHIM GhADABUM-MINA-LLAH : 

WA LAHUM ‘ADbABUN ‘ADhIM #¢ 
[Those] who cover up [the Truth] about Allah after having believed — except 
the one who is forced to [do so] and whose heart is still content with the belicf 


— and who willingly open their hearts to disbelief, upon them is the Anger of 
Allah and for them great punishment [awaits]. 


107 DRALIKA BI-ANNAHUMU- #> 
‘That is because they ( > next page >) 
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»> §-TAHABBU-L-HAYATA-D-DUNYA SALA-L?AKHIRATI 
WA?ANNA-LLAHA LA YAHDI-L-QOWMA-L-KAFIRIN# 

> have chosen the life of the world over the Final World, and because Allah 
does not guide a people who cover up [the Truth]. 


108 °>ULAMIKA-L-LADHINA TABASA-LLAHU ‘ALA QULUBIHIM 
WA SAM‘IHIM WA?AB&SARIHIM : WA °ULAA’IKA HUMU-L- 
GhAFILUN%* 

‘These are the ones [for] whom Allah has placed a seal on their hearts and 
their hearing and their vision. And they are the unaware. 


109 LAJARAMA ?ANNAHUM FL-LAKbIRATI HUMU-L- 
KhASIRUN# 
Without doubt it is they who will be the losers in the Final Life. 


110 ThUMMA?INNA RABBAKA LI-L-LADDINA HAIARU 
MIM-BA-‘-DI MA FUTINU ThUMMA JAHADU WA 
SABARUU? INNA RABBAKA MIM-BA--DIHA 
LA-GhAFURUR-RAHIM * @ 

Then surely, your Lord — for those who migrated after they had been sub- 


jected to torment [for their belief] and then struggled [inwardly and outwardly 
in the Way of Allah] and were steadfastly patient — surely your Lord, after 
that, is Ever-Forgiving, Singularly Compassionate. 


li 


YOWMA TA?-TI KULLU NAFSIN TUJADILU ‘AN-NAFSIHA. 
WA TUWAFFA KULLU NAFSIM-MA ‘AMILAT WA HUM LA 
YUDbLAMUN # 


On the Day, every soul will come pleading for itself and every soul will 
be fully compensated for its actions and they will not be treated unjustly. 


112. WA DARABA-LLAHU MAThALAN QARYATAN KANAT 
?AMINATAM-MUT&MINNATANY-YA>-TIHA RIZQUHA 
RAGBADAM-MIN KULLI MAKANIN FA-KAFARATBI- 
2>ANSUMI-LLAHI FA~ADhAQAHA-LLAHU # 

Allah sets forth the example [of] a city that was secure and content, its pro- 


vision coming to it from everywhere, but it covered up [the Truth] about 
the Favors of Allah, so Allah made it taste (#» next page + ) 
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LIBASA-L-JU WA-L-KhOWFI BI-MA KANU YASNA‘SUN3% 
robes of hunger and fear for what [its people] had done. 


WA LA-QAD& JAA?AHUM RASULUM-MINHUM FA- 
KADbDhABUHU FA2AKhADRAHUMU-L“ADhABU 

WA HUM DbALIMUN 

And surely there had come to them a messenger from themselves, but they 
denied him, and so punishment overtook them while they were unjust 
oppressors [of themselves and others]. 


FA-KULU MIMMA RAZAQAKUMU-LLAHU HALALAN 
TAY YIBANW-WA-Sh-KURU NI--MATA-LLAHI IN KUNTUM 
>TYYAHU TA--BUDUN#%* 


So cat of the lawful and good [food] that Allah has provided you and be 
thankful for the Favor of Allah if it is Him you worship. 


>INNAMA HARRAMA ‘ALAYKUMU-L-MAYTATA WA- 
D-DAMA WA LAHMA-L-KhINZIRI WA MAA °UHILLA 
LI-GbAYRI-LLAHI BIH : FA-MANI-D-TURRA GhAYRA 
BAGhINW-WaA LA ‘ADIN FAINNA-LLAHA GhAFURUR- 
RAHIM# 

Surely He has forbidden you [to eat] dead meat and blood and the flesh of 
pigs and that which has been consecrated to other than Allah. But whoever 


is forced to do so — neither craving [it] nor exceeding his need [if he has to 
cat it] — then Allah is Ever-Forgiving, Singularly Compassionate. 


WA LA TAQULU LI-MA TASIFU *ALSINATUKUMU-L- 
KADbIBA HADhA HALALUNW-WA HADbA HARAMUL-LI- 
TAFTARU ‘ALA-LLAHL-L-KADhIB8 ; ?INNA-L-LADbINA 
YAFTARUNA ‘ALA-LLAHI-L-KADbIBA LA YUFLIHUN %¥ 

Do not utter lies about what your own tongues say is permissible or forbidden, 


and thus invent lies about [what] Allah [has or has not said]. Surely those who 
invent lies about Allah will not succeed. 


MATAUN QALILUNW-WA LAHUM ‘ADbABUN?ALIM 3 
A brief enjoyment, and [then] for them painful suffering, 


The Bee 


RE ELICCEEG his Be 


i a Ee BAZ A 


Wegn ' epee 
SE OSS > oetlb es he Oe 
o? & AVGgars 4, 779, 27 2 DH BNE 
Ey EL BPO oT 


a7 4 98% G4. ayer ayy QF 
we be lls ot alee stiles 
- 2f 48 Aor Egor og ent 
ayy 4 vol ledel s ls 
477 o 77 WAy Gye de aa 
OS oxtee} 6) wo ory se) 


ile aa kw at es 


eae 4.0 OF 
ot als Ee ga as) 


SYZA,b 99% 4 i as 297 
Ansel dae) Sl Goat 
gyrlem 2724) 4 toe iw 
AlnST 9 Capp’ bine cI] ues 
44 eke 6 By “be ror rg . 
BAe Wud 
Fd vee ct 44 7 


rs re 7 

2 4 
< hl Ege sf 50 odeball 
eee recy ae erp 2 


oY ’ srtiy ake ay! 
Ba 


Ss a PA ad “2 2 I> @ 
SAN at CHOC SS BIG 


ee 


16 an-Nahl ap rubama 14 


118 


119 


120 


12 


122 
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124 


WA ‘ALA-L-LADhINA HADU HARRAMNA MA QASASNA 
“ALAYKA MIN QAB&L : WA MA DhALAMNAHUM WA 
LAKIN KANUU?ANFUSAHUM YADBLIMUN #%# 

And to those who are Jews, We have prohibited that which We told you about 
before, and We did not unjustly oppress them [by doing so] but they unjustly 
oppressed themselves. 


ThUMMA ?INNA RABBAKA LI-L-LADHINA ‘AMILU-S-SUCPA 
BI-JAHALATIN ThUMMA TABU MIM-BA---DI DpALIKA 
WA?ASLAHUU *INNA RABBAKA MIM-BA-CDIHA LA- 
GhAFURUR-RAHIM3€ 

Then surely your Lord — for those who do evil out of ignorance and after- 


wards tum [in repentance to Allah] and correct [themselves] — surely your 
Lord, after that, is Ever-Forgiving, Singularly Compassionate. 


*INNA IBARAHIMA KANA ?UMMATAN QANITAL-LI-LLAHI 
HANIFA ; WA LAM YAKU MINA-L-MUSDbRIKIN (A) 

Truly *Ibrahim was a community [in himself], obedient to Allah, a man of pure 
faith and not one who set up partners alongside Allah — 


SbAKIRAL-LIPAN‘UMIH ; °1J4TABAHU WA HADAHU °ILA 
SIRATIM-MUSTAQIM 3 
thankful for His Favors. [Allah] chose him and guided him to a straight path. 


WA ?ATAYNAHU FI-D-DUNYA HASANAH ; WA?INNAHU 
FI-L-AKBIRATI LA-MINA-S-SALIHIN 3 

And We gave him goodness in this world, and in the Final World he shall be 
among the righteous. 


ThUMMA °?OWHAYNAA °ILAYKA ?ANI-T-TABI--MILLATA 
>IBARAHIMA HANIFA ; WA MA KANA MINA-L-MUSbRIKIN#€¢ 
Then We revealed to you [that you should] follow the creed of *Tbrahim, the 
pure, the upright. And he was not of those who set up partners alongside Allah. 


>INNAMA JUTLA-S-SABATU #> 
‘Truly the Sabbath was appointed (> next page »> ) 
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#> ‘ALA-L-LADbINA-Kh-TALAFU FIH ; WA°7INNA RABBAKA 
LA-YAHKUMU BAYNAHUM YOWMA-L-QIYAMATI FIMA 
KANU FIHI YAKRTALIFUN 

=> only for those who differed about it. And surely your Lord will judge 
between them on the Day of Standing [for judgment] concerning that 
about which they used to disagree. 


125 ?UD&-U2ILA SABILI RABBIKA BI-L-HIKMATI WA-L- 
MOW‘IDBATI-L-HASANATI WA JADILHUM-BI-L-LATI 
HIYA?AHSAN ; INNA RABBAKA HUWA ?A--LAMU 
BI-MAN DALLA ‘AN SABILIHI WA HUWA ?A-*-LAMU 
BI L MUHTADIN ¥% 

Call to the Way of your Lord with wisdom and excellent couns 


with them in the best way. Surely your Lord knows best who hi 
from His Way and He knows best who is rightly guided. 


and argue 
strayed 


126 WA?IN AQABATUM FA-‘AQIBU BI-MIThLI MA 
‘UQIBATUM-BIH ; WA LA~IN SABARTUM LA-HUWA 
KbAYRUL-LI-S-SABIRIN 
If you retaliate [in an exchange], then retaliate only at the level at which you 
were attacked; but if you are steadfastly patient — then it is better for the 
patient, 


127 WA-S-BIR WA MA SABARUKA?ILLA BLLLAHI WALA 
TAHZAN ‘ALAYHIM WA LA TAKU FI DAYQIM-MIMMA 
YAMKURUN#€ 


Endure patiently, [always remembering that] your patience is only by Allah. 
Do not be grieved by them and do not be distressed by their plotting. 


Bea) 


128 >INNA-LLAHA MA‘A-L-LADbINA-T-TAQOW-WA-L-LADhINA 
HUM-MUHSINUN * @ © 
Truly Allah is with those who, conscious of Him, guard themselves against 
evil [from within and without] and they are those who excel [in doing good]. 


87 471H fua | 
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12 Ruka Revealed in Mekkah 111 ?Ayat 


Sutratu-lIsra 


01 


02 


103 
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BISMI-LLAHI-R-RAHMANLR-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


SUB4HANA-L-LADhIL 2?ASRA BISABADIHI LAYLAM-MINA-L- 
MASJIDI-L-HARAMI?ILA-L-MASJIDI-L~AQ&SA-L-LADhI 
BARAKNA HOWLAHU LI-NURTYAHU MIN?AYATINA ;°IN 
NAHU HUWA-S-SAMI‘U-L-BASIR 3% 

Glorified be He Who carried His worshipoer by night from the Inviolable Place 
of Prostration (masjidi-l-haram) to the Kurthest Place of Prostration (masjidi-I- 


2aqsa), the neighborhood of which We have blessed, that We might show him 
some of Our Signs. Surely He is the Hearing, the Seeing. 


WA ?ATAYNA MUSA-L-KITABA WA JASALNAHU HUDAL- 
LL-BANII?ISRAA*ILA ?ALLA TATTAKbIDBU MIN DUNT 
WAKILA # 

We gave Musa the Book and We made it a guide to the Children of "Isr#il, 
[saying], “Take no guardian but Me.” 


DbURRTYYATA MAN HAMALNA MASA NUH ;?INNAHU 
KANA ‘ABADAN ShAKURA 

[They were] the seed of those We carried [in the ship] with Nah. Surely he 
was a thankful worshipper. 


WA QADAYNAA °ILA BANII?ISRAA®ILA FI-L-KITABI LA- 
TUFSIDUNNA FI-LARDI MARRATAYNI WA LA-TA-+-LUNNA. 
STILITW WAN KABIRA 


And We decreed to the Children of *Israil in the Book, “You will surely cause 
corruption in the earth two times and you will rise to a great height.” 


FAPIDhA JAA?A WA<-DU>ULAHUMA BA‘ATHNA ‘ALAY 
KUM IBADAL-LANAA °ULI BA*-SIN ShADIDIN EA-JASU #* 
So when the promise for the first of the [times] came, We raised up against you 
from Our slaves [men] of great military might who spied out ( > next page >>) 
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»> KhILALA-D-DIYAR ; WA KANA WA¢-DAM-MAFULA 3 
=> [and] broke into [your] houses. And it was a promise fulfilled. 


106 


107 


08 


09 


10 


1 


ThUMMA RADADANA LAKUMU-L-KARRATA ‘ALAYHIM 
WA?AMDADANAKUM-BI?AMWALINW-WA BANINA WA 
JACALNAKUM PAKTHARA NAFIRA 3 

Then We allowed you to prevail against them again, and aided you with 
wealth and children, and made you more [in the number of your] troops. 


>IN*AHSANTUM ?AHSANTUM LIPANFUSIKUM ; WA?IN 
2ASA?-TUM FALAHA ; FA~IDhA JAA’A WA<-DU-L~AKhIRATI 
LI-YASUWU WUJUHAKUM WA LI-YAD&KhULU-L-MASJIDA 
KAMA DAKhALUHU ?AWWALA MARRATINW-WA LI- 
YUTABBIRU MA ‘ALOW TATBIRA 3 

[Saying], “If you do good, you do good for your own souls, and if you do 

evil it is for them [as well].” Then when the second promise came [to pass We 
brought others against you] to utterly deface you, and to enter the place of 
prostration [in the holy of holies), as they entered it the first time, and to lay 
waste to what they conquered with total cestruction. 


‘ASA RABBUKUM ?ANY-YARHAMAKUM : WA?IN UTTUM 
<UDANA f must stop | WA JASCALNA JAHANNAMA LE-L- 
KAFIRINA HASIRA # 

It may be that your Lord will have mercy on you, but if you repeat [your 
outrages] We shall repeat [the punishment); and We have appointed the 
Inferno (Jahannam) a prison for those who cover up [the Truth]. 


>INNA HADhA-L-QUR?ANA YAHDI LI-L-LATI HIYA 
>AQ&WAMU WA YUBAShShIRU-L-MU-MININA-L-LADBINA 
YA-~-MALUNA-S-SALIHATI?ANNA LAHUM?AJSRAN 
KABIRA (ANW) & 

‘Truly this Reading (al-Qur’an) guides to the [way which is] straightest, and 


gives good news to the believers who perform righteous deeds that they will 
have a great reward, — 


WA?ANNA-L-LADhINA LA YU-MINUNA BI-L?AKbIRATI 
2A--TADANA LAHUM ‘ADBABAN?ALIMA 3€ 

and that for those who do not believe in the Final World — We have prepared 
a painful punishment, 


WA YAD&‘U # 
And the human being prays ( #> next page *> ) 
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-L2INSANU BI-Sh-ShARRT DU‘AA?AHU BI-L-KbAYR ; WA 
KANA-L~INSANU ‘AJULA#* 
for evil [in the same way as] he prays for good —and people are always hasty. 


WA JASALNA-L-LAYLA WA-N-NAHARA ?AYATAYNI FA- 
MAHOWNAA PAYATA-L-LAYLI WA JASALNAA ?AYATA-N- 
NAHARI MUBASIRATAL-LI-TABATAGHU FADLAM-MIR- 
RABBIKUM WA LL-TA--LAMU ‘ADADA-S-SININA WA-L- 
HISAB& ; WA KULLA ShAY°IN FASSALNAHU TABFSILA 
And We have made the night and the day [as] two Signs; then We erase the 
Sign of the night and make the sight-giving Sign of the day so that you may 
seck the Bounty of your Lord and so that you may know the number of years 
and the reckoning [of time]. And We have made everything plainly clear. 


WA KULLA °INSANIN ?*ALZAMNAHU TAMIRAHU FI 
“UNUQIH ; WA NUKbRIJU LAHU YOWMA-L-QIYAMATI 
KITABANY-YALQAHU MANShURA 

And We have tied the fate of every person around his neck, and on the Day 
of Standing [for judgment] We shall prodace for him a book spread open. 


?IQ4RA? KITABAK ; KAFA BI-NAFSIKA-L-YOWMA 
SALAYKA HASIBA 3 
“Read your book! Your own soul suffices as an accountant against you.” 


MANI-H-TADA FA“INNAMA YAHTADI LL-NAFSIH : WA 
MAN DALLA FA?INNAMA YADILLU <ALAYHA ; WALA 
TAZIRU WAZIRATUNW-WIZRA >UKhRA : WA MA KUNNA 
MU‘ADbDhIBINA HATTA NAB&ATHA RASULA # 

Whoever is guided is guided only to his own good; and whoever goes astray, 
strays only to his own loss, and no one bearer of burdens bears the burden of 


another. And We never punish [any individual or community] until We send 
(them) a messenger. 


WA ?IDhAA *ARADANAA °AN-NUHLIKA QARYATAN 
*AMARNA MUTRAFIHA * 

[But when this is to no avail] and when We desire to destroy a city, We order 
those who live in affluent ease [to obey Oar Commands], ( >> next page =») 
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FA-FASAQU FIHA FA-HAQQA ‘ALAYHA-L-QOWLU FA- 
DAMMARNAHA TADAMIRA 3% 

but instead they act unlawfully within it, Then the Word [of destruction] 
comes true against it and We annihilate it completely. 

WA KAM ?>AHLAKNA MINA-L-QURUNI MIM-BA--DI NUH ?; 
WA KAFA BI-RABBIKA BI-DhUNUBI ‘IBADIHI KhABIRAM- 
BASIRA%# 

How many have We destroyed from the generations after Nuh? And Allah 
suffices as the Knower and the Seer of the wrongdoing of His worshippers. 
MAN KANA YURIDU-L-‘AJILATA ‘AJJALNA LAHU FIHA 
MA NAShAA?U LI-MAN-NURIDU ThUMMA JA‘ALNA LAHU 
JAHANNAM : YASLAHA MADRMUMAM-MAD&HURA # 
Whoever desires the fleeting [pleasures o° this life], We hasten to grant from. 
it as much as We please to whomever We will; but in the end We have made 
Hell for him where he will burn — condemned — banished. 


WA MAN ?ARADA-L“AKbIRATA WA SA‘A LAHA SA--YAHA 
WA HUWA MU?-MINUN FA2ULAA’IKA KANA SA--YUHUM- 
MASHKURA 3 

And whoever desires the [good of the] Final Life and strives for it with due 
effort while he is a believer — these are the ones whose striving finds favor 
[with Allah]. 

KULLAN-NUMIDDU HAAPULAI WA HAA?ULAA?I MIN 
‘ATAA?I RABBIK ; WA MA KANA ‘ATAA?U RABBIKA 
MAHDhURA 

We supply all [of them]— these as well as those—from the freely given Gifts 
of your Lord, and the freely given Gifts 07 your Lord can never be restricted. 
?UN-DhUR KAYFA FADDALNA BA--DAHUM‘ALA BA--D ; 
WA LA-L“AKbIRATU ?AKBARU DARAJATINW-WA 
?AKBARU TAFDILA 

Look at how We bestow more of Our Bounty on some than others; but [in] the 
Final Life are greater degices and fat greater bounties, 

LA TAJasAL MA‘A-LLAHIILAHAN ?AKbARA FA-TAQ&UDA. 
MADBMUMAM-MAKhDBULA ®® 

Do not put in place any other god with ALah and thus become condemned — 
forsaken, 

WA QADA RABBUKA ALLA TA--BUDUU 

And your Lord has decreed that you worship none ( *> next page =>) 
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* >ILLAA?IYYAHU WA BI-L-WALIDAYNIPIHSANA ; °LMMA 
YABaLUGDANNA ‘INDAKA-L-KIBARA *AHADUHUMAA 
2>@W KILAHUMA FA-LA TAQUL-LAHUMAA ?UFFINW-WA 
LA TANHARHUMA WA QUL-LAHUMA QOWLAN KARIMA # 

=> save Him, and [that you treat your] parents with goodness. If one of them, 
or both of them, reach old age with you, co not say “oof” to them, and do 
not reject them, but speak honorable words to them. 


24 WA-Kh-FID LAHUMA JANAHA-Dh-DhULLI MINA-R- 
RAHMATI WA QUR-RABBI-R-HAMHUMA KAMA 
RABBAYANI SAGHIRA 3 
And lower to them the wing of humility, out of compassion, and say, “My 
Lord, have mercy upon them as they brought me up [when I was] small.” 


25 RABBUKUM?A--LAMU BI-MA FI NUFUSIKUM ;?IN 
TAKUNU SALTHINA FA2TINNAHU KANA LI-L2>AWWABINA 
GbhAFURA 2 
Your Lord is best aware of what is in your souls. If you are righteous, 

[He will forgive you], for surely, to [those] who frequently return 
[in repentance] He is Ever-Forgiving 


26 WA2?ATI DhA-L-QURBA HAQQAHU WA-L-MISKINA 
WA-Ba-NA-S-SABILI WA LA TUBADhDBIR TABADbIRA 3 
And give the one near [to you] his right. and the poor, and the wayfarer, 
and do not squander [your wealth in] frivolous squandering. 


27 >INNA-L-MUBADhDhIRINA KANUU?IKRWANA-Sh- 
SbAYATIN ; WA KANA-Sh-ShAYTANU LI-RABBIHI 
KAFURA#* 

Truly, those who squander are brothers of the shaydtin, and the Shaytain 
was always ungrateful to his Lord. 


28 WA?IMMA TU--RIDANNA ‘ANHUMU-B&-TIGHAAZA 
RAHMATIM-MIR-RABBIKA TARJUHA FA-QUL-LAHUM 
QOWLA M-MAYSURA # 


But if you must tum away from them, secking the merey you hope for from 
your Lord, then speak to them a gentle word, 


29 WALA TAJ&AL YADAKA MAGBhLULATAN ?ILA # 
And neither let your hand be tied to ( #> next page => ) 
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=> SUNUQIKA WA LA TAB&SUTAHA KULLA-L-BASTI 
FA-TAQ&*UDA MALUMAM-MAHSURA##* 
*> your neck nor expand it so wide [that you] sit there blamed or destitute. 


30 INNA RABBAKA YABASUTU-R-RIZQA LI-MANY-YAShAA?U 
WA YAQ&DIR ; >INNAHU KANA BIIBADIHI KhABIRAM- 
BASIRA#* 

Surely your Lord expands the provision to whom He wishes or He cuts it. 
Surely He is fully Aware [of the needs of His creatures] — All-Secing. 


31 WALA TAQ&TULUU ?@WLADAKUM KhAShYATA 
?IMLAQ& ; NAHNU NARZUQUHUM WA?IYYAKUM ; 
>?INNA QATLAHUM KANA KhIT?AN KABIRA3¥ 
And do not kill your children out of fear of poverty. We provide for them 
and for you. Truly killing them is a great sin, 


32 WALA TAQARABU-Z-ZINAA ?INNAHU KANA FAHIShAH ; 
WA SAA?A SABILA # 


And do not come near to unlawful sexual intercourse; surely it is a monstrous 
obscenity and an evil way. 


33. WALA TAQATULU-N-NAFSA-L-LATI HARRAMA-LLAHU 
>ILLA BI-L-HAQQ& ; WAMAN QUTILA MADHLUMAN FA- 
QAD§ JA‘ALNA LI-WALTY YIHI SULTANAN FA-LA YUSRIF- 
FI-L-QATL ; INNAHU KANA MANSURA 
And do not kill any human being [the life of whom] Allah has willed to be 
sacred — save by the right [confirmed in law]. And whoever is killed unjustly, 


We have given authority to his heir, but let him not exceed the limits [set by 
Jaw] in taking life. Surely he shall be helped [by Allah]. 


34. WALA TAQ&RABU MALA-L-YATIMI?ILLA BL-L-LATI HIYA 
?AHS ANU HATTA YAB&LUGhA?ASHUDDAHU WA?QWFU 
BI-L-‘AHDA§ : INNA-L“AHDA KANA MASULA#* 

And do not come near to the wealth of the orphan save with that which is 


better, until he comes to strength, and kee the contract. Surely [you will be] 
asked about the contract. 


35 WA?QWFU-L-KAYLA?IDhA #> 
And give full measure when( #> next page #> ) 
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> KILTUM WA ZINU BI-L-QISTASI-L-MUSTAQIM ; DhALIKA 
KbhAYRUNW-WA ?AHSANU TA2>-WILA 3% 

#> you measure, and weigh with a straight belance. That is better and more 
excellent in the end. 


36 WALA TAQ&FU MA LAYSA LAKA BIHI ILM ; °INNA-S- 
SAM‘A WA-L-BASARA WA-L-FU-ADA KULLU *?ULAA?IKA 
KANA ‘ANHU MAS?ULA 

And do not follow what you have no knowledge of, [for] surely the hearing, 
the sight and the heart — all of these will be questioned, 


37 WALA TAMSbI FI-LARDI MARAHA :?INNAKA LAN 
TAKhRIQA-L~ARDA WA LAN TAB&LUGhA-L-JIBALA 
TULA # 

And do not walk arrogantly upon the earth. Surely you cannot tear the earth 
[apart] and you will never be taller than the mountains, 


38 KULLU DhALIKA KANA SAYYEUHU ‘INDA RABBIKA 
MAKRUHA#* 
All of that [which has been mentioned] is distasteful in the sight of your Lord, 
89 DbhALIKA MIMMAA?QWHAA *ILAYKA RABBUKA MINA-L- 
HIKMAH ; WALA TAJ&AL MA‘A-LLAHI>ILAHAN?AKhARA 
FA-TULQA FI JAHANNAMA MALUMAM-MAD4HURA 3 
That is from what your Lord has revealed to you from the Wisdom. And do 


not set up [as a partner] with Allah another deity, lest you be thrown into 
Hell — reproached and rejected. 


40 *AFA2ASFAKUM RABBUKUM-BI-L-BANINA WA-T- 
TAKBADBA MINA-L-MALAAIKATIPINATHA ? ;?INNAKUM 
LA-TAQULUNA QOWLAN ‘ADHIMA* 

Has your Lord then distinguished you by [giving you] sons and chosen for 
Himself females from among the angels? Truly what you say is awful. 


41 WALA-QAD& SARRAFNA FI HADhA-L-QUR?ANI LL 
YADbDBAKKARU ; WA MA YAZIDUHUM °ILLA NUFURA 23 
We have certainly displayed diversity in this Reading (al-Qur°an) in order 
that they may be reminded [of the Truth]. But it does not add [to the dis- 
believers anything] except aversion. 

M42 QUL-LOW => 

Say, “If (> next page =>) 
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47 


KANA MA‘AHUU ?ALTHATUN KAMA YAQULUNA *IDhAL- 
LA-B&TAGHOW ILA DbI-L“ARShI SABILA ¥ 

there were [other] gods along with Him — as they say — then they would 
have sought a way to the Possessor [of] the Seat of Absolute Authority.” 


SUB&HANAHU WA TAALA ‘AMMA YAQULUNA 
‘ULUWWAN KABIRA 3 
Glorified is He, and immeasurably high above what they say. 


TUSABBIHU LAHU-S-SAMAWATU-S-SAB&U WA-L?ARDU 
WA MAN FIHINN ; WA?IM-MIN ShAYIN?ILLA YUSABBIHU 
BI-HAMDIHI WA LAKIL-LA TAFQAHUNA TASBIHAHUM ; 
?INNAHU KANA HALIMAN GhAFURA 3 

The seven heavens and the earth and all that is within them glorify Him, and 


there is not anything that does not exalt Him by His Praise. but you do not 
understand their glorification, Surely He is Poxbeating, Ever-Fugiving. 


WA?IDbA QARA>-TA-L-QUR?ANA JASALNA BAYNAKA WA 
BAYNA-L-LADhINA LA YU-MINUNA BI-L?AKbIRATI 
HIJABAM-MASTURA (ANW) = 

And when you recite the Qur°dn, We place a hidden barrier between you 
and those who do not believe in the Final Life — 


WA JA‘ALNA ‘ALA QULUBIHIM?AKINNATAN ?ANY- 
YAFQAHUHU WA FI °ADpANTHIM WAQ&RA ; WA2IDhA 
DbAKARTA RABBAKA FI-L-QUR°ANI WAHDAHU 
WALLOW ‘ALAA ?ADABARIHIM NUFURA# 

and We place veils upon their hearts lest they should understand it, and in 


their ears — deafness. And if you remember your Lord alone in the Quran, 
they turn their backs [on you] in aversion. 


NAHNU ?A--LAMU BI-MA YASTAMIUNA BIHII IDh 
YASTAMISUNA ?ILAYKA WA ?IDh HUM NAJAWAA ?IDb 
YAQULU-Dh-DhALIMUNA?IN TATTABISUNA *ILLA 
RAJULAM.- #> 

We are fully aware of what they are listening for when they listen to you; and 
[We are aware that] when they are in private conversation, those who oppress 
[themselves and others} say. “You only follow a man who is ( #> next page +>) 
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Is 


MASHURA# 
bewitched.” 


>UN-DhUR KAYFA DARABU LAKA-L?AMThALA FA-DALLU 
FA-LA YASTATIUNA SABILA # 

See what examples they set forth for you, but they have strayed and cannot 
find their way. 


WA QALUU ?A~IDbA KUNNA ‘IDbAMANW-WA RUFATAN 
>A? INNA LA-MAB&UTRUNA KhALQAN JADIDA ?@ 

And they say, “When we are bones and dust, shall we be raised [from the 
dead] as a new creation?” 


QUL KUNU HIJARATAN °@W HADIDA (AN) 


Say, “De you stones or iron — 


2>@W KhALQAM-MLMMA YAKBURU FI SUDURIKUM : 
FA-SAYAQULUNA MANY-YUSDUNA ? ; QULI-L-LADbI 
FATARAKUM ?AWWALA MARRAH : FA-SAYUNGHIDUNA 
>ILAYKA RUUSAHUM WA YAQULUNA MATA HU ?; 
QUL ‘ASAA *ANY-YAKUNA QARIBA # 

or any created thing which, to your minds, appears yet further removed 
{from life].” And then they will say, “Who will bring us back [to life]?” 
Say, “He Who created you the first time.” Then they will shake their heads 
at you and say, “When?” Say, “It could be near.” 


YOWMA YAD&UKUM FA-TASTAJIBUNA BI-HAMDIHI WA 
TADbUNNUNA ?IL-LABITHTUM?ILLA QALILA* 

A Day when He will call you and you will answer with His praise and you 
will think you paused here [on earth] for just a little while. 


WA QUL-LI-IBADI YAQULU-L-LATI HIYA ?AHSAN ;?INNA- 
Sh-SpAYTANA YANZAGAU BAYNAHUM ; °INNA-Sh- 
ShAYTANA KANA LI-L~INSANI‘ADUWWAM-MUBINA %€ 
Tell My worshippers to say that which is best. Surely Shaytan induces discord 
among them, Surely Shaytan is a clear enemy of the people. 


RABBUKUM?A-LAMU BIKUM ; *INY-YAShA? YARHAMKUM 
>@W°INY-YAShA? YUSADhDbIBaKUM : WA MAA #> 

Your Lord is most aware of you. If He wills, He will have mercy on you or 

if He wills, He will punish you. And We have not ( #> next page *> ) 
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So 


?>ARSALNAKA ‘ALAYHIM WAKILA# 
sent you to them to be a warden [over them]. 


WA RABBUKA °A--LAMU BI-MAN FI-S-SAMAWATI WA-L- 
>ARD ; WA LA-QAD& FADDALNA BA-‘-DA-N-NABIYYINA 
‘ALA BA--DINW-WA ?ATAYNA DAWUDA ZABURA#* 

And your Lord is best aware of who is in the heavens and the earth. And We 
have preferred some of the prophets over others, and to Dawud We gave the 
Psalms (az-Zabiir). 


QULI-D4-‘U-L-LADBINA ZA‘AMI'UM-MIN DUNIHI FA-LA 
YAMLIKUNA KAShFA-D-DURRI‘ANKUM WA LA 
TAHWILA#* 

Say [to them], “Call out to those [idols] whom you imagine [have powers] 


beside Him, for they do not possess any power to remove affliction from you, 
or to transfer it [to others].” 


2ULAAPIKA-L-LADhINA YAD&UNA YAB&TAGHUNA ?ILA. 
RABBIHIMU-L-WASILATA °AY YUHUM?AQARABU WA 
YARJUNA RAHMATAHU WA YAKbAFUNA ‘ADBABAH ; 
?INNA ‘ADhABA RABBIKA KANA MAHDhURA * 

Those to whom they call out [in supplicaton] are themselves seeking to 
approach their Lord; [even] those among them who are closest [to Him] are 
hoping for His Mercy and fearing His Purishment. Indeed, the Punishment 
of your Lord is always to be feared, 


WA2?IM-MIN QARYATIN?ILLA NAHNU MUHLIKUHA 
QAB&LA YOWMLL-QIYAMATI>0W MU‘ADhDhIBUHA 
‘ADhABAN ShADIDA ; KANA DbALIKA FI-L-KITABI 
MASTURA# 

There is not a town but We shall destroy it before the Day of Standing [for 


judgment], or punish it with severe punistment. That is in the Book inscribed 
[with Our Decrees]. 


WA MA MANA‘ANAA ?AN-NURSILA BI-L?AYATIPILLAA 
?AN KADhDbABA BIHA-LAWWALUN ; WA?ATAYNA 
ThAMUDA-N-NAQATA MUB&SIRATAN FA-DhALAMU 
BIHA; *> 

And nothing has hindered Us from sending Sigas save that the people of old 
denied them. And We gave Thamiid the she-camel as a visible Sign, but they 
wronged her.( => next page +> ) 
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WA MA NURSILU BI-L~AYATI7ILLA TAKhWIFA # 


We do not send the Signs save to [cause] fear. 


WA?IDh QULNA LAKA INNA RABBAKA?AHATA BI-N-NAS : 
WA MA JA‘ALNA-R-RU?-YA-L-LATII °ARAYNAKA ?ILLA 
FITNATAL-LI-N-NASI WA-Sh-ShAJARATA-L-MALSUNATA 
FL-L-QUR?AN ; WA NUKbAWWIFUHUM FA-MA 
YAZIDUHUM °ILLA TUGhYANAN KABIRA* 

And [remember] when We said to you, “Surely your Lord has encompassed 

the people.” We did not make the true dream (ru’ya) which We showed you 
except as a trial for the people, and [in the same way], the accursed tree 
{mentioned] in the Qur'an. We warn them but it does nothing except increase 
them in their great transgression. 


WA?IDh QULNA LI-L-MALAAIKATI-8-JUDU LIPADAMA 
FA-SAJADUU °ILLAA °IBALIS ; QALA?A-ASJUDU LI-MAN 
KhALAQSTA TINA 23% 

And [remember] when We said to the angels, “Prostrate to 7Adam!” And so 
they [all] prostrated except Iblis. He said, “Shall I prostrate before that which 
You created from clay?” 


QALA?ARA*AYTAKA HADhA-L-LADhI KARRAMTA. 
SALAYYA LAIN ?AKDKBARTANL?ILA YOWMI-L-QIYAMATL 
LA?AHTANIKANNA DhURRIYYATAHUU 2ILLA QALILA#* 
Ublis] said, “Do You see this one whom You have honored above me? 

If You give me respite until the Day of Standing [for judgment], I will 

seize his offspring, save for a few.” 


QALA-Dh-HAB& FA-MAN TABIAKA MINHUM FA?INNA 
JAHANNAMA JAZAA?UKUM JAZAA?AM-MOWFURA 3% 
[Allah] said, “Go [on the path you have ckosen]. But for those of them who 
follow you, surely Jahannam shall be your reward — an ample reward. 


WA-S-TAFZIZ MANI-S-TATA--TA MINHUM-BI-SOWTIKA 
WA?AJaLIBa ‘ALAYHIM-BI-KhAYLIKA WA RAJILIKA WA 
SbARTIKHUM FI-L2AMWALI WA-L-@WLADI WA ID4HUM 5 
WA MA YASIDUHUMU # 

“And incite whomever you can from amorg them with your voice, and assault 
them with your horses and men, and become a partner in theit children and 


their wealth and promise them [Whatever you will]. And the promises ( => next 
page # ) 


The Night Journey 


BT Ss cae PCAC 
By SoG He, Be GEL age 
E Diener | 
Be UK 08 2 ha | 
NEY SSSA SECS | 
eee) | 


VEPLZ A Erg dVA RIOT 2 Fe om 
CALLAO Suge | 
23¢ 192 er" > $479 g 


yore = > 2 < \ 

| enw ind GAT EU ad | 
‘oP ee ele a a i | 
pS ly oS ye url ot ed 
SBC ay Cie STS 


we Ye 
gy 
es 


=» 


= 


66 


67 


68 


69 


70 


17 al-Isr® —4600— subahana-I-ladhii 15 


-Sh-ShAYTANU *ILLA GhURURA #* 
of Shaytan [are nothing] except delusion. 


>INNA IBADI LAYSA LAKA ‘ALAYHIM SULTAN ; 
WA KAFA BI-RABBIKA WAKILA % 

“Truly [you shall haye] no authority over My worshipful slaves.” 
And sufficient is your Lord as a Guardian, 


RABBUKUMU-L-LADhI YUZJ] LAKUMU-L-FULKA FI-L- 
BAHAI LI-TABATAGDU MIN FADLIH ; *INNAHU KANA 
BIKUM RAHIMA#* 


[Oh people], your Lord is He Who sails the ships for you upon the sea, that 
you may seek of His Bounty. Surely He is Singularly Compassionate to you. 


WA?IDbA MASSAKUMU-1)-DURRU FI-L-BAHAI DALLA 
MAN TAD&‘UNA *ILLAA °1YYAH : FA-LAMMA NAJIAKUM 
>ILA-L-BARRI?A--RADTUM : WA KANA-LINSANU 
KAFURA * 

And when harm touches you upon the see, all to whom you ery [for help] 


fail you save Him, but when He brings ycu safe to land, you turn away 
[irom Him]. And the people are ungrateful 


2AFAAMINTUM ?ANY-YAKHSIFA BIKUM JANIBA-L-BARRI 
?0W YURSILA ‘ALAYKUM HASIBAN ThUMMA LA TANIDU 
LAKUM WAKILA (AN) © 

Can you ever feel secure that He will not cause a part of the land to swallow 


you up, or send a storm of stones against you, whereupon you would find no 
one to be your guardian — 


2AM ?AMINTUM ?ANY-YUIDAKUM FIHI TARATAN 

?UKhRA FA-YURSILA ‘ALAYKUM QASIFAM-MINA-R-RIHI 
FA-YUGhRIQAKUM-BI-MA KAFARTUM ThUMMA LA TAJIDU 
LAKUM ‘ALAYNA BIHI TABKA @ 

or do you fee! secure that He will not send you back into [the sea] a second 


time and send a whirlwind against you and drown you for your thanklessness? 
Then you will not find anyone to avenge you against Us. 


WALA-QAD§ KARRAMNA BANII >ADAMA WA 
HAMALNAHUM FI-L-BARRI WA-L-BAHRI #> 

And undoubtedly We have honored the children of *Adam, and borne them 
over land and sea, ( +> next page # ) 
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WA RAZAQ&NAHUM-MINA-T-TAYYIBATI WA. 
FADDALNAHUM ‘ALA KATHIRIM-MIMMAN 

KhALAQ&NA TAFDILA* 

and provided for them from the good things, and preferred them over 

many of those whom We have created [by a clear] preference. 

YOWMA NAD&‘U KULLA >UNASIM-BI-IMAMIHIM : 
FA-MAN?UTIYA KITABAHU BI-YAMINIHI FA?>ULAAIKA 
YAQ’RA?UNA KITABAHUM WA LA YUDhLAMUNA 
FATILA# 

[Remind the people of] a Day when We shall summon all human beings 
with that which they followed; whoever is given his book in his right hand 
shall read his book [with joy] and shall not be harmed even as much as [the] 
gossamer hair of the date stone. 

WA MAN KANA FI HADbIHIT?A--MA FA-HUWA FI-L- 
>AKbIRATI°A--MA WA °ADALLU SABILA 

And whoever is [spiritually] blind here will be blind in the Final World, 

and further astray [from the] path. 

WA?IN KADU LA-YAFTINUNAKA ‘ANI-L-LADbiI 
>OWHAYNAA ®ILAYKA LI-TAFTARLYA SALAYNA GhAYRAHU 
WA? IDbAL-LA-T-TAKhADhUKA KhALILA 3 

And they [who have strayed] try to tempt you away from [the Truth] which 
We have revealed to you, with a view [to making] you invent something 
else about Us. And [if you did this] they would have taken you for a friend. 
WA LOWLAA ?AN ThABBATNAKA LA-QAD& KITTA 
TARKANU ?ILAYHIM ShAY?AN QALILA (AN) & 

And if We had not made you completely firm [in your faith], you might have 
inclined to them a little — 

>IDBAL-LA>ADbAQ&NAKA DI--FA-L-HAYATI WA DI--FA- 
L-MAMATI ThUMMA LA TAJIDU LAKA ‘ALAYNA NASIRA %# 
then [if you had inclined to them], We would have made you taste double 
[punishment] in life and double [punishment after] death. Then you would 
not find any helper against Us. 

WA?IN KADU LA-YASTAFIZZUNAKA MINA-L2ARDI 
LI-YUKhRIJUKA MINHA WA ?IDbAL-LA YALBAThUNA 
KhILAFAKA *ILLA QALILA# 

And they wished to scare you from the land [of your birth] so that they might 


drive you out of it, But then [even if they had] they would not have remained 
[in it] after you, save for a little while. 
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SUNNATA MAN QAD&?ARSALNA QABSLAKA MIR- 
RUSULINA WA LA TAJIDU LI-SUNNATINA TAHWILA 
[Such is Our] Way with all of Our messengers that We sent before you, 
and you will not find any alteration in Our Way. 


>AQIMI-S-SALATA LI-DULUKL-Sh-ShAMSI?ILA GhASAQL-L- 
LAYLI WA QUR°ANA-L-FAJAR ; INNA QUR?ANA-L-FAJARI 
KANA MAShHUDA# 

Establish the salah from the time the sun declines [from its zenith] until the 


cold darkness of the night, and [also the] recitation at dawn; for surely the 
recitation [of the Quran] at dawn is witnessed. 


WA MINA-L-LAYLI FA-TAHAJJAD& BIH] NAFILATAL-LAKA 
SASAA ?ANY-YABa‘AThAKA RABBUKA MAQAMAM- 
MAHMUDA #* 

And from [a part of] the night arise for [prayer] in addition to [what is incum- 
bent on] you, This, so your Lord may raise you to a [highly] praised station 


WA QUR-RABBI?AD&KhILNI MUD&KhALA SIDSQINW-WA. 
>AKHRIJANT MUKbRAJA SIDSQINW-WA-Ji<AL-LI MIL- 
LADUNKA SULTANAN-NASIRA# 

And say, “My Lord. Cause me to enter [whatever I may do] sincerely and 
cause me to leave [it] sincerely and grant me supporting authority from. 
Your Presence.” 


WA QUL JAA?PA-L-HAQQU WA ZAHAQA-L-BATIL ; 2INNA-L- 
BATILA KANA ZAHUQA3€ 

And say, “The Truth has come and falsehood has vanished. Surely falsehood 
is forever bound to vanish.” 


WA NUNAZZILU MINA-L-QUR?ANI MA HUWA 
ShIFAA?UNW-WA RAHMATUL-LIL-MU?-MININA 

WALA YAZIDU-Dh-DbALIMINA ILLA KhASARA 

And We send down from the Qur’an that which is healing and mercy for the 


believers. And it only adds to the ruin of the oppressors [of themselves and 
others]. 


WA? IDhAA?AN‘AMNA ‘ALA-L--INSANI?A--RADA WA NAPA 
BL-JANIBIH : WA >IDhA MASSAHU-Sh-ShARRU 

KANA YAUSA # 

And when We bestow favor on a person he turns away and draws aside, 

and when evil touches him he is in despair. 
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QUL KULLUNY-YA--MALU ‘ALA ShAKILATIH ; FA- 
RABBUKUM?A--LAMU BI-MAN HUWA ?AHDA SABILAX%€ 
Say, “Everyone acts according to his nature, and your Lord is best aware of 
who is rightly guided [on the] way.” 


WA YASALUNAKA ‘ANI-R-RUH ; QULI-R-RUHU MIN 
>AMRI RABBI WA MAA >UTITUM-MINA-L-ILMI *ILLA 
QALILA %# 

And they ask you about the Spirit [ar-ra/]. Say, “The Spirit [of revelation 
comes] by the order of my Lord, and you have been given but little [real] 
knowledge [concerning it].” 

WA LAIN ShP-NA LA-NADHHABANNA BI-L-LADbII 
>OWHAYNAA °*ILAYKA ThUMMA LA TAJIDU LAKA 
BIHI ‘ALAYNA WAKILA (AN) 

And if We willed We could take away what We have revealed to you; 
then you would find no guardian for yourself against Us — 

>ILLA RAHMATAM-MIR-RABBIK ; INNA FADLAHU 
KANA ‘ALAYKA KABIRA # 

save Mercy from your Lord. Surely His Favor upon you is great. 


QUL-LA*INI-J&-TAMA‘ATEL? INSU WA-L-JINNU ‘ALAA 
2*ANY-YA?-TU BI-MIThLI HADbA-L-QUR’ANI LA YA?-TUNA 
BI-MIThLIHI WA LOW KANA BA-DUHUM LLBA--DIN 
DhAHIRA#® 

Say, “If people and jinn gathered together to produce the like of this Qur’an, 


they could not produce the like of it, ever if they were each to 
be the helper of the other.” 


WA LA-QAD& SARRAFNA LI-N-NASI FI HADRA-L-QUR?ANI 
MIN KULLI MATHALIN FA~ABAA ?AKTRARU-N-NASI?7ILLA 
KUFURA 

And truly We have set forth for the people every type of example in this 
Qus?an, but most of the people refuse [to do] anything but cover up [the Truth], 
WA QALU LAN-NU-MINA LAKA HATTA TAFJURA LANA 
MINA-L2ARDI YAMBU‘ (AN) & 

And they say, “We will not believe in you until you cause a spring to gush 
forth from the earth for us — 

2OW * 


or (> next page =») 


The Night Joumey 


C 


2 £26 UB Gr He wre 
Por . \ yer ets 
eo % Ze] Ze a s eo 
440 7 9992 29 If weN A\oe 


| CSL bet sialingat Gls ey! | 
wre | “ahd 2 cr arciee 3 2nd f 
AKIN ably SUSE cus | 
y) oe B22 Kw pre Ae AIDA OEY 29 2 

1B HEL MoM ios | 


be ewe 6 28 4-p eee oe 
Se “ w ” 

Ad od ols sell d BY | 
yur L944 4A wed 


CAI ABD OIAAE AN re we 9 | 
Gy lew N35 2 CS We Ue 


Fé vee YE FIO’ ann 2% 2 "fh 
rl Keb al a Mew Se 
Cd tal et 5P pve; 


EOS eos cor 3) Peet ol 
ASTANA 


SIE SoPin hai eal 
CIE GABE A 
SP Boe Mags age ie 
| Pal ydots eeilad pole 


17 al Isr? — 464 — subahana-I-ladhii 15 


eo 


193 


[94 


[95 


96 


[97 


TAKUNA LAKA JANNATUM-MIN-NAKHILINW-WA ‘INABIN 
FA-TUFAJJIRA-L2ANHARA KbILALAHA TABJIRA (AN) 5° 


there be for you a garden of palm trees and grapes, and you make rivers gush 
forth from their midst in a rush [of waters] — 


>OW TUSQITA-S-SAMAA?A KAMA ZA‘AMTA ‘ALAYNA 
KISAFAN ?OW TA?-TIYA BI-LLAHI WA-L-MALAA’IKATI 
QABILA (AN) 

or you make the heavens fall upon us in fragments, as you have threatened, 
or until you bring Allah and the angels [face to face] before us — 


>@W YAKUNA LAKA BAYTUM-MIN ZUKhRUFIN ?OW TARQAI 
FI-S-SAMAA? ; WA LAN-NU?-MINA LI-RUQIYYIKA HATTA 
TUNA7ZII.A SAT AYNA KITARAN-NAQ&RA’UH : 

QUL SUB&HANA RABBI HAL KUNTU?ILLA BASHARAR- 
RASULA* 

or there be for you a house ornamented [in gold] or you ascend to the heavens. 
And [even then] we will not believe in your ascension until you bring down to 
us a book which we [ourselves] can read.” Say, “Glory be to my Lord! Am I 
anything but a human messenger?” 


WA MA MANA‘A-N-NASA?ANY-YU-MINUU?IDh 
JAA?AHUMU-L-HUDAA ?ILLAA?AN QALUU 
?ABA‘ATHA-LLAHU BASHARAR-RASULA ? 3% 


And nothing has prevented humans from believing when the guidance came 
to them save that they said, “Has Allah sent a mortal as [His] messenger?” 


QUL-LOW KANA FI-LARDI MALAA?IKATUNY-YAMShUNA 
MUT&MA?INNINA LA-NAZZALNA ‘ALAYHLM-MINA-S- 
SAMAA?I MALAKAR-RASULA # 

Say, “If there were angels walking tranquilly on the earth, We would have 

sent down for them from the heavens an angel as messenger. 


QUL KAFA BI-LLAHI ShAHIDAM-BAYNI WA BAYNAKUM ; 
7INNAHU KANA BI-IBADIHI KhABIRAM-BASIRA * 

Say, “Allah suffices as a Witness between me and you. Surely He is the 
Knower and the Seer of His worshippers.” 


WA MANY-YAHDI-LLAHU FA-HUWA *> 
And he whom Allah guides —so he ( #>next page #>) 
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-L-MUHTADA : WA MANY-YUDLIL FA-LAN TAJIDA 
LAHUM ?QWLIYAA?A MIN DUNIH ; WA NAHShURUHUM 
YOWMA-L-QLYAMATI‘ALA WUJUHIHIM SUMYANW-WA 
BUKMANW-WA SUMMA ; MA?-WAHUM JAHANNAM ; 
KULLAMA KhABAT ZID{NAHUM SATIRA # 

is rightly guided. And [as] for whom He sends astray, you will not find pro- 
tectors for them other than Him. And We shall gather them on the Day of 


Standing [fallen] on their faces — blind, dumb and deaf. Their refuge is Hell; 
every time [the flames] abate We shall increase the flames for them. 


DhALIKA JAZAAP?UHUM-BIPANNAHUM KAFARU BI- 
?AYATINA WA QALUU?AIDhA KUNNA IDhAMANW-WA 
RUFATAN ?A2INNA LA-MAB#UTHUNA KhALQAN JADIDA ?@ 
That is their reward for covering up [the Truth about] Our Signs and having 


scoffed, “When we are bones and crumbled dust, shall we be raised [from the 
dead] as a new creation?” 


2AWA-LAM YAROW *ANNA-LLAHA-L-LADhI KhALAQA-S- 
SAMAWATI WA-L°ARDA QADIRUN ‘ALAA ?ANY- 
YAKbLUQA MIThLAHUM WA JA‘ALA LAHUM?AJALAL-LA 
RAYBA FIH ; FAPABA-Dh-DhALIMUNA ?ILLA KUFURA 
Don’t they see that Allah — Who created the heavens and the earth — is able 
to create the like of them? And He has appointed a term for them concerning 


which there is no doubt. But those who unjustly oppress [themselves and 
others] refuse [everything] save covering up [the Truth]. 


QUL-LOW *ANTUM TAMLIKUNA KhAZAA?INA RAHMATI 
RABBIIIDhAL-LA2AMSAKTUM KhAShYATA-L°INFAQ& ; 
WA KANA-L~INSANU QATURA 

Say [to them], “If you possessed the storehouses of the Mercy of my Lord, 


you would surely hold them hack for fear of. spending.” And humans are 
forever stingy. 


WA LA-QAD& °ATAYNA MUSA TIS‘A *AYATIM-BAY YINATIN 
FA-SAL BANID?ISRAA?ILA *IDh #> 

And truly We gave Masa nine Signs, Clear Proofs [of the Soverciguty uf 
Allah], so ask the Children of "Ista [to tell you what happened] when (#> next 
Page #>) 
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JAA?AHUM FA-QALA LAHU FIR‘OWNU ?INNT 
LA?ADpUNNUKA YA-MUSA MASHURA ## 

he came to them and Pharaoh said to him, “Oh Misi, I truly think that you 
are bewitched.” 


QALA LA-QAD§ ‘ALIMTA MAA?ANZALA HAPULAA?L 
>ILLA RABBU-S-SAMAWATI WA-L-ARDI BASAAPLR : 
WA?INNI LAPADBUNNUKA YA-FIRSOWNU MATHBURA 3 
[Misa] said, “You already know that no one has sent down these [Signs] 
save the Lord of the heavens and the earth as evidence, and I truly think, 

oh Pharaoh, that [because you deny them] you are utterly destroyed.” 


FA~ARADA ?ANY-YASTAFIZZAHUM-MINA-L~ARDI FA- 
?AGHRAQANAHU WA MAM-MA‘AHU JAMEA (ANW) 0 
And then he resolved to wipe them [from the face of] the earth, but We 
caused him, and all those with him, to drown [in the sea] — 


WA QULNA MIM-BA-*-DIHI L-BANII °ISRAMILA-S-KUNU-L- 
>ARDA FA°IDhA JAA*A WA<-DU-L?AKbIRATI JP-NA BIKUM 
LAFIFA# 

and after that We said to the Children of ‘Isréil, “Dwell securely on the earth 
— but [remember that] when the Promise of the Final World comes, We shall 
bring you forth as an assembled crowd.” 


WA BI-L-HAQQI?ANZALNAHU WA BEL-HAQQI NAZAL ; 
WA MAA >ARSALNAKA °ILLA MUBASbShIRANW- WA 
NADBIRA ¢ must stop [36 


By the Truth We have sent it down, and by the Truth it has descended. 
And We have not sent you save as a bearer of good news and a warner. 


WA QUR?ANAN FARAQANAHU LI-TAQ&RA?AHU ‘ALA-N- 
NASI ‘ALA MUKThINW- WA NAZZALNAHU TANZILA 3 

And We have divided the Quran [into pstts] so you can recite it to the people 
in stages, and We have sent it down [as revelation upon] revelation. 


QUL AMINO BIHIT?@W LA TU-MINU ; °INNA-L-LADhINA 
>UTU-L-ILMA MIN QABALIHIIIDhA YUTLA ‘ALAYHIM 
YAKbIRRUNA LIL-ADhQANI SUJJADA (ANW) 5 

Say, “Believe it or don’t believe it! Surely those who were given knowledge 
before fall down on their faces in prostration when it is recited to them — 


WA YAQULUNA #> 
saying (#> next page =>) 
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12 Ruka Revealed in Makkah 110 °Ayat 


SUBaHANA RABBINAA?IN KANA WA*-DU RABBINA LA- 
MAF‘ULA # 

‘Glory to our Lord! Truly the promise of our Lord has been fulfilled."” 

WA YAKhIRRUNA LI-L2ADhQANI YABAKUNA WA 
YAZIDUHUM KhUSbUSA 

They fall down on their faces weeping and it increases them in humility. 


QULI-D-‘U-LLAHA ?AWI-D&-U-R-RAHMAN ; *AYYAM-MA 
TAD&‘U FALAHU-LASMAA?U-L-HUSNA : WALA TAJAHAR 
BI-SALATIKA WA LA TUKhAFIT BIHA WA-Bi-TAGHI 
BAYNA DRALIKA SABILA 

Say [to the people], “Call upon Allah or call upon the Universally Merciful 
(ar-Rahman): by whichever [Name] you invoke Him — to Him belong the 


aust beautiful Names, And do not rectte |too] loudly in your salah or [too] 
quietly, but seek the way in between.” 


WA QULI-L-HAMDU LI-LLAHI-L-LADLI LAM YATTAKLIDh 
WALADANW-WA LAM YAKUL-LAHU ShARIKUN FI-L- 
MULKI WA LAM YAKUL-LAHU WALIYYUM-MINA-Dh- 
DBULLI WA KABBIRHU TAKBIRA*€ 


And say, “Praise be to Allah, Who has net taken a son, and Who has no 
partner in the Sovereignty, nor has He [need of] a protector from weakness. 
And magnify Him mightily, [saying Allah is the Greatest (Allahu Akhar)].”” 


Stratu-l-Kahf 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


?AL-HAMDU LI-LLAHI-L-LADbII *ANZALA ‘ALA ‘AB&DIHLL-| 


KITABA WA LAM YAJ&AL-LAHU IWAJA ¢ pause t 86 

Praise be to Allah, Who has sent down upon His worshipper the Book and 
has not made any crookedness in it. 

QAYYIMAL-LI-YUNDhIRA BA2-SAN ShADIDAM-MIL- 
LADUNHU WA YUBASbSbIRA-L-MUP-MININA-L-LADBINA #> 


[He has made it] straight to give warning of grievous punishment from His 
Presence and to bring good news to the believers who ( > next page => ) 
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YA--MALUNA-S-SALIHATI?ANNA LAHUM ?AJARAN 
HASANA (AM) 

work righteous deeds, that they will havea good reward — 
MAKITBINA FIHI°ABADA (ANW) 

[a garden] wherein they will abide forever and ever — 

WA YUNDhIRA-L-LADbINA QALU-T-TAKhADhA-LLAHU 


WALADA¥* 
and to warn those who say, “Allah has taken a son.” 


MA LAHUM-BIHI MIN ‘ILMINW-WA LA LI-ABAA?IHIM ; 
KABURAT KALIMATAN TAKbRUJU MIN?AFWAHIHIM ;?INY- 
YAQULUNA ?ILLA KADhIBA# 

They have no knowledge of it, nor did their fathers. Monstrous is what 

comes out of their mouths and they speak nothing but a lie. 
FA-LA‘ALLAKA BAKhI‘UN-NAFS AKA ‘ALAA ?ATBARIHIM 
>TL-LAM YU?-MINU BI-HADbA-L-HADITHI?ASAFA 3 

It may be that you will torment yourself with grief over them if they do not 
believe in this Message. 


2INNA JASALNA MA ‘ALA-LARDI ZINATAL-LAHA LI- 
NAB&LUWAHUM ?AYYUHUM ?AHSANU ‘AMALA 3¢ 

We have made everything upon the earth as an adornment for it, so that We 
might try which of them excels [in good deeds], 

WA?INNA LA-JASILUNA MA ‘ALAYHA SATDAN JURUZA# 
And tly [in time], We shall reduce all that is upon it to barren dust. 

>AM HASIBATA ANNA ?ASHABA-L-KAHFI WA-R-RAQIMI 
KANU MIN ?AYATINA‘AJABA 73% 

Or do you think that the Companions of the Cave and the inscriptions [found 
in it] are something amazing among Our Signs? 

>IDh AWA-L-FITYATU *ILA-L-KAHFI FA-QALU RABBANAA 
?ATINA MIL-LADUNKA RAHMATANW-WA HAYYP LANA 
MIN ?AMRINA RASHADA 3% 

When the young men fled for refuge to the cave and said, “Our Lord, grant 
us Mercy from Your Presence and provide us with right guidance in our 
situation.” 

FA-DARABANA ‘ALAA #> 

So We struck ( #> next page >) 
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>ADBANIHIM FI-L-KAHFI SININA SADADA (AN) 
them deaf in the cave for a number of years — 


ThUMMA BA‘AThNAHUM LI-NA--LAMA AY YU-L-HIZBAYNI 


>AHSA LI-MA LABIThUU?AMADA 


then We raised them up [from their sleep] so that We might know which of the 
two parties was most precise in calculating the time they had remained [asleep]. 


NAHNU NAQUSSU ‘ALAYKA NABA’?AHUM-BI-L-HAQQ& ; 
>INNAHUM FITYATUN ?AMANU BI-RABBIHIM WA 
ZIDANAHUM HUDA (ANW) & 

Tt is We Who relate to you the story in Truth, Surely they were youths who 
believed in their Lord and We increased them in guidance — 


WA RABATANA ‘ALA QULUBIHIM ?IDh QAMU FA-QALU 
RABBUNA RABBU-S-SAMAWATI WA-L~ARDI LAN- 
NAD&UWA MIN DUNIHII *ILAHAL-LA-QAD& QULNAA 
>TDhAN ShATATA # 

and We strengthened their hearts when they stood up [Lo the disbelievers] 
and said, “Our Lord is the Lord of the heavens and the earth. Never will we 


call out to any deity other than Him for, kad we done so, we should have 
committed a terrible offense. 


HAA?ULAA?] QOWMUNA-T-TAKbADAU MIN DUNIHI 
>ALIHAH ; LOWLA YA?-TUNA ‘ALAYHIM-BI-SULTANIM- 
BAYYIN ; FA-MAN ?ADhLAMU MIMMANT-F-TARA ‘ALA- 
LLAHI KADhIBA ? ¥# 

“These, our people, have taken deities other than Him though they bring no 


clear authority [for doing so.] And who is more unjust [both to his own self 
and to others] than someone who invents a lie about Allah?” 


WA? IDhI---TAZALTUMUHUM WA MA YA-*-BUDUNA ILLA- 
LLAHA FA?-WUU >ILA-L-KAHFI YANShUR LAKUM 
RABBUKUM-MIR-RAHMATIHI WA YUHAYYP LAKUM-MIN 
?AMRIKUM-MIRFAQA @ 

[The youths said to one another,] “When you have withdrawn from them and 


what they worship except Allah, take refuge in the cave, and your Lord will 
spread out His Mercy for you and provide you with ease in your situation.” 


The Cave 
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WA TARA-Sh-ShAMSA *IDBA TALA‘AT-TAZAWARU ‘AN 
KAHFIHIM DhATA-L-YAMINI WA ?IDbA GhARABAT- 
TAQ&RIDUHUM DbATA-Sh-ShIMALI WA HUM FI 
FAJaWATIM-MINH ; DhALIKA MIN ?AYATI-LLAH ; 
MANY-YAHDI-LLAHU FA-HUWA-L-MUHTADA : WA MANY- 
YUDLIL FA-LAN TAJIDA LAHU WALIYYAM-MURSHIDAIK 
And [if you had been there] you would have seen the sun when it rose, inclining] 
away from their cave on the right, and when it set, passing away from 

them on the left, while they [slept] in the cleft of it. That is from the Signs of 
Allah. He who is guided by Allah is guided aright, but he whom He leaves to 
stray — you cannot find a protector to rightly guide him, 


WA TAHSABUHUM ?AYQADhANW-WA HUM RUQUDUNW 
WA NUQALLIBUHUM DbATA-L-YAMINI WA DbATA-Sb- 
ShIMALI WA KALBUHUM-BASITUN DhIRA‘AYHI BI-L- 
WASIDA ; LAWI-T-TALA---TA <ALAYHIM LA:-WALLAYTA 
MINHUM FIRARANW-WA LA-MULP-TA MINHUM RU--BA 
And you would have thought them awake though they were asleep, and We 
caused them to tum over to the right and to the left, and their dog stretched 
his paws at the entrance. If you had looked at them closely you would have 
tumed from them in flight and they would have filled you with terror, 


WA KADbALIKA BASATANAHUM LI-YATASAA?ALU 
BAYNAHUM ; QALA QAA*ILUM-MINHUM KAM 
LABIThTUM ? ; QALU LABIThNA YOWMAN QW BA--DA 
YOWM; QALU RABBUKUM?A-<LAMU BI-MA LABITHTUM 
FA-BaATHUU *AHADAKUM-BL-WARIQIKUM *> 

And in this fashion We awakened them that they might question one another, 
A speaker from among them said, “How long have you remained [here]?” 
They said, “We have remained [like this] a day or part of a day.” They said, 
“Your Lord knows best how long you reraained [here]. Send one of you with 
this silver coin of yours ( #> next page # ) 
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HADbIHII °ILA-L-MADINATI FA-L-YANDhUR AY YUHAA 
?AZKA TASAMAN FA-L-YA?-TIKUM-BI-RIZQIM-MINHU WA-L- 
YATALATTAF WA LA YUSh‘IRANNA BIKUM ?AHADA *2 


to the city and let him see what food is purest there and bring you provision 
from it. Let him be cautious and let no one be aware of you. 


?INNAHUM?INY-YADhHARU ‘ALAYKUM YARJUMUKUM 
>@W YUSIDUKUM FI MILLATIHIM WA LAN TUFLIHUU 
>IDhAN °ABADA#* 

“For they — should they come to know ef you — will stone you or make you 
revert to their religion (milla), in which case you would never, ever, prosper.” 


WA KADhALIKA *A--ThARNA ‘ALAYHIM LI-YA“LAMUU?AN| 
NA WA--DA-LLAHI HAQQUNW-WA *ANNA-S-SA‘ATA 

LA RAYBA FIHA :?IDh YATANAZA‘UNA BAYNAHUM 
>AMRAHUM FA-QALU-Ba-NU ‘ALAYHIM-BUNYANA ; 
RABBUHUM?A-*-LAMU BIHIM ; QALA-L-LADhINA 
GbALABU ‘ALAA ?AMRIHIM LA-NATTAKhIDhANNA. 
‘ALAYHIM-MASIJIDA 3% 

And in this way We caused their traces to be known [so] that they [who found 
them] would know that the Promise of Allah [that all people shall be raised 
from the dead] is true, and that there is ne doubt about the Hour. When [the 
people of the city] were arguing amongst themselves about their affair, they 
said, “Construct a building over them. Their Lord knows best about them.” 


Those who prevailed in the matter said, “We shall build a place of prostration 
(masjid ) over them.” 


SAYAQULUNA ThALAThATU-R-RABISUHUM KALBUHUM : 
WA YAQULUNA KhAMSATUN SADISUHUM KALBUHUM 
RAJ&AMAM-BI-L-GhAYB& : WA YAQULUNA SABXATUNW- 
WA ThAMINUHUM KALBUHUM ; QUR-RABBII *A--LAMU 
BI-IDDATIHIM- #> 

[There arc those who will] say, “They were three, their dog the fourth,” and 
[some will] say, “Five, their dog the sixth,” — gnessing at the unseen: and 
{others will] say, “Seven, and their dog the eighth.” Say, “My Lord is best 
aware of their number. (+> next page =>) 
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*» MA YA-*-LAMUHUM?ILLA QALIL ; FA-LA TUMARI FIHIM 
2ILLA MIRAA?AN DhAHIRANW-WA LA TASTAFTI FIHIM- 
MINHUM?AHADA€ 

> “None know them save a few. So do not argue about them except by way of a 


self-evident argument [based on real knowledge}, and do not ask about them 
from any one of them.” 


23 WALA TAQULANNA LI-ShAY?IN?INNI FALUN DhALIKA 
GhADA (AN) © 
And never say about anything, “T shall de it tomorrow,” — 


24 >TLLAA?ANY-YAShAA?A-LLAHU WA-Dh-KUR-RABBAKA 
>IDhA NASITA WA QUL ‘ASAA °ANY-YAHDIYANI RABBI 
LI-AQ4RABA MIN HADhA RAShADA 3% 

without [adding], “if Allah wills.” And if you should forget, remember your 
Lord and then say, “It may be that my Lord guide me nearer than this to the 
right [way].” 


25 WALABITHU FI KAHFIHIM ThALAThA MIA’TIN SININA 
WA-Z-DADU TIS‘A 
And they remained in their cave three hundred years exceeded by nine. 


26 QULI-LLAHU ?A-“LAMU BI-MA LABITRU : LAHU 
GhAYBU-S-SAMAWATI WA-L©ARD ;?ABASIR BIHT WA 
>ASMI‘ ; MA LAHUM-MIN DUNIHI MINW-WALLY YINW-WA 
LA YUSbRIKU FI HUKMIHII *AHADA 3% 

Say, “Allah knows best how long they remained. His is [the Knowledge] of 
the unseen [dimensions] of the heavens aad the earth. How [clearly] He sees 
and hears! They have no protector other than Him, [since] He does not share 
His Rule with anyone.” 


27 WA-T-LU MAA ?UHIYA °ILAYKA MIN KITABI RABBIK ; 
LA MUBADDILA LI-KALIMATIH ; WA LAN TAJIDA 
MIN DUNIHI MULTAHADA #€ 


And recite that which has been revealed to you from the Book of your Lord. 
No one [can] change His Words, and you will find no refuge other than Him, 


28 WA-S-BIR NAFSAKA MA‘A-L-LADBINA YAD&UNA 
RABBAHUM-BL-L-GhADATI WA-L~ASHTYYT YURIDUNA #> 
And keep yourself steadfastly patient [by keeping company with] those who 
call upon their Lord in the morning and the evening, desiring ( +>next page > ) 
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WAJaHAHU WA LA TA--DU ‘AYNAKA ‘ANHUM : TURIDU 
ZINATA-L-HAYATI-D-DUNYA : WA LA TUTI* MAN 
>AGhFALNA QALBAHU <AN DhIKRINA WA-T-TABASA 
HAWAHU WA KANA?AMRUHU FURUTA # 

His Face, and do not let your eyes pass beyond them in desiring adornments 
of the worldly life. And do not obey [any]one whose heart We have made 


heedless of Our Remembrance, and who follows his [own] desires, and whose 
affair is in abandonment [of what is good and true]. 


WA QULI-L-HAQQU MIR-RABBIKUM : FA-MAN ShAA?A 
FA-L-YU-MIN ; WA-MAN ShAA?A FA-L- YAKFUR ; ?INNAA 
?A-TADANA LI-Dh-DhALIMINA NARAN ?AHATABIHIM 
SURADIQUHA ; WA °INY-YASTAGHIThU YUGRATHU BI- 
MAA?IN KA-L-MUHLI YASLWI-L-WUJUH ; BP-SA-Sh- 
SbARAB& ; WA SAA?AT MURTAFAQA# 

Say, “It is the Truth from your Lord. So whoever wills— let him believe, and 
whoever wills — let him cover up [the Truth].” Surely We have prepared for 
those who unjustly oppress [themselves and others] a fire whose billowing 
walls (of flame] enclose them [like tents]. If they ask for showers they will be 
showered with water like molten lead which burns their faces. Wretched the 
drink and evil the abode. 


?INNA-L-LADHINA 7AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
>INNA LA NUDI‘U ?AJARA MAN ?AHSANA SAMALA#¢ 
Truly, as for those who believe and perform wholesome deeds, surely, 
We do not let the reward of one who excels in good deeds to be lost. 


>ULAA?IKA LAHUM JANNATU ‘ADANIN TAJ&RI MIN 
TAHTIHIMU-L2ANHARU YUHALLOWNA FIHA MIN 

?AS AWIRA MIN DhAHABINW-WA YALBASUNA 
TIYABAN KhUDRAM-MIN SUNDUSINW- WA 
>ISTABARAQIM-MUTTAKPINA FIHA ‘ALA-L?ARAAVIK ; 
NE*MA-Th-Th AWAB& ; WA HASUNAT + 

For them are Gardens of Eden beneath which rivers flow. There they will be 


adorned with bracelets of gold and will wear green robes of silk and brocades, 
reclining upon couches. How excellent a reward! How fair (#+ next page =+) 
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34 


36 


37 


38 


MURTAFAQA %* @ 

the abode! 

WA-D-RIBA LAHUM-MAThALA-R-RAJULAYNI JACALNA 
LI2AHADIHIMA JANNATAYNI MIN ?A~-NABINW-WA 
HAFAFNAHUMA BI-NAKhLINW-WA JA‘ALNA 
BAYNAHUMA ZAR‘A 3% 

And set forth for them the example [of] two men. To one of them We granted 
two gardens with vineyards bordered with palms, and between them We made 
farmland. 

KILTA-L-JANNATAYNIATAT 7UKULAHA WA LAM 
TADbLIM-MINHU ShAYANW-WA FAJJARNA. 
KhILALAHUMA NAHARA (ANW) 5 

Each of the two gardens gave its produce and did not fall short in anything. And| 
We caused a river to gush forth within — 

WA KANA LAHU ThAMAR: FA-QALA LI-SAHIBIHI WA 
HUWA YUHAWIRUHUU?ANA °AKThARU MINKA 
MALANW- WA °A~AZZU NAFARA ¥# 

and he had fruit, And he said to his companion, while he was conversing 

with him, “I am wealthier than you and have more laborers.” 

WA DAKhALA JANNATAHU WA HUWA DhALIMUL-LI- 
NAFSIH : QALA MAA ?ADhUNNU °AN TABIDA HADhIHIT 
>ABADA (ANW) © 

And he entered his garden while he [was thus] oppressing his soul and 

said, “I do not think that this will ever perish — 

WA MAA ?ADhUNNU-S-SA‘ATA QAA?7IMATANW-WA 
LA?IR-RUDITTU °ILA RABBI LA?AJIDANNA KhAYRAM- 
MINHA MUNQALABA 

and J do not think that the Hour will ever come, and indeed if Tam brought back] 
to my Lord I shall find better than this [as my final] return.” 

QALA LAHU SAHIBUHU WA HUWA YUHAWIRUHUU 
>AKAFARTA BI-L-LADhI KhALAQAKA MIN TURABIN 
ThUMMA MIN-NUT&PATIN ThUMMA SAWWAKA 

RAJULA 3% 

And his companion said to him in the course of their conversation, “Do you 
not believe in He Who created you from cust and then a drop of sperm and 
then shaped you as a man? 

LAKINNA HUWA-LLAHU RABBI WA LAA °UShRIKU BI- 
RABBII°AHADA 3 

“But He is Allah, my Lord, and I do not associate anyone with my Lord. 
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89 WA LOWLAA?IDh DAKbALTA JANNATAKA QULTA MA 
ShAA’A-LLAHU LA QUWWATA?ILLA BL-LLAH ? : IN 
TARANI?ANA ?AQALLA MINKA MALANW-WA WALADA 
“Why, when you entered the garden, did you not say, ‘[This is by] the Will 
of Allah. There is no power except in Allah!’ Even if you see that | am less 
than you in wealth and sons. 

40 FA-ASA RABBIT ?ANY-YL?-TIYANI KpAYRAM-MIN JAN 
NATIKA WA YURSILA ‘ALAYHA HUSBANAM-MINA-S- 
SAMAA?I FA-TUSBIHA SA‘SIDAN ZALAQA (AN) 

“Tt may be that Allah will give me better than your garden, and [He may] 
send upon [your garden] a calamity from the heavens, so that it becomes 
[no more than] a dusty slope — 

41 >@W YUSBIHA MAA?UHA GhOWRAN FA-LAN TASTATIA 
LAHU TALABA 
or some morning the water may sink deep into the ground so that you will 
never be able to seek it out.” 


42. WA?UHITA BL-ThAMARIHI FA~ASBAHA YUQALLIBU 
KAFFAYHI ‘ALA MAA?ANEFAQA FIHA WA HIYA 
KhAWIYATUN ‘ALA ‘URUSHIHA WA YAQULU YA- 
LAYTANI LAM °UShRIK BI-RABBII *AHADA # 

And [thus it happened that all] his produce was encompassed [by ruin], so he 
began to wring his hands in dismay over all that he had spent on it, while it 
had collapsed on its trellises, and he said, “Woe is me! Would that [ had not 
associated anyone with my Lord,” 


43 WALAM TAKUL-LAHU FPATUNY-YANSURUNAHU MIN 
DUNI-LLAHI WA MA KANA MUNTASIRA 3 
And he had no troop of men to help him other than Allah, and he could not 
save himself, 


#4 HUNALIKA-L-WALAYATU LI-LLAHI-L-HAQQ§ ; HUWA 
KbAYRUN ThAWABANW- WA KbAYRUN ‘UQ4BA 
Tn such [ordeals] the protection belongs to Allah alone — the Truth. He is 
the Best to Reward — the Best in regard to the [final] outcome 


45 WA-D-RIB& LAHUM-MAThALA-L-HAYATI-D-DUNYA 
KAMAA’IN°ANZALNAHU MINA-S-SAMAA°I 
FA-Kb-TALATA BIHI #> 


And set for them the example of the life of the world as like water which We 
send down from the sky — it mingles with (=> next page => ) 
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#> NABATU-L2ARDI FA~ASBAHA HAShIMAN TADhRUHU-R- 
RIYAH ; WA KANA-LLAHU ‘ALA KULLI ShAY?LM- 
MUQ&TADIRA 3% 


*> the vegetation of the earth and in the moming it is straw scattered by the 
winds. And it is Allah alone who prevails over all things. 


6 >AL-MALU WA-L-BANUNA ZINATU-L-HAYATI-D-DUNYA 
WA-L-BAQIYATU-S-SALIHATU KhAYRUN NDA RABBIKA 
ThAWABANW-WA KhAYRUN ?AMALA 3% 

Wealth and children are an ornament of the life of the world. But the good 
deeds which endure are better in the sight of your Lord for reward and 
a better [basis] for hope. 


47 WA YOWMA NUSAYYIRU-L-JIBALA WA TARA-L2ARDA 
BARIZATANW-WA HAShARNAHUM FA-LAM NUGhADIR 
MINHUM?AHADA 3% 


And one] day We shall remove the mountains and you [will] see the earth 
void and bare and We shall gather them ell together and We shall not leave 
any one from among them. 


4s WA ‘URIDU ‘ALA RABBIKA SAFFA ; LA-QADA& JP-TUMUNA 
KAMA KhALAQ&NAKUM?AWWALA MARRATIM-BAL 
ZASAMTUM ?ALLAN-NAJ&ALA LAKUM-MOW1IDA # 
And they will be set before your Lord in rows [and He shall say], “Now you 
have assuredly come to Us as We created you in the first pla 
you claimed that We had not made [this] appointment for you.” 


49 WA WUDISA-L-KITABU FA-TARA-L-MUJ&RIMINA 
MUShFIQINA MIMMA FIHI WA YAQULUNA 
YA-WAYLATANA MA LI-HADbA-L-KITABI LA YUGhADIRU 
SAGHIRATANW- WA LA KABIRATAN *ILLAA *AHSAHA 2: 
WA WAJADU MA‘AMILU HADIRA ; WALA YADRLIMU 
RABBUKA ?AHADA * 

And the Book [of deeds] will be placed [open] and you will see the wrong- 
doers fearful of that which is [inscribed] within it, and they [will] say, “Woe 
is us! What kind of a book is this that leaves out neither the small nor the 


great, but has enumerated [everything]?” And they will find what they did, 
present before them, and your Lord will vrong no one. 


ut [in the past] 
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WA?IDh QULNA LI-L-MALAA*IXATI-S-JUDU LIPADAMA 
FA-SAJADUU °ILLAA *IBaLIS ; KANA MINA-L-JINNI FA- 
FASAQA ‘AN ?AMRI RABBIH ; AFA-TATTAKhIDhUNAHU 
WA DhURRIYYATAHUU ?OWLIYAA?A MIN DUNI WA HUM 
LAKUM ‘ADUWW ?; BP-SA LI-Dh-DhALIMINA BADALA ® 
And [remember] when We said to the angels, “Prostrate to Adam!” and they 
prostrated, [all] except Iblis, He was from the jinn, and he rebelled against the 
Command of his Lord. Will you choose him and his seed as protectors instead 
of Me, when they are enemies to you? It is a wretched exchange for the 
oppressors [of others and themselves]. 


MAA ?AShHATTUHUM KhALQA-S-SAMAWATI WA-L“ARDI 
WALA KhALQA °ANFUSIHIM WA MA KUNTU 
MUTTAKDIDbA-L-MUDILLINA ‘ADUDA # 

Tdid not call them to witness the creation of the heavens and the earth, nor 
their own creation, and I did not take the misguiders as [My] helpers. 


WA YOWMA YAQULU NADU ShURAKAA?TYA-L-LADhINA 
ZASAMTUM FA-DA@WHUM FA-LAM YASTAJIBU LAHUM 
WA JASALNA BAYNAHUM-MOWBIQA 3 

And [be mindful] of the Day when He wil say, “Call those you claimed 
‘were My partners.” And then they will call upon them but they will not 
answer, and We shall set a [gulf of] destruction between them. 


WA RACA-L-MUJARIMUNA-N-NARA FA-DhANNUU ?AN 
NAHUM-MUWAQI‘UHA WA LAM YAJIDU ‘ANHA 
MASRIFAX 

And the wrong-doers shall see the Fire and will know that they are about 
to fall into it, and they will find no way to escape. 


WA LA-QAD& $ARRAFNA FI HADhA-L-QUR?ANI LI-N-NASI 
MIN KULLI MATBAL ; WA KANA-L~INSANU ?AKTHARA 
SbAY?IN JADALA%* 

And truly We have set forth many diverse examples in this Quran for the 
people — but the people are more than anything prone to argue. 


WA MA MANA‘A-N-NASA ?ANY-YU-MINUUIDh 

JAA?AHUMU-L-HUDA #> 

And nothing hinders the people from believing when guidance comes to them, 
( #> next page >) 
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> 


56 


57 


58 


59 


160 


WA YASTAGhFIRU RABBAHUM °ILLAA?AN TA-TITYAHUM 
SUNNATU-L?AWWALINA ?OW YA?-TIYAHUMU-L-‘ADbABU 
QUBULA# 

and from asking forgiveness from their Lord, except [that they wish] the fate 
of the ancient people should come to them or [that] they should be 
immediately confronted with the punishment. 

WA MA NURSILU-L-MURSALINA ?ILLA MUBAShShIRINA 
WA MUNDHIRIN : WA YUJADILU-L-LADhINA KAFARU 
BI-L-BATILI LI-YUD&HIDU BIHI-L-HAQQA WA-T- 
TAKhADRUU ?AYATI WA MAA ?UNDhIRU HUZUWA# 

And We do not send the messengers save as bearers of good news and warmers, 
And those who cover up [the Truth] dispute by [using] falschood to [try] to 
refute the Truth, and have taken My Signs, by which they are warned, as a joke. 
WA MAN ?ADpLAMU MIMMAN DbUKKIRA BIPAYATI 
RABBIHI FA~A--RADA ‘ANHA WA NASIYA MA 
QADDAMAT YADAH ? ;°INNA JA‘SALNA ‘ALA QULUBIIIIM 
>AKINNATAN ?ANY-YAFQAHUHU WA FI 7ADbANIHIM 
WAQ&RA ; WA?IN TAD{SUHUM ILA-L-HUDA FA-LANY- 
YAHTADUU ?IDRAN ?ABADA 

And who does greater wrong that the one who is reminded of the Signs of his 
Lord, and turns away from them and forgets what his hands have wrought? 
Surely We have placed coverings over their hearts so that they do not under- 
stand and in their ears — deafness, so theugh you call them to guidance they 
shall never, ever, be guided. 

WA RABBUKA-L-GhAFURU DhU-R-RAHMAH ; LOW 
YUAKhIDQUHUM-BI-MA KASABU LA-AJJALA LAHUMU- 
L-ADpABA ; BAL-LAHUM-MOW4DUL-LANY-YAJIDU MIN 
DUNIHI MOW?ILA#® 

Your Lord is the Ever-Forgiving — Posscssor of Universal Mercy. Were He 
to take them [immediately] to task for what they have eared, He would have 
hastened their punishment. But [He has made] an appointment for them which 
they can never escape. 

WA TILKA-L-QURAA *AHLAKNAHUM LAMMA DhALAMU. 
WA JA‘ALNA LI-MAHLIKIHIM-MOWIDA 

And those cities — We destroyed them when they oppressed [their people], 
and set an appointed time for their destruction. 

WA°IDb > 

And [remember] when [in the course of his travels] ( *» next page #> ) 
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61 


63 


164 


165 


66 


167 


QALA MUSA LI-FATAHU LAA ?ABaRAHU HATTAA 
>ABALUGhA MAJ&MA‘A-L-BAHRAYNI QW ?AMDIYA 
HUQUBA#¥ 

Misa said to his servant boy, “I won’t stop [traveling] until I reach 

the place where the two seas meet, even if I [have to] go on for ages.” 
FA-LAMMA BALAGhA MAJAMA‘A BAYNIHIMA NASTYA 
HUTAHUMA FA-T-TAKhADhA SABILAHU FI-L-BAHRI 
SARABA # 

And when they reached the point where the two met, they forgot [about] their 
fish, and it took its course into the sea, bering [as if through a tunnel]. 
FA-LAMMA JAWAZA QALA LI-FATAHU ?ATINA 
GhADAA’ANA LA-QAD& LAQINA MIN SAFARINA 

HADbA NASARA #3 

And when they had gone further, he said io his servant boy, “Bring us our 
breakfast. Truly we are tired in this [stage] of our journey.” 
QALA?ARAPAYTA *IDh AWAYNAA 7ILA-S-SAKRATI FA IN 
NI NASITU-L-HUTA WA MAA ?ANSANIHU °ILLA-Sh- 
ShAYTANU °AN *ADBKURAH ? : WA-T-TAKbADbA 
SABILAHU FI-L-BAHRI ‘AJABA3€ 

[The boy] said, “Did you see when we took refuge on that rock [and] then I 
forgot the fish, and it was only Shaytan who made me forget to mention it? 
And it took its way inte the sea [so] strangely! [Alive when it had been dead].” 
QALA DhALIKA MA KUNNA NAB&GbI FA-R-TADDA 
‘ALAA ?AThARIHIMA QASASA (AN) 5 

[Misa] said, “That was [the place] we have been looking for.” So they 
retraced their steps — 

FA-WAJADA ‘ABaDAM-MIN ‘IBADINAA *ATAYNAHU 
RAHMATAM-MIN ‘INDINA WA ‘ALLAMNAHU MIL- 
LADUN-NA ‘ILMA 

[and there] they found one of Our worshi>pers to whom We had given Mercy 
from Our Self, and We had taught him Kaowledge directly from Our Presence, 
QALA LAHU MUSA HAL ?ATTABIUKA ‘ALAA ?AN 
TUSALLIMANI MIMMA ‘ULLIMTA RUShDA 73% 

Masa said to him, “May | follow you on condition that you teach me 

out of what you have been given of right guidance?” 

QALA?7INNAKA # 

[He whom they found, the sage al-Kbidr] said, “Surely you ( +> next page =» ) 
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» LAN TASTATIA MASTYA SABARA 3 
> will not be able to be patient with me. 


ob8. WA KAYEFA TASBIRU ‘ALA MA LAM TUHITA BIHI 
KbUBARA 73% 

“[For] how can you have patience with that which your knowledge cannot 
encompass?” 


69 QALA SATAJIDUNII°IN ShAA?A-LLAHU SABIRANW-WA 
LAA ?A--SI LAKA?AMRA 3 
[Masa] said, “Allah willing, you will find me patient; I will not disobey any 
order of yours.” 


70 QALA FAINI-T-TABA-‘-TANI FA-LA TAS?ALNI ‘AN ShAY?IN 
HATTAA ?UHDIThA LAKA MINHU DhIKRA#* W 
[al-Khidr] said, “If you would follow me. then ask me no questions about 2 
anything until I myself mention it to you.” 


71 FA-N-TALAQA : HATTAA *IDbA RAKIBA FI-S-SAFINATI 
KbARAQAHA ; QALA ?AKhARAQSTAHA LL-TUGHRIQA 
?AHLAHA ? ; LA-QADA JP-TA SHAY’AN °IMRA 3 
So they set out until, [when] they were riding in the ship, he made a hole in it. 
[Masa] said, “Have you made a hole in itin order to drown those [who may 
sail upon] her? You have done a dreadful thing!” 


72, QALA?ALAM?AQUL?INNAKA LAN TASTATICA MASTYA 
SABaRA 73% 
[al-Khidr] said, “Did I not say to you that you would not be able to be patient 
with me?” 


73 QALA LA TWAKhIDhNI BI-MA NASITU WALA TURHIQ&NI 
MIN °>AMAI‘USRA#® 


[Masa] said, “Do not take me to task for my forgetfulness, and don’t be hard 
on me [by making] 2 difficulty in my case!” 


74 FA-N-TALAQA : HATTAA °IDpA LAQIYA GhULAMAN FA- 
QATALAHU QALA ?AQATALTA NAFSAN ZAKIYYATAM-BI- 
GhAYRI NAFS ?; LA-QADA JP-TA ShAY?AN-NUKRA * @ 

So they set out [again] until, when they met a young man. he Killed him. [Misa] 


said, “What? Have you killed an innoceat person who has killed nobody? Truly 
what you have done is terrible!” 
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[75 


76 


[77 


[78 


[79 


80 


QALA ?ALAM ?AQUL-LAKA ?INNAKA LAN TASTATIA 
MA‘TYA SABaRA 3% 


[al-Khidr] said, “Didn’t [tell you that you would not have patience with me?” 


QALA?IN SAPALTUKA ‘AN ShAY?IM-BA--DAHA FA-LA 
TUSAHIBANI : QADA BALAGHTA MIL-LADUNNI ‘UDhRA # 
[Masa] said, “If I question you about anything after this, then do not [con- 
tinue] to keep company with me, [for by now] you have [heard enough] 
excuses from me.” 


FA-N-TALAQA : HATTAA *IDbAA 2ATAYAA ?AHLA 
QARYATINI-S-TATi-CAMAA ?AHLAHA FA“ABOW?ANY- 
YUDAY YIFUHUMA FA-WAJADA FIHA JIDARANY-YURIDU 
?ANY-YANQADDA FAAQAMAH ; QALA LOW ShP-TA 
LA-T-TAKhADBTA ‘ALAYHIPAJARA 3 

So they set out until they came to the people of a village. They asked the 
people [there] for food but they refused to host them. When they found in 

it a wall about to collapse, he [al-Khidr] restored it. [Misa] said, “If you 
wanted to, you could have taken payment [for your work].” 


QALA HADbA FIRAQU BAYNIT WA BAYNIK : 
SA?UNABBPUKA BI-TA?-WiLI MA LAM TASTATI-‘“ALAYHI 
SABARA %€ 

[al-Khidr] said, “This is the parting between you and me. [But first] I will 
tell you the inner meaning of that which you could not bear with patience. 


?>AMMA-S-SAFINATU FA-KANAT LI-MASAKINA 
YA--MALUNA FI-L-BAHRI FAARATTU?AN ?ATBAHA WA 
KANA WARAA?AHUM-MALIKUNY-YA?-KhUDhU KULLA 
SAFINATIN GhASBA 3#€ 

“As for the boat. It belonged to poor people working on the sea, and I wished 


to damage it, hecause there was a king coming after them who seized every 
[sound] ship by force. 


WA?AMMA-L-GhULAMU FA-KANA ?ABAWAHU 
MU>-MINAYNI FA-KhAShINAA ?ANY-YURHIQAHUMA 
TUGHYANANW- #» 

“And as for the young man. His parents were believers, and we feared that 
he would bring bitter grief on them by his wickedness ( +> next page *> ) 
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81 


82 


83 


84 


85 


86 


WA KUFRA#* 
and disbelief. 


FA~ARADANAA *ANY-UB4DILAHUMA RABBUHUMA 
KbAYRAM-MINHU ZAKATANW- WA ?AQ&RABA RUHMA3¢ 
“So we wished that their Lord would exchange him for one better in purity 
and closer to mercy. 


WA?AMMA-L-JIDARU FA-KANA LI-GhULAMAYNI 
YATIMAYNI FI-L-MADINATI WA KANA TAHTAHU KANZUL- 
LAHUMA WA KANA?ABUHUMA SALIHA : FA2ARADA 
RABBUKA ?ANY-YAB&aLUGAA *AShUDDAHUMA WA 
YASTAKhRUA KANZAHUMA RAHMATAM-MIR-RABBIK : 
WA MA EA‘SALTUHU ‘AN ?AMRI; DDALIKA TA?-WILU MA 
LAM TASTL«<ALAYHI SABARA 

“And as for the wall, It belonged to two orphan boys in the city, and beneath 
it was a [buried] treasure belonging to them, and their father had been a right- 
cous one. So your Lord intended that they should come [to the age] of their 
full strength and bring out the treasure as a Mercy from your Lord, I did not 
do it on my own command. That is the inaer meaning of [those things] which 
you were unable to bear with steadfast patience.” 


WA YASALUNAKA ‘AN DhI-L-QARNAYN ; QUL SAPATLU 
‘ALAYKUM-MINHU DhIKRA 3 

‘They will ask you about Dhu-I-Qarmayn (He of the Two Centuries 
will recite to you [something by which he may be] remembered.” 


Si 


>INNA MAKKANNA LAHU FI-L2ARDI WA *ATAYNAHU 
MIN KULLI ShAYIN SABABA (AN) & 
Surely We established him upon the earth and gave him a way to everything — 


FA?ATBA‘A SABABA 
so he followed a way — 


HATTAA?IDhA BALAGhA MAGARIBA-Sh-ShAMSI 
WAJADAHA TAGBHRUBU FI ‘AYNIN HAMPATINW-WA 
WAJADA ‘INDAHA QQWMA ; QULNA YA-DhA-L- 
QARNAYNI ?IMMAA ?AN TU‘ADhDhIBA WA 2IMMAA 

2AN TATTAKhIDhA #> 

until he reached the setting place of the sun, [where] he found it setting ina 


hot spring and found people around it. We said, “Oh Dhu-I-Qarnayn. You 
either punish [them] or treat (+> next page #> ) 
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FIHIM HUSNA# 

them [with] kindness.” 

QALA?AMMA MAN DhALAMA FA-SOWFA 
NU‘ADhDhIBUHU ThUMMA YURADDU?ILA RABBIHI FA- 
YU‘ADhDhIBUHU ‘ADhABAN-NUKRA 3 

[Dhu-l-Qarnayn] said, “Whoever does wiong, we shall punish him [and] 
then he shall be returned to his Lord, Who will punish him with a terrible 
punishment.” 


WA?AMMA MAN ?AMANA WA ‘AMILA SALIHAN FALAHU 
JAZAA?ANI-L-HUSNA : WA SANAQULU LAHU MIN 
>AMRINA YUSRA #€ 

“But as for him who believes and acts rightly, he shall have a good reward 
and we shall issue a command making things easy for him.” 


THUMMA *ATBA‘A SABABA 3 

Then he followed [another] way — 

HATTAA ?IDhA BALAGhA MATALIA-Sh-ShAMSI WAJADAHA 
TATALU‘U ‘ALA QOWMIL-LAM NAJ&‘AL-LAHUM-MIN 
DUNIHA SITRA (AN) 

until, when he came to the rising place of the sun, he found it rising upon a 
people whom We had not provided with any veil [against the sun] — 
KADbALIK ; WA QADA *AHATANA BI-MA LADAYHI 
KhUBaRA 

like that [We made them and like that he left them]. And We knew everything 
about him. 


ThUMMA ?ATBA‘A SABABA 3% 

Then he followed [another] way — 

HATTAA *IDhA BALAGbA BAYNA-S-SADDAYNI WAJADA. 
MIN DUNIHIMA Q@WMAL-LA YAKADUNA YAFQAHUNA 
QOWLA # 

until when he reached [a pass] between two mountains, he found beneath 
them a people who barely understood a word [of his language]. 

QALU YA-DbA-L-QARNAYNI?INNA YA?-JUJA WA MA?-JUTA 
MUFSIDUNA F-LARDI PA-HAL NAJ&ALU LAKA 
KhARIAN ‘ALAA ?AN TAJ&¢ALA BAYNANA WA 
BAYNAHUM #> 

[The people there] said, “Oh Dpu-I-Qarnayn, [the twa tribes of] Gog (Jii/) 


and Magog (Majiij) are corrupting the land, so can we pay you tribute so that 
you may make between us and them ( #> next page #> ) 
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SADDA# 

a barrier?” 

QALA MA MAKKANNI FIHI RABBI KhAYRUN FA~AINUNI 
BI-QUWWATIN?AJicAL BAYNAKUM WA BAYNAHUM 
RADAMA (AN) & 

He said, “That [provenance] by which my Lord has established me is better 
[than any tribute}. But help me with [the] strength [of your labor] and I will 
make a barrier between you and them — 

?ATUNI ZUBARA-L-HADIDA ; HATTAA ?IDbA SAWA 
BAYNA-S-SADAFAYNI QALA-N-FUKbU ; HATTAA *IDbA 
JASALAHU NARAN QALA ?ATUNIIUFRIGH ‘ALAYHI 


‘QITARA % 


bring me blocks of iron!” Then, when he had made level [the pass] between 
the two wountain walls, lic said, “Blow [with bellows]!” Then, when he had 
made it like fire, he said, “Bring me molten copper which I may pour over it.” 
FA-MA-S-TA‘UU ?ANY-YADDHARUHU WA MA-S-TATAU 
LAHU NAQ&@BA # 

And [Gog and Magog] were not able to scale it, nor were they able to dig 
through it. 

QALA HADhA RAHMATUM-MIR-RABBI : FA“IDDA JAA?A 
WA-<-DU RABBI JASALAHU DAKKAA? : WA KANA WA<-DU 
RABBI HAQQA @ 

He said, “This is a Mercy from my Lord, but when the Promise of my Lord is 
fulfilled, He will level it to dust. And the Promise of my Lord is [ever] True,” 
WA TARAKNA BA--DAHUM YOWMA?IDhINY-YAMUJU FI 
BA--DINW-WA NUFIKhA FI-$-SURI FA-JAMA<-NAHUM 
JAMSA (ANW-) & 

And on that Day We shall cause them to surge like waves over one another 
and the Trumpet will be blown and We shall collect them all together — 


WA ‘ARADNA JAHANNAMA YOWMA?IDBIL-LI-L-KAFIRINA 
<ARDA (NI) 

and that Day We shall display Hell to those who cover up|the Truth], exposed— 
?AL-LADhINA KANAT ?A--YUNUHUM FI GbITAA?IN ‘AN 
DhIKRI WA KANU LA YASTATISUNA SAM‘A 3 


[clearly to] those whose eyes had been veiled from My Remembrance, and 
who had been unable to hear. 


?AFA-HASIBA-L-LADhINA #> 


Do they think — those who (#> next page #> ) 
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KAFARUU ?ANY-YATTAKhIDhU ‘IBADI MIN DUNII 
>OWLIYAA? ? ; 2INNAA ?A--TADANA JAHANNAMA LLL- 
KAFIRINA NUZULA # 

cover up [the Truth] — that they can make My worshippers into protectors 
instead of Me? We have prepared Jahannam as a landing place for those who 
cover up [the Truth]. 


QUL HAL NUNABBPUKUM-BL-L?AKhSARINA ?A-*-MALA 23% 
Say, “Shall We tell you who will be the greatest losers in their deeds? 


»AL-LADhINA DALLA SA--YUHUM FI-L-HAYATI-D-DUNYA 
WA HUM YAHSABUNA?ANNAHUM YUHSINUNA SUN‘A 3¢ 


“Those whose efforts have been wasted in the worldly life while they thought 
they were doing good.” 


>ULAA?IKA-L-LADBINA KAFAR() BI2AYATI RABBIHIM 

WA LIQAMIHI FA-HABITAT *A-! MALUHUM FA.LA NUQIMU| 
LAHUM YOWMA-L-QIYAMATI WAZNA 3 

They are those who cover up [the Truth] about the Signs of their Lord and 

their meeting with Him, so that their deecs become worthless, and on the 

Day of Standing [for judgment] We will assign [their deeds] no weight. 


DbALIKA JAZAA7UHUM JAHANNAMU BI-MA KAFARU 
WA-T-TAKhADhUU >AYATI WA RUSULI HUZUWA #¢ 

That is their reward— Jahannam— for covering up [the Truth] and [because] 
they took My Signs and My Messengers as a joke. 


>INNA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
KANAT LAHUM JANNATU-L-FIRDOWSI NUZULA (AN) & 


Surely, those who believe and work righteousness shall have the gardens 
of the highest paradise (firdauws) as a landing place — 


KbALIDINA FIHA LA YABAGHUNA ‘ANHA HIWALA # 
where they shall dwell forever, desiring no change to befall them. 


QUL-LOW KANA-L-BAHRU MIDADAL-LI-KALIMATI 
RABBI LA-NAFIDA-L-BAHRU QAB&aLA °AN TANFADA 
KALIMATU RABBI > 


Say, “If the sea were ink for [writing] the Words of my Lord, the sea would 
be exhausted before the Words of my Lord were exhausted, ( +> next page »> j 
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WA LOW JP-NA BI-MIThLIHI MADADA # 
even if we brought another [sea] like it in addition.” 


110 QUL*INNAMAA ?ANA BAShARUM-MIThLUKUM YUHAA 


>ILAYYA ?ANNAMAA ?ILAHUKUM ?ILAHUNW-WAHIDA : 
FA-MAN KANA YARJU LI-QAA*A RABBIHI FA-L-YA--MAL 
‘AMALAN SALIHANW-WA LA YUShRIK BI“IBADATI 
RABBIHII *AHADA * 

Say, “Lam but a human being like yourselves. It has been revealed to me that 


your God is One God. Whoever hopes to meet his Lord, let him do righteous 
deeds, and let him not worship anyone as partners with his Lord.” 


Sirah Maryam 


6 Rukas Revealed in Makkah 98 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
KAAAF HA YA‘AYYN SAAADi # 
DbIKRU RAHMATI RABBIKA ‘ABADAHU 
ZAKARTYYA (AA) 
A remembrance of the Mercy of your Lord [to] His servant Zakariyya — 
?IDp NADA RABBAHU NIDAA?AN KbAFIY YA # 
when he called out to his Lord a secret call 
QALA RABBI INNI WAHANA-L-‘ADIMU MINNI WA-Sh- 
TA‘ALA-R-RA*-SU ShAYBANW-WA LAM ?AKUM-BIL- 
2IKA RABBI ShAQIY YA # 
‘My Lord! My bones have become weak and my head shines with 
white hair, but never yet have I been disappointed in my calling to You. 
WA?INNI KhIFTU-L-MAWALIYA MINW-WARAA?I WA 
KANATI-M-RA?ATI ‘AQIRAN FA-HAB& LI MIL-LADUNKA 
WALTYYA (ANY) 
“And truly I fear my kin who will come after me, since my wife is barren. So 
give me from Your Presence a successor — 
YARITQUNI WA YARITDU MIN ALI YA--QUBA 
WA-Ji-SALHU #> 


who will inherit from me and from the family of Ya‘qab, and make him, 
( next page => ) 
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RABBI RADIYYA# 

my Lord, acceptable [to You].” 

YA-ZAKARTY YAA ?INNA NUBASHSHIRUKA BI-GhULAMINI- 
S-MUHU YAHYA LAM NAJaAL-LAHU MIN QAB&LU 
SAMIYYA3* 

“Oh Zakariyya! Truly We bring you good news of a boy whose name [will be] 
Yahya ; never before have We given this name [to anyone].” 

QALA RABBI ?ANNA YAKUNU LI GhULAMUNW-WA 
KANATI-M-RA’ATI AQIRANW-WA QAD& BALAGHTU 
MINA-L-KIBARI ‘ITIYYA%# 

He said, “My Lord! How can I have a son, when my wife is barren, 

and I have reached old age?” 


QALA KADbALIK : QALA RABBUKA HUWA ‘ALAYYA, 
HAYYINUNW- WA QAD& KLALAQ&TUKA MIN QAB&LU 
WA LAM TAKU ShAY? A 


He said, “Just like that! Your Lord say 
you before when you were not anythit 


QALA RABBI-Ji-‘AL-LII?AYAH ; QALA 2AYATUKA ?ALLA 
TUKALLIMA-N-NASA ThALATLA LAYALIN SAWIYYA# 
He said, “My Lord! Make a Sign for me.” He sz ‘Your Sign is that for 
three nights running you shall not speak to people. 
FA-KbARAJA ‘ALA QQWMIHI MINA-L-MIHRABI FA- 
>@WHAA °ILAYHIM?AN SABBIHU BUKRATANW- WA 
“ASHI YYA #¢ 

And he went out to his people from the prayer chamber and signaled them 
[through gestures] to exall His Endless Gory [in the] moming and evening. 


YA -YAHYA KhUDbL-L-KITABA BI-QUWWAH ; WA 
>ATAYNAHU-L-HUKMA SABIYYA (ANW) & 

“Oh Yahya! Take the Book [and hold on to it with all your] might.” For We 
granted him authority whilst he was still ¢ child — 

WA HANANAM-MIL-LADUNNA WA ZAKAH ; WA KANA 
TAQIYYA (ANW) t= 

and compassion from Our Presence, and purity, And he guarded [himself for 
Allah] — 

WA BARRAM-BI-WALIDAYHI WA LAM YAKUN 
JABBARAN ‘ASIYYA# 

and [was] dutiful towards his parents and he was not arrogant [or] rebellious. 
WA SALAMUN ‘ALAYHI YOWMA WULIDA #> 

And peace be upon him the day he was born -( #> next page => ) 
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=> WAYOWMA YAMUTU WA YOWMA YUB&‘ATHU HAYYA 9€ 
=> and the day he dies and the day he shall be raised alive. A 


16 WA-Dh-KUR FI-L-KITABI MARYAM { must sep t oTDbI-N- 
TABADhAT MIN °AHLIHA MAKANAN ShARQIYYA (AN) & 
And remember, in the book, Maryam. How she withdrew from her family 
toa place in the east — 

17 FA-T-TAKhADhAT MIN DUNIHIM HIJABA : FA2ARSALNAA 
?TLAYHA RUHANA FA-TAMAThThALA LAHA BAShARAN 
SAWIYYA# 
and she took a veil [to seclude herself] from them. Then We sent to her Our 
Spirit (riihand) and it took on for her the likeness of a harmoniously propor- 
tioned man. 

18 QALAT°INNIT?A‘UDhU BI-R-RAHMANI MINKA? IN KUNTA 
TAQTYYA# 

She said, “I take refuge in the Merciful from you, if you are from those who 
guard themselves [for the sake of Allah]!” 

19 QALA?INNAMAA?ANA RASULU RABBIKI LI7AHABA 
LAKI GhULAMAN ZAKIYYA# 

He said, “I am truly a messenger [from] your Lord, [sent in order] to give 
you a pure son.” 

20 QALAT?ANNA YAKUNU LI GhULAMUNW-WA LAM 
YAMSASNI BAShARUNW-WA LAM ?AKU BAGHLYYA# 

She said, “How can I have a son, when I have not been touched by [any] 
man and I am not unchaste?” 

21 QALA KADbALIK : QALA RABBUKI HUWA ‘ALAYYA 

HAYYIN : WA LI-NAJi-SALAHUU ?AYATAL-LLN-NASI WA 

RAHMATAM-MINNA : WA KANA?AMRAM-MAQ&DIYYA @ 

He said, “Just like that! Your Lord says, ‘It is easy for Me. And We will 

make him to be a Sign for the people anda Mercy from Us. And it is a 

matter that has already been decreed.” 

FA-HAMALATHU FA-N-TABADhAT BIH] MAKANAN 

QASIYYA# 

So she bore him [in her womb] and she withdrew with him to a remote place. 

23 FAAJAA?AHA-L-MAKbADU?ILA JIDb‘I-N-NAKBLAH : 
QALAT YA-LAYTANI MITTU QAB&LA #> 
And [when] the pains of childbirth drove her to the trunk of a palm tree, 
she called out, “Oh the agony! Would tha: I had died before ( => next page »> ) 
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HADbA WA KUNTU NASYAM-MANSIY YA 3% 
this and I were in oblivion, utterly forgotten!” 


FA-NADAHA MIN TAHTIHAA °ALLA TAHZANI QAD& JASALA 
RABBUKI TAHTAKI SARTYYA#® 

[Then] he called to her from below her [saying], “Do not grieve; your Lord 
has made [for you] a stream flowing [out from] beneath [the palm]. 

WA HUZZIIILAYKI BI-JIDbsIN-NAKbLATI TUSAQITA 
>ALAYKI RUTABAN JANIYYA (AN) © 

“And shake the trunk of the palm toward you and it will drop ripe dates 
upon you — 

FA-KULI WA-ShRABI WA QARRI ‘AYNA : FAPIMMA 
TARAYINNA MINA-L-BASbARI’AHADAN FA-QULIT 

>INNI NADDARTU LI-R-RAHMANI SOWMAN FA-LAN 
>UKALLIMA-L-YOWMA ?INSIYYA# 

so eat and drink and cool your eyes [from your tears]. And if you see anyone 
from [amongst ] the people, say to them, ‘I have made a vow to the Merciful 
to fast and so I cannot speak to anyone today.’” 

FA”ATAT BIH] QOWMAHA TAHMILUH ; QALU YA- 
MARYAMU LA-QAD§ JP-TI ShAYAN FARIYYA# 

Then she retumed to her people, carrying him. They said, “Oh Maryam! 
You have come [to us] with something [absolutely] amazing! 
YAA~UKhTA HARUNA MA KANA ?ABUKIE-M-RAVA 
SOW?INW-WA MA KANAT °UMMUKI BAGhIYYA%#* 

“Oh sister [in the line] of [the prophet Hariin, your father was not an cvil man 
nor was your mother unchaste.” 

FA? ASHARAT *ILAYH ; QALU KAYFA NUKALLIMU MAN 
KANA FI-L-MAHDI SABIYYA# 

So she pointed to him. They said, “How can we talk to one who is still an 
infant in the cradle?” 

QALA ?INNI?ABADU-LLAH : *ATANIYA-L-KITABA WA 
JASALANI NABTYYA (ANW) & 

He said, “I am the worshipful slave of Allah. He has given me the Book and 
made me a prophet, — 

WA JA?ALANI MUBARAKAN?AYNA MA KUNTU WA 
2>@WSANI 

“and made me blessed wherever I may be, and He has enjoined on me (=> next 
page *> ) 
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BI-S-SALATI W-Z-ZAKATI MA DUMTU HAYYA (ANW) & 
the salah and the zakdh so long as I live — 

WA BARRAM-BI-WALIDATI WA LAM YAJ&ALNI 
JABBARAN ShAQIYYA# 

"and [He has made] me dutiful to my mother, and [He] has made me neither 
arrogant nor bereft of grace. 

WA-S-SALAMU ?ALAYYA YOWMA WULITTU WA YOWMA 
>AMUTU WA YOWMA ?UB&‘AThU HAYYA 3 

“And peace be upon me the day I was bom and the day I shall dic and the 
day upon which J will be resurrected to life [once again].” 

DbALIKA ‘ISA-Ba-NU MARYAM ; QOWLA-L-HAQQI-L-LADH 
FIHI YAMTARUN %€ 

That is ‘Isa the son of Maryam — the wosds of Truth about which they dispute. 
MA KANA LLLLAHP?ANY-YATTKbIDbA MINW-WALADIN 
SUBAHANAH ;IDhA QADAA ?AMRAN FA2INNAMA 
YAQULU LAHU KUN FA-YAKUN #% 

It is not [conceivable] for Allah to take a son — limitless is He in His Glory. 
When He orders anything to be, He says, “BE!” and it is. 
WA?INNA-LLAHA RABBI WA RABBUKUM FA?-BUDUH ; 
HADhA SIRATUM-MUSTAQIM ® 

And [‘Isa said}, “Surely Allah is my Lord and your Lord, so serve Him — 
that is the straight path!” 

FA-Kh-TALAFA-L?AHZABU MIM-BAYNIHIM : FA 
WAYLUL-LI-L-LADbINA KAFARU MIM-MAShHADI 
YOWMIN ‘ADbIM 3 

And [even] so, the factions differed among themselves [regarding the truth 
about ‘Isa], so woe to those who cover up [the Truth] at the appearance of 

the Day of Awe. 

>ASMI--BIHIM WA?AB&SIR YOWMA YA?-TUNANA LAKINI- 
Db-DhALIMUNA-L-YOWMA FI DALALIM-MUBIN # 

‘They will hear and see [on that] Day in which they come to Us, even though 
today the oppressors are clearly in error [concerning that Truth). 
WA?ANDDIRHUM YOWMA-L-HASRATI?IDh QUDIYA-L- 
>AMR | must stop | WA HUM FI GhAFLATINW-WA HUM LA 
YU?-MINUN# 

And war them of [the coming of] the Day of Regret, when the matter will be 
decided. And as yet they are heedless and they do not believe [it will happen]. 
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40 


41 


43 


44 


45 


46 


47 


48 


>INNA NAHNU NARITDU-L“ARDA WA MAN ‘ALAYHA WA 
>ILAYNA YURJASUN3€ 

Truly We shall inherit the earth and whoever is on her, and to Us they will be 
returned. 

WA-Dh-KUR FI-L-KITABI >IB&RAHIM ; *INNAHU KANA 
SIDDIQAN-NABIYYA# 

And remember in the Book, ’Ibrahim. Truly he was wholly honest —a prophet. 


>IDh QALA LIPABIHI YAAABATI LI-MA TA<-BUDU MA 
LA YASMA‘U WALA YUB&SIRU WALA YUGbNI‘ANKA 
ShAY?A 2% 

When he said to his father, “Oh my father! Why do you worship that which 
can neither see nor hear and cannot benefit you [in] anything? 
YAA~ABATI?INNI QADA JAA’ANI MINA-L-‘ILMI MA LAM 
YA?-TIKA FA-T-TABL©-NII *AHDIKA SIRATAN SAWIYYA#* 
“Oh my father! There has come to me knowledge which has not come to you, 
so follow me and I shall guide you to a path made even and straight. 
YAAABATI LA TA-BUDI-Sh-ShAYTAN ; ?INNA- 
Sh-ShAYTANA KANA LI-R-RAHMANI ‘ASIYYA3¢ 

“Oh my father! Do not worship Shaytin —truly Shaytan is always a rebel 
against the Merciful. 

YAA ?ABATIINNII >A KhAFU *ANY-YAMASSAKA 
‘ADhABUM-MINA-R-RAHMANI FA-TAKUNA LI- 
Sb-ShAYTANI WALIYYA3# 

“Oh my father! Truly I fear you will be touched by punishment from the 
Merciful so that you will become a friend of Shaytan.” 

QALA ?ARAGHIBUN ?ANTA AN ?ALIHATI YAA~IBARAHIM ? : 
LA?IL-LAM TANTAHI LA~ARJUMANNAKA WA-H-JURNI 
MALTYYA# 

[His father] said, “You desire to reject my gods, oh "Ibrahim? If you 

da not stop I shall stone you. Leave me [lone] for a good long while!” 
QALA SALAMUN‘ALAYK : SAASTGHFIRU LAKA RABBI; 
>IN NAHU KANA BI HAFIYYA# 

He said “Peace be upon you. I shall ask my Lord to forgive you. Truly He 
has [always] been kind [to] me. 


WA?A-‘-TAZILUKUM WA MA TAD&UNA MIN *> 
“Ishall withdraw from you and whatever you call upon (+> next page ¥> ) 
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51 


52 


53 


54 


35 


356 


DUNI-LLAHI WA ?AD&U RABBI ‘ASAA ?ALLAA 7>AKUNA 
BI-DU‘AA?I RABBI ShAQIYYA# 

other than Allah, and I shall call my Lord, and it may be that in my prayer 
I will not remain unblessed.” 


FA-LAMMA-*-TAZALAHUM WA MA YA-*-BUDUNA MIN 
DUNI-LLAHI WAHAB&NA LAHU °ISHAQA WA YA+-QUBA; 
WA KULLAN JA‘SALNA NABIYYA#¢ 


So when he withdrew from them and whet they worshipped besides Allah, 
We gave him ‘Isa and Ye‘qiib, and We made each of them a prophet. 


WA WAHABANA LAHUM-MIR-RAHMATINA WA JASALNA 


LAHUM LISANA SIDAQIN ‘ALIYYA 9 
And We gave them [gifts] from Our Merey and made them to [speak to the 
people] in the lofty tongue of truth. 


WA-Db-KUR FI-L-KITABI MUSA INNAHU KANA 
MUKbLASANW-WA KANA RASULAN-NABIYYA% 

And remember in the Book, Misa — tnuly he was singled out [from his 
people], and he was a messenger [and] a prophet. 


WA NADAYNAHU MIN JANIBI-T-TURI-L2AYMANI WA 
QARRABaNAHU NAJIYYA3€ 

And We called him from the right hand side of the mountain and brought 
him near, confiding [in him). 


WA WAHABANA LAHU MIR-RAHMATINAA ?AKhAHU 
HARUNA NABIYYA3# 
And gave him from Our Mercy his brother Hari [2s a] prophet [by his side]. 


WA-Dhb-KUR FI-L-KITABI ?ISMAILA *INNAHU KANA 
SADIQA-L-WA+-DI WA KANA RASULAN-NABIYYA%* 

And remember in the Book, *Isma‘s] — indeed he was true to his promise and 
a messenger [and] a prophet. 

WA KANA YA’-MURU *AHLAHU BI-S-SALATI WA-Z-ZAKATI 
WA KANA ‘INDA RABBIHI MARDIYYA# 


And he ordered his people to perform the salah and to pay the zakdh and 
was pleasing to his Lord. 


WA-Db-KUR FI-L-KITABIT *IDaRISA ?INNAHU KANA 
SIDDIQAN #> 
And remember in the Book,’Idris, surely he was a truthful one, (#> next page +>) 
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58 


59 


60 


61 


63 


NABIYYA (ANW) = 
[a] prophet — 


WA RAFA--NAHU MAKANAN ‘ALLYYA# 
and We raised him to a high station. 


>ULAA’IKA-L-LADHINA ?AN‘AMA-LLAHU ‘ALA YHIM- 
MINA-N-NABIYYINA MIN DhURRIYYATI?7ADAMA WA 
MIMMAN HAMALNA MA‘A NCHINW-WA MIN 
DbURRIYYATI>IBARAHIMA WA?ISRAA?ILA WA MIMMAN 
HADAYNA WA-J&:TABAYNA ; °IDbA TUTLA ‘ALAYHIM 
?AYATU-R-RAHMANI KbARRU SUJJADANW-WA BUKIYYA ® 
These are they upon whom Allah showed favor from [among] the prophets 

of the seed of *Adam and from those We carried [in the ship] with Nuh, and 
from the seed of “Ibrahim and “Isral and from those We guided and selected. 
When the Signs of the Merciful were recited to them they fell down prostrate 
(in sajdah) and weeping. 

FA-KhALAFA MIM-BA-“DIHIM KbALFUN ?ADAU-S-SALATA 
WA-T-TABA‘U-Sh -ShAHAWATI FA-SOWFA YALQOWNA 
GhAYYA (AN) 

But they were succeeded by generations efter them whoneglected thesalah and 
followed after their lusts, so they will be flung into utter loss and desolation — 


>ILLA MAN TABA WA?AMANA WA‘AMILA SALIHAN 
FA?ULAAIKA YAD&KBULUNA-L-JANNATA WA LA 
YUDbLAMUNA ShAY?A (AN) 

saye [the one] who returns [to his Lord] and believes and acts rightly — 
such [people] will enter the Garden and will not be wronged in any thing— 
JANNATI ‘ADANINI-L-LATI WASADA-R-RAHMANU 
<IBADAHU BI-L-GbAYBa ; °INNAHU KANA WA<-DUHU 
MA>-TIYYA# 

Gardens of Eden that the Merciful has promised to His worshippers in the 
unseen, Truly His Promise is sure to come. 

LA YASMA‘UNA FIHA LAGHWAN °ILLA SALAMA ; WA 
LAHUM RIZQUHUM FIHA BUKRATANW-WA ‘ASHTYYA# 
In it they will hear no idle talk, but only, “Peace”; and there they will have 
their provision by day and by night. 

TILKA-L-JANNATU- #> 

This is the Garden ( +> next page #>) 
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70 


71 


L-LATI NURITDU MIN ‘IBADINA MAN KANA TAQIYYA # 
that We shall give to Our worshippers as inheritance — those who guard 
themselves [for Allah]. 

WA MA NATANAZZALU °ILLA BI?AMRI RABBIK : LAHU 
MA BAYNA ?AYDINA WA MA KhALFANA WA MA BAYNA 
DbALIK : WA MA KANA RABBUKA NASIYYA # 

[libnil said], “We do not descend save by the Order of your Lord. To Him 
belongs what is [open] before us and whet is [hidden] behind us and what is 
between them. And your Lord is never forgetful [of anything] 
RABBU-S-SAMAWATI WA-L“ARDI WA MA BAYNAHUMA 
FA-CBUD&HU WA-S-TABIR LI-I3ADATIH ; HAL TA*-LAMU 
LAHU SAMIYYA* 

“Lord of the heavens and the earth and [what is] between them. So worship 
Him and remain steadfast in His worship. Do you know [another] worthy of 
having His Name? 

WA YAQULU-L~INSANU ?A~IDbA MA MITTU T.A-SQWFA 
>UKhRAJU HAYYA3¢ 

And the human being says, “When | am dead shall I be brought forth alive?” 
>AWA LA YADhKURU-L-INSANU ?ANNA KbALAQ&4NAHU 
MIN QABaLU WA LAM YARU ShAY?A 23 

But does not the human being remember that We created him before when he 
was no thing? 

FAWA RABBIKA LA-NAHShURANNAHUM WA- 
Sb-ShAYATINA ThUMMA LA-NUHDIRANNAHUM HOWLA 
JAHANNAMA JITHIYYA3¢ 

And so, by your Lord, We shall bring them forth together with the shaytanic 
forces and then We shall gather them together on their knees around the Fire. 
ThUMMA LANANZIFANNA MIN KULLI SkI‘ATIN?AYYUHUM 
?AShADDU ‘ALA-R-RAHMANITIYYA# 

Then We shall draw forth from every group of partisans the ones who were 
most stubborn in their rebellion against the Merciful. 


‘ThUMMA LA-NAHNU ?A-CLAMU BI-L-LADBINA HUM 
?@WLA BIHA SILIYYA # 

Surely then it is We who are most aware of who is the most worthy to roast 
in it. 

WA?IM-MINKUM?ILLA WARIDUHA : KANA #> 


And there is not one from among you who will not be exposed to it. [This] is 
(> next page =>) 
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74 
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76 


77 


78 


‘ALA RABBIKA HATMAM-MAQ&DIY YA #% 

a fixed decree that must be fulfilled by your Lord. 

ThUMMA NUNAJJI-L-LADBINA-T-TAQOW-WA NADbARU- 
Dh-DbALIMINA FINA JITHIYYA%# 

Then We shall rescue those who guarded themselves [for Allah] and leave 
the oppressors on their knees within it. 

WA>IDbA TUTLA ‘ALAYHIM *AYATUNA BAYYINATIN 
QALA-L-LADhINA KAFARU LI-L-LADBINA >AMANUU 
>AYYU-L-FARIQAYNI KbAYRUM-MAQAMANW-WA 
>AHSANU NADIYYA 73% 

And when Our Clear Signs are recited to them, those who cover up [the Truth] 
Say to those who believe, “Which of the two groups has the better station and 
the best fighting force (a/t: the higher rank in society)?” 

WA KAM °?AHLAKNA QAB&LAHUM-MIN QARNIN HUM 

? AHSANU ?ATHATHANW- WA RP-YA 23% 

And yet how many a generation have We destvyed before their time — who 
surpassed them in possessions and appearance? 

QUL MAN KANA FI-D-DALALATI FA-L-YAMDUDA 
LAHU-R-RAHMANU MADDA : HATTAA?IDhA ROW 

MA YU‘ADUNA ?LVMA-L“ADhABA WA? IMMA-S-SA‘AH ; 
FA-SAYA--LAMUNA MAN HUWA ShARRUM-MAKANANW- 
WA?AD-‘AFU JUNDA # 

Say, “As for the one who is in error, may the Merciful extend his span of life 
until he sees that which they were promised, [which is] either the punishment 
[in this world] or [at the coming] of the Last Hour — they will know who was 
in a worse position and had the weaker scldiers.” 

WA YAZIDU-LLAHU-L-LADbINA-H-TAD@W HUDA ; 
WA-L-BAQIYATU-S-SALIHATU KhAYRUN ‘INDA 

RABBIKA ThAWABANW-WA KbAYRUM-MARADDA 

And Allah increases guidance for those who are guided. And the fruits of 
right actions that endure are better in the sight of Allah [in] reward and better 
[in] result, 

> AFA-RAPAYTA-L-LADbI KAFRA BIAYATINA WA QALA 
LA°UTAYANNA MALANW-WA WALADA ¥ 

Do you see the one who covers up [the Truth] of Our Signs and says, “I will 
surely be given wealth and children”? 

>ATTALA‘A-L-GhAYBA ? #> 


Has he scen the unseen? ( +> next page #> ) 
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>AMI-T-TAKhADhA ‘INDA-R-RAHMANI ‘AHDA? (AN) 

Or [has he] taken the guaranteed Promise of the Merciful?— 

KALLA ; SANAKTUBU MA YAQULU WA NAMUDDU LAHU 
MINA-L-‘ADhABI MADDA (ANW) & 

NO indeed, We shall record what he says— and prolong the length of his 
suffering [in the Final Life] — 

WA NARITHUHU MA YAQULU WA Ya2-TINA FARDA # 

and We shall inherit from him what he is speaking about [of wealth and 
children] and he shall come to Us alone [without anything or anyone]. 
WA-T-TAKhADhU MIN DUNI-LLAHI ALIHATAL-LI-YAKUNU 
LAHUM ‘IZZA (AN) & 

And they havetaken, beside Allah, deities by which honor may accrue to them.— 
KALLA ; SAYAKFURUNA BI-IBADATIHIM WA 
YAKUNUNA ‘ALAYHIM DIDDA* 

Not so! These [objects of worship] shall disavow them and will turn against 
them [on the Last Day]. 

>ALAM TARA ‘ANNAA ?ARSALNA-SH-SbAYATINA ‘ALA-L- 
KAFIRINA TAUZZUHUM ?AZZA (AN) = 

Don’t you see that We have set the shaytinic forces on those who cover up 
[the Truth] to goad them on [to evil] — 

FA-LA TA--JAL ‘ALAYHIM ; 2—INNAMA NA‘UDDU LAHUM 
“ADDA 

so do not hasten [to move] against them, for surely We add up for them [the] 
sum [of their days). 

YOWMA NAHSbURU-L-MUTTAQINA *ILA-R-RAHMANI 
WAFDA (ANW) = 

[On] the Day, We will gather the rightcous to the Merciful, honored guests — 
WA NASUQU-L-MUJiRIMINA ILA JAHANNAMA WIRDA 
and drive the transgressors to Hell [like arimals driven to a] watering hole. 
LA YAMLIKUNA-Sh-ShAFA‘ATA *ILLA MANI-T-TAKbADbA 
sINDA-R-RAHMANI ‘AHDA#* 

None [that Day] will have [the benefit of] intercession except those who have 
entered into a covenant with the Merciful [in their lifetime], 

WA QALU-T-TAKhADhA-R-RAHMANU WALADA 3% 

And they say, “The Merciful has taken a son.” 

LA-QAD& JP-TUM ShAY?AN?IDDA (AN) = 

[By saying this] they have brought forth something so monstrous [that] — 
TAKADU-S-SAMAWATU YATAFATTARNA MINHU WA 
TANSbAQQU-L?ARDU # 

by it, the heavens are almost torn asunder and the earth, split (> next page *) 
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=> WA TAKhIRRU-L-JIBALU HADDA (AN) & 


=> apart, and the mountains collapsed in fragments — 

91 °AN DACOW LL-R-RAHMANI WALADA #* 

that they [even] suggested that the Merciful [conceived] a son. 

92 WA MA YAMBAGHI LLR-RAHMANI?ANY-YATTAKhIDBA 
WALADA # 

Although it is inconceivable that the Merciful should take [unto Himself] a son. 

93 >IN KULLU MAN FI-S-SAMAWATI WA-L~ARDIPILLAA 
> ATI-R-RAHMANI ‘ABaDA # 

There is no one in the heavens and the earth who doesn't come to the Merciful 
as a worshipful slave. 

94 LA-QAD4?AHSAHUM WA ‘ADDAHUM ‘ADDA 3% 

Surely He has accounted them [all] and added up their sum. 

95 WA KULLUHUM ?ATIHI YOWMA-L-QIYAMATI FARDA#¥ 
And all of them will come to Him on the Day of Resurrection completely alone. 

96 ?INNA-L-LADhINA *AMANU WA<AMILU-S-SALIHATI 
SAYAJ&*ALU LAHUMU-R-RAHMANU WUDDA # 

Truly, those who believe and do good, the Merciful will endow with love. 

97 FAINNAMA YASSARNAHU BL-LISANIKA LI-TUBASHSHIRA 
BIHI-L-MUTTAQINA WA TUNDHIRA BIH] QOWMAL- 
LUDDA #* 

So surely We have made [this Quran] easy on your tongue, so that you might 
convey the good news to those who guarc themselves [for Allah] and warn 
those who are given to [futile] contention 

98 WA KAM?AHLAKNA QABALAHUM-MIN QARN ; HAL 
TUHISSU MINHUM-MIN ?AHADIN OW TASMA‘U LAHUM 
RIKZA 28 
And how many a generation before them aave We destroyed? Are you aware 
of any of them or do you hear a whisper fom them? 
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BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
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We have not sent down the Quran upon you to distress you, — 
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>ILLA TADDKIRATAL-LI-MANY-YAKhShA & 

but as a Reminder to whoever stands in ave — 
TANZILAM-MIMMAN KhALAQA-L?ARDA WA-S-SAMAWATI- 
LULA # 

sent down by One Who created the earth and the high heavens, 
2>AR-RAHMANU ‘ALA-L-‘ARSbL-S-TAWA3#¢ 

The Universally Merciful reposes in perfect equipoise 

upon the Seat of Ultimate Authority. 

LAHU MA FI-S-SAMAWATI WA MA FI-LARDI WA MA 
BAYNAHUMA WA MA TAHTA-Tb-ThARA 3 

To Him belongs what is in the heavens and what is on the earth and what 
is in between them and what is below the sod. 


WA?IN TAJAHAR BI-L-QOWLI FA“INNAHU YA+-LAMU-S- 
SIRRA WA ?AKhFA 3 

And though you speak out loud, so truly He knows the secret and more hidden. 
?ALLAHU LAA °ILAHA °ILLA HU ; LAHU-L2ASMAA?U-L- 
HUSNA#* 

Allah — there is no deity save Him. To Him belong the most beautiful Names. 
WA HAL?ATAKA HADITHU MUSA 2 { must stop 

And has the story of Misa reached you? 

>IDh RA?A NARAN FA-QALA LI-AHLIHI-M-KUTQUU ?INNIT 
?ANASTU NARAL-LA‘ALLII2ATIKUM-MINHA BI-QABASIN 
OW °AJIDU ‘ALA-N-NARI HUDA # 

[The story of the time in the desert] when he saw a fire and said to his family, 


“Wait here. I see a fire in the distance, Maybe I can bring you a live brand 
from it, or maybe I can find directions at ‘he fire.” 


FA-LAMMAA ?ATAHA NUDIYA YA-MUSA # 
‘When he reached it a Voice called out, “Oh Ma: 
>INNII?ANA RABBUKA FA-Kb-LA<-NA--LAYK :?INNAKA 
BI-L-WADI-L-MUQADDASI TUWA# 


“Truly Iam your Lord! Take off your sandals — you are in the Sacred Valley 
of Tuwa. 


WA ?ANA-Kh-TARTUKA FA-S-TAMI--LI-MA YUHA# 
“And I have chosen you, so listen to that which is revealed. 
>INNANII ?ANA-LLAHU LAA °ILAHA ?ILLAA ANA 
FA--BUDANI WA ?AQIMI-S-SALATA LI-DhIKAI% 


“Truly Lam Allah — there is no deity other than I— so worship Me and 
establish the salah for My remembrance. 
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>INNA-S-SACATA ATTY ATUN *AKADU >UKhFIHA 
LI-TUJ4ZA KULLU NAFSIM-BI-MA TAS‘A 3% 

“Truly, the Hour is coming, though I have willed to hide [its time], so that 
every soul shall be rewarded according to its striving. 


FA-LA YASUDDANNAKA ‘ANHA MAL-LA YU-MINU BIHA 
WA-T-TABA‘A HAWAHU FA-TARDA ##¢ 


“So do not let anyone, who does not believe in [the Hour] and follows [only] 
his own lusts, divert you from it, lest you perish. 


WA MA TILKA BI-YAMINIKA YA- MUSA # 
“And what is that in your right hand, oh Masi 
QALA HIYA ‘ASAY : *ATAWAKKA°U ‘ALAYHA WA ?AHUSbShU 
BIHA ‘ALA GhANAMI WA LIYA FIHA MA?ARIBU ?UKbRA# 
[Masa] said, “It is my staff. I lean on it and with it I beat down leaves for 

my flock and it has yet other uses.” 


QALA ?ALQIHA YA-MUSA 

He said, “Cast it down, oh Misa.” 

FA?ALQAHA FA? IDbA HIYA HAYYATUN TAS‘A 3 

So he cast and look — it was a snake, swiftly gliding! 

QALA KhUDhHA WALA TAKhbAF ¢ | SANUTDUHA 
STRATAHA-L>ULA 3 

He said, “Grab it and fear not. We will restore it to its former state. 
WA-D-MUM YADAKA®ILA JANAHIKA TAKhRUJ4 
BAYDAA“A MIN GhAYRT SUUPINAYATAN *UKbRA © 
“And put your hand in your armpit and it will come out white without 
blemish — another Sign — 


LI-NURIYAKA MIN ?AYATINA-L-KUBaRA 3 
whereby We enlighten you from Our grect Signs. 
?IDh-HAB& ILA FIRSOWNA >INNAHU TAGHA #* 
“Go to Pharaoh, for he has exceeded all limits!” 
QALA RABBI-Sh-RAH LI SADAAI 

[Misa] said, “My Lord! Open my heart — 

WA YASSIR LI °AMRI 

and make easy my task — 

WA-H-LUL ‘UQ&DATAM-MIL-LISANI & 

and loosen the knot from my tongue — 

YAFQAHU QOWLI =” 

that they may understand my speech — 
WA-Ji--AL-LI WAZIRAM-MIN ?AHLI = 

and make for me a helper from my family — 
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HARUNA ?AKhI  >USh-DUDA BIHII°AZRI = 

my brother Hartin — stengthen my back by him — 

WA?ASbRIKHU FIl *AMRI & 

and give him a share in my task — 

KAI NUSABBIHAKA KATHIRA (ANW) = 

that we may both abundantly glorify You — 

WA NADDKURAKA KATHIRA# 

and that we may remember You unsparingly — 

>INNAKA KUNTA BINA BASIRA#* 

[for] truly You are [the One] Who sees us.” 

QALA QAD&?UTITA SU-LAKA YA-MUSA # 

[Allah] said, “Your request is granted, oh Masa! 

WA LA-QADa MANANNA ‘ALAYKA MARRATAN 

7UKhRA (AA) 

“And indeed We bestowed Our favor upon you another time — 

>IDh °OWHAYNAA ?ILAA ?UMMIKA MA YUHA (AA) 
when We inspired your mother with this revelation: 

>ANI-Qé-DhIFIHI FI-T-TABUTI PA-Q8-DbIFIHI FI-L-YAMMI 
FA-L-YULQUHI-L-YAMMU BL-S-SAHILI YA-KhUDhHU 
‘ADUWWUL-LI WA‘ADUWWUL-LAH ; WA ?ALQAYTU 
‘ALAYKA MAHABBATAM-MINNI : WA LI-TUSNASA ‘ALA 
CAYNI J musi stop [3 

“Place him in a box and throw it in the river. The river will cast him on 

the shore and there an enemy (o Me and en enemy to him will adopt him.” 
Tcast My Love over you in order that you might be formed under My Eye. 
>IDh TAMShII 7>UKhTUKA FA-TAQULU HAL *ADULLUKUM 
SALA MANY-YAKFULUH ? ; FA-RAJA--NAKA*ILAA 
?UMMIKA KAI TAQARRA ‘AYNUHA WALA TAHZAN ; WA 
QATALTA NAFSAN FA-NAJJAYNAKA MINA-L-GhAMMI WA. 
FA-TANNAKA FUTUNA : FA-LABITHTA SININA FI] °AHLI 
MAD&YANA THUMMA JP-TA ‘ALA QADARINY-YA-MUSA # 
“[And you were under My Eye] whic yuur sister went forth and said [to the 
people of Pharaoh], ‘Shall I guide you to one who can nurse him?’ And We 
restored you to your mother, that her eyes might be gladdened and that she 
would not be sad. And [when you were older] you killed a man, but We saved 
you from trouble and We tried you with many trials, and after that you dwelt 


for years among the people of Madyan, and then you were brought here as 
ordained, oh Masa — 


WA-S-TANA--TUKA LLNAFSI# 
and T have chosen you for Myself.” 
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>[Db-HAB& °ANTA WA?AKhUKA BIPAYATI 

WALA TANIYA FI DhIKRI#E 

“Go — you and your brother — with My Signs — and never tire in My 
remembrance. 

>IDh-HABAA ?ILA FIRSOWNA ?INNAHU TAGhA = 

“Go to Pharaoh, for he has exceeded all limits — 

FA-QULALAHU QOWLAL-LAYYINAL-LASALLAHU 
YATADBAKKARU ?OW YAKhShA 3 

and speak to him [with] gentle speech so that he might remember or [at the 
least] be fearful.” 

QALA RABBANAA?INNANA NAKhAFU ?ANY-YAFRUTA 
“ALAYNAA °OW °>ANY-YATAGhA 3% 

They said, “Our Lord. Truly we fear that he may act hastily with us or 
[further] overstep the limits!” 

QALA LA TAKhAFAA?INNANI MA‘AKUMAA ?ASMAU 
WA?ARA # 

He said, “Do not fear! Truly | am with you both — Hearing and Seeing. 
FA>-TIYAHU FA-QULAA *INNA RASULA RABBIKA 
FA?ARSIL MASANA BANII?ISRAA’ILA WA LA TU- 
‘ADhDhIB&HUM ; QADA JP-NAKA BI@AYATIM-MIR-RABBIK ; 
WA-S-SALAMU ‘ALA MANI-T-TABA-‘A-L-HUDA 

“Go to him and say, ‘Look! We are two messengers from your Lord, so send 


the children of *Isr#il away with us and do not cause them to suffer. We bring 
you a Sign from your Lord. And peace [is] on those who follow guidance. 


>INNA QAD&>UHTYA ILAYNAA >ANNA-L-ADhABA ‘ALA 
MAN KADbDhABA WA TAWALLA # 

““Surely it has been revealed to us that the suffering shall be upon whoever 
rejects [guidance] and turns away.’” 

QALA FA-MAR-RABBUKUMA YA-MUSA # 

[And when they went to Egypt and told Pharaoh this] He said, “Who is your 
Lord, oh Misa?” 

QALA RABBUNA-L-LADhII°A-<TA KULLA ShAYIN 
KhALQAHU ThUMMA HADA #*& 


[Masa] said, “Our Lord is the One who gives everything its form and function 
and then guides it.” 


QALA FA-MA BALU-L-QURUNLL?ULA 3% 

[Pharaoh] said, “What then of the past generations?” 

QALA ‘ILMUHA ‘INDA RABBI FI KITABA: LA YADILLU 
RABBI WA LA #> 


[Misa] said, “The knowledge of that is with my Lord in a Book. My Lord 
neither errs nor ( #> next page +> ) 
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YANSA (L) & 

forgets — 

?AL-LADhI JASALA LAKUMU-L7ARDA MAHDANW-WA 
SALAKA LAKUM FIHA SUBULANW- WA ?ANZALA MINA-S- 
SAMAA?I MAA2A ; FAPAKbRAJANA BIHII *AZWAJAM-MIN- 
NABATIN ShATTA 3 

Who made the earth a cradle for you, and unraveled for you the pathways in her 
and sent down water from the heavens,” and by it We brought forth the sexual 
pairs from amongst the green growing things. 

KULU WA-R-OW *AN'SAMAKUM ; INNA FI DhALIKA 
LA?AYATIL-LIPULEN-NUHA # @ 

Eat and feed your cattle. In that are Signs to those of utmost knowledge. 
MINHA KhALAQ&NAKUM WA FIHA NUIDUKUM WA 
MINHA NUKbRITLUIKUM TARATAN ?UKHRA 3 


From her [the earth] We created you and into her We shall return you 
and from her shal] We bring you forth yet another time. 


WA LA-QAD&?ARAYNAHU *AYATINA KULLAHA FA-KADb- 
DhABA WA °ABA %¥ 


And We showed him Our Signs — all of them — but he rejected [them] and 
refused [to take heed of them], 


QALA?AJP-TANA LI-TUKhRIJANA MIN ?ARDINA 
BI-SIHRIKA YA-MUSA3& 

[Pharaoh] said, “Have you come to drive us forth from our land by your 
magic, oh Masa? 

FALA-NA?-TIYANNAKA BI-SIHRIM-MIThLIHI FA-Ji-SAL 
BAYNANA WA BAYNAKA MOW«DAL-LA NUKbLIFUHU 
NAHNU WA LAA ?ANTA MAKANAN SUWA#% 

“If so, we can surely make magic the like of yours, so set up a meeting 
between us, at a mutually agreeable place, that neither of us shall fail to keep.” 


QALA MOWADUKUM YOWMU-Z-ZINATI WA ?ANY- 
YUHShARA-N-NASU DUHA# 

[Misa] said, “Your meeting shall be on the [Feast] Day of Adornment, 
and let the people come forth by the full light of day.” 


FA-TAWALLA FIR‘OWNU FA-JAMA‘A KAYDAHU 
ThUMMA ?ATA 

So Pharaoh withdrew and put together his plot — then he came forth. 
QALA LAHUM-MUSA WAYLAKUM LA TAFTARU ‘ALA- 
LLAHI # 


Misa said to them, “Woe unto you. Do not invent lies about Allah, ( #> next 
page # ) 
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*>» KADhIBAN FA-YUSHITAKUM-BI-‘ADbAB& : WA QADA 
KbABA MANI-F-TARA 
*> lest He afflict you all with heavy suffering. And who lies — fails.” 


62 FA-TANAZA‘UU °AMRAHUM-BAYNAHUM WA ?ASARRU-N- 


NAJAWAHE 
So they argued the affair over among themselves and kept secret their talk. 


63 QALUU?IN HADhANI LA-SAHIRANI YURIDANI °ANY- 
YUKhRUAKUM-MIN °ARDIKUM-BI-SIHRIHIMA WA 
YADbHABA BI-TARIQATIKUMU-L-MUTBLA 3 
They said, “Surely these are two magicians who want to drive you out of your 
land by magic and do away with your traditional ways. 


64 FA2AJAMISU KAYDAKUM ThUMMA>-TU SAFFA : 
WA QAD& ?AFLAHA-L-YOWMA MANL-S-TA-<LA 3 


“Therefore put together your plan and then line up, for whoever gains 
the upper hand shall prosper.” 


65 QALU YA-MUSAA °>IMMAA?AN TULQIYA WA ?LMMAA 
>AN-NAKUNA ?AWWALA MAN ‘ALQA # 
They said, “Oh Misa! Will you throw first or shall we throw first?” 


66 QALA BAL?ALQU : FA-IDhA HIBALUHUM WA 
“ISIYYUHUM YUKbAYYALU ?ILAYHI MIN SIHRIHIM 
?ANNAHA TAS‘A 36 
He said, “Go ahead and throw.” And when [they threw], their ropes and 
staffs — by their magic — appeared to hm to be slithering rapidly. 


67 FAQWIJASA FI NAFSIHI KhIFATAM-MUSA 
And within himself Misa was seized by ¢ dreadful fear. 


68 QULNA LA TAKbAF?INNAKA ?ANTA-L2A-<LA 3 
‘We said, “Fear not! For surely you have the upper hand. 


69 WA?ALQI MA FI YAMINIKA TALQAF MA SANA‘U ; 
>INNAMA SANA‘U KAYDU SAHIR ; WALA 
YUFLIHU-S-SAHIRU HAYTBU ?ATA 2 
“And throw what is in your right hand. It shall swallow all they have made. 


Truly all they have made [is but] the artifice of magicians. And the magician 
shall not prosper, no matter where he goes.” 


Ta Ha 


& a sca fe 


pera KA yos7 


A leeoir Cues is, 


grow eke Ss Brme © 
eaten Ss : 
4733 SCORE CE LTH Pe 


2 yur 7 Auld 


GB Gullscill vs Gleb G de ao 
ee rece ene 


Oahu cy oul 4 
“all tale ea 


= - 4a 


12 A5/¢ 


657 olf 
\ar er ee gage ee 56 


eons rape eel 


20 Ta Ha —504— qila’alam 16 


70 


71 


72, 


173, 


14 


75 


FAULQIYA-S-SAHARATU SUJJADAN QALUU *AMANNA 
BI-RABBI HARUNA WA MUSA #* 


When [what Allah said came to pass], the magicians fell down in prostration, 
saying, “We believe in the Lord of Harun and Musa!” 


QALA ?AMANTUM LAHU QABELA ’AN°ADhANA LAKUM ?; 
>INNAHU LA-KABIRUKUMU-L-LADbI ‘ALLAMAKUMU-S- 
SIHR : FALAPUQATTIFANNA *AYDIYAKUM WA ?ARJULAKUM- 
MIN KhILAFINW-WA LA-USALLIBANNAKUM FI JUDRU- 
SI-N-NAKhLI WA LA-TA-~LAMUNNA?AYYUNAA ?ASHADDU 
‘ADhABANW-WA?ABAQA 3% 

[Pharaoh] said, “Do you put your faith in him before I give my permission? 
Surely he must be your master who has teught you magic. But I shall cut off 
your hands and feet alternately, and then [ will have you crucified on the 


trunks of palms, so that you shall know with certainty which of us can inflict 
a more severe and lasting punishment,” 


QALU LAN-NU>-THIRAKA ‘ALA MA JAA?ANA MINA-L- 
BAY YINATI WA-L-LADhI FATARANA FA-Q4-DI MAA ?ANTA 
QAD :°>INNAMA TAQ&DI HADbIHI-L-HAYATA-D-DUNYA# 
They said, “Never shall we favor you above the Clear Proofs that haye come 
to us [from Allah], nor to That which creeted us. So decree as you will, 

but you can decree only in regards to the life of this world. 


>INNAA ?AMANNA BI-RABBINA LI-YAGHFIRA LANA 
KbATAYANA WA MAA ?AKRAHTANA ‘ALAYHI MINA- 
S-SIHR ; WA-LLAHU KhAYRUNW- WA ?ABAQA 

“As for us, we believe in our Lord, that He may forgive us our faults and 


[the repercussions of] all the magic you made us do — and Allah is the 
Better and More Abiding.” 


>INNAHU MANY-YA-TI RABBAHU MUJARIMAN FAINNA 
LAHU JAHANNAM ; LA YAMUTU FIHA WA LA YAHYA3¢ 


Truly he who comes to his Lord as an evi!-doer — truly for him is the Fire. 
Neither shall he die within it nor shall he liye, 


WA MANY-YA>-TIHT MU>-MINAN QAD4 ‘AMILA-S-SALIHATI 
FAP2ULAAPIKA #> 


And {as for} those who come to Him as believers who have acted righteously, 
so they ( > next page #> ) 
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LAHUMU-D-DARAJATU-L“ULA © 
[shall] attain an exalted degree — 


JANNATU ‘ADANIN TAJARI MIN TAHTIHA-L-ANHARU 
KhALIDINA FIHA ; WA DbALIKA JAZAA’U MAN 
TAZAKKA 


Gardens of Eden through which flow rivers, wherein they shall dwell forever. 
And that is the reward for those who purity [their souls]. 


WA LA-QAD4?>OWHAYNAA?ILA MUSAA?AN?ASRI BI- 
‘IBADI FA-D-RIB&a LAHUM TARIQAN FI-L-BAHRI YABASAL- 
LA TAKhAFU DARAKANW-WA LA TAKhShA 3 

And in time We revealed to Masa, “Go forth with My worshippers by [the 


darkness of| night and strike a dry way through the sea, neither fearing being 
overtaken [by Pharavli] nor dreading [the sea.” 


FA“ATBA‘AHUM FIR‘QWNU BI-JUNUDIHI FA- 
GbAShIYAHUM-MINA-L-YAMMI MA GhAShIYAHUM 4% 
And [the Pharaoh] pursued them with his troops and they were wrapt by 
the sea overwrapping them. 


WA?ADALLA FIRSOWNU QOWMAHU WA MA HADA3# 
And Pharaoh led his people astray and did not guide [them]. 


YA-BANID?ISRAMILA QAD&?ANJAYNAKUM-MIN 
‘ADUWWIKUM WA WA‘ADANAKUM JANIBA-T-TURI-L- 
>AYMANA WA NAZZALNA ‘ALAYKUMU-L-MANNA 
WA-S-SALWA3 

Oh Children of *Isr@il! Thus We delivered you from your enemies and 


made a covenant with you on the right-hand (Yamani) side of the Mount, 
and We sent down upon you the manna and the quail — 


KULU MIN TAYYIBATI MA RAZAQ&NAKUM WALA 
TAT&GhOW FIHI FA-YAHILLA ‘ALAYKUM GhADABI: WA 
MANY-YAHLIL ‘ALAYHI GhADABI FA-QAD& HAWA 3 
[saying], “Eat of the good things which We have provided for you and do 


not exceed the limits [We have set] lest My Wrath come upon you. For 
those upon whom My Wrath falls have th-own themselves to utter ruin. 


WAINNI LA-GhAFFARUL-LI-MAN TABA WA?AMANA #> 
“And truly I am Forgiving to the one who repents and has faith (#> next 
page = ) 
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WA ‘AMILA SALIHAN ThUMMA-H-TADA © 

and acts righteously and then is guided.” 

WA MAA?A--JALAKA ‘AN QOWMIKA YA-MUSA 

[and afier Misa ascended the Mount, his Lord said,] “And what has made 

you hasten on before your people, oh Maa?” 

QALA HUM ?ULAA?I ‘ALAA ?ATDARI : WA SAJILTU2ILAYKA 
RABBI LI-TARDA #€¢ 

[Musa | said, “They are close on my footsteps. I have hurried on to You 
[before them] that You may be well-pleased [with me].” 

QALA FA?INNA QAD& FATANNA QOWMAKA MIM- 
BA~-DIKA WA ’ADALLAHUMU-S-SAMIRIYY 

[Allah] said, “And so it is that in your absence We have tried your folk and 
the Samiri (= foreigner or stranger) has led them astray.” 

FA-RAJA‘A MUSAA ?ILA QOWMIHI GhADBANA ?ASIFA : 
QALA YA-QQWMI?ALAM YA‘IDAKUM RARBBIKUM 
WA-<-DAN HASANA ? ;°AFA-TALA ‘ALAYKUMU-L-AHDU 
>AM ?ARATTUM ?ANY-YAHILLA ‘ALAYKUM GhADABUM- 
MIR-RABBIKUM FA>AKhLAFTUM-MOWIDI4E 

So Masa returned to his people in anger and sadness [saying], “Oh my people, 
did not your Lord hold out to you a beautiful promise? Was it that the 


[duration of the] covenant was too lengthy for you, or that you wished for 
the Wrath of your Lord, that you broke your promise with me?” 


QALU MAA ?AKhLAFNA MOW4DAKA BI-MALKINA 

WA LAKINNA HUMMILNAA?QWZARAM-MIN ZINATL-L- 
QOWMI FA-QADhAFNAHA FA-KADhALIKA *ALQA-S- 
SAMIRIYY (U) 

They said, “We did not break our promise with you out of our free will. but 
we were burdened by the omaments [of the] people, and so we threw them 
[in the fire] as the Samiri proposed.""— 

FA2AKhRAJA LAHUM ‘IJ&LAN JASADAL-LAHU 
KhUWARUN FA-QALU HADhAA *ILAHUKUM WA 
>ILAHU MUSA FA-NASI3#¢ 

And then [the Samiri] extracted from the fire the likeness of a golden calf that 


gave out a lowing sound, whereupon they said [to each other], “This is your 
god and the god of Miisi— but he has forgotten.” 


?AFA-LA YAROWNA *> 
Did they not see ( > next page +>) 
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?ALLA YARJISU ?ILAYHIM QQWLANW- WA LA YAMLIKU 
LAHUM DARRANW-WA LA NAFSA 23 
that it could not respond to them and had no power to harm or benefit them? 


WA LA-QAD& QALA LAHUM HARONU MIN QAB&LU 
YA-QOWMIPINNAMA FUTINTUM-BIH : WA?INNA 
RABBAKUMU-R-RAHMANU FA-T-TABIUNI WA ?ATIUU. 
>AMRI# 

And even before [Masa had returned], Haran said to them, “Oh my people! You} 


have been seduced by this effigy]. Truly your Lord is the Mercy Full, 
so follow me and obey my order.” 


QALU LAN-NABaRAHA ‘ALAYHI ‘AKIFINA HATTA YARIIKA 
7ILAYNA MUSA # 

They said, “By no means shall we give up our devotion [to the golden calf] 
until Misa returns to us.” 


QALA YA-HARUNU MA MANA‘AKA *IDb RAPAYTAHUM 
DALLU (UU) 
[Masa ] said,“Oh Hariin, what held you back, when you saw them straying — 


?ALLA TATTABISAN ; ?AFA“ASAYTA ?AMRI# 
from following [me]? Did you disobey my order?” 


QALA YABANAYUMMA LA TA?-KhUDb BI-LIHYATI WA 

LA BI-RA?-SI : °INNI KhAShITU ?AN TAQULA FARRAQ&TA 
BAYNA BANII?ISRAAX’ILA WA LAM TARQUBA QOWLI3® 
[Hartn] said, “Oh son of my mother, neither grab me by my beard nor by my 


head. Truly my fear was that you would say, ‘You have caused a split in the 
Children of "Isr¥il, and paid no heed to my word.” 


QALA FA-MA KhATABUKA YA-SAMIRIYY 

[Masa ] said, “And what do you say, oh Samiri?” 

QALA BASURTU BIL-MA LAM YAB&SURU BIHI FA- 
QABADTU QAB&DATAM-MIN ’AThARE-R-RASULI FA- 
NABADBTUHA WA KADhALIKA SAWWALAT LI NAFSI3¢ 
He said, “I saw [by insight] what they sav, not. In accord with my own self- 
direction | took a handful [of dust] from the Messenger’s footprints and threw 
it [into the fire]. And thus did my self deceive me.” 

QALA FA-Dh-HAB& FA“INNA LAKA #> 

[Masa ] said, “Be gone! And truly it shall be your lot ( +> next page #> ) 


TaHa 


B 


3 


a a pues SOBST ps ig 
BIS ABET ST lhest 


Cea Wed oh 


oO | 667 ee GPC Ae cb i 
aS gta BOP Es sadly 


SAUD 558 | 


zion Aertcer Ce ? 


6 SS Ge SEE 


(bass Pele ‘dst 
yo? “97 9 


as ds CHudolis Al oe Cuey La 


ye ys 
i 970d og yrs ? ae eae i 


Pe Se al ay od Ls | 

Press Shege ais ae} 

a eect: 

P| SCOT AORL | 

a aly cesatns) Ah) 
a 


20 Ta Ha — 508 — gala?alam 16 


o> 


98 


99 


103 


104 


105 


FI-L-HAYATIPAN TAQULA LA MISASA WA. AINNA LAKA 
MOW"IDAL-LAN TUKBLAFAH : WA-N-DbUR “ILAA 
>ILAHIKA-L-LADbI DpALTA ‘ALAYHI ‘AKIFA ; LA- _ 
NUHARRIQANNAHU ThUMMA LA-NANSIFANNAHU FI-L- 
YAMMI NASFA %# 

in this life to say, ‘Do not touch [me].’ And truly for you there is an appoint- 
ment you cannot fail to keep, Look upon your “god” of whom you have be- 
come a devotee. We shall [melt it] in a blazing fire and then scatter its ashes 
in the sea.” 

>INNAMAA ?1LAHUKUMU-LLAHU-L-LADbI LAA ?ILAHA 
>ILLA HU ; WASEA KULLA ShAY?IN ‘ILMA 2 

‘Truly the God of all of you is Allah — there is no God but Him — Who 
encompasses all things in [His] Knowledge. 

KADbALIKA NAQUSSU ‘ALAYKA MIN *AMBAA?I MA 
QAD&@ SABAQ4: WA QADA?ATAYNAKA MIL-LADUNNA. 
DbIKRA (M) & 

Like this We relate to you some of the stories of what has come before. 
And We have given you from Our Presence — [a] Reminder — 
MAN?A--RADA ‘ANHU FA-INNAHU YAHMILU YOWMA-L- 
QIYAMATI WIZRA (AN) 

those who turn away from it truly will bear a heavy burden on the Day of 
Standing, bearing — 

KhALIDINA FIH ; WA SAA’A LAHUM YOWMA-L- 
QIYAMATI HIMLA (ANY) © 

it forever; and heavy, grievous for them will be its weight on the Day of 
Standing — 

YOWMA YUNFAKBU FI-S-SURI WA NAHShURU-L- 
MUJ&RIMINA YOWMAVIDRIN ZURQA (ANY) = 

the Day when the Trumpet shall be blown and the Day We shall gather 

the evil-doers blue-eyed [in terror] — 

YATAKhAFATUNA BAYNAHUM?IL-LABITHTUM *ILLA 
ASHRA 3 

whispering to one another, “We spent but ten [days on earth].” 

NAHNU ?A-LAMU BI-MA YAQULUNA IDh YAQULU 
>AMTbALUHUM TARIQATAN °IL-LABITHTUM ILLA, 
YOWMA * 

We know best what they say when the most perceptive of them shall say, 
“You have spent but a day [on earth].” 

WA YASALUNAKA ‘ANI-L-JIBALI #> 

And they ask you of the mountains [on that Day], (>> next page => ) 
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FA-QUL YANSIFUHA RABBI NASFA (AN) & 

so say, “My Lord will uproot them, scattering [them] — 
FA-YADhARUHA QA-AN SAFSAFA (AL) 

and leave her level and bare — 

LA TARA FIHA ‘IWAJANW-WA LAA °AMTA 

and you shall see in her neither twist nor curve.” 
YOWMA?IDHINY-YATTABI-UNA-D-DA-TYA LA ‘IWAJA 
LAH : WA KhAShA-ATI-L--ASWATU LI-R-RAHMANI FA- 
LA TASMA‘U?ILLA HAMSA3# 


On that Day they will follow the Caller who does not deviate, and voices will 
be hushed before the Mercy Full, and you shall hear nothing but a murmur. 


YOWMA?IDHIT -LLA TANFACH-Sh-ShAFA-ATU 2ILLA MAN 
?ADhINA LAHU-R-RAHMANU WA RADIYA LAHU QOWLA 3 


On that Day no intercession shall avail save for those to whom permission has 
been granted by the Mercy Full, and whose speech has been accepted. 


YA--LAMU MA BAYNA ?AYDIHIM WA MA KhALFAHUM 
WALA YUHITUNA BIHI ‘ILMA @ 

He knows what looms before them and what lies behind them, but they can 
not encompass it in their [own] knowledge. 


WA ‘ANATI-L-WUJUHU LE-L-HAYYI-L-QAYYUM ; WA 
QAD& KhABA MAN HAMALA DbULMA 3 

And [on that Day] faces shall be humblec before the Living, the Self- 
Subsisting. And he who bears a burden [of wrong-doing] shall be undone. 


WA MANY-YA--MAL MINA-S-SALIHATI WA HUWA 
MU?-MINUN FA-LA YAKhAFU DhULMANW-WA LA HADMA 3 
And whoever acts righteously, and he is ¢ believer, then he shall fear neither 
oppression nor deprivation. 


WA KADhALIKA >?ANZALNAHU QUR?ANAN ‘ARABIY YANW- 
WA SARRAENA FIHI MINA-L-WA-IDI LASAALLAHUM 
YATTAQUNA OW YUHDIThU LAHUM DhIKRA 

And so We have sent down the Quran [in] Arabic and have explained in it 


in detail some of the warnings so that they may be ware [of Allah] or [so that] 
it may generate remembrance in them. 


FA-TASALA-LLAHU-L-MALIKU-LHAQQi: WALA TAS-JAL »> 
And exalted is Allah, the Sovereign, the Truth. Don’t be hasty ( #>next page ®> ) 
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BI-L-QUR’ANI MIN QABALI ?ANY-YUQADAA "ILAYKA 
WAHYUHU WA QUR-RABBI ZIDANI “ILMA # 

in [trying to figure out] the Qur?an before it has been fully revealed to you, 
but instead say, “My Lord! Increase me in knowledge.” 

WA LA-QAD& ‘AHIDANAA ?ILAA *ADAMA MIN QABALU FA- 
NASIYA WA LAM NAJIDa LAHU ‘AZMA 3€ 

And indeed long ago We covenanted with Adam, but he forgot, and We did 
not find constancy in him. 

WA?IDh QULNA LI-L-MALAMIKATI-S-JUDU LI-ADAMA 
FA-SAJADUU?ILLAA °IBALIS ; ABA 3 

And when We told the angels, “Prostrate before Adam,” they prostrated, [all] 
except Iblis — he refused. 

FA-QULNA YAA-ADAMU? INNA HADhA ‘ADUWWUL-LAKA 
WA LI-ZOWJIKA FA-LA YUKhRUANNAKUMA MINA-L- 
JANNATI FA-TASHQA 3 

So We said, “Oh?Adam! Truly this is an cuemy io you and to your wife, so 
do not allow him to drive both of you from the Garden and [into] misery. 
>INNA LAKA ALLA TAJUSA FIHA WALA TA--RA 

“Truly within it there is neither hunger ner [the sense of] nakedness — 
WA?ANNAKA LA TADhMACU FIHA WA LA TADHA 

neither suffering from thirst therein nor exposure to the heat of the sun.” 
FA-WASWASA ?ILAYHI-Sh-ShAYTANU QALA YAA2ADAMU. 
HAL?ADULLUKA ‘ALA ShAJARATI-L-KhULDI WA MULKIL- 
LA YABaLA 3% 

But Shaytan whispered to him, saying, “Oh ?Adam! Shall I lead you to the 
Tree of Eternal Life and a Kingdom that will never decay?” 

FAAKALA MINHA FA-BADAT LAHUMA SQW:ATUHUMA. 
WA TAFIQA YAKhSIFANI ‘ALAYHIMA MINW-WARAQI-L- 
JANNATI WA ‘ASAA ?ADAMU RABBAHU FA-GhAWA & 
And so they ate from it, and thus became conscious of their nakedness, and 
[sought] to piece together leaves trom the Garden to cover themselves; and 
[thus] *Adam disobeyed his Lord and {thus were they] seduced — 
ThUMMA-Ji-TABAHU RABBUHU FA-TABA ‘ALAYHI WA 
HADA# 

then his Lord chose him, relented toward him, and guided him. 
QALA-H-BITA MINHA JAMEAM- => 

[Allah] said, “Gct out of here, all of you, ( +> next page +> ) 
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BA<-DUKUM LL-BA--DIN‘ADUWW : FA°IMMA 
YA’-TIYANNAKUM-MINNI HUDAN FA-MANI-T-TABASA 
HUDAYA FA-LA YADILLU WA LA YAShQA# 

enemies to one another, And when Guidance comes to you from Me, then 
whoever follows [My] Guidance shall neither go astray nor [be] miserable, 
WA MAN ?A--RADA ‘AN DhIKRi FA°INNA LAHU 
MA‘IShATAN DANKANW-WA NAHShHURUHU YOWMA-L- 
QUYAMATI ?A-<-MA 3 

“And whoever turns away from My remembrance truly shall have a narrow 
life, and We shall gather him to the Day cf the Standing — blind, 

QALA RABBI LI-MA HAShARTANII?A--MA WA QAD& 
KUNTU BASIRA ? 

“He will say, ‘My Lord! Why have you gathered me [here] blind when [in 
any former life) IT could see?" 

QALA KADbALIKA ?ATATKA ?AYATUNA FA-NASITAHA : 
WA KADbALIKA-L-YOWMA TUNSA # 

He will say, “Just so did Our Signs come to you and just so you were 
oblivious and just so you are this Day consigned to oblivion.” 

WA KADbALIKA NAJAZI MAN ?ASRAFA WA LAM 
YU?-ML-BI-AYATI RABBIH ; WA LA-ADhABU-L- 
>AKBIRATI?>ASHADDU WA *ABAQA 

And just so do We recompense whoever recklessly squanders [life] and 
does not believe in the Signs of his Lord. And truly the chastisement of 
the Final World will be more severe and enduring. 

?AFA-LAM YAHDI LAHUM KAM?AHLAKNA QAB&LAHUM- 
MINA-L-QURUNI YAMSHUNA FI MASAKINIHIM ? ; INNA 
FI DbALIKA LAPAYATIL-LIPULI-N-NUHA *€ 

Is it not guidance for them [to know] how many of the generations before 
them We destroyed, in whose dwelling places they [now unconsciously] 
walk? Truly in that are Signs for those endowed with understanding. 

WA LOWLA KALIMATUN SABAQAT MIR-RABBIKA LA- 
KANA LIZAMANW- WA ?AJALUM-MUSAMMA 3% 

And had it not been for a Word that went forth from your Lord and aterm 
set [by Him], it would have been inevitable [that they would have been 
destroyed in this world]. 

FA-S-BIR ‘ALA MA YAQULUNA WA SABBIH BI-HAMDI 
RABBIKA QAB&LA TULU-I-Sh-ShAMSI WA QABALA #> 


So be patient with [them in] what they say, and glorify your Lord with 
praise before the rising of the sun, and belore ( +> next page => ) 
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GhURUBIHA ; WA MIN?ANAAI-L-LAYLI FA-SABBIH WA 
?ATARAFA-N-NAHARI LASALLAKA TARDA 3% 

its setting, and in the watches of the night glorify [your Lord], and at the ends 
of the day, in order that [you may be] content. 


WA LA TAMUDDANNA ‘AYNAYKA ILA MA MATTA-<NA 
BIHII?AZWAJAM-MINHUM ZAHRATA-L-HAYATI-D-DUNYA 
LI-NAFTINAHUM FIH ; WA RIZQU RABBIKA KhAYRUNW- 
WA ?ABAQA # 

And do not strain your eyes [with longing] towards the flowers of this worldly 


life that I have given to other couples in order to test them. The Provision of 
your Lord is better and more enduring. 


WA?-MUR >AHLAKA BI-S-SALATI WA-S-TABIR “ALAYHA ; 
LA NAS*ALUKA RIZQA ; NAHNU NARZUQUK ; WA-L- 
<AQIBATU LI-T-TAQAWA 3% 

And order your family to the salah and persevere in il, We do not ask you 
for provision — We provide for you. And the [best] outcome will be for those 
who guard themselves [for Allah]. 


WA QALU LOWLA YA--TINA BIPAYATIM-MIR-RABBIH ; 
?AWA LAM TA?-TIHIM-BAY YINATU MA FI-S-SUHUFI-L- 
>ULA# 

And they say, “If only he brought us a sign from his Lord.” Have there not 
[already] come to them clear proofs conteined in the First Pages [of revelation]?| 


WA LOW °ANNAA °*AHLAKNAHUM-BI“AD)ABIM-MIN 
QABALIHI LA-QALU RABBANA LOWLAA ?ARSALTA 
>ILAYNA RASULAN FA-NATIABI‘A *AYATIKA MIN 
QABALI?AN-NADHILLA WA NAKhZA%¥ 

If We had destroyed them with a punishment before this, they would say 
[on the Day of Standing], “Our Lord! If only you had sent us a messenger, 


we would have followed Your Signs earlier, rather than [standing here 
before You] to be so humiliated and disgraced.” 


QUL KULLUM-MUTARABBISUN FA-TARABBASU : 
FA-SATA--LAMUNA MAN?ASHABU-S-SIRATI-S-SAWIY YI 
WA MANI-H-TADA *8& 


Say, “Everyone is wailing, so wait. Soon you will know who are the 
Companions of the Middle Path and who is rightly guided.” 
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7 Rukit Revealed in Makkah 112 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
?1Q4-TARABA LL-N-NASI HISABUHUM WA HUM Fi 
GhAFLATIM-MU--RIDUN #% 


The time of their reckoning has drawn near for the people, [even] while they 
turn away — mindless. 


MA YA?-TIHIM-MIN DbIKRIM-MIR-RABBIHIM-MUHDATHIN 
2TLLA-S-TAMA‘UIHU WA HUM YAL‘ABUN (A) 


No new Reminder comes to them from their Lord save that they listen to it 
while they play — 


LA HIYATAN QULUBUHUM ; WA ?ASARRU-N-NAJAWA-L- 
LADBINA DhALAMU HAL HADbAA °ILLA BAShARUM- 
MITBLUKUM ? : 2AFA-TA2-TUNA-S-SIHRA WA ?ANTUM 
TUBASIRUN 73% 

with their hearts preoccupied [by worldly games]. The oppressors [of them- 


selves and others] privately say, “Isn’t th's man a human like you? Will you 
yield to magic with open eyes?” 


QALA RABBI YA--LAMU-L-QOWLA FI-S-SAMAAT WA-L- 
?ARDI WA HUWA-S-SAMI‘U-L-‘ALIM 


[The Prophet] says, “My Lord knows every word spoken in the heavens and 
the earth and He is the Hearing, the Knowing.” 


BAL QALUU *ADGHATHU ?AHLAMIM-BALI-F-TARAHU 
BAL HUWA ShATRUN FA-L-YA?-TINA BI2AYATIN KAMAA 
>URSILA-L2>AWWALUN 3 


“No!” they say, “[What he says is revelation is nothing but] a mixture of 
incoherent dreams. No! He has made it up. No! He is a poet. Let him 
bring us a Sign like those sent to earlier people.” 


MAA?AMANAT QAB&LAHUM-MIN QARYATIN 
*AHLAKNAHA: ?AFA-HUM YU-MINUN 23 
Not a single city which We destroyed before them believed. So will they 


believe? J 
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WA MAA?ARSALNA QABALAKA *ILLA RUALAN-NUHII 
>ILAYHIM FA-S’ALUU ?AHLA-Dh-DBIKRI?IN KUNTUM LA 
TA--LAMUN # 

And We did not send before you other than men [like yourself] to whom 
We revealed [the Message], so [tell the doubters], “Ask the People of the 
Remembrance [who are the scholars of the earlier Books of revelation] if 
you do not know.” 


WA MA JA‘ALNAHUM JASADAL-LA YA>-KULUNA-T- 
TASAMA WA MA KANU KhALIDIN 

We did not make them [with] bodies that did not cat food, nor were they 
immortal. 


ThUMMA SADAQANAHUMU-L-WA<-DA FAANJAYNAHUM 
WA MAN-NAShAA?U WA ?AHLAKNA-L-MUSRIFIN 3 


Then We fulfilled the promise [We made] to them and saved them and 
whoever [else] We willed and destroyed the wasters [of Our provision]. 


LA-QAD§ ?*ANZALNAA *ILAYKUM KITABAN FIHI 
DhIKRUKUM ; ?AFA-LA TA<-QILUN ? 

Surely We have sent down upon you a Book in which you are reminded 
Will you not use your intelligence? 


WA KAM QASAMNA MIN QARYATIN KANAT 
DbALIMATANW-WA ?ANShA2-NA BA<-DAHA QOWMAN 
>AKbARINA® 

And how many a city [in which the people were] oppressors [of themselves 
and others] have We destroyed, and raised up after them another folk! 


FA-LAMMAA ?AHASSU BA?-SANAA *ID)A HUM-MINHA 
YARKUDUN # 
And [then] when they felt Our Punishing Might they fled at once from it. 


LA TARKUDU WA-R-JISUU ILA MAA?UTRIFTUM FIHI WA 
MASAKINIKUM LA‘ALLAKUM TUS?ALUN3¢ 


“Do not flee, But return to that luxury which you were given and your homes 
in order that you may be questioned.” 


QALU YA-WAYLANAA °INNA KUNNA DhALIMIN#¥ 
They said, “Alas for us! We were oppressors [of our selves and others].” 


FA-MA ZALAT-TILKA DA~-WAHUM HATTA JA‘ALNAHUM#> 
And that did not cease to be their cry until We made them ( #> next page #> ) 
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HASIDAN KhAMIDIN 

[like] a mown field — ashes after a fire. 

WA MA KhALAQ&NA-S-SAMAA?A WA-L2ARDA WA MA 
BAYNAHUMA LA‘IBIN # 

And We did not create the heaven and the earth and what is between them 
as a game. 

LOW ?ARADANAA ?AN-NATTAKbIDA LAHWAL-LA-T- 
TAKbADbNAHU MIL-LADUNNAA IN KUNNA FA‘ILIN #% 
Had We wished for a diversion, We could have found it in Our Presence, 

if We were to do so, 

BAL NAQ&DhIFU BI-L-HAQQI ‘ALA-L-BATILI FA- 
YAD&MAGhUHU FA°IDbA HUWA ZAHIQa ; WA LAKUMU-L- 
WAYLU MIMMA TASIFUN 3 

No! We hurl the Truth against the falsehood and it breaks the head [of the lie] 
and behold — it vanishes. And woe to ycu for what you utter [about Allah]. 
WA LAHU MAN FI-S-SAMAWATI WA-LARD ; WA MAN 
<INDAHU LA YASTAKBIRUNA ‘AN IBADATIHI WA LA 
YASTAHSIRUN#* 

And all that is in the heavens and the earth is His. And those who are in His 
Presence are not too proud to worship Hin nor do they tire [of doing so]. 
YUSABBIHUNA-L-LAYLA WA-N-NAHARA LA 
YAFTURUN # 

They glorify [Him] night and day [and] do not slacken. 
>AMI-T-TAKhADhUU ?ALIHATA/-MINA-L~ARDI HUM 
YUNSHIRUN 2% 

Or do they [who live on earth] take gods from the earth, who raise the dead? 
LOW KANA FIHIMAA ?ALTHATUN ?ILLA-LLAHU LA- 
FASADATA : FA-SUB4HANA-LLAHI RABBI-L-‘ARSbI 
‘AMMA YASIFUN # 

If there were other gods in them besides Allah, those [two realms of heaven 
and earth] would have both been ruined. Glorified is Allah, Lord of the Seat 
of Absolute Authority, above [all] their descriptions. 

LA YUS°ALU ‘AMMA YAF‘ALU WA HUM YUS?ALUN4€ 

He cannot be questioned about what He does, but they will be questioned. 
?>AMI-T-TAKhADAU #> 

Or do they take ( +> next page => ) 
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> MIN DUNIHII °*ALIHAH ? ; QUL HATU BURHANAKUM : 
HADhA DhIKRU MAM-MA‘IYA WA DhIKRU MAN QABALI; 
BAL?AKTDARUHUM LA YA--LAMUNA-L-HAQQA FA-HUM- 
MU-*-RIDUN # 

> other gods besides Him? Say, “Bring your proofs. This [Quran] is the 


Reminder for those with me and the Reminder of [those who came] before me.” 
But most of them do not know the Truth, so they turn away [from it]. 


2s WAMAA?ARSALNA MIN QABELIKA MIR-RASULIN?ILLA 
NUHII?ILAYHIANNAHU LAA *ILAHA 7ILLAA?ANA 
FA--BUDUN3# 


We did not send any messenger before you, except that We revealed to him, 
“There is no god but Me. So worship Me!” 


26 WA QALU-T-TAKhADhA-R-RAHMANU WALADAN 
SUBaHANAH ; BAL TBADUM-MUKRAMUN (A) 
And they say, “The Universally Merciful has taken a son!” Glory be to Him. 
Rather they, [the messengers and prophets] are [but] honored servants — 


27 LA YASBIQUNAHU BI-L-QOWLI WA HUM-BI-AMRIHI 
YA+-MALUN3#¢ 
they do not speak until He has spoken and they act by His Order. 


28 YA--LAMU MA BAYNA ?AYDIHIM WA MA KhALFAHUM 
WALA YAShFA‘UNA 2ILLA LI-MANI-R-TADA WA 
HUM-MIN KhAShYATIHI MUSBFIQUN @ 

He knows what is before them and what is behind them, and they cannot 


intercede save on behalf of one whom He accepts. And they tremble in 
[their] awe of Him. 


29 WA MANY-YAQUL MINHUM?INNII°ILAHUM-MIN DUNIHI 
FA-DbhALIKA NAJAZIHI JAHANNAM ; KADBALIKA NAJAZI- 


Db-DhALIMIN* 8 
And were any of them to say, “Truly 1am a god apart from Him,” We would | | > 
reward that one with Jahannam, In this way do We rewerd the oppressors. = 


30 2>AWA LAM YARA-L-LADhINA KAFARUU ?ANNAS- #> 
Do not those who cover up [the Truth] see that (#> next page #> ) 


The Prophets 


a panecergee ag hho 41 dy Be 
Lee os eee | 
AE bur 24 GH 8 A2, A ie akegl 
eo LPS PIE Mintle 
: Age je 1988, 2 ree Hare 29 
OF Gear Bll g Che Poke 
2 IGE oD AO AAA E PS. AFH 


GAS UE en cha Oa fe 
8) as A Page 

oS OSHS QB Be GOs 
POU rCecrsereds 

FSGS Sagh BIS] 5 Coss 


ZVEbL 29 9 798 GG 


BH SS, GGINGT SSS 9) Cosas 


> 


» 


31 


32 


34 


36 


21 al-Ambiya? == *iga-taraba 17 


SAMAWATI WA-L~ARDA KANATA RATQAN 
FA-FATAQANAHUMA ; WA JASALNA MINA-L-MAA?I 
KULLA ShAY?IN HAYY ; AFA-LA YU-MINUN 2% 

the heavens and the earth were of one piece and We parted them, and 

that We made every living being out of water? Will they then not believe? 


WA JASALNA FI-L“ARDI RAWASIYA?AN TAMIDA BIHIM 
WA JA‘ALNA FIHA FIIAJAN SUBULAL-LASALLAHUM 
YAHTADUN # 


And We have placed mountains on the ezrth standing firm, lest it shake with 
them, and We have made valleys as roads so that they might find their way. 


WA JA‘ALNA-S-SAMAA?A SAQUFAM-MAHFUDhANW- 
WA HUM ‘AN ?AYATIHA MU--RIDUN# 

And We have made the heavens a canopy well secured. And yet they turn 
away from the Signs [of Our creation]. 


WA HUWA-L-LADhl KhALAQA-L-LAYLA WA-N-NAHARA 
WA-Sh-ShAMSA WA-L-QAMAR; KULLUN FI FALAKINY- 
YASBAHUN * 


And it is He Who has created the night and the day and the sun and the moon 
each swimming in its orbit. 


WA MA JA‘ALNA LI-BASbARIM-MIN QAB&LIKA-L- 
KBULDA ; *AFAIM-MITTA FA-HUMU-L-KhALIDUN 73% 
We have not given any human eternal life. If you dic, will they live forever? 


KULLU NAFSIN DhAA?IQATU-L-MOWT ; WA NAB&LUKUM- 
BI-Sh-ShARRI WA-L-KbAYRI FITNAH ; WA?ILAYNA 
TURJATUN# 

Every self shall taste of death: and We test you by evil and good as a trial; 
and to Us you will be returned. 


WA? IDhA RA?AKA-L-LADhINA KAFARUU ?INY- 
YATTAKbIDhUNAKA *"ILLA HUZUWA ; *AHADbA-L-LADhi 
YADHKURU #> 


When those who cover up [the Truth] see you, they take you as a joke, [saying], 
“Is this the one who mentions ( +> next page + ) 
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?ALIHATAKUM ? : WA HUM-BI-DhIKRI-R-RAHMANI HUM 
KAFIRUN 3 
your gods?” And they cover up all mention of the Universally Merciful. 


KhULIQA-LINSANU MIN ‘AJAL ; SA?URIKUM ?AYATI 
FA-LA TASTA-SJILUN # 
People are made from haste. I will show you My Signs, so do not hasten Me. 


WA YAQULUNA MATA HADhA-L-WA+-DU?IN KUNTUM 
SADIQIN ? 3% 
And they say, “When will this promise [te fulfilled], if you are truthful?” 


LOW YA-<LAMU-L-LADhINA KAFARU HINA LA 
YAKUFTPUNA ‘ANW-WUJUHIHIMU-N-NARA WA 

LA ‘AN DhUHURIHIM WA LA HUM YUNSARUN 

If only those who covered up [the Truth] knew [that there will come a] time 
when they will not be able to fend the fire from their faces or their backs, and 
they will not be helped. 


BAL TA?-TIHIM-BAGHTATAN FA-TAB&HATUHUM FA-LA 
YASTATICUNA RADDAHA WA LA HUM YUNDbARUN #€ 


Nay, it shall come to them abruptly and confuse them, They shall not be able 
to avert it nor shall they have respite. 


WA LA-QADI-S-TUHZPA BI-RUSULIM-MIN QABaLIKA FA- 
HAQA BI-L-LADhINA SAKhIRU MINHUM-MA KANU BIHT 
YASTAHZPUN *€ 


And certainly messengers before you wete mocked, and those who mocked 
were enveloped by what they mocked. 


QUL MANY-YAKLA?UKUM-BL-L-LAYLI WA-N-NAHARI MINA 
R-RAHMAN ; BAL HUM ‘AN DhIKRI RABBIHIM- 
MU--RIDUN 3 

Say, “Who is there to guard you night and day from the Universally Merciful?” 
Nay, but they turn away from the remembrance of their Lord. 


?>AM LAHUM ?ALTHATUN TAMNA‘CUHUM-MIN DUNINA ? ; 
LA YASTATIUNA #> 

Or do they have gods who can defend them from Us? They are unable ( +> next 
page => ) 
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NASRA?ANFUSTHIM WA LA HUM-MINNA YUSHABUN 
to help themselves, nor can they be protected from Us. 


BAL MATTA--NA HAA?ULAA*I WA *ABAA?AHUM HATTA 
TALA ‘ALAYHIMU-L-UMUR ; *AFA-LA YAROWNA ?ANNA 
NA°-TI-L2ARDA NANQUSUHA MIN ?ATARAFIHA ? ; 
>AFA-HUMU-L-GhALIBUN 73% 

On the contrary, We gave them and their fathers the good things [of life] 


until their lives grew long. Do they not then see how We come to the land 
and reduce its borders? Are they the victers? 


QUL?INNAMAA ?UNDhIRUKUM-BI-L-WAHYI WA LA 
YASMA‘U-S-SUMMU-D-DU‘AA?A ?IDhA MA YUNDhARUN 3 
Say, “I only warn you by [what is] revealzd.” But the deaf will not hear the 
call when they are warned. 


WA LA?IM-MASSATHUM NAFEATUM-MIN ‘ADbABI 
RABBIKA LA-YAQULUNNA YA-WAYLANAA ?INNA 
KUNNA DbALIMIN 3 

And if [as much as a] breath of the Punishment of your Lord were to touch 


them, they would say, “Woe to us. Indeed we were unjust oppressors [of 
ourselves and others].” 


WA NADA‘U-L-MAWAZINA-L-QISTA LI-Y@WMI-L- 
QYAMATI FA-LA TUDhLAMU NAFSUN ShAY?A ; 

WA?IN KANA MIThQALA HABBATIM-MIN KhARDALIN 
?ATAYNA BIHA ; WA KAFA BINA HASIBIN 

We shall set up a just Balance for the Day of Standing [forth from the graves], 
and no soul shall be treated unjustly in any way. Even if it is no more than 


the weight of a mustard seed, We will bring it forth and Our accounting 
shall suffice. 


WA LA-QAD4?ATAYNA MUSA WA HARUNA-L-FURQANA 
WA DIYAA?ANW-WA DhIKRAL-LI-L-MUTTAQIN (A) 
And undoubtedly [in the Torah] We gave Missi and Hardin the Criterion [by 
Which to judge between the true and the false], and a Light and a Reminder 
for those who, conscious of Allah, ward off evil; — 


*AL-LADhINA YAKhShHOWNA RABBAHUM-BI-L-GhAYBI 
WA HUM-MINA-S-SA‘ATI #> 

those who fear their Lord though they haye not seen Him, and those who 
from the Hour ( #> next page =>) 
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MUShFIQUN# 
[are in] dread. 


WA HADhA DhIKRUM-MUBARAKUN?ANZALNAH ; 
>AFA-ANTUM LAHU MUNKIRUN 2 @ 
This is a blessed Reminder We have sent down. Will you reject it? 


WA LA-QADi?ATAYNAA >IB&RAHIMA RUShDAHU MIN 
QABaLU WA KUNNA BIHI ‘ALIMIN 

And We gave "Ibrahim the power of discriminating between right and wrong 
before [Masa and Haran] and We knew him — 


?IDh QALA LI-ABIHI WA QOWMIHI MA HADbIHI-T- 
TAMATHILU-L-LATII °ANTUM LAHA ‘AKIFUN 73% 

when he said to his father and his people, “What are these icons to which 
you are [so] devoted?” 


QALU WAJADANAA ?ABAA?ANA LAHA ABIDIN # 
They said, “We found our fathers worshipping them.” 
QALA LA-QADA KUNTUM ?ANTUM WA ?ABAA?UKUM FI 


DALALIM-MUBIN 
Plbrahim] said, “Undoubtedly you and your fathers were clearly astray.” 


QALUU ?AJP-TANA BI-L-HAQQI ?AM?ANTA MINA-L- 
LACBIN 2% 

They said, “Have you brought us the Truth or are you just playing games?” 
QALA BAR-RABBUKUM RABBU-S-SAMAWATI WA-L~ARDI- 
L-LADhI FATARAHUNNA WA°?ANA ‘ALA DhALIKUM-MINA- 
Sh-ShAHIDIN #€ 


He said, “No! Your Lord is the Lord of tke heavens and the earth. He created 
them from nothing and [ am a witness to that [Truth].”” 


WA TA-LLAHI LAAKIDANNA ’ASNAMAKUM-BA~-DA 
2AN TUWALLU MUDABIRIN 

“And [I swear] by Allah that I shall [find a way to] thwart your idols after 
you have gone and tumed your backs.” 


FA-JA‘ALAHUM JUDhADBAN *ILLA KABIRAL-LAHUM 
LASALLAHUM?ILAYHI #> 


So he smashed them [all] to pieces, excert the biggest of them, so that they 
might (+> next page => ) 
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YARJISUN# 

return [and find the biggest idol still whole]. 

QALU MAN FA‘ALA HADNA BIPALIHATINAA *INNAHU 
LA-MINA-Dh-DhALIMIN ? 3 

[When they returned and found the smashed idols] they said, “Who has done 
this to our gods? Surely he must be from among the wrongdoers!” 

QALU SAMI--NA FATANY-YADhKURUHUM YUQALU 
LAHUU ?IBaRAHIM #& 

[Some among them] said, “We have heard a young man mentioning them 
He is called *Tbrahim.” 


QALU Fa>-TU BIHI ‘ALAA ?A--YUNI-N-NASI LASALLAHUM. 
YAShHADUN 
They said, “Then bring him before the eyes of the people that they may bear 
witness [against him]. 
QALUU?AANTA FA‘ALTA HADDA BIPALIHATINA YAA- 
>IBARAHIM ? 3% 
They said, “Is it you who has done this to our gods, oh Tbrahim?” 
QALA BAL FA‘ALAHU KABIRUHUM HADhA 
>ALUHUM?IN KANU YANTIQUN# 

2 ‘No, but rather the largest of them did it, so ask them, if they are 
[able to] speak!” 
FA-RAJA‘UU °ILAA ?ANFUSIHIM FA-QALUU °INNAKUM 
»ANTUMU-Dh-DbhALIMUN (A) 3 


So they turned upon themselves, saying, “Surely it is you who are the 
wrongdoers!” — 


ThUMMA NUKISU ‘ALA RU USIHIM : LA-QAD& ‘ALIMTA 
MA HAA?ULAA?I YANTIQUN 

Then they were stood on their heads [in their confusion, saying], “Surely you 
know that they cannot speak!” 

QALA ?AFA-TA--BUDUNA MIN DUNI-LLAHI MA LA 
YANFASUKUM ShAYANW- WALA YADURRUKUM 73% 


PIbrahim] said, “Then why do you woshia them, instead of Allah, [when they] 
cannot in any way benefit you or cause you any harm? 


?UFFIL-LAKUM WA LI-MA TA<-BUDUNA MIN DUNI-LLAH ; #> 
“Oof on you and all that you worship other than Allah, (+> next page => ) 
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?>AFA-LA TA<-QILUN 73% 


“Won't you use your intelligence?” 


QALU HARRIQUHU WA-N-SURUU ?ALIHATAKUM?IN KUN 
TUM FACILIN# 
They said, “Burn him and support your gods, if you are going to act!” 


QULNA YA-NARU KUNI BARDANW-WA SALAMAN 
‘ALAA? IB&RAHIM (A) 5° 

[They kindled a fire and threw *Thirahim in it, whereupon] We said, “Oh fire! 
Be cool and peace for *Ibdrahim.” — 


WA?ARADU BIHI KAYDAN FA-JASALNAHUMU-L- 
*AKDSARIN 3 


And they wanted to snare him, so We made them the greatest losers. 


WA NAJJAYNAHU WA LUTAN ?ILA-L°ARDL-L-LATI 
BARAKNA FIHA LI-L“ALAMIN3 

And We saved him and Lit and directed them to the land which We have 
blessed for all the worlds. 


WA WAHAB&NA LAHUU °ISHAQ§4 ; WA YA--QUBA 
NAFILAH ; WA KULLAN JA‘ALNA SALIHIN% 

And We bestowed upon him Ishaq, and [his son] Ya‘qilb as an added 
[blessing], and We made each of them righteous, 


WA JA‘ALNAHUM ?A?IMMATANY-YAHDUNA BI-AMRINA 
WA?QWHAYNAA °ILAYHIM FI--LA-L-KbAYRATI WA. 
>IQAMA-S-SALATI WA *ITAA’A-Z-ZAKAH : WA KANU 
LANA ‘ABIDIN# 

And We made them leaders to guide [people] in accord with Our Orders, 
and We revealed to them the doing of good deeds and the establishment of 
the salah and the giving of the zakah. And they were Our worshippers. 


WA LUTAN ?ATAYNAHU HUKMANW-WA ‘ILMANW-WA 
NAJJAYNAHU MINA-L-QARYATL-L-LATI KANAT-TA--MALU-| 
L-KhABAA?ITh ; INNAHUM KANT QQWMA SQW?IN => 

And We gave judgment and knowledge to Lat and saved him from the city that 
committed wicked deeds. Surely they were an evil people — (#> next page => ) 
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FASIQIN (A) 


corrupt — 


WA ?ADAKhALNAHU FI RAHMATINA ; ?INNAHU MINA-S- 
SALTHIN # 

and We admitted him into Our Universal Mercy. Surely he was from among 
the righteous. 


WA NUHAN?IDh NADA MIN QABALU FA-S-TAJABANA 
LAHU FA-NAJJAYNAHU WA ?AHLAHU MINA-L-KARBI-L- 
SADhIM # 

And [remember] Nuh, when he cried to us from before [the time of those 


other prophets], and We answered him ard saved him and his family from 
the great affliction, 


WA NASARNAHU MINA-L-QOWMI-L-LADBINA 
KADhDhABU BI--AYATINA ; °INNAIIUM KANU QOWMA 
SOW°IN FA“AGHRAQANAHUM ‘AJAMA‘IN %€ 

We aided him against the people who denied Our Signs, Surely they were 
an evil people, so We drowned them all. 


WA DAWUDA WA SULAYMANA *IDh YAHKUMANI FL-L- 
HARTHI?IDh NAFASbAT FIHI GEANAMU-L-QOWM : WA 

KUNNA LI-HUKMIHIM ShAHIDIN (A) = 

And [remember] Dawid and Sulayman, when they made a judgment con- 


cerning the field into which some sheep cf the people had strayed by night. 
And We were witness to their judgment — 


FA-FAHHAMNAHA SULAYMAN : WA KULLAN ?ATAYNA 
HUKMANW-WA LMANW-WA SAKhKhARNA MA‘A 
DAWUDA-L-JIBALA YUSABBIHNA WA-T-TAYR ; WA 
KUNNA FA‘ILIN 3 

and We caused Sulayiuan tv understand [the case], and to each of them We 


gave judgment and knowledge, and We compelled the mountains and the birds 
to glorify [Us] along with Dawad. We were the Doer. 


WA ‘ALLAMNAHU SAN‘ATA LABUSIL-LAKUM 
LI-TUHSINAKUM-MIM-BA?-SIKUM : FA-HAL #> 

And We taught him the making of garments [of iron mail] to protect you 
from your violence, So then will ( #> next page > ) 
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>ANTUM ShAKIRUN ? 3% 
you be thankful? 


WA LL-SULAYMANA-R-RIHA ‘ASIFATAN TAJARI BI--AMRIHII 
>ILA-L-ARDI-L-LATI BARAKNA FIHA ; WA KUNNA BI- 
KULLI ShAY?IN ‘ALIMIN #% 

And to Sulayman [We subjected] the stom wind [so that it] sped by his 
command toward the land which We had blessed. And We are aware of 

all things. 


WA MINA-Sh-ShAYATINI MANY-YAGhUSUNA LAHU WA 
YA--MALUNA ‘AMALAN DUNA DhALIK : WA KUNNA 
LAHUM HAFIDBIN (A) 8 = 


hayatin there were some who dove [for pearls] for him, and did 
other work besides that, and it was We Who guarded them — 


WA?AYYUBA *IDh NADA RABBAHUU ANNI MASSANIYA- 
D-DURRU WA ?ANTA *ARHAMU-R-RAHIMIN # 

and [remember] *Ayydb, when he cried to his Lord, “Truly adversity has seized 
me, but You are the Most Merciful of the merciful.” 


FA-S-TAJABANA LAHU FA-KASbAEFNA MA BIHI MIN 
DURRINW-WA ?ATAYNAHU ?AHLAHU WA MIThLAHUM- 
MA‘AHUM RAHMATAM-MIN INDINA WA DhIKRA LI-L- 
‘ABIDIN%* 

So We heard him and removed the adversity that afflicted him, We gave 


him [back] his family and their like with :hem as a Mercy from Us and 
[as] a reminder to the worshippers. 


WA?ISMAILA WA *IDARISA WA DhA-L-KIFL ; KULLUM- 
MINA-S-SABIRIN 3 

And [remember] "Ismail and Idris and Dhu-l-Kifl. All of them were from 
among the steadfastly patient. 


WA ?ADAKhALNAHUM FI RAHMATINA ; ?INNAHUM-MINA- 
S-SALIHIN% 

And We admitted them into Our Universal Mercy. Surely they were among the 
Wholly righteous. 


WA DhA-N-NUNI IDh-DhAHABA *> 
And [remember] He of the Fish (i.c., Yunis), when he left (=> next page =>) 
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MUGhADIBAN FA-DhANNA ?AL-LAN-NAQ&DIRA ‘ALAYHI 
FA-NADA FI-Dh-DhULUMATI AL-LAA *ILAHA ILLAA 
2?ANTA SUBAHANAKA?INNI KUNTU MINA-Dh-DhALIMIN#%# 
in anger and thought that We had no power over him. And he called out in 
the darkness, “There is no deity save You. Glory be to You, Surely I am 

from among the oppressors.” 


FA-S-TAJAB&NA LAHU WA NAJIAYNAHU MINA-L- 
GhAMM ; WA KADhALIKA NUNIJI-L-MU>-MININ 2 
And We answered him and saved him frem distress. In this way do We 
deliver the believers. 


WA ZAKARLY YAA ?IDh NADA RABBAHU RABBI LA 
TADBARNI FARDANW-WA ?ANTA KbAYRU-L-WARITBIN 3 
And [remember] Zakariyya, when he called to his Lord, “My Lord! Do not 
Jeave me alone [without an heir], and You are the Best of the Inheritors.” 


FA-S-TAJAB4NA LAHU WA WAHABANA LAHU YAHYA 
WA°?ASLAHNA LAHU ZOWJAH ; °INNAHUM KANU 
YUSARIUNA FI-L-KhAYRATI WA YADASUNANA 
RAGhHABANW- WA RAHABA ; WA KANU LANA KhAShIFIN 3% 
And We answered him, and We gave him Yahya, and We made his wife fit 


[to bear a child). They vied with one another in goodness and called upon Us 
in yearning and awe. And they remained humble before Us. 


WA-L-LATII *AHSANAT FARJAHA FA-NAFAKbNA FIHA 
MIR-RUHINA WA JA‘ALNAHA WA-Bi-NAHAA 
>AYATAL-LI-L“ALAMIN 

And [remember Maryam], who guarded ler chastity. Then We breathed into 
her from Our Spirit and made her and her son a Sign for all the worlds. 


2? INNA HADbIHII °UMMATUKUM 7UMMATANW- 
WAHIDATANW-WA?ANA > 
Surely this — your community — is one community, and I ( #>next page => ) 
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RABBUKUM FA--BUDUN%# 
[am] your Lord, so worship Me. 


WA TAQATTA‘SUU *AMRAHUM-BAYNAHUM ; KULLUN 
>ILAYNA RAJISUN 3€ 

And they disagreed about their orders and have split into sects; [still in 
the end] all of them shall return to Us. 


FA-MANY-YA--MAL MINA-S-SALIHATI WA HUWA. 
MU?-MINUN FA-LA KUFRANA LI-SA--YTH : WA?INNA 
LAHU KATIBUN # 

So whoever works righteous deeds and is a believer, his effort shall not be 
covered up, ungratefully. And surely We record it for him. 


WA HARAMIIN ‘ALA QARYATIN *AHLAKNAHAA 
?ANNAHUM LA YARIIUN# 

And there is a ban upon any community that We have destroyed: they shall 
not return [to their former position]. 


HATTAA?IDhA FUTIHAT YA2-JCJU WA MA-JUJU WA HUM- 
MIN KULLI HADABINY-YANSILUN# 


Until [the time] when Gog (Jj ) and Magog (Majigj ) are let loose [upon the 
world] and swarm down from every height. 


WA-Qi-TARABA-L-WA<-DU-L-HAQQU FA?IDbA HIYA 
ShAKhISATUN *ABaSARU-L-LADhINA KAFARU ; YA- 
WAYLANA QADa KUNNA FI GEAFLATLV-MIN HADhA. 
BAL KUNNA DhALIMIN #& 

And [when] the True Promise has approached, then behold those who covered 
up [the Truth] — their eyes staring wide in terror — [crying out], “Oh woe to 
us, We were heedless of this. Nay, we were oppressors [of ourselves and 
others]!” 


>INNAKUM WA MA TA+-BUDUNA MIN DUNI-LLAHI 
IIASABU JAHANNAM ;°ANTUM LAHA WARIDUN3#* 


Surely you [idolaters] and what you worship aside from Allah are the [very] 
fuel of Jahannam, You are destined [to enter] it 


LOW KANA HAA?ULAA?l?ALIHATAM-MA WARADUHA : 
WA KULLUN FIHA #> 

Had these been [true] gods they would not have been destined for it; but [as it 
is, you] all are in it (+> next page => ) 
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KhALIDUN%* 
forever. 


LAHUM FIHA ZAFIRUNW-WA HUM FIHA LA YASMA‘UN # 
Their portion within it is wailing and they shall not hear anything [else]. 


>INNA-L-LADhINA SABAQAT LAHUM-MINNA-L-HUSNAA 
>ULAA?IKA ‘ANHA MUB&‘ADUN (A) 

[But] surely for those for whom [the decree of] goodness has gone forth from 
Us — they will be far removed from it — 


LA YASMA‘UNA HASISAHA : WA HUM FI MA-Sh-TAHAT 
2?ANFUSUHUM KhALIDUN 

[and] they will not hear the slightest sound of it; they shall abide forever in 
that which their souls longed for, 


3 LA YAHZUNUHUMU-L-FAZA‘U-L“AKBARU WA 


TATALAQQAHUMU-L-MALAA'IKAH ; HADbA 
YOWMUKUMU-L-LADhI KUNTUM TUSADUN # 


The greatest terror shall not grieve them, and the angels will greet them, 
“This is your Day which you have been promised.” 


YOWMA NAT&WI-S-SAMAA?A KATAYYL-S-SIJILLI LI-L- 
KUTUB& ; KAMA BADA?-NAA >AWWALA KbALQIN- 
NU‘IDUH ; WA+-DAN ‘ALAYNA ; °INNA KUNNA FASILIN3€ 
That Day We shall fold up the heaven like folding up the pages of books. 


As We began the first creation so shall We bring it forth again. It is a 
promise [that is binding] upon Us. Truly We shall fulfill it. 


5. WA LA-QAD& KATABANA FI-Z-ZABURI MIM-BA<-DI-Dh- 


DbIKRI °ANNA-L?ARDA YARITHUHA ‘IBADIYA-S- 
SALIHUN 

Aud uuly We have wriuen in the Psalms (az-Zabir) after the [earlier] 
Reminder [in the Torah], “My righteous worshippers shall inherit the earth.” 


>INNA FI HADBA LA-BALAGhAL-LI-QOWMIN ‘ABIDIN* 
‘Truly in this [there] is a deep message for a people who are [truly] worshippers. 


WA MAA ?ARSALNAKA ®ILLA RAHMATAL- #> 
And We have not sent you save asa mercy ( #> next page =>) 
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LI-L~ALAMIN # 

to all the worlds. 

QUL?*INNAMA YUHAA °ILAYYA ?ANNAMAA ?ILAHUKUM 
>TLAHUNW-WAHIDA : FA-HAL ?ANTUM-MUSLIMUN ? 4% 
Say, “It has been revealed to me that your God is One God, So will you 
surrender [to God]?” 

FA2IN TAWALLOW FA-QUL *ADhANTUKUM ‘ALA SAWAA? ; 
WA?IN 2ADARII °AQARIBUN ?AM-BASIDUM-MA TUADUN# 
But if they turn back, then say, “I have célled you all alike. And T do not know 
whether what has been promised to you is near or far. 

>INNAHU YA-LAMU-L-JAHRA MINA-L-QOWLI WA 
YA-‘-LAMU MA TAKTUMUN#€ 

“Tt is He Who knows what is said openly and He knows what you conceal 
WA?IN ?ADARI LA‘ALLAHU FITNATUL-LAKUM WA 
MATA‘UN?ILA HIN 

“And I do not know, perhaps it will be a trial for you and [perhaps] ease for 
awhile.” 


QALA RABBI-H-KUM-BL-L-HAQQ4 ; WA RABBUNA-R- 
RAHMANU-L-MUSTA‘ANU ‘ALA MA TASIFUN ¥®@ 


He said, “My Lord! Judge by the Truth. And our Lord is the Universally 
Merciful, Whose help is sought against [cll your attempts to] define [Him].” 


01 


10 Rukus Revealed in al-Madinah 78 *Ayat 


Stratu-l-Hajj 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


YAAAYYUHA-N-NASU-T-TAQU RABBAKUM : INNA 
ZALZALATA-S-SA‘ATI ShAY°UN ‘ADbIM 

Oh you people! Be conscious of Allah and ward off evil. For the shaking of 
the Hour {of Judgment] is a mighty thing. 

YOWMA TAROWNAHA TADHHALU KULLU MURDKATIN 
“AMMAA ?ARDASAT WA TADA‘U KULLU # 


A Day that, when you see it, every nursing mother shalll forget [the child] she 
‘was nursing, and lost is every (*> next page #> ) 
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DbATI HAMLIN HAMLAHA WA TARA-N-NASA SUKARA 
WA MA HUM-BI-SUKARA WA LAKINNA ‘ADhABA-LLAHI 
ShADIDA# 

[child] carried [in the womb of those who] are carrying it, and you will see the 
people drunk, and [yet] they are not drunk, but [the fear of the] Punishment of 
Allah is intense. 


WA MINA-N-NASI MANY-YUJADILU FI-LLAHI 
BI-GhAYRI SILMINW-WA YATTABISU KULLA 
SbAYTANIM-MARIDA (IN) 

And among the people is he who argues about Allih without knowledge 
and follows every rebellious shaytan; — 


KUTIBA‘ALAYHI?ANNAHU MAN TAWALLAHU FA7ANNAHU 
YUDILLUHU WA YAHDIHI ILA ‘ADBABL-S-SA‘IR 3 

for whom it is written that whoever entrusts himself to him, he will misguide 
him and will lead him to the punishment of the blazing flame. 


YAA2AY YUHA-N-NASU ?IN KUNTUM FI RAYBLV-MINA-L- 
BA<-ThI FA7INNA KhALAQ&NAKUM-MIN TURABIN 
ThUMMA MIN-NUTSFATIN ThRUMMA MIN ‘ALAQATIN 
ThUMMA MIM-MUDGbATIM-MUKbhALLAQATINW-WA 
GhAYRI MUKhALLAQATIL-L-NUBAYYINA LAKUM ; WA 
NUQIRRU FI-LARHAMI MA NASbAA?U *ILAA ?AJALIM- 
MUSAMMAN ThUMMA NUKbRIJUKUM TIFLAN ThUMMA 
LI-TAB&LUGhUU >AShUDDAKUM : WA MINKUM-MANY- 
YUTAWAFFA WA MINKUM-MANY-YURADDU?*ILAA 
>ARDBALI-L~‘UMURI LI-KAYLA #> 

Oh you people! If you are in doubt conceming the Resurrection [of the dead, 
then consider that] We created you of dus:, then of a drop of sperm, then of a 
clot of blood, then of a lump of flesh, formed yet unformed, so that We may 
show you [Our Power]. And We keep in tie wombs whom We will for an 
appointed term, and after that We bring you forth as infants, and then [We 
cause you to develop] that you may reach your maturity, And among you 


some are taken [while still young], and among you are those who are brought 
back to the feeblest old age, so that they (#2 next page #> ) 
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YA--LAMA MIM-BA-~-DIILMIN ShAY?A ; WA TARA-L- 
>ARDA HAMIDATAN PA-IDhAA *ANZALNA ‘ALAYHA-L- 
MAA?A-H-TAZZAT WA RABAT WA ?AMBATAT MIN KULLI 
ZOWJIM-BAHIJA 3% 

know nothing after they had knowledge. And you see the earth dry and barren, 


but when We send the rains down upon it, it stirs and swells, and puts forth 
every beautifull pair [of living things]. 


DhALIKA BI2ANNA-LLAHA HUWA-L-HAQQU WA 
>ANNAHU YUHYL-L-MOWTA WA °ANNAHU ‘ALA 
KULLI ShAYIN QADIR (RUNW) = 


This is because Allah is the Truth, and it is He Who gives life to the dead, 
and it is He Who has Power over all things — 


WA?ANNA-S-SAATA ?ATIYATUL-LA RAYBA FIHA 
WA?ANNA-LLAHA YAB&ATQU MAN FI-L-QUBUR 

and the Hour will come — no doubt about it— and Allah will raise those 
[who are] in the graves. 


WA MINA-N-NASI MANY-YUJADILU FI-LLAHI BI-GhAYRI 
SILMINW-WA LA HUDANW- WA LA KITABIM-MUNIR (IN) 
And among the people is he who argues about Allah without knowledge, 

or guidance, or an enlightening Book — 


ThANIYA ‘ITAFIHI LI-YUDILLA ‘AN SABILI-LLAH ; LAHU 
FLD-DUNYA KhIZYUNW- WA NUDhIQUHU YOWMA-L- 
QIYAMATI ‘ADhABA-L-HARIQA® 

turning aside scornfully in order to Icad people astray from the Path of Allah. 
For him there is disgrace in [this] world, and on the Day of Standing Forth 
‘We shall make him taste the punishment of the burning [fire] 


DbALIKA BI-MA QADDAMAT YADAKA WA?ANNA-LLAHA 
LAYSA BI-DhALLAMIL-LI-L-ABIDA%« 

[Oh people!] That [punishment] is due to what your hands made, and Allah is 
not oppressive to [His] worshippers. 


WA MINA-N-NASI MANY- #> 
And from the people is he who (#> next page #> ) 
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»» YA--BUDU-LLAHA ‘ALA HARF : FA~IN ?ASABAHU 


2 


KbAYRUNI-T4-MA?ANNA BIH : WA?IN 2ASABATHU 
FITNATUNI-N-QALABA ‘ALA WAJAHIH : KhASIRA-D- 
DUNYA WA-LAKhIRAH ; DhALIKA HUWA-L-KhUSRANU- 
L-MUBIN # 

worships Allah on the border-line [of faith]. If good [times] come upon him 


he is pacified, but if trial befalls him he tums his face away [from faith], losing 
both the [temporal] world and the Final World. That is a clear loss, 


YADAU MIN DUNI-LLAHI MA LA YADURRUHU WA MA 
LA YANFA‘UH ; DhALIKA HUWA-D-DALALU-L-BAIDA% 
Instead of ANah, he calls upon that which [can] neither harm nor benefit him. 
‘That is straying far away [from the Truth}, 


YAD&U LA-MAN DARRUHUU ?AQ&RABU MIN-NAF4H ; 
LA-BP-SA-L-MOWLA WA LA-BP-SA-L-‘ASHIR 3 

He calls upon him whose harm is closer than his benefit — an evil ally and 
an evil companion. 


?INNA-LLAHA YUD&KhILU-L-LADhINA *AMANU WA 
‘AMILU-S-SALIHATI JANNATIN TAJAkI MIN TAHTIHA-L- 
?ANHAR ; °INNA-LLAHA YAF‘ALU MA YURIDA%¥ 

Surely, Allah will cause those who believe and do good deeds to enter into 
gardens beneath which rivers flow. Surely, Allah does as He wills. 


MAN KANA YADBUNNU?AL-LANY-YANSURAHU-LLAHU 
FI-D-DUNYA WA-LAKhIRATI FA-L-YAMDUD& BI-SABABIN 
>ILA-S-SAMAA?I ThRUMMA-L-YAQSTAS 3 

If anyone thinks that Allah will not suppert him (é.¢., Muhammad g&) in this 


world and in the Final World, then let him stretch a rope up to the ceiling 
and then cut [off his breath by hanging himself]. (»> next page =>) 
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FA-L-YANDbUR HAL YUDhHIBANNA KAYDUHU MA 
YAGHIDb# 
Then Jet him see if his effort removes that which enrages him. 


WA KADhALIKA *ANZALNAHU ?AYATIM- BAY YINATINW- 
WA?ANNA-LLAHA YAHDI MANY-YURIDA#* 

And like this We revealed it [in the form of] Clear Signs and because Allah 
guides whom He wills. 


>INNA-L-LADbINA *AMANU WA-L-LADbINA HADU 
WA-S-SABPINA WA-N-NASARA WA-L-MAJUSA WA- 
L-LADhINA *ASHRAKUU ?INNA:LLAHA YAFSILU 
BAYNAHUM YOWMA-L-QIYAMAH ; *INNA-LLAHA 

SALA KULLI ShAYIN ShAHIDA%* 

Surely those who have come to belief [in this Revelation] and those who are 
Jews and the Sabeans and the Christians and the Magians and those who are 


polytheists — surely Allah will judge between them on the Day of Standing. 
And Allah is a Witness over all things. 


>ALAM TARA ?ANNA-LLAHA YASJUDU LAHU MAN FI-S- 
SAMAWATI WA MAN FI-LARDI WA-Sh-ShAMSU WA-L- 
QAMARU WA-N-NUJUMU WA-L-JIBALU WA-Sh-ShAJARU 
WA-D-DAWAAABBU WA KAThIRUM-MINA-N-NAS ? ; WA 
KAThIRUN HAQQA ‘ALAYHI-L“ADbABA ; WA MANY- 
YUHINI-LLAHU FA-MA LAHU MIM-MUKRIM ;INNA- 
LLAHA YAF‘ALU MA YAShAA @ 

Have you not seen how what is in the heavens and what is in the earth and the 
sun and the moon and the stars and the mountains and the trees and the beasts 
and many of the people prostrate before Allah? And [yet] many of the people 
[dety Allah and thus] deserve punishment, And whoever Allah humiliates 


on the Day of Judgment] will have no one to bestow honor upon him. Surely 
Allah does as He wills. 


HADhANI KhASMANI- #> 
These — [those who willingly submit and those who do not] — are two 
adversaries (+> next page => ) 
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» Kb-TASAMU FI RABBIHIM FA-L-LADbINA KAFARU 


QUTTISAT LAHUM ThIYABUM-MIN-NAR ; YUSABBU 
MIN FOWQI RU?USIHIMU-L-HAMIM # 
who dispute about their Lord, but for those who cover up [the Truth], 


garments of fire shall be cut out for them: boiling water shall be poured 
over their heads. 


YUSHARU BIHI MA FI BUTUNIHIM WA-L-JULUDA#* 
By which, whatever is in their bellies and [inside their] skin will be melted. 


WA LAHUM-MAQAMEU MIN HADIDAa#¥ 


And for them are shackles of iron. 


KULLAMAA ?ARADUU?ANY-YAKbRUJU MINHA MIN 
GhAMMIN 7U‘IDU FIHA WA DpUQU <ADHABA-L-HARIQA # 
Every time they want to get out [of] it due to the anguish — they are driven 
back into it, and [they are told], “Taste the punishment of the burning!” 


>INNA-LLAHA YUD&KhILU-L-LADLINA *AMANU WA 
‘AMILU-S-SALIHATI JANNATIN TAJ4kI MIN TAHTIHA-L- 
>ANHARU YUHALLOWNA FIHA MIN ?ASAWIRA MIN 
DhAHABINW-WA LU>-LU>A ; WA LIBASUHUM FIHA 
HARIR 

Surely Allah will cause those who believe and work righteousness to enter 


into gardens beneath which rivers flow, wherein they will be adorned with 
bracelets of gold and pearls and wherein they will be clothed in silk. 


WA HUDUU °ILA-T-TAYYIBI MINA-L-QOWLI WA HUDUU 
>ILA SIRATL-L-HAMIDiA 3% 

And they were guided to the best of speech and they were guided to the path 
of the praiseworthy. 


7INNA-L-LADbINA KAFARU WA YASUDDUNA ‘AN SABILL 
LLAHI WA-L-MASJIDI- #> 


Surely those who cover up [the Truth] and keep [people] from the way of 
Allah and the masjid (+> next page +> ) 
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L-HARAMI-L-LADhI JA‘ALNAHU LI-N-NASI SAWAA?ANI- 
L~AKIFU FIHI WA-L-BADa ; WA MANY-YURIDA FIHI BI- 
>I LHADIM-BI-IDQULMIN-NUDbIQ&HU MIN ‘ADhABIN 
>ALIM 3 

[that is] inviolable — which We have made for all people alike, both the 


sedentary and the nomad — and whoever intends in its [precincts to commit] 
profanity or oppression — We will make them taste a painful punishment. 


WA?IDh BAWWA?-NA LI-IBARAHIMA MAKANA-L-BAYTI 
>AL-LA TUShRIK BI ShAY°ANW-WA TAHHIR BAYTIYA 
LI-T-TAAIFINA WA-L-QAA’IMINA WA-R-RUKKA‘I-S- 
SUJUDA% 

And |recall] when We appointed the site of the House for Ibrahim: [We said 
to him], “Do not associate anything with Me, and purify My House for those 
who circumambulate the House (fawwaf) and those who stand, and those who 
bow and prostrate. 


WA ?ADhDBIN FLN-NASI BLL-HAJJI YA-TUKA RIJALANW- 
WA ‘ALA KULLI DAMIRINY-YA-TINA MIN KULLI FAJJIN 
SAMIQ§ (IL) 

“And proclaim the pilgrimage {hajj) to the people. They will come to you on 
foot and on all [kinds of] lean camels. They will come from every distant pass—| 


LI-YAShHADU MANAFI‘A LAHUM WA YADDKURU-S-MA- 
LLAHI FIl *AYYAMIM-MA-<-LUMATIN ‘ALA MA 
RAZAQAHUM-MIM-BAHIMATLL~ANSAM : FA-KULU 
MINHA Wa ?AT&IMU-L-BAA’ISA-L-FAQIR # 

so that they may witness benefits for themselves and remember the Name of 


Allah on specific days over the [sacrificial] animals He has provided for them, 
So eat of them and feed the unfortunate and the poor. 


ThUMMA-L-YAQ&DU TAFAThAHUM WA-L-YUFU 
NUDhURAHUM Wa-L-YATTAWWAFU BI-L-BAYTI #> 
“Then let them end their [period of] self-denial, fulfill their vows, and 
circle round the Ancient House [in fawwéf].” (> next page +>) 
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-LATIQA# 


(meaning given on previous page) 


DhALIK : WA MANY-YU‘ADEDLIM HURUMATI-LLAHI FA- 
HUWA KhAYRUL-LAHU ‘INDA RABBIH ; WA °UHILLAT 
AN‘AMU?ILLA MA YUTLA ‘ALAYKUM 
FA-Ja-TANIBU-R-RUJ&SA MINA-L2>OWTHANI WA-J4-TANIBU 
QOWLA-Z-ZUR (RI) 

That [is the Order of Allah], and whoever honors the sacred [Rites] of Allah, 
will [find] a better [reward] for him with his Lord. And permitted to you are 
the grazing livestock, save those which have [already] been mentioned to you. 
So shun the filth of [worshipping] idols and shun perfidious speech — 


HUNAFAA“A LI-LLAHI GpAYRA MUSHRIKINA BIH ; 

WA MANY-YUSbRIK BI-LLAHI FA-KA?ANNAMA KhARRA 
MINA-S-SAMAA?I FA-TAKBTAFUHU-T-TAYRU?OW 
TAHWI BIHLR-RIHU FI MAKANIN SAHIQ&% 

inclining with pure faith to Allah without associating [any partners] with 
Him. And whoever associates [partners] with Allah, it is as though he had 
fallen from the sky and the birds [of prey] snatched him, or the wind carried 
him to a distant far-off place. 


DbALIK : WA MANY-YU‘ADDIIM ShA‘AA?IRA-LLAHI FA- 
>INNAHA MIN TAQ&WA-L-QULUBA#¥ 

That [is the Order of Allah]: whoever honors the symbolic [Rites] of Allah 
does so because [in their] hearts they are conscious of Allah and ward off 
the evil [from inside and outside themselves]. 


LAKUM FIHA MANAFI'U °ILAA *AJALIM-MUSAMMAN 
ThUMMA MAHILLUHAA *ILA-L-BAYTI-L~ATIQ4 #* 

In them, [the sacrificial animals), are benefits for you until a set term. Then 
their place of sacrifice [is] at the Ancient House. 


WA LI-KULLI°UMMATIN JASALNA MANSAKAL-LI- 
YADbKURU-S-MA-LLAHI ‘ALA MA RAZAQAHUM-MIM- 
BAHIMATI-LAN‘AM ; FA2TLAHUKUM ?ILAHUNW 
WAHIDUN FALAHUU #> 

And for every nation Cummah) We have appointed a ritual for sacrifice, so 
they may remember the Name of Allah over what He has provided for them 

of [sacrificial] livestock. For your God is One God, so to Him ( =>next page #>) 
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>ASLIMU : WA BAShShIRI-L-MUKbBITIN (A) 
surrender. And give good news to the humble — 


?AL-LADBINA ?IDbA DhUKIRA-LLAHU WAJILAT 
QULUBUHUM WaA-S-SABIRINA ‘ALA MAA ?ASABAHUM 
WA-L-MUQIMI-S-SALATI WA MIMMA RAZAQ&NAHUM 
YUNFIQUN 

those who, when Allah is mentioned — their hearts tremble — and those who 


are patient in what befalls them, and who perform the salah, and who spend 
[on others] from what We have provided them. 


WA-L-BUD&NA JACALNAHA LAKUM-MIN ShA‘AA?IR1-LLAHI 
LAKUM FIHA KhAYRUN FA-Dh-KURU-S-MA-LLAHI 
SALAYHA SAWAAAFF : FA?IDhA WAJABAT JUNUBUHA FA- 
KULU MINHA WA ?AT&IMU-L-QANI‘A WA-L-MU--TAR ; 
KADbALIKA SAKhKhARNAHA LAKUM LA‘ALLAKUM 
TAShKURUN %# 

And the camels [to be slain in sacrifice]; We have made them as part of the 
symbolic [Rites] of Allah, [and] in them is good for you, so remember the 
Name of Allah over them standing in rows. And when they fall down [lifeless] 
on their sides, eat of them and feed the poor and the beggar. Thus We have 
subjected them to you so that you may be grateful, 


LANY-YANALA-LLAHA LUHUMUHA WA LA DIMAA?UHA 
WA LAKINY-YANALUHU-T-TAQ&WA MINKUM ; 
KADhALIKA SAKhKhARAHA LAKUM LL-TUKABBIRU- 
LLAHA ‘ALA MA HADAKUM : WA BASSBIRI-L- 
MUHSININ © 

Neither their blood nor their flesh reaches Allah. But it is your consciousness 
of Allah and your warding off evil that reaches Him. Thus He has subjected 


[the sacrificial animals] to you so that you should glorify Allah for the way 
He hes guided you. And give good news to those who excel [in doing good]. 


>INNA-LLAHA YUDAFEU ‘ANI-L-LADhINA 7AMANU ; 
>INNA-LLAHA LA YUHIBBU # 

Surely Alléh defends those who have believed; surely Allah does not love (+> 
Next page 5> ) 
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KULLA KhAWWANIN KAFUR * 
anyone [Who is] treacherous, ungrateful. 


>UDhINA LI-L-LADhINA YUQATALUNA BI7ANNAHUM 
DhULIMU ; WA?INNA-LLAHA ‘ALA NASRIHIM 
LAQADIR (UND) & 


[Fighting is] permitted to those who are fought against, because they are 
wronged; and surely Allah has the power to help them — 


?AL-LADhINA ?UKRIJU MIN DIYARTHIM-BI-GhAYRI 
HAQQIN *ILLAA ?ANY-YAQULU RABBUNA-LLAH ; WA 
LOWLA DAF‘U-LLAHL-N-NASA BA--DAHUM-BI-BA--DIL- 
LA-HUDDIMAT SAWAMEU WA BIYACUNW-WA 
SALAWATUNW-WA MASAJIDU YUDbKARU FIHA-S-MU- 
LLAHI KATHIRA ; WA LA-YANSURANNA-LLAHU MANY- 
YANSURUH ; *INNA-LLAHA LA-QAWIY YUN ‘AZIZ 

those who have been driven unjustly from their homes only for the reason 
that they said, “Our Lord is Allah.” For had it not been for Allah repelling 
some people by the means of others, monasteries, churches, synagogues and 
places of prostration (masdjid), in which the Name of Allah is much remem- 
bered, would have been demolished. Allah will surely help them who help 
Him [in His Cause]. Indeed, Allah is Powerful and Exalted in Might. 


>AL-LADBINA °1M-MAKKANNAHUM FL-L?ARDI ?AQAMU-S- 
SALATA WA *ATAWU-Z-ZAKATA WA ?AMARU BI-L- 
MA--RUFI WA NAHOW ‘ANI-L-MUNKAR ; WA LL-LLAHI 
‘AQIBATU-L?>UMUR # 

Those [whom We support] are they who, if We give them power on the earth, 


establish the salah, pay the zakah and orcer the good and forbid the evil. And 
to Allah belongs the outcome in all matters. 


WA ?INY-YUKADhDhIBUKA FA-QAD& KADhDhABAT 
QAB4LAHUM QOWMU NUHINW-WA ‘ADUNW-WA 
ThAMUDA (U) = 

And if they deny you, [then remember] tat before them the folk of Nah and 
“Ad and Thamiid denied [the messengers sent to them] — 
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WA QOWMU °IBaRAHIMA WA QOWMU LUTA (INW) &* 
and the folk of "Ibrahim, and the folk of Lar — 


WA?ASHABU MAD&YAN : WA KUDhDbIBA MUSA FA- 
>AMLAYTU LI-L-KAFIRINA ThUMMA >AKhADhTUHUM : 
FA-KAYFA KANA NAKIR#€ 

and the inhabitants of Madyan [also denied Our messengers], and Masa was 
denied, so [in every case] I prolonged [the] enjoyment of those who cover up 
[the Truth], then I seized them, and how [terrible] was My Rejection. 


FA-K?AYYIM-MIN QARYATIN “AHLAKNAHA WA HIYA 
DbALIMATUN FA-HIYA KbAWIYATUN ‘ALA ‘URUSBIHA 
WA BP-RIM-MUSATTALATINW-WA QASRIM-MASHIDA 23% 
How many a city have We destroyed while it oppressed [its people] — so 


[now] it is fallen to ruin — and [how mary] a well [lies] abandoned and 
[how many] a castle [that once stood] high? 


>AFA-LAM YASIRU FI-LARDI FA-TAKUNA LAHUM 
QULUBUNY-YA--QILUNA BIHAA?0W *ADhANUNY- 
YASMA‘UNA BIHA ? : FAPINNAHA LA TA-©-MA-L?ABSSARU 
WA LAKIN TA--MA-L-QULUBU-L-LATI FI-S-SUDUR 3 

Have they not traveled in the land, and de they not have hearis with which to 


understand, or ears with which to hear? For surely eyes do not become blind, 
but itis the hearts in the breasts that grow blind. 


WA YASTA-‘-JILUNAKA BI-L-ADhABI WA LANY-YUKbLIFA- 
LLAHU WA--DAH ; WA?INNA YOWMAN <INDA RABBIKA 
KA?ALFI SANATIM-MIMMA TASUDDUN 3 

And they ask you to hasten [the coming] of the [promised] punishment; Allah : 


never fails tw [ulfill His promise — and a Day with Allah is like a thousand 
years as you count them. 


WA KA?AYYIM-MIN QARYATIN ?AMLAYTU LAHA WA HIYA 
DbALIMATUN ThUMMA ?AKbADATUHA ?: #> 

And to how many a city did I grant a temporary delay while it [continued] 

to oppress [its people and] then I seized iv? ( +> next page => ) 
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=> WA®?ILAYYA-L-MASIR *€ 
#> And to Me is the retum, 


49 QUL YAA?AYYUHA-N-NASU ?INNAMAA ?ANA LAKUM 
NADhIRUM-MUBIN# 
Say, “Oh you people! Surely I am a clear warner to you.” 


50 FA-L-LADhINA ?AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI LAHUM- 
MAGhFIRATUNW-WA RIZQUN KARIM# 
And for those who believe and perform rizhteous deeds is forgiveness and a 
generous reward. 


51 WA-L-LADbINA SA‘QW FII 7AYATINA MUSAJIZINA. 
>ULAMPIKA 2ASHABU-L-JAHIM # 
But [as for] those who strive against Our Signs, [seeking] to undermine them 
— they are the Companions of the Fire. 


52. WA MAA ?ARSALNA MIN QABALIKA MIR-RASULINW-WA 
LA NABIYYIN°ILLAA >IDhA TAMANNAA ?ALQA-Sh- 
ShAYTANU Fl 7°UMNIYYATIH : FA-YANSAKhU-LLAHU 
MA YULQL-Sh-ShAYTANU ThUMMA YUHKIMU-LLAHU 
?AYATIH ; WA-LLAHU ‘ALIMUN HAKIM (UL-) © 
And We never sent before you any messeager or prophet who, when he was 
reciting, Shaytan did not cast [misunderstandings] into his recitation; but Allah 


abolishes whatever [obstacles] Shaytan may cast, then establishes His Signs — 
for Allah is Knowing, Wise. — 


53 LI-YAJ&ALA MA YULQI-Sh-ShAYTANU FITNATAL-LI-L- 
LADBINA FI QULUBIHIM-MARADUNW- WA-L-QASIYATI 
QULUBUHUM : WA?INNA-Db-DbALIMINA LA-FI ShIQAQIM- 
BADA (INW) = 
[Allah permits the interference of Shaytar] so that He may make those [doubts 
and misunderstandings which] Shaytan casts [on prophets] to be a trial for 


those in whose hearts is a sickness and whose hearts are hardened. And those 
[who] oppress [themselves and utheis] ate in extreme disharmony — 


34 WA LI-YA-*-LAMA-L-LADhINA ?UTU-L-‘ILMA *ANNAHU-L- 
HAQQU MIR-RABBIKA FA-YU-MINU BIHI FA-TUKhBITA 
LAHU QULUBUHUM ; WA?INNA-LLAHA #> 
and so that those who have been given knowledge may know that this is the 


Truth from your Lord and [therefore] believe in it, and their hearts may humbly 
submit to Him, And surely Allah (=> next page # ) 
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»> LA-HADE-L-LADhINA *AMANUU?ILA SIRATIM-MUSTAQIM # 
*> guides those who believe to a straight path. 


55 WALA YAZALU-L-LADhINA KAFARU FI MIRYATLM-MINHU 
HATTA TA?-TIYAHUMU-S-SA‘ATU BAGhTATAN ?@W YA2- 
TIYAHUM ‘ADhABU YOWMIN <AQIM3¢ 
But those who cover up [the Truth] will rot cease to be in doubt until the 
Hour comes upon them unexpectedly, or there comes to them [the] suffering 
of a barren Day, 


56 >AL-MULKU YOWMA?IDbIL-LL-LLAH ; YAHKUMU 
BAYNAHUM ; FA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S- 
SALIHATI FI JANNATI-N-NAIM#¢ 
The Sovereignty on that Day belongs to Allah. He will judge between them. 
Those who believed and acted righteously will be in gardens of bliss. 


57 WA-L-LADbINA KAFARU WA KADhDbABU BI *AYATINA 7 
FA-ULAA?IKA LAHUM ‘ADbABUM-MUHIN * 9 


And those who covered up [the Truth] and rejected Our Signs — for them, 
humiliating punishment. 


58 WA-L-LADhINA HAJARU FI SABILIL-LLAHI TRUMMA 
QUTILUU ?OW MATU LA-YARZUQANNAHUMU-LLAHU 
RIZQAN HASANA ; WA?*INNA-LLAHA LA-HUWA KbAYRU- 
R-RAZIQIN 
And those who left their homes for the sake of Allah and then were killed or 


died, Allah will provide for them an ample provision. For truly Allah is the 
Best of Providers. 


9 LA-YUD&KhILANNAHUM-MUD&KhALANY-YARDOWNAH ; 
WA?TNNA-LLAHA LA“ALIMUN HALIM @ 
Truly He will cause them to enter by an entrance they are pleased with, 
Surely Allah is All-Knowing, Benevolent, 


60 DbALIK : WA MAN ‘AQABA BL-MITHLI MA ‘UQIBA BIHT 
ThUMMA BUGLHIYA ‘ALAYHI LA-YANSURANNAHU-LLAH ; 
>INNA-LLAHA LA-AFUWWUN 
Just like that. And whoever responds to aggression with the like of what he 
was made to suffer, and then is tyrannized again, Allah will aid him. 

Surely Allah is Absolving, ( +> next page +> ) 
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GhAFUR # 
Ever-Forgiving. 


DbALIKA BI?ANNA-LLAHA YULIJU-L-LAYLA FI-N- 
NAHARI WA YULIJU-N-NAHARA FI-L-LAYLI WA. 
2>ANNA-LLAHA SAMIFUM-BASIR 3% 

That is because Allah penetrates the night by the day and penetrates the day 
by the night and because Allah is Hearing, Seeing. 


DbALIKA BI?ANNA-LLAHA HUWA-L-HAQQU WA ?ANNA. 
MA YAD&‘UNA MIN DUNIHI HUWA-L-BATILU WA ?ANNA- 
LLAHA HUWA-L-‘ALTY YU-L-KABIR%¥ 

That is because Allah [alone] is the Truth, and because whatever they call upon 
aside from Him is the talse, and because Allah [alone] is the Exalted, the Vast. 


>ALAM TARA ?ANNA-LLAHA ?ANZALA MINA S SAMAJ?I 
MAA?AN FA-TUSBIHU-L2ARDU MUKhDARRAH ? ; °INNA- 
LLAHA LATIFUN KbABIR #%€ 


Have you not seen that Allah sends down water from the sky, [and] thus in the 
morning the earth becomes green? Surely Allah is Subtly Tender, All-Aware. 


LAHU MA FI-S-SAMAWATI WA MA FI-LARD ; WA?INNA- 
LLAHA LA-HUWA-L-GhANTY YU-L-HAMIDA 9 

Unto Him belongs all that is in the heavens and the earth. And truly Allah 
[alone] is the Self-Sufficient, the Praiseworthy, 


?ALAM TARA ?ANNA-LLAHA SAKhKhARA LAKUM-MA 
FI-L2ARDI WA-L-FULKA TAJARI FI-L-BAHRI BI2AMRIH ? ; 
WA YUMSIKU-S-SAMAA?A ?AN TAQA‘A ‘ALA-LARDI 

?ILLA BIIDBNIH ; *>INNA-LLAHA BI-N-NASI LA-RA?UFUR- 
RAHIM3% 

Have you not seen that Allah has subjected to you all that is in the earth, and the| 
ships which run through the sea by His Command? And He holds back 


the heavens [and all that is in them] from falling on the earth save by His 
Leave. Surely, Alldh is Kind and Singularly Compassionate. 


WA HUWA-L-LADhII?AHYAKUM ThUMMA YUMITUKUM #> 
And itis He Who gave you life and then causes you to die, ( +> next page => ) 
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70 


[71 


72, 


ThUMMA YUHYIKUM ;?INNA-L“INSANA LA-KAFUR 3 
then He gives you life [again]. Surely people are ungrateful. 


LI-KULLI°UMMATIN JA‘ALNA MANSAKAN HUM 
NASIKUAU FA-LA YUNAZISUNNAKA FI-L?AMRI WA-Di-U 
>ILA RABBIK ; >INNAKA LA-ALA HUDAM-MUSTAQIM % 
For every community We have appointed [certain] sacred rites that they 


observe. So do not let them dispute with you about this matter, but call 
[them] to the way of your Lord. Surely you have straight guidance. 


WAIN JADALUKA FA-QULI-LLAHU ?A--LAMU BI-MA 
TA--MALUN* 
And if they argue with you, say, “Allah knows best what you are deing.” 


>ALLAHU YAHKUMU BAYNAKUM YOWMA-L-QIYAMATI 
FIMA KUNTUM FIHI TAKhTALIFUN 3% 


Allah will judge between you on the Day of Standing concerning that about 
which you differ. 


?ALAM TA-*-LAM ?ANNA-LLAHA YA--LAMU MA FLS- 
SAMAA°I WA-L“ARD ? ;?INNA DbALIKA FI KITAB& ; INNA 
DhALIKA ‘ALA-LLAHI YASIR 3 

Do you not know that Allah knows what is in heaven and the carth? Indeed 
that is in a Book. Surely that is easy for Allah. 


WA YA--BUDUNA MIN DUNL-LLAHI MA LAM YUNAZZIL 
BIHI SULTANANW-WA MA LAYSA LAHUM-BIHI ‘ILM ; 
WA MA LL-Dh-DhALIMINA MIN-NASIR3¢ 

And [yet] they worship, other than Allih, something for which He has sent 


down no authority, and something of which they have no knowledge. And 
for the oppressors [of themselves and others] there is no helper. 


WA?IDhA TUTLA ‘ALAYHIM *AYATUNA BAY YINATIN 
TA-CRIFU FI WUJUHI #> 

And when Our Clear Signs are recited to them, you know in the faces ( +> next 
page => ) 
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-L-LADhINA KAFARU-L-MUNKAR ; YAKADUNA 
YASTUNA BI-L-LADBINA YATLUNA ‘ALAYHIM ?AYATINA ; 
QUL?AFA-UNABBPUKUM-BI-ShARRIM-MIN DhALIKUM ? 
2>AN-NAR ; WASADAHA-LLAHU-L-LADHINA KAFARU ; 

WA BP-SA-L-MASIR 

of those who cover up [the Truth], [their] denial. They all but attack those 
who recite Our Signs to them. Say [to them], “Shall I tell you about some- 
thing [even] worse than this [which you ere now feeling]? The Fire, which 
Allah has promised to those who cover up [the Truth]. And [it is] an evil 

end to the journey.” 


YAAAYYUHA-N-NASU DURIBA MAThALUN FA-S-TAMIU 
AH ; °INNA-L-LADbINA TAD&UNA MIN DUNIL-LLAHI 
LANY-YAKhLUQU DhUBABANW-WA LAWLJi-TAMAU 
LAH ; WA?INY-YASLUB&HUMU-Dh-DhUBABU ShAYAL-LA 
YASTANQIDHUHU MINH ; DA‘UFA-T-TALIBU WA-L- 
MATaLUBa x 
Oh you people. An example is set forth [for you], so listen to it. Surely those 
to whom you call, other than Allah, will never create a fly, even if they all get 


together for that purpose, And if the fly siole a [tiny] thing from them they 
could not get it back. Weak [are] both the seeker and the sought. 


MA QADARU-LLAHA HAQQA QADA&RIH ;°INNA-LLAHA 
LA-QAWIYYUN ‘AZIZ 


They do not measure Allah with His True Measure. Surely Allah is Powerful, 
Almighty. 


>ALLAHU YASTAFI MINA-L-MALAA?IKATI RUSULANW- WA 
MINA-N-NAS ; >INNA-LLAHA SAMIUM-BASIR3¥€ 

Allah chooses from among the angels — messengers — and from among the 
people. Surely Allah is Hearing, Seeing. 


YA-*-LAMU MA BAYNA #> 
He knows what is between ( > next page *> ) 
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>AYDIHIM WA MA KhALFAHUM ; WA?ILA-LLAHI 
TURJA‘U-L°UMUR #¢ 
their hands and what is behind their backs. And unto Allah all matters return. 


YAAAY YUHA-L-LADBINA *"AMANU-R-KAU WA-S-JUDU 
WA--BUDU RABBAKUM WA-F“ALU-L-KhAYRA 
LA-"ALLAKUM TUFLIHUN # 


Oh you who have come to belief! Bow and prostrate yourselves, and worship 
your Lord, and do good so that perhaps you may prosper. 


WA JAHIDU FI-LLAHI HAQQA JIHADIH ; HUWA-J3- 
TABAKUM WA MA JASALA ‘ALAYKUM EI-D-DINI MIN 
HARAJa ; MILLATA >ABIKUM °IB&RAHIM ; HUWA 
SAMMAKUMU-L-MUSLIMINA MIN QAB&LU WA FI 
HADDA LI-YAKUNA-R-RASULU ShAHIDAN ‘ALAYKUM 
WA TAKUNU ShUHADAA?A ‘ALA-N-NAS ; FA“AQIMU-S- 
SALATA WA ?ATU-Z-ZAKATA WA--TASIMU BI-LLAH ; 
HUWA MOWLAKUM : FA-NI--MA-L-MOWLA WA NI--MA- 
N-NASIR *@ 

And strive for Allah with the striving (jihad) due to Him. He has chosen you 
and has not placed any difficulty upon you in your din (religion) and [has 
made you follow] the creed of your forefather — "Ibrahim. He has named 
you Muslims from before [in the earlier scriptures] as well as in this [reve- 
lation] in order that the Messenger may be witness over you and that you 
may be a witness over the people. So establish the salah and pay the zakah 


and hold fast to Allah. He is your protector; and excellent [is He as] the 
Protector and excellent [is He as] the Helper. 
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6 Rukas Revealed in Makkah 118 °Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Siagularly Compassionate 
QAD&?AFLAHA-L-MU>-MINUN (A) 
Successful are the believers — 
?AL-LADhINA HUM FI SALATIHIM KbASBIUN (A) 8 
those who are humble in their salah — 
WA-L-LADhINA HUM <ANI-L-LAGhWI MU-*RIDUN (A) & 
and those who shun idle talk — 
WA-L-LADhINA HUM LI-Z-ZAKATI FASILUN (A) 5° 
and those who pay their zakah — 
WA-L-LADbINA HUM LI-FURUJIHIM HAFIDRUN (A) = 
and those who guard their private parts — 
>ILLA ‘ALAA ?AZWAJIHIM?QW MA MALAKAT 
>AYMANUHUM FAINNAHUM GhAYRU MALUMIN # 


save from their mates or those whom their right hands possess, for then 
they are not blamed. 


FA-MANI-Ba-TAGhA WARAA?A DhALIKA FA2ULAAIKA 
HUMU-L-ADUN3¥ 

And whoever seeks more than that — they are the transgressors. 
WA-L-LADhINA HUM LI?AMANATIHIM WA ‘AHDIHIM 
RA‘UN (A) & 

And those who look after their trusts and their solemn pledges — 
WA-L-LADhINA HUM ‘ALA SALAWATIHIM 
YUHAFIDBUN f muse siop te 

and those who guard their salah. 

>ULAA’IKA HUMU-L-WARITHUN (A) 

These are the inheritors — 

?AL-LADBINA YARITHUNA-L-FIRDOWS ; HUM FIHA 
KhALIDUN # 

who inherit the Highest Paradise (/irdaws), where they shall dwell forever. 
WA LA-QAD& KbALAQANA-L?INSANA MIN SULALATIM- 
MIN TIN# 

And truly We created the human from essence of clay. 
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ThUMMA JASALNAHU NUTA&FATAN FI QARARIM-MAKIN# 
‘Then We placed him as a drop of sperm in [the womb’s] secure lodging, 


ThUMMA KbALAQ&NA-N-NUTIFATA SALAQATAN FA- 
KhALAQ&NA-LALAQATA MUDGHATAN FA-KhALAQ&NA- 
L-MUDGBATA ‘IDhAMAN FA-KASQWNA-L-‘IDhAMA 
LAHMA ; ThUMMA ?ANShA>-NAHU KhALQAN?AKbAR ; 
FA-TABARAKA-LLAHU *AHSANU-L-KhALIQIN ¥ 

‘Then We made the drop of sperm into a clinging clot, and We made the clot 
into a shapeless Jump; then We made [from] the lump, bones, and We covered 


the bones with flesh— and then We brought [all of this into being as] another 
creature, So blessed is Allah, the Best of Creators. 


TRUMMA *INNAKUM-BA--DA DhALIKA LA-MAYYITUN #%€ 
Then surely after that you dic. 


ThUMMA?INNAKUM YOWMA-L-QIYAMATI TUB&ATHUN 
‘Then on the Day of Standing [forth from the grave] you are resurrected. 


WA LA-QADi KhALAQUNA FOWQAKUM SAB&A 
TARAAVIQA WA MA KUNNA <ANI-L-KbALQI GhAFILIN# 
And We have created above you seven [crbital] paths, and We are never 
unmindful of [Our] creation. 


WA ?ANZALNA MINA-S-SAMAA*I MAA*AM-BI-QADARIN 
FA?ASKANNAHU FI-L-ARDI WA “INNA ‘ALA Dp AHABIM- 
BIHI LA-QADIRUN# 

And We have sent down from the sky water in measure, and We lodge it in 
the earth. And, indeed, We are able to take it away. 


FA2ANShA?-NA LAKUM-BIHI JANNATIM-MIN-NAKbILINW- 
WA?A--NABA ? must stop | LAKUM FIHA FAWAKIHU 
KAThIRATUNW- WA MINHA TA» KULUN (A) 

Then We have brought forth for you by these means gardens of palm trees and 
grapevines, in which there are abundant fruits for you and from which you eat —| 


WA ShAJARATAN TAKhRUJU #> 


and a tree that sprouts (#> next page *> ) 
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MIN TURI SAYNAA’A TAMBUTU BI-D-DUHNI WA 
SIBAGhIL-LI-L-AKILIN 
from Mount Sinai that yields oil and tasty [food] for those who eat, 


WA?INNA LAKUM FI-L?AN‘AMI LA-TBaRAH ; NUSQIKUM- 
MIMMA FI BUTUNIHA WA LAKUM FIHA MANAFIU 
KAThIRATUNW-WA MINHA TA?-KULUN (A) & 

And in the livestock there is truly a lesson for you. We give you to drink from 
what is in their bellies and in them you find many uses, and of them you eat — 


WA ‘ALAYHA WA ‘ALA-L-FULKI TUHMALUN 
and on them and on the ships you are cartied. 


WA LA-QAD&4?ARSALNA NUHAN *ILA QOWMIHI FA-QALA 
YA-QOWMI--BUDU-LLAHA MA LAKUM-MIN ?ILAHIN 
GhAYRUH ;?AFA-LA TATTAQUN ? 3 

And We sent Nith to his people and he sad, “Oh my people! Worship Allah, 
for you have no other god than Him. Will you not be conscious of Him and 
ward off evil [from within and without ycurselves]?” 


FA-QALA-L-MALA?U-L-LADbINA KAFARU MIN QOWMIHI 
MA HADhAA °ILLA BAShARUM-MITBLUKUM YURIDU 
>ANY-YATAFADDALA ‘ALAYKUM ?; WA LOW ShAA?A- 
LLAHU LA?ANZALA MALAA*IXATAM MA SAML--NA BI- 
HADbA Fil *ABAA?INA-L>AWWALIN 3% 

But the chiefs who covered up [the Trath’ from his people said, “Who is this 
but a mortal man like you, who wishes to make himself better than you? If 
Allah wanted [to send a messenger] He could have sent down angels. We 
haye heard nothing about this from our forefathers. 


?IN HUWA?ILLA RAJULUM-BIHI JINNATUN FA- 
TARABBASU BIHI HATTA HIN3E 
“He is only a man possessed by madness, so bear with him for a while.” 


QALA RABBI-N-SURNI BI-MA KADhDhABUN ¥ 
He said, “My Lord! Help me, for they deny me.” 


FA~QWHAYNAA #> 
So We revealed ( #> next page # ) 
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WAHYINA FA?IDhA JAA2A ?AMRUNA WA FARA-T- 
TANNURU FA-S-LUK FIHA MIN KULLIN ZOWJAYNE-Th- 
NAYNI WA ?AHLAKA *ILLA MAN SABAQA ‘ALAYHI-L- 
QOWLU MINHUM : WALA TUKbATIBANI FI-L-LADLINA 
DbALAMU : *INNAHUM-MUGBRAQUN %# 

to him, “Build a ship under Our Eyes and [in accord with] Our Revelation, 
then when Our Order comes, and the waters gush forth [from] the lowlands 
(alt: oven), put into it two mates of each [creature] and your family, except 
those against whom the Decree [for destraction] has gone before. And do 
not plead with Me on behalf of those who have done wrong. Surely, they 
will be drowned. 


FA-IDbA-S-TAWAYTA?ANTA WA MAM-MA‘AKA ‘ALA-L- 
FULKI KA-QULI-L-HAMDU LI-LLAHI-L-LADhI NAJJANA 
MINA-L-QQWMI-Dh-DbALIMIN# 


“And when you and those with you have oarded the ship. say, “Praise be to 
Allah, Who has rescued us from an oppressive people.’ 


WA QUR-RABBI °ANZILNI MUNZALAM-MUBARAKANW- 
WA ?ANTA KhAYRU-L-MUNZILIN 

“And say, ‘My Lord, cause me to land ina blessed landing place, for You are 
the best of those who bring to land.” 


2INNA FI DhALIKA LAAYATINW-WA ?IN KUNNA LA- 
MUBATALIN 3 
Surely in that are Signs and surely We are [always] testing [human beings]. 


ThUMMA ?ANSbA2-NA MIM-BA<DIHIM QARNAN 2A KbARIN 3% 
‘Then We produced after them another generation. 


FA“ARSALNA FIHIM RASULAM-MINHUM ?2ANI--BUDU- 
LLAHA MA LAKUM-MIN?ILAHIN GhAYRUH : ?AFA-LA, 
TATIAQUN ? 

And We sent to them a messenger from among themselves, [saying], 
“Worship Allah! You have no other god than Him. Will you not be 
conscious of Him and ward off evil [from within and without yourselves]?” 


(ws 8} 


WA QALA-L-MALA°7U MIN QOWMIHI-L-LADBINA # 
And the chiefs from among his people who (+> next page => ) 
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»> KAFARU WA KADbDbABU BI-LIQAA’I-L~AKbIRATI WA 
2?ATRAFNAHUM FI-L-HAYATI-D-DUNYA MA HADhAA *ILLA 
BAShARUM-MIThLUKUM YA?-KULU MIMMA TA?-KULUNA 


MINHU WA YAShRABU MIMMA TAShRABUN ? 3% 

=» covered up [the Truth] and denied the meeting in the Final World, and to 
whom We hed granted case and plenty ir the worldly life, [said], “Who is 
this, except a mortal man like yourselves who eats what you eat and drinks 
what you drink? 


34. WA LA? IN °ATA-'-TUM-BASHARAM-MIThLAKUM *INNAKUM 
?IDnAL-LA-KhASIRUN (A) = 
“And if you obey a mortal like yourselves you will surely be losers; — 


35 >AYATDUKUM *ANNAKUM?IDhA MITTUM WA KUNTUM 
TURABANW-WA ‘IDhAMAN *ANNAKUM-MUKhRAJUN ? @ 
does he promise you that when you die aad become dust and bones, you 
shall be brought forth [from your graves]? 


36 HAYHATA HAYHATA LI-MA TU:ADUN 
“Far, very far, is what you are promised! 


37 LN HIYA?ILLA HAYATUNA-D-DUNYA NAMUTU WA NAHYA 
WA MA NAHNU BI-MAB&UTHIN 
“There is nothing but our life in this world. We die and we live and we will 
not be resurrected, 


38 IN HUWA2?ILLA RAJULUNI-F-TARA ‘ALA-LLAHI 
KADhIBANW-WA MA NAHNU LAHU BI-MU?-MININ #%€ 
“He is [nothing] but a man who has invented a lie about Allah, and we will 
not believe him.” 


39 QALA RABBI-N-SURNI BI-MA KADhDhABUN#€ 
He said, “My Lord! Help me, for they have denied me!” 


40 QALA ‘AMMA QALILIL-LA-YUSBIHUNNA NADIMIN3¥ 
[Allah] said, “After a short while, they will feel remorse.” 


41 FA2AKbADbATHUMU-S-SAYHATU BI-L-HAQQI FA- 
JA‘ALNAHUM GhUThAA?A : FA-BU-*-DAL-LI-L-QOWMI #> 
And the Screaming Blast fof Allah's Pun'shment) overtonk them in Truth and 
We made them like stubble [in a mown eld]. So away with the people (=> 
next page *> ) 
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Dh-DhALIMIN # 

[who] oppress [themselves and others]. 

ThUMMA ?ANShA2-NA MIM-BA--DIHIM QURUNAN 
>AKARINA 

Then after them We produced other generations. 

MA TASBIQU MIN°UMMATIN ?AJALAHA WA MA 
YASTA?-KhIRUN * 

No community [of people] can precede its time, nor can it delay [its coming]. 
ThUMMA?ARSALNA RUSULANA TATRA; KULLA MA JARA 
?UMMATAR-RASULUHA KADhDhABUHU FA°ATBA--NA 
BA--DAHUM-BA--DANW-WA JACALNAHUM ?AHADITh ; FA- 
BU-t-DAL-LI-QOWMIL-LA YU?-MINUN 4 

Then We sent Our messengers one after another. Whenever its messenger 
came to his community they denied him; so We caused those [communities] 


to follow one after another [to destruction] until they became mere tales [told 
of ancient peoples). So— away with the people who won't believe. 


ThUMMA °?ARSALNA MUSA WA?AKhAHU HARUNA BL- 
>AYATINA WA SULTANIM-MUBIN (IN) & 

Then We sent Masa and his brother Haran with Our Signs and with clear 
authority — 

>ILA FIRSOWNA WA MALA°IHI FA-S-TAKBARU WA KANU 
QOWMAN ‘ALIN#* 

to Pharaoh and his chiefs, but they were en arrogant and haughty people. 
FA-QALUU °ANU?-MINU LI-BAShARAYNI MITHLINA WA 
QOWMUHUMA LANA ‘ABIDUN ? 4% 

They said, “Shall we believe these two mortals like us while their community 
are our slaves?” 

FA-KADhDhABUHUMA FA-KANU MINA-L-MUHLAKIN#* 
So they denied them and became among those who were destroyed. 

WA LA-QADi?ATAYNA MUSA-L-KITABA LASALLAHUM 
YAHTADUN # 

And We gave Misa the Book so that perhaps they might be guided. 


WA JASALNA-Bi-NA MARYAMA WA ?UMMAHUU *AYATANW- 
WA ?AWAYNAHUMAA *ILA RAB&WATIN 

DbATI QARARINW- # 

And We made the son of Maryam and his mother a Sign, and sheltered them 
ina high place of abiding restfulness ( +» next page # ) 
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61 


WA MA‘IN® 

and flowing water. 

YAA-AYYUHA-R-RUSULU KULU MINA-T-TAYYIBATI 
WA--MALU SALIHA ;INNI BI-MA TA--MALUNA ‘ALIM # 
Oh you messengers! Eat of the good things and act righteously. Indeed, I 
know what you do. 


WA?INNA HADhIHII ?UMMATUKUM ?UMMATANW- 
WAHIDATANW- WA ?ANA RABBUKUM FA-T-TAQUN 4 


And surely this community of yours is one community, and J am your Lord, 
so be conscious of Me and ward off evil [within and without}. 


FA-TAQATTA‘UU ?AMRAHUM-BAYNAHUM ZUBURA ; 
KULLU HIZBIM-BI-MA LADAYHIM FARTHUN 3 


But they have separated their affair [of the unity of the community of believers] 
‘between them, each sect rejoicing in whal they have. 


FA-DhARHUM FI GhAMRATIHIM HATTA HIN 3 

So leave them alone in their confusion for a while. 
2>AYAHSABUNA *ANNAMA NUMIDDUHUM-BIHI MIM- 
MALINW-WA BANIN (A) 3° 


Do they calculate that by what We have given them in the way of wealth 
and children — 


NUSARIU LAHUM FI-L-KhAYRAT ? ; BAL-LA YAShURUN 
We are hastening to them with the good things? Nay, but they do not perceive 
[their error]. 


>INNA-L-LADhINA HUM-MIN KhAShYATI RABBIHIM- 
MUShFIQUN (A) = 

Truly [only] those who are apprehensive from fear of their Lord — 
WA-L-LADhINA HUM-BI?AYATI RABBIHIM 

YU>-MINUN (A) 5 

and those who believe in the Signs of ther Lord — 

WA-L-LADhINA HUM-BI-RABBIHIM LA YUSbRIKUN (A) 
aud those who do not set up partners alongside their Lord — 
WA-L-LADhINA YU-TUNA MAA ?ATOW-WA QULUBUHUM 
WAJILATUN *ANNAHUM?ILA RABBIHIM RAJIUN (A) = 


and those who give whatever they give with their hearts trembling because 
they [know] they will be returning to their Lord — 


>ULAAPIKA YUSARISUNA FI-L-KhAYRATI #> 
[it is] they who are racing for the [truly] good things, ( #> next page >) 
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»» WAHUM LAHA SABIQUN# 


%*> and they who are the first to reach them. 


62 WALA NUKALLIFU NAFSAN°ILLA WUS‘AHA WA 
LADAYNA KITABUNY-YANTIQU BI-L-HAQQI WA HUM 
LA YUDhLAMUN#* 
And We do not burden any soul with move than it can bear. And with Us is 
a Book which speaks by the Truth, and they shall not be wronged. 


63 BAL QULUBUHUM FI GhAMRATIM-MIN HADbA WA 
LAHUM?A--MALUM-MIN DUNI DhALIKA HUM LAHA 
‘AMILUN 3 
Nay, but their hearts are in confused igncrance about this and they have deeds 
beside that which they are doing. 


64 HATTAA°IDhAA ?AKhADhNA MUTRAFIHIM-BI-L-‘A DhABI 
>IDhA HUM YAJ®@ARUN 
Until when We seize the affluent among them with punishment — then they 
cry out. 

65 LA TAJiARU-L-YOWM : *INNAKUM-MINNA LA 
TUNSARUN # 
Don't cry out today! Surely you will not de helped by Us. 

66 QAD& KANAT *AYATI TUTLA ‘ALAYKUM FA-KUNTUM 
“ALAA ?A--QABIKUM TANKISUN (A) = 


My Signs were recited to you, but you tumed back on your heels — 


67 MUSTAKBIRINA BIHI SAMIRAN TAHJURUN 3% 
scorning them — raving by night [in empty talk]. 


68 >AFA-LAM YADDABBARU-L-QOWLA ?AM JAA?AHUM-MA 
LAM YA>-T1 °ABAA?AHUMU-L-AWWALIN 73 


Have they not reflected on the Words [of Allah]? Or has something come 
to diem that didn’ come co their ancestors, the previous peoples? 


69 7AM LAM YA-*RIFU RASULAHUM FA-HUM LAHU 
MUNKIRUN 73 
Or do they not know their messenger and so don’t recognize him? 


70 >AM YAQULUNA * 
Or do they say, (+> next page #> ) 
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78 


BIHI JINNAH ; BAL JAA?AHUM-BI-L-HAQQI WA 
?AKThARUHUM LI-L-HAQQI KARIHUN 3% 

“In him is madness”? On the contrary, he brought them the Truth, but most 
of them despise the Truth. 


WA LAWI-T-TABA‘A-L-HAQQU ’AHWAA?AHUM LA- 
FASADATI-S-SAMAWATU WA-L~ARDU WA MAN FIHINN ; 
BAL °ATAYNAHUM-BL-DhIKRIHIM FA-HUM ‘AN 
DbIKRIHIM-MU-*-RIDUN# 

And if the Truth had followed their desires, the heavens and the earth and 
what is in them would have been corrupted. Nay. We have brought them 
their Reminder and they have tured away from their Reminder. 


>AM TAS?ALUHUM KbARJAN FA-KhARAJU RABBIKA 
KbAYRANW ? WA HUWA KbAYRU-R-RAZIQIN 

Ordo you ask them for payment? But the Payment of your Lord is best. 

And He is the Best of Providers. 

WA?INNAKA LA-TAD&SUHUM?ILA STRATIM-MUSTAQIM#¢ 
And surely you call them to a straight path, 

WA?INNA-L-LADhINA LA YU-MINUNA BL-L?AKhIRATI 
<ANI-S-SIRATI LA-NAKIBUN @ 

And surely those who do not believe in the Final Life are deviating from 

the path, 

WA LOW RAHIMNAHUM WA KAShAFNA MA BIHIM-MIN 
DURRIL-LA-LAJJU FI TUGHYANIHIM YA--MAHUN3 

And even if We had [bestowed Our] Singular Mercy on them and relieved 
them of their affliction, they would still persist in their blindly overstepping 
the bounds. 

WA LA-QAD4 ?AKhADhNAHUM-BI-L-‘ADbABI FA-MA-S- 
TAKANU LL-RABBIHIM WA MA YATADARRA‘UN 

We most certainly seized them with punishment [as a warning], but they did 
not humble themselves before their Lord and they do not supplicate in humility. 
HATTAAIDbA FATAHNA ‘ALAYHIM-BABAN DhA 
<ADbABIN SbADIDIN >IDhA HUM FIHI MUBALISUN* 

Until, when We open before them a gate of severe punishment, then suddenly 
they despair, 

WA HUWA-L-LADHII °ANShA?A LAKUMU #> 

And it is He Who has created for you ( »> next page #> ) 
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-S-SAM‘A WA-LAB&SARA WA-L2APIDAH ; QALILAM-MA 
TASHKURUN#* 

hearing and sight and hearts, Little are you thankful! 

WA HUWA-L-LADhI DhARA?AKUM FI-L2ARDI WA?ILAYHI 
TUHShARUN 

And itis He Who has multiplied you in the earth, and to Him you will be 
gathered. 

WA HUWA-L-LADhI YUHYI WA YUMITU WA LAHU-Kb- 
TILAFU-L-LAYLI WA-N-NAHAR ; ?AFA-LA TA-+-QILUN 23% 
And it is He Who gives life and causes death, and His is the alternation 
between the night and the day. Won't you use your intelligence? 

BAL QALU MIThLA MA QALA-LAWWALUN 3 

But rather they say what the ancients said. 

QALUU °A~IDpA MITNA WA KUNNA TURABANW- WA. 
<IDDAMAN 2A? INNA LA-MABAOTHUN 73% 

They say, “When we are dead and we are dust and bones, shall we be 
resurrected? 

LA-QAD& WU‘IDANA NAHNU WA ?ABAA?UNA HADbA MIN 
QABALU ?IN HADhAA °ILLAA ?ASATIRU-L2AW WALIN 
“We were promised this, we and our ancestors, before. It is nothing but the 
fables of ancient peoples.” 


QUL-LI-MANI-L~ARDU WA MAN FIHAA?IN KUNTUM 
TA--LAMUN 23% 

Say [to them], “To whom does the earth and what is in it belong, if you have 
any knowledge?” 

SAYAQULUNA LI-LLAH ; QUL?AFA-LA TADhAKKARUN 23% 
They will say, “To Allah.” Say, “Then won’t you remember?” 

QUL MAR-RABBU-S-SAMAWATI-S-SAB&‘I WA RABBU-L- 
SARShI-L-CADBIM 3% 

Say [to them], “Who is the Lord of the seven heavens and the Lord of the 

Scat of the Highest Authority?” 

SAYAQULUNA LI-LLAH ; QUL?AFA-LA TATTAQUN 24% 

They will say, “[They belong] to Allah.” Say, “Then why aren't you conscious 
of Him and [why don’t you] protect yourselyes against inner and outer evil?” 
QUL MAM-BI-YADIHI MALAKUTU KULLI ShAY?INW-WA 
HUWA YUJIRU WALA #> 


Say, “In whose Hand is the sovereignty over every thing and He protects and 
none ( #> next page + ) 
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YUIJARU ‘ALAYHPIN KUNTUM TA--LAMUN 23% 

can protect against Him — if you know?” 

SAYAQULUNA LI-LLAH ; QUL FA°ANNA TUSHARUN ?3¢ 
‘They will say, “Allah!” Say, “Then how are you deluded?” 

BAL ?ATAYNAHUM-BL-L-HAQQI WA ?INNAHUM LA- 
KADhIBUN # 

Nay. We have brought them the Truth and they lie [to themselves]. 
MA-T-TAKhADhA-LLAHU MINW- WALADINW-WA MA 
KANA MA‘AHU MIN °ILAHIN *IDhAL-LA-DhAHABA KULLU 
?TLAHIM-BI-MA KhALAQA WA LA-‘ALA BA-*-DUHUM ‘ALA 
BA-‘-D ; SUBSHANA-LLAHI ‘AMMA YASIFUN (A) 5° 
Neither has Allah taken a son nor has there ever been any god with Him, 
[for had there been], cach would have taken what it created and some would 
have sought to overcome the others. Exalted is Allah over that which they 
describe [Him as being] — 

‘ALIMI-L-GhAYBI WA-Sh-ShAHADATI FA-TASALA ‘AMMA 
YUShRIKUN* 

Knower of the Unseen and the Seen, and Exalted above that which they 
associate [with Him]. 

QUR-RABBI?IMMA TURTYANNI MA YU‘ADUN (A) 

Say, “My Lord, if You should show me what they are promised — 
RABBI FA-LA TAJ&‘ALNI FI-L-QOWML-Dh-DbALIMIN 
my Lord, then do not make me among the oppressors.” 

WA?INNA ‘ALAA °AN-NURIYAKA MA NATDUHUM LA- 
QADIRUN # 

And surely We are able to show you what We have promised them. 
>1Da-FA-‘- BI-L-LATI HIYA ?AHSANU-S-SAYYPAH ; NAHNU 
>A-LAMU BLMA YASIFUN3¢ 

Repel evil with what is better, for We know best what they allege. 

WA QUR-RABBI “A‘UDbU BIKA MIN HAMAZATI-Sh- 
SBAYATIN (1) & 

And say, “My Lord, I seek refuge in You from suggestions of the evil forees— 
WA?A‘UDBU BIKA RABBI ?ANY-YAHDURUN 

and I seek refuge in You lest they be present with me.” 

HATTAA *IDhA JAAA #> 


Until, when there comes (+> next page #» ) 
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>AHADAHUMU-L-MOWTU QALA RABBLR-JIUN (D 
death to one of them, they say, “My Lord, send me back — 
LA‘ALLIIA-‘-MALU SALIHAN FIMA TARAKTU KALLA ; 
>?INNAHA KALIMATUN HUWA QAA?ILUHA ; WA MINW- 
WARA?IHIM-BARZAKhUN?ILA YOWMI YUB&ATHUN 3% 
that I may do righteousness in all that I have left behind.” No way. It is only 
an [empty] word that he is saying; for behind those [who die] there is an 
unsurpassable barrier until the Day when they are [finally] resurrected. 
FAIDhA NUFIKhA FI-S-SURI FA-LAA?ANSABA 
BAYNAHUM YOWMA'IDHINW-WA LA YATASAA?ALUN#¥ 
And when the Trumpet is blown, there skall be no [bonds of] kinship between 
them on that Day, nor will they [even] ask about one another. 

FA-MAN ThAQULAT MAWAZINUHU FA2ULAAIKA 
HUMU L MUFLIHUN # 

And those whose scales are heavy [with good] that Day are the successful. 


3 WA MAN KhAFFAT MAWAZINUHU FA-ULAAIKA-L- 


LADhINA KhASIRUU *ANFUSAHUM FI JAHANNAMA 
KhALIDUN 

And those whose scales are light [with good deeds] that Day have lost their 
soulselves, and they shall abide in Jahanram forever. 

TALFAHU WUJUHAHUMU-N-NARU WA HUM FIHA 
KALIHUN#% 

‘The Fire will sear their faces and they will be in it with lips drawn back in pain. 
>ALAM TAKUN?AYATI TUTLA ‘ALAYKUM FA-KUNTUM- 
BIHA TUKADhDhIBUN ? 3 

“Were My Signs not recited to you? And you denied them.” 

QALU RABBANA GhALABAT ‘ALAYNA ShIQ&4WATUNA 

WA KUNNA QOWMAN DAAALLIN 

They will say, “Our Lord, our misery overcame us, and we were people astray. 
RABBANAA ?AKbRIJANA MINHA FA?IN ‘UD&NA FA-INNA 
DhALIMUN# 

“Our Lord, ake us out of 1, and If we ever returned [to doing evil deeds], we 
would truly be oppressors [of ourselves].” 


QALA-Kh-SA?U FIHA WA LA TUKALLIMUN 3% 

He will say, “Get back into it. And say no more to Me. 
>INNAHU KANA FARIQUM-MIN IBADI YAQULUNA 
RABBANAA?AMANNA FA-Gb-FIR LANA #* 


“Indeed there was a group of My worshippers who said, ‘Our Lord, we have 
believed, so forgive us ( +> next page #* ) 
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WA-R-HAMNA WA ?ANTA KbAYRU-R-RAHIMIN # 

and [have] mercy on us, for You are the Most Merciful of the merciful.” 
FA-T-TAKhADhTUMUHUM SIKhRTYYAN HATTAA 
2ANSQWKUM DbIKRI WA KUNTUM-MINHUM 
TADHAKUN 

“But you chose to mock them to the poin: where it made you forget My 
Remembrance, while you laughed at them, 


>INNI JAZAYTUHUMU-L-Y@WMA BI-MA SABARUU 
>ANNAHUM HUMU-L-FAA?IZUN 3 


“Surely this Day Ihave rewarded them fer their steadfast patience — truly, 
they are the [ones who are] triumphant.” 


QALA KAM LABIThTUM FI-L?ARDI ‘ADADA SININ 23% 
[Allah] will say, “How many years did you remain on earth?” 

QALU LABIThNA YOWMAN?OW BA--DA YOWMIN 
FA-S°ALI-LAAADDIN 

They will say, “We stayed [there] a day cr a part of a day, Ask those who 
keep count.” 

QALAZ?IL-LABITHTUM ?ILLA QALILAL-LOW *ANNAKUM. 
KUNTUM TA--LAMUN 2 

He will say, “You spent but a short time there, if only you knew. 


5 °AFA-HASIB&TUM 2ANNAMA KhALAQ&NAKUM 


“ABATbANW-WA?ANNAKUM ?ILAYNA LA TURJASUN 23 
“Did you think that We created you as a joke, and that you would not be 
Tetumed to Us?” 

FA-TAALA-LLAHU-L-MALIKU-L-HAQQ&4 : LAA?ILAHA 
>ILLA HU : RABBU-L-ARShI-L-KARIM3¢ 

So, Exalted is Allah, the Sovereign, the Truth. There is no deity save Him: 
Lord of the Seat of Generous Authority. 

WA MANY-YAD&U MA‘A-LLAFTILAHAN?AKbARA LA 
BURHANA LAHU BIHI FAINNAMA HISABUHU ‘INDA 
RABBIH ; *INNAITU LA YUPLINU-L-KAFIRUN 

And whoever invokes, besides Allah, another deity — for whom he has no 


proof — shall [in the end] find his account with his Lord, Surely those who 
cover up [the Truth] will never be successful. 


WA QUR-RABBI-Gb-FIR WA-R-HAM WA ?ANTA KbAYRU-R- 
RAHIMIN ¥@ 


And szy, “My Lord, forgive and have me-cy, and You are the Best of those 
who show merey.” 


The Believers 
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BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Siagularly Compassionate 
SURATUN ?ANZALNAHA WA FARADNAHA WA °*ANZALNA 
FIHAA *AYATIM-BAY YINATIL-LASALLAKUM 
TADhAKKARUN# 


This is a stirah which We have sent down and made self-evident, and We have 
sent down in it Clear Signs, that perhaps you might be reminded [of the Truth]. 


°AZ-ZANIYATU WA-Z-ZANI FA-Ii-LIDU KULLA WAHIDIM- 
MINHUMA MPATA JALDATINW-WA LA TA?-KhUDhKUM- 
BIHIMA RA?-FATUN FI DINI-LLAHIIN KUNTUM 
TU>-MINUNA BI-LLAHI WA-L-YOWML-L~AKRIR : WA-L- 
YAShHAD4 ‘ADhABAHUMA TAA?IFATUM-MINA-L- 
MU?-MININ 3% 

The woman fornicator and the man fornicator: flog each of them with a 
hundred lashes, and do not let pity on them overcome you where the din 


of Allah [is concerned], if you [truly] believe in Allah and the Final Day; 
and let a group of believers witness their punishment. 


?AZ-ZANI LA YANKIHU >ILLA ZANIYATAN ?@W 
MUSbRIKATANW-WA-Z-ZANIYATU LA YANKIHUHAA 
>ILLA ZANIN >@W MUSbRIK : WA HURRIMA DhALIKA 
<ALA-L-MU>-MININ 3 

The man who is a fomicator shall not macry other than a woman who is a 
fornicator or an idolatress, and none shall marry her save a man [who is a] 


fornicator or an idolater. And that [martizge to such people] is forbidden to 
the believers. 


WA-L-LADhINA YARMUNA-L-MUHSANATI ThUMMA 
LAM YA2-TU BI?ARBA‘ATI ShUHADAA?A FA-Ji-LIDUHUM 
ThAMANINA JALDATANW-WA LA TAQ4BALU LAHUM 
ShAHADATAN ?ABADA : #> 

And those who [falsely] accuse chaste women and then do not produce four 


witnesses — flog them with eighty lashes and do not take testimony from 
them ever again; ( »> next page =>) 
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WA?ULAM’IKA HUMU-L-FASIQUN (A) & 

and they, [the false witnesses], are the deoraved trespassers [against Truth] — 
>TLLA-L-LADhINA TABU MIM-BA--DI DhALIKA WA 
>ASLAHU : FA2INNA-LLAHA GaAFURUR-RAHIM 3 

except for those who, after [their lying], repent and make restitution. For 
surely Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 
WA-L-LADhINA YARMUNA ?AZWAJAHUM WA LAM 
YAKUL-LAHUM ShUHADAA’U*ILLAA *ANFUSUHUM FA- 
ShAHADATU *AHADIHIM °ARBA‘U ShAHADATIM-BL-LLAHI 
>INNAHU LA-MINA-S-SADIQIN# 

And [as for] those who accuse their wives [of adultery], and have no witnesses 
except themselves — then the witness of one of them [who has been betrayed] 


{shall be] four testimonies [sworn] by Allah [that] truly he is from those who 
are wholly honest. 


WA-L-KhAMISATU ?ANNA LA--NATA-LLAHI ‘ALAYHI?IN 
KANA MINA-L-KADBIBIN ¥* 

And the fifth [oath] is that the curse of Allah be upon him if he is from the liars. 
WA YAD&RA’U ‘ANHA-L-‘ADhABA ?AN TASHHADA 
>ARBA‘A ShAHADATIM-BL-LLAHI °INNAHU LA-MINA-L- 
KADNDIBIN (A) & 

But punishment will be averted from her if she swears four times by Allah 
that he is from the liars — 

WA-L-KhAMISATA *ANNA GhADABA-LLAHI ‘ALAYHAA 
>IN KANA MINA-S-SADIQIN 

And the fifth [oath will be] that the wrath of Allah be upon her if he was of 
the honest ones. 

WA LOWLA FADLU-LLAHI ‘ALAYKUM WA RAHMATUHU 
WA?ANNA-LLAHA TAWWABUN HAKIM 3% 

And were it not for the Favor of Allah on you and His Universal Mercy, 
[you would surely have been destroyed). And Allah is Oft-Returning [in 

His Mercy] and Wise. 

>INNA-L-LADhINA JAA?U BI-LIFKI ‘USBATUM-MINKUM ; 
LA TAHSABUHU ShARRAL-LAKUM ; BAL HUWA KbAYRUL- 
LAKUM ; LLKULLI-M-RPIM- #> 

Surely, those who came with slander are a gang among you. Do not consider 


it to be a bad thing for you. Rather it is good for you. For every person ( #> next! 
page #> ) 
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MINHUM-MA-K-TASABA MINA-L?ITHM : WA-L-LADbI 
TAWALLA KIB&RAHU MINHUM LAHU ‘ADhABUN ‘ADAIM 
from among them shall receive [the punishment] of the sin [he attributed to 
another through slander]. As for the one who took upon himself the greater 
portion — for him [there awaits] a great punishment. 


LOWLAA *IDh SAMI--TUMUHU DhANNA-L-MU>-MINUNA 
WA-L-MU>-MINATU BI“ANFUSIHIM KbhAYRANW-WA QALU 
HADbAA ?IFKUM-MUBIN 23% 

Why, when you heard [the slander], did not the believing men and the believing 
women think good inside themselves and say, “This is clearly slander”? 


LOWLA JAA°U ‘ALAYHI BI?ARBA‘ATI ShUHADAA? : 
FA?IDb LAM YA2-TU BI-Sh-ShUHADAA?I FA?ULAAPIKA 
cINDA-LLAHI HUMU-L-KADBIBUN # 

Why did they [who slandered] not bring four witnesses to it? And when they 
do not produce the witnesses then it is they who are, in the sight of Allah, 

the liars, 

WA LOWLA FADLU-LLAHI ‘ALAYKUM WA RAHMATUHU FI- 
D-DUNYA WA-L-AKhIRATI LA-MASSAKUM FI MAA 
?AFADTUM FIHI ‘ADhABUN ‘ADhIM3& 

And had it not been for the Favor of Alla upon you and His Universal 

Mercy in the world and the Final World, you would have been touched 

by [the slander] that you indulged in with a great punishment 

>IDh TALAQQOWNAHU BI-ALSINATIKUM WA TAQULUNA 
BI“AFWAHIKUM-MA LAYSA LAKUM-BIHI ILMUNW-WA 
TAHSABUNAHU HAYYINANW-WA HUWA ‘INDA-LLAHI 
“ADhIM# 

You received it with your tongues, and uttered with your mouths that of which 
you had no knowledge, and you thought it was a little thing, while it was, in 
the Sight of Allah, immense. 

WA LOWLAA ?IDh SAMI--TUMOHU QULTUM-MA YAKUNU 
LANAA?AN-NATAKALLAMA BI-HADhA SUBSHANAKA, 
HADhA BUHTANUN ‘ADhIM 

And why, when you heard it, did you not say, “It is not for us to speak about 
this. Glory to You. This is a great slander!” 
YA‘IDRUKUMU-LLAHU?AN TACDU LI-MITbLIHI 
>ABADAN?IN 8 

Allah warns you against ever returning to the like of this if ( > next page #> ) 
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KUNTUM-MU?-MININ#% 
you are believers. 


WA YUBAYYINU-LLAHU LAKUMU-L“AYAT ; WA-LLAHU 
sALIMUN HAKIM# 
And Allah makes clear to you the Signs. And Allah is Knowing, Wise. 


?>INNA-L-LADhINA YUHIBBUNA ?AN TASBIA-L-FAHIShATU 
FI-L-LADhINA 7AMANU LAHUM ‘ADbABUN?ALIMUN FI-D- 
DUNYA WA-L?AKhIRAH ; WA-LLAHU YA--LAMU WA 
>ANTUM LA TA-LAMUN 

Surely those who love [that] indecency be spread [about] among those who 


believe will have a painful punishment in this world and the Final World. 
And Allah knows and you do not know, 


WA LOWLA FADLU-LLAHI ‘ALAYKUM WA RAHMATUHU 
WA?ANNA-LLAHA RA?UFUR-RAHIM *& 

Had it not been for the Favor of Allah and His Mercy upon you, [you would 
surely have been destroyed]. And surely Allah is Kind — Singularly 
Compassionate. 


YAA2AYYUHA-L-LADhINA *AMANU LA TATTABEU 
KBUTUWATI-Sh-ShAYTAN ; WA MANY-YATTABIE 
KhUTUWATI-Sh-ShAYTANI FA-INNAHU YA-MURU BI-L- 
FAHShAA?] WA-L-MUNKAR ; WA LOWLA FADLU-LLAHI 
‘ALAYKUM WA RAHMATUHU MA ZAKA MINKUM-MIN 
>AHADIN ?ABADANW-WA LAKINNA-LLAHA YUZAKKI 
MANY-YAShAA? ; WA-LLAHU SAMI‘UN ‘ALIM 3% 

Oh you who believe, do not follow in the footsteps of Shaytan, for whoever 
follows in the footsteps of Shaytan surely [will find that] he orders indecency 
and wickedness. Had it not been for the Favor of Allah and His Universal 


Mercy [upon you], none of you would ever have been purified. But Allah 
purifies whom He wills, And Allah is Hesring, Knowing 


WALA YA?-TALI?ULU-L-FADLI MINKUM WA-S-SA‘ATI 
?ANY-YU>-TUU °ULI-L-QURBA WA-L-MASAKINA WA-L- 
MUHAJIRINA FI #> 


And let not those among you who are endowed with the favor and ease 
[bestowed by Allih] swear that they would not give to their relatives and 
the poor and the immigrants in (#> next page > ) 
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SABILI-LLAHI WA-L-YA--FU WA-L-YASFAHU : ?ALA 
TUHIBBUNA °?ANY-YAGHFIRA-LLAHU LAKUM ?: 
WA-LLAHU GhAFURUR-RAHIM # 

the Way of Allah, And let them pardon and overlook [the faults of others]. 
Would you not like Allah to forgive you? And Allah is Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate. 


>INNA-L-LADhINA YARMUNA-L-MUHSANATI-L-GhAFILATI- 
L-MU>-MINATI LU‘INU FI-D-DUNYA WA-L?AKhIRAH ; WA 
LAHUM ‘ADhABUN ‘ADhIM (UNY) = 

Surely those who [falsely] slander chaste women — unthinkingly careless but 


believing women — are cursed in the world and the Final World. And for them 
there is a terrible punishment — 


YOWMA TAShHADU ‘ALAYHIM *ALSINATUHUM WA 
?AYDIHIM WA ?ARJULUHUM-BI-MA KANU YA--MALUN #* 


[on a] Day when their tongues and their ands and their feet shall bear 
witness against them as to what they used to do. 


YOWMA?IDhINY-YUWAFFIHIMU-LLAHU DINAHUMU-L- 
HAQQA WA YA--LAMUNA?ANNA-LLAHA HUWA-L- 
HAQQU-L-MUBIN # 

That Day, Allah will pay them in full their true wages and they will realize 
that Allah is the Manifest Truth. 


>AL-KHABITHATU LI-L-KhABITHINA WA-L-KhABIThUNA 
LI-L-KbABITDAT : WA-T-TAYYIBATU LI-T-TAY YIBINA 
WA-T-TAY YIBUNA LI-T-TAYYIBAT : ULAAIKA 
MUBARRA?UNA MIMMA YAQULUN ; LAHUM- 
MAGBHFIRATUNW- WA RIZQUN KARIM 

The evi] women [are] for evil men and the evil men are for evil women. And 
the good women [are] for good men and ihe good men [are] for good women. 
Such [good men and good women] are innocent of what people say [by way 
of slander]. For them is forgiveness and generous provision. 


YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANU LA TADAKhULU 
BUYUTAN GbAYRA BUYUTIKUM HATTA TASTA?-NISU 
WA TUSALLIMU “ALAA *AHLIHA ; DhALIKUM KhAYRUL- 
LAKUM LA‘SALLAKUM *> 

Oh you who believe, do not enter houses, other than your own houses, until 


you ask permission and greet their inhabiiants with [greetings of] peace. 
That is the best for you if you will but (#> next page + ) 
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TADBAKKARUN3€ 
reflect [on it]. 


FA°IL-LAM TAJIDU FIHAA ?AHADAN FA-LA TAD&KhULUHA| 
HATTA YU?-DbANA LAKUM : WA°IN QILA LAKUMU-R-JIU 
FA-R-JISU) HUWA ?AZKA LAKUM ; WA-LLAHU BI-MA 
TA--MALUNA ‘ALIM# 

And if you do not find anyone there, do not enter them until permission has 


been given to you. And if it is said to you, “Turn back,” then tur back, [for 
that is] purer for you. And Allah has full cnowledge of whatever you do. 


LAYSA ‘Al .AYKUM TUNAHTIN ?AN TADAKhULU BUYUTAN 
GbAYRA MASKUNATIN FIHA MATASUL-LAKUM ; WA- 
LLAHU YA--LAMU MA TUBADUNA WA MA TAKTUMUN#¢ 
There is no harm for you in entering houses which are umnhabited in which 
there is something of use for you, and Allah knows what you do openly and 
[what you] conceal. 


QUL-LI-L-MU-MININA YAGhUDDU MIN ?ABaSARTHIM 
WA YAHEADhU FURUJAHUM ; DhALIKA?AZKA LAHUM ; 
>INNA-LLAHA KbABIRUM-BI-MA YASNA‘UN 3 

Say to the believers to lower their eyes and guard their private parts. That is 
purer for them. Surely Allah is well aware of what they do. 


WA QUL-LE-L-MU?-MINATI YAGBDUDNA MIN 
>AB&SARIHINNA WA YAHFADANA FURUJAHUNNA WA LA 
YUBADINA ZINATAHUNNA ?ILLA MA DhAHARA MINHA 
WA-L-YADRIBANA BI-KhUMURIHINNA ‘ALA JUYUBIHINN ; 
WALA YUBADINA ZINATAHUNNA?ILLA LE 
BUULATIHINNA ?OW ?ABAAPIHINNA ?0W ?ABAAPL 
BUULATIHINNA ?OW #> 

And say to the believing women to lower their eyes, and guard their private 
parts, and not display their adornment except that which [ordinarily] appears 
of it, and to draw their head coverings over their bosoms, and not di lay their 


adornment save to their husbands, or their fathers, or their husband's fathers, 
or (> next page #> ) 
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?IKHWANIHINNA °@W BANII?IKhWANIHINNA QW BANTI 
>AKhAWATIHINNA ?OW NISAA?IHINNA >@W MA 
MALAKAT ?AYMANUHUNNA ?AWL-T-TABIINA GhAYRI 
>ULI-L?IRBATI MINA-R-RIJALI?AWI-T-TIFLL-L-LADBINA 
LAM YADBHARU <ALA ‘OWRATI-N-NISAA? : WA LA 
YADRIBANA BIARJULIHINNA LL-YU--LAMA MA 
YUKhFINA MIN ZINATIHINN ; WA TUBUU?ILA-LLAHI 
JAMIAN ?AYYUHA-L-MU-MINUNA LASALLAKUM 
TUFLIHUN 3 

their sons, or their husbands’ sons, or their brothers, or their brothers’ sons, 
or their sisters’ sons, or their women, or those whom their right hands possess, 
or those male servants who have no physical desire, or children who are not 
yet awate of the private aspects of wouea. And let them not stamp their fect 


to make known what they conceal of thei adornments. And turn to Allah in 
repentance — all of you, oh believers— that you may be successful. 


WA?ANKIHU-L-AYAMA MINKUM WA-S-SALIHINA MIN 
sTIBADIKUM WA °IMAA?IKUM ; °INY-YAKUNU FUQARAA?A 
YUGhNIHIMU-LLAHU MIN FADLIH ; WA-LLAHU WASIUN 
<ALIM3# 

And marry those among you Rie are single and the righteous ones from your 


male slaves and female slaves. If they are poor, Allah will enrich them [by] 
His Favor, Allah is All-Encompassing, Kaowing [of all situations]. 


WA-L-YASTA-*-FIFI-L-LADhINA LA YAJIDUNA NIKAHAN 
HATTA YUGRNIYAHUMU-LLAHU MIN FADLIH ; WA-L- 
LADbINA YAB&TAGRUNA-L-KITABA MIMMA MALAKAT 
?>AYMANUKUM #> 

And let those, who can not find a way to marry, be chaste until Allah enriches 


them from His Favor. And if those whom your right hands possess desire a 
contract, (*> next page >) 
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» FA-KATIBUHUM?IN ‘ALIMTUM FIHIM KhAYRANW-WA 


34 


35 


>ATUHUM-MIM-MALI-LLAHI-L-LADbII *ATAKUM ; WA LA 
TUKRIHU FATAYATIKUM ‘ALA-L-BIGHAA’T?IN ARADANA 
TAHASSUNAL-LI-TAB&TAGAU ‘ARADA-L-HAYATLD-DUNYA ; 
WA MANY-YUKRIHHUNNA FACINNA-LLAHA MIM-BA-“DI 
>IKRAHIHINNA GhAFURUR-RAHIM 3 

then write [a contract of manumission] for them if you are aware of any good 
in them and give them [a share] from the wealth that Allah has given you. And 
do not force your female slaves into prostitution if they desire to be chaste. [in 
order that] you might seck the gains of the worldly life. And if anyone forces 
them [into prostitution], then Allah will be Ever-Forgiving [of them] 

— Singularly Compassionate [to them] a‘ter their having been compelled. 


WA LA-QAD§ *ANZALNAA *ILAYKUM ?AYATIM- 
MUBAYYINATINW-WA MAThALAM-MINA-L-LADINA 
KhALOW MIN QAB&LIKUM WA MOW®IDBATAL-LLL- 


MUTTAQIN® & 
And We have certainly sent down to you Clear Signs and examples of those 


who have passed [from this world] before you, and an admonition to those who, | 


conscious of Allah, ward off evil [from within and without themselves]. 


?ALLAHU NURU-S-SAMAWATI WA-L~ARD ; MATRALU 
NURIHI KAMISbKATIN FIHA MISBAH ; °AL-MISBAHU FI 
ZUJAJAH ;°AZ-ZUJAJATU KAPANNAHA KOWKABUN 
DURRTY YUNY-YUQADU MIN ShAJARATIM-MUBARAKATIN 
ZAYTUNATIL-LA ShARQIY YATINW-WA LA 
GbARBIYYATINY-YAKADU ZAYTUHA YUDIPU WALOW 
LAM TAMSASHU NAR ; NURUN ‘ALA NUR ; YAHDL-LLAHU 
LI-NURIHI MANY-YAShAA? ; WA YADRIBU- > 

Allah is the Light of the heavens and the earth. A likeness of His Light is a 
niche in which there is a lamp, the lamp is within a glass, the glass is like [a] 
pearly white star lit from [the oil of] a blessed tree — an olive tree — neither 
of the East nor of the West, whose oil all but glows though no fire touches it. 


Light upon light; Allah guides to His Light whom He chooses. And He sets 
forth (=> next page =>) 
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37 


38 


39 


40, 


LLAHU-L?AMThALA LI-N-NAS ; WA-LLAHU BI-KULLI 
SbAY°IN <ALIM (UN) 
metaphors for the people. And Allah is the Knower of all things. 


FI BUYUTIN *ADhINA-LLAHU °AN TURFA‘SA WA 
YUDbKARA FIHA-S-MUHU YUSABBIHU LAHU FIHA 
BI-L-GhUDUWWI WA-L°ASAL (1) 

[This lamp is found] in houses which Allah has allowed to be raised up, that 


His Name might be remembered in them. They glorify Him in the mornings 
and the evenings — 


RIJALUL-LA TULHIHIM TIARATUNW- WA LA BAY‘UN 
DBIKRI-LLAHI WA "IQAMI-S-SALATI WA ITAA?I-Z-ZAKATI 
YAKhAFUNA YOWMAN TATAQALLABU FIHI-L-QULUBU 
WA-LABASAR (U) 

men whom neither commerce nor sale distracts from the remembrance of 


Allah and performance of the salah and giving the zakah. They fear a Day 
in which the hearts and eyes will be turned about — 


LI-YAJ&ZIYAHUMU-LLAHU *AHSANA MA ‘AMILU WA 
YAZIDAHUM-MIN FADLIH ; WA-LLAHU YARZUQU 
MANY-YASbAA°U BI-GhAYRI HISABA#¥ 

that Allah may pay them for the best of their deeds, and He may add to their 


[reward] from His Bounty. And Allah provides for whom He chooses 
without accounting. 


WA-L-LADhINA KAFARUU °A--MALUHUM KASARABIV-BI- 
QIATINY- YAHSABUHU- AMPANU MAAVA ; HATTAA 
?IDbA JAA?AHU LAM YAJIDSHU ShAYANW-WA WAJADA- 
LLAHA ‘INDAHU FA-WAFFAHU HISABAH ; WA-LLAHU 
SARTU-L-HISAB& (1) 

As for those who cover up [the Truth], their deeds are like a mirage ina 

desert which the thirsty one thinks to be water, till he comes to it [and] he 


finds it to be nothing, but finds Allah before him, and He will pay him his 
account in full. And Allah is Swift at Reckoning the account; — 


>OW KADhULUMATIN FI BAHRIL-LUJJTY YINY-YAGhShAHU 
MOWJUM-MIN FOWQIHI MOWJUM-*> 


or [their deeds arc] like darkness on a vast abysmal sea covered by waves 
upon waves, ( #> next page #> ) 
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Al 


42 


43 


44 


MIN FOWQIHI SAHABA ; DhHULUMATUM-BA-+-DUHA 
FOWQA BA--D ?IDAA 2AKhRAJA YADAHU LAM 

YAKAD&4 YARAHA ; WA MAL-LAM YAJ&ALL-LLAHU 

LAHU NURAN FA-MA LAHU MIN-NUR®* 

over which are clouds, layer upon layer of darkness, [so dark that] when a man 


stretches forth his hand, he can barely see it. And the one for whom Allah has 
made no light — thore is no light for him. 


>ALAM TARA ?ANNA-LLAHA YUSABBIHU LAHU MAN 
FI-S-SAMAWATI WA-LARDI WA-T-TAYRU SAAAFFAT ? ; 
KULLUN QAD& ‘ALIMA SALATAHU WA TASBIHAH ; WA- 
LLAHU ‘ALIMUM-BI-MA YAF‘ALUN #%# 

Do you wul see that everything (het is in the heavens and the earth glorifies 
Allah? And the birds as they spread their wings — every creature knows its 
prayer and its exaltation — and Allah knows [all] that they do 


WA LI-LLAHI MULKU-S-SAMAWATI WA-L?ARD : WA?ILA- 
LLAHI-L-MASIR# 

And the Sovereignty of the heavens and the earth belongs to Allah. And to 
Allah is the [final] return, 


2?ALAM TARA ?ANNA-LLAHA YUZJI SAHABAN ThUMMA 
YU?ALLIFU BAYNAHU ThUMMA YAJ&‘ALUHU RUKAMAN 
FA-TARA-L-WAD&QA YAKhRUJU MIN KbILALIH : WA 
YUNAZZILU MINA-S-SAMAA’I MIN JIBALIN FIHA 
MIM-BARADIN FA-YUSIBU BIHI MANY-YAShAA’U WA 
YASRIFUHU ‘AM-MANY-YAShAA? : YAKADU SANA 
BARQIHI YADhHABU BI-LABESAR # 

Do you not see how Allah drives the clonds? Then He brings them together, 
then piles them in masses, and then you see the rain coming forth between 
them; and He makes clouds like mountains charged with hail descend from 


the sky, and He makes it fall on whom He wills, and from whom He wills, 
He turns it aside, The brightness of His lightening all but takes away sight, 


YUQALLIBU-LLAHU-L-LAYLA WA-N-NAHAR ; # 
Allah alternates the night and the day. (+ next page +> ) 
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* >INNA FI DhALIKA LA“IBARATAL-LIPULL-L?ABASAR 
#> Surely in that is a lesson for those who have insight 


45 WA-LLAHU KhALAQA KULLA DAAABBATIM-MIM-MAA? : 
FA-MINHUM-MANY-YAMSbl ‘ALA BATANIH : WA MINHUM- 
MANY-YAMSDI ‘ALA RUJALAYN : WA MINHUM-MANY- 
YAMSHI ‘ALAA ?ARBA‘ ; YAKHLUQU-LLAHU MA YAShAA? ; 
?INNA-LLAHA ‘ALA KULLI SbAY°IN QADIR 3 
And Allah has created every creature from water; some of them go upon their 


bellies, and some of them go upon two feet, and Some of them go upon four. 
Allah creates what He wills; surely Allah has Power over all things. 


46 LA-QAD&?ANZALNAA ?AYATIM-MUBAY YINAT ; 
WA-LLAHU YAHDI MANY-YAShAA?U?ILA 
SIRATIM-MUSTAQIM 3% 

We have certainly sent down Signs that make (things) clear. And Allah guides 
whom He wills to a straight path. 


47 WA YAQULUNA?AMANNA BLLLAHI WA BLR-RASULI WA 
>ATA-NA ThUMMA YATAWALLA FARIQUM-MINHUM-MIM- 
BA--DI DhALIK ; WA MAA ?ULAAIKA BI-L-MU-MININ3#€ 
And [the hypocrites] say, “We believe in Allah and the Messenger, and we 
obey.” Then a group of them turn away after that. These are not the believers. 


48 = WA?IDbA DU‘UU?ILA-LLAHI WA RASULIHI LI-YAHKUMA 
BAYNAHUM 7IDBA FARIQUM-MINHUM-MU--:RIDUN 3% 
And when they are called to Allah and His Messenger so that he may judge 
between them, then a group of them turn aside [in aversion] 


49 WA?INY-YAKUL-LAHUMU-L-HAQQU YA-TUU “ILAYHI 
MUDA‘ININ% 
But if the right is on their side, they come to him willingly! 


50 *AFI QULUBIHIM-MARADUN °AMI-R-TABUU °AM 
YAKhAFUNA °ANY- # 
Is there a disease in their hearts, or do they doubt, or do they fear that (> next 
page # ) 


The Light 


Z%wWbe e997 9 oe ob Cad 


“iy ek 
abl Oy alas apgle abl Gesg 


5 Cieakdl OS Bloc rw 


9S, ISG Vg IIa HS, a7 290" t 4 
ste Wl ohn chou) dowel b} 


2 Ws PA a aed 


OO shill 68 GUIs Gall 5 Cow 


Agerrh nae rgcr gent vee 
se ”, ae , wo ¥ 
ake abl Boy saleuys dlab) ops 
Cid 4 22 -EE an et ce 7 Was 
nee dil leet] Honig ll oe SPE 
ae? 4 RLZII2-4 greg 9 I OE 


38,3, 
pee YS CRA APT Ob obi 


2 
rope, 2 ee ak Lorrsrcr @ le 


© SSS abl Of 2528 
2% 2 Ae 296 cz. g-rk 92,8 78 I 
SF OG Gplpebl s abl abl 


bIQ2 WP ee Sree A WP x Ie Mee 
pha Le hele s ele dale Ll 
rd g 


INA 6, 296) 77 AVI IAIES 2L? gn re 
el! SmI Ge Leg liga sant ol » 
prergan ech o> Gok oor Gs? 9 
ies he lated Cag cit os od 


22960 2 -2ee 


LS IME Ted | 


24 an-Nir — 569 — qada *aflaha 18 


» 


=» 


51 


52 


53 


54 


55 


YAHIFA-LLAHU ‘ALAYHIM WA RASULUH ?; BAL 
?ULAA*IKA HUMU-Dh-DhALIMUN* 

Allah and His Messenger will be unjust to them? Rather it is they who are 
the oppressors [of themselves and others], 

2INNAMA KANA QOWLA-L-ML>-MININA ‘IDbA DUUU 
?ILA-LLAHI WA RASULIHI LI-YAHKUMA BAYNAHUM 
?ANY-YAQULU SAMI--NA WA?ATA--NA ; WA7ULAMIKA 
HUMU-L-MUFLIHUN # 

The only speech of the believers when they are called to Allah and His 
Messenger to judge between them is that they say, “We hear and we obcy.” 
And it is they who are the successful. 

WA MANY-YUTII-LLAHA WA RASULAHU WA YAKhShA- 
LLAHA WA YATTAQ&HI FAPULAAIKA HUMU-L- 
FAMIZUN@ 

And whoever obeys Allah and His Messenger, and fears Allah, and is 
conscious of Him and wards off evil [from within and without] — it is 

they who are the victorious. 

WA ?AQ&SAMU BI-LLAHI JAHDA 7AYMANIHIM LAIN 
>AMARTAHUM LA-YAKhRUJUNN ; QUL-LA TUQ&SIMU : 
TAATUM-MA--RUFAH ; INNA-LLAHA KhABIRUM-BI-MA 
TA--MALUN# 

‘They have sworn by Allah with their strongest oaths that if you ordered them 
they would go forth [to struggle in the way of Allah]. Say, “Do not swear! 
Obedience is recognised. Surely Allah is aware of what you do.” 
QUL?ATISU-LLAHA WA ?ATISU-R-RASUL ; FA2IN 
TAWALLOW FA~INNAMA ‘ALAYHI MA HUMMILA 

WA ‘ALAYKUM-MA HUMMILTUM ; WAOIN TUTISEUHU 
TAHTADU ; WA MA ‘ALA-R-RASULIILLA-L-BALAGHU-L- 
MUBIN 3% 

Say, “Obey Allah and obey the Messenger, But, if you turn away, then upon 
him is only what he bears and upon you what you bear. If you obey him you 


will be guided. And the only duty of the Messenger is to convey plainly [the 
Message of Allah] 


WA‘ADA-LLAHU-L-LADhINA °AMANU MINKUM WA 
‘AMILU-S-SALIHATI LA-YASTAKhLIFANNAHUM FL-L- 
?ARDI KAMA-S-TAKhLAFA #> 

Allah has promised those who believe an¢ act righteously that He will cause 


them to be successors on the earth, even as He granted succession (> next 
page #> ) 
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=> -L-LADhINA MIN QABALIHIM ; WA LA-YUMAKKINANNA 


56 


37 


58 


LAHUM DINAHUMU-L-LADhL-R-TADA LAHUM WA LA- 
YUBADDILANNAHUM-MIM-BA-*-DI KhOWFIHIM °AMNA ; 
YA--BUDUNANI LA YUShRIKUNA BI ShAY?A ; WA MAN 
KAFARA BA--DA DhALIKA FA2ULAA’IKA HUMU-L- 
FASIQUN # 

to those who were before them, and that He will establish for them [on this 
earth] that religious way of life which He has approved for them, and that He 
will surely replace their fear with security, [because] they worship Me and do 
not associate anything with Me. But whoever covers up [the Truth] after that 
— they are the deviant. 


WA ?AQIMU-S-SALATA WA ?ATU-Z-ZAKATA WA ?ATIU-R- 
RASULA LA‘ALLAKUM TURHAMUN 3 


So establish the aldh and pay the zakah and obey the Messenger, so that 
perhaps you may receive mercy. 


LA TAHSABANNA-L-LADhINA KAFARU MU---JIZINA FI-L- 
?ARD : WA MA2-WAHUMU-N-NAR ; WA LA-BP-SA-L-MASIR 
Do not think that those who cover up [the Truth] can frustrate [the cause of 
Allah] on earth, Their dwelling place shall be the Fire. And [what] a wretched 
end to the journey. 


YAAAY YUHA-L-LADhINA AMANU LI-YASTA?-DhINKUMU- 
L-LADhINA MALAKAT?AYMANUKUM WA-L-LADhINA 

LAM YAB&LUGbU-L-HULUMA MINKUM ThALATbA 
MARRAT ; MIN QABALI SALATL-L-FAJaRI WA HINA 
TADA‘UNA ThIYABAKUM-MINA-Dh-DhAHIRATI WA MIM- 
BA--DI SALATI-L-IShAA? ; ThALATHU “OWRATIL-LAKUM ; 
LAYSA ‘ALAYKUM WA LA ‘ALAYHIM JUNAHUM- 
BA-DAHUNN ; TOWWAFUNA ‘ALAYKUM-BA--DUKUM‘ALA #>| 
Oh you who believe! Let those whom your right hands possesses and those 
who have not reached puberty among you ask permission from you [before 
entering your room] at three times: before the salah at dawn, and when you 

lay aside your clothing at midday [to rest], and after the salah of the night, 
[These are] three times when [you might] be uncovered. There is no blame 


on you or them beyond these [periods of time] if you circulate [visiting] from 
one to (#> next page * ) 
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60 


61 


BA--D ; KADhALIKA YUBAYYINU-LLAHU LAKUMU-L- 
?AYAT ; WA-LLAHU ‘ALIMUN HAKIM 3 

another [and they come in without permission]. In this way Allah makes clear 
to you His Signs, and Allah is All-Knowing, Wise. 


WA°IDhA BALAGHA-L2ATaFALU MINKUMU-L-HULUMA 
FA-L-YASTA?-DhINU KAMA-S-TA-DbANA-L-LADhINA MIN 
QABALTHIM ; KADBALIKA YUBAYYINU-LLAHU LAKUM 
?AYATIH ; WA-LLAHU ‘ALIMUN HAKIM 8 

And when the children among you reach puberty, let them ask permission 

[to enter at all times], as they who were before them asked permission. In this 
way Allah makes clear to you His Signs, and Allah is All-Knowing, Wise. 


WA-L-QAWA‘IDU MINA-N-NISAA?I-L-LATI LA YARJONA 
NIKAHAN FA-LAYSA ‘ALAYHINNA JUNAHUN?ANY- 
YADA--NA ThIYABAHUNNA GhAYRA MUTABARALIATIM-BI- 
ZINAH ; WA?ANY-YASTA--FIFNA KbAYRUL-LAHUNN ; 
WA-LLAHU SAMIUN‘ALIM # 

As for women who are past [the age of] childbearing who no longer anticipate 
marriage: no blame shall attach to them if they lay aside their [outer] garments, 


[but] not to display [their] adornments. Bat to refrain [from doing so] is better 
for them, And Allah is Hearing, Knowing. 


LAYSA ‘ALA-LPA--MA HARAJUNW-WA LA SALA-L?A--RAJI 
HARAJUNW- WA LA ‘ALA-L-MARIDI HARAJUNW-WA LA 
‘ALAA °ANFUSIKUM ?AN TA?-KULU MLVW-BUYUTIKUM?0W 
BUYUTI?ABAATKUM?OW BUYUTI °>UMMAHATIKUM?0W 
BUYUTI *IKQWANIKUM 7WW BUYUTI?AKhAWATIKUM?OW 
BUYOTI?A--MAMIKUM?OW BUYUTI ‘AMMATIKUM20W 
BUYUTI «> 

No blame is there upon the blind nor any blame upon the lame nor any blame 
‘upon the sick nor on yourselves if you eat in your houses, or the houses of 
your fathers, or the houses of your mothers, or the houses of your brothers, 


or the houses of your sisters, or the houses of the brothers of your fathers or 
the houses of the sisters of your fathers, or the houses (+> next page +>) 
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=> ?AKQ)WALIKUM?QW BUYOTI KhALATIKUM20W MA 


63 


MALAKTUM-MARATIHAHUU ?0W SADIQIKUM ; LAYSA 
‘ALAYKUM JUNAHUN ?AN TA?-KULU JAMIAN ?OW 
>ASHTATA ; FA-IDhA DAKhALTUM-BUYUTAN FA-SALLIMU 
‘ALAA ?ANFUSIKUM TAHIYYATAM-MIN ‘INDI-LLAHI 
MUBARAKATAN TAYYIBAH ; KADhALIKA YUBAY YINU- 
LLAHU LAKUMU-L?AYATI LAALLAKUM TA--QILUN 
of the brothers of your mother or the houses of the sisters of your mother, 
or fin the houses] whose keys you hold, or in [the house of] your friend. 
No blame [shall be upon you] if you eat together or separately. But when 
you enter houses, give greetings of peace to each other, a greeting from 
Allih — blessed and sweet. In this way Allah makes clear the Signs so 
that you may understand 


>INNAMA-L-MU?-MINUNA-L-LADbINA °AMANU BI-LLAHI 
WA RASULIHI WA?IDhA KANU MA‘AHU ‘ALAA °AMRIN 
JAMIIL-LAM YADhHABU HATTA YASTA’-DbINUH ; 7INNA- 


L-LADhINA YASTA>-DhINUNAKA ?ULAAIKA-L-LADHINA 
YU’-MINUNA BI-LLAHI WA RASULIH : FA?-IDhA-S- 
TA?-DbANUKA LI-BA--DI S)A?-NIHIM FA?-DhAL-LLMAN 
ShP-TA MINHUM WA-S-TAGHFIR LAHUMU-LLAH ; 
>INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM % 

The believers are only those who believe in Allah and His Messenger, and 
when they are with him for a matter of eommon interest, do not take leave 
until they have asked his permission. Surzly those who ask your permission are 
the ones who believe in Allah and His Messenger. So if they ask your permis- 
sion for some affair of theirs, give leave to whomever you will, and ask Allah 
to forgive them, for Allah is Ever-Forgivng — Singularly Compassionate. 


LA TAJ&‘ALU DUSAAA-R-RASULI BAYNAKUM KADUSAA?I 
BA--DIKUM-BA-*-DA ; QADA YA-"-LAMU-LLAHU- #> 

Do not regard the call of the Messenger to you [in the same way] as the call 
of one of you to another. Allah knows ( #> next page +> ) 
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+> L-LADhINA YATASALLALUNA MINKUM LIWADRA : 


64 


FA-L-YAHDbARL-L-LADbINA YUKhALIFUNA ‘AN ?AMRIHII 
2>AN TUSIBAHUM FITNATUN ?OW YUSIBAHUM ‘ADhABUN 
>ALIM 3% 

those of you who slip away surreptitiously, hiding yourselves. And let those 
who conspire against his orders beware lest trials [in this world] befall them 
or grievous suffering [await them in the Final World]. 


>ALAA °INNA LL-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA-L#ARD ; 
QAD& YA--LAMU MAA ?ANTUM ‘ALAYH ; WA YOWMA 
YURJA‘UNA CILAYHI FA-YUNABBPUHUM-BLMA ‘AMILU; 
WA-LLAHU BI-KULLI ShAY°IN ‘ALIM * & 

Without a doubt, whatever is in the heavens and the earth belongs to Allah. 


He knows your position and the day when they will be returned to Him so that 
He may inform them of what they did. And Allah has Knowledge of all things. 


Sitratu-l-Furgan 


6 Ruka‘ Revealed in Mzkkah 17 ?Ayat 
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BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Sirgularly Compassionate 


TABARAKA-L-LADhI NAZZALA-L-FURQANA ‘ALA 
‘ABADIHI LI-YAKUNA LI-L-ALAMINA NADDbIRA (ND & 
Blessed is He Who has sent down the Criterion [making clear the True from the 
false] upon His worshipful servant, that he may be a warner to all the worlds; — 


°AL-LADhI LAHU MULKU-S-SAMAWATI WA-L“ARDI WA 
LAM YATTAKhIDh WALADANW-WA LAM YAKUL-LAHU. 
ShARIKUN FI-L-MULKI WA KbALAQA KULLA ShAYIN 
FA-QADDARAHU TAQADIRA # 

He to whom belongs the Sovereignty of the heavens and the carth. He has 


not taken a son. and no partner has He in His Sovereignty. He has created 
everything and has determined [its nature] with exact determination. 


WA-T-TAKbADHU MIN DUNIHI#> 
But they have taken, apart from Him, ( #7 next page >) 
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# ?ALIHATAL-LA YAKhLUQUNA ShAYANW-WA HUM. 


YUKbLAQUNA WA LA YAMLIKUNA LIPANFUSIHIM 
DARRANW-WA LA NAF‘ANW-WA LA YAMLIKUNA 
MOWTANW-WA LA HAYATANW-WA LA NUShHURA# 

gods that create nothing, while they themselves are created, And they possess 


neither harm nor benefit of themselves, nor do they possess [power] over 
death or life or resurrection. 


WA QALA-L-LADhINA KAFARCU ?IN HADpAA 2ILLAA 
>IFKUNI-F-TARAHU WA ?A~“ANAHU ‘ALAYHI QOWMUN 
?AKhARUN (A) { siep Here or } FA-QADA JAAP7U DhRULMANW- 
WA ZORA f stop here 1 

And those who cover up [the Truth] say, “This [Qur?av] is nothing but a lie 


he made up with the help of other people.” So they have brought [together] 
injustice and a lie. 


WA QALUU ?ASATIRU-LAWWALINA-K-TATABAHA 
FA-HIYA TUMLA ‘ALAYHI BUKRATANW- WA ?ASILA # 

And they [who cover up the Truth] say, “[It’s nothing more than] legends of 
the ancients which he has written down, end they are dictated to him morning 
and evening.” 


QUL?ANZALAHU-L-LADbI YA“-LAMU-S-SIRRA FI-S- 
SAMAWATI WA-L~ARD ; INNAHU KANA GhAFURAR- 
RAHIMA 3% 

Say, “He Who knows the secret of the heavens and the earth sent it down. 
Surely He is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate.” 


WA QALU MA LI-HADhA-R-RASULI YA-KULU-T-TAAMA 
WA YAMSII FI-L>ASWAQ& ? ; LOWLAA °UNZILA *ILAYHI 
MALAKUN FA-YAKUNA MA‘AHU NADHIRA (AN) 

And they say, “What kind of messenger is this who cats food and walks in 
the markets? Why hasn’t an angel been sent down with him as a warner — 


?OW YULQAA °ILAYHI KANZUN?0W TAKUNU LAHO 
JANNATUNY-YA2>-KULU MINHA ? ; WA QALA-Dh- 
DbALIMUNA °IN TATTABIUNA?ILLA RAJULAM. #> 

or [why is] not a treasure granted to him [hy Allah], or why does he not have 
a garden from which to eat?” And the oppressors [of themselves and others] 
say, “You follow but a man ( #> next page > ) 
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MASHURA# 
[who is] bewitched.” 


>UN-DhUR KAYFA DARABU LAKA-L2AMTBALA FA-DALLU 
FA-LA YASTATICUNA SABILA* 

Sce how they put forth examples for you, but [it is] they who are astray and 
cannot find the way. 


TABARAKA-L-LADhII IN ShAAVA JASALA LAKA KbAYRAM- 
MIN DBALIKA JANNATIN TAJ&kI MIN TAHTIHA-L2ANHARU 
WA YAJ&AL-LAKA QUSURA#€ 


Blessed is He Who, if He wills, can give you better than all that [of which they 
speak]: gardens beneath which rivers flow, and [He] shall assign you palaces, 


BAL KADhDhABU BI-S-SA‘AH : WA?A-*-TADANA LLMAN 
KADbDbABA BI-S-SAATI SASIRA 3 

Nay, but they have denied [the coming of] the Hour, and We have prepared a 
blazing fire for those who deny the Hour. 


>IDhA RAPATHUM-MIM-MAKANIM-BAADIN SAMICC LAHA 
‘TAGAY YUDbANW-WA ZAFIRA 3 


When [the fire] shall see them from afar they will hear its rage and roar. 


WA?IDhAA >ULQU MINHA MAKANAN DAYYIQAM- 
MUQARRANINA DA‘OW HUNALIKA ThUBURA #% 


And when they are flung into a tight place in it — chained together — they 
will cry out for [their own] extinction. 


LA TAD&-‘UL-YOWMA ThUBURANW- WAHIDANW-WA-Da-<U 
ThUBURAN KATHIRA # 


Do not ery out this Day for one extinctior but cry out for many extinctions. 


QUL ?ADbALIKA KhAYRUN ?AM JANNATU-L-KhULDL-L-LATI 
WUSIDA-L-MUTTAQUN ? ; KANAT LAHUM JAZAA?ANW-WA 
MASIRA 3 

Say, “Is this, or the Garden of Eternal Being promised to those who preserve 


themselves for Allah, better? For them it is [both their] reward and [their final] 
destination. 


LAHUM FIHA MA YAShAA?UNA KhALIDIN ; KANA # 
“Within it they shall have what they want forever. It is (> next page #> ) 
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‘ALA RABBIKA WA--DAM-MASULA%® 
a promise of your Lord that must be fulfilled.” 


WA YOWMA YAHShURUHUM WA MA YA--BUDUNA MIN 
DUNI-LLAHI FA-YAQULU °A?ANTUM ?ADLALTUM SIBADI 
HAA?ULAA?I?AM HUM DALLU-S-SABIL 23% 

And on the Day when He shall gather them together and those which they 
worship besides Allah, He will say [to those to whom divinity was falsely 
ascribed], “Was it you who led my worshippers astray, or did they themselves 
stray from the path?” 


QALU SUBAHANAKA MA KANA YAMBAGhI LANAA 
?AN-NATTAKhIDhA MIN DUNIKA MIN >@WLIYAAPA 

WA LAKIM-MATTA--TAHUM WA ?ABAA?AHUM HATTA 
NASU-Dh-DBIKR : WA KANU QOWMAM-BURA 

They will say, “Glory be to You! It is not [possible] for us to have taken any- 
one as a protector other than You. But Ycu provided them and their fathers 


[with] the good things [of life] until they forgot [Your] remembrance and 
became a lost people.” 


FA-QAD& KADhDbhABUKUM-BLMA TAQULUNA FA-MA 
TASTATICUNA SARFANW-WA LA NASRA : WA MANY- 
YADbLIM-MINKUM NUDbIQ&HU ‘<ADBABAN KABIRA 3 
They have now proved you to be liars in what you say, and you can neither 


avert [your punishment] nor [seek] help, And whoever among you oppressed 
[yourselves and others], We shall make him taste a great punishment. 


WA MAA ?ARSALNA QARALAKA MINA-L-MURSALINA 
?ILLAA ?INNAHUM LA-YA?-KULUN, A-T-TASAMA WA 
YAMSBUNA FL-L°ASWAQ& ; WAJASALNA BA--DAKUM LI- 
BA--DIN FITNAH ;’ATASBIRUN ?: WA KANA RABBUKA 
BASIRAX@ 

And We never sent messengers before yon who didn’t eat food and walk in 


the marketplaces. We test you hy means cf one another. Will you be steadfast? 
And your Lord is ever watching. 
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WA QALA-L-LADhINA LA YARIUNA LIQAA?ANA 
LOWLAA?UNZILA ‘ALAYNA-L-MALAAPIKATU ?@W NARA 
RABBANA ; LA-QADI-S-TAKBARU FI °ANFUSIHIM WA 
‘ATOW ‘UTUWWAN KABIRA #¢ 

And those who do not expect the meeting with Us say, “Why weren't angels 


sent down to us, o why don’t we see our Lord?” They have surely become 
arrogant within themselves and insolent with a great insolence. 


YOWMA YAROWNA-L-MALAA?IKATA LA BUShRA 
YOWMA?IDhIL-LI-L-MUJ&RIMINA WA YAQULUNA 
HIJARAM-MAHJURA#¢ 

On the Day when they shall see the angels, there will be no good news that 
Day for the evil-doers, and they will say, “Banned by the barrier!” 


WA QADIMNAA ILA MA ‘AMILU MIN ‘AMALIN FA- 
JA‘ALNAHU HABAA?’AM-MANTRURA 
And We shall turn to the deeds they have done and make them scattered dust. 


2ASHABU-L-JANNATI YOWMA"IDhIN KhAYRUM- 
MUSTAQARRANW-WA °AHSANU MAQILA 

‘The Companions of the Garden on that Day shall have better dwellings and 
a better resting place. 


WA YOWMA TAShAQQAQU-S-SAMAA?U BI-L-GhAMAMI 
WA NUZZILA-L-MALAAPIKATU TANZILA 3€ 


A Day when the heavens, [together with] the clouds, will be burst open, and 
the angels will be sent down — descending. 


?AL-MULKU YOWMA/IDBINI-L-HAQQU LL-R-RAHMAN ; 
WA KANA YOWMAN ‘ALA-L-KAFIRINA ‘ASIRA2& 

The Sovercignty that Day will in Truth belong to the Universally Merciful; 
and it will be a hard Day for those who [vsed to] cover up [the Truth]. 


WA YOQWMA YAADDU-Db-DbALIMU ‘ALA YADAYHI 
YAQULU YA-LAYTANI-T-TAKhADhTU MA‘A-R-RASULI 
SABILA % 

And [on] that Day the oppressor will bite his hands [in utter regret] and will 
say, “Alas! Would that I had taken the path of the Messenger! 


YA-WAYLATA LAYTANI 3 
“Agony is mine! ( #> next page #> ) 
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LAM ?ATTAKhIDh FULANAN KhALILA # 

“Would that I had not taken so-and-so for a friend. 
LA-QAD&?ADALLANI ‘ANI-Dh-DbIKRI BA<-DA>IDh JAA?ANT ; 
WA KANA-Sh-SbAYTANU LI-L-INSANI KhADhULA 

“Tt was he who Jed me astray from the remembrance [of Allah] after it came to 
me.” And Shaytan is forever a deserter of the people. 

WA QALA-R-RASULU YA-RABBI?INNA QOWME-T- 
TAKhADBU HADhA-L-QUR°ANA MAHJURA 2 

And the Messenger says, “Oh my Lord! Surely my people have treated this 
Quran as something of no account.” 

WA KADbALIKA JA‘ALNA LI-KULLI NABIYYIN 
‘ADUWWAM-MINA-L-MUJ&RIMIN ; WA KAFA BI-RABBIKA 
HADIYANW-WA NASIRA 3% 

And like that We have made for every prophet an enemy among the evil-doers; 
but your Lord suffices as a Guide and a Helper. 

WA QALA-L-LADhINA KAFARU LOWLA NUZZILA 
SALAYHI-L-QUR°ANU JUMLATANW- WAHIDAH (TAN) 

] stop here or} KADhALIK (A) f stp tere} LILNUTBABBITA 

BIHI FUADAKA WA RATTALNAHU TARTILA 3 

And those who cover up [the Truth] say, “Why is the Quran not sent down 
to him all at once?” [Tell them it is revealed] like that [and then] We arranged 
it in harmonious order to make your heart unshakable. 

WALA YA>-TUNAKA BI-MATBALIN?ILLA JP-NAKA BI-L- 
HAQQI WA °?AHSANA TAFSIRA ® 

And they never come to you with some example but that We bring you the 
‘Truth and the best explanation. 

?AL-LADhINA YUHShARUNA ‘ALA WUJUHIHIM ?ILA 
JAHANNAMA ?ULAA’IKA ShARRUM-MAKANANW-WA 
>ADALLU SABILA 

‘Those who will be gathered on their faces to Hell — they are in the worst 
position and the most astray from the way, 

WA LA-QAD& ?ATAYNA MUSA-L-KITABA WA JASALNA. 
MA‘AHUU ?AKhAHU HARUNA WAZIRA 3 

And We gave Missa the Book and made his brother Harin his supporter. 
FA-QULNA-Dh-HABAA ?ILA-L-QOWMI- #> 

Then We said, “Go — both of you — to the people (#> next page #> ) 
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L-LADbINA KADhDhABU BI-AYATINA ; 
FA-DAMMARNAHUM TAD&MIRA # 
who have denied Our Signs.” Then We destroyed them with total destruction. 


WA QOWMA NUHIL-LAMMA KADhDhABU-R-RUSULA 
>AGhRAQ&ANAHUM WA JA‘ALNAHUM LL-N-NASI?AYAH ; 
WA?A--TADANA LI-Dh-DbALIMINA ‘ADhABAN 

>ALIMA (ANW) 

And when the people of Nah denied the messengers, We drowned them, 

and made them a Sign to humanity. We have prepared a painful punishment 
for the unjust oppressors — 

WA ‘ADANW-WA ThAMUDA WA?ASHABA-R-RASSI 

WA QURUNAM-BAYNA DhALIKA KATHIRA # 

and (for) ‘Ad and Thamid and the Companions of ar-Rass and many 
generations in between. 

WA KULLAN DARABANA LAHU-L°AMTRALA WA 
KULLAN TABBARNA TATBIRA # 

And for each of them We set forth exameles [by way of warning] and We 
utterly destroyed them all 

WA LA-QAD& ATO W ‘ALA-L-QARYATEL-LATI UMTIRAT 
MATARA-S-SOW? ; ?AFA-LAM YAKUNU YAROWNAHA ? : 
BAL KANULA YARJUNA NUSHURA # 

And they [who now deny the Signs may] have come across that town which 
was showered with the rain of evil. So have they not seen it? Nay, but they 
do not expect to be resurrected [from the dead so its all the same to them] 
WA? IDA RAPOWKA ?INY-YATTAKHIDQUNAKA *ILLA 
HUZUWA ;?AHADhA-L-LADbI BA‘ATHA-LLAHU 

RASULA 23% 

And if they see you, they take you for a joke, [saying], “Is this the one whom 
Allah has sent forth as a messenger? 

>IN KADA LA-YUDILLUNA ‘AN?ALIHATINA LOWLAA 
>AN SABARNA ‘ALAYHA ; WA SOWFA YA--LAMUNA HINA 
YAROWNA-L-~‘ADhABA MAN ?ADALLU SABILA 3 

“He would have led us astray from our gods had we not been so steadfast [in 
our worship] of them.” But when they see the punishment [that awaits them], 
then they will know who is more astray from the path. 

?ARA?AYTA MANI-T-TAKBADDA ?ILAHAHU HAWAH ? # 
Have you seen the one who takes his own desires for a god? ( +> next page #> ) 
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?AFA~ANTA TAKUNU ‘ALAYHI WAKILA (AN) © 

Are you a guardian over him — 

?AM TAHSABU ?ANNA ?AKThARAHUM YASMA‘UNA 

?@W YA-S-QILUN ? ;°IN HUM? ILLA KA-L2AN‘AMI BAL 
HUM?ADALLU SABILA * 

or do you figure that most of them listen {to you] or [use their] intelligence? 
They are like cattle. No, they are even further astray from the path. 

>ALAM TARA?ILA RABBIKA KAYFA MADDA-Db-DBILL ? : 
WA LOW SbhAA?A LA-JACALAHU SAKINA : TRUMMA 
JASALNA-Sh-ShAMSA ‘ALAYHI DALILA (AN) 

Have you not seen how your Lord stretches out the shadow? And if He willed 
He could have made it stand still; then We make the sun its pilot — 
ThUMMA QABADNAHU?ILAYNA QAB&DANY-YASIRA #* 
then [having extended it] We draw it back 10 Us — [in] a gradual withdrawal. 
WA HUWA-L-LADhI JASALA LAKUMU-L-LAYLA 
LIBASANW-WA-N-NOWMA SUBATANW-WA JASALA-N- 
NAHARA NUSHURA # 

And it is He Who has made the night as a garment for you, and sleep for rest, 
and He has made [every] day a resurrection. 

WA HUWA-L-LADhIl *ARSALA-R-RIYAHA BUShRAM-BAYNA 
YADAY RAHMATIH :WA *ANZALNA MINA-S-SAMAA’I 
MAA?AN TAHURA (AL-) & 

And it is He Who sends the winds as glac tidings before His merciful [rains] 
and He sends down pure water from the sky — 

LI-NUHYTYA BIHI BALDATAM-MAYTANW- WA. 
NUSQIYAHU MIMMA KhALAQiNAA ?AN‘AMANW-WA 
ANASIYYA KATDIRA # 

that by it We may give life to a dead land and that from it the many [beings] 
of Our creation — livestock as well as humans — may drink. 

WA LA-QAD&4 SARRAFNAHU BAYNAHUM LI- 
YADHDHAKKART FA“ARAA ?AKTHARU-N-NASI 

?ILLA KUFURA 

And We have certainly distributed it among them so they might remember, but 
most of the people refuse to do anything but cover up [the self-evident Truth]. 
WA LOW ShP-NA LA-BA‘AThNA FI KULLI QARYATIN- 
NADBbIRA (AN) 1 FA-LA > 

And had We willed, We could have sent a warner to every village, — 

(52) so do not (+> next page #> ) 
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TUTISI-L-KAFIRINA WA JAHID&HUM-BIHI JIHADAN 
KABIRA @ 

obey those who cover up [the Truth], and strive against them by means of 
this [Qur?an] with [your] utmost striving. 

WA HUWA-L-LADbi MARAJA-L-BAHRAYNI HADDA 
‘ADhBUN FURATUNW-WA HADhbA MILHUN ?UJAJ& : 

WA JA‘ALA BAYNAHUMA BARZAKhANW- WA. 
HIJARAM-MAHJORA 3% 

And it is He Who has let loose the two bodies of water, one fresh and sweet, 
the other salty and bitter, and placed a barrier between them — a bar that 
impedes [their mingling]. 

WA HUWA-L-LADhI KhALAQA MINA-L-MAA?I BASRARAN 
FA-JASALAHU NASABANW-WA STHRA ; WA KANA 
RABBUKA QADIRA#* 

And it is He Who has created [the] human being from [this same] water and 
fixed [relationships of] lineage and marriage. And your Lord is All-Powerful. 


WA YA-*-BUDUNA MIN DUNI-LLAHI MA LA YANFASUHUM 
WALA YADURRUHUM ; WA KANA-L-KAFIRU ‘ALA 
RABBIHI DhAHIRA#* 

And [still] they worship besides Allah that which can neither help nor harm 


them; and the one who covers up [the Truth] is forever a backer [of the evil 
forces] against his Lord. 


WA MAA ?ARSALNAKA °ILLA MUBAShSbIRANW-WA 
NADhbIRA # 

And We have not sent you save as a bear2r of good news and a warner. 
QUL MAA°?AS?ALUKUM ‘ALAYHI MIN ?AJaRIN °ILLA MAN 
SbAA’A ?ANY-YATTAKbIDDA *ILA RABBIHI SABILA #€ 

Say [to the people], “I do not ask paymert from you for it, only that whoever 
chooses may take the way towards his Lerd.” 


WA TAWAKKAL ‘ALA-L-HAY YLL-LADhI LA YAMUTU 

WA SABBIH BI-HAMDIH ; WA KAFA BIHI BI-DhUNUBI 
SIBADIHI KhABIRA ¢ sr here or } (ANT) 5 

And put your trust in the Living One whe does not die, and extol His praise. 
And He suffices as the Knower of the sins of His worshippers, — 


*AL-LADbI KbALAQA-S-SAMAWATI WA-L“ARDA WA MA 
BAYNAHUMA FI SITTATI *AYYAMIN ThUMMA-S-TAWA 
SALA-L~ARSh { stop here } #> 

He Who created the heavens and the earth and what is between them in six 


eons, then is established on the Seat of Absolute Authority (al-‘arsh). (+> next 
page => ) 
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?AR-RAHMANU FA-S?AL BIHI KhABIRA# 

The Universally Merciful — so ask abou: Him from the informed. 
WA?IDhA QILA LAHUMU-S-JUDU LI-R-RAHMANI QALU 
WA MA-R-RAHMAN ??ANASJUDU LE-MA TA-MURUNA 
WA ZADAHUM NUFURA®* 

And if it is said to them, “Prostrate yourselves to the Universally Merciful,” 
they say, "What ‘universally merciful’? Shall we prostrate ourselves to what- 
ever you order us?” And it [only] adds to their aversion. 
TABARAKA-L-LADhI JA‘ALA FI-S-SAMAA’I BURUJANW-WA 
JASALA FIHA SIRAIANW-WA QAMARAM-MUNIRA # 
Blessed [is He] Who has placed the constellations in the sky and placed in 

it a [shining] lamp and a luminous moon. 

WA HUWA-L-LADhi JASALA-L-LAYLA WA-N-NAHARA 
KbILFATAL-LI-MAN ’ARADA ?ANY-YADBDbAKKARA 

2@W ?ARADA ShUKURA # 

And it is He Who made the night and the day to succeed one another. for 
whoever desires to remember or desires to give thanks. 

WA ‘IBADU-R-RAHMANI-L-LADhINA YAMSHUNA ‘ALA-L- 
>ARDI HOWNANW- WAIDbA KhATABAHUMU-L-JAHILUNA 
QALU SALAMA * 

And the worshippers of the Universally Merciful are they who walk modestly 
upon the earth; and if the ignorant address them, they say, “Peace.” 
WA-L-LADHINA YABITUNA LI-RABBIHIM SUJJADANW 
WA-QIYAMA 3% 

And those who spend the night prostrating and standing before their Lord. 
WA-L-LADhINA YAQULUNA RABBANA-S-RIF ‘ANNA 
SADhABA JAHANNAMA ®INNA ‘ADBABAHA KANA 
GhARAMA %* 

And who say, “Our Lord! Turn away from us the punishment of Hell, [for] 
Surely its punishment is a perpetual torment. 


2>INNAHA SAA?AT MUSTAQARRANW-WA MUQAMA 
Surely it is an evil dwelling place and station.” 

WA-L-LADBINA *IDBAA *ANFAQU LAM YUSRIFU WA LAM 
YAQ&TURU WA KANA BAYNA DhALIKA QAWAMA # 


And those who, when they spend, are neither prodigal nor parsimonious, 
but are ever between the two [extremes] — moderate. 


WA-L-LADBINA #> 
And those (#>next page =>) 
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LA YAD&UNA MA‘A-LLAHI ?ILAHAN ?AKhARA WA LA - 
YAQATULUNA-N-NAPSA-L-LATI HARRAMA-LLAHU 2ILLA 
BI-L-HAQQI WA LA YAZNUN : WA MANY-YAF‘AL DhALIKA 
YALQA?ATHAMA (ANY-) & 

who call on no other god along with Alla, and do not slay any being that 
Allah has made forbidden, except [in the pursuit of what is] true, and do not 
fornicate, for whoever does that will [not] only meet with full requital — 
YUDA‘AF LAHU-L“ADhABU YOWMA-L-QIYAMATI WA 
YAKRLUD& FIH] MUHANA (AN) &© 

[but] for him shall the torment be doubled on the Day of Standing, and he 
shall dwell forever in it, disgraced — 

>ILLA MAN TABA WA?AMANA WA‘AMILA AMALAN 
SALIHAN FA@ULAAPIKA YUBADDILU-LLAHU 
SAYYPATIHIM HASANAT ; WA KANA-LLAHU 
GbAFURAR-RAHIMA 3 

save the one who repents and believes and performs righteous deeds; for such, 
Allah will change their evil deeds to good. And Allah is Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate. 

WA MAN TABA WA ‘AMILA SALIHAN FA7INNAHU 
YATUBU?ILA-LLAHI MATABA * 

And whoever repeats and does good deecs [is] surely he who has tumed to 
Allah in [sincere] repentance 

WA-L-LADhINA LA YASHHADUNA-Z-ZURA WA IDA 
MARRU BL-L-LAGhWI MARRU KIRAMA 3€ 

And [they] are those who do not bear false witness, and if they pass by [those] 
chattering idly — pass by with dignity. 

WA-L-LADhINA?IDhA DhUKKIRU BIAYATI RABBIHIM 
LAM YAKhIRRU ‘ALAYHA SUMMANW-WA ‘UMYANA # 
And those who, when they are reminded of the Signs of their Lord, do not 
fall [into] apathy — deaf and blind [to their deeper meanings]. 
WA-L-LADBINA YAQULUNA RABBANA HABA LANA MIN 
2AZWAJINA WA DhURRIY YATINA QURRATA ?A-*-YUNINW- 
WA-Ja“ALNA LI-L-MUTTAQINA 7IMAMA 3 

And those who say, “Our Lord! Grant us ‘rom among our wives and our 
offspring comfort to our eyes, and make us leaders of those who guard 
themselves for Allah.” 

>ULAAIKA YUJAZOWNA-L-GhURFATA BI-MA SABARU => 


Those will be rewarded [with] the [Paradisical] Chamber for their steadfast 
Patience, (#> next page #> ) 
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s+ WA YULAQQOWNA FIHA TAHIYYATANW-WA SALAMA 


Stratu-sh-Shu‘araa 
11 Rukis Revealed in Makkah 227 >Ayat 
{Sd 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 


(AN) & 

and in it they will be met with welcome and [greetings of] peace — 
KbALIDINA FIHA ; HASUNAT MUSTAQARRANW-WA 
MUQAMA # 

[and] there they shall dwell forever, a happy place and a [high] station. 

QUL MA YA-<-BA?U BIKUM RABBI LOWLA DUSAA?UKUM : 
FA-QAD& KADhDhAB&TUM FA-SOWFA YAKUNU LIZAMA*@ © 


Say [to the believers], “My Lord would not be concerned for you, were it not 
for your calling [to Him in supplication], [and say to those who disbelieve], 
“You rejected [the Message of Alla] so ‘this rejection] will stick to you.” 


In the Name of Allah, 

the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
TA STIIM-MIIIM 
TILKA °AYATU-L-KITABI-L-MUBIN ¥# 
These are Signs of the Clear Book. 
LA‘ALLAKA BAKbItUN-NAFSAKA °ALLA YAKUNU 
MU>-MININ 
It may be that you torment your self because they will not believe. 
>TN-NAShA?-NUNAZZIL ‘ALAY HIM-MINA-S-SAMAA?I 
2>AYATAN FA-DhALLAT ?A--NAQUHUM LAHA KhADISIN 3 
If We willed, We could send down upon them from the sky a Sign that 
would bow their necks in perpetual humility. 
WA MA Ya>-TIHIM-MIN DbIKRIM-MINA-R-RAHMANI 
MUHDATHIN 7ILLA KANU ‘ANHU MU-“RIDIN#€ 


And no reminder comes to them anew from the Universally Merciful, 
except that they turn away from it. 


FA-QAD& KADhDhABU FA-SAYA2-TIHIM 7AMBAA?U MA 
KANU BIHI YASTAHZPUN#€ 

Now they have denied [the Truth], but [in time] there will come to them 
news of that about which they used to sccff. 


2>AWA LAM YAROW?ILA-L~ARDI #> 
Do they not look to the earth (#> next page #> ) 
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KAM ?AMBATNA FIHA MIN KULLI ZOWIIN KARIM ? 3 
[and see] how many noble kinds [of life] We have caused to grow upon it? 
2TNNA FI DhALIKA LA~AYAH ; WA MA KANA 
>AKThARUHUM-MU>-MININ #& 

Surely in that there is a Sign. Yet most of them are not believers. 
WA?INNA RABBAKA LA-HUWA-L“AZIZU-R-RAHIM 

And surely your Lord — He is the Exalted, the Singularly Compassionate. 
WA?IDb NADA RABBUKA MUSAA ?ANP-TI-L-QOWMA-Dh- 
DpALIMIN (A) & 

And [recall] when your Lord called Masé, saying, “Go to the unjust people— 
QOWMA FIR‘OWN ; ALA YATTAQUN# 

the people of Pharaoh —will they not be conscious of Allah and ward off evil?” 
QALA RABBI INNIIAKhAFU ?ANY-YUKAD)DhIBUN 3 
[Masa] said, “I tear they will surely deny me. 

WA YADIQU SAD&RI WALA YANTALIQU LISANI 
FAARSIL ILA HARUN#* 

“And my chest will be tight and my tongue not free, so send for Harun. 

WA LAHUM ‘ALAYYA DhAMBUN FA~AKhAFU ?ANY- 
YAQ&TULUN 3 

“And they have a claim [pending] against me and I fear they will kill me!” 
QALA KALLA : FA-Dh-HABA B!~AYATINAA INNA 
MA‘AKUM-MUSTAMEUN ¥# 

[Allah] said, “Never! Go — both of you — with Our Signs. We shall surely 
be with you — listening.” 

FA>-TIYA FIR‘OWNA FA-QULAA INNA RASULU RABBE-L- 
<ALAMIN (A) & 

“Go to Pharaoh and say, ‘We are [each] tae messenger of the Lord of the 
Worlds — 

>AN ?ARSIL MA‘ANA BANII?ISRAAPIL 3 

[ordered to tell you to] send the Children of *Isr@il with us.”” 
QALA?ALAM NURABBIKA FINA WALIDANW-WA 
LABITHTA FINA MIN CUMURIKA SININ (A) & 

[Pharaoh] said, “Did we not rear you up among us as a child and [did you not] 
remain among us for [many] years of your life — 

WA FA‘ALTA FA--LATAKA-L-LATI FASALTA WA ?ANTA 
MINA-L-KAFIRIN 3 

and you did what you did, and you were of the ungrateful. 

QALA FASALTUHAA ?IDhANW-WA ANA #> 

[Miisa] said, “I did it when [ was ( > next page #>) 
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MINA-D-DAAALLIN #* 

one of those who are astray. 

FA-FARARTU MINKUM LAMMA KbIFTUKUM FA-WAHABA 
LI RABBI HUKMANW-WA JA‘ALANI MINA-L-MURSALIN & 
“So then I fled from you when I feared you, but [since then] my Lord has 
given me judgment [and authority], and made me [to be] from among the 
messengers. 

WA TILKA NI-*-MATUN TAMUNNUHA ‘ALAYYA ?AN 
‘ABBATTA BANIIISRAA’IL2¢ 

“And is this the favor of which you remird me—that you have enslaved the 
Children of *Isra’l?” 

QALA FIRSOWNU WA MA RABBU-L-‘ALAMIN # 

Pharaoh said, “And what is the Lord of the Worlds?” 

QALA RABBU-S-SAMAWATI WA-L-ARDI WA MA 
BAYNAHUMA ;°IN KUNTUM-MUQININ3# 

[Masa] said, “Lord of the heavens and the earth and all that is between 
them — if only you believed with certainty.” 

QALA LLMAN HOWLAHUU?ALA TASTAMI‘UN3¢ 

[Pharaoh] said to those around him, “Did you hear [what he said]?” 

QALA RABBUKUM WA RABBU?ABAA?IKUMU-L- 
>AWWALIN 4 

[Misa] said, “He is your Lord and the Lord of your fathers.” 

QALA ?INNA RASULAKUMU-L-LADhII ?URSILA ?ILAYKUM 
LA-MAJANUN 

[Pharaoh] said, “Surely your ‘messenger’ who has been sent to you is mad.” 
QALA RABBU-L-MAShRIQI WA-L-MAGhRIBI WA MA 
BAYNAHUMA : IN KUNTUM TA--QILUN#€ 

[Masa] said, “[My Lord is the] Lord of the East and the West and all 

that is between them, if you but [used your] intelligence.” 

QALA LA? INI-T-TAKQADITA *ILAHAN GbAYRI LA- 
?AJ&SALANNAKA MINA-L-MASJUNIN # 

[Pharaoh] said, “If you choose a god othe: than me I shall imprison you.” 
QALA?AWA LOW JP-TUKA BL-ShAY?IM-MUBIN3 

[Misa] said, “Even if I brought you something illuminating?” 

QALA FA-TI BIHI °IN KUNTA MINA-S-SADIQIN#% 
[Pharaoh] said, “Produce it if you [are really] from the honest ones.” 
FA2ALQA ‘ASAHU # 

So [Missa] cast his staff ( > next page #>) 
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FAIDbA HIYA ThU-*-B ANUM-MUBIN # 

and it was a snake — clearly visible. 

WA NAZA‘A YADAHU FA“IDBA HIYA BAYDAA?U LLN- 
NADhIRINX 

And he drew forth his hand, and — behold — it was white to the onlookers. 
QALA LI-L-MALA?I HOWLAHUU ?INNA HADBA LA- 
SAHIRUN ‘ALIM (MUNY) = 

[Pharaoh] said to the chiefs about him, “Truly this is a learned magician — 
YURIDU *ANY-YUKbRIJAKUM-MIN °ARDIKUM-BL-SIHRIHI 
FA-MADhA TA-MURUN #* 

he wants to drive you out of your land by his magic; so what do you advise?” 
QALUU?ARJIH WA?AKbAHU WA-Ba-ATh FI-L-MADAA?INI 
HASBIRIN (A) = 

They said, “Put him and his brother off and send collectors into the towns — 
YA?-TUKA BI-KULLI SAHHARIN ‘ALIM 3 

to bring you all the learned magicians.” 

FA-JUMI‘A-S-SAHARATU LI-MIQATI YOWMLM-MA-+-LUM 
(NW) «3 

So the magicians were gathered together orthe meeting on a day well known— 
WA QILA LI-N-NASI HAL *ANTUM-MUJATAMISON (A) 
and the people were asked, “Will you join [the gathering as well]?” — 
LA‘SALLANA NATTABIU-S-SAHARATA *IN KANU HUMU-L- 
GhALIBIN # 

[They said], “Surely. So we may follow tac magicians if they are the victors.” 
FA-LAMMA JAA?A-S-SAHARATU QALU LI-FIRSCOWNA 
2INNA LANA LA°AJ&RAN IN KUNNA NAHNU-L-GhALIBIN 3 


And when the magicians came, they said to Pharaoh, “Will we be rewarded if 
we are the victors?” 


QALA NA‘AM WA?INNAKUM?IDBAL-LA-MINA-L- 
MUQARRABIN3& 

He said, “Yes! And you shall be from among those brought close [to me].” 
QALA LAHUM-MUSAA ?ALQU MAA ?ANTUM-MULQUN 
Masa said to them, “Cast what you are going to cast.” 

FA?ALQOW HIBALAHUM WA <ISIYYAHUM WA QALU BI- 
‘IZZATI FIRSOWNA INNA LA-NAHNU #> 


So they cast their cords and their staffs, saying, “By the might of the Pharaoh 
surely we (#> next page #> ) 
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56 


ST 


-L-GhALIBUN & 

[are] the victors!” — 7 
FA~ALQA MUSA ‘ASAHU FA?IDhA HIYA TALQAFU MA 
YA?-FIKUN 

‘Then Misa cast his staff and behold! It swallowed up their deceptions. 
FA2ULQIYA-S-SAHARATU SAJIDIN (A) 

And the magicians fell down prostrate [before the Truth] — 

QALUU *AMANNA BL-RABBE-L-ALAMIN (A) 

and they said, “We believe in the Lord of the Worlds — 

RABBI MUSA WA HARUN 

the Lord of Misa and Haran!” 

QALA?AMANTUM LAHU QAB&LA AN ?ADBANA LAKUM ?: 
>INNAHU LA-KABIRUKUMU-L-LADbI ‘ALLAMAKUMU-S- 
STHR : FALA-SOWFA TA-“LAMUN ; LAPUQATTIEANNA 
?AYDIYAKUM WA ?ARJULAKUM-MIN KhILAFINW-WA 
LA?USALLIBANNAKUM ?AJAMA‘SIN 3 

[Pharaoh] said, “You put your faith in him before | give you permission? 
Surely it [must be] he who is your chief who taught you magic. But surely 
you will come to know [who is in control, for] surely | shall cut off your 
hands and feet alternately and [then] verily I will crucify the lot of you!” 


QALU LA DAYRA?INNAA?ILA RABBINA MUNQALIBUN # 
They said, “It doesn't matter, for truly we are returning to our Lord, [penitent]. 
2INNA NATAMA‘U ?*ANY-YAGhFIRA LANA RABBUNA 
KhATAYANAA ?AN KUNNAA ?AWWALA-L-MU>-MININ *@ 
“Surely we hope that our Lord will forgive us our faults, because we were 

the first believers [from among our people].” 


WA ?OWHAYNAA °ILA MUSAA?AN ?ASRI BI-IBADIL 
>INNAKUM-MUTTABA‘UN# 

And We revealed to Misi, “Travel by night with My worshippers, for surely 
you will be followed.” 


FA?ARSALA FIR‘QWNU FI-L-MADAA’INI HASHIRIN& 

And then Pharaoh sent out gatherers to the cities — 

2>INNA HAMULAA?I LA-ShIRDRIMATUN QALILUN (A) 03° 

[to round up the Bani "Isri?il, announcing], “Surely they are only a small band— 
WA?INNAHUM LANA LA-GhAIDRUN (A) & 

and surely they have offended us — 

WA?INNA LA-JAMIUN HADBIRUN 3% 

and surely we are a nation on [full] alert.” 

FA“AKbRAJ&NAHUM-MIN JANNATINW- #> 

But even so We removed them from [thei:] gardens (+> next page +> ) 
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WA‘UYUN (INW) 5 

and springs — 

WA KUNUZINW-WA MAQAMIN KARIM (IN) & 

and storehouses and noble positions — 

KADBALIK ; WA ?OWRATHNAHA BANII*ISRAAIL #€ 

just like that [they were taken from them and] We caused the Children of 
?Isriil to inherit them. 

FA2ATBAUHUM-MUShRIQIN# 

And [the troops of Pharaoh] overtook then at sunrise. 

FA-LAMMA TARAA?A-L-JAM‘ANI QALA °ASHABU MUSAA 
>INNA LA-MUD&RAKUN #* 


And when the two companies saw one another, the companions of Misa said, 
“We are surely overtaken!” 


QAI.A KALLA :?INNA MAYA RABBI SAYAHDIN# 
[Masa] said, “Not so. My Lord is with me [and] He will guide me.” 
FAQWHAYNAA?ILA MUSAA?ANI-D-RIB-BI-SASAKA-L- 
BAUR; FA-N-FALAQA FA-KANA KULLU FIRQIN KA-T- 
TOWDI-L-“ADbIM % 


So We revealed to Misa, “Strike the sea with your staff!” 
and each part was like an immense towering mountain. 


WA?AZLAFNA ThAMMA-L~AKaARIN ¥ 

‘Then We brought the others [who were pursuing them] near. 
WA?ANJAYNA MUSA WA MAM-MA‘AHUU ?AJaAMASIN 3 
And We saved Misa and all those with him. 

ThUMMA °AGhRAQ&NA-L?AKhARIN 

Then We drowned the others, 

>INNA FI DhALIKA LA“AYAH ; WA MA KANA 
>AKThARUHUM-MU>-MININ # 

Surely in that is a Sign, [but] most of them are not believers. 

WA?INNA RABBAKA LA-HUWA-L-‘AZIZU-R-RAHIM3€ 
And surely your Lord is Mighty, Singularly Compassionate. 

WA-T-LU ‘ALAYHIM NABA?A °IBaRAHIM must step $3 

And recite to them a story [about] Ibrahim. 

>IDb QALA LI-ABIHI WA QOWMIHI MA TA-*-BUDUN 23% 
When he asked his father and his people, “What do you worship?” 
QALU NA--BUDU?ASNAMAN FA-NADbALLU LAHA ‘AKIFIN 
They said, “We worship idols and remain ever devoted to them.” 

QALA HAL YASMASUNAKUM?IDh *> 

[lbrahim] said, “Do they hear you when ( #> next page > ) 


And it parted, 
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=> TADA&UN (A) & 


you cry out in supplication [to them] — 


>@W YANFACUNAKUM °OW YADURRUN# 

or do they benefit or harm you?” 

QALU BAL WAJADANAA *ABAAPANA KADhALIKA YAF ‘ALUN 3% 
‘They said, “[In] no way. But we found our fathers behaving like this.” 

QALA ?AFA-RA?AYTUM-MA KUNTUM TA--BUDUN (A) 
He said, “Do you see whom you have been worshipping — 

>ANTUM WA ?ABAA?UKUMU-L2AQaDAMUN 23% 

you and your forefathers? 

FA~INNAHUM ‘ADUWWUL-LII?ILLA RABBA-L“ALAMIN (A) 
“Truly they are all an enemy to me save the Lord of the Worlds — 
?AL-LADIi KhALAQANI FA-HUWA YAHDIN (1) 

Who created me and Who guides me — 

WA-L-LADbI HUWA YUT&IMUNI WA YASOIN (1) 2° 

and it is He Who feeds me and gives me drink — 

WA ?IDhA MARIDTU FA-HUWA YASHFIN #% 

and when I am sick it is He Who heals me. 

WA-L-LADbI YUMITUNI ThUMMA YUHYIN (1 «= 

“And Who will cause me to die and then give me life — 

WA-L-LADhII 2ATAMA‘U ?ANY-YAGBFIRA LI KhATIPATI 
YOWMA-D-DIN # 

and Who, I hope, will forgive me my faul:s on the Day of Judgment. 

RABBI HABA-LI HUKMANW-WA?ALHIQ&NI BI-S-SALIHIN (A) & 
“Oh my Lord! Give me wisdom and unite me with the righteous ones — 
WA-J4“AL-LI LISANA SIDAQIN FI-L-AKhIRIN (A) 

and make [the report of me] to be truthful among the people of later times — 
WA-J4--ALNI MINW- WARATHATI JANNATI-N-NATM (1) 0" 

and make me to be among the inheritors of the Garden of Bliss — 
WA-Gh-FIR LI-ABID-INNAHU KANA MINA-D-DAAALLIN (A) & 
and forgive my father — surely he is from those who are astray — 

WA LA TUKhZINI YOWMA YUB&‘ATBUN (A) 

and do not disgrace me on the Day [when] all shall be raised [from the dead]— 
YOWMA LA YANFA‘U MALUNW-WA LA BANUN (A) = 

the Day when neither wealth nor sons will avail [anyone] — 

>ILLA MAN?ATA- => 

save the one who brings (#>next page + ) 
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LLAHA BI-QALBIN SALIM # 

[to] Allah a heart that is whole.” 

WA °UZLIFATI-L-JANNATU LI-L-MUTTAQIN (A) = 

And the Garden will be brought near for the God-conscious who ward off evil. 
WA BURRIZATI-L-JAHIMU LI-L-GhAWIN (A) & 

And the Blazing Fire will appear plainly :o those lost in error 

WA QILA LAHUM?AYNA MA KUNTUM TA-~BUDUN (A) 
and it will be said to them, “Where are those you used to worship — 

MIN DUNI-LLAH ? ; HAL YANSURUNAKUM OW 
YANTASIRUN3€ 

other than Allah? Can they help you or [even] help themselves?” 
FA-KUB&aKIBU FIHA HUM WA-L-GhAWUN (A) 

Then they will be hurled into it — they and those lost in error — 

WA JUNUDU “IBaLISA *AJAMA‘UN 9% 

and the soldiers of "Iblis, all together. 

QALU WA HUM FIHA YAKHTASIMUN (A) 5 

[And] they will say, as they quarrel withia it — 

TA-LLAHPIN KUNNA LA-FI DALALIM-MUBIN (IN) 5 
“By Allah, we surely were obviously wrong — 

?IDh NUSAWWIKUM-BI-RABBI-L“ALAMIN 

when we made you to be equal to the Lord of the Worlds. 

WA MAA 2?ADALLANAA °ILLA-L-MUJARIMUN 4 

“And no one misguided us but the evil-doers, 

FA-MA LANA MIN ShAFIFIN (A) 0° 

“Now we have no intercessors — 

WALA SADIQIN HAMIM# 

and no loving friends. 

FA-LOW ?ANNA LANA KARRATAN FA-NAKUNA MINA-L- 
MU?-MININ3#& 

“If only we had another turn [at life] then we could be among the believers!” 
?INNA FI DhALIKA LA2AYAH ; WA MA KANA 
2>AKTHARUHUTM-MLP-MININ 2 

Surely in that is a Sign, [but nevertheless] most of them are not believers, 
WA?INNA RABBAKA LA-HUWA-L-‘AZIZU-R-RAHIM 3€ 
And truly your Lord is the Mighty, the Singularly Compassionate. 
KADhDbABAT QOWMU NUHINE-L-MURSALIN ¥# 

‘The people of Nih denied the messengers, 

>IDp QALA LAHUM?AKhUHUM #> 

Whea their brother Nith said to them, (#+ next page #> ) 
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NUHUN?ALA TATIAQUN 7 3% 

“Will you not guard [yourselves] for Allah; and ward off evil? 

2?INNI LAKUM RASOLUN ?AMIN (UN) a 

“Surely | am a faithful messenger to you — 

FA-T-TAQU-LLAHA WA?ATIUN3€ 

so guard [yourselves] for Allah, and warc off evil, and heed me. 

WA MAA ?AS?ALUKUM ‘ALAYHI MIN ?AJAR : IN 2AJARTYA 
>ILLA ‘ALA RABBI-L-ALAMIN 

“And Task no reward from you; my reward comes solely from the Lord of 
the Worlds. 


FA-T-TAQU-LLAHA WA?ATIUN © 

“So guard [yourselves] for Allah, and wacd off evil, and heed me.” 

QALUU ?ANU?-MINU LAKA WaA-T-TABA‘AKA-L?ARDbALUN 3 
‘They said, “Shall we put our faith in you when the lowest people follow you?” 
QALA WA MA ‘LMI BI-MA KANU YA-“MALUN 

[Nah] said, “I have no knowledge of wha: they used to do. 

>IN HISABUHUM ILLA ‘ALA RABBI LOW TASH*URUN # 
“Their account is solely the concem of my Lord, if you but knew. 

WA MAA ?ANA BI-TARIDI-L-MU>-MININ # 

“And I shall not drive away [any who profess to be] believers. 

>IN ?ANA 7ILLA NADhIRUM-MUBIN 2% 

“Surely I am but a clear warner.” 

QALU LAIL-LAM TANTAHI YA-NOHU LA-TAKUNANNA 
MINA-L-MARJUMIN # 

‘They said, “If you do not stop, oh Nah, you will surely be among those 

[who are] stoned to death.” 

QALA RABBI INNA QOWMI KADhDhABUN3* 

He said, “My Lord! Surely my own people deny me. 

FA-F-TAH BAYNI WA BAYNAHUM FATHANW-WA NAJJINI 
WA MAM-MA‘TYA MINA-L-MU>-MININ3 


“So judge between me and them with a decisive judgment and save me and 
those with me [who arc] from the believers.” 


FAANJAYNAHU WA MAM-MA‘AHU FI-L-FULKLL- 
MAShHUN # 

And We saved him and those with him in the fully laden ship. 
ThUMMA ?AGDRAQ§NA BA-‘-DU-L-BAQIN % 

Then [after that] We drowned those who remained, 

>INNA FI DbALIKA LAAYAH ; #> 

Surely in that there is a Sign; ( +> next page # ) 
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WA MA KANA *AKThARUHUM-MU>-MININ# 

[but nevertheless] most of them are not believers, 

WA?INNA RABBAKA LA-HUWA-L-~AZIZU-R-RAHIM 

And surely your Lord is the Mighty, the Singularly Compassionate. 
KADhDhABAT ‘ADUNI-L-MURSALIN # 

[The tribe of] ?Ad denied the messengers [of Allah]. 

?TDh QALA LAHUM ?AKhUHUM HUDUN?ALA TATTAQUN# 
When their brother Hid said to them, “Will you not be conscious of Allah 
and ward off evil [from within and without]? 


>INNI LAKUM RASULUN?AMIN (UN) 

Surely | am a faithful messenger to you — 

FA-T-TAQU-LLAHA WA ?ATIUN 3 

so guard [yourselves] for Allah; and ware off evil, and heed me. 

WA MAA ?AS?°ALUKUM ‘ALAYHI MIN ?AJ4R : IN 2AJARIYA 
>ILLA ‘ALA RABBI-LALAMIN % 

And Lask no reward from you; my reward is only from the Lord of the Worlds. 
?ATABANUNA BI-KULLI RICIN °AYATAN TA-*-BATRUN (A) 
Do you build [altars] as a sign on every high place for vain folly — 

WA TATTIAKhIDhUNA MASANEA LA‘ALLAKUM 
TAKbLUDUN ? 

and take castles [for yourselves] in which you [think you] will live forever? 
WA? IDbA BATASHTUM-BATASKTUM JABBARIN ? 3% 

And when you strike [others, do] you strike as cruel tyrants? 
FA-T-TAQU-LLAHA WA ?ATIU 3 

So guard [yourselves] for Allah, and ward off evil, and heed me. 
WA-T-TAQU-L-LADhII *AMADDAKUM-BI-MA TA*-LAMUN#€ 
And be aware of He Who has provided you with what [good] you know. 
>AMADDAKUM-BIPAN‘AMINW-WA BANIN (A) 5° 

Provided you with livestock and children — 

WA JANNATINW- WA ‘UYU # 

and gardens and springs. 

21NNIT?AKhAFU ‘ALAYKUM ‘ADhABA YOWMIN ‘ADhIM 3% 
Surely I fear for you the punishment of a terrible Day.” 

QALU SAWAA?UN ‘ALAYNAA ?AWA‘ADBTA ?AM LAM 
TAKUM-MINA-L-WADhIN (A) & 

‘They said, “It’s all the same to us if you preach or are not of the preachers — 
>IN HADbAA?ILLA KhULUQU #> 

this [is] but ancestral custom (#» next page +> ) 
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-L2AWWALIN (A) & WA MA NAHNU BI-MU‘ADhDBABIN 3 
from the ancients — (138) and we are not going to be punished.” 
FA-KADhDhABUHU FA“AHLAKNAHUM ;?INNA FI 
DhALIKA LA?AYAH ; WA MA KANA *AKThARUHUM- 
MU>-MININ## 

And so they denied him, [and] so We destroyed them, Surely in that is a Sign, 
[but nevertheless] most of them are not believers. 

WA?INNA RABBAKA LA-HUWA-L~AZIZU-R-RAHIM € 

And surely your Lord is the Mighty, the $ingularly Compassionate. 
KADhDBABAT ThAMUDU-L-MURSALIN# 

[The tribe of] Thamud denied the messengers [of Allah]. 


>1Dh QALA LAHUM?AKhUHUM SALIHUN ALA TATTAQUN 3% 
‘When their brother Salih said to them, “ “Will you not guard [yourselves] for 
Allah, and ward off evil? 

>INNI LAKUM RASULUN ?AMIN (UN) 

Surely I am a faithful messenger to you — 

FA-T-TAQU-LLAHA WA?ATICUN 9 

so guard [yourselves] for Allah, and ward off evil, and heed me. 


5 WA MAA?AS*ALUKUM ‘ALAYHI MIN ?AJR : °IN °AJ&RTYA 


?ILLA ‘ALA RABBI-L-ALAMIN 
And I ask no reward from you; my reward is solely from the Lord of the 
Worlds. 


2?ATUTRAKUNA FI MA HA-HUNAA ?AMININ (A) 

Do you think you will be [forever] left at peace here [on this earth] — 

FI JANNATINW-WA ‘UYUN (INW) 3 

in gardens and springs — 

WA ZURU‘INW-WA NAKhLIN TAL‘UHA HADIM 73% 

and in tilled fields and palms with slender spathes? 

WA TANHITUNA MINA-L-JIBALI BUYUTAN FARTHIN ? 
And that you will [always] skillfully carve homes out of the mountains? 
FA-T-TAQU-LLAHA WA?ATICUN3¢ 

So guard [yourselves] for Allah, and warc off evil, and heed me. 

WA LA TUTIUU?AMRA-L-MUSRIFIN (A) 

And do not obey the orders of the wasteful — 

°AL-LADBINA YUFSIDUNA FI-LARDI WA LA YUSLIHUN 
those who spread corruption on the earth and do not promote wholesomeness.” 
QALUU *INNAMAA ?7ANTA #> 

They said [to Salih], “Truly you are ( > rext page »> ) 
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MINA-L-MUSAHHARIN # 

from [those who are] bewitched! 

MAA ?ANTA?ILLA BASRARUM-MITALUNA FA2-TI BI-AYATIN 
?IN KUNTA MINA-S-SADIQIN # 

“You are nothing but a mortal like us. So bring us a Sign, if you are from 
among the honest ones.” 

QALA HADhIHI NAQATUL-LAHA ShIRBUNW-WA LAKUM 
ShIRBU YOWMIM-MA--LUM # 

[Salih] said, “This she-camel shall have [a time] to drink and you shall have 
[a time] to drink, [each] on a known day. 

WALA TAMASSUHA BI-SUL?IN FA-YA?-KhUDbAKUM 
‘ADhABU YOWMIN ‘ADhIM 

“And do not touch her [to do her] harm, kest you be [over]taken by 
punishment on an awesome Day.” 

FA“AQARUHA FA~ASBAHU NADIMIN (A) 

So they hamstrung her and then regretted it — 
FA~AKhADhAHUMU-L-‘ADbABS ; INNA FI DhALIKA LA- 
?AYAH ; WA MA KANA ?AKThARUHUM-MU>-MININ 3% 

and then they were over|taken] by the punishment, Surely in that there is a 
Sign, [but nevertheless] most of them are not believers. 

Wa?INNA RABBAKA LA-HUWA-L-‘AZIZU-R-RAHIM 

And surely your Lord — He is the Mighty, the Singularly Compassionate. 
KADhDhABAT QOWMU LUTINI-L-MURSALIN % 

‘The people of Lit denied the messengers [of Allah]. 

?IDh QALA LAHUM °AKhUHUM LUTUN ?ALA TATIAQUN# 
When their brother Lat said to them, “Will you not be conscious of Allah and 
ward off evil [from within and without]? 


?INNI LAKUM RASULUN °AMIN (UN) 

“Surely I am a faithful messenger to you — 

FA-T-TAQU-LLAHA WA?ATICUN#€ 

so guard [yourselves] for Allah, and ward off evil, and heed me. 

WA MAA ?AS?AL.UKTIM “AT_.AYHI MIN ?AJAR : IN 2AJ&RIYA 
?ILLA ‘ALA RABBI-L~“ALAMIN* 

“And I ask no reward from you; my reward is solely from the Lord of the 
Worlds. 


>ATA?-TUNA-Dh-DBUKRANA MINA-L-“ALAMIN (A) 
“Must you, of all beings, approach men [or your sexual satisfaction] — 


WA TADhARUNA MA KhALAQA LAKUM RABBUKUM- #> 
and leave those your Lord has created for you (#» next page => ) 
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MIN ?AZWAJIKUM ?; BAL?ANTUM QOWMUN ‘ADUN 3 
as mates? No way! You are 2 people who overstep the limits.” 

QALU LA“IL-LAM TANTAHI YA-LUTU LA-TAKUNANNA 
MINA-L-MUKbRASIN 3% 

They said, “If you don’t stop this, oh Lat, you will soon be an outcast.” 
QALA ?INNI LI-SAMALIKUM-MINA-L-QALIN 

He said, “Truly I am one of those who utierly abhor your deeds. 

RABBI NAJJINI WA?AHLI MIMMA YA--MALUN % 

“My Lord, save me and my family from what they do!” 
FA-NAJJAYNAHU WA *AHLAHUU ?AJ&MACIN (A) 3 

So We saved him and all his family — 

>ILLA ‘AJUZAN FI-L-GhABIRIN 

except an old woman among those who s:ayed behind. 

ThUMMA DAMMARNA-L°AKLARIN ¥ 

Then We destroyed the others. 

WA ?AMTARNA ‘ALAYHIM-MATARA : FA-SAA?A MATARU- 
L-MUNDhARIN*% 

And We rained upon them a rain [of fiery stones], and evil was the rain 

of those who were warned. 


>INNA FI DhALIKA LA“AYAH ; WA MA KANA 
?AKThARUHUM-MU>-MININ 

Surely in that is a Sign, [but nevertheless’ most of them are not believers. 
WA?INNA RABBAKA LA-HUWA-L-‘AZIZU-R-RAHIM 
And surely your Lord — He is the Mighty, the Singularly Compassionate. 
KADhDhABA °ASHABU-L?AYKATI-L-MURSALIN #€ 

The Dwellers of the Thickets [of Madyan] denied the messengers [of Allah]. 
>IDb QALA LAHUM ShU‘AYBUN °ALA TATTAQUN 

When Shu‘ayb said to them, “Will you not be conscious of Allah and ward off 
evil [from within and without]? 

>INNI LAKUM RASULUN?AMIN (UN) 

“Surely Iam a faithful messenger to you — 

FA T TAQU-LLAHA WA2ATIUN3E 

“So guard [yourselves] for Allah, and ward off evil, and heed me. 

WA MAA ?ASPALUKUM ‘ALAYHI MIN ?AJAR : IN 2AJ4RIYA 
>ILLA SALA RABBI-L-ALAMIN © 


“And T ask no reward from you; my rewacd is solely from the Lord of the 
Worlds. 


>@WFU-L-KAYLA WA LA TAKUNU MINA #> 


“Give full measure and don’t be from among those who (#> next page +>) 
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183 


184 


185 
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188 


189 


190 


194 


-L-MUKhSIRIN 

give short weight [to their customers]. 

WA ZINU BI-L-QISTASI-L-MUSTAQIM #¢ 

“And weigh [goods] with a just balance. 

WALA TABaKhASU-N-NASA °ASHYAA’@AHUM WA LA 
TA--ThOW FI-L-ARDI MUFSIDIN # 

“Do not deprive people of their due and do not act wickedly upon the earth 
by spreading corruption. 

WA-T-TAQU-L-LADhl KhALAQAKUM WA-L-JIBILLATA-L- 
>AWWALIN 3 

“And be aware of Who created you and the generations of old.” 

QALUU °INNAMAA ?ANTA MINA-L-MUSAHHARIN (A) = 
They said, “You are from those who are bewitched — 

WA MAA ?ANTA?ILLA BASHARUM-MIThLUNA WA? IN- 
NADBUNNUKA LA-MINA-L-KADDIBIN 

and you are but a mortal man like us, and wuly we think you are from the liars. 
FAASQITA ‘ALAYNA KISAFAM-MINA-S-SAMAA‘T 

2IN KUNTA MINA-S-SADIQIN3€ 

“Cause fragments to fall upon us from the sky if you are from the honest ones!” 
QALA RABBII?A--LAMU BI-MA TA--MALUN3# 

[Shu‘ayb] said, “My Lord knows what you do.” 

FA-KADhDhABUHU FA“AKbADhAHUM ‘ADhABU 
YOWMI-Dh-DhULLAH ; *>INNAHU KANA ‘ADhABA 
YOWMIN ‘ADbIM # 

So they denied him, [and] so the punishment of the Day of Dark Shadows 
seized them, Surely it was the punishment of an awesome Day. 

>INNA FI DhALIKA LA“AYAH ; WA MA KANA 
?AKThARUHUM-MU?-MININ %€ 

Surely in that is a Sign, [but nevertheless] most of them are not believers. 
WA? INNA RABBAKA LA-HUWA-L-‘AZIZU-R-RAHIM 3 
And surely your Lord — He is the Mighty, the Singularly Compassionate. 
WA?INNAHU LA-TANZILU RABBI-L~ALAMIN ¥ 

And surely this [Quran] is a revelatiom of the Lord of the Worlds. 
NAZALA BIHI-R-RUHU-L“AMIN (U) 

Brought down by the Faithful Spirit — 

“ALA #> 

upon ( #> next page +> ) 
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QALBIKA LI-TAKUNA MINA-L-MUNDRIRIN (A) 5 

your heart that you may be one of the warmers — 

BI-LISANIN ‘ARABTY YIM-MUBIN # 

in a clear Arabic (ali: eloquent) tongue. 

WA?INNAHU LA-FI ZUBURI-LAWWALIN 

And truly [the essence of] this [Revelatior] is found in the ancient scriptures. 
>AWA LAM YAKUL-LAHUM ?AYATAN ?ANY-YA-“LAMAHU 
“ULAMAA?U BANIDP?ISRAAIL# 

Is it not a Sign for them that the learned scholars of the Children of *Isra?il 
have recognized this [as true]? 

WA LOW NAZZALNAHU “ALA BA--DI-L°A-“JAMIN (A) & 
And even if We had sent it down on any of the foreigners — 
FA-QARA?AHU ‘ALAYHIM-MA KANU BIHI MU-MININ# 
and he had recited it [in their own tongue}, they would not have believed in it. 
KADhALIKA SALAKNAHU FI QULUBI-L-MUJARIMIN 

Jn that way We have inserted [disbelief] into the hearts of the cvil-doers. 
LA YU-MINUNA BIHI HATTA YARAWU-L“ADRABA-L- 
>ALIM (A) 03” 

‘They will not belicve it until they see the awesome punishment — 
FA-YA?-TLYAHUM-BAGHTATANW-WA HUM LA 

YASh‘URUN (A) 

and that will come to them suddenly without their being aware. 
FA-YAQULU HAL NAHNU MUNDhARUN#¢ 

And then they will say, “Can it be postpoaed?” 

>AFABI-“ADRABINA YASTA-SJILUN ? #% 

‘So now [why] are they impatient that Our Punishment be hastened? 
>AFA-RA?AYTA >1M-MATTA--NAHUM SININ (A) 3° 

But do you see that [even] if We gave them pleasure for years — 
TRUMMA JAXAHUM-MA KANU YUSADUN (A) & 

and then what they were promised came to them — 

MAA ?AGHhNA ‘ANHUM-MA KANU YUMATTASUN#* 

that what they had enjoyed would not profit them [in the least]? 

WA MAA ?AHLAKNA MIN QARYATIN ?ILLA LAHA 
MUNDBIRUN ¢ step here or | (A) tae 

And we never destroyed a city [or nation] save that it had warners [sent to it] — 
DbIKRA $ step here | WA MA KUNNA DBALIMIN % 

as a reminder. And We were never an oppressor. 

WA MA TANAZZALAT BIHI - #> 

[This isjust such a reminder], and it was no: brought down by (=>next page #>) 
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Sh-ShAYATIN#% 

the evil forces — 

WA MA YAMBAGhI LAHUM WA MA YASTATISUN 3 
neither are they allowed to nor are they able to — 

>INNAHUM ‘ANI-S-SAM‘I LA-MA-*-Z.ULUN 3 

indeed they are banished from [even] the hearing [of it]. 

FA-LA TAD&U MA‘A-LLAHI-ILAHAN?AKbARA 
FA-TAKUNA MINA-L-MU‘SADhDDABIN 

So do not call upon [any] other god with Allah, lest you be punished. 
WA °?ANDHIR ‘ASHIRATAKA-L>AQ&RABIN (A) 5 

And warn your closest kin — 

WA-Kh-FID JANAHAKA LI-MANI-T-TABA‘AKA MINA-L- 
MU?-MININ3& 

And lower your wing [in kindness] over the believers who follow you. 
FA-IN ‘ASOWKA FA-QUL?INNI BARIPUM-MIMMA 
TA--MALUN# 

And if they disobey you, say, “Surely I am not responsible for what they do.” 
WA TAWAKKAL ‘ALA-L-~‘AZIZLR-RAHIM (I) 23 

And rely on the Mighty, the Singularly Compassionate — 

?AL-LADhI YARAKA HINA TAQUM (U) s@ 

who sees you when you stand up [to make your salah] — 

WA TAQALLUBAKA FI-S-SAJIDIN 3 

and [sees your] transformation in [the ranks of] those who prostrate. 
>INNAHU HUWA-S-SAMEU-L-‘ALIM 3% 

Surely He is the Hearer, the Knower [of «ll things). 

HAL ?UNABBPUKUM ‘ALA MAN TANAZZALU-Sh- 
ShAYATIN ? 3 

Shall | inform you upon whom the evil forces descend? 

TANAZZALU ‘ALA KULLI?AFFAKIN ?ATHIM (INY) 
They descend on every habitually deceiving sinner — 
YULQUNA-S-SAM‘A WA ?AKThARUHUM KADhIBUN #& 
who listens [to every lie], and most of them are liars [themselves]. 
WA-Sb-SHUSAR A APTI YATTARIS HUMU-L-GhAWUN3€¢ 
And as for the poets — the erring follow them, 

>ALAM TARA?ANNAHUM FI KULLI WADINY-YAHIMUN (A) 
Have you not seen how they stray in every valley [of syntax und semantic] — 
WA?ANNAHUM YAQULUNA MA LA YAF‘ALUN (A) = 
and how they say that which they do not da? — 

>ILLA-L-LADhINA #> 

Except for those who ( #> next page => ) 
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>AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI WA DhAKARU-LLAHA. 
KAThIRANW-WA-N-TASARU MIM-BA--DI MA DhULIMU ; 
WA SAYA--LAMU-L-LADbINA DhALAMUU?AYYA. 
MUNQALABINY-YANQALIBUN *@ 

believe and do good works, and remember Allah abundantly, and defend 
themselves [only] after having been wronged. And those who have done wrong 
will come to know by what a reversal they [themselves] will be overturned. 


Suratu-fi-Naml 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 

TA SIIIN : TILKA *AYATU-L-QUR?ANI WA KITABLM-MUBIN 
(IN) 
Ta Sitin — These are Signs of the Quran and Clear Book — 
HUDANW-WA BUSBRA LI-L-MU>-MININ (A) = 
guidance and good news for the believers — 


?AL-LADhINA YUQIMUNA-S-SALATA WA YU-TUNA-Z- 
ZAKATA WA HUM-BI-L?AKbIRATI HUM YUQINUN3€ 

who establish the salah and pay the zakdh and are certain of the Final World 
>INNA-L-LADbINA LA YU-MINUNA BI-L?AKHIRATI 
ZAYYANNA LAHUM?A--MALAHUM FA-HUM YA-‘-MAHUN# 
Surely, for those who do not believe in the Final World, We have made what 
they do [in this world seem] pleasing to them, so they wander blindly. 
>ULAIKA-L-LADhINA LAHUM SUU?U-LADhABI WA 
HUM FI-L?AKbIRATI HUMU-L?AKpSARUN 3 

‘They are the ones for whom [are reserved] the worst punishments and in the 
Final World they will be the greatest losers. 

WA ?INNAKA LA-TULAQQA-L-QUR*ANA MIL-LADUN 
HAKIMIN ‘ALIM 

And truly you ate receiving this Quran from the Presence of One [Who is] 
Wise, Knowing. 

>1Db QALA #> 

[Recall in the Recital] when ( #> next page #> ) 
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MUSA LIPAHLIHII°INNII *ANASTU NARA ; SAPATIKUM- 
MINHA BL-KhABARIN?OW ?ATIKUM-BI-ShIHABIN 
QABASIL-LASALLAKUM TASTALUN#€ 


‘Misa said to his family, “Indeed I see a fire [in the distance]. I will bring you 
news [from the campfire] or bring a brand so that you may warm yourselves.” 


FA-LAMMA JAMAHA NUDIYA ’AM-BURIKA MAN 
FI-N-NARI WA MAN HOWLAHA ; WA SUBAHANA-LLAHI 
RABBI-L-‘ALAMIN #€ 

But when he came to it he was called [by a Voice saying], “Blessed is 


whoever is at the fire and whoever is around it. And glorified is Allah — 
Lord of the Worlds. 


YA-MUSAA ?INNAHUU ?ANA-LLAHU-LAZIZU-L-HAKIM (U) 5 
“Oh Missa. Truly it is 1— Allah — the Almighty, the Wise, — 
WA?ALQI‘ASAK ; FA-LAMMA RA?AHA TAHTAZZU 
KA*ANNAHA JAAANNUNW- WALLA MUD&BIRANW-WA. 
LAM YU‘AQQIBA ; YA-MUSA LA TAKhéF : °INNI LA 
YAKhAFU LADAYYA-L-MURSALUN#* 

throw down your staff!" But when he saw it slithering like a snake he turned 


in flight and did not look back (until he heard], “Oh Misa. Fear not. Truly the 
messengers do not fear in My Presence. 


>ILLA MAN DhALAMA ThUMMA BADDALA HUSNAM- 
BA+-DA SUU?IN FA?INNI GhAFURUR-RAHIM #% 

“Even the one who has oppressed [himself or athers] and then changed evil 
[ways] for good, for surely | am Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


WA?AD&KBIL YADAKA FI JAYBIKA TAKbRUJ4 BAYDAA?A 
MIN GbAYRI SUU? : FI TIST °AYATIN *ILA FIRSOWNA WA 
QOWMIH ; *INNAHUM KANU QOWMAN FASIQIN% 

“And put your hand into the bosom of your robe and it will come out [shining] 
white without blemish. These are from the nine Signs you will take to Pharaoh 
and his people — and truly they are a dissolute people.” 

FA-LAMMA JAA?ATHUM ?>AYATUNA MUB&SIRATAN QALU 
HADbA SIHRUM-MUBIN #€ 

But when Our Signs came to them plain [for all] to see, they said, “This is 
clearly magic,” 


WA JAHADU #> 
And they denied (+> next page #>) 
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BIHA WA-S-TAYQANATHAA *ANFUSUHUM DhULMANW- 
WA <ULUWWA ; FA-N-DnUR KAYFA KANA ‘AQIBATU-L- 
MUFSIDIN 


them, though their soulselves acknowledged them; [they did this] out of spite 
and arrogance. Then consider the end of these corrupters. 


WA LA-QADa?ATAYNA DAWUDA WA SULAYMANA ‘ILMA : 
WA QALA-L-HAMDU LI-LLAHI-L-LADhI FADDALANA ‘ALA 
KATHIRIM-MIN IBADIHI-L-MU-MININ% 

And truly We gave [spiritual] knowledge to Dawid and Sulayman, and they 


said, “Praise be to Allah, Who has preferred us over many of His believing 
worshippers.” 


WA WARIThA SULAYMANU DAWUDA WA QALA YAA- 
?AYYUHA-N-NASU ‘ULLIMNA MANTIQA-T-TAYRI 

WA °UTINA MIN KULLI ShAY? ;2INNA HADBA 
LA-HUWA-L-FADLU-L-MUBIN# 

And Sulayman was the heir of Dawid and he said, “Oh people. We have 


been taught the language of the birds, and have been given [abundance in] 
all things. Surely that is a manifest Favor [of Allah].” 


WA HUSBIRA LI-SULAYMANA JUNUDUHU MINA-L-JINNI 
WA-L~INSI WA-T-TAYRI FA-HUM YUZA‘UN #€ 

And there were gathered together with Sulayman his soldiers from the jinn 
and the people and the birds, and they paraded in ranks. 


HATTAA?IDhAA ?ATOW “ALA WADI-N-NAMLI QALAT 
NAMLATUNY-YAA-AY YUHA-N-NAMLU-Di-KhULU 
MASAKINAKUM : LA YAHTIMANNAKUM SULAYMANU 
WA JUNUDUHU WA HUM LA YAShURUN # 


Until. when they reached the Valley of the Ants, an ant said, “Oh you ants! 
Enier your dweilings lest Sulayman and his armies crush you without being 
aware [of you]!” 


FA-TABASSAMA DAHIKAM-MIN QOWLIHA WA QALA 
RABBI ?QWZI-‘-NII °AN *ASRKURA NI--MATAKA #> 


So [Sulayman] smiled at her words and said, “My Lord! Give me the strength 
and ability to be thankful for Your Grace ( +> next page +>) 
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= -L-LATIT°AN‘AMTA ‘ALAYYA WA ‘ALA WALIDAYYA 
WA?AN ?A--MALA SALIHAN TARDAHU WA ?ADAKhILNI 
BI-RAHMATIKA Fi TBADIKA-S-SALIHIN # 

> with which You have graced me and my parents, and to do good deeds 
which please You, and include me, by Your Mercy, among Your righteous 
worshippers.” 


20 WA TAFAQQADA-T-TAYRA FA-QALA MA LIYA LAA 
>ARA-L-HUD&HUDA °AM KANA MINA-L-GhAA’IBIN ? 3 
And he surveyed the birds and he said, “How is it that I do not see the hoopoe, 
or is he among the absent? 


21 LA2U-<ADbDbIBANNAHU ‘ADhABAN ShADIDAN 
>@W LA“ADhBAHANNAHUU ?@W LA-YA2-TIYANNI 
BI-SULTANLM-MUBIN%# 
“Surely I shall punish him severely or sacrifice him, unless he brings me 
a clear excuse [for his absence].” 


22 FA-MAKAThA GhAYRA BADIN FA-QALA?AHATTU 
BI-MA LAM TUHIT& BIH] WA JE-TUKA MIN SABA*IM-BI- 
NABAPINY-YAQIN # 
But [the hoopoe] was not long in coming, and [when he arrived], said, “I have 


covered [territory] you have not covered, and I have come to you from Sheba 
(Saba) with a truthful report. 


23 °INNI WAJATTU-M-RA?ATAN TAMLIKUHUM WA?UTIYAT 
MIN KULLI ShAYINW-WA LAHA ‘ARShUN ‘ADhIM 3% 
“Indeed, 1 found there a women ruling over them, and she has been given 
[an abundance] of everything, and she has [a] mighty throne. 


24 WAJATTUHA WA QOWMAHA YASJUDUNA LI-Sh-ShAMSI 
MIN DUNI-LLAHI WA ZAYYANA LAHUMU-Sh-ShAYTANU 
?A--MALAHUM FA-SADDAHUM ‘ANI-S-SABILI FA-HUM LA 
YAHTADUN (A) 9° 
“L found her and her people prostrating to the sun instead of Allah, and 
Shaytin has made their deeds pleasing to them [and] has barred them from 
the way [of Truth], so they are not guided — 


25 ALLA YASJUDU LI-LLAHI-L-LADbI YUKbRUU-L-KhABPA 
FI » 


so that they do not prosirare to Allah Who brings forth the hidden in ( > next 
page =>) 
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-S-SAMAWATI WA-L?ARDI WA YA<-LAMU MA TUKhFUNA 
WA MA TU--LINUN 

the heavens and the earth, and knows what you conceal and what you reveal. 
?ALLAHU LAA?ILAHA °ILLA HUWA RABBU-L“ARSHE-L- 
“ADHIM & 

“Allah — there is no god but He — Lord of the Seat of Absolute Authority.” 
QALA SANANDhURU ?ASADAQ&TA AM KUNTA MINA-L- 
KADbIBIN#* 

[Sulayman] said,““We shall see if you speak the truth or if you are from the liars. 
>1Dh-HAB-BI-KITABI HADhA FA~ALQIH *ILAYHIM ThUMMA 
TAWALLA ‘ANHUM FA-N-DbUR MADBA YARJIKUN3#€ 

“Go with my letter to them and convey it to them and then see what [answer] 
they return.” 

QALAT YAAAY YUHA-L-MALA?U?INNIIULQIYA *ILAYYA 
KITABUN KARIM3## 

[The Queen of Sheba] said, [when she had received the letter], “Oh noble 
ones, a most honorable letter has been coaveyed to me. 

>INNAHU MIN SULAYMANA Wa?INNAHU BISMI-LLAHLR- 
RAHMANI-R-RAHIM (1) 

“Behold, it is from Sulayman, and it says, ‘In the Name of Allah, the 
Universally Merciful — the Singularly Compassionate — 

2ALLA TA-CLU ‘ALAY YA WA?-TUNI MUSLIMIN > 

do not be haughty with me but come to me [2s Muslims] in willing surrender.” 
QALAT YAA?AY YUHA-L-MALA?U?AFTUNI FII2AM2I : 

MA KUNTU QATIATAN *AMRAN HATTA TASBHADUN 3 
She said, “Oh [my] nobles, Advise me in the matter [before me]. I would not 
decide [about this] matter until you are present [and in accord] with me.” 
QALU NAHNU?ULU QUWWATINW- WA ?ULU BA’-SIN 
SbADIDINW WA-L~AMRU “ILAYKI FA-N-DhURI MADbA 
TA’-MURIN3€ 

They said, “We are lords of might and lords of power, but it is for you to 
command; so see what you will commanc,” 

QALAT *INNA-L-MULUKA *IDhA DAKhALU QARYATAN 
>AFSADUHA WA JASALUU #> 

She said, “Truly, when kings enter a city, they ruin it, and turn ( +> next page >) 
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>AIZZATA *AHLIHAA ?ADbILLAH : WA KADBALIKA 
YAFALUN3#€ 
the honor of its families into shame. And that’s how they act. 


WA? INNI MURSILATUN *ILAYHIM-BI-HADIYYATIN EA- 
NADbIRATUM-BI-MA YARJISU-L-MURSALUN # 

“But I shall surely send a present to them. and see with what [reply] the 
messengers return.” 


FA-LAMMA JAA2A SULAYMANA QALA ?ATUMIDDUNANI 
BI-MALIN FA-MAA °ATANIYA-LLAHU KhAYRUM-MIMMAA 
>ATAKUM? : BAL?ANTUM-BI-HADITY YATIKUM TAFRAHUN 2 
So when [the messengers] came to Sulaymiin, he said, “Would you assist me 
[in adding] to my wealth, when that whic Allah has given to me is better than 
what He has given to you? Rather it is you who rejoice in your [own] gift. 


> IRJI-*?ILAYHIM FALA-NA?-TIYANNAHUM-BI-JUNUDIL-LA 
QIBALA LAHUM-BIHA WA LA-NUKbRIANNAHUM- 
MINHAA ?ADBILLATANW-WA KUM SAGhIRUN 3 

“Retum to them, for We shall surely come to them with soldiers that they will 


be powerless to withstand and we shall ceuse them to be driven out from there, 
shamed and abased.” 


QALA YAA2AY YUHA-L-MALA?{U ?AYYUKUM YA>-TINI BI- 
SARShIHA QABALA ?ANY-YA-TUNI MUSLIMIN3€ 

[Sulayman] said, “Oh nobles [of my council], which of you will bring me her 
throne before they come to me [as Muslis] in willing submission?” 


QALA ‘IERITUM-MINA-L-JINNI?ANA ?ATIKA BIHI QABALA 
>AN TAQUMA MIM-MAQAMIK ; WA?INNI ‘ALAYHI LA- 
QAWLY YUN ?AMIN#%& 

An “frit from among the jinn said, “I will bring it to you before you get up 
from your place. Truly. I am strong and trustworthy for this [tasic]!” 


QALA-L-LADhI INDAHU ILMUM-MINA-L-KITABI 2ANA 
?ATIKA BIHI QABALA *ANY-YARTADDA?ILAYKA TARFUK ; 
FA-LAMMA RA°’AHU MUSTAQIRRAN ‘INDAHU #> 

[Another member of his council] who had knowledge of the Book said, “I will 


bring it to you before your gaze returns to you.” And when [Sulayman] saw it 
sitting in his presence (#> next page #> ) 
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QALA HADDA MIN FADLI RABBI LI-YABALUWANIT 
?AAShKURU ?AM?AKFUR ; WA MAN ShAKARA FA- 
?INNAMA YAShKURU LI-NAFSIH : WA MAN KAFARA 
FAINNA RABBI GhANIY YUN KARIM 

he said, “This is from the Favors of my Lord, that He may try me whether I 
give thanks or am ungrateful. Whoever gives thanks does so for [the good of] 
his own soul; and whoever is ungrateful [should know that] my Lord is Free 
of All Need, Generous Beyond Accounting.” 


QALA NAKKIRU LAHA ‘ARShAHA NANDHUR ’ATAHTADII 
>AM TAKUNU MINA-L-LADBINA LA YAHTADUN 3% 
[Sulayman] said, “Disguise her throne so that we may see whether she is 
[from those who are] guided or from those who are not guided.” 


FA-LAMMA JAM2AT QILA *AHAKADBA ‘ARSQUK ; QALAT 
KAANNAHU HU : WA>UTINA-L4LMA MIN QABALIHA 
WA KUNNA MUSLIMIN 

So when she came, it was said [to her], “Is your throne like this?” She said, 
“Tt seems [to be] just like it.” [Sulayman said, “She came to this without any 
help from us, even though] we were given the knowledge before her, and we 
are [Muslims who have] willingly surrendered.” 


WA SADDAHA MA KANAT-TA“BUDU MIN DUNE-LLAH ; 
>INNAHA KANAT MIN QOWMIN KAFIRINAE 

[She began to sense the Truth even thoug’] what she worshipped besides Allah 
hindered her [from having true faith]. Indeed she was [bom] of a people who 
cover up [the Truth] 


QILA LAHA-Da-KhULI-S-SARH : FA-LAMMA RAPATHU 
HASIBATHU LUJIATANW-WA KAShAFAT ‘AN SAQAYHA ; 
QALA?INNAHU SARHUM-MUMARRADUM-MIN QAWARIR ; 
QALAT RABBI *INNI DhALAMTU NAFSI WA ?ASLAMTU 
MA‘A SULAYMANA LI-LLAHI RABBI- #> 

[Then] she was told, “Enter the courtyard.” But when she saw it, she thought 
Lits floor] was a pool of water and she bared her legs [in order to wade through 
it]. [Sulayman] said, “It is [but] a courtyard paved in smooth glass.” {Where- 
upon] she said, “My Lord. Ihave oppressed myself and I surrender, [along] 
with Sulayman, to Allah, Lord ( #> next page #> ) 
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L-ALAMIN®* 
of the Worlds.” 


WA LA-QAD&?ARSALNAA ?ILA THAMUDA ?AKbLAHUM 
SALIHAN ?ANI-*-BUDU-LLAHA FAIDhA HUM FARIQANI 
YAKHTASIMUN 3 

And We certainly sent to [the tribe of] Thamid their brother Salih [saying], 
“Worship Allah,” and at once they were split into two quarreling factions. 


QALA YA-QOWMI LI-MA TASTA-“JILUNA BI-S-SAYYPATI 
QABaLA-L-HASANAH ? : LOWLA TASTAGBFIRUNA-LLAHA 
LACALLAKUM TURHAMUN 3% 


He said, “Oh my people. Why do [you sek] to hasten the evil rather than the 
good? Why don't you ask forgiveness of Allah that you may receive mercy?” 


QALU-T-TAYYARNA BIKA WA BI-MAM-MA‘AK ; QALA 
TAA?IRUKUM SNDA-LLAHI BAL *ANTUM QOWMUN 
TUFTANUN # 

They said, “We consider you to be a bird of bad omen — you and those with 
you.” He said [to them], “Your omen [wkether for good or bad] is with Allah. 
Rather it is that you are a people who are being tested,” 


WA KANA FI-L-MADINATI TISATU RAHTINY-YUFSIDUNA 
FI-L-ARDI WA LA YUSLIHUN * 

And there were in the city nine clans who were causing corruption in the land 
and they would not reform. 


QALU TAQASAMU BE-LLAHI LA-NUBAYYITANNAHU WA 
>AHLAHU ThUMMA LA-NAQULANNA LI-WALIYYTHI MA 
SbAHIDANA MAHLIKA ?AHLIHI WA ?INNA LA-SADIQUN # 
They said, “[Let us] swear to one another [an oath] that, by Allah, we will 
attack him and his family by night [and kill them all] and afterward say to 


the one responsible for his affairs, “We were not witnesses to the destruction 
of his family. And we speak the truth.” 


WA MAKARU MAKRANW-WA MAKARNA MAKRANW-WA 
HUM LA YASh‘URUN 
So they plotted a plot and We ploticd a plot and they were not aware of it. 


FA-N-DbhUR KAYFA KANA ‘AQIBATU MAKRIHIM 2ANNA * 
So look at the outcome of their plot — We (+> next page +>) 
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DAMMARNAHUM WA QOWMAHUM?AJ&MAIN3E 

destroyed them and their people — all of them. 

FA-TILKA BUYUTUHUM KhAWLYATAM-BI-MA 

DhALAMU ; *INNA FI DhALIKA LA?AYATAL-LI- 
QOWMINY- YA+-LAMUN## 

So those are their houses — empty and in ruins because they oppressed 
[themselves and others]. Surely in that is a Sign for a people who use their 
intelligence, 

WA ?ANJAYNA-L-LADBINA 2AMANU WA KANU 
YATTAQUN# 

And We saved those who believed and those who, conscious of Allah, warded 
off evil from themselves [inwardly and outwardly]. 

WA LUTAN?IDh QALA LI-QOWMIHII ATA-TUNA-L- 
FAHIShATA WA ?ANTUM TUBASIRUN ? 3% 

And [recall in the Recital], Lat. He said to his people, “Will you knowingly 
commit abomination? 

>A? INNAKUM LA-TA2-TUNA-R-RIJALA ShAHWATAM-MIN- 
DUNI-N-NISAA? ? BAL ?ANTUM QOWMUN TAJAHALUN & 
“Must you lust after men rather than women? Undoubtedly you are an 
ignorant people.” 

FA-MA KANA JAWABA QOWMIHII °ILLAA *AN QALUU 
2?AKhRIJUU *ALA LUTIM-MIN QARYATIKUM : ?INNAHUM 
>UNASUNY-YATATAHHARUN # 

But his people had no answer other than to say, “Expel the family of Lut from 
your city! Surely they are a people who desire to purify themselves [and us!" 
FAANIAYNAHU WA ?AHLAHUU ?7ILLA-M-RAPATAHU, 
QADDARNAHA MINA-L-GhABIRIN # 

So We saved him and his family, except for his wife — We ordained for her 
to be of those who lingered behind. 

WA?AMTARNA ‘ALAYHIM-MATARA : FA-SAA?A 
MATARU-L-MUNDbARIN 

And We rained a rain of stone upon them, Dreadful is the rain [that pours 
down on] those who have been wamed [and fail to heed the warning]. 
QULI-L-HAMDU LI-LLAHI WA SALAMUN ‘ALA SBADIHI-L- 
LADbINA-S-TAFA ; *AAA-LLAHU KbAYRUN ?AMMA 
YUSbRIKUN 

Say, “Praise be to Allah, and peace be upcn His worshippers whom He has 
chosen! Is Allah better or that which they associate with Him?” 
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2?AMMAN KbALAQA-S-SAMAWATI WA-L“ARDA WA 
2»ANZALA LAKUM-MINA-S-SAMA Al MAA?A : FA2AMBATNA 
BIHI HADAA?*IQA DhATA BAHJAH : MA KANA LAKUM?AN 
TUMBITU ShAJARAHA ;?A?ILAHUM-MA‘A-LLAH ? ; BAL 
HUM QOWMUNY- YA--DILUN¥ 

Is it not He Who created the heavens and the earth, and sends down for you 
water from the sky by which We cause to spring forth gardens of joyful 
beauty, [whereas] it is not in your power to cause [even a singic one of] their 


trees to grow’? Is there any other deity aleng with Allah? No! But most of 
them are a people who have equated [others with Allah]. 


>AMMAN JA‘ALA-L~ARDA QARARANW-WA JASALA 
KbILALAHAA *ANHARANW-WaA JACALA LAHA RAWASIYA 
WA JA‘ALA BAYNA-L-BAHRAYNI HAJIZA ; ?A2ILAHUM- 
MA‘A-LLAH ? ; BAL ’*AKThARUHUM LA YA-*LAMUN ¥* 

Ts it not He Who has made the earth a place of rest, and placed rivers in the 
folds of it, and made firm [the] mountains, and placed a barrier between the 


two bodies of water? Is there some other deity along with Allah? No! But 
most of them do not know. 


>AMMANY-YUJIBU-L-MUDTARRA *IDhA DASAHU WA 
YAKSbIFU-S-SUUA WA YAJ&ALUKUM KhULAFAA?A-L- 
>ARD ; A?TLAHUM-MA‘A-LLAH ? ; QALILAM-MA 
TADhAKKARUN 

Is it not He Who answers the oppressed cne when he cries to Him, and 
removes the distress, and [is it not He] Who has made you stewards of the 


earth? Is there some [other] deity along with Allah? Few of them [bother to] 
remember {the Truth]. 


*AMMANY-YAHDIKUM FI DhULUMATI-L-BARRI WA-L- 
BAHRI WA MANY-YURSILU-R-RIYAHA BUShRAM-BAYNA 
YADAY RAHMATIH ? ;?A?TLAHUM-MA‘A-LLAH ? ; #> 

Is it not He Who guides you in the darkness of the land and the sea, and [is it 


not He] Who sends the winds as heralds of His Mercy? Is there some [other] 
deity along with Allah? (> next page #>) 
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TA‘ALA-LLAHU ‘AMMA YUSbRIKUN3 
Exalted is Allah above any partner that they set up with Him. 


>AMMANY-YAB&DA?U-L-KbALQA ThUMMA YUSIDUHU. 

WA MANY-YARZUQUKUM-MINA-S-SAMAA’I WA-L?ARD ; 
>APTILAHUM-MA‘A-LLAH ? ; QUL HATU BURHANAKUM?IN 
KUNTUM SADIQIN# 

Ts it not He Who originates the creation, then renews it, and Who provides 


for you from the heavens and the earth? Is there any [other] deity along with 
Allah? Say, “Bring your proof if you are from those who are truly honest.” 


QUL-LA YA-‘-LAMU MAN FI-S-SAMAWATI WA-L“ARDI-L- 
GhbAYBA *ILLA-LLAH ; WA MA YAShURUNA *AYYANA 
YUB&ATRUN 3 

Say, “No one in the heavens and the earth knows the unseen save Allah. 
Neither do they know when they will be tesurrected [from the dead].” 


BALI-D-DARAKA ‘ILMUHUM FI-L-AKhIRAH : BAL HUM 
FI ShAKKIM-MINHA : BAL HUM-MINHA ‘AMUN * 

No, their knowledge does not grasp the Final World. No, they are in doubt 
about it. Nay. Concerning it they are blind. 


WA QALA-L-LADLINA KAFARUU ?A-IDhA KUNNA 
TURABANW-WA ?ABAA7UNAA?A-INNA 
LA-MUKhRAJUN 23% 

And those who cover up [the Truth] say, “When we, and our fathers, 
are dust, will we be brought out [of our graves]? 


LA-QAD& WU‘IDANA HADhA NAHNU WA ?ABAA?UNA MIN 
QAB&LU?IN HADhAA *ILLAA *ASATIRU-L-AW WALIN 3 
“We and our fathers have been promised this before. It is nothing but fables 
of the ancient ones.” 


QUL SIRO FI-LARDI FA-N-DhURU KAYFA KANA 
‘AQIBATU-L-MUJ&RIMIN # 
Say, “Travel in the earth and see what was the end of the evil-doers.” 


WALA TAHZAN ‘ALAYHIM WALA TAKUN FI DAYQIM- 


MIMMA #> 
And neither grieve for them nor be distressed by what (+> next page #> ) 
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YAMKURUN#* 

they plot [against you]. 

WA YAQULUNA MATA HADhA-L-WA--DU IN KUNTUM 
SADIQIN 2% 

And they say, “When will this promise of yours be fulfilled, if you are honest?” 
QUL ‘ASAA *ANY-YAKUNA RADIFA LAKUM-BA--DU-L- 
LADhI TASTA-<JILUN 

Say, “It may be that some of what you seek to hasten is close behind you.” 
WA?INNA RABBAKA LA-DhU FADLIN ‘ALA-N-NASI WA 
LAKINNA *AKThARAHUM LA YASHKURUN#* 

Surely your Lord is full of favors for the seople, but most of them are not 
thankful. 

WA? INNA RABBAKA LA-YA-<-LAMU MA TUKINNU 
SUDURUHUM WA MA YU-<-LINUN3#¢ 

And surely your Lord knows all that is hidden in their hearts and what they 
make known. 

WA MA MIN GhAA2IBATIN FI-S-SAMAA?I WA-LARDI 
>ILLA FI KITABIM-MUBIN# 

And there is nothing hidden in the heavens or in the earth but that it is ina 
Clear Book. 

>INNA HADhA-L-QUR°ANA YAQUSSU ‘ALA BANIT 
>ISRAAPILA “AKThHARA-L-LADhI HUM FIHI YAKETALIFUN 3 
Truly this Qur?dn relates to the Children of >Isr#il most of that about which 
they disagree. 

WA?*INNAHU LA-HUDANW-WA RAHMATUL-LI- 
L-MU>-MININ*% 

And it is guidance and a mercy for the believers, 

>INNA RABBAKA YAQ&DI BAYNAHUM-BI-HUKMIH : 

WA HUWA-L-‘AZIZU-L--ALIM % 

truly your Lord will judge between them by His Wisdom, and He is the 
Mighty, the Knowing. 

FA-TAWAKKAL ‘ALA-LLAH ; INNAKA ‘ALA-L-HAQQL-L- 
MUBIN # 

So trust in Allah, for you are on [the way of] the Clear Truth, 

>INNAKA LA TUSMI‘U-L-MOWTA # 

Surely you cannot make the [spiritually] dead to hear; (+> next page >) 
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WA LA TUSMEU-S-SUMMA-D-DU‘AAPA *IDhA WALLOW 
MUDABIRIN3#€& 

neither can you make the [spiritually] deef to hear the call when they have 
turned their backs to flee. 

WA MAA ?ANTA BI-HADL-L“UMYI ‘AN DALALATIHIM ; 

>IN TUSMI‘U °ILLA MANY-YU>-MINU BI-AYATINA 
FA-HUM-MUSLIMUN & 

Nor can you lead the [spiritually] blind out of their error. You will only make 
those hear who believe in Our Signs, and they have willingly surrendered [to 
the Truth]. 

WA ?IDbA WAQA‘A-L-QOWLU ‘ALAYHIM *AKbRAJANA 
LAHUM DAAABBATAM-MINA-L-ARDI TUKALLIMUHUM 
>ANNA-N-NASA KANU BI?AYATINA LA YUQINUN * 

And when the Decree falls upon them, We shall bring forth for them a beast 
from the earth who shall tell them that they were people who were not certain 
of Our Signs. 

WA YOWMA NAHShURU MIN KULLI7UMMATIN 
FOWJAM-MIMMANY-YUKADbDAIBU BI?AYATINA 
FA-HUM YUZAUN # 

And [remind them of] the Day when We shall gather out of every nation a 
host of those who denied Our Signs, and they will be grouped [by their sins]. 
HATTAA*IDbA JAA’U QALA *AKADhDbABATUM-BI-AYATI 
WA LAM TUHITU BIHA ILMAN *AMMADbBA KUNTUM 
TA-CMALUN 23% 

Until, when they arrive [at the place of judgment], He will say, “Did you deny 
My Signs while you failed to encompass them in your understanding, or what 
exactly was it [you thought] you were doing?” 

WA WAQA‘A-L-QOWLU ‘ALAYHIM-BI-MA DhALAMU 
FA-HUM LA YANTIQUN# 

And the Decree shall fall upon them because they had oppressed [themselves 
and others], and they will not [be able to] speak. 

?ALAM YAROW °ANNA JA‘ALNA-L-LAYLA LI-YASKUNU 
FIHI WA-N-NAHARA MUBASIRA ? ; INNA FI DhALIKA LA- 
>AYATIL-LI-QOWMINY-YU>-MINUN 3 

Do they not see that We have made the night for them, so they may rest in it, 
and the day that they may see’? Surely in that are Signs for a believing people. 
WA YOWMA *> 

And [remind them of the] Day (> next page +>) 
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YUNFAKBU FI-S-SURI FA-FAZIA MAN FI-S-SAMAWATI 

WA MAN FI-L?ARDIPILLA MAN ShAA?A-LLAH ; WA 
KULLUN ?ATOWHU DAKhIRIN*€ 

when the Trumpet will be blown, and all who are in the heavens and the earth 


will be stricken with terror except whom Allah wills. And all [beings] will 
come to Him humbled. 


WA TARA-L-JIBALA TAHSABUHA JAMIDATANW-WA 

HIYA TAMURRU MARRA-S-SAHAB& ; SUN‘A-LLAHI-L- 
LADhII ?ATQANA KULLA ShAY? ; °?INNAHU 
KhABIRUM-BI-MA TAF‘ALUN 

And you will see the mountains, that you supposed to be fixed, passing as the 


clouds pass. [It is] the doing of Allah, who perfected all things. Indeed, He is 
informed of what you do. 


MAN JAA?A BI-L-HASANATI FAI.AHTI KhAYRTIM-MINHA * 
WA HUM-MIN FAZATINY-Y OWMA?IDBIN ?AMINUN 3 

And whoever comes [to the Day of Judgment] with a good deed will have 
better than it, and they will be safe from the terror of that Day. 


WA MAN JAA?A BI-S-SAYYPATI FA-KUBBAT WUJUHUHUM 
FL-N-NAR ; HAL TUJAZOWNA?ILLA MA KUNTUM 
TA<-MALUN ? 4 

And whoever comes with a bad deed will be thrown down on their faces 

in the Fire. Are you rewarded except for what you did? 


>INNAMAA ?UMIRTU?AN ?A-“-BUDA RABBA HADDIHI-L- 
BALDATI-L-LADbI HARRAMAHA WA LAHU KULLU 
ShAY?INW-WA ?UMIRTU 2AN ?AKUNA MINA-L- 

MUSLIMIN (A) °° 

[Sey to them), “I am commanded only to worship the Lord of this land which 


He has made sacred, and to Whom all things belong. And I am commanded 
to be from those who are wholly surrendered [to Allah] (muslimin) — 


WA?AN ?ATLUWA-L-QUR?AN : FA-MANI-H-TADA FA- 
>TINNAMA #> 

and to recite the Qur’an [in order that people may have guidance].” And 
whoever is guided, so ( #+ next page =>) 
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=> YAHTADI LI-NAFSIH : WAM 


9 Ruki‘ Revealed in Makkah 88 >Ayat 


N DALLA FA-QUL 
>INNAMAA ?ANA MINA-L-MUNDbIRIN # 

he is guided [for the benefit of] his own soul. And whoever strays — say 
[to them], “Tam from among the warners.” 


WA QULI-L-HAMDU LI-LLAHI SAYURIKUM ?AYATIHI FA- 
TA-CRIFUNAHA ; WA MA RABBUKA BI-GhAFILIN ‘AMMA 
TA--MALUN 

And say, “Praise be to Allah Who will show you His Signs so that you shall 
know them. And your Lord is not heedless of what you do.” 


Siratu-l-Qasas 


01 


02 


03 


05 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


TA SILM-MilIM 3 


TILKA ?AYATU-L-KITABI-L-MUBIN 3 
These are Signs of the Clear Book. 


NATLU SALAYKA MIN-NABA°I MUSA WA FIR‘OWNA BI-L- 
HAQQI LI-QOWMINY-YU?-MINUN 

We recite for you some of the story of Misa and Pharaoh with the Truth, 
for the people who believe. 


>INNA FIRSOWNA ‘ALA FI-L~ARDI WA JA‘ALA ?AHLAHA 
ShIYASANY-YASTADFU TAA?IEATAM-MINHUM. 
YUDhABBIHU *ABANAA?AHUM WA YASTAHYI 
NISAA?AHUM ; °INNAHU KANA MINA-L-MUFSIDIN# 
Surely Pharaoh exalted himself on the earth and made its people into factions. 


[One] group of them he weakened [by] secrificing their sons [while] keeping 
their women alive. He was truly a cormupter. 


WA NURIDU?AN-NAMUNNA ‘ALA-L-LADhINA- 
S-TUDIFU => 

And We wished to show Our Favor on those who were oppressed ( #> next 
page > ) 
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» FLL?ARDI WA NAJ&ALAHUM ?A-IMMATANW-WA 
NAJ&t‘ALAHUMU-L-WARITBIN (A) 
=> on the earth, and to make them leaders and to make them the inheritors — 


06 +=WANUMAKKINA LAHUM FI-L?ARDI WA NURIYA 
FIRSQWNA WA HAMANA WA JUNUDAHUMA MINHUM-MA 
KANU YAHDhARUN¥* 
and to establish them on the earth and, thcough them, to show Pharaoh and 
[his minister] Haman and their soldiers that [very thing which] they feared. 


07 WA?OWHAYNAA®?ILAA °UMMI MUSAA ?AN ?ARDIIH : 
FA>IDbA KhIFTI ‘ALAYHI FA?ALQIHI FI-L-YAMMI WA 
LA TAKhAFI WA LA TAHZANI: “INNA RAAADDUHU 
>ILAYKI WA JASILUHU MINA-L-MURSALIN # 
And We revealed to the mother of Musa, “Suckle him [for a time], but when 
you fear for him, cast him into the river aad do not fear and do not grieve. 


Indeed, We will cause him to return to you and We will make him to be 
from the Messengers.” 


08 FA-L~TAQATAHUU ALU FIR‘QWNA LI-YAKUNA LAHUM 
‘“ADUWWANW-WA HAZANA ; INNA FIRSOWNA WA 
HAMANA WA JUNUDAHUMA KANU KhATPIN#¢ 
And the family of Pharaoh took him up [out of the river] in order that 
[in time] he might become an enemy and a [source of] sorrow [for them]. 


Surely Pharaoh and Haman and their soldiers were [from among those who 
willfully] do wrong. 


09 WA QALATI-M-RA?ATU FIR‘OWNA QURRATU ‘AYNIL-LI 
WA LAK ; LA TAQ&TULUHU ‘ASAA 2ANY-YANFASANAA 
>OW NATTAKhIDhAHU WALADANW-WA HUM LA 
YASH'URUN3 
And the wife of Pharaoh said, “[He will be] a comfort to the eye for me and 


for you. Do not kill him, for by chance he may be of use to us or we may 
adopt him as a son.” And they did not perceive [what he would become]. 


10 WA?ASBAHA FU?ADU °>UMMI MUSA FARIGhA ; °IN KADAT 
LA-TUB&DI BIHI LOWLAA *> 
And on the next morn the heart of the mocher of Misa was an aching void 
and she would have betrayed him, had We not ( #» next page #> ) 
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14 


>AR-RABATANA ‘ALA QALBIHA LI-TAKUNA MINA-L- 
ML?-MININ # 
made firm her heart that she might be from the believers. 


WA QALAT LIPUKBTIHI QUSSIHI FA-BASURAT BIHI ‘AN 
JUNUBINW-WA HUM LA YAShURUN (A) @ 13 

And she said to his sister, “Track him!” And [his sister] watched him from 
afar, and they did not perceive her — 


WA HARRAMNA ‘ALAYHI-L-MARADI‘A MIN QABALU 
FA-QALAT HAL ?ADULLUKUM ‘ALAA ?AHLI BAYTINY- 
YAKFULUNAHU LAKUM WA HUM LAHU NASIHUN ? 3% 
and [from the start] We forbade [that he be suckled by the Egyptian] wet 
nurses, so she said, “Shall I show you the people of a house who will rear 
him for you and take care of him?” 


FA-RADADANAHU °ILAA ?UMMIHI KAY TAQARRA 
‘AYNUHA WA LA TAHZANA WA LI-TA--LAMA ?ANNA 
WA<-DA-LLAHI HAQQUNW-WA LAKINNA ?AKThARAHUM 
LA YA--LAMUN #* 

So [by these means] We restored him to his mother in order that she might 


be comforted and not grieve, and [so] tha! she might know that the promise 
of Allah is true. But most of them do not know. 


WA LAMMA BALAGhA ?ASHUDDAHU WA-S-TAWAA 
?ATAYNAHU HUKMANW-WA LMA ; WA KADbALIKA 
NAJAZI-L-MUHSININ 3 

And when [Misa] reached his manhood end had become mature, We 


bestowed upon him [the wisdom to] judge [between right and wrong] as 
well as [spiritual] knowledge. In this way We reward those who do good. 


WA DAKbALA-L-MADINATA ‘ALA HINI GhAFLATIM-MIN 
>AHLIHA FA-WAJADA FIHA RAJULAYNI YAQ&TATILANI 
HADbA MIN ShiATIHI WA HADbA MIN ‘ADUWWIH : 
FA-S-TAGHAThAHU #> 

And [one day] he entered the city when its people were [resting in their 
houses and] heedless [of what was going 9n in the streets], and he found 


two men fighting with one another — this one from his partisans and that 
one from his enemy — and (+> next page *>) 
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-L-LADhI MIN ShI‘ATIHI ‘ALA-L-LADhi MIN ‘ADUWWIHI 
FA-WAKAZAHU MUSA FA-QADA ‘ALAYHI QALA HADhA 
MIN ‘AMALL-Sh-ShAYTAN ; 2INNAHU <ADUWWUM- 
MUDILLUM-MUBIN #* 

the one from his partisans cried out for help against the one [who was] 
from his enemy — so Misa struck him with his fist and [unintentionally] 


dispatched him [from this world]. He said [to himself], “This is the 
work of Shaytin! Surely he is an enemy [who] clearly misleads.” 


QALA RABBI ?INNI DhALAMTU NAFSI FA-Gh-FIR LI FA- 
GhAFARA LAH ; *INNAHU HUWA-L-GhAFURU-R-RAHIM # 
He said, “My Lord. [ have oppressed my self, so forgive me!” Then He 
forgave him, for He is the Ever Forgiving — the Singularly Compassionate. 


QALA RABBI BI-MAA ?AN‘AMTA SALAYYA FA-LAN 
>AKUNA DhAHIRAL-LI-L-MUJaRIMIN # 

He said, “My Lord, since You have graced me [with Your Forgiveness], 
1 [promise] that I shall never be a supporter of the wrongdoers.” 


FA~ASBAHA FI-L-MADINATI KnAA?IFANY-YATARAQQABU. 
FA?IDbA-L-LADhI-S-TANSARAHU BI-L2AMSI 
YASTASRIKHUH ; QALA LAHU MUSAA?INNAKA 
LA-GhAWILY YUM-MUBIN 

And morning found him in the city — fearful — vigilant — when suddenly 


the [same] one who had sought his help the day before cried out [for help 
once again]. Miisa said to him, “Clearly you’re a real hothead.” 


FA-LAMMAA °AN ?ARADA ?ANY-YABATISHA BI-L-LADbI 
HUWA ‘ADUWWUL-LAHUMA QALA YA-MUSAA ?ATURIDU 
?AN TAQ&TULANI KAMA QATALTA NAFSAM-BLLAMSI ? 
2IN TURIDU °ILLAA °AN TAKUNA JABBARAN FLLARDI #> 
And when he wanted to strike the one who was their common enemy, he said, 
“Oh Misa! Would you kill me just as yor killed a person yesterday? You 
[only] want to be a tyrant in the land (#> next page #> ) 
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WA MA TURIDU?AN TAKUNA MINA-L-MUSLIHIN 
and you do not want to be among those who seek reconciliation.” 


WA JAA?A RAJULUM-MIN ?AQ&SA-L-MADINATI YASSA 
QALA YA-MUSAA °INNA-L-MALA?A YA2-TAMIRUNA 
BIKA LI-YAQ&TULUKA FA-Kb-RUJa INNI LAKA MINA-N- 
NASTHIN # 

And a man from the farthest part of the cty came, running. He said, 

“Oh Misia! The chiefs are conferring against you [and intend] to kill 

you, $0 get out [of the city] now, for surely I wish you well!” 


QALA RABBI NAJJINI MINA-L-QOWML IhALIMIN 9 
So he went out from it — fearful — vigilant. He said, “My Lord, save me 
from the people [who would] oppress [me]!” 


FA-KhARAJA MINHA KhAA°IFANY-YATARAQQABU. (2) 
| 


WA LAMMA TAWAJJAHA TILQAA?A MADAYANA QALA 
‘ASA RABBII *ANY-YAHDIYANI SAWAA?A-S-SABIL 
And when he tumed his face toward Madyan, he said, “Perhaps my Lord 
will guide me on the right path.” 


WA LAMMA WARADA MAA?A MADAYANA WAJADA 
‘ALAYHI?UMMATAM-MINA-N-NASI YASQUNA WA 

WAJADA MIN DUNIHIMU-M-RA’ATAYNI TADRUDAN : 
QALA MA KhAT&BUKUMA ?; QALATA LA NASQI HATTA 
YUSDIRA-R-RIAA? ¢ pause | WA °ABUNA ShAYKhUN KABIR 2% 
And when he came to the water [wells] 0” Madyan, he found there a crowd 

of people watering [their flocks], and fouad [standing] apart from them two 
women holding back [their flocks]. He said [to them], “What is your problem?” 


‘The two said, “We cannot water [our flocks] until the shepherds drive [theirs] 
off — and our father is an old man.” 


FA-SAQA LAHUMA ThUMMA TAWALLAA ?ILA-Dh-DhILLI 
FA-QALA RABBI #> 

So he watered [their flocks] for them [anc] then went back to [sit in] the shade 
and said, “My Lord, (#> next page #> ) 
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>INNT LI-MAA ?ANZALTA?ILAYYA MIN KbAYRIN FAQIR # 


surely Iam needy of whatever good You send down for me.” 


FA-JAA’ATHU °IHDAHUMA TAMShI ‘ALA-S-TIHYAA?IN 
QALAT INNA ?ABI YAD&‘UKA LL-YAJ&ZIYAKA *AJaRA 

MA SAQAYTA LANA ; FA-LAMMA JAA?AHU WA QASSA 
‘ALAYHI-L-QASASA QALA LA TAKhAF : NAJOWTA 
MINA-L-QOWMI-Dh-DhALIMIN*% 

Then one of the two women came to him walking shyly. She said, “Truly 

my father invites you, thal he may rewaré you for having watered [our flocks] 
for us.” Then, when he came to him, he told [their father] the whole story. 
{Their father] said, “Fear not. You have escaped from a people who oppress 
[both themselves and others].” 


QALAT?IHDAHUMA YAA?ABATI-S-TA?-JLKHU *INNA 
KhAYRA MANI-S-TA?-JARTA-L-QAWIY YU-LAMIN 3 

One of the two [women] said, “Oh my father. Hire him, For the best [man] 
you can hire is [one who is] strong [and] :rastworthy.” 


QALA ?INNII 7URIDU?AN 2?UNKIHAKA ?THDA-Ba-NATAY YA 
HATAYNI ‘ALAA °AN TA>-JURANI ThAMANIYA HIJAJA : 
FA~IN*ATMAMTA ‘ASHRAN FA-MIN ‘INDIK : WA MAA 
>URIDU ?AN ?ASHUQQA ‘ALAYK ; SATAJIDUNII °IN 
ShAA?A-LLAHU MINA-S-SALIHIN 3% 

[The father] said, “I really want you to wed one of these two daughters of 
mine, [but] on condition that you hire yourself to me for [a term of] eight 
years. And if you should complete ten [years] it will be [a favor] from you. 


Ido not want to put you to difficulty. By the will of Allah you will find me 
to be among the righteous.” 


QALA DhALIKA BAYNI WA BAYNAK ;?AYYAMA-L- 
?AJALAYNI QADAYTU FA-LA ‘UD&WANA ‘ALAYY ; 
WA-LLAHU ‘ALA MA NAQULU #> 

[Masa] said, “That is [settled] between me and you. Whichever uf the wo 


[terms] I complete — there will be no injustice to me. And to all we have 
agreed upon, Allah is ( > next page => ) 
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»> WAKIL *®@ 
=> [the] Guardian.” 


29 FA-LAMMA QADA MUSA-LAJALA WA SARA BIPAHLIHII 
>ANASA MIN JANIBI-T-TURI NARA : QALA LI?AHLIHI-M- 
KUThUU?INNII°ANASTU NARAL-LA‘ALLTI*ATIKUM- 
MINHA BI-KbABARIN ?OW JADhWATIM-MINA-N-NARI 
LASALLAKUM TASTALUN3 
Then when Musa had completed his term and was traveling with his family. 
he saw from the side of the Mount [of Sinai] a fire. He said to his family, 
“Stay here. Surely I see a fire [in the distance]. Hopefully I will bring you 


news [from it], or bring a brand from the fire so that you may warm 
yourselves.” 


30 FA-LAMMAA °*ATAHA NUDTYA MIN ShATPI-L-WADLL- 
?AYMANI FI-L-BUQ&¢ATI-L-MUBARAKATI MINA-Sh- 
SbAJARATIPANY-YA-MUSAA ?INNII?ANA-LLAHU 
RABBU-L-ALAMIN (A) & 

And when he reached [the place] he was called from the right side of the 


valley, out of the tree [burning] on blessed ground, “Oh Misa! Truly J am 
Allh, the Lord of the Worlds — 


31 WA°?AN?ALQI‘ASAK ; FA-LAMMA RA?AHA TAHTAZZU 
KA’*ANNAHA JAAANNUNW-WALLA MUDSBIRANW-WA, 
LAM YU‘AQQIBa ; YA-MUSAA ?AQ&BIL WA LA TAKbAF : 
>INNAKA MINA-L?AMININ#€ 
so throw down your staff!” But when he saw it slithering like a snake, he 
turned in flight and did not look back [until he heard], “Oh Misa, come near 


and do not fear. Surely you are from those who are secure [both in this world 
and the final one].” 


32 ?US-LUK YADAKA FI JAYBIKA TAKbRUJ& BAYDAA?A MIN 
GbAYRI SUUINW-WA-D-MUM?ILAYKA. JANAHAKA MINA- 
R-RAHBI FA-DhANIKA BURHANANI MIR- => 
“Put your hand into your pocket and it will come out [shining] white without 


blemish, And put your arms by your side ‘ree from fear. So these shall be two 
proofs from (#> next page #> ) 
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RABBIKA ?ILA FIRSQWNA WA MALA?IH ; INNAHUM 
KANU QOWMAN FASIQIN# 
your Lord to Pharaoh and his chiefs, Surely they are a dissolute people.” 


QALA RABBI INNI QATALTU MINHUM NABSAN FA- 
>?AKAFU ?ANY-YAQATULUN 

[Masa] said, “My Lord. [killed someone from among them, and I fear that 
they will kill me. 


WA?AKhI HARUNU HUWA ?AFSAHU MINNI LISANAN 
FA?ARSILHU MAYA RIDPANY-YUSADDIQUNII?INNIT 
2?AKhAFU °ANY-YUKADhDhIBUN 

“And my brother Hariin has a more fluent tongue than I, so send him with me 
as a helper to confirm [what I say, for] surely I fear that they will deny me.” 


QALA SANASHUDDU ‘ADUDAKA BI-AKhiKA WA 
NAJa& ALU LAKUMA SULTANAN FA-LA YASILUNA 
?LLAYKUMA f stop here | BI2AYATINA (AA) f or stop here 
>ANTUMA WA MANL-T-TABASAKUMA-L-GhALIBUN 3 
[Allah} said, “We will strengthen your arm with your brother, and We 


will give you both power so that they cannot reach you. By Our Signs, 
you two, and those that follow you, will te the victors.” 


FA-LAMMA JAA*AHUM-MUSA BI-AYATINA BAYYINATIN 
QALU MA HADhbAA “ILLA SILIRUM-MUFTARANW-WA 
MA SAMI--NA BI-HADhA FII ABA A?INA-L?AWWALIN 
But when Misa came to them with Our Clear Signs, they said, “This is 


nothing but invented magic, [And as for the rest of it], we never heard 
that from our forefathers.” 


WA QALA MUSA RABBII?A--LAMU BI-MAN JAAPA BI-L- 
HUDA MIN ‘INDIHI WA MAN TAKUNU LAHU ‘AQIBATU-D- 
DAR ;?INNAHU LA YUFLIHU- #> 

And Mi ‘id, “My Lord knows who cones with Guidance from Him, and 


who will succeed in the house [of this world and the next]. Surely those shall 
not succeed (=> next page #>) 
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a2 


43 


Db-DhpALIMUN 3% 


[who] oppress [themselves and others].” 


WA QALA FIRSOWNU YAAAYYUHA-L-MALA’U MA 
SALIMTU LAKUM-MIN ILAHIN GBAYRI : FA2?OWQID8 LI 
YA-HAMANU ‘ALA-T-TINI FA-Ji-AL-LI SARHAL-LA‘ALLIT 
2?ATTALKU °ILAA 2ILAHI MUSA WA?INNI LA2ADBUNNUHU 
MINA-L-KADBIBIN* 

And Pharaoh said, “Oh [my] chiefs. I don’t know any god for you other than 
me. So, Haman, kindle a fire for me [for making bricks of] clay, then build me 
a lofty tower so that I may see the god of Misa. And truly I deem him to be 
from among those who lie.” 


WA-S-TAKBARA HUWA WA JUNUDUHU FI-L~ARDI BI- 
GhAYRI-L-HAQQI WA DhANNUU 2ANNAHUM ?ILAYNA 
LA YURJAUN# 

And he and his soldiers were arrogant in the land without right, and thought 
they would never have to return to Us [for judgment]. 


FA“AKhADhNAHU WA JUNUDAHU FA-NABADhNAHUM. 
FI-L-YAMM : FA-N-DhUR KAYFA KANA ‘AQIBATU-Dh- 
DbALIMIN 

So We seized him and his soldiers and threw them into the sea. See what was 
the end of these oppressors, 


WA JA‘ALNAHUM ?ALMMATANY-YAD&UNA *ILA-N-NAR : 
WA YOWMA-L-QIYAMATI LA YUNSARUN # 

And We made them leaders who call [otters] to the Fire, And on the Day 

of Standing [for judgment] they will receive no help. 


WA°?ATBA- NAHUM FI HADHIHI-D-DUNYA LA--NAH : 
WA YOWMA L QIYAMATI HUM-MINA-L-MAQABUHIN * 


And We have caused a curse to follow them in this world, And on the Day 
of Standing they will be from those who are hated, 


WA LA-QAD& ?ATAYNA MUSA-L-KITABA MIM-BA--DI MAA 
>AHLAKNA-L-QURUNA-L2ULA # 

And after We destroyed the generations cf old, We surely gave the Book to 
Misa, ( #> next page *> ) 
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» BASAAIRALLN-NASI WA HUDANW-WA RAHMATAL- 
LA‘ALLAHUM YATADBAKKARUON 3 


asa source of insights for the people and guidance and mercy, that they might 
‘be reminded. 


44 WAMA KUNIA BLJANIBI-L-GhARBIYYI°IDb, 
QADAYNAA?ILA MUSA-L2AMRA WA MA KUNTA 
MINA-Sh-ShAHIDIN (A) = 
And you were not on the western side [of Mount Sinai] when We decreed 
to Musa the Commandment[s], and you were nat from the witnesses — 


45 WALAKINNAA >ANShA?-NA QURUNAN FA-TATAWALA 
‘ALAYHIMU-L~UMUR : WA MA KUNTA ThAWIYAN FIT 
>AHLI MAD@YANA TATLU ‘ALAYHIM ?AYATINA WA 
LAKINNA KUNNA MURSILIN#* 
nay, but We brought forth [many] generations and long did they endure, 


And you were not a dweller in Madyan, reciting to them Our Signs, but 
We were [already] senders [of earlier messengers to those people]. 


146 WAMA KUNTA BL-JANIBL-T-TCRI*IDh NADAYNA WA 
LAKIR-RAHMATAM-MIR-RABBIKA LI-TUNDBIRA 
QOWMAM-MAA?ATAHUM-MIN-NADBIRIM-MIN 
QABALIKA LASALLAHUM YATADhAKKARUN 
And you were not on the side of the Mount when We called [Misa from the 


burning bush}, but [you are sent as] a mercy from your Lord to wam people 
to whom no warner has come before you, so that they might be reminded. 


47 WALOWLAA?AN TUSIBAHUM-MUSIBATUM-BL-MA, 
QADDAMAT?AYDIHIM FA-YAQULU RABBANA LOWLAA 
>ARSALTA °ILAYNA RASULAN FA-NATTABIA 2AYATIKA. 
WA NAKUNA MINA-L-MU?-MININ ? 3 
And [We have sent you] so that they cannot say, when disaster strikes them, 


“Oh our Lord! Why didn’t you send a messenger to us, so thal we might 
have followed Your Signs and been from the believers?” 


48 FA-LAMMA # 
But when (#> next page >) 
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52 


53 


JAA?AHUMU-L-HAQQU MIN ‘INDINA QALU LOWLAA 
>UTIYA MIThLA MAA°UTIYA MUSA ; *AWA LAM YAKFURU 
BIMAA ?UTIYA MUSA MIN QABAL : QALU SIHRANI 
TADhAHAR : WA QALUU?INNA BI-KULLIN KAFIRUN# 

the Truth did come to them from Us, they said, “Why hasn’t he been given 
the like of that which was given to Masa” But did they not cover up [the 
Truth] of that which was given in the pas: to Miisa? They say, “[The Torah 
and the Qur’an are] two works of magic, each supporting the other.” And 
they say, “We really don't believe in either of them.” 


QUL Fa2-TU BI-KITABIM-MIN ‘INDI-LLAHI HUWA ?AHDA 
MINHUMAA ?ATTABL-<-HU IN KUNTUM SADIQIN3¢ 

Say [to them], “Then, if you are honest ones, bring [another] Book from 
Allah that yields better guidance than these two [so that] I may follow it.” 


FA~TL-LAM YASTAJIBU LAKA FA--LAM?ANNAMA 
YATTABISUNA *AHWAAX?AHUM ; WA MAN ?ADALLU 
MIMMANLI-T-TABA‘A HAWAHU BI-GhAYRI HUDAM- 
MINA-LLAH ? ; °INNA-LLAHA LA YAHDI-L-QOWMA-Dh- 
DhALIMIN * @ 

And if they don’t answer you, then know.that what they follow is [only] 
their own desires, And who goes [further] astray than the one who follows 


his own desires without Guidance from Allah? Indeed, Allah does not guide 
those who oppress [themselves and others] 


WA LAQAD& WASSALNA LAHUMU-L-QOWLA 
LA‘ALLAHUM YATADbAKKARUN#* 


And now We have caused this Speech to reach them in order that they 
might be reminded [of the Truth] 


2AL-LADhINA *ATAYNAHUMU-L-KITABA MIN QABALIHT 
HUM-BIHI YU-MINUN 


[As for] those to whom We gave the Book before it — they believe in it. 


WA?IDbA YUTLA ‘ALAYHIM QALUU *AMANNA BIHII 
>INNAHU-L-HAQQU MIR-RABBINAA > 

And when it is recited to them they say, “We believe in it. Surely it is the 
Truth from our Lord. ( #> next page => ) 
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» ?INNA KUNNA MIN QABAaLIHI MUSLIMIN3€ 


=> “Even before it [came to us] we were Muslims, [surrendered to the Will of 
Allah.” 


54 2ULAAPIKA YU-TOWNA ?AJARAHUM-MARRATAYNI BLMA 
SABARU WA YADARA’UNA BI-L-HASANATI-S-SAY YPATA 
WA MIMMA RAZAQ&NAHUM YUNFIQUN# 
These will be given their reward twice over, because they have been stead- 


fastly patient and they repel the evil with the good, and they spend [on those 
Jess fortunate than themselves] from what We have provided them. 


55 WA®?IDbA SAMIU-L-LAGHWA ?A--RADU ‘ANHU WA QALU 
LANAA?A--MALUNA WA LAKUM ?A-MALUKUM 
SALAMUN ‘ALAYKUM LA NAB&TAGHI-L-JAHILIN ¥ 
And when they hear idle talk, they withdraw from it and say, “For us what we 
do and for you what you do. Peace be upon yan We. da not seek the ignorant 
[as our companions and friends].” 


56 >INNAKA LA TAHDI MAN >AHBAB&TA WA LAKINNA- 
LLAHA YAHDI MANY-YAShAA’ : WA HUWA *A--LAMU. 
BI-L-MUHTADIN 
Truly you do not guide whom you like, bat Allah guides whom He wills. 
And He knows best who is [rightly] guided. 


57 WA QALUO ?IN-NATTABII-L-HUDA MASAKA 
NUTAKbATTAF MIN ?ARDINA ; AWA LAM NUMAKKIL- 
LAHUM HARAMAN ?AMINANY-YUJ4BAA >ILAYHI 
ThAMARATU KULLI ShAYIR-RIZQAM-MIL-LADUNNA ? 
WA LAKINNA °AKThARAHUM LA YA--LAMUN#€ 
And they say, “If we were to follow the guidance [that has come] with you 
we would he torn from our land ” Have We not established a safe sanctuary 


for them to which the fruits of all [nations] are brought — sustenance from 
Our Presence? But most of them do not kiow it. 


58. WA KAM ?AHLAKNA MIN QARYATIM-BATIRAT 
MASIShATAHA ? : FA-TILKA #> 


And how many a city have we destroyed -hat [once] gloated in insolent ease? 
And those (®> next page => ) 
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63 


MASAKINUHUM LAM TUSKAM-MIM-BA--DIHIM 7ILLA 
QALILA ; WA KUNNA NAHNU-L-WARITHIN#% 

are their houses, which have not been inhabited after them except briefly. And 
We are the [ultimate] Inheritors [of all things and all people]. 


WA MA KANA RABBUKA MUHLIKA-L-QURA HATTA 
YABA&‘AThA FI] 7°UMMIHA RASULANY-YATLU ‘ALAYHIM 
>AYATINA : WA MA KUNNA MUHLIKI-L-QURAA °ILLA WA 
>AHLUHA DhALIMUN 3% 

And your Lord never destroyed the villages [of a region] until He sent a 
messenger to the principal city, who recitgd to them Our Signs. And We did 
not destroy the villages unless their people were oppressors [of themselves 
and others]. 


WA MAA °UTITUM-MIN ShAY?IN FA-MATA‘SU-L-HAYATIL-D- 
DUNYA WA ZINATUHA : WA MA ‘INDA-LLAHI KbhAYRUNW- 
WA?ABAQA ; °AFA-LA TA--QILUN ? 

And whatever thing you have been given [by way of] comfort in this worldly 


life is but its omamentation. And that wh:ch Allah has is better and more 
enduring. Won't you use your intelligence? 


2?AFA-MANW-WA‘ADANAHU WA“-DAN HASANAN FA-HUWA. 
LAQIHI KAMAM-MATTA-“NAHU MATA‘A-L-HAYATI-D- 
DUNYA ThUMMA HUWA YOWMA-L-QIYAMATI MINA-L- 
MUHDARIN ? 

Is one to whom We have promised a beautiful promise, which he will find 
[true]. like one whom We allow to enjoy for a [brief] while the comfort of 


the worldly life — then on the Day of Standing he will be among those 
presented [to Us for punishment]? 


WA YOWMA YUNADIHIM FA-YAQULU ?AYNA 
SbURAKAA?IYA-L-LADhINA KUNTUM TAZ‘UMUN ? #€ 


On the Day when He shall say to them, “Where are My partners whom you 
imagined [cxisted alongside Mc]?” 


QALA-L-LADBINA HAQQA ‘ALAYHIMU-L-QOWLU 
RABBANA HAA?ULAA?I-L-LADHINA ?AGHWAYNA : 
>AGhWAYNAHUM KAMA GhAWAYNA: #> 

Those who will be called to account by the Truth of the Word will say, 


“Our Lord. These are they whom we perverted. We perverted them just 
as we were perverted. ( +> next page #> ) 
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#> TABARRA?-NAA?ILAYKA MA KANUU ?1YYANA 
YA--BUDUN# 
=> “We disavow them before You. It was not us that they worshipped.” 


64 WA QILA-Da-U ShURAKAA?AKUM FA-DA‘OWHUM 
FA-LAM YASTAJIBU LAHUM WA RA?AWU-L~ADBABA : 
LOW?ANNAHUM KANU YAHTADUN# 

And it will be said, “Call your partners,” and they will call them, but they 


will not respond to them and they will see the punishment. Oh, if only they 
had been guided. 


65 WA YQWMA YUNADIHIM FA-YAQULU MADbAA 
?>AJABATUMU-L-MURSALIN ? 3% 
And on that Day He will call them and say, “What answer did you 
give the messengers?” 


66 FA-SAMIYAT ‘ALAYHIMU-L°AMBAA?U YOWMAVIDBIN 
FA-HUM LA YATASAA?ALUN 3 
And on that Day all news will be obscure to them and they will not be able 
to question one another. 


617 FAAMMA MAN TABA WA ?AMANA WA ‘AMILA SALIHAN, 
FA-ASAA ?ANY-YAKUNA MINA-L-MUFLIHIN ¥¢ 
And as for one who repents and believes and [then] performs righteous deeds 
—so he will be from among the successful. 


68 WARABBUKA YAKhLUQU MA YASbAA’U WA YAKHTAR ; 
MA KANA LAHUMU-L-KbIYARAH ; SUBAHANA-LLAHI 
WA TAALA ‘AMMA YUSHRIKUN# 
Your Lord creates what He wills and chooses. The choice is not up to them. 
Exalted is Allah and high above anything they associate with Him. 


69 WA RABBUKA YA--LAMU MA TUKINNU SUDURUHUM 
WA MA YU ¢ LINUN#* 
And your Lord knows what their hearts conceal and what they make known. 


70 WA HUWA-LLAHU LAA *ILAHA°ILLA HU ; LAHU-L- 
HAMDU FI-LULA WA-L?AKBIRATI WA LAHU-L- 
HUKMU WA°?ILAYHI #> 


And He is Allah; there is no deity save Him. To Him is the praise at the 
first and at the last. And His is the Command and to Him ( *> next page +> ) 
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TURIJASUN 3 
you shall be returned. 


QUL °*ARA?AYTUM ?IN JASALA-LLAHU ‘ALAYKUMU-L- 
LAYLA SARMADAN?ILA YOWMI-L-QIYAMATI MAN 
?TLAHUN GhAYRU-LLAHI YA?-TIKUM-BI-DIYA’ ? ; 
>AFA-LA TASMACUN 73% 

Say, “Don’t you see: if Allah made the night to be everlasting for you until 


the Day of Standing, what deity save Alléh could bring you light? Will you 
not then hear [the Truth]”” 


QUL ?ARA?AYTUM ?IN JASALA-LLAHU ‘ALAYKUMU-N- 
NAHARA SARMADAN?ILA YOWMI-L-QIYAMATI MAN 
>ILAHUN GhAYRU-LLAHI YA?-TIKUM-BI-LAYLIN 
TASKUNUNA FIH ? ;?AFA-LA TUBASIRUN ? 4 

Say, “Don’t you see: if Allah made the day to be everlasting for you until 


the Day of Standing, what deity save Allzh could bring you the night in 
which you might rest? Will you not then see [the Truth]?” 


WA MIR-RAHMATIHI JACALA LAKUMU-L-LAYLA WA-N- 
NAHARA LI-TASKUNU FIHI WA LI-TABATAGRU MIN 
FADLIHI WA LASALLAKUM TAShKURUN 3 

And out of His Universal Mercy He has made for you [both] the night and 
the day, that within it you might rest and that you might seck His Favor, 
and [that] perhaps you might be grateful. 


WA YOWMA YUNADIHIM FA-YAQULU ?AYNA 
ShURAKAA?TYA-L-LADhINA KUNTUM TAZ‘UMUN 73% 
And the Day He will call them He will say, “Where are my partners whom 
you imagined shared My Divinity?” 


WANAZA--NA MIN KULLIPUMMATIN ShAHIDAN 
FA-QULNA HATU BURHANAKUM FA“ALIMUU 
>ANNA-L-HAQQA LI-LLAHI WADALLA 

‘ANHUM-MA KANU YAFTARUN * @ 

And out of every community We shall take a witness, and We shall say, 
“Bring your proof!” Then they will know that the Truth belongs to Allah, 
and that all that they have invented has utterly failed them. 
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>INNA QARUNA KANA MIN Q@WMI MUSA FA-BAGhA 
“ALAYHIM WA *ATAYNAHU MINA-L-KUNUZI MAA 

>INNA MAFATIHAHU LA-TANUU°U BI-L-USBATI?ULL-L- 
QUWWAH ;IDh QALA LAHU QOWMUHU LA TAFRAH 
>INNA-LLAHA LA YUHIBBU-L-FARIHIN # 

Indeed, Qiriin was from the people of Masa, but he tyrannized them. We had 
given him a trove of treasure chests whose keys would have been a burden for a| 


whole host of strong men, His own peopk said to him, “Do not exult [in your 
wealth]. For surely Allah does not love those who exult [in what soon passes]. 


WA-Ba-TAGHI FIMAA ?ATAKA-LLAHU-D-DARA-L- 
>AKBIRATA WA LA TANSA NAS/BAKA MINA-D-DUNYA. 
WA ?AHSIN KAMAA ?AHSANA-LLAHU?ILAYKA WA LA 
TABAGhI-L-FASADA FI-L°ARD ;*INNA-LLAHA LA 
YUHIBBU-L-MUFSIDIN 3% 

“But instead seek, through that which Allah has given you, the Final Abode, 
[while at the same time] not forgetting ycur portion in the world, and be kind 


even as Allah has been kind to you, and co not seek [to cause] corruption on 
the earth, for surely Allah does not love tie corrupters.” 


QALA °INNAMAA °UTITUHU ‘ALA ‘ILMIN ‘INDI : 

*AWA LAM YA--LAM °ANNA-LLAHA QADA?AHLAKA 
MIN QAB&LIHI MINA-L-QURUNI MAN HUWA ?AShADDU 
MINHU QUWWATANW- WA ?AKTBARU JAMA ?; WALA 
YUSALU ‘AN DhUNUBIHIMU-L-MUJARIMUN 3% 

He said, “I have been given [this wealth] on account of my knowledge.” Did 
he not know that before him Allah had destroyed generations of those who 


were more powerful than him in strength and accumulated [wealth]? But evil- 
doers will not be asked about their faults [because Allah already knows them]. 


FA-KhARAJA ‘ALA QOWMIHI *> 


So he went out to his people ( +> next page *> ) 
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FI ZINATIH ; QALA-L-LADhINA YURIDUNA-L-HAYATA-D- 
DUNYA YA-LAYTA LANA MITBLA MAA ?UTIYA QARUNU 
>INNAHU LA-DhU HADbDAIN ‘ADHIM 

in his adornment. Those who desired the life of the world said, “Ah! If only 
we had the like of what had been given to Qarun! Indeed he is aman of 
mighty fortune.” 


WA QALA-L-LADBINA ?UTU-L-ILMA WAYLAKUM 
ThAWABU-LLAHI KBAYRUL-LLMAN ?AMANA WA ‘AMILA 
SALIHA : WALA YULAQQAHAA °ILLA-S-SABIRUN # 

But those who had been granted knowledge [of the Truth] said, “Agony is 


yours! The reward of Allah for the one who believes and does righteous. 
deeds is better, and only the paticntly steadfast will attain it.” 


FA-KhASAFNA BIHI WA BI-DARIHI-LARD ; FA-MA KANA 
LAHU MIN FPATINY-YANSURUNAHU MIN DUNL-LLAH : 
WA MA KANA MINA-L-MUNTASIRIN #% 

So We caused the earth to swallow him and his dwelling. And then he had 
no one and nothing to aid him other than Allah, nor was he one of those 

who were able to defend themselves. 


WA?ASBAHA-L-LADhINA TAMANNOW MAKANAHU BI-L- 
>AMSI YAQULUNA WAYKA?ANNA-LLAHA YAB&SUTU-R- 
RIZQA LI-MANY-YAShAA?U MIN IBADIHI WA YAQEDIR : 
LOWLAA ?AM-MANNA-LLAHU ‘ALAYNA LA-KhASAFA 
BINA ; WAYKA*ANNAHU LA YUFLIHU-L-KAFIRUN 

And in the morning those [who] had desived to be in his place the day before 
were saying, “Oh, how Allah widens the sustenance to whom He wills of His 
worshippers and cuts it [as He pleases]! Were it not that Allah had been 


gracious to us He would have caused [the earth] to swallow us as well, 
Surely those who cover up [the Truth] never prosper.” 


TILKA-D-DARU-L~AKhIRATU NAJiSALUHA #> 
[As for] that home in the Final World, W: grant it (#> next page +> ) 
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LI-L-LADbINA LA YURIDUNA ULUWWAN FI-LARDI WA 
LA FASADA ; WA-L-AQIBATU LLL-MUTTAQIN 

to those who do not desire to exalt [themselves] on the earth or to corrupt 
[the earth or those upon it]. The ultimate 2nd is for those who guard them- 
selves for Allah, warding off evil [from within and without]. 


MAN JAMA BI-L-HASANATI FALAHU KbAYRUM-MINHA : 
WA MAN JA?A BI-S-SAYYPATI FA-LA YUJ&ZA-L-LADhINA 
‘AMILU-S-SAYYPATI ELLA MA KANU YA<-MALUN # 
Whoever comes with a good deed shall have better than it; and whoever 
comes with an evil deed [should know that] those who have done evil deeds 
will only be repaid for what they did. 


>INNA-L-LADbI FARADA ‘ALAYKA-L-QUR?ANA LA- 
RAAADDUKA ILA MA‘ADA ; QUR- RABBIT ?A--LAMU MAN 
JAAPA BI-L-HUDA WA MAN HUWA FI DALALIM-MUBIN # 
Truly He Who has laid this Qur?an upon you will surely bring you back home. 
Say, “My Lord knows best who brings guidance and who is obviously astray.” 


WA MA KUNTA TARJUU *ANY-YULQAA *ILAYKA-L-KITABU 
>ILLA RAHMATAM-MIR-RABBIKA FA-LA TAKUNANNA 
DhAHIRAL-LI-L-KAFIRIN * 

And you had no expectation that this Bock would [one day] be offered to 

you, but [it came to you] by the Mercy of your Lord, so never support 

those who cover up [the Truth that it contains]. 


WALA YASUDDUNNAKA ‘AN 2AYATI-LLAHI BA-DA 
>IDh °UNZILAT °ILAYKA WA-Da<UILA RABBIKA WA 

LA TAKUNANNA MINA-L-MUShRIKIN 

And do not let them divert you from the Signs of Allah after they have been 


sent down upon you, but call [the people] to your Lord and do not be of 
those who ascribe partners [to Allah]. 


WALA TAD&U MA‘A-LLAHI?ILAHAN #> 
And do not call out [in supplication] to ary deity ( +> next page ®> ) 
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=> 2AKDAR { mus:stop | LAA?*TLAHA’ILLA HU : KULLU ShAY°IN 
HALIKUN?ILLA WAJaHAH ; LAHU-L-HUKMU WA? ILAYHI 


TURJAUN * B 
#> other [than Allah]. There is no deity save Him. All things will perish save 
His Presence. The Judgment is His, and to Him you shall be returned, 


Sutratu-l-‘Afkabut 


7 Rukos Revealed in Makkah 69 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Siagularly Compassionate 

lol. ?ALTF LAAAM-MITTIM 3 

02 ?AHASIBA-N-NASU °*ANY-YUTRAKUU *ANY-YAQULUU 
>AMANNA WA HUM LA YUETANUN ? 3 
Do people imagine that they will be left [at case merely] because they say, 
“We believe,” and won't be tested with trials? 

03 WA LA-QAD& FATANNA-L-LADAINA MIN QAB&LIHIM 
FALA-YA-*-LAMANNA-LLAHU-L-LADhINA SADAQU 
WA LA-YA--LAMANNA-L-K ADHIBIN 4 
But certainly We have tried those before them and so [too shall We test 
those who are living] and Allah will make known the honest ones and He 
will make known the liars. 

04 AM HASIBA-L-LADhINA YA--MALUNA-S-SAYYPATI 
>ANY-YASBIQUNA ? ; SAA?A MA YAHKUMUN2€ 
Or do they think — those who do evil deeds — that they can outrun Us? 
[If so] their judgment is bad. 

05 MAN KANA YARIU LIQAA?A-LLAHI FA“INNA ?AJALA- 
LLAHILA~AT ; WA HUWA-S-SAMI‘U-L<ALIM 
Whoever looks forward to the meeting with Allah — the appointed Time of 
Allali ts surely coming. And He is the Hearing, the Knowing. 

loo. ~WAMAN JAHADA FA?INNAMA YUJAHIDU LI-NAFSIH ; 
?INNA-LLAHA LA-GhANTY YUN ‘ANL-L“ALAMIN 
And whoever struggles hard [in the Cause of Allah] struggles only for 
his own soul, for Allah is Entirely Independent of all the worlds. 

07 WA-L-LADBINA #> 
And [as for] those ( #> next page #> ) 
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2>AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI LA-NUKAFFIRANNA 
‘ANHUM SAY YPATIHIM WA LA-NAJ&ZIYANNAHUM 
2>AHSANA-L-LADhI KANU YA-“MALUN 3% 

who believe and perform righteous acts, We shall cover up their misdeeds 
and We will reward them for the best of what they did. 


WA WASSAYNA-LINSANA BI-WALIDAYHI HUSNA ; 
WA?IN JAHADAKA LI-TUSRIKA BI MA LAYSA LAKA 
BIHI SLMUN FA-LA TUTL‘S-HUMA ; °ILAYYA MARJIUKUM. 
FA?UNABBPUKUM-BL-MA KUNTUM TA--MALUN # 

We have prescribed that people be good to their parents; but if they strive 

to make you associate with Me that about which you have no knowledge 


then do not obey them. To Me is your [ultimate] return and T shall tell you 
all you did. 


WA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI LA- 
NUD&KhILANNAHUM FI-S-SALIHIN 

And as for those who believe and perform righteous acts, We shall cause 
them to enter in among the righteous. 


WA MINA-N-NASI MANY-YAQULU?AMANNA BI-LLAHI 
FA-IDhAA °UDAIYA FI-LLAHI JASALA FITNATA-N-NASI 
KA‘ADhABI-LLAH ; WALA~IN JAAPA NASRUM-MIR- 
RABBIKA LA-YAQULUNNA °INNA KUNNA MA‘AKUM ; 
?AWA LAYSA-LLAHU BI-A--LAMA BI-MA FI SUDURL-L- 
SALAMIN ? 3 

And among the people there are some who say, “We believe in Allah,” 
but when [one of them] is harmed for [the Cause of] Allah, they consider 
the tribulation [imposed by] the people [to be worse than] the punishment 
of Allah, And then, if victory comes from your Lard, they say, “We were 
with you [the whole time].” Is not Allah fully aware of what is in the hearts 
of the [creatures] of all the worlds? 
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WA LA-YA--LAMANNA-LLAHU-L-LADhINA ?AMANU WA 
LA-YA--LAMANNA-L-MUNAFIQIN3 

And truly Allah will make known those who believe, and truly He will make 
known the hypocrites. 


WA QALA-L-LADhINA KAFARU LI-L-LADhINA *AMANU-T- 
TABI‘U SABILANA WA-L-NAHMIL KbATAYAKUM : WA MA 
HUM-BI-HAMILINA MIN KhATAYAHUM-MIN ShAY? ; 
>INNAHUM LA-KADbIBUN # 

Those who cover up [the Truth] say to those who believe, “Follow our way 


[of life] and we will carry your mistakes {for you.” But they could never 
carry any of their own mistakes. Surely they are liars. 


WA LA-YAHMILUNNA ’ATHQALAHUM WA ?ATHQALAM- 
MASA °ATHQALIHIM WA LA-YUS*ALUNNA YOWMA-L- 
QIYAMATI ‘AMMA KANU YAFTARUN 

But they will carry their [own] burdens aad [other] burdens along with their 


[own] burdens, and they will be questioned on the Day of Standing about 
[what] they used to invent. 


WA LA-QAD&?ARSALNA NUHAN ILA QOWMIHI FA- 
LABITDA FIHIM?ALFA SANATIN?ILLA KhAMSINA ‘AMA ; 
FA~AKbADBAHUMU-T-TUFANU WA HUM DhALIMUN #€& 
And surely We sent Nih as Our messenger to his people, and he remained 


among them for one thousand years less fifty, And they were taken by the 
flood and they were oppressors [of themselves and others]. 


FA?ANJAYNAHU WA ?ASHABA-S-SAFINATI WA 
JACALNAHAA °AYATAL-LL-L“ALAMIN#® 


And We saved him and the Companions of the Ship and made it a Sign 
Tor all the worlds. 


WA?IB&RAHIMA *IDb QALA LIL-QOWMIHI--BUDU-LLAHA 

WA-T-TAQUH ; DhALIKUM #> 

And [remember] "Ibrahim, when he said ty his peaple, “Worship Allah and, 

being conscious of Him, guard against evil [from within and without]. That is 
(> next page +> ) 
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#> KhAYRUL-LAKUM?IN KUNTUM TA--LAMUN 3% 
#» better for you if you but knew. 


17 2INNAMA TA--BUDUNA MIN DUNI-LLAHI °OWThANANW- 
WA TAKhLUQUNA°IFKA ; °INNA-L-LADhINA TA--BUDUNA 
MIN DUNI-LLAHI LA YAMLIKUNA LAKUM RIZQAN FA-Ba- 
TAGHU ‘INDA-LLAHI-R-RIZQA WA-BUDUHU WA-Sh-KURU 
LAH ;°ILAYHI TURJAUN # 

“You are worshipping idols instead of Allah, and [in creating them] you have 
created a lie. Surely those whom you worship other than Allah have no power 


[to provide] sustenance for you. So seek [your] provision from Allah, worship 
Him and be grateful to Him, To Him you shall be returned. 


18 WA2?IN TUKADbDhIBU FA-QAD4 KAD)DbABA 7UMAMUM- 
MIN QABALIKUM ; WA MA ‘ALA-R-RASULIPILLA-L- 
BALAGbU-L-MUBIN 
“But if you deny [Him], then [know that whole] nations before you have 
denied [Him]. The messenger [is sent] only to clearly convey [the Message].” 


19 AWA LAM YAROW KAYFA YUB&DPU-LLAHU-L-KhALQA 
ThUMMA YU‘IDUH ? ;°>INNA DhALIKA ‘ALA-LLAHI 
YASIR3%€ 


Don’t they see how Allah begins creation and then recreates it? Surely that is 
casy for Allah. 


20 QUL SIRU FI-L~ARDI FA-N-DhURU KAYFA BADA?A-L- 
KhALQA ThUMMA-LLAHU YUNShPU-N-NASIPATA-L- 
?AKbIRAH ;*INNA-LLAHA ‘ALA KULLI SbAYIN QADIR 
Say, “Travel the earth and see how He began the creation; then Allah brings 
into being the final birth. Surely Allah has power over all things. 


21 YU‘ADbDbIBU MANY-YAShAA?U #> 
= “He punishes whom He wills ( +> next page =>) 
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WA YARHAMU MANY-YASbAA? : WA7ILAYHL 
TUQ4LABUN # 


and He has mercy upon whom He wills, and to Him you shall be retuned, 


WA MAA ?ANTUM-BI-MU-*-JIZINA FI-L2ARDI WA LA FI-S- 
SAMAA’I WA MA LAKUM-MIN DUNI-LLAHI MINW- 
WALIY YINW-WA LA NASIR * 


“You cannot escape [Him) — neither in the earth nor in the heaven —and 
beside Allah there is neither protector nor helper.” 


WA-L-LADhINA KAFARU BI2AYATI-LLAHI WA 
LIQAA°THIT *ULAA?IKA YA?ISU MIR-RAHMATI 
WA°?ULAAIKA LAHUM ‘ADhABUN ?ALIM3€ 

‘Those who cover up [the Truth] about the Signs of Allah and the meeting 


with Him are those who have despaired of My Mercy, and theirs will be a 
painful punishment. 


FA-MA KANA JAWABA QOWMIHII ?ILLAA ?AN QALU-Qa- 
TULUHU OW HARRIQUHU FA?ANJAHU-LLAHU MINA-N- 
NAR ;°INNA FI DhALIKA LAAYATIL-LI-QOWMINY-YLW- 
MINUN%* 

So [for *Ibrahim] the answer of his people was nothing but that they said, 


“Kill him!” or “Burn him!” Then Allah saved him from the fire. Surely in 
that are Signs for the people who believe 


WA QALA?INNAMA-T-TAKhADhTUM-MIN DUNI-LLAHI 
>OWThANAM-MAWADDATA BAYNIKUM FI-L-HAYATI-D- 
DUNYA : TRUMMA YOWMA-L-QLYAMATI YAKFURU 
BA--DUKUM-BL-BA--DINW-WA YAL‘ANU BA-*-DUKUM- 
BA--DANWA MA>-WAKUMU-N-NARU *> 

[Ibrahim] said, “You have taken idols rather than Allah as a [sign] of love 
between you [and your ancestors] in this world. Then on the Day of Standing 
each will deny the other and each will curse the other. And your destination 
will be the Fire, (#» next page => ) 
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WA MA LAKUM-MIN-NASIRIN (A) @ & 
and you will not have any helpers.” — 


FA~AMANA LAHU LUTA 1 «sep | WA QALA ?INNI 
MUHAJIRUN?ILA RABBI ; *INNAHU HUWA-L-‘AZIZU-L- 
HAKIM# 

And Lut believed him, and said, “1 am leaving this place to travel to my Lord. 
Surely He is the Mighty, the Wise.” 


WA WAHABANA LAHUU?ISHAQA WA YA--QUBA WA 
JA‘ALNA FI DhURRIYYATIHI-N-NUBUWWATA WA-L-KITABA| 
Wa ?ATAYNAHU ?AJARAHU FI-D-DUNYA : 

WA?INNAHU FI-L°AKhIRATI LA-MINA-S-SALIHIN 

And We bestowed on PIbrahim] "Ishaq and Ya‘qub, and we established the 
Prophethood and the Scripture among his seed and gave him his reward in 

this world. And in the Final World he is among the righteous ones. 


WA LUTAN ?IDh QALA LI-QOWMIHII INNAKUM 
LATA?-TUNA-L-FAHISbATA MA SABAQAKUM-BIHA 
MIN ?AHADIM-MINA-L-“ALAMIN 

And [remember] when Lit said to his people, “Truly you commit such 


immorality as no one who has come befo-e you from among the [nations] 
of the worlds. 


?APINNAKUM LA-TA?-TUNA-R-RUALA WA TAQSTA‘UNA-S- 
SABILA ? WA TA?-TUNA FI NADIKUMU-L-MUNKAR ? ; 
FA-MA KANA JAWABA QOWMIHII *ILLAA *AN QALU?-TINA 
BI-‘ADhABI-LLAHIIN KUNTA MINA-S-SADIQIN * 

“Must you come on [sexually] to men and cut the path [of nature in this wayl? 
And must you commit [all kinds of] evil in your gatherings?” But the answer 


of his people was only to say, “If you are a truth-teller, then bring the punish- 
ment of Allah down upon us!” 


QALA RABBI-N-SURNI ‘ALA # 
[Lat] said, “My Lord, aid me against ( #>next page #> ) 
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-L-QOWMI-L-MUFSIDIN #€ 
the people who corrupt [themselves and others].” 


WA LAMMA JAA?AT RUSULUNAA “IBARAHIMA BI-L- 
BUShRA QALUU *INNA MUHLIKUU *AHLI HADBIHE-L- 
QARYAH : *INNA ?AHLAHA KANU DhALIMIN 

And when Our messengers brought *Tbrahim the good news [about the birth 
of *Ishaq], they said, “We are going to destroy the people of that city. Truly 
its people are oppressors [of themselves and others].” 


QALAOINNA FIHA LUTA ; QALU NAHNU?A--LAMU 
BI-MAN FIHA LA-NUNAJJIYANNAHU WA ?AHLAHUU ?ILLA- 
M-RA’*ATALIU KANAT MINA-L-GhABIRIN 

He said, “Lit is in it.” They said, “We know who is in it. We will save him 
and his family, except his wife, who is among those who will be left behind.” 


WA LAMMAA AN JAA?AT RUSULUNA LUTAN SIPA BIHIM 
WA DAQA BIHIM DhARSANW-WA QALU LA TAKbAF WA 
LA TAHZAN : °INNA MUNAJJUKA WA ?AHLAKA ILLA-M- 
RAPATAKA KANAT MINA-L-GhABIRIN3 

And when Our messengers came to Litt be was troubled on their account, for 
he could not shield them [from the people of the city], but they said, “Neither 
fear nor grieve. Surely we shall save you and your family, except for your 
wife, who will be among those who will be left behind. 


>INNA MUNZILUNA ‘ALAA ?AHLI HADMIHI-L-QARYATI 
RIJ&ZAM-MINA-S-SAMAA’I BI-MA KANU YAFSUQUN # 
“Surely we are about to bring down upon the people of this city a horror 
from the sky, because they are defiant deviants.” 


WA LA-QAT-TARAKNA MINHAA >AYATAM-BAY YINATAL-LI- 
QOWMINY-YA<-QILUN #% 

And truly We have left of it a clearly [vis'ble] Sign for people who use their 
intelligence. 


WA?ILA 2 
And to ( #> next page #> ) 
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MAD&YANA ?AKbAHUM ShU‘AYBAN FA-QALA YA- 
QOWMI--BUDU-LLAHA WA-R-JU-L-YOWMA-L~AKhIRA 
WALA TA-*-ThOW FI-LARDI MUFSIDIN3* 

[the people of] Madyan We sent Shu‘ayb, their brother. He said, “Oh my 
people! Worship Allah, and look forward to the Final Day, and do not act 
wickedly on the earth, spreading corruption.” 


FA-KADhDhABUHU FA~AKhADhATHUMU-R-RAJ&FATU 
FA~ASBAHU FI DARIHIM JATHIMIN3¢ 

But they denied him, and the earthquake overtook them, and morning found 
them in their homes — corpses prone. 


WA ‘ADANW-WA ThAMUDA WA QAT-TABAYYANA 
LAKUM-MIM-MASAKINIHIM : WA ZAYYANA 
LAHUMU-Sb-ShAYTANU ?A--MALAHUM FA-SADDAHUM 
SANI-S-SABILI WA KANU MUSTABASIRIN (A) 93° 

And [recall in the Book the people of] ‘Ad and Thamid. [What happened to 
them] is clear to you from their [ruined] buildings. Shaytan made their deeds 
seem heautiful to them, and by so doing barred them from the way, even 
though they were people of perception — 


WA QARUNA WA FIRSOWNA WA HAMAN : WA LA-QAD& 
JAA?AHUM-MUSA BI-L-BAY YINATI FA-S-TAKBARU FI-L- 
>ARDI WA MA KANU SABIQIN# 

and Qarin and Pharaoh and Haman. And Misa had come to them with Clear 


Proof, but they were [still] arrogant on the earth, and yet they did not outrun 
[Our Punishment]. 


FA-KULLAN ?AKhADbNA BI-DhAMBIH : FA-MINHUM-MAN 
?ARSALNA ‘ALAYHI HASIBA : WA MINHUM-MAN #> 

So We seized each one in [accord with] his [particular] fanlt. And among 
them were those upon whom We sent a storm of stones, and among them 
were those ( #> next page #>) 
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>AKbADHATHU-S-SAYHAH : WA MINHUM-MAN 

KbASAFNA BIHI-L2ARD : WA MINHUM-MAN ?AGHRAQANA : 
WA MA KANA-LLAHU LI-YADhLIMAHUM WA LAKIN 
KANUU?*ANFUSAHUM YADbLIMUN##¢ 

who were overtaken by a screaming blast, and of them was he whom We 


caused the earth to swallow, and of them was he whom We drowned. It was 
not for Allah to oppress them, for they oppressed themselves. 


MATHALU-L-LADbINA-T-TAKbADBU MIN DUNI-LLAHT 
>@WLIYAA?A KAMATHALI-L“ANKABUT?IT-TAKhADDAT 
BAYTA ; WA?INNA @WHANA-L-BUYUTI LA-BAYTU-L- 
CANKABUT { msrstop | LOW KANU YA-‘-LAMUN3¢ 

The likeness of those who take protectors other than Allah is the likeness of 


the spider when she takes herself a house — and surely the most frail of 
houses is the house of the spider — if they but knew. 


?INNA-LLAHA YA--LAMU MA YAD&UNA MIN DUNIHI MIN 
SbAY? ; WA HUWA-L~AZIZU-L-HAKIM 

Surely Allah knows what thing they call upon instead of Him. And He is the 
Mighty, the Wise. 


WA TILKA-L°AMTHALU NADRIBUHA LL-N-NAS : WAMA 
YA-*-QILUHAA ?ILLA-L-ALIMUN # 

And these are [among] the examples We set forth for people, but none will 
grasp their meaning except those with knowledge. 


KbALAQA-LLAHU-S-SAMAWATI WA-LARDA BI-L-HAQQA 
?INNA FI DhALIKA LAAYATAL-LL-L-MU?-MININ 9€ 

Allah created the heavens and the earth by the Truth. Surely in that there is a 
Sign for the believers. 
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47 


48 


?UT-LU MAA>UHIYA?ILAYKA MINA-L-KITABI WA?AQIMI- 
S-SALAH ;°INNA-S-SALATA TANHA ‘ANI-L-FAHShA API 
WA-L-MUNKAR ; WA LA-DhIKRU-LLAHI?AKBAR ; 
WA-LLAHU YA--LAMU MA TASNA‘UN & 

Recite what has been revealed to you from the Book and establish the salah. 
Surely the salah preserves [one] from lewdness and evil; and the remembrance 
of Allah is greater. And Allah knows whet you do. 


WALA TUJADILUU °AHLA-L-KITABIPILLA BI-L-LATI 

HIYA *AHSANU ?ILLA-L-LADhINA DhALAMU MINHUM 

WA QULUU *AMANNA BI-L-LADhII °UNZILA *ILAYNA 
WA?UNZILA >ILAYKUM WA?ILAHUNA WA ?ILAHUKUM 
WAHIDUNW-WA NAHNU LAHU MUSLIMUN #€ 

And do not argue with the People of the Book except in a way that is better 
[than theirs}, save those of them who oppress [themselves and others], and say, 
“We believe in that which has been sent down to us and that which has been 


sent down to you, and our God and your God are ene [God], and to Him 
we are surrendered (musliman).” 


WA KADhALIKA ?ANZALNAA >ILAYKA-L-KITABA ; FA-L- 
LADBINA *ATAYNAHUMU-L-RITABA YU>-MINUNA BIH : 
WA MIN HAA?ULAA?I MANY-YU-MINU BIH : WAMA 
YAJAHADU BIPAYATINAA *ILLA-L-KAFIRUN#€ 

And thus We sent down to you the Book. And those to whom We [previously] 


gave the Book believe in it, and there are also among these some who helieve 
in it, And no one rejects Our Signs excep! those who cover up [the Truth]. 


WA MA KUNTA TATLU MIN QAB&LIHI MIN KITABINW-WA. 
LA TAKbUTTUHU BI-YAMINIKA *IDbBAL-LA-R-TABA-L- 
MUBATILUN# 


And you did not recite from a book before this, and you did not write one 
with your right hand, or else the liars would have had [cause for] doubt, 
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49 BAL HUWA ?AYATUM-BAYYINATUN FI SUDURI-L- 
LADbINA ?UTU-L-ILM ; WA MA YAJAHADU BI-AYATINAA 
>[LLA-Dh-DhALIMUN # 

Rather this [Quran consists of] Clear Signs [preserved] in the hearts of those 
given knowledge, and none deny Our Sigas save the oppressors [of them- 
selves and others]. 


50 WA QALU LOWLAA°UNZILA ‘ALAYHI°AYATUM-MIR- 
RABBIH ; QUL *INNAMA-L~AYATU ‘INDA-LLAH ; WA 
>INNAMAA?ANA NADHIRUM-MUBIN3¢ 
And they say, “If only there were Signs sent down upon him from his Lord.” 
Say, “The Signs are surely with Allah, and I am only a clear warner.” 


51 ‘AWA LAM YARTIHIM *ANNAA *ANZALNA ‘ALAYKA-L- 
KITABA YUTLA ‘ALAYHIM ? ; INNA FI DhALIKA LA- 
RAHMATANW- WA DbhIKRA LI-GOWMINY-YU-MINUN € 
Isn't it enough for them that We have sent down to you the Book which 
is recited to them? Surely within it there is mercy, and a reminder for 
the people who believe. 


52 QUL KAFA BI-LLAHI BAYNI WA BAYNAKUM SbAHIDA : 
YA-*-LAMU MA FI-S-SAMAWATI WA-L2ARD ; WA-L- 
LADbINA 7AMANU BI-L-BATILI WA KAFARU BI-LLAHI 
?ULAMIKA HUMU-L-KbASIRUN 
Say, “Allah suffices as a Witness between you and me. He knows whatever 


is in the heavens and the earth. And those who believe in falsehood and 
don’t believe in Allah — they are the losers.” 


53. WA YASTA-¢-JILUNAKA BI-L~“ADhABa ; WA LOWLAA 
>AJALUM-MUSAMMAL-LA-JAA’AHUMU-L~ADbABA ; 
WA LA-YA?-TIYANNAHUM-BAGHTATANW-WA HUM 
LA YAShSURUN 
And they ask you to hasten the Punishment [of Allah]. And if only aterm 


had not been decreed, the Punishment would have [already] come to them. 
And surely it shall come upon them suddenly, when they do not expect it. 


54 YASTATILUNAKA BI-L~‘ADhABa ; WA2INNA 
JAHANNAMA * 
they ask you to hasten the Punishment; and surely Jahannam ( #> next page #>) 
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eS 
LA-MUHITATUM-BI-L-KAFIRIN (A) & 
will surround those who cover up [the Truth] — 


YOWMA YAGhShAHUMU-L-~ADbABU MIN FOWQIHIM 
WA MIN TAHTI?ARJULIHIM WA YAQULU DhUQU MA 
KUNTUM TA-©MALUN# 


On the Day, the Punishment will overwhelm them from above them and from 
beneath their feet, and He will say, “Taste [the fruits] of what you did.” 


YA-‘IBADIYA-L-LADbINA *AMANUU? INNA ?ARDI 
WASISATUN FA?IY YAYA FA-BUDUN# 

Oh My worshippers who believe, surely My earth is spacious. Therefore 
worship Me alone. 


KULLU NAFSIN DbAAPIQATU-T-MOWT ; THUMMA 
?ILAYNA TURJASUN 3 
Everyone shall taste death. Then to Us yoa will be returned, 


WA-L-LADhINA ?AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI LA- 
NUBAWWPANNAHUM-MINA-LJANNATI GhURAFAN 
TAJAR] MIN TAHTIHA-L2ANHARU KbALIDINA FIHA ; 
NI--MA ?AJARU-L-‘AMILIN # 

Surely We shall house those who believe and do good deeds in lofty 


dwellings in the Garden beneath which rivers flow. There they shall dwell 
forever. How excellent is the reward of those who work [on behalf of good]. 


>AL-LADhINA SABARU WA ‘ALA RABBIHIM 
YATAWAKKALUN 3% 
Those who are steadfastly patient and trust in their Lord. 


WA KA?AYYLM-MIN DAAABBATIL-LA TAHMILU RIZQAHA 
>ALLAHU YARZUQUHA WA >IYYAKUM WA HUWA-S- 
SAMI‘U-LALIM # 

And how many a creature is there that does not bear [responsibility for] its sus- 
tenance, but Allah sustains it and you. And He is the Hearing, the Knowing. 


WA LAIN SA*ALTAHUM-MAN KhALAQA-S-SAMAWATI WA- 
L?ARDA WA SAKBRBARA-Sh-SLAMSA WA-L-QAMARA LA- 
YAQULUNNA-LLAH : FA2ANNA #> 

And if you were to ask them who created the heayens and the carth and has 


placed the sun and the moon under control, they would say, “Allah!” So how 
then ( > next page #> ) 
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YU?-FAKUN 73% 
[are they] deluded? 


2*ALLAHU YABASUTU-R-RIZQA LI-MANY-YASbAA?U MIN 
‘IBADIHI WA YAQ&DIRU LAH ; °INNA-LLAHA BI-KULLI 
SbAY’IN ‘ALIM 3% 

Allah extends provision to whom He wills of His worshippers, or He cuts it. 
Surely Allah knows all things. 


WA LA~IN SA°ALTAHUM-MAN-NAZZALA MINA-S-SAMAA?I 
MAA?AN FAAHYA BIHI-L-ARDA MIM-BA--DI MOWTIHA 
LA-YAQULUNNA-LLAH ; QULI-L-HAMDU LL-LLAH ; BAL 
2>AKThARUHUM LA YA+-QILUN * 

And if you were to ask them who sends the water down from the sky, and 


by it revives the earth after its death, they would say, “Allah!” Say, “Praise 
be to Allah!” Nay, but most of them do not use their intelligence. 


WA MA HADbIHI-L-HAYATU-D-DUNYAA *ILLA LAHWUNW- 
WA LA‘Ba ; WA?INNA-D-DARA-L?AKhIRATA LA-HIYA-L- 
HAYAWAN ¢ mustsop | LOW KANU YA*-LAMUN#¢ 


‘The life of this world is but an idle pastime and a game. And surely the Final 
World is the [eternal] life, if they but knew. 


FA-IDhA RAKIBU FI-L-FULKI DA‘AWU-LLAHA 
MUKBLISINA LAHU-D-DIN : FA-LAMMA NAJJAHUM 
>ILA-L-BARRI>IDhA HUM YUSbRIKUN (A) = 

And when they embark in the ships [and find themselves in danger], they call 
out to Allah, [at that moment] sincere in taeir faith in Him alone; but when 
He brings them safe to land, then they associate others with Him — 


LI-YAKFURU BI-MAA ?ATAYNAHUM WA LI-YATAMATTA‘U : 
FA-SOWFA YA--LAMUN 3 


that they may cover up [the Truth] of what We have given them, and take 
their ease. But they will come to know [the Truth]. 


>AWA LAM YAROW °ANNA JA‘ALNA HARAMAN 
>AMINANW-WA YUTAKhATTAFU-N-NASU MIN 
HOWLIHIM ? ; >AFABI-L-BATILI YU-MINUNA #> 

Do they not see that We have made a sanctuary secure [Liv vivlence] while 


all around them people are ravaged” Do they then believe in the falsehood ( => 
next page +> ) 
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WA BI-NI--MATI-LLAHI YAKFURUN ? 3 
and cover up [the Truth about] the Bounty of Allah? 


WA MAN ?ADbLAMU MIMMANI-F-TARA ‘ALA-LLAHI 
KADbIBAN?@W KADbDbABA BI-L-HAQQI LAMMA JAA?AH; 
>ALAYSA FI JAHANNAMA MAThWAL-LI-L-KAFIRIN ? 3% 

Who does greater wrong than he who invents a lie about Allah, or denies the 
Truth when it comes to him? Is there not a home in Jahannam for those who 
cover up [the Truth]? 

WA-L-LADhINA JAHADU FINA LA-NAHDIYANNAHUM. 
SUBULANA ; WA°INNA-LLAHA LA-MUHSININ * @ 

And [as for] those who strive for Us — We shall surely guide them to Our 
Ways. And surely Allah is with those who excel fin doing good]. 


Suratu-r-Rim 


6 Ruka‘ Revealed in Makkah 60 -Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


?ALIF LAAAM-MIIIM 3% 


GhULIBATI-R-RUM (U) 1 

‘The Romans [of the East, the Byzantines] have been defeated — 

FIl *ADANA-LARDI WA HUM-MIM-BA--DI GhALABIHIM 
SAYAGHLIBUN (A) «= 

in the land close by, and they, after their defeat, will be victorious — 

FI BID‘ SININ ; LI-LLAHI-L2AMRU MIN QABALU WA MIM- 
BA<Da; WA YOWMA?IDBINY-YAFRAHU-L-ML-MINUN (A) 13° 
within a few years, The order [is with] Allah — before and after. And that 

Day the believers will rejoice — 

BI-NASRI-LLAH ; YANSURU MANY-YASbAA? ; WA HUWA- 
L~AZIZU-R-RAHIM (U) 0° 

in the Victory of Allah. He gives victory to whom He chooses — and He 

is the Mighty, the Singularly Merciful — 

WA--DA-LLAH ; LA YUKBLIFU-LLAHU WA+-DAHU WA 
LAKINNA- #> 

{a] Promise of Allah, Allah does not break His Promise, but (#> next page + ) 
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N-NASILA YA-‘-LAMUN#% 
most of the people do not know [this]. 


YA--LAMUNA DhAHIRAM-MINA-L-HAYATI-D-DUNYA 
WA HUM ‘ANI-L“AKhIRATI HUM GhAFILUN 

They [only] know the outer appearance of the worldly life and they are 
heedless of the Final Life. 


>AWA LAM YATAFAKKARU FI ANFUSIHIM ? : MA 
KhALAQA-LLAHU-S-SAMAWATI WA-L“ARDA WA MA 
BAYNAHUMAA °ILLA BEL-HAQOQ! WA ?AJALIM-MUSAMMA ; 
WA?INNA KATHIRAM-MINA-N-NASI BLLIQAA?] RABBIHIM 
LA-KAFIRUN # 

Have they not reflected within themselves? Allah has not created the heayens 
and the earth and all that is between them save by the Truth, and for a deter- 


mined time. And truly, most of the people cover up [the Truth] concerning 
the meeting with their Lord, 


?AWA LAM YASIRU FI-LARDI FA-YANDhURU KAYFA 
KANA ‘AQIBATU-L-LADhINA MIN QABALIHIM ? ; KANUU 
>AShADDA MINHUM QUWWATANW- WA ?ATHARU-L“ARDA 
WA ‘AMARUHAA ?AKTARA MIMMA ‘AMARUHA WA 
JAA?ATHUM RUSULUHUM-BI-L-BAY YINAT ; FA-MA 
KANA-LLAHU LI-YADhLIMAHUM WA LAKIN KANUU 
>ANFUSAHUM YADhLIMUN3¢ 

Have they not traveled in the land and seen what was the end of those who 
came before them? [Some of] them were greater in power than they are, 

and dug within the earth and built [up] more upon it than they have built. 
Messengers of their own came to them with Clear Proofs [of the Truth}. 
Surely, Allah did not oppress them, but they oppressed themselves. 


ThUMMA KANA ‘AQIBATA-L-LADhINA ?ASAA?U-S-SUUAA 
2AN KADhDbABU BI-AYATL-LLAHI WA KANT! > 

‘Then evil was the end of those who dealt in evil, because they denied the 
Signs of Allah, and [because] ( #> next page +> ) 
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BIHA YASTAHZPUN * 

they mocked them. 

>ALLAHU YABADA?U-L-KhALQA ThUMMA YUTDUHU 
ThUMMA ?ILAYHI TURJACUN%¢ 

Allah originates the creation, then He will regenerate it, then to Him you 
shail be returned. 


WA YOWMA TAQUMU-S-SAATU YUBALISU-L- 
MUJARIMUN # 

And on the Day the Hour comes, the evil-doers shall despair. 

WA LAM YAKUL-LAHUM-MIN ShURAKAA?IHIM 
ShUFA‘AA?U WA KANU BI-ShURAKAA°IHIM KAFIRIN 3% 
And there will not be ‘partners’ for them among their intercessors and they 
will not believe [any longer] in their ‘partners’. 


WA YOWMA TAQUMU-S-SAATU YOWMA?IDINY- 
YATAFARRAQUN 3 

And on [that] Day when the Hour comes — on that Day they shall be split up. 
FA2AMMA-L-LADBINA 2AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
FA-HUM FI ROWDATINY-YUHBARUN # 

‘And as for those who believed and did good deeds, they shall he made happy 
in meadows of delight. 

WA?AMMA-L-LADhINA KAFARU WA KADhDhABU BI- 
2AYATINA WA LIQAA?I-LAKbIRATI FA*ULAMIKA FI-L- 
‘ADhABI MUHDARUN 

And [as for] those who covered up [the Truth] and denied Our Signs and the 
meeting in the Final World — they shall be presented to the assembly of 
punishment. 

FA-SUBaHANA-LLAHI HINA TUMSUNA WA HINA 
TUSBIHUN¥ 

So extol the limitless glory of Allah wher. you enter the night and when you 
greet the morning. 

WA LAHU-L-HAMDU FI-S-SAMAWATI WA-L2ARDI WA 
‘AShIYYANW-WA HINA TUDBHIRUN3%* 

And to Him is the praise of the heavens and the earth — at twilight and at noon,| 
YUKbRUU-L-HAYYA MINA-L-MAYYITI WA YUKbRUU-L- 
MAYYITA MINA-L-HAYYI WA YUHYLL2ARDA > 


He brings forth the living from the dead, and He brings forth the dead from the 
living, and He revives the earth ( +> next page #> ) 
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=> BA-+-DA MOWTIHA ; WA KADhALIKA TUKhRAJUN #€ 
> after her death, And in that way you too shall be brought forth [from the dead]. 


20 WA MIN ?AYATIHII°AN KhALAQAKUM-MIN TURABIN 
ThUMMA °IDbAA ?ANTUM-BAShARUN TANTASHIRUN # 
And among His Signs is that He created you from dust, then — suddenly, 
you are human beings scattered. 


21 WA MIN ?AYATIHII 2AN KpALAQA LAKUM-MIN 
?ANFUSIKUM ?AZWAJAL-LLTASKUNUU ?ILAYHA WA 
JACALA BAYNAKUM-MAWADDATANW- WA RAHMAH ; 
2INNA FI DhALIKA LAAYATIL-LI-QOWMINY- 
YATAFAKKARUN ¥ 
And among His Signs is that He created for you, from yourselves, mates, that 


you may find tranguility in them, and He made between you love and mercy. 
Surely in this are Signs for a people who :eflect. 


re 
8 


WA MIN ?AYATIHI KhALQU-S-SAMAWATI WA-LARDI 
WA-Kh-TILAFU ?ALSINATIKUM WA ?ALWANIKUM ; 

>INNA FI DhALIKA LA*AYATIL-LI-L“ALIMIN 3€ 

And among His Signs is the creation of the heavens and the earth and the dif- 
ferences of your tongues and colors. Surely in this are Signs for all the worlds. 


23. WA MIN °AYATIHI MANAMUKUM-BI-L-LAYLI WA-N- 
NAHARI WA-Ba-TIGBAA?UKUM-MIN FADLIH ; INNA FI 
DbALIKA LAAYATIL-LI-QOWMINY-YASMA‘UN 2 
And among His Signs is your sleep by the night and the day, and your 
seeking His Bounty. Surcly in that are Signs for people who listen, 


24 WA MIN ?AYATIHI YURIKUMU-L-BARQA KhOWFANW- WA 
TAMA‘ANW-WA YUNAZZILU MINA-S-SAMAA’I MAA?AN 
FA-YUHYI BIHE-LARDA BA+-DA MOWTIBA ; INNA 
And among His Signs is that He shows you the lightning for fear and for 


hope, and He sends water down from the sky, and thereby gives life to 
the carth after her death. Surely (+> next page *>) 
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FI DhALIKA LA?AYATIL-LI-QOWMINY-YA-*-QILUN# 


in that are Signs for a people who use their intelligence. 


WA MIN °AYATIHII ?AN TAQUMA-S-SAMAA?U WA-L2ARDU 
BI?AMRIH ; TRUMMA *IDhA DA‘AKUM DA--WATAM-MINA- 
LARDI*IDbAA ?ANTUM TAKbRUJUN 

And among His Signs is that the heavens and the earth stand firm by His 
Command. Then when He calls you with a [single] call from out of the earth, 
immediately you will come forth [for judgment]. 


WA LAHU MAN FI-S-SAMAWAT! WA-L2ARD ; KULLUL- 
LAHU QANITUN# 
To Him belongs what is in the heavens and the earth. All are obedient to Him. 


WA HUWA-L-LADhI YAB&DA?7U-L-KhALQA ThUMMA. 
YUDUHU WA HUWA *AHWANU ‘ALAYH ; WA LAHU-L- 
MAThALU-L?A--LA FI-S-SAMAWATI WA-LARD : WA 
HUWA-L~AZIZU-L-HAKIM #*€ 

It is He Who originates the creation and then brings it back [again], and this 


is easy for Him. He is the Sublime Example [for all things] in the heavens 
and the earth. And He is the Mighty, the Wise. 


DARABA LAKUM-MAThALAM-MIN ?ANFUSIKUM ; 
HAL-LAKUM-MIM-MA MALAKAT *AYMANUKUM-MIN 
ShURAKAA?A FI MA RAZAQ&NAKUM FA~ANTUM FIHI 
SAWAA?UN TAKbAFUNAHUM KAKhIFATIKUM 
?ANFUSAKUM 7; KADhALIKA NUFASSILU-LAYATI LI- 
QOWMINY-YA--QILUN 3 

He has set forth an example for you in your own selves. Do any of those 
whom your right hands possess share equally with you that with which We 
have provided you, so that you fear them as you [would for example] fear [a 


business partner] from among yourselves! Thus do We explain the Si igns for 
a people who use their intelligence. 


BALL-T-TABA‘A-L-LADhINA DhALAMUU?AHWAA?AHUMLBI- 
GbAYRIUILM : #> 

Nay. But those who oppress [themselves end others] do so out of their own 
desires without [having any] knowledge. (#> next page +> ) 
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FA-MANY-YAHDI MAN?ADALLA-LLAH ? ; WA MA LAHUM- 
MIN-NASIRIN ®& 

Who can guide the one whom Allah has allowed to go astray? And they have 
no one to help them, 


FA~AQIM WAJ&HAKA LL-D-DINI HANIFA ; FITARATA-LLAHI- 
L-LATI FATARA-N-NASA ‘ALAYHA ; LA TABADILA LI- 
KhALQI-LLAH ; DhALIKA-D-DINU-L-QAYYIMU WA 
LAKINNA ?AKTbARA-N-NASI LA YA--LAMUN & 

So set your face towards a way of life (din) as a being true and righteous by 
nature — the very nature (fitrah) [ordained by] Allah to be the true natural 


way for the people. There is no changing [the nature] of Allah’s creation. 
That is the upright way of life, but most people do not knaw it. 


MUNIBINA ?ILAYHI WA-T-TAQUHU WA ?AQIMU-S- 
SALATA WALA TAKUNU MINA-L-MUShRIKIN (A) 03° 
Turning to Him [alone], [be] conscious of Him and ward off evil [from within 
and without], and establish the salah, and do not be from those who set up 
partners [alongside Allah] — 


MINA-L-LADBINA FARRAQU DINAHUM WA KANU 
ShIYA‘A ; KULLU HIZBIM-BI-MA LADAYHIM FARIHUN 3 


[or] from those who have split up their religion (din) and become partisans [of 
one school of thought or another] — each faction rejoicing in what they have. 


WA?IDBA MASSA-N-NASA DURRUN DASOW RABBAHUM- 
MUNIBINA ?ILAYHI ThUMMA *IDBAA *ADBAQAHUM- 
MINHU RAHMATAN °IDhA FARIQUM-MINHUM-BI- 
RABBIHIM YUSbRIKUN (A) = 

And when the people are touched by harm, they call to their Lord, turning to 


Him [in repentance}, and then when He lets them taste His Mercy, a party of 
them immediately set up partners [alongside Allih] — 


LI-YAKFURU BI-MAA ?ATAYNAHUM ; FA-TAMATTA‘U : 
FA-SOWFA TA<-LAMUN # 


SO as to cover up [the Truth] of what has been given to them. [Say to them], 
“Enjoy yourselves [for now], but soon you shall know.” 


2AM °ANZALNA ‘ALAYHIM SULTANAN # 
Or have We sent down to them any authority (=> next page #> ) 
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=> FA-HUWA YATAKALLAMU BI-MA KANU BIHI 
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37 


38 


39 


40 


YUSbRIKUN 7% 


=> which speaks of that which they set up alongside Him? 


WA? IDhAA *ADRAQUNA-N-NASA RAHMATAN FARIHU. 
BIHA ; WA2?IN TUSIB&AHUM SAYYPATUM-BI-MA 
QADDAMAT ?AYDIHIM *IDhA HUM YAQANATUN # 

And whenever We cause the people to taste Our Mercy they rejoice in it, but 
if evil should befall them — as a result of what their own hands have wrought 
—then they are immediately in despair. 


>AWA LAM YAROW ?ANNA-LLAHA YAB&SUTU-R-RIZQA 
LI-MANY-YASbAA’U WA YAQ&DIR ? ; INNA FI DhALIKA 
LA*AYATIL-LI-QOWMINY-YU?-MINUN 

Haven't they seen that Allah extends wide the provision for whomever He 
wills, or He cuts it? Surely in that are Signs for a people who believe. 


FAATI DhA-L-QURBA HAQQAHU WA-L-MISKINA 
WA-Ba-NA-S-SABIL ; DhALIKA KhAYRUL-LI-L-LADhINA 
YURIDUNA WAJ&HA-LLAHI WA?ULAA?IKA HUMU-L- 
MUFLIHUN# 

So give kinfolk their rights, and the poor, and the wayfarers. That is best for 
those who seek the Presence of Allah, anc it is they who are the successful. 


WA MAA ?ATAYTUM-MIR-RIBAL-LI-YARBUWA Fil 
?AMWALI-N-NASI FA-LA YARBU SINDA-LLAH : WA MAA 
?ATAYTUM-MIN ZAKATIN TURIDUNA WAJSHA-LLAHI 
FA2ULAMIKA HUMU-L-MUDTFUN3# 

And whatever you give by way of usury to increase [your wealth through] 
the wealth of [other] people will not increase with Allah. But what you give 


as zakih — desiring the Presence of Allak — [will be blessed], forit is those 
[who seek His Presence] who shall have [‘heir reward] multiplied. 


>ALLAHU-L-LADhl KpALAQAKUM ThUMMA RAZAQAKUM 
ThUMMA YUMITUKUM ThUMMA YUHYIKUM; #> 


It is Allah Who has created you and then sustained you, and then will cause 
you to die and then will give you life [again]. ( +» next page => ) 
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HAL MIN ShURAKAA*IKUM-MANY-YAF‘ALU MIN 
DhALIKUM-MIN SbAY? ? ; SUBaHANAHU WA TAALA 
“AMMA YUShRIKUN>* 

Do any of your ‘partners’ do anything like that? Exalted is He and high 
above that which they set up [to worship] alongside Him. 


DhAHARA-L-FASADU FI-L-BARRI WA-L-BAHAI BI-MA 
KASABAT ?AYDLN-NASI LI-YUDhIQAHUM-BA-*-DA-L- 
LADhI ‘AMILU LA‘ALLAHUM YARIISUN%€ 

Corruption has appeared on land and sea because of the evil wrought by the 
hands of people, so that He may make them taste some of what they have 
done, [and] so that they may turn back. 


QUL SIRU FI-L~ARDI FA-N-DhURU KAYFA KANA 
‘AQIBATU-L-LADhINA MIN QABAL ; KANA 
>AKThARUHUM-MUSBbRIKIN 

Say, “Travel in the land and see what hapoened to those who lived before 
you, Most of them were idolaters.” 


FA2AQIM WAJAHAKA LI-D-DINI-L-QAYYIMI MIN QABALI 
>ANY-YA2-TIYA YOWMUL-LA MARADDA LAHU MINA- 
LLAHI YOWM4°IDBINY-YASSADDA‘UN 

So set your face [in the direction] of the correct way of life (din), before a Day 
which can’t be put off comes from Allah. On that Day they will be separated. 


MAN KAFARA FA~ALAYHI KUFRUH : WA MAN ‘AMILA 
SALIHAN FALI-ANFUSIHIM YAMHADUN (A) = 

‘Whoever covered up [the Truth] must bear [the consequences] of his denial; 
and those who did good deeds will have payed the way for themselves — 


LI-YAJAZIYA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S- 
SALIHATI MIN FADLIH ; °INNAHU LA YUHIBBU-L- 
KAFIRIN # 

so that He may reward those who believe and do good, from His Bounty. 
Surely He does not love those who cover up [the Truth]. 


WA MIN ?AYATIHII?ANY-YURSILA-R-RIYAHA #> 
And among His Signs is that He sends forth the winds ( #> next page => ) 
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MUBAShSbIRATINW-WA LI-YUDhIQAKUM-MIR- 
RAHMATIHI WA LI-TAJ4RTYA-L-FULKU BI--AMRIHI WA 
LL-TABATAGHU MIN FADLIHI WA LASALLAKUM 
TAShKURUN 

bearing good news and so that you may taste His Mercy, and so that the ships 
may sail at His Command and so, also, that you might seek His Bounty and 
perhaps be thankful. 


WA LA-QAD&?ARSALNA MIN QABALIKA RUSULAN?ILA 
QOWMIHIM FA-JAA°UHUM-BI-L-BAY YINATI FA-N- 
TAQAMNA MINA-L-LADhINA ?AJARAMU ; WA KANA 
HAQQAN ‘ALAYNA NASRU-L-MU-MININ # 

And certainly hefore you We sent messengers to their people, who came to 
them with Clear Proofs [from Allah]. Then [when they covered up the Truth 


contained in these Proofs] We took vengeance upon those who were guilty. 
And it is incumbent upon Us to aid the believers, 


>ALLAHU-L-LADhI YURSILU-R-RIYAHA FA-TUTBIRU 
SAHABAN FA-YAB&SUTUHU FI-S-SAMAA?I KAYFA 
YAShAA?U WA YAJ&ALUHU KISAFAN FA-TARA-L-WADAQA. 
YAKhRUJU MIN KhILALIH : FAIDhAA °ASABA BIHI MANY- 
YAShAA°?U MIN ‘IBADIHII *IDbA HUM YASTABAShIRUN # 

Tt is Allah Who sends the winds that stir the clouds and spread them in the 

sky wherever He wills and [then] cause them to break up, and you see the 


rain pouring down from within them, And when He causes it to fall upon 
whom He wills of His worshippers, they immediately rejoice. 


WA?IN KANU MIN QAB&LI°ANY-YUNAZZALA ‘ALAYHIM- 
MIN QABALIHI LA-MUBALISIN 


Although before that — before it was sen: down on them — they were in 
despair. 


FA-N-DhUR?ILAA *ATHARI RAHMATI-LLAHI KAYFA 
YUHYL-L?ARDA BA+-DA MOWTIHA ;°INNA DbALIKA 
LA-MUHYI- #> 

So look at the traces of the Mercy of Allan and how He brings life to the earth 
after her death. Surely in that [same] way He gives life [to] (=> next page > ) 
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L-MOWTA : WA HUWA ‘ALA KULLI ShAYIN QADIR & 
the dead. And He has Power over all things. 


WA LAIN ?ARSALNA RIHAN FA-RA?OWHU MUSFARRAL- 
LA-DhALLU MIM-BA--DIHI YAKFURUN 3% 

But if We should send an [ill] wind and they saw [their crops tum] yellow, 
they would still continue to cover up [the Truth]. 


FA~INNAKA LA TUSMIU-L-MOWTA WA LA TUSMEU- 
S-SUMMA-D-DUAA?A >IDhA WALLOW MUD&BIRIN 3 
And surely you cannot make the [spiritually] dead to hear, nor can you 
make the [spiritually] deaf to hear the cal] when they turn their backs 
[on you and] leave. 


WA MAA ?ANTA BI-HADI-L“UMYI ‘AN DALALATIHIM ; 
>IN TUSMIU *>ILLA MANY-YU>-MINU BI-AYATINA FA- 
HUM-MUSLIMUN * @ 

Nor can you guide the [spiritually] blind out of their error. You will only 
cause those who believe in Our Signs to hear, [for] they are willingly sub- 
mitted to Allah (muslimun). 


>ALLAHU-L-LADbl KpALAQAKUM-MIN DU-<-FIN TRUMMA 
JACALA MIM-BA~-DI DU--FIN QUWWATAN ThUMMA 
JASALA MIM-BA--DI QUWWATIN DU--FANW-WA ShAYBAH; 
YAKbLUQU MA YAShA~? : WA HUWA-L-‘ALIMU-L-QADIR#€ 
Itis Allah Who created you [at first] in [a state of] weakness, and then after 


weakness made strength, then after strength made weakness [again] and grey 
hair. He creates what He wills. And He is the Knowing, the Powerful. 


WA YOWMA TAQUMU-S-SA‘ATU YUQ&SIMU-L- 
MUJ&RIMUNA MA LABIThU GbAYRA SA‘AH ; KADBALIKA 
KANT YLP-FAKUN 

And the Day when the Hour dawns, the evil-doers will swear that they did 
not stay [on earth] more than an hour. Thus were they always deluded. 


WA QALA-L-LADbINA?UTU-L-‘ILMA WA-L7IMANA 
LA-QAD& LABIThTUM FI KITABI-LLAHI °ILA YOWMI- #> 
But those to whom knowledge and faith have been given will say, “You 
stayed, by the Decree of Allah, until the Day ( #> next page +> ) 
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L-BA--Thl FA-HADhA YOWMU-L-BA--Thl WA. 
LAKINNAKUM KUNTUM LA TA--LAMUN 

of Resurrection, and this is the Day of Resurrection, but [when you lived 

on earth] you didn’t know [what was happening].” 
FA-YOWMAXIDHIL-LA YANFA‘U-L-LADbINA DhALAMU. 
MA--DhIRATUHUM WA LA HUM YUSTA-©TABUN # 

So that Day their excuses will not benefit those who oppressed [themselves 
and others], nor will they be allowed to make amends. 

WA LA-QAD4 DARABANA LI-N-NASI FI HADbA-L-QUR?ANI 
MIN KULLI MATBAL ; WA LAIN JP-TAHUM-BI~AYATIL-LA- 
YAQULANNA-L-LADBINA KAFARUU ?IN *ANTUM ?ILLA 
MUBATILUN # 

And certainly We have set forth for the people in this Qur?an every [kind] 

‘of example. But if you bring those who cover up [the Truth] a Sign, they 

will say, “You are nothing but tricksters.” 

KADhALIKA YAT&BACU-LLAHU‘ALA QULUBI L LADbINA 
LA YA--LAMUN %# 

In this way Allah seals the hearts of those who do not [want to] know. 
FA-S-BIR?INNA WA<-DA-LLAH] HAQQUNW-WA LA 
YASTAKhIFFANNAKA-L-LADBINA LA YUQINUN 

So be steadfastly patient, for the Promise of Allah is true, and do not let 
those who are not certain [in their faith] disquiet you. 


4 Ruka‘ Revealed in Mekkah 34 >Ayat 


Stratu Luqman 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
>ALIF LAAAM-MIIIM3¢ 
TILKA °AYATU-L-KITABI-L-HAKIM (1) 
‘These are the Signs of the Book of Wisdom — 


HUDANW-WA RAHMATAL- LI-L-MUHSININ (A) 03° 
guidance and mercy for the sincere — 


?AL-LADHINA YUQIMUNA- #> 
those who establish ( => next page => ) 
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ood 


> 


05, 


06 


07 


08 


-S-SALATA WA YU>-TUNA-Z-ZAKATA WA HUM-BI-L- 
>AKbIRATI HUM YUQINUN 
the salah and pay the zakah and those who are sure about the Final Life. 


>ULAAPIKA ‘ALA HUDAM-MIR-RABBIHIM WA ?ULAAIKA 
HUMU-L-MUFLIHUN # 
Those have Guidance from their Lord and it is those who are the successful. 


WA MINA-N-NASI MANY-YASHTARI LAHWA-L-HADIThI 
LI-YUDILLA ‘AN SABILI-LLAHI BI-GbAYRI ILMINW-WA 
YATTAKhIDBAHA HUZUWA ; ?ULAAPIKA LAHUM 
“ADBABUM-MUHIN 3 

And of the people, there are some who trade in idle tales to mislead [people] 


without knowledge about the Way of Allah, and as a joke. For those [who do 
this] a shameful punishment [awaits]. 


WA/?IDbA TUTLA ‘ALAYHI?AYATUNA WALLA 
MUSTAKBIRAN KA?AL-LAM YASMA--HA KA?ANNA Fil 
>UDhUNAYHI WAQ&RA : FA-BAShShIRHU BI-ADhABIN 
2ALIM 3 

And when Our Signs are recited to such a one, he turns away in his pride as 


if he did not hear them — as if deafness were in his ears. So give him the 
good news of painful suffering [in the Firal World]. 


?INNA-L-LADBINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
LAHUM JANNATU-N-NAQM (1) a 
Surely, those who believe and do good works shall have gardens of bliss — 


KhALIDINA FIHA ; WA*-DA-LLAHI HAQQA ; WA HUWA-L- 
«AZIZU-L-HAKIM 

wherein they shall dwell forever. The Promise of Allah [is] Truc. And He is 
the Mighty, the Wise. 


KLALAQA-S-SAMAWATI BI-GhAYRI ‘AMADIN TAROWNAHA 
WA?ALQA FI-L“ARDI RAWASTYA?AN TAMIDA BIKUM WA 
BAThTbA FIHA MIN KULLI DAAABBAH ; WA2ANZALNA 
MINA-S-SAMAA?I MARAN FAAMBATNA #> 

He created the heavens without any visible pillars and has cast firmly set hills 
into the earth so that it does not shift [under] you, and multiplied all kinds of 


creatures upon it. And We send dowa water from the sky and We make grow 
(> next page +>) 
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FIHA MIN KULLI ZOWJIN KARIM %* 
upon it every kind of noble pair. 


HADbA KhALQU-LLAHI FAARUNI MADBA KbALAQA-L- 
LADhINA MIN DUNIH : BALL pALIMUNA FI DALALIM- 
MUBIN * 

This is the Creation of Allah, so show me what those other than Him have 
created. Rather, the oppressors are clearly wrong. 


WA LA-QAD§?ATAYNA LUQ4MANA-L-HIKMATA 
?ANI-Sh-KUR LI-LLAH ; WA MANY-YAShKUR FA?INNAMA 
YAShKURU LI-NAFSIH : WA MAN KAFARA FA?INNA- 


LLAHA GhANIYYUN HAMIDA3¢ 

And We certainly gave Lugman wisdom [and said], “Be thankful to your 
Lord.” And whoever is thankful (to his Lord] is thankful for the good of his 
own soul, And whoever covers up [the Truth should know that] surely Allah 
is Self-Sufficient [and forever] Praised. 


WA ?IDh QALA LUQAMANU LI-Ba-NIHI WA HUWA 
YASIDKUHU YA-BUNAYYA LA TUShRIK BI-LLAHI 
>INNA-Sh-ShIRKA LA-DhULMUN ‘ADhIM3¢ 

And [recall] when Luqman said to his sor, while he was instructing him, 
“Oh my son! Do not associate [anything] with Allah. Indeed association 
[of anything with Him] is a great injustice [to the Truth].” 


WA WASSAYNA-L~INSANA BI-WALIDAYH : HAMALATHU 
°>UMMUHU WAHNAN ‘ALA WAHNINW-WA FISALUHU FI 
‘AMAYNI?ANI-Sh-KUR LI WA LE-WALIDAYK ; ?ILAYYA-L- 
MASIR#* 

And We have enjoined upon the human being [goodness] toward his parents; 
his mother carried him in weakness upon weakness, and his weaning is in 
two years. Be grateful to Me and to your parents; to Me is the ultimate return. 


WA?IN JAHADAKA ‘ALAA ?AN TUSBRIKA BI MA LAYSA 
LAKA BIHI ILMUN FA-LA TUTI--HUMA WA SAHIBSHUMA 
FI-D-DUNYA MA--RUFANW-WA-T-TABL“-SABILA ®> 

But if they struggle with you, to make you ascribe to Me a partner about which 


you have no knowledge, then do not obey them, but accompany them in [this] 
world with kindness and follow the way (+> next page => ) 
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=> MAN?ANABA?ILAYY : THUMMA°ILAYYA MARJIESUKUM 
FA“UNABBPUKUM-BIL-MA KUNTUM TA-‘-MALUN 4 

*> [of the one] who turns back to Me. Then o Me will be your return, and 
Iwill inform you about what you used to do. 


16 YA-BUNAYYA?INNAHAA °IN TAKU MIThQALA HABBATIM- 
MIN KhARDALIN FA-TAKUN FI SAKHRATIN °>OW FI-S- 
SAMAWATI?OW FI-LARDI YA-TI BIHA-LLAH ; °INNA- 
LLAHA LATIFUN KhABIR# 

“Oh my son! Even if [a wrong] should be the weight of a mustard seed and 


be [hidden] in a rock or [anywhere else] in the heavens or in the earth, Allah 
will bring it forth. Surely Allah is Subtle, Knowing. 


17 YA-BUNAYYA ?AQIMI-S-SALATA WA?-MUR BI-L-MA-CRUEFI 
WA-N-HA ‘ANI-L-MUNKARI WA-S-BIR SALA MAA 
?ASABAK ; INNA DhALIKA MIN ‘AZMI-LUMUR# 

“Oh my son! Establish the salah and enjoin kindness and forbid evil, and 
remain steadfastly patient whatever may befall you. For surely that is true 
constancy. 


18 WALA TUSA-R KhADDAKA LI-N-NASI WA LA TAMShI 
FI-L“ARDI MARAHA ; °INNA-LLAHA LA YUHIBBU 
KULLA MUKHTALIN FAKhUR 
“And do not scomfully turn your cheek away from people, and do not walk 
arrogantly upon the earth, Surely Allah does not love anyone who is a self- 
deluded boaster. 


19 WA-Qé-SID4 FI MASHYIKA WA-Gh-DUD MIN SOWTIK ; 
>INNA ?ANKARA-L~ASWATI LA-SOWTU-L-HAMIR 3 
“And be modest in your bearing and lower your voice. Surely the harshest 
of all voices is the voice of the donkey.” 


20 ?ALAM TAR@W ?ANNA-LLAHA SAKhKhARA LAKUM-MA 
FI-S-SAMAWATI WA MA FI-LARDI WA ?ASBAGBA #> 
Don’t you see that Allah has subjugated to you everything in the heavens and 
in the earth and has bestowed ( #> next pege #> ) 
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*> SALAYKUM NISAMAHU DhAHIRATANW-WA BATINAH ? ; 
WA MINA-N-NASI MANY-YUJADILU FI-LLAHI BI-GbAYRI 
“ILMINW-WA LA HUDANW- WALA KITABL-MUNIR 3% 

*> His Grace — outer and inner — upon you? Yet among the people are some 
who dispute about Allah, without guidance or knowledge, and without a 
Book that gives light. 


21 WA2?IDhA QILA LAHUMU-T-TABISU MAA ?ANZALA-LLAHU 
QALU BAL NATTABIU MA WAJADANA ‘ALAYHI 
?ABAA’ANA ; °AWA LOW KANA-Sh-ShAYTANU. 
YAD&SUHUM (LA ‘ADhABLS-SAUR ? 

And when itis said to them, “Follow what Allah has sent down”, they say, 
“No way! We follow what we found our fathers [following].” Why? [Would 


you follow your fathers] even if Shaytin were inviting them to the punishment 
of the blazing Fire? 


22 WA MANY-YUSLIM WAJAHAHUU °ILA-LLAHI WA HUWA 
MUHSINUN FA-QADI-S-TAMSAKA BL-L-URWATLL- 
WUThQA ; WA?ILA-LLAHI AQIBATU-L°UMUR # 

And whoever surrenders his whole self to Allah while excelling [in the doing 
of good deeds) has indeed grasped the unfailing firm hand-hold. And with 
Allah rests the final outcome (of all] the orders. 


23 WA MAN KAFARA FA-LA YAHZUNKA KUFRUH ; *ILAYNA 
MARIISUHUM FA-NUNABBPUHUM-BI-MA ‘AMILU ; °INNA- 
LLAHA ‘ALIMUM-BI-DhATI-S-SUDUR 3%& 

And whoever covers up [the Truth], let nct his disbelief grieve you. To Us is 


their return, and We shall inform them of what they did. Surely Allah knows 
what is in the breasts [of the people]. 


24 NUMATTISUHUM QALILAN ThUMMA NADTARRUHUM 
211A SADHABIN GhALIDh 3% 


We let them enjoy themselves for a while. and then We will drive them into 
severe punishment. 


25 WALA~*IN SA?ALTAHUM-MAN KhALAQA-S-SAMAWATI 
WA-LARDA LA-YAQULUNNA-LLAH ; QULL-L-HAMDU #» 
If you were to ask therm who created the heavens and the earth they would say, 
“Allah.” Say, “Praise (> next page >> ) 
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; BAL?AKTbhARUHUM LA YA--LAMUN2& 
be to Allah!” But most of them don’t know, 


LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA-L?ARD ; >INNA-LLAHA 
HUWA-L-GhANTY YU-L-HAMIDA 3 

To Allih belongs everything in the heavens and the earth, Truly Allah is Free 
of All Need, the Praiseworthy. 


WA LOW ?ANNAMA FI-L?ARDI MIN ShAJARATIN 
>AQ&LAMUNW-WA-L-BAHRU YAMUDDUHU MIM-BA-‘-DIHT 
SAB&ATU 2AB&HURLIM-MA NAFIDAT KALIMATU-LLAH ; 
>TINNA-LLAHA ‘AZIZUN HAKIM3¢ 

And if all the trees on the earth were pens and the sea [were] ink — with yet 


seven [more] seas to extend it — still the Words of Allah would not be 
finished; for surely Allah is Almighty, Wise, 


MA KhALQUKUM WA LA BA*-ThUKUM?ILLA KANAFSINW- 
WAHIDAH ; °INNA-LLAHA SAMISUM-BASIR # 

‘Your creation and your resurrection [frorr. the dead] are only like [that of] 
asingle soul. Surely Allah is Hearing, Seeing. 


?ALAM TARA ?ANNA-LLAHA YULIJU-L-LAYLA 
FI-N-NAHARI WA YULIJU-N-NAHARA FI-L-LAYLI WA 
SAKhKBARA-Sh-ShAMSA WA-L-QAMARA KULLUNY- 


YAJARII?1LAA ?AJALIM-MUSAMMANW-WA ?ANNA- 
LLAHA BI-MA TA--MALUNA KhABIR ? 3 

Do you not see that Allah makes the night to pass into the day and makes the 
day to pass into the night, and [that He] has subjugated the sun and the moon, 
each running [in its orbit] for a specified term, and that Allah is informed of 
whatever you do? 


DbALIKA RI2ANNA-LLAHA HUWA-L-HAQQU WA ?ANNA 
MA YAD&UNA MIN DUNIHI-L-BATILU WA ?ANNA-LLAHA 
HUWA-L“ALIYYU-L-KABIR 3 


That is because Allah is the Truth, and that which they call upon other than 
Him is the false, and because Allah alone is the Most High, the Great, 


?ALAM TARA ?ANNA-L-FULKA #> 
Do you not sce how the ships (#> next pege +> ) 


Lagman 


OF Sh abl ay Aa oad 


mee S rele os 
47 %s2 * ee 4) re Sob wk 
Jee SJ Wels bol ea 


a 


Bor ah 2G 87 44 1 -O HG 
Vso SUE 724 oh se IS] VUE 
> - eer boo v7? 2>9-+ 
BOS OE Oo aT belts a! 
SORA HHL mAE aa 1 
Wscay Lo 9 Uet* pin? re 

Loy ORE LA OH BG BT, 
EN Ga oo ICAL 


Gyr 2 ‘be o ae 
Uls Glew) len eels yl 
gue we He BI oH A253 4q.02 
Bll oF gle ob ass Vs Ws OF 
Geter Bo by 2e ap bre7g 
eee & ables OE 


op7 \ ARagaae Aras 22) 9 Im? 
Opal bl MEN ABH sod | 
We eee, oes va ekg 
ORES aS ole sxe ail 5 


> 


NO ae AD Dee Aa 


2 An enh wee 6m permet 2 one 
(0865 LoS BG LS ESI 
(242 AS ewe L 


ot puiles we ¢ ASI Gad 


» 


32 


33 


34 


31 Lugman — 661— 2utlu maa *Ghiya 21 


‘TAJART FI-L-BAHRI BI-NI-*-MATI-LLAHI LI-YURTYAKUM-MIN 
?AYATIH ? ; INNA FI DpALIKA LA?AYATIL-LIL-KULLI 
SABBARIN ShAKUR# 

sail through the sea by the Grace of Allah, that He might show you [some- 
thing] from His Signs? Surely in that are Signs for all those who are stead- 
fastly patient and grateful. 


WA *IDbA GhASHITYAHUM-MOWIUN KA-Db-DhULALI 
DA‘AWU-LLAHA MUKbLISINA LAHU-D-DIN ; FA-LAMMA 
NAJJAHUM ?ILA-L-BARRI FA-MINHUM-MUQ&TASID& ; WA 
MA YAJ&HADU BI?AYATINAA *ILLA KULLU KbATTARIN 
KAFUR# 

And when the waves engulf them like shalows, they call ont to Allah, sincere 
in their religion. But when He delivers them safe to land, some of them stop 
half-way [between belief and unbelief}. And no one rejects Our Signs except 
all the treacherous and ungrateful. 


YAAAYYUHA-N-NASU-T-TAQU RABBAKUM 
WA-Kh-ShOW YOWMAL-LA YAJ&ZI WALIDUN ANW- 
WALADIHI WALA MOWLUDUN HUWA JAZIN <ANW- 
WALIDIHI ShAY°A ; INNA WA-~-DA-LLAHI HAQQUN 
FA-LA TAGBURRANNAKUMU-L-HAYATU-D-DUNYA : 

WA LA YAGBURRANNAKUM-BI-LLAHI-L-GhARUR 

Oh human beings! Be conscious of Allah, and ward off evil [from within and 
without], and fear a Day when the parent will not be able to relieve his child 
nor will the child be able to relieve his parent. Surely the Promise of Allah is 


true. Do not let the life of this world deluce you, nor let the Deceiver delude 
you in regard to Allah. 


2INNA-LLAHA INDAHU ‘ILMU-S-SA‘AH : WA YUNAZZILU- 
L-GhAYTh : WA YA-“LAMU MA FI-L2ARHAM ; WAMA. 
TAD&RI NAFSUM-MADDA TAKSIBU GhADA ; WA MA 
TADARI NAFSUM- => 

Truly with Allah is knowledge of the Houz. He sends down the drenching rain 


and He knows what is in the wombs, And no one knows what [he or she] will 
earn tomorrow, and no one, ( #> next page +> ) 
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» BIPAYYI?ARDIN TAMOT ;°INNA-LLAHA ‘ALIMUN KbABIR 
#> knows in what land they will die. Surely Allah is Knowing, Aware. 


Siratu-s-Sajadah 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


lol. ?ALIF LAAAM-MITIIM 3% 


02. TANZILU-L-KITABI LA RAYBA FIHI MIR-RABBI-L- 
cALAMIN 
The Revelation of the Book, without any doubt in it, is from the Lord 
of the Worlds. 


03. >AM YAQULUNA-F-TARAH ? : BAL HUWA-L-HAQQU MIR- 
RABBIKA LI-TUNDhIRA QOWMAM-MAA ?ATAHUM-MIN- 
NADhIRIM-MIN QABALIKA LASALLAHUM YAHTADON 3% 
Or do they say, “He has invented it?” No way, but it is the Truth from your 
Lord, that you may warn a people to whom no warmer has come before you, 
that perhaps they may be guided. 

04. *ALLAHU-L-LADbI KhALAQA-S-SAMAWATI WA-L2ARDA 
WA MA BAYNAHUMA FI SITTATI°AYYAMIN ThUMMA-S- 
TAWA ‘ALA-L-‘ARSh ; MA LAKUM-MIN DUNIHI MINW- 
WALTY YINW-WA LA SAFI: ;°AFA-LA TATADDAKKARUN 23 
Tt is Allah Who has created the heavens aad the earth and what is between 
them in six eons @ayyam), and established Himself on the Seat of Absolute 


Authority (a/-ars/}). Other than Him you do not have any protector or 
intercessor. Will you not remember [the Truth]? 


05 YUDABBIRU-L“AMRA MINA-S-SAMAA?1-TLA-L2ARDI 
ThUMMA YA--RUJU?ILAYHI FI YOWMIN KANA 
MIQ&DARUHUU *ALFA SANATLM-MIMMA TASUDDUN #* 
He arranges [all] the orders from the heavens to the earth, and in the end all 
shall ascend to Him on a Day the length of which will be [like] a thousand 
years of those you count. 

06 DbALIKA *> 
Such is (++ next page #> ) 
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» 


» 


07 


08 


oy 


SALIMU-L-GhAYBI WA-Sh-ShAHADATLL-AZIZU-R- 
RAHIM (U) s# 
the Knower of the Unseen and the Seen; the Mighty, the Singularly Merciful — 


>AL-LADhII *AHSANA KULLA ShAY°IN KhALAQAHU WA 
BADA?A KhALQA-LINSANI MIN TIN#€ 

Who made excellently all the things He c-eated, and began the creation of 
the human being from clay. 


ThUMMA JA‘ALA NASLAHU MIN SULALATIM-MIM- 
MAA?IM-MAHIN 3% 
‘Then He made his begetting [to be] from an extraction of a humble liquid. 


ThUMMA SAWWAHU WA NAFAKhA FIHI MIR-RUHIHI WA 
JASALA LAKUMU-S-SAM‘A WA-L2ABaSARA WA-L- 
>APIDAH ; QALILAM-MA TASAKURTINH# 

‘Then He formed him and breathed into him from His Spirit; and made for you 
hearing and sight and hearts. Little are you thankful. 


WA QALUU °A-IDhA DALALNA FI-L?ARDI?A°INNA LA-FI 
KhALQIN JADIDA ? ; BAL HUM-BI-LIQAA’I RABBIHIM 
KAFIRUN @ 

And they say, “When we are lost to the earth [in death], will we truly be cre- 
ated anew?" Nay, but they cover up [the Truth] of the meeting with their Lord. 


QUL YATAWAFFAKUM-MALAKU-L-MOWTI-L-LADhI 
WUKKILA BIKUM ThUMMA°ILA RABBIKUM TURJASUN € 


Say, “The Angel of Death, who has beea given charge over you, will gather 
you, and then you will be retuned to your Lord.” 


WA LOW TARAA?IDBI-L-MUJ&RIMUNA NAKISU RUUSIHIM 
<INDA RABBIHIM ; RABBANAA ?ABASARNA WA SAMI--NA 
FA-R-JL-*NA NA--MAL SALTHAN ?INNA MUQINUN 3 

If you could only see when the evil-doers bow their heads before their Lord 


[and say], “Our Lord! [Now] we have seen and heard, so send us back [to our 
worldly life]; we will do good deeds, for surely we are certain [of the Truth].” 


WA LOW ShP-NA LA?ATAYNA KULLA NAFSIN #> 
And if We had willed, We could have given every soul (#> next page +> ) 
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+» HUDAHA WA LAKIN HAQQA-L-QOWLU MINNI LA- 


4 


18 


2AMLA?ANNA JAHANNAMA MINA-L-JINNATI WA-N-NASI 
2AJAMACIN 3 

its guidance, but true is the Word from Me, ‘Most certainly I shall fill Hell 
with jinn and people together,” 


FA-DhUQU BI-MA NASITUM LIQAA?A YOWMIKUM 
HADpA : INNA NASINAKUM WA DhUQU ‘ADhABA-L- 
KhULDI BI-MA KUNTUM TA--MALUN # 

So taste! Because you forgot the meeting of this, your Day, surely We 
have forgotten you, So taste the punishment of eternity because of what 
you used to do. 


>INNAMA YU?-MINU BIPAYATINA-L-LADBINA >IDbA 
DhUKKIRU BIHA KhARRU SUJJADANW-WA SABBAHU 
BI-HAMDI RABBIHIM WA HUM LA YASTAKBIRUN 
Only those [truly] believe in Our Signs who, when reminded of them, fall 
down in prostration and extol the Limitless Glory and Praise of their Lord, 
and they are not arrogant. 


TATAJAFA JUNUBUHUM ‘ANL-L-MADAJII YAD&UNA 
RABBAHUM KhOWFANW- WA TAMA‘ANW-WA MIMMA 
RAZAQ&NAHUM YUNFIQUN #% 

They whose sides rise from their beds [in the deep of the night] to call out to 


their Lord in fear and hope, and they sperd [on others] from the sustenance 
We have given them. 


FA-LA TA--LAMU NAFSUM-MAA °UKhFIYA LAHUM-MIN 
QURRATI?A--YUN : JAZAA’AM-BI-MA KANU YA--MALUN# 
No soul knows what is kept hidden for them by way of delights of the eyes, 

as a reward for what they did [in this wor'd]. 


?AFA-MAN KANA MU>-MINAN KAMAN KANA FASIQA ?; 
LA YASTAWUN # 


Is someone who is a believer like the one who violates the limits [of the Law]? 
They are not equal. 


>AMMA-L-LADBINA *AMANU WA <AMILU-S-SALIHATI 
FALAHUM JANNATU-L-MA>- WA NUZULAM- #> 


But as for those who believe and do good deeds, for them there will be 
Gardens of Refuge, prepared [for them] ( #> next page #> ) 
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BI-MA KANU YA---MALUN# 
because of what they used to do. 


WA?AMMA-L-LADBINA FASAQU FA-MA?-WAHUMU-N- 
NAR ; KULLAMAA ?ARADUU *ANY-YAKhRUJU MINHAA 
2?UIDU FIHA WA QILA LAHUM DhUQU ‘ADhABA-N-NARL- 
L-LADbl KUNTUM-BIHI TUKADhDBIBUN 3 

And as for corrupters, their place of rest is the Fire. Whenever they 


want {o get out from it they will be put back into it. To them it is said, 
“Taste the punishment of the Fire which you used to deny.” 


WA LA-NUDbIQANNAHUM-MINA-L~“ADhABI-L?ADANA 
DUNA-L~ADhABI-L“AKBARI LA'ALLAHUM YARJISUN # 
And before that greater punishment We shall make them taste the nearer 
punishment (of this world], so that perhaps they may return [in repentance 
before it is too late). 


WA MAN ?ADhLAMU MIMMAN DhUKKIRA BI?AYATI 
RABBIHI ThUMMA ?A--RADA ‘ANHA ? ; “INNA MINA-L- 
MUJaRIMINA MUNTAQIMUN 

And who oppresses [himself] more than tie one who, when he is reminded of 


the Signs of his Lord, tums away from them? Surely We shall take retribution 
from the evil-doers . 


WA LA-QAD&?ATAYNA MUSA-L-KITABA FA-LA TAKUN 
FI MIRYATIM-MIL-LIQAA?IHI WA JASALNAHU HUDAL-LE- 
BANII*ISRAAPIL#& 

And We surely gave Miisa the Book, so haye no doubt about his meeting: 
and We made it guidance for the Children of *Israil. 


WA JA‘ALNA MINHUM ?AIMMATANY-YAHDUNA BI- 
?AMRINA LAMMA SABARU ; WA KANU BI“AYATINA 
YUQINUN # 

And when they were patient, and [when] they were certain of Our Signs, 
‘We appointed from among them leaders who guided by Our Command, 


2INNA RABBAKA HUWA YAFSILU BAYNAHUM YOWMA-L- 
QUYAMATI FIMA KANO FIHI YAKHTALIFUN3¢ 

Surely, your Lord will judge between them on the Day of Standing, con- 
cerning that about which they used to differ. 


?AWA LAM YAHDI LAHUM KAM ?AHLAKNA #> 
Is it not guidance for them [to see] how many We destroyed ( > next page =>) 


The Prostration 


SATIN? 


OE 
‘: ‘62 179, -929- 29g% 7 w ial 
ae “ote 3 ostercya sll oe old yr 


F292 mong 


pes gerd “gb ther 1. g 
pd TOC, ea cuh dol | 


II? 2B? 4 rw, 9996 oe ew 


Bees eT G5 GF | 


Roy LORIE 299/22 92 992 3232 


Biers. a 
! (Cenilly ead] Ada JE Sluddy mes 
Mi cede eal Lc 95220" G98 NP we 
| INS FOS Ose G 
era) 242, 297 WZ ED= SDAA, 


a 4 2 
AY ill on 8 oS we ok Ol 


Osik PIII ID KH PSIND, GIT H? Gs 
| © By bY o ogeedl bh on! | 


72997 2 9G 


Doge (Pl) | 
SG | 


a 


E Geiab aS OIG 
Gables Geoeahisfoastis | 
PP > eee ne 2 | 


shegobabl bf 


32 as-Sajédah — 33 al?Ahzabi «= — 666 — >utlu maa Ghiya 21 


> 


ead 


27 


28 


29 


30. 


OL 


9 Rukas Revealed in al-Madinah 73 >Ayat 


MIN QABALIHIM-MINA-L-QURUNI YAMShUNA FI 7 
MASAKINIHIM ;°INNA FI DhALIKA LA“AYAT ; AFA-LA 
YASMA‘UN 7 3 

of the generations before them in whose places they now walk? Surely in 
that are Signs. Will they not listen? 

>AWA LAM YAROW *ANNA NASUQU-L-MAA?A °ILA-L- 
>ARDI-L-JURUZI FA-NUKhRUU BIHI ZAR‘AN TA?-KULU 
MINHU *AN‘AMUHUM WA ?ANFUSUHUM ; °AFA-LA 
YUBASIRUN 7% 

Have they not seen how We drive the water [in clouds] to the barren land and 
bring forth crops from which their livestock and they both eat? Don’t they see? 
WA YAQULUNA MATA HADbA-L-FATHU °IN KUNTUM 
SADIQIN 2 

And they say [to you], “When will this [final] victory take place if you are 
telling the truth?” 

QUL YOWMA-L-FATHI LA YANFA‘U-L-LADbINA KAFARUU 
>IMANUHUM WALA HUM YUNDbARUN # 

Say, “On the Day of Victory, the belief of those who covered up [the Truth] 
will not benefit them [in the least], and they will not be reprieved.” 
FAA---RID SANHUM WA-N-TAD&IR INNAHUM- 
MUNTADAIRUN *® 

So tum away from them and wait [for the Truth to unfold], for surely they 
too are waiting. 


Suratu-l-Ahzaba 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


YAA~AYYUHA-N-NABIY YU-T-TAQI-LLAHA WALA 
TUTIS L-KAFIRINA WA-L-MUNAFIQIN ; *INNA-LLAHA 
KANA ‘ALIMAN HAKIMA (ANW) e 

Oh Prophet! Be conscious of Allih and ward off evil, and do not obey the 
unbelievers and the hypocrites. Surely Allah is Knowing, Wise — 
WA-T-TABI--MA YUHAA?ILAYKA MIR-RABBIK : ?INNA- 
LLAHA KANA BI-MA TA--MALLINA #> 

And follow that which is revealed to you by your Lord. Surely, concerning 
that which you do, Allah ( #> next page s> ) 


‘The Clans 


horn bh, reer y ye? < 
LPs abl HES oles 
2292 Aw 


BA ws dohliot aden 


iio BOA 
eds FUSE Ssh MS 
ee BH Baxty Pes 


ogee onan 2 


geal SESE C LE of atl 


gz 


\ 
9 
g 


AOE 22709, DAD IIH PHL ‘ {ee 


SS] Lele lie ts olde 
bl embed rar" 6 Voy 
a! 6 seb OSE No gy 


2 “3? 29% og 2 @ rand 
oF ode del iakewl: 
¢ - 9F> SEbIIENTRT 92g? 304 
Ae \syl s obheal desl s opal 
a A 4 Pe 97 NOE 29 928 
wr dil RS go UeH Gal obey 
54-27 9< o> 298 


ALS AS, caw heb) 


£7 ceed | 


33 al? Abzabi — 667 — >utlu maa >thiya 21 


04 


05 


06 


KbABIRA (ANW) & 
[is fully] aware — 


WA TAWAKKAL ‘ALA-LLAH ; WA KAFA BI-LLAHI WAKILA 3 
and trust in Allah [alone], for Allah suffices as [your] Trustee. 


MA JA‘ALA-LLAHU LI-RAJULIM-MIN QALBAYNI FI 
JOWFIH : WA MA JA‘ALA AZ WAJAKUMU-L-LAA’I 
TUDhAHIRUNA MINHUNNA ?UMMAHATIKUM : 

WA MA JASALA ?AD&TYAA?AKUM ?AB&NA?AKUM ; 
DbALIKUM QQWLUKUM-BI-AFWAHIKUM ; WA-LLAHU 
YAQULU-L-HAQQA WA HUWA YAHDI-S-SABIL# 

And Allah has not made two hearts within the body of any man, neither has 
He made your wives whom you declare Unlawful [for you to have conjugal 
relations with, to be] your mothers, nor hés he made those whom you claim 
[to be your adopted sons, to be] your sons, This is just something you say by 
your mouths. But Allah says the Truth and He guides to the way, 


?UDa-UHUM LI-ABAA?IHIM HUWA °AQ&SATU ‘INDA-LLAH: 
FA-IL-LAM TA+-LAMUU ?ABAA?AHUM FA-IKhWANUKUM. 
FI-D-DINI WA MAWALIKUM ; WA LAYSA ‘ALAYKUM 
JUNAHUN FIMAA °AKHTA*-TUM-BIHI WA LAKIM-MA 
TASAMMADAT QULUBUKUM ; WA KANA-LLAHU 
GbhAFURAR-RAHIMA #& 

Call them by [the names of | their fathers. That is more just in the sight of 
Allah. And if you do not know their fathe-s, then they are your brothers in 
religion and your wards. And there is no blame on you if you have made @ 
mistake in this matter — [what matters is’ the intention of your hearts, And 
Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate, 


>AN-NABIYYU °OWLA BI-L-MU-MININA MIN °ANFUSIHIM 
WA ?AZWAJUHUU ?UMMAHATUHUM ; WA°ULU-L“ARHAMI 
BA--DUHUM?OWLA BI-BA---DIN FI KITABI-LLAHI MINA-L- 
MU?-MININA WA-L-MUHAJIRINA *ILLAA ?AN TAFSALOU 
oILAA #> 

‘The Prophet is closer to the believers than their own selves, and his wives are 
[as it were] their mothers. And those who are related by the wombs [of their 
mothers] are closer to one another in the decrees of Allah [which relate to 
inheritance] than the believers and the em-grants. Yet nonetheless you 

{may still] show kindness to (»> next page *> ) 
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?@WLIYAA?IKUM-MA--RUFA ; KANA DhALIKA FI-L-KITABI 
MASTURA # 
your good friends, This [all] is written in the Inscribed Book. 


WA?IDh?AKbADhNA MINA-N-NABIYYINA MITHAQAHUM 
WA MINKA WA MIN-NUHINW- WA ?IBaRAHIMA WA MUSA 
WA <ISA-Ba-NI MARYAM : WA?AKhADhNA MINHUM- 
MIThAQAN GhALIDBA (AL) = 

And [remember when] We took from the prophets their covenant — from you, 


from Noh and "Ibrahim and Misa and ‘Isa, the son of Maryam. And We took 
from them a solemn covenant — 


LI-YASALA-$-SADIQINA ‘AN SID&QIHIM : WA?A-“ADDA 
LI-L-KAFIRINA ‘ADhABAN?ALIMA 

so that [at the cud of tine] He way question the truthful about their truth. And 
He has prepared for those who cover up [the Truth] a painful punishment. 


YAAAY YUHA-L-LADbINA *AMANU-Dh-KURU 
NI--MATA-LLAHI ‘ALAYKUM °IDh JAA?ATKUM JUNUDUN 
FA~ARSALNA ‘ALAYHIM RIHANW-WA JUNUDAL-LAM 
TAROWHA ; WA KANA-LLAHU BI-MA TA--MALUNA 
BASIRA # 

Oh you who believe! Remember the Grace of Allah upon you when the troops 


came against you, and We sent against them a wind and troops [of angels] 
whom you could not see, And Allah sees what you do. 


>IDh JAA°?UKUM-MIN FOWQIKUM WA MIN °>ASFALA 
MINKUM WA °IDh ZAGbATI-LABaSARU WA BALAGHATLL- 
QULUBU-L-HANAJIRA WA TADhUNNUNA BI-LLAHI-Db- 
DbhUNUNA* 

And when they came upon you from above you and from below you, and 


when eyes grew wild and hearts reached the throats and you thought all 
[manner of] thoughts about Allah. 


HUNALIKA-Ba-TULIYA-L-MU*-MINUNA WA ZULZILU 
ZILZALAN ShADIDA# 

Then were the believers tested and shaken with a severe shaking. 

WA ?IDh YAQULU-L-MUNAFIQUNA WA-L-LADHINA FI 
QULUBIHIM-MARADUM- #> 


And [remember] when the hypocrites and those in whose hearts is a 
sickness were saying, ( #» next page + ) 
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=> MA WA‘ADANA-LLAHU WA RASULUHUU ?ILLA 


GhURURA#* 

“Allah and His Messenger promised us nothing but delusion.” 

WA?IDb QALAT-TAA?IEATUM-MINHUM YAA°AHLA 
YATbRIBA LA MUQAMA LAKUM FA-R-JIU : WA 
YASTA?-DhINU FARIQUM-MINHUMU-N-NABIYYA 
YAQULUNA INNA BUYUTANA ‘AWRAH (TUN) 1 see fere or} 
WA MA HIYA BI-OWRAH (TIN) [ stp tere | °TNY-YURIDUNA 
>ILLA FIRARA 3% 

And [remember] when a group of them seid, “Oh people of Yathrib! There is 
no place for you [to withstand the enemy here] so return [home].” And a party 
from among them asked leave of the Prophet, saying, “Surely our houses are 
exposed [to the enemy]! And they were a0t exposed — they [only] wanted 
to flee. 

WA LOW DUKHILAT ‘ALAYHIM-MIN *AQ&TARIHA ThHUMMA. 
SU°ILU-L-FITNATA LA“ATOWHA WA MA TALABBAThU. 
BIHAA°ILLA YASIRA # 

And if [their houses] had been entered from all sides and then they had been 
exhorted to treachery, they would have done it and would not have hesitated 
except briefly. 

WA LA-QADA KANU ‘AHADU-LLAHA MIN QAB&LU LA 
YUWALLUNA-L“AD&BAR ; WA KANA ‘AHDU-LLAHI 

MAS ULA%# 

And they had certainly vowed to Allah from before that they would never 
turn their backs — and a vow made to Allah must be answered for. 
QUL-LANY-YANFA‘AKUMU-L-FIRARU ?IN FARARTUM- 
MINA-L-MOWTI?AWL-L-QATLI WA *IDhAL-LA 
TUMATTA‘UNA ?ILLA QALILA¥ 

Say [to them], “Whether you flee from death or you flee from killing, flight 
will not profit you, for [even] then you would enjoy comfort for only a while 
[before death came].” 

QUL MAN DhA-L-LADhi YA-SIMUKUM-MINA-LLAHPIN 
*ARADA BIKUM SUU*AN OW *ARADA BIKUM RAHMAH?; 
WALA YAJIDUNA LAHUM-MIN DUNL-LLAHI WALIYYANW- 
WALA NASIRA® 

Say [to them], “Who is there who can preserve you other than Allah, if He 
intends harm for you or intends mercy for you?” They will not find any 
protector or helper other than Allah. 

QAD& YA--LAMU-LLAHU- # 

Allah already knows ( #> next page *> ) 
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L-MUSAWWIQINA MINKUM WA-L-QAA?ILINA LI- 
>IKLWANIHIM HALUMMA ?ILAYNA : WALA YA>-TUNA-L- 
BA?-SA?ILLA QALILA (AN) & 

those of you who hinder and those [hypocrites] who say to their brothers, 
“Come to us,” and do not go [to join in] the battle, save a few, — 


2AShIHHATAN ‘ALAYKUM : FAIDpA JAA?A-L-KbOQWEU 
RA?AYTAHUM YANDAURUNA ILAYKA TADURU 

>A-- YUNUHUM KA-L-LADhI YUGhShA ‘ALAYHI MINA-L- 
MOWT : FA>IDhA DBAHABA-L-KhOWFU SALAQUKUM-BI- 
>ALSINATIN HIDADIN ?ASHIHHATAN ‘ALA-L-KLAYR ; 
?>ULAA?IKA LAM YU-MINU FA~AHBATA-LLAHU 
>A-~-MALAHUM ; WA KANA DhALIKA ‘ALA-LLAHI YASIRA # 
stingy [with their help] to you. But when the fear comes, then yon see them 
Jooking at you with their eyes spinning like someone entering the throes of 
death. Then when the fear departs, they lash you with their sharp tongues, 


begrudging you all good. They have not believed, and so Allah makes what 
they do, fruitless. And that is easy for Allab, 


YAHSABUNA-L?AHZABA LAM YADhHABU : WA INY-YA2-TI- 
L2AHZABU YAWADDU LOW °ANNAHUM-BADUNA FI-L- 
>A--RABI YAS?ALUNA ‘AN ?AMBAATKUM ; WA LOW KANU 
FIKUM-MA QATALUU?ILLA QALILA 3€ 

They reckoned that the clans have not [really] gone, and if the clans return 

they would rather be in the desert with the Bedouin asking for news about 


you [from far away]. And if they were among you [and the clans retuned], 
they would not fight except a liitle. 


LA-QAD& KANA LAKUM FI RASULI-LLAHI°USWATUN 
HASANATUL-LL-MAN KANA YARJU-LLAHA WA-L-YOWMA- 
LAKbIRA WA DhAKARA-LLAHA # 

‘Truly, in the Messenger of Allah you have an excellent example for the one 
who hopes for Allah and the Final Day and who remembers Allah (=> next 
page #> ) 
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KATHIRA # 
abundantly. 


WA LAMMA RA?A-L-MU>-MINUNA-L°AHZABA QALU 
HADhA MA WA‘ADANA-LLAHU WA RASULUHU WA 
SADAQA-LLAHU WA RASULUHU WA MA ZADAHUM 
>ILLAA >IMANANW-WA TASLIMA 4 

And when the believers saw the clans, they said, “This is what Allah and His 


Messenger promised us. [The words of] Allah and His Messenger are true.” 
It only increased them in faith and submission [to Allah] 


MINA-L-MU-MININA RUJALUN SADAQU MA AHADU- 
LLAHA ‘ALAYH : FA-MINHUM-MAN QADA NAHBAHU 
WA MINHUM-MANY-YANTADBIRU WA MA BADDALU 
TABADILA (AL-) = 

From among the believers there are men [who are] true to what they swore 
to Allah. Some of them have fulfilled their vow [to their death], and some 


of them are waiting [to do the same}, without having changed their resolve 
[in the least bit] — 


LI-YAJaZIYA-LLAHU-S-SADIQINA BI-SIDAQIHIM WA 
YU‘ADhDBIBA-L-MUNAFIQINA?IN ShAA’A ?OW YATUBA 
‘ALAYHIM ; °INNA-LLAHA KANA GhAFURAR-RAHIMA3€ 
so that Allah may reward the true men for their truth and punish the hypocrites 


if He wills, or relent toward them. Truly Allah is Ever-Forgiving — Singularly 
Compassionate. 


WA RADDA-LLAHU-L-LADhINA KAFARU BI-GhAYDRIHIM 
LAM YANALU KbAYRA ; WA KAFA-LLAHU-L-MU?-MININA- 
L-QITAL ; WA KANA-LLAHU QAWIYYAN ‘AZIZA # 

And Allah repelled those who covered up [the Truth] in their rage; they 


gained no good. And Allah sufficed [as a Protector] of the believers in battle, 
and Allah is Powerful, Mighty 


WA ?ANZALA-L-LADhINA DhAHARUHUM-MIN ?AHLI-L- 
KITABI MIN SAYASIHIM *> 

And He brought down from [out of their] strongholds those who supported 
[the Clans] from among the People of the Book, ( #> next page *» ) 
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=> WA QADDAFA FI QULUBIHIMU-R-RU--BA FARIQAN 
TAQ&TULUNA WA TA2-SIRUNA FARIQA 3 
> and cast terror into their hearts. You killed some and you captured others 


27 WA?QWRAThAKUM ?ARDAHUM WA DIYARAHUM WA 
>AMWALAHUM WA?ARDAL-LAM TATA?UHA ; WAKANA- | (3) 
LLAHU ‘ALA KULLI ShAY°IN QADIRA 1| 
And He made you heirs to their lands, their houses and their wealth, and lands} 12) 
upon which you have not stepped. Allih has Power over all things. 


28 YAAAYYUHA-N-NABIYYU QUL-LPAZWAJIKA IN 
KUNTUNNA TURID&NA-L-HAYATA-D-DUNYA WA 
ZINATAHA FA-TACALAYNA ?UMATTIE-KUNNA WA 
2?USARRIHKUNNA SARAHAN JAMILA3% 

Oh Prophet! Say to your wives, “If you desire the life of the world and its 
adornments, come, I will provide for you and give you a gracious release. 


29 WA?IN KUNTUNNA TURID&NA-LLAHA WA RASULAHU 
WA-D-DARA-L~AKbIRATA FA?INNA-LLAHA ?A-ADDA 
LI-L-MUHSINATI MINKUNNA ?AJARAN ‘ADBIMA 3 
“But if you desire Allah and His Messenger and the Abode of the Final World, 
then Allah has prepared a great reward fo: those among you who do good.” 


30 YA-NISAA?A-N-NABIYYI MANY-YA?-TI MINKUNNA BI- 
FAHIShATIM-MUBAYYINATINY-YUDA‘AF LAHA-L- 
‘ADRABU DI--EAYN ; WA KANA DhALIKA ‘ALA-LLAHI 
YASIRA @ 

Oh you women of the Prophet. If any among you were to become guilty of 


immoral conduct — for her the punishment [in the Final World] would be 
double [that of anyone else], and that is easy for Allah. 


The Clans 


emer 

2 Gils yo bal we eo. 

ylé Gi erTUolyS 

: IGEN RS oh TG 
en ae wee 


55 SBE a lB'5 Coal 


a aed 47 a3, IIe KH IK & 999 


Crate) Ye Soe Gods @ Gay" t 
Bell Onis dN sala zis 


CP Tesch Gabts BSI costs 
OST Fe KS Col aloo 


799 2 “~t 29 nero Dw? 


Lane ee 5) 3 pall 


a? ary who o* Taal 3 29 a 
ails atl eglor4 gg 


ra 


Gy 
— 


am eS EN <6 ald) 


I2,° 79 292 2927 


ads ’ oils Corbell 


Fee FF f 


33 al>Abzaba —6B— wa mafly-yaqdnut 22 


31 


32 


33 


34 


35 


WA MANY-YAQ4NUT MINKUNNA LI-LLAHI WA RASULIHI 
WA TA--MAL SALIHAN-NU>-TIHAA ?AJARAHA 
MARRATAYNI WA?A-*-TADANA LAHA RIZQAN KARIMA3#¢ 
And whoever of you is submissive to Allah and His Messenger, and acts 


and does good deeds, We shall give her areward twice over, and We have 
prepared for her a generous provision. 


YA-NISAA?A-N-NABIY YI LASTUNNA KA?AHADIM-MINA- 
N-NISAA?I °INI-T-TAQAYTUNNA FA-LA TAKhDA--NA BLL- 
QOWLI FA-YATAMA‘A-L-LADhI FI QALBIH] MARADUNW- 
WA QULNA QOWLAM-MA--RUFA%€ 

Oh you wives of the Prophet! You are not like any other women. If you would 
be conscious of Allah and ward off evil [from within and without], then do not 
speak sufily tv [ute ici], lest any in whose heart there is sickness might 
desire [you], but rather, speak in a well-known acceptable manner. 


WA QARNA FI BUYUTIKUNNA WALA TABARRAJANA 
TABARRUJA-L-JAHILIY YATI-L2ULA WA?AQIMNA-S- 
SALATA WA ?ATINA-Z-ZAKATA WA ?ATI-<-NA-LLAHA WA. 
RASULAH ;°INNAMA YURIDU-LLAHU LI-YUDpHIBA 
‘ANKUMU-R-RIJASA AHLA-L-BAYTI WA YUTAHHIRAKUM 
TATAHIRA 

And abide in your houses and do not display yourselves as [women] used to 
display themselves in the time of ignorance, Establish salah and pay the zakah 
and obey Allah and His Messenger. Allah wishes only to remove impurity 
from you, oh People of the House [of the Prophet #4], and to purify you with 
a thorough purification. 


WA-Dh-KURNA MA YUTLA FI BUYUTIKUNNA MIN 
?AYATI-LLAHI WA-L-HIKMAH ;:INNA-LLAHA KANA 
LATIFAN KhABIRA * 

And remember what is recited in your houses from the Signs of Allah and 
{words of] wisdom. Surely Allah is Subtle, Aware. 


>INNA-L-MUSLIMINA WA-L-MUSLIMATI WA-L-MU-MININA 
WA-L-MU>-MINATI #> 

Surely the men who surrender and the women who surrender, and the men 

who believe and the women who believe, ( #> next page +> ) 
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od 


36 


37 


WA-L-QANITINA WA-L-QANITATI WA-S-SADIQINA 
WaA-S-SADIQATI WA-S-SABIRINA WA-S-SABIRATI WA-L- 
KhAShI‘INA WA-L-KhAShI‘ATI WA-L-MUTASADDIQINA. 
WA-L-MUTASADDIQATI WA-$-SAA?IMINA WA-S- 
SAA*IMATI WA-L-HAFIDhINA FURUJAHUM WA-L- 
HAFIDBATI WA-Dh-DhAKIRINA-LLAHA KATHIRANW- WA- 
Dh-DhAKIRATI *A--ADDA-LLAHU LAHUM-MAGhFIRATANW- 
WA ?AJARAN <ADHIMA 3 

and the men who obey and the women who obey, and the men who speak 

the truth and the women who speak the trath, and the men who are patiently 
steadfast and the women who are patiently steadfast, and the men who are 
humble and the women who are humble, and the men who give alms and the 
women who give alms, and the men who fast and the women who fast, and 
the men who guard their private parts and the women who guard [their private 
Parts}, and the men who remember Allah abundantly and the women who. 
remember — Allah has prepared for them forgiveness and a vast reward. 


WA MA KANA LIE-MU>-MININW- WA LA MU-MINATIN IDA 
QADA-LLAHU WA RASULUHUU?AMRAN ?ANY-YAKUNA 
LAHUMU-L-KhTYARATU MIN ?AMRIHIM ; WA MANY-YA--SI- 
LLAHA WARASULAHU FA-QAD& DALLA DALALAM- 
MUBINA# 

When Allah and His Messenger have decided a matter, it is not for a believing 


man or a believing women to have any choice about their concern; for the one 
who rebels against Allah and His Messenger has strayed into clear error. 


WA?IDb TAQULU LI-L-LADhII *AN‘AMA-LLAHU ‘ALAYHI 
WA?AN‘AMTA ‘ALAYHIAMSIK ‘ALAYKA ZOWJAKA 
WA-T-TAQLLLAHA WA TUKbFI FI NAFSIKA MA-LLAHU 
MUBADIHI #> 

And [remember] when you said to him, upon whom Allah has shown His 
Grace and upon whom you have shown your favor, “Keep your wife to 
yourself and be conscious of Allah and ward off evil [from within and 


without].” And you hid within your self that which Allah was [about to] 
bring to light, ( #> next page =>) 
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33 al>Abzaba — 675 — wa mafiy-yaqdinut 22 


WA TAKhShA-N-NAS : WA-LLAHU 2AHAQQU?AN 
TAKbSbAH ; FA-LAMMA QADA ZAYDUM-MINHA 
WATARAN ZAWWAJANAKAHA LI-KAY LA YAKUNA ‘ALA-L- 
MU>-MININA HARAJUN FII?AZWAJI°AD&TYAA*IHIM?IDbA 
QADOW MINHUNNA WATARA ; WA KANA ?AMRU-LLAHI 
MAFCULA # 

and you feared the people, whereas Allah has a better right that you should 
fear Him. So when Zayd had ended his claim on her [through divorce], We 
gave her in marriage to you that no blame should attach to any of the believers 


for marrying the wives of their adopted sons when they have ended their claim 
on them [through divorce]. And [thus] wes the Will of Allah fulfilled. 


MA KANA ‘ALA-N-NABIYYI MIN HARAJIN FIMA 
FARADA-LLAHU LAH ; SUNNATA-LLAHI FI-L-LADhINA 
KbALOW MIN QAB&L ; WA KANA ?AMRU-LLAHI 
QADARAM-MAQ&DURA (NI) 

No blame attaches to the Prophet for [doiag] what Allah has ordained for him. 


[This was] the established pattern of Allaa with those [prophets] who passed 
away before [you]. And the Order of Allah is always the absolute destiny — 


?AL-LADBINA YUBALLIGHUNA RISALATI-LLAHI WA 
YAKhShOWNAHU WALA YAKhShOWNA *AHADAN?ILLA- 
LLAH ; WA KAFA BI-LLAHI HASIBA #* 

[for] those who convey the Message of Allah and [who have] feared Him and 
feared no one except Allah. And Allah suffices as Reckoner. 


MA KANA MUHAMMADUN ?ABAA. ?>AHADIM-MIR- 
RIJALIKUM WA LAKIR-RASULA-LLAHI WA KhATAMA-N- 
NABIYYIN : WA KANA-LLAHU BI-KULLI ShAY°IN ‘ALIMA 
Muhammad is not the futher of any man among you, but he is the Messenger 
of Allah and the Seal of the Prophets. And Allah is Aware of all things 


YAA?AYYUHA-L-LADbINA *AMANU-Db-KURU-LLAHA 
DBIKRAN > 


Oh you who believe! Remember Allah with remembrance ( +> next page #> ) 
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49 


KATbIRA (ANW) & 

abundant — 

WA SABBIHUHU BUKRATANW-WA ?ASILA 3 

and glorify Him in the morning and the evening. 

HUWA-L-LADbI YUSALLI ‘ALAYKUM WA MALAA?IKATUHU 
LI-YUKhRIJAKUM-MINA-Dh-DhULUMATI?ILA-N-NUR ; WA 
KANA BI-L-MU>-MININA RAHIMA 3 

It is He Who blesses you, and His angels, that He might bring you forth from 
the darkness to the light; and He is Singularly Compassionate to the believers. 
TAHIYYATUHUM YOWMA YALQQWNAHU SALAM ; WA 
?A-“ADDA LAHUM ?AJARAN KARIMA 2 

Their greeting the Day that they meet Him will be “Peace”, and He has 
prepared for them a generous rewaid. 

YAA-AY YUHA-N-NABIYYU °INNAA ’ARSALNAKA 
SbAHIDANW-WA MUBASHhShIRANW WA NADHIRA (ANW) 
Oh Prophet. Surely We have sent you as a witness and a bringer of good news 
and a warner — 

WA DASIYAN *ILA-LLAHI BI-IDhNIHI WA SIRAJAM- 
MUNIRA3# 


and a summoner to Allah by His Permission, and as a light-giving lamp. 


WA BASDSBIRI-L-MU>-MININA BI?ANNA LAHUM-MINA- 
LLAHI FADLAN KABIRA # 

And announce to the believers the good news that they will have great favor 
from Allah. 

WA LA TUTII-L-KAFIRINA WA-L-MUNAFIQINA WA DA‘ 
>ADbAHUM WA TAWAKKAL ‘ALA-LLAH ; WA KAFA BI- 
LLAHI WAKILA #* 

And do not obey the unbelievers and the hypocrites, and disregard their 
hurtful talk and rely upon Allah, for Allah suffices as Protector. 


YAA-AYYUHA-L-LADhINA *AMANUU ?IDbA NAKAHTUMU- 
L-MU?-MINATI ThUMMA TALLAQ&TUMUHUNNA MIN 
QABALI?AN TAMASSUHUNNA FA-MA LAKUM 
SALAYHINNA MIN IDDATIN TA--TADDUNAHA : #> 

Oh you who believe! If you marry believing women aud divorce them before 


you have touched them, then there is no waiting period you need reckon. (+> 
next page #> ) 
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33 al?Abzaba 6 — wa mafiy-yaqanut 22 


» FA-MATTIUHUNNA WA SARRIHUHUNNA SARAHAN 
JAMILA # 
=> But make them content and grant them a gracious release, 


so YAAPAYYUHA-N-NABIYYU ?INNAA?AHLALNA LAKA 
>AZWAJAKA-L-LATI °ATAYTA ?UJURAHUNNA WA MA 
MALAKAT YAMINUKA MIMMAA ?AFAA?A-LLAHU 
‘ALAYKA WA BANATI‘AMMIKA WA BANATI‘AMMATIKA 
WA BANATI KhALIKA WA BANATI KbALATIKA-L-LATI 
HAJARNA MA‘AKA WA-M-RA’ATAM-MU?-MINATAN 7INW- 
WAHABAT NAFSAHA LL-N-NABIYYIIN *ARADA-N- 
NABIYYU ?ANY-YASTANKITHAHA ; KhALISATAL-LAKA 
MIN DUNI-L-MU-MININ ; QADi SALIMNA MA FARADNA 
‘ALAYHIM FII°AZWAJIHIM WA MA MALAKAT 
>AYMANUHUM LL-KAYLA YAKUNA ‘ALAYKA HARAJA; 
WA KANA-LLAHU GhAFURAR-RAHIMA @ 
Oh Prophet! We have made lawful for you your wives to whom you have 
paid their dowries, and those whom your right hand possesses from among 
those whom Allah has given you; and the daughters of your paternal uncles 
and aunts and daughters of your maternal uncles and aunts, who emigrated 
with you, and a believing women if she gives herself to the Prophet and the 
Prophet wishes to marry her, [but this is] only for you, excluding [the other] 
believers. We certainly know what We prescribed for them concerning their 
wives and those whom their right hands fossess, [But this is for you] in 
order that there will be no blame upon yoa, and Allah is Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate, 


st TURJI MAN TAShAA?U MINHUNNA WA TU>-WII ILAYKA 
MAN TASbAA? ; WA MANI-Bé-TAGhAYTA MIMMAN 
SAZALTA FA-LA JUNAHA “ALAYK ; #> 
‘You may defer [your visit to] whom you will of them and you may lodge with 
whom you will, and whoever you wish of those [wives] whom you have 
[temporarily] put aside there is no blame on you [in returning to her again], (=> 
next page # ) 
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» 


» 


53 


DbALIKA *ADANAA ?AN TAQARRA ’A--YUNUHUNNA WA 
LA YAHZANNA WA YARDAYNA BI-MAA °ATAYTAHUNNA 
KULLUHUNN; WA-LLAHU YA--LAMU MA FI QULUBIKUM ; 
WA KANA-LLAHU ‘ALIMAN HALIMA # 

This makes it more likely that their eyes should be glad [when they see youl, 
and that they do not grieve [when you are not with them], and that all of them 


may be pleased with what you give them. Allah knows what is in your hearts. 
And Allah is Knowing, Clement. 


LA YAHILLU LAKA-N-NISAA?U MIM-BA--DU WA 
LAA?AN TABADDALA BIHINNA MIN ?AZWAJINW-WA 
LOWA-<JABAKA HUSNUHUNNA *ILLA MA MALAKAT 
YAMINUK ; WA KANA-LLAHU ‘ALA KULLI ShAYIR 
RAQIBA * 

Afier this, [additional] women are not lawful to you, nor [is it permissible] 
for you to exchange them for [other] wives, even if their beauty were to 
please you, save for those whom your right hand possesses. And Allah is 
the Watcher over all things. 


YAA~AYYUHA-L-LADBINA *AMANU LA TADAKRULU 
BUYUTA-N-NABIY YI °ILLAA 2ANY-YU-DhANA LAKUM 
?ILA TA‘AMIN GhAYRA NADhIRINA >INAHU WA LAKIN 
>IDbA DUSITUM FA-Da-KhULU FA“IDDA TASIMTUM 
FA-N-TAShIRU WA LA MUSTA>-NISINA LI-HADITh : 

>INNA DhALIKUM KANA YU*-DhI-N-NABIYYA FA-YASTAHYI 
MINKUM WA-LLAHU LA YASTAHYI MINA-L-HAQQ§ ; 
WA?IDhA SA*ALTUMUHUNNA MATA‘AN FA-S?ALUHUNNA #> 
Oh you who believe. Do not enter the dwellings of the Prophet for a meal 
without waiting for the proper time [of eating], unless permission is granted, 
But if you are invited, enter, and when you have caten, then disperse without 
lingering for conversation. Indeed that [behavior] has been troubling the 
Prophet, and he is shy of [dismissing] you. But Allah is not shy of the Truth. 
And when you ask [his wives for anything], ask them ( #> next page #> ) 
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MINW-WARAA’I HIJABA ; DpALIKUM ?AT&HARU LI- 
QULUBIKUM WA QULUBIHINN ; WA MA KANA LAKUM 
?AN TU-DhU RASULA-LLAHI WA LAA ?AN TANKIHUU 
>AZWAJAHU MIM-BA--DIHII?ABADA ; °*INNA DhALIKUM 
KANA ‘INDA-LLAHI ‘ADhIMA#* 

from behind a curtain. That is purer for your hearts and their hearts. It is 


neither [permissible] for you to hurt the Prophet of Allah nor to marry his 
wives after him, ever. Surely that would be an enormity in the sight of Allah. 


>IN TUBADU ShAY?AN ?@W TUKhFUHU FA-INNA-LLAHA 
KANA BLKULLI SbAY’IN SALIMA #€ 
Whether you reveal or conceal a thing, surely Allah is the Knower of all things. 


LA JUNAHA ‘ALAYHINNA FIl *ABAA*IHINNA WAL, 
>ABANAA*IHINNA WA LAA *IKhWANIHINNA WA LAA 
°ABANAAVI *IKhWANIHINNA WA LAA ?ABANAAI 
?AKBAWATIHINNA WA LA NISAA*IHINNA WA LA MA 
MALAKAT *AYMANUHUNN : WA-T-TAQINA-LLAH ; 
?INNA-LLAHA KANA ‘ALA KULLI ShAYIN ShAHIDA 
There is no blame upon [the wives of the Prophet] to [appear and commu- 
nicate freely] with their fathers, or their sons, or their brothers, or their 
brother’s sons, or their sisters” sons, or their own women or those whom their 
right hands possess. [Oh you wives of the Prophet!] Be conscious of Allah 


and ward off evil [from within and without]. Surely Allah is Witness 
to all things. 


?INNA-LLAHA WA MALAAIKATAHU YUSALLUNA 
SALA-N-NABLYY ; YAA“AYYUHA-L-LADhINA *AMANU 
SALLU ‘ALAYHI WA SALLIMU TASLIMA # 

Surely Allah and His angels shower blessings upon the Prophet. Oh you who 


believe, ask Dlessings upon him and greethim with greetings worthy [of his 
high station]. 


?INNA-L-LADBINA YU>-DhUNA-LLAHA WA RASULAHU 
LA‘ANAHUMU-LLAHU # 


Surely those who malign Allah and His Messenger — Allah curses them (+> 
next page *> ) 
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33 al-Ahzaba — 680 — wa maiiy-yaqanut 22 
a EEE 
»> FI-D-DUNYA WA-LAKHIRATI WA?A-‘ADDA LAHUM 

SADhABAM-MUHINA 3 
=> in this world and the Final World, and has prepared for them a humiliating 
punishment . 


58 WA-L-LADbINA YU-DhUNA-L-MU>-MININA WA-L-MU>- 
MINATI BI-GhAYRI MA-K-TASABU FA-QADI-H-TAMALU 
BUHTANANW- WA ?ITRMAM-MUBINA #* 

And those who malign believing men and believing women for other than 


what they have eamed [through their deeds] surely burden themselves with 
slander and clear sin, 


aaa) 


59 ?AY YUHA-N-NABIYYU QUL-LIPAZWAJIKA WA 
BANATIKA WA NISAA?I-L-MU?-MININA YUD&NINA 
SALAYHINNA MIN JALABIBIHINN ; DpALIKA ?ADANAA 


?ANY-YU--RAFNA FA-LA YU-DhAYN ; WA KANA-LLAHU A 
= 
5 


GhAFURAR-RAHIMA @ 

Oh Prophet! Tell your wives and your daughters and the believing women to 
draw over themselves [some] of their outer garments [when they are in public]. 
This will be better [for them], as they will be recognized [as believers], and 
not annoyed. Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


60 LA*IL-LAM YANTAHI-L-MUNAFIQUNA WaA-L-LADHINA Fi 
QULUBIHIM-MARADUNW-WA-L-MURJIFUNA FE 
MADINATI LA-NUGDRTYANNAKA BIHIM THUMMA LA 
YUJAWIRUNAKA FIHAA?ILLA QALILA f sip here ort (AM) 0a 
If the hypocrites, and those in whose hears is a disease, and those who spread 


rumors in the city, do not cease, We shall surely urge you on against them; 
then they will not be your neighbors in it save for a little [while] — 


61 MAL‘UNIN f step ere t (A) *AYNAMA ThUQIFUU ?UKhIDRU 
WA QUTTILU TAQATILA #& 


accursed — they will be seized wherever they are found, and slain terribly. 


62 SUNNATA-LLAHI FI-L-LADhINA KhALOW MIN QABAL : 
WA LAN TAJIDA LI-SUNNATLLLAHI TABADILA ¥¢ 
(That was] the established Way of Alléh with those who passed on, and you 
will not find any change in the Way of Allah. 


63 YASALUKA-N-NASU <ANI- #> 
People ask you about ( > next page #>) 
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71 


S-SASAH ; QUL?INNAMA SILMUHA ‘INDA-LLAH ; WA MA 
YUDARIKA LASALLA-S-SA‘ATA TAKUNU QARIBA #* 

the Hour, Say, “The knowledge of it is only with Allah. What shall make you 
grasp it? It may be [that even now] the Hour is near.” 

>INNA-LLAHA LA‘ANA-L-KAFIRINA WA ?A<ADDA LAHUM. 
SASIRA (AN) = 

Surely Allah has cursed those who cover up [the Truth] and has prepared for 
them a burning flame — 

KbALIDINA FIHAA >ABADA : LA YAJIDUNA WALIYYANW- 
WA LA NASIRA#* 

in which they shall live forever and ever, They will find neither protector 
nor helper. 

YOWMA TUQALLABU WUJUHUHUM FL-N-NARI 
YAQULUNA YA-LAYTANAA ?ATA-NA-LLAHA WA 
2?ATA--NA-R-RASULA# 

On the Day when their faces are turned over in the fire they will say, “Uh, 
how we wish that we had obeyed Allah and obeyed the Messenger!” 

WA QALU RABBANAA?INNAAPATA--NA SADATANA 

WA KUBARAAPANA FA2ADALLUNA-S-SABILA 3€¢ 

And they will say, “We obeyed our masters and our ‘great ones’ and 

they misled us from the path. 

RABBANAA ?ATIHIM DI-+-FAYNI MINA-L-‘ADRABI WA-L- 
‘ANHUM LA--NAN KABIRA%* 

“Our Lord! Double their punishment and curse them with a great curs 
YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANU LA TAKUNU 
KA-LLADhINA °ADhOW MUSA FA-BARRA?AHU-LLAHU 
MIMMA QALU ; WA KANA ‘INDA-LLAHI WAJIHA#* 

Oh you who believe! Do not be like those who slandered Masa. Then Allah 
cleared him of what they said, and he was esteemed in the sight of Allah. 
YAAAY YUHA-T-LADBINA 2AMANU-T-TAQU-LLAHA 

WA QULU QOWLAN SADIDA (ANY) 3 

Oh you who believe, be conscious of Allah, and ward off evil [from within 
and without], and speak words [that are] straight to the point — 

YUSLIH LAKUM ?A--MALAKUM WA YAGHFIR LAKUM 
DbUNUBAKUM ; > 

He will make whole for you your works and forgive you your faults, ( #> next 
page *> ) 
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s» WA MANY-YUTEI-LLAHA WA RASULAHU FA-QAD&A FAZA 
FOWZAN ‘ADhIMA 
=> Whoever obeys Allah and His Messenger has attained a mighty triumph. 


72 »INNA ‘ARADNA-L~AMANATA ‘ALA-S-SAMAWATI WA-L- 
?ARDI WA-L-JIBALI FAABAYNA ?ANY-YAHMILNAHA 
WA ?ASHFAQiNA MINHA WA HAMALAHA-L?INSAN ; 
>INNAHU KANA DhALUMAN JAHULA (AL-) or 
Truly We offered the Trust to the heavens and the earth and the mountains, 


but they declined to bear it and feared it, and the human being [undertook] it. 
But he has been an oppressor [of himself and others} and ignorant, — 


13 LI-YU‘ADbDhIBA-LLAHU-L-MUNAFIQINA WA-L- 
MUNAFIQATI WA-L-MUShRIKINA WA-L-MUSBRIKATI WA 
YATUBA-LLAHU ‘ALA-L-MU-MININA WA-L-MU>-MINAT ; 
WA KANA-LLAHU GhAFURAR-RAHIMA 3 
so Allah may punish the hypocritical men and the hypocritical women, 
and the idolatrous men and the idolatrous women, and Allah may turn toward 
the believing men and the believing women, and Allah is Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate. 


e—_——— 


Sitratu Saba? 
6 Ruka‘ Revealed in Makkah 54 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 ?AL-HAMDU LI-LLAHI-L-LADbI LAHU MA FI-S-SAMAWATI 
WAMA FI-LARDI WA LAHU-L-HAMDU FI-L~AKBIRAH ; 
WA HUWA-L-HAKIMU-L-KhABIR (U) 15> 
Praise be to Allah, to Whom belongs whatever is in the heavens and whatever 


is in the earth, and praise be to Him in the Final World. And He is the Wise, 
the Knowing — 


02 YA--LAMU MA YALIJJU FI-L2ARDI #> 
He knows what goes into the earth ( > next page => ) 


Sheba 


fa Wen A 8 Re ee ed Ope ee 
bolle Jules Ye meules 
Vinge SIgeK PA Gy ee bret, LP Ie 
SG sO yatill ores 52 9 Os re 
\o- 7Zben pee 


OF BAL Co Seah 
BAIGIS cont § 375 Wake 


2. Gy 92 3 Zeer 2 NR OF ME Kwwr 
Sy)! STV 9 cd ore eel Ys 
AN oe ele Go - Aooy t) 
Wess lal galore 
B99 4 999 che 22 "pe - zl ua 


2 chr2¢ vee id 
Copy By 8 AH od Le! Coball 
owe HW? yar iho a hid 
Cele cpyexe USUI G ae onl 


Pa 
vee 9 g 


OS vizs@oxi 


wp cH 998 


Poot le od 


79 2 poh Whee 


BI cig eon he x 
roe hl D8 GML 


x3) bw d gon: Gils 
NESE JEN | 


34 Saba? — 683 — wa mafiy-yaqdnut 22 


»» WAMA YAKhRUJU MINHA WA MA YANZILU MINA-S- 


03 


0S 


07 


SAMAA’l WAMA YA--RUJU FIHA ; WA HUWA-R-RAHIMU-L- 
GhAFUR# 


and what comes out of it, and what descends from the sky and what ascends 
to it, and He is the Singularly Compassionate, the Ever-Forgiving. 


WA QALA-L-LADBINA KAFARU LA TA?-TINA-S-SA‘SAH ; 
QUL BALA WA RABBI LA-TA?-TIYANNAKUM ‘ALIMI-L- 
GhAYB& : LA YA--ZUBU ‘ANHU MIThQALU DBARRATIN 
FI-S-SAMAWATI WA LA FI-L“ARDI WA LAA ?ASGhARU 
MIN DhALIKA WA LAA?AKBARU?ILLA FI 
KITABIM-MUBIN (IL-) = 

And those who cover up [the Truth] say, “The Hour will never come to us!” 
Say [to them], “Yes! By my Lord, the Hour will surely come to you, [and] 
He is the Knower of the Unseen. [Not even] the weight of an atom — 
[whether] in the heavens or in the earth, escapes His Knowledge — neither 
Jess than that nor more than that but it is recorded in a Clear Record, — 


LI-YAJ4ZIYA-L-LADhINA *AMANU WA <AMILU-S- 
SALIHAT ; °ULAA*7IKA LAHUM-MAGbFIRATUNW- WA 
RIZQUN KARIM# 


that He may reward those who believe and do good works. For them is pardon 
and a generous provision. 


WA-L-LADBINA SA‘OW FIl *AYATINA MU‘AJIZINA 
?ULAA'IKA LAHUM ‘ADbABUM-MIR-RIJAZIN ?ALIM 3 

But those who strive against Our Signs, [seeking] 1o defeat their purpose — 
for them will be a painful punishment [arising] from their evil acts. 


WA YARA-L-LADhINA ?UTU-L-ILMA-L-LADBII UNZILA 
>ILAYKA MIR-RABBIKA HUWA-L-HAQQA WA YAHDIT 
7ILA SIRATI-LAZIZI-L-HAMIDA# 

And those who have been given knowledge see that what is revealed to you 


from your Lord is the Truth, and that it guides to the path of the Exalted, the 
Praised. 


WA QALA-L-LADhINA KAFARU HAL NADULLUKUM # 
‘Those who cover up [the Truth] say, “Shall we show you all (+> next page») 
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*> ‘ALA RAJULINY-YUNABBPUKUM IDbA MUZZIQATUM 
KULLA MUMAZZAQIN ?INNAKUM LA-FI KbALQIN 
JADIDA 7 3 

%> aman who will tell you that when [you have died] and have completely 
disintegrated, surely you will be created anew? 


og °APTARA ‘ALA-LLAHI KADBIBAN ?AM-BIHI JINNAH 2 ; 
BALI-L-LADhINA LA YU-MINUNA BI-L~AKbIRATI 
FI-L“ADhABI WA-D-DALALI-L-BAIDa# 
“Has he invented a lie against Allah or is there madness in him?” No way; 
those who do not believe in the Final World will be in punishment and are 
far astray. 


09 ~>AFA-LAM YAROW °ILA MA BAYNA ?AYDIHIM WA MA 
KhALFAHUM-MINA-S-SAMAA"! WA-L?ARD ? ; ?IN-NAShA’ 
NAKhSIF BIHIMU-L“ARDA >@W NUSQITA ‘ALAYHIM ig 
KISAFAM-MINA-S-SAMA/? ;?INNA FI DhALIKA LA- 
?AYATAL-LI-KULLI ‘ABADIM-MUNIBA * @ 

Have they not seen what is before them and behind them of the heaven and 
the earth? And if We willed We could cause the carth to swallow them or let 
fall upon them fragments from the sky. Surely in that is a Sign for every 
worshipper turning [repentant to Allah]. 


10 WALA-QAD&?ATAYNA DAWUDA MINNA FADLA ; 
YAJIBALU *AWWIBI MA‘AHU WA-T-TAYR: WA 
>ALANNA LAHU-L-HADID& (A) 

And surely We gave to Dawid from Our Favor. [We said], “Oh you hilis 
and birds, sing the praises [of Allah],” and We softened iron for him — 


il ?ANI--MAL SABIGBATINW-WA QADDIR FLS-SARDI 
WA-<-MALU SALIHA ; INNI BI-MA TA--MALUNA BASIR#€ 
[saying], “Make full coats of mail and measure well the links and act 
righteously, [all of you]. Surely I am the Seer of what you do.” 


12. WALI-SULAYMANA-R-RIHA GhUDUWWUHA 
ShAHRUNW- *> 
And [We gave] the wind to Sulayman; its morning [journey was the course of] 
a month ( #> next page # ) 
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» 


= 


15 


WA RAWAHUHA SbAHR : WA?ASALNA LAHU ‘AYNA-L- 
QITAR ; WA MINA-L-JINNI MANY-YA-<-MALU BAYNA 
YADAYHI BIIDbNI RABBIH ; WA MANY-YAZIGh MINHUM 
AN ?AMRINA NUDHIQ&HU MIN ‘ADRABI-S-SAIR 3 

and its evening [journey was the course of] a month, and made flow for him a 
spring of [liquid] copper. And from the jinn were those who worked for him 
by Permission of his Lord. And whoever ‘rom among them deviated from Our 
Order, We caused to taste the punishment of the burning fire. 


YA--MALUNA LAHU MA YAShAA?U MIM-MAHARIBA WA 
TAMATHILA WA JIFANIN KA-L-IAWABI WA QUDURIR- 
RASTYAT ; °I---MALUU °ALA DAWUDA ShUKRA ; WA 
QALILUM-MIN ‘IBADIYA-Sh-ShAKUR % 

They made for him what he willed of sanctuaries and statues, cooking pots 


like watering troughs, and cauldrons firmly anchored, Uh tamily ot Dawud, 
work in thankfulness. And few of My worshippers are [truly] thankful. 


FA-LAMMA QADAYNA ‘ALAYHI-L-MOWTA MA 
DALLAHUM ‘ALA MOWTIHII *ILLA DAAABBATU-L?ARDI 
TA’-KULU MINSA?ATAH : FA-LAMMA KhARRA 
TABAYYANATI-L-JINNU ?AL-LOW KANU YA*-LAMUNA-L- 
GhAYBA MA LABIThU FI-L“ADhABI-L-MUHIN * 

And when We decreed his death, nothing indicated to them his death except 
a creature of the earth eating [away] his staff. And when he fell, the jinn saw 


clearly that if they had known the unseen, they would not have continued in 
[their] humbling punishment. 


LA-QAD&4 KANA LI-SABAIN FI MASKANIHIM °AYAH : 
JANNATANI ‘ANY-YAMININW-WA ShIMAL ; KULU MIR- 
RIZQI RABBIKUM WA-Sh-KURU LAH ; BALDATUN # 

Truly there was a Sign for [the tribe of] Saba? (Sheba) in the place where they 
dwelt. Two gardens: one on the right and one on the left. [They were told], 


“Eat from the provisions of your Lord anc thank Him. [You have] a land ( => 
next page => ) 
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TAYYIBATUNW-WA RABBUN GhAFUR# 
that is good and a Lord Who is Ever-Forgiving.” 


FA?A--RADU FA“ARSALNA ‘ALAYHIM SAYLA-L-‘ARIMI 
WA BADDALNAHUM-BI-JANNATAYHIM JANNATAYNI 
DRAWATAY °UKULIN KhAMTINW- WA ?ATBLINW-WA 
ShAYIM-MIN SIDARIN QALIL3#¢ 

But they turned away [from the Truth] and We sent the flood [that burst the 


dams of] Arim, and exchanged their two [beautiful] gardens for two gardens 
bearing bitter fruit — tamarisk and a few cedar trees, 


DbALIKA JAZAYNAHUM-BI-MA KAFARU ; WA HAL 
NUJAZID?ILLA-L-KAFUR 23% 

In this way We rewarded their covering up {the Truth]. Do We ever reward 
any [in this manner] save the ungrateful? 


WA JA‘ALNA BAYNAHUM WA BAYNA-L-QURA-L-LATI 
BARAKNA FIHA QURAN DhAHIRATANW-WA QADDARNA 
FIHA-S-SAYR ; SIRU FIHA LAYALIYA WA ?AYYAMAN 
?AMININ 3 

And We made, between them and the towns We have blessed, [many] towns 


visible [to one another], and We made the journey there [to be] by easy stages, 
[saying], “Travel safely in [this land] by night or by day.” 


FA-QALU RABBANA BA‘IDa BAYNA ?ASFARINA WA 
DhALAMUU ?ANFUSAHUM FA-JASALNAHUM ?AHADITbA 
WA MAZZAQ&ANAHUM KULLA MUMAZZAQ& ; INNA FI 
DbALIKA LA>AYATIL-LL-KULLI SABBARIN ShAKUR 3 
But they complained, “Our Lord, place longer stages between our stopping 
places,” and wronged themselves [by this], so We caused them to be [one of 


the many] legends [of past peoples] and dispersed them in total dispersion. 
Surely in that are Signs for all [who are] steadfastly patient and thankful, 


WA LA-QAD& SADDAQA ‘ALAYHIM ?IB&LISU DpANNAHU 
FA-T-TABA‘UHU "ILLA FARIQAM-MINA-L-MU>-MININ % 
And Iblis confirmed his assumptions through them, for [when he called them] 
they followed him, except for a group of believers. 


WA MA KANA LAHU ‘ALAYHIM-MIN SULTANIN ILLA LE 
NA--LAMA MANY-YU?-MINU BI-LAKBIRATI #> 

And he had no authority over them except that [by their response to him] We 
would make known who believes in the Final World ( #> next page #> ) 
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> MIMMAN HUWA MINHA FI SbAKK ; WA RABBUKA ‘ALA 
KULLI ShAYPIN HAFIDD 
#> from one who has doubts about it. And your Lord is Guardian over all things. 


22 QULI-D&-U-L-LADhINA ZA‘AMTUM-MIN DUNI-LLAH : 
LA YAMLIKUNA MITHQALA DEARRATIN FI-S-SAMAWATI 
WA LA FI-LARDI WA MA LAHUM FIHIMA MIN ShIRKINW- 
WA MA LAHU MINHUM-MIN D3AHIR 
Say [to them], “Call upon those whom you have set up [for worship] aside from 
Allah. They do not possess [even] an ator1’s weight [of power] — neither in 
the heavens nor on the earth — and neither do they have any share in it [with 
Him], nor has He a supporter from among them.” 


23. WALA TANFA‘U-Sh-ShAFA‘ATU SINDAHUU?ILLA LI-MAN 
>ADBINA LAH ; HATTAA *IDbA FUZZIA ‘AN QULUBIHIM 
QALU MADBA QALA RABBUKUM ? ; QALU-L-HAQQ& : WA 
HUWA-L“ALTYYU-L-KABIR © 
And with Him, intercession is of no avail, save for whom He penmits. Yet 
when fear is banished from their hearts they will say to one another, “What 


did your Lord say?” And they will say, “The Truth! And He is the Exalted, 
the Great.” 


EF G2 PuE | 


24 QUL MANY-YARZUQUKUM-MINA-S-SAMAWATI WA-L- 
>ARD ?; QULI-LLAHU WA? INNAA?QW 7TYYAKUM LA-ALA 
HUDAN ?@W FI DALALIM-MUBIN3#* 

Say, “Who is it that provides you with sustenance from the heavens and the 
earth?” Say, “Allah, and truly it is we or you who are either guided or are 
clearly astray.” 


25 QUL-LA TUS*ALUNA ‘AMMAA’AJ&RAMNA WALA 
NUS?ALU ‘AMMA TA--MALUN# 
Say, “You will not be asked about our offenses and we will not be asked 
about what you do.” 


26 QUL YAJAMA‘U BAYNANA RABBUNA ThUMMA YAFTAHU 
BAYNANA BI-L-HAQQ& ; WA HUWA-L-FATTAHU-L-ALIM # 
Say, “Our Lord will gather us all together and then He will judge between 
‘us by the Truth, And He is the Opener [of the Truth], the Knower.” 


27 QUL => 
Say, (+> next page + ) 
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?ARUNTYA-L-LADhINA *ALHAQ&TUM-BIHI SRURAKAAPA 
KALLA ; BAL HUWA-LLAHU-L“AZIZU-L-HAKIM 

“Show me those whom you have joined as partners with Him. Not at all. He 
[alone] is Allah, the Mighty, the Wise.” 


WA MAA ?ARSALNAKA *ILLA KAAAFFATAL-LLN-NASI 
BASbIRANW-WA NADbIRANW-WA LAKINNA ?AKThARA- 
N-NASI LA YA“-LAMUN# 

And We have not sent you save to the whole of humanity as a bearer of good 
news and a warner, but most of the people do not know. 


WA YAQULUNA MATA HADbA-L-WA¢-DU?IN KUNTUM 
SADIQIN ? 
And they say, “When is this promise [to te fulfilled], if you are honest?” 


QUL-LAKUM-MEADU YOWMIL-LA TASTA?-KhIRUNA 
‘ANHU SA‘ATANW-WA LA TASTAQ&DIMUN 

Say [to them], “You have an appointment on a Day which you cannot 
postpone or hasten [even] by an hour.” 


WA QALA-L-LADBINA KAFARU LAN-NU-MINA BI-HADhA- 
L-QUR?ANI WA LA BI-L-LADhI BAYNA YADAYH ; WA LOW 
TARAA ?IDhI-Dh-DhALIMUNA MOWQUFUNA ‘INDA 
RABBIHIM YARIISU BA~-DUHUM °ILA BA-DINI-L-QOWL : 
YAQULU-L-LADBINA-S-TUDAFU LI-L-LADhINA-S-TAKBARU 
LOWLAA *ANTUM LA-KUNNA MU?-MININ3#® 

And those who cover up [the Truth] say, “We don’t believe in this Quran 

nor in that which came before it.” But if you could only see when the 
oppressors [of themselves and others] are made to stand before their Lord, 


casting reproaches at one another. Those who were weak [on earth] will 
say to the arrogant, “If it weren't for you, we would have been believers!” 


QALA-L-LADbINA-S-TAKBARU LI-L-LADhINA-S-TUDIFUU 
?ANAHNU SADADANAKUM ‘ANI-L-HUDA * 

And the arrogant will say to those who are weak, “Did we drive you away 
from the guidance ( > next page *> ) 
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= BA--DA*IDh JARAKUM-BAL KUNTUM-MUJARIMIN 4 
*> after it had come to you? Not at all. [It is] you [who] were evil-doers!” 


33. WA QALA-L-LADhINA-S-TUDIFU LI-L-LADbINA-S- 
TAKBARU BAL MAKRU-L-LAYLI WA-N-NAHART?IDh 
TA-MURUNANAA ?AN-NAKFURA BI-LLAHI WA NAJAALA 
LAHUU?ANDADA ; WA>ASARRU-N-NADAMATA LAMMA 
RA?*AWU-LADbABA ; WA JACALNA-L>AGBLALA FIL 
>A--NAQI-L-LADBINA KAFARU ; HAL YUJAZOWNA?ILLA 
MA KANU YA--MALUN 23% 

Those who were weak will say to those who were arrogant, “No way, [it was 
your] scheming night and day, when you ordered us to cover up [the Truth} 
about Allah and attribute ‘equals’ to Him” But they will [all] be filled with 
remorse when they see the punishment [in store for them], and We place 


shackles on the necks of those who covered up [the Truth}. But are they 
repaid for other than what they used to de? 


34. WA MAA?ARSALNA FI QARYATIM-MIN-NADBIRIN *ILLA 
QALA MUTRAFUHAA °INNA BI-MAA °URSILTUM-BIHI 
KAFIRUN# 

And We did not send a wamer to any city but that its affluent [citizens] said, 
“We surely do not believe in what you’ ve been sent with.” 


35 WA QALU NAHNU?AKThARU ?AMWALANW-WA 
>OWLADANW-WA MA NAHNU BI-MU‘AD)DbABIN # 
And they said, “We have more wealth and children than you and we are not 
going to be punished.” 


36 QUL INNA RABBI YABASUTU-R-RIZQA LI-MANY 
YAShAA’U WA YAQ&DIRU WA LAKINNA ?AKThARA- 
N-NAST IA YA--LAMUIN 
Say [to them], “Surely my Lord enlarges the provision for whom He wills and 
He cuts it [for whom He wills}. But most of the people do not know [this].” 


37 WA MAA ?AMWALUKUM WA LAA? OWLADUKUM-BL-L-LATI 
TUQARRIBUKUM ‘INDANA ZULFAA?ILLA MAN #> 
And it is neither your wealth nor your children that will bring you to a position 
near to Us, except for those who ( #> next page > ) 
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» 


38 


39 


40 


at 


»AMANA WA ‘AMILA SALIHAN FA2ULA?IKA LAHUM. 
JAZAPU-D-DL-“FI BI-MA ‘AMILU WA HUM FLL-GhURUFATI 
>AMINUN 

believe and act righteously. As for them — theirs is a twofold reward for what 
they did, and they will dwell safely in the Upper Chambers [of Paradise]. 


WA-L-LADhINA YASSOWNA FID?AYATINA MUSAJIZINA 
>ULAA'IKA FI-L“ADhABI MUHDARUN % 

And as for those who strive against Our Signs — seeking to defeat their 
purpose — they will be brought to punishment. 


QUL?INNA RABBI YABASUTU-R-RIZQA LI-MANY-YASbAA?U 
MIN ‘IBADITII WA YAQ4DIRU LAH ; WA MAA ?ANFAQ&TUM- 
MIN ShAY?IN FA-HUWA YUKhLIFUH : WA HUWA KbAYRU-R- 
RAZIQIN # 

Say, “Truly my Lord enlarges the provision for whom He chooses of His 


worshippers, or cuts it, But whatever you spend [in the cause of Allah], He 
[always] replaces it, And He is the Best of Providers.” 


WA YOWMA YAHShURUHUM JAMKAN ThUMMA YAQULU 
LE-L-MALAA‘IKATI?AHAA?UL AAI LYYAKUM KANU 
YA--BUDUN 7 3 

And one Day He will gather them all together, then He will say to the angels, 
“Did these [people] use to worship you?” 


QALU SUB&HANAKA ?ANTA WALIYYUNA MIN DUNIHIM : 
BAL KANU YA--BUDUNA-L-JINN : *AKThARUHUM-BIHIM- 
MU?-MINUN # 

They will say, “Glory be to You! You are our Protector, not them. Rather, 
they worshipped the jinn. Most of them believed in them.” 


FA-L-YOWMA LA YAMLIKU BA-DUKUM LI-BA-“DIN- 
NAF‘ANW-WA LA DARRA ; WANAQULU LI-L-LADBINA 
DhALAMU DbUQU ‘ADhABA-N-NARL #> 

And fon that] Day you will not hold the power to benefit or harm one another. 
And We will say to those who oppressed [themselves and others], “Taste the 
punishment of the Fire, ( #> next page #>) 
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* L-LATI KUNTUM-BIHA TUKADhDhIBUN 
=> which you used to deny.” 


43 


44 


45 


46 


47 


WA?IDbA TUTLA ‘ALAYHIM *AYATUNA BAY YINATIN 
QALU MA HADbAA *ILLA RAJULUNY-YURIDU °ANY- 
YASUDDAKUM ‘AMMA KANA YA--BUDU°?ABAAXUKUM : 
WA QALU MA HADbAA °ILLAA*IFKUM-MUFTARA ; 

WA QALA-L-LADbINA KAFARU LI-L-HAQQI LAMMA 
JAA?AHUM?IN HADbAA?ILLA SIHRUM-MUBIN#€ 

And when Our Clear Signs are recited to ‘hem, they say, “This is nothing but 
aman who wants to turn you away from what your forefathers used to 
worship.” And they say that this Quran] is nothing but an invention [of 
yours]. And those who cover up [the Truth] say of the Truth when it comes 
to them, “This is clearly magic.” 


WA MAA ?ATAYNAHUM-MIN KUTUBINY-YADARUSUNAHA. 
WA MAA ?ARSALNAA ?ILAYHIM QAB&LAKA MIN- 
NADhIR# 

And We had not given them any scripture which they could study, and We 
had sent no warner to them before you. 


WA KADbDbABA-L-LADbINA MIN QABALIHIM WA MA 
BALAGbU MI--ShARA MAA ?ATAYNAHUM FA-KADhDbABU 
RUSULI : FA-KAYFA KANA NAKIR * @ 

And those before them denied [Our Signs}. And these have not attained a tenth 
of what We have given to those; but wher. (those former people] denied My 
Tessengers, then how [terrible] was My rejection! 


QUL ?*INNAMAA °A-‘IDBUKUM-BI-WAHIDAH : AN TAQUMU. 
LI-LLAHI MATpNA WA FURADA ThUMMA TATAFAKKARU : 
MA BI-SAHIBIKUM-MIN JINNAH ;?IN HUWA 7ILLA 
NADhIRUL-LAKUM-BAYNA YADAY ‘ADbABIN ShADIDA¥% 
Say [to them], “I advise you about one [matter]. Wake up for the sake of Allah, 


in pairs or alone, and then reflect. There is no madness in your companion. 
He is only a warner to you of severe punishment before you.” 


QUL MA SA?ALTUKUM #> 
Say, “Whatever [you thought] Imay have asked you ( +» next page #> ) 
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» 


» 


48 


49 


51 


u 


53 


-MIN?AJARIN FA-HUWA LAKUM ; IN ?AJARTYA?ILLA 
‘ALA-LLAH : WA HUWA ‘ALA KULLI ShAY’IN ShAHIDA# 
by way of a reward — it is yours. My reward is only from Allah, and He is 
the Witness over all things. 


QUL?INNA RABBI YAQADhIFU BI-L-HAQQ& : (ALLAMU-L- 
GhUYUBA#* 
“Surely my Lord hurls the Truth [against all that is false]. He is the Knower 
of the Unseea.”” 


QUL JAA?A-L-HAQQU WA MA YUBADPU-L-BATILU WA. 

MA YUIDA# 

Say [to them], “The Truth has come [and falsehood has vanished], for falsehood] 
can neither bring anything new nor can it bring it back.” 


QUL?IN DALALTU FA?INNAMAA ?ADILLU ‘ALA NAFSI : 
WA ?INI-H-TADAYTU FABI-MA YUHIIILAYYA RABBI : 
>INNAHU SAMEUN QARIBA#¥ 

Say, “If err, I would only err against my own soul, but if Lam guided, it is 
by what has been revealed to me by my Lord. Surely He is Hearing, Near.” 


WA LOW TARAA?IDh FAZIU FA-LA FOWTA WA?UKBIDhU 
MIM-MAKANIN QARIBA (INW) «= 

If you could only see when they are terrified but there is no escape, and they 
are seized from near at hand — 


WA QALUU ?AMANNA BIH : WA?ANNA LAHUMU-T- 
TANAWUSBU MIM-MAKANIM-BAIDA 73 

and they say, “Now we believe in it!” But how can they reach [to belief] 
from so far away? 


WA QAD& KAFARU BIHI MIN QABAL : WA YAQ&DhIFUNA 
BI-L-GhAYBI MIM-MAKANIM-BAIDA¢ 

They covered up [the Trudi] about it beforehand. They aim [their own 
Perceptions] at the unseen from a distant place. 


WA HILA BAYNAHUM WA BAYNA MA YAShHTAHUNA 
KAMA FU‘ILA BI-AShYA‘IHIM-MIN QABAL ; °2INNAHUM 
KANU FI ShAKKIM-MURIBa * 

And so a barrier is set before them and all that they desire, just as was done 
for their kind before. Surely, they too were in hopeless denial. 
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Stratu Fatir 
5 Rukas Revealed in Makkah 45 Ayat 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


ol. *AL-HAMDULI-LLAHI FATIRI-S-SAMAWATI WA-LARDI 
JASILI-L-MALAMIKATL RUSULAN ?ULII AJANIHATIM- 
MATNA WA ThULAThA WA RUBA‘; YAZIDU FI-L- 
KbALQI MA YAShAA? ; °*INNA-LLAHA ‘ALA KULLI 
ShAYIN QADIR3#€ 
[All] praise to Allah, the Creator of the heavens and the earth, [Who] made 


the angels messengers having wings in multiples of two or three or four. He 
multiplies in creation what He wills. Surely, Allah has Power over all things. 


02 MA YAFTAHI-LLAHU LLN-NASI MIR-RAHMATIN FA-LA 
MUMSIKA LAHA : WA MA YUMSIK FA-LA MURSILA 
LAHU MIM-BA-<-DIH ; WA HUWA-L-‘AZIZU-L-HAKIM 
Whatever mercy Allih opens to human beings, no one can withhold, and 


whatever He withholds, no one can afterwards release. He is the Mighty, 
the Wise. 


03 YAA?AYYUHA-N-NASU-Db-KURU NI--MATA-LLAHI 
‘ALAYKUM ; HAL MIN KBALIQIN GhAYRU-LLAHI 
YARZUQUKUM-MINA-S-SAMAM?I WA-L?ARD ; 

LAA? ILAHA?ILLA HUWA FA~ANNA TU?-FAKUN ? 
Oh you people! Remember the Grace of Allah upon you. Is there 


any creator other than Allah who provides for you from the sky and 
the earth? There is no deity except Him. So how are you deluded? 


04 WA?INY-YUKADhDhIBUKA FA-QADi KUDhDbIBAT 
RUSULUM-MIN QABALIK ; WA ILA-LLAHI TURJA‘U-L- 
>UMUR # 


And if they deny you, messengers before you were also denied. And to 
Allah all matters are returned 
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05 


06 


07 


08 


09 


YAA~AY YUHA-N-NASU INNA WA+-DA-LLAHI HAQQUN 
FA-LA TAGRURRANNAKUMU-L-HAYATU-D-DUNYA : 
WA LA YAGRURRANNAKUM-BLLLAHI-L-GhARUR 3 
Oh you people! Surely the Promise of Allah is true, so do not let the life of 
the world deceive you, and do not be deceived about Allah by the Deceiver. 


>INNA-Sb-SbAYTANA LAKUM ‘ADUWWUN FA-T- 
TAKbIDhUHU ‘ADUWWA ; >INNAMA YAD&‘U HIZBAHU 
LI-YAKUNU MIN ?ASHABLS-SATIR# 

Truly Shaytan is your enemy, so take him as an enemy. He only calls his 
party to be Companions of the Blazing Fire. 


>AL-LADHINA KAFARU LAHUM‘ADhABUN ShADID§4 ; 
WA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
LAHUM-MAGHFIRATUNW- WA ?AJARUN KABIR 

For those who cover up [the Truth] there will be a terrible punishment, and 


for those who believe and do good works there will be forgiveness and a 
great reward. 


>AFA-MAN ZUYYINA LAHU SUU°?U ‘AMALIHI FA-RA’°AHU 
HASANA ? ; FA2INNA-LLAHA YUDILLU MANY-YAShAA?U 
WA YAHDI MANY-YASbAA?U FA-LA TADHHABA NAFSUKA 
SALAYHIM HASARAT ; °INNA-LLAHA ‘ALIMUM-BI-MA 
YASNA‘UIN 3% 

What of the one, the evil of whose deeds is made to seem attractive, so that 
he considers it good? Surcly, Allah sends astray whom He wills and guides 


whom He chooses, so do not waste yourself sorrowing over them. Surely, 
Allih is Knowing of what they do. 


WA-LLAHU-L-LADbII *ARSALA-R-RIYAHA FA-TUTHIRU 
SAHABAN FA-SUQ&NAHU "ILA BALADIM-MAY YITIN 
FA-AHYAYNA BIHI-L°ARDA BA--DA MOWTIHA ; 
KADhALIKA-N-NUShUR 

And it is Allah who sends the winds [bearing moisture] and they rise as a 


cloud, and then We lead it to the dead earth and revive the earth by it after 
her death. Like that is the resurrection [from the dead] 


MAN KANA » 
Whoever it is that ( #> next page #> ) 
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YURIDU-L~IZZATA FALI-LLAHI-L-IZZATU JAMI 
>TLAYHI YAS‘ADU-L-KALIMU-T-TAY YIBU WA-L“AMALU- 
S-SALIHU YARFA‘UH ; WA-L-LADhINA YAMKURUNA-S- 
SAYYPATI LAHUM ‘ADRABUN ShADIDA ; WA MAKRU 
>ULAMIKA HUWA YABUR 3% 

wants power and glory [should know] that all Might and Power belong to 
Allah. Good words rise up to Him and He raises virtuous actions [to Himself]. 
But whoever plots evil deeds — terrible punishment awails, and the plotting of 
such people shall come to nothing. 


WA-LLAHU KhALAQAKUM-MIN TURABIN ThUMMA MIN- 
NUTAFATIN ThUMMA JASALAKUM ?AZWAJA ; WA MA 
TAHMILU MIN?UNThA WALA TADA‘U?ILLA BI-‘ILMIH ; WA 
MA YUSAMMARU MIM-MU‘AMMARINW-WA LA YUNQASU 
MIN ‘UMURIHIIILLA FI KITABA ; INNA DbALIKA <ALA- 
LLAHI YASIR #€ 

Allih created you from dust; then from a sperm-drop; then He made you 

mates. And no woman conceives or gives birth save with His Knowledge. 


And no old one grows old, nor is his life span cut short, but that it is in the 
[record] Book, [and] surely that is easy for Allah, 


WA MA YASTAWI-L-BAHRANI HADhA ‘ADHBUN FURATUN 
SAAIGHUN ShARABUHU WA HADhA MILHUN °UJAJA ; 

WA MIN KULLIN TA2-KULUNA LAHMAN TARTY YANW- WA 
TASTAKhRIJUNA HILYATAN TALBASUNAHA : 

WA TARA-L-FULKA FIHI MAWAKHIRA LI-TABaTAGhU 

MIN FADLIHI WA LA'ALLAKUM TASHKURUN 3 

And the two seas are not equal. One is fresh and sweet, palatable for drinking, 
and one is salty and bitter. And [yet] from both of them you eat fresh flesh 
and derive ornaments that you wear. And you see the ship plowing [them 


with her prow] that you might seek His Bountcous Favor and that, perhaps, 
you might give thanks, 


YULUU-L-LAYLA # 
He makes the night #> next page =>) 
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»>  FI-N-NAHARI WA YULIJU-N-NAHARA FI-L-LAYLI WA 
SAKDKbARA-Sh-ShAMSA WA-L-QAMAR KULLUNY-YAJRI 
LI2AJALLM-MUSAMMA ; DhALIKUMU-LLAHU RABBUKUM 
LAHU-L-MULK ; WA-L-LADBINA TAD&UNA MIN DUNIHI 
MA YAMLIKUNA MIN QITAMIR 3 

=> pass into the day and He makes the day pass into the night, and He has 
subjected the sun and the moon [to His Laws]. Each runs [in orbit] to an 
appointed term. Such is Allah, your Lord: His is the Sovereignty. And those 
to Whom you call other than Him have ncthing even [to the amount] of the 
husk of a date pit. 


14 >IN TAD&‘UHUM LA YASMA‘U DUSAA?AKUM : WA LOW 7 
SAMIU MA-S-TAJABU LAKUM ; WA YOWMA-L-QIYAMATI |/2 
YAKFURUNA BI-SbIRKIKUM ; WALA YUNABBPUKA i 
MITbLU KbABIR *@ 

If you call to them, they do not hear your call, and if they heard you, they 
could not answer you, On the Day of Staxding they will disown your 


associating [them with Allah]. No one can inform you like [One] Who is 
Aware. 


15 YAAAYYUHA-N-NASU *ANTUMU-L-FUQARAA’U?ILA- 
LLAH : WA-LLAHU HUWA-L-GhANTY YU-L-HAMIDA# 
Oh people! You are the poor in need of Allah. And Allah — He is the 
Self-Sufficient, the Praised. 


16 ?INY-YAShA? YUDhHIBaKUM WA Yé>-TI BI-KhALQIN 
JADIDA# 
If He wills He can do away with you and bring forth a new creation. 


17 WA MA DbALIKA ‘ALA-LLAHI BI-‘AZIZ 
And that is not hard for Allah to do. 


is WALA TAZIRU WAZIRATUNW-WIZRA *UKhRA : WACIN 
TAD&U MUTQALATUN “ILA HIMLIHA LA YUHMAL 
MINHU ShAY?UNW-WA LOW KANA DhA QURBA ; 
>INNAMA TUNDbIRU-L-LADhINA # 
And no bearer of burdens can bear the burdens of another. And if one heavily 
laden soul calls [another] to [hear] its load, nothing of it will be carried even 


though the one [to whom he cries] be kin. You [can] only warn those who (+> 
next page # ) 
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YAKhShOWNA RABBAHUM-BI-L-GhAYBI WA ?AQAMU-S- 
SALAH ; WA MAN TAZAKKA FA?INNAMA YATAZAKKA 
LE-NAFSIH ; WA>1LA-LLAHI-L-MASIR ¥ 

fear their Lord in secret and establish the salah. And whoever purifies himself 
only purifies himself for [the benefit] of his own soul. And to Allah is the final 
destination [of all beings]. 

WA MA YASTAWI-LA--MA WA-L-BASIR (U) = 

‘The blind man is not equal to the seeing man — 

WA LA-Dh-DhULUMATU WA LA-N-NUR (U) s3° 

neither the darkness to the light — 

WA LA-Dh-DhILLU WA LA-L-HARUR¥* 

neither the shade to the heat [of the sun]. 

WA MA YASTAWI-L°AHYAA?U WA LA-LAMWAT ; 
>INNA-LLAHA YUSMEU MANY-YASbA/? ; WA MAA 

>ANTA BI-MUSMKIM-MAN FI-L-QUBUR % 

And the living are not equal to the dead. Surely Allah causes whom He wills 
to hear, but you cannot make those [who are spiritually dead to hear any more 
than you can make those] in the grave to hear. 

>IN ANTA °ILLA NADhIR 

You are but a warner. 

>INNAA ?ARSALNAKA BI-L-HAQQI BAShIRANW-WA 
NADBIRA ; WA°IM-MIN ?UMMATIN °ILLA KbALA FIHA 
NADhIR** 

Surely We have sent you with the Truth, a bearer of good news and a warmer; 
and there is not a nation but that a wamer has passed among them. 

WA? INY-YUKADhDhIBUKA FA-QADa KADhDhABA-L- 
LADhINA MIN QABALIHIM : JAA*ATHUM RUSULUHUM-BI- 
L-BAYYINATI WA BI-Z-ZUBURI WA BI-L-KITABI-L-MUNIR ¥ 
If they deny you — so those who came before them also denied. Their 
messengers. came to thom with Clea: Pruufs [of the Truth] and with the 
Psalms and with the Luminous Book. 

ThUMMA *AKbhADbTU-L-LADbINA KAFARU FA-KAYFA. 
KANA NAKIR 

Then I seized those who covered up [the Truth], and how intense My Reproach! 
>ALAM TARA ?ANNA-LLAHA *> 

Don’t you sec that Allah causes (+> nextpage +>) 
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2ANZALA MINA-S-SAMAA?I MAAPA : FAPAKhRAJANA BIHI 
ThAMARATIM-MUKHTALIFAN ?ALWANUHA ; WA MINA-L- 
JIBALI JUDADUM-BIDUNW-WA HUMRUM-MUKLTALIFUN 
>ALWANUHA WA GhARABIBU SUDA# 

water to fall from the sky, and thereby We produce fruit of varied colors, and 


among the mountains are streaks of white and red of various shades as well as 
[others] raven black. 


WA MINA-N-NASI WA-D-DAWAAABBI WA-L~AN‘AMI 
MUKBTALIFUN *ALWANUHU KADBALIK ; >INNAMA 
YAKhShA-LLAHA MIN ‘IBADIHI-L-CULAMA/? ; *INNA- 
LLAHA ‘AZIZUN GhAFUR#* 

And among people and animals and livestock there are also varied colors. 


The learned among His worshippers fear Allah. Indeed Allah lis] Mighty — 
Ever-Forgiving. 


>INNA-L-LADbINA YATLUNA KITABA-LLAHI WA 
>AQAMU-S-SALATA WA ?ANFAQU MIMMA RAZAQANAHUM 
SIRRANW- WA ‘ALANTYATANY-YARJUNA TIJARATAL-LAN 
TABUR (A) = 

Surely those who read the Book of Allah, and establish salah, and spend from 


out of that which We have provided them, secretly and openly, [can] look 
forward to a commerce that will never pesish — 


LI-YUWAFFIYAHUM ?UJURAHUM WA YAZIDAHUM-MIN 
FADLIH ; INNAHU GhAFURUN ShAKUR 3 

that He may give them their wages in full and increase them out of His Bounty. 
Truly He [is] Ever-Forgiving — Respons've to Gratitude. 


WA-L-LADhII °OWHAYNAA *ILAYKA MINA-L-KITABI 
HUWA-L-HAQQU MUSADDIQAL-L-MA BAYNA YADAYH : 
?INNA-LLAHA BI-IBADIHI LA-KhABIRUM-BASIR #€ 

As to that which We reveal to you of the Book, it is the Truth confirming that 
which was [revealed] before it. Surely Allah [is] Aware, Seeing of His servants. 


ThUMMA >QWRATDNA- => 
Then [We gave] ( #>next page #> ) 
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L-KITABA-L-LADbINA-S-TAFAYNA MIN ‘IBADINA : 
FA-MINHUM DbALIMUL-LI-NAFSIH : WA MINHUM- 
MUQ&TASIDA : WA MINHUM SABIQUM-BI-L-KhAYRATI 
BI-IDBhNI-LLAH ; DpALIKA HUWA-L-FADLU-L-KABIR 

the Book as an inheritance to those whom We chose of Our worshippers. But 
some of them oppress themselves, and scm of them follow a middle way, 
and some of them outstrip [the others] though good deeds by the Permission 
of Allah — that is a great favor. 


JANNATU ‘ADANINY-YADAKhULUNAHA YUHALLOWNA 
FIHA MIN °ASAWIRA MIN DhAHABINW-WA LU?-LU>-A : WA 
LIBASUHUM FIHA HARIR # 

{For them there ate] gardens of perpetual bliss which they will enter wearing 
bracelets of gold and pearls — and in them [they will be] clothed in silk. 


WA QALU-L-HAMDULI-LLAHI-L-LADbII *ADbHABA 
‘ANNA-L-HAZAN ;?INNA RABBANA LA-GhAFURUN 
SbAKUR (UNI) 

And they will say, “Praise be to Allah, Who has removed from us all sorrow. 
Surely Allah our Lord is Ever-Forgiving — Responsive to Gratitude — 


?AL-LADhII *AHALLANA DARA-L-MUQAMATI MIN 
FADLIH : LA YAMASSUNA FIHA NASABUNW-WA LA 
YAMASSUNA FIHA LUGhUBA#* 

Who, of His Grace, has installed us in the Mansion of Eternity, where 
we are neither touched by fatigue nor touched by weariness.” 


WA-L-LADhINA KAFARU LAHUM NARU JAHANNAM : 

LA YUQ&DDA ‘ALAYHIM FA-YAMUTU WALA YUKhAFEAFU 
‘ANHUM-MIN ‘ADBABIHA ; KADhALIKA NAJ&ZI KULLA #> 
The fire of Jahannam is for those who cover up [the Truth} — neither is it 
decreed that they should die [within it] nor that its torment should be 
lightened for them, Thus do We repay every (+> next page => ) 
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KAFUR#€ 
ingrate. 


WA HUM YASTARIKhUNA FIHA : RABBANAA ?AKhRIJANA 
NA--MAL SALIHAN GbAYRA-L-LADhI KUNNA NA-S-MAL ; 
>AWA LAM NU‘AMMIRKUM-MA YATADhAKKARU FIHI MAN 
TADhAKKARA WA JAA?AKUMU-N-NADhIR ; FA-DhUQU FA- 
MA LI-Dh-DhALIMINA MIN-NASIR 3 

And in it they cry out, “Remove us, our Lord! We will do good, not what 

we used to do!” Did We not give you a long enough life for whoever was going 


to remember in it to remember? And the Warner came to you. Now taste [the 
punishment of which you were warned]; for the oppressors there is no helper. 


>INNA-LLAHA ‘ALIMU GbAYBI-S-SAMAWATI WA-I2ARD: 
?INNAHU ‘ALIMUM-BI-DhATI-S-SUDUR # 

Truly, Allah is the Knower of the unseen of the heavens and the earth. Surely 
He is Aware of the essence of what is in the breasts [of people]. 


HUWA-L-LADhI JASALAKUM KbALAA?IFA FI-LARD ; 
FA-MAN KAFARA FA“ALAYHI KUFRUH ; WALA 
YAZIDU-L-KAFIRINA KUFRUHUM ‘INDA RABBIHIM?ILLA 
MAQ&TA: WALA YAZIDU-L-KAFIRINA KUFRUHUM ILLA 
KhASARA #€ 

It is He Who made you succced one another upon the earth (alt: It is He Who 
has made you to be regents on the earth); 30 whoever covers up [the Truth], 

his disbelicf is on his [own head], For the disbelievers, their covering up [of the 
Truth] only increases their abhortence in the sight of their Lord. For the dis- 
believers, their covering up [of the Truth] only increases their [ultimate] loss. 


QUL ?ARA’AYTUM ShURAKAA?AKUMU-L-LADbINA 
TAD&UNA MIN DUNI-LLAH ;°ARUNI MADhA KhALAQU 
MINA-L~ARDI ?AM LAHUM ShIRKUN FI-S-SAMAWAT ? : #> 
Say, “Have you seen your partners other than Allah to whom you call? Show 


me what they have created from the earth — or do they have some partnership 
in the heavens?"( #> next page >> ) 
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?>AM?ATAYNAHUM KITABAN FA-HUM ‘ALA BAYYINATIM- 
MINH : BAL?INY-YASIDU-Dh-DhALIMUNA BA--DUHUM- 
BA--DAN?ILLA GhURURA ® 

Or have We given them a Book so that they [might act] on Clear Proof from it? 
Nay, the oppressors [of themselves and others] promise one another nothing 
but deception. 


>INNA-LLAHA YUMSIKU-S-SAMAWATI WA-L~ARDA ?AN 
TAZULA : WA LA@IN ZALATAA?IN *AMSAKAHUMA MIN 
?AHADIM-MIM-BA--DIH ;?INNAHU KANA HALIMAN 
GhAFURA # 

Surely, Allah takes hold of the heavens and the earth so that they do not cease 


{to spin in their orbits], and if they shoulc ccase [to spin in their orbits], aside 
from Him no one could hold them. Surely He is Clement — Ever-Forgiving. 


WA ?AQ4SAMU BI-LLAHI JAHDA ?AYMANIHIM LA-IN 
JAAK*AHUM NADbIRUL-LA-YAKUNUNNA ?AHDA MIN ?IHDA- 
L°UMAM : FA-LAMMA JAA?AHUM NADhIRUM-MA 
ZADAHUM°ILLA NUFURA (ND = 

They used to swear solemn oaths by Allai that if a warner came to them, 

they would surely be guided. more than [any] one of the [previous] commu- 


nities. But when a warner did come to them, [his message] only increased 
their aversion, — 


1S-TIKBARAN FI-L“ARDI WA MAKRA-S-SAYYP ; WALA 
YAHIQU-L-MAKRU-S-SAYYPU ‘ILLA BI?AHLIH ; FA-HAL 
YANDhURUNA?ILLA SUNNATA-L-AWWALIN ? : FA-LAN 
‘TAJIDA LLSUNNATLLLAHI TAB&DILA : WA LAN TAJIDA 
LI-SUNNATI-LLAHI #> 

their utter arrogance on the earth, and their plotting of evil, But the evil plot 
only encompasses the people who make it. Can they then expect anything save 
the pattern of the previous peoples? But you will never find any change in the 
Pattern of Allah, nor will you find in the Pattern of Allah any ( +> next page #>) 
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» TAHWILA# 
#> alteration. 

44 >AWA LAM YASIRU FLLARDI FA-YANDRURU KAYFA 
KANA ‘AQIBATU-L-LADhINA MIN QABaLIHIM WA 
KANUU?AShADDA MINHUM QUWWAH ?; WA MA KANA- 
LLAHU LI-YU-“JIZAHU MIN SbAY?IN FI-S-SAMAWATI WA LA 
FI-L?ARD ;°INNAHU KANA ‘ALIMAN QADIRA# 

Haye they not traveled in the land and seen what was the end of those before 
them? And they were mightier than them in power. But Allah cannot be 
foiled by anything in the heavens or the earth. Surely He is All-Knowing, 
All-Powerful. 

45 WALOW YU?AKbIDhU-LLAHU-N-NASA BI-MA KASABU MA 
TARAKA ‘ALA DbAHRIHA MIN DAAABBATINW-WA. 
LAKINY-YU?AKhKbIRUHUM ?ILAA ?AJALIM-MUSAMMA : 
FAIDbA JAA?A 2AJALUHUM FA2INNA-LLAHA KANA BI- 
<IBADIHI BASIRA 9 
And if Allah were to take the people to task for whatever they had earned, He 
would not leave a single living creature on the surface [of the earth]; but He 


reprieves them for an appointed term, and when their time comes, they will 
surely [know that] Allah is the Seer of His worshippers. 


Strah Ya Sitin 


5 Ruka‘ Revealed in Mzkkah 83 ?Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 

oi YA SIIIN# 
02 WA-L-QUR?ANI-L-HAKIM (1) 

By the Wisdom Reading (al-Quran) — 
03 >INNAKA LA-MINA-L-MURSALIN (A) & 
surely you are a messenger from among the messengers — 
04 ALA SIRATIM-MUSTAQIM 3 
on a straight path. 
05 TANZILA-L~AZIZI-R-RAHIM (1) 

Revelation by the Mighty, the Singularly Compassionate — 
06 LI-TUNDbIRA QOWMAM-MAA °UNDBIRA # 
that you might warn a people ( +> next page * ) 
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*ABAA?UHUM FA-HUM GDAFILUN # 

whose fathers were not wamed, so they are heedless [of Reality]. 

LA-QAD& HAQQA-L-QOWLU ‘ALAA *AKTHARIHIM FA-HUM 
LA YU-MINUN#¥ 


Indeed the Word has been proven true against most of them, but they do not 
believe. 


>INNA JA‘ALNA FII?A-‘-NAQIHIM *AGHLALAN FA-HIYA 
>TLA-L2ADhQANI FA-HUM-MUQ&4MAHUN # 

Truly, We have placed shackles around their necks reaching to their chins, 
se they have been made to be stiff-necked. 


WA JACALNA MIM-BAYNIAYDIHIM SADDANW-WA MIN 
KhALFIHIM SADDAN FA“AGhSbAYNAHUM FA-HUM LA 
YUBASIRUN # 

And We have set a barrier before them, and a barrier behind them, and 
shrouded them so that they do not see. 


WA SAWAA’UN ‘ALAYHIM ?A-ANDBARTAHUM 7AM LAM 
TUNDbIRHUM LA YU>-MINUN# 


And it is the same to them if you warn them or do not warn them — they do 
not believe. 


?INNAMA TUNDBIRU MANI-T-TABA‘A-Dh-DhIKRA WA 
KhbASbIYA-R-RAHMANA BI-L-GhAYB& : FA-BAShShIRHU 
BI-MAGHbFIRATINW-WA >AJaRIN KARIM 3 

You can only warn one who follows the Remembrance and who is in awe 


of the Mercy Full in the unseen. Bring him the good news of forgiveness 
and [a] bountiful reward. 


?INNA NAHNU NUHYI-L-MOWTA WA NAKTUBU MA 
QADDAMU WA ?AThARAHUM ; WAKULLA ShAY?IN 
>AHSAYNAHU Fil *IMAMIM-MUBIN > 

Truly it is We Who give life to the dead and We Who write what precedes 


[them] and [what is in] their footprints; ard We record everything in a Clear 
Record. 


‘WA-D-RIBA LAHUM-MATHALAN *ASHABA-L-QARYAH f must stop } 
>1Dh JAAPAHA #> 

And set forth an example of the people ofa village: when there came to them 
(> next page =>) 
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-L-MURSALUN* 
the messengers. 


>I1Dh ?ARSALNAA ?ILAYHIMU-Th-NAYNI FA- 
KADhDhABUHUMA FA-‘AZZAZNA BI-THALIThIN 
FA-QALUU ?INNAA ?ILAYKUM-MURSALUN#€ 

When we sent to them two they rejected them both, so We strengthened 
[them] with a third, and they said, “We have been sent to you as messengers.” 


QALU MAA °ANTUM?ILLA BAShARUM-MITRLUNA WA. 
MAA ?ANZALA-R-RAHMANU MIN SbAY?IN IN ?ANTUM 
>ILLA TAKDAIBUN# 

[The villagers] said, “You are only mortals like us, and the Merciful has 
not sent down anything. You are only lying.” 


QALU RABBUNA YA+-LAMU ?INNAA *ILAYKUM LA- 
MURSALUN 
They said, “Our Lord knows that we have indeed been sent to you, 


WA MA ‘ALAYNAA °ILLA-L-BALAGhU-L-MUBIN # 
“And we have no responsibility except to clearly deliver [the Message].” 


QALUU?INNA TATAYYARNA BIKUM : LA2IL-LAM 
TANTAHU LA-NARJUMANNAKUM WA LA- 
YAMASSANNAKUM-MINNA ‘ADABUN °ALTM 3¢ 

[The villagers] said, “Truly, we sense you are birds of ill-omen. If you don’t 
stop we will stone you and you shall suffer terribly at our hands!” 


QALU TAA?IRUKUM-MA‘AKUM ;°A°IN DhUKKIRTUM ? ; 
BAL ?ANTUM QOWMUM-MUSRIFUN# 

They said, “Your birds of ill-omen are withfin] you. Is it [that you sense evil] 
because you have been reminded [of Reality]? No. You are a spent people.” 


WA JAPA MIN °AQ&SA-L-MADINATI RAJULUNY-YASA 
QALA YA-QOWMI-T-TABI‘U-L-MURSALIN (A) = 

And there came from the farthest ends of :he city a man running, saying, 
“Oh my people! Follow the messengers — 


*IT-TABIU MAL-LA YASALUKUM ?AJARANW-WA 
HUM-MUHTADUN¥* 
follow those who do not ask a reward from you and who are rightly guided. 
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WA MA LTYA LAA ?A-“BUDU-L-LADhI FATARANI WA 
TLAYHI TURJA‘UN 23% 

“And why should I not serve the One Who fashioned me, and to Whom you 
shall [all] be returned? 


2A ATTAKhIDhU MIN DUNTHII ALTHATAN ?INY-YURIDANI- 
R-RAHMANU BI-DURRIL-LA TUGbNI ‘ANNI 
ShAFA‘ATUHUM ShAY’ANW- WA LA YUNQIDhUN # 

“Shall 1 take other gods apart from Him? [f the Mercy Full wills that harm 
should befall me, their intercession woulc not help me nor could they save me. 


>TNNII °IDRAL-LA-FI DALALIM-MUBIN 3 
“Truly then, I would be clearly lost in error, 


2INNII AMANTU BI-RABBIKUM FA-S-MASUN3€ 
“Truly I have believed in your Lord, so hear me!” 


QILA-Di-KhULI-L-JANNAH ; QALA YA-LAYTA QOWMI 
YA<-LAMUN (A) 1 
He was told, “Enter the Garden!” He said, “Would that my people knew — 


BI-MA GhAFARA LI RABBI WA JA‘ALANI MINA-L- 


MUKRAMIN ® 
how my Lord has forgiven me and placed me among the honored.” 


WA MAA?ANZALNA ‘ALA QOWMIHI MIM-BA--DIHI MIN 
JUNDIM-MINA-S-SAMAA?I WA MA KUNNA MUNZILIN# 


And afier him We did not send down to his people any [troops] from the 
heavenly army, nor would We send down [any]. 


7IN KANAT?ILLA SAYHATAN W- WAHIDATAN FA?IDbA 
HUM KhAMIDUN## 
Nothing save a single Shout, and they were subdued. 


YA-HASRATAN ‘ALA-L-‘IBAD& ; MA YA?-TIHIM-MIR- 
RASULIN °ILLA KANU BIHI YASTAHZPUN3¢ 

Oh, the anguish of those in bondage [to ignorance}! Never has a messenger 
come to them but that they mocked him, 


?ALAM YAROW KAM ?AHLAKNA QAB&LAHUM- #> 
Do they not see how many We have annibilated before them (*» next page =>) 
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39 


MINA-L-QURUNI ?ANNAHUM?ILAYHIM LA YARJISUN 73% 
from the generations who will never retum to them? 


WA?IN KULLUL-LAMMA JAMEUL-LADAYNA 
MUHDARUN * 
And all of them — all together — shall be brought before Us. 


WA ?AYATUL-LAHUMU-L?ARDU-L-MAYTATU _ 
>AHYAYNAHA WA ?AKbRAJANA MINHA HABBAN 
FA-MINHU YA’-KULUN# 


And a Sign to them is the lifeless earth [of winter]. We give it life and bring 
forth from it seeds, so that from it they may eat. 


WA JASALNA FIHA JANNATIM-MIN-NAKhILINW-WA 
’A-*-NABINW-WA FAJJARNA FIHA MINA-L<UYUN (1) 
And We have made in it gardens of date palms and grapes, and from it 
caused springs to gush forth — 


LE-YA-KULU MIN ThAMARIHI WA MA ‘AMILATHU 
>AYDIHIM ; >AFA-LA YASHKURUN 73% 

so that they may eat of His fruit even though their own hands didn’t make it. 
Will they not give thanks? 


SUB&HANA-L-LADbI KhALAQA-L“AZWAJA KULLAHA 
MIMMA TUMBITU-L?ARDU WA MIN ?ANFUSIHIM WA 
MIMMA LA YA!-LAMUN3¢ 

Glory to He Who created all the pairs such as grow from the earth, and 
from themselves, and from that of which they have no knowledge. 


WA ?AYATUL-LAHUMU-L-LAYLU NASLAKbU MINHU-N- 
NAHARA FAIDhA HUM-MUDbLIMUN (A) = 

And a Sign to them is the night. We strip it of the [light of] day and behold — 
they are. in darkness — 


WA-Sh-SLAMSU TAJARI LI-MUSTAQARRIL-LAHA ; 
DBALIKA TAQADIRU-L~‘AZIZI-L-“ALIM 3 

and the sun runs on to its resting place. That is ordained by the All-Mighty, 
the All-Knowing. 


WA-L-QAMARA QADDARNAHU MANAZILA. HATTA 
‘ADA #> 
And [for] the moon We have ordained houses until it returns ~(#> next page #») 
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» KA-L-URIUNI-L-QADIM#* 
> like a slender curved palm spathe. 


40 LA-Sh-ShAMSU YAMBAGbI LAHAA °AN TUD&RIKA-L- 
QAMARA WA LA-L-LAYLU SABIQU-N-NAHAR ; WA 
KULLUN Fi FALAKINY-YASBAHUN 3 
Neither does the sun overtake the moon, nor does the night outrun the day. 
Each swims in its own orbit. 


41 WA?AYATUL-LAHUM ANNA HAMALNA 
DbURRTYYATAHUM FI-L-FULKI-L-MAShHUN (I) 5° 
And a Sign to them is that We carried their seed in the laden ship — 


42 WA KpALAQANA LAHUM-MIM-MIThLIHI MA YARKABUN *& 
and We have created for them similar things upon which they ride. 


43 WA°IN-NAShA? NUGBRIQ&HUM FA-LA SARIKhA LAHUM 
WA LA HUM YUNQADBUN (A) & 
And if it were Our Will, We could drown them, and there would be no 
response to their cries for help and they would not be saved — 


44 ?ILLA RAHMATAM-MINNA WA MATA‘AN?ILA HIN3 
unless it be an act of mercy from Us and comfort for a time. 


45 WA°IDpA QILA LAHUMU-T-TAQU MA BAYNA ?AYDIKUM 
WA MA KbALFAKUM LA‘ALLAKUM TURHAMUN 23% 


And when it is said to them, “Beware of what stands before you and what is 
behind your back, that you might find mercy,” [most remain dea‘. 


46 WA MATA-TIHIM-MIN *AYATIM-MIN ?AYATI RABBIHIM 
oILLA KANU ‘ANHA MU-“-RIDIN 3 
And there never comes to them a Sign from [among] the Signs of their Lord 
but they turn away from it. 


47 WA7IDpA QILA LAHUM?ANFIQU MIMMA RAZAQAKUMU- 
LLAHU QALA-L-LADhINA KAFARU LI-L-LADhINA 
>AMANUU ?ANUT&IMU MAL-LOW YASbAA?U-LLAHU 
?AT&'AMAH (UU) ? °IN?ANTUM #> 
And when it is said to them, “Spend [on others] out of what Allah has pro- 
vided you for sustenance,” those who are intent on covering over [Tiuthi] say 


to those. who believe, “Shall we feed someone who, if Allah wished, He could 
have fed? You are in nothing (#> next page »>) 
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49 


50 


51 


52 


53 


54 


55 


56 


>ILLA FI DALALIM-MUBIN** 

but clear error.” 

WA YAQULUNA MATA HADhA-L-WA<-DU?IN KUNTUM 
SADIQIN ? & 


And they say, “When will this promise [be fulfilled], if you are really truthful?” 


MA YANDbURUNA ?ILLA SAYHATANW-WAHIDATAN 
TA-KhUDhUHUM WA HUM YAKhISSIMUN 3 

Nothing awaits them but a single Shout to catch them while they are still 
arguing. 

FA-LA YASTATISINA TOWSTYATANW- WA LAA ?ILAA. 
>AHLIHIM YARJISUN * 

And [so sudden will be that moment that] neither will they be able to draft 

a will, nor shall they return to their own people. 

WA NUFIKDA FI-S-$URI FA2IDhA HUM-MINA-L2AJaDATHhI 
>ILA RABBIHIM YANSILUN #% 

And [then] the Trumpet shall be blown, and all shall rush from their graves 

to their Lord 

QALU YAWAYLANA MAM-BA‘AThANA MIM-MARQADINA 
Y must stop} HADhA MA WASADA-R-RAHMANU 

WA SADAQA-L-MURSALUN #& 

They shall say, “Woe upon us! Who has raised us from our resting place? This 
is what was promised by the Merciful, and the messengers spoke the truth!” 
>IN KANATILLA SAYHATANW-WAHIDATAN FA-IDbA 
HUM JAMIUL-LADAYNA MUHDARUN 

It is but a single Shout, and lo! All are brought forth before Us. 


FA-L-YOWMA LA TUDhLAMU NAFSUN ShAY?ANW-WA LA 
TUJ&ZOWNA ?ILLA MA KUNTUM TA<-MALUN 3 

And Today no soul shall be wronged in the least, nor shall it be repaid except 
for what you used to do. 

>INNA ?ASHABA-L-JANNATLL-YOWMA FI ShUGhULIN 
FAKIHUN % 

Truly the Companions of the Garden are Today joyously employed 

HUM WA ?AZWAJUHUM FI DBILALIN <ALA-LARAAIKI 
MUTTAKPUN # 

They and their mates [are] in shades reclining on raised couches. 
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57 LAHUM FIHA FAKIHATUNW- WA LAHUM-MA YADDAUN#* 
For them is fruit, there, and theirs all they ask. 

58 SALAMUN QOWLAM-MIR-RABBIR-RAHIM 3 
“Peace!” A Word from a Singularly Compassionate Lord. 

59 WA-M-TAZU-L-Y@WMA *AYYUHA-L-MUJARIMUN @ 

But stand aside this Day, you evil-doers. 

60 >ALAM?A-HAD&°ILAYKUM YA-BANII *ADAMA ?AL-LA 
TA-‘-BUDU-Sh-ShAYTAN ; INNAHU LAKUM ‘ADUWWUM- 
MUBIN (UNW) & 

Did I not covenant with you, oh children of Adam, that you would not serve 
Shaytan, who truly is a clear enemy to you — 

61 WA2?ANI-BUDUNI; HADhA SIRATUM-MUSTAQIM # 
and that you should serve Me? That is a straight path. 

62 WALA-QAD4’ADALLA MINKUM JIBILLAN KATBIRA ; 
?AFA-LAM TAKUNU TAS-QILUN ? # 

He has led astray great multitudes from among you. Did you not have any 
intelligence? 

63 HADhIHI JAHANNAMU-L-LATI KUNTUM TUSADUN3¢ 
‘This then is the Fire which you were promised [if you served him]. 

64 >IS-LOWHA-L-YOWMA BEMA KUNTUM TAKFURUN#€ 
Burn in it this Day because you covered cver [Reality]. 

6s 2AL-YOWMA NAKhTIMU ‘ALAA *AFWAHIHIM WA. 
TUKALLIMUNAA °AYDIHIM WA TAShHHADU ?ARJULUHUM- 
BI-MA KANU YAKSIBUN#* 

On that Day We shalll set a seal on their mouths, but their hands will speak 
to Us and their feet will bear witness as te what they earned. 

66 WAL@W NAShAA’U LA-TAMASNA ‘ALAA ?A-- YUNIHIM 
FA-S-TABAQU-S-SIRATA FA2ANNA YUBASIRUN ? 

And had We willed [that they should not know the difference between good 
and evil], We could surely have obliterated their vision so that they would 
have had to grope for the way, for [then] how could they have seen? 

61 WAL@W NASbAA’U LA-MASAKhNAHUM ‘ALA 
MAKANATIHIM FA-MA-S-TATAU MUDIYYANW-WA 
LA YARJTFUN #* 

And had We willed [that they should not be able to discern right from wrong], 
‘We could have fixed them in their places — unable to go forward or turn back. 
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WA MAN-NUCAMMIRHU NUNAKKISHU FI-L-KhALQ&: 
2AFA-LA YA<-QILUN ?3# 

And for whomever We ordain long life, [in time] We reverse him in creation 
[making his age to be infancy], Will they not use their intelligence? 

WA MA ‘ALLAMNAHU-Sh-ShI--RA WA MA YAMBAGHI LAH ; 
>IN HUWA °ILLA DhIKRUNW-WA QUR?ANUM-MUBIN (UL) = 
And We have not taught him poetry, nor would it be fitting for him; this is 
nothing save a Reminder and a Clear Reading — 

LIYUNDhIRA MAN KANA HAYYANW-WA YAHIQQA-L- 
QOWLU ‘ALA-L-KAFIRIN # 

to wam every living being who is truly alive, and that the Word may be 
proved true against those who cover up [the Truth]. 

>AWA LAM YAROW °ANNA KhALAQ&NA LAHUM-MIMMA 
SAMILAT *AYDINAA ?ANSAMAN FA-HUM LAHA MALIKUN 3% 
Do they not see how We have created forthem, out of Our Own handiwork, 
livestock which are under their control? 

WA DhALLALNAHA LAHUM FA-MINHA RAKUBUHUM WA 
MINHA YA-KULUN # 

And We have subjected them to their use — some of them for riding and 
some of them for eating. 

WA LAHUM FIHA MANAFI‘U WA MAShARIBA ; >AFA-LA 
YAShKURUN ? 3 

And from them [they receive] benefits and beverages. Will they not be 
thankful? 

WA-T-TAKhADhU MIN DUNI-LLAHI °ALIHATAL- 
LASALLAHUM YUNSARUN# 

And they have taken, other than Allah, geds who [they think] might help them. 
LA YASTATISUNA NASRAHUM WA HUM LAHUM JUNDUM- 
MUHDARUN 

It is not in their power to help them, even though they [appear to] stand up 

for them like an army. 

FA-LA YAHZUNKA QOWLUHUM { must stop] INNA 
NA--LAMU MA YUSIRRUNA WA MA YU-“LINUN3# 

But do not be saddened by their speech. Truly, We know all that they keep 
secret and all that they declare. 

?AWA LAM YARA-L?INSANU ?ANNA KhALAQ&NAHU #> 
Does not the human being see that We created him ( > next page => ) 
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MIN-NUTAFATIN FA?IDhA HUWA KhASIMUM-MUBIN ? 2 
from a drop of seed — and yet he openly argues? 


WA DARABA LANA MAThALANW-WA NASTYA KhALQAH ; 
QALA MANY-YUHYI-L-IDhAMA WA HIYA RAMIM ?3€ 
And he has struck [a coin with] Our Image [on it] and has forgotten the fact 
of his creation; he says, “Who is it who will bring these bones to life when 
they have become dust?” 


QUL YUHYIHA-L-LADbII >ANSbA?AHAA *AWWALA 
MARRAH ; WA HUWA BI-KULLI KhALQIN ‘ALIM (UND 


Say, “He Who will bring them [back] to life is the One Who gave them life 
in the first place. And He has Knowledge of all creation — 


?AL-LADBI JASALA LAKUM-MINA-Sh-ShAJARI-L?AKhDARI 
NARAN FA?IDRAA 2ANTUM-MINHU TUQIDUN # 

[it is He] Who makes for you from the green tree — fire — and then from it 
you kindle [your own fires]. 


?AWA LAYSA-L-LADhI KhALAQA-S-SAMAWATI WA-L2ARDA 
BI-QADIRIN ‘ALAA °ANY-YAKhLUQA MIThLAHUM ? ; 
BALA : WA HUWA-L-KhALLAQU-L“ALIM #€ 

“Is He Who created the heavens and the earth not able to create the like of 
them? Undoubtedly! And He alone is the All-Knowing Creator. 


>INNAMAA °AMRUHUU ?IDAA °ARADA ShAY?AN ?ANY- 
YAQULA LAHU KUN FA-YAKUN# 
“For surely His Command, when He intends anything, is to say ‘BE’, and it is.” 


FA-SUB&HANA-L-LADhI BI-YADIHI MALAKUTU KULLI 
SbAY?INW-WA *ILAYHI TURJASUN © 

So Glory to Him in Whose Hand is the Dominion over all things, and to Him 
you shail be brought back. 
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_———————— Ee Se 
Siratu-s-Saaaffat 


5 Ruka‘ Revealed in Makkah 182 >Ayat 


or 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 WA-S-SAAAFFATI SAFFA (AN) & 
By the rangers ranging — 
02 FA-Z-ZAJIRATIZAJARA (AN) 
and the rebukers rebuking, — 
03 FA-T-TALIYATI DhIKRA (AN) 
and the reciters of remembrance — 
04 °INNA?ILAHAKUM LA-WAHIDA%~ 
surely your God is One. 
03 RABBU-S-SAMAWATI WA-LARI)I WA MA BAYNAHUMA 
WA RABBU-L-MASbARIQA#€ 
Lord of the heavens and the carth and tha! which is between them, and Lord 
of the points of the sun’s rising. 
06 INNA ZAYYANNA-S-SAMAA?’A-D-DUNYA BL-ZINATINI-L- 
KAWAKIBA (1) = 
‘Truly We have adorned the heaven of the earth with the beauty of the planets - 
07 WAHIFDbAM-MIN KULLI ShAYTANIM-MARIDA3¢ 
and protected them from every rebellious evil force — 
08 LA YASSAMMA‘UNA ?ILA-L-MALAT-LA-*-LA WA 
YUQ4DhAFUNA MIN KULLI JANIBA3 


so that they [who seek to learn the unknowable] may not listen to the exalted 
assembly and are pelted from every side. 


09 DUHURANW-WA LAHUM ‘ADhABUNW-WASIBA (UN) 
[They are] outcast, and theirs is a perpetual punishment — 

10 *ILLA MAN KhATIFA-L-KhATAFATA FA2ATBASAHU 
ShTHABUN ThAQIBa# 
save one who snatches a fragment and is pursued by piercing flame. 

11 FA-S-TAFTIHIM ?AHUM?AShADDU KbALQAN?AM-MAN 
KbALAQ&NA ?; °INNA KhALAQ&NAHUALMIN TINIL-LAZIBa%¥ 
Then ask them, “Are they [more] difficult to create than all those We created?” 
For surely We [only] created them from slippery clay. 
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BAL ‘AJIBaTA WA YASKhARUN (A) 

But you marvel, while they mock, — 

WA?IDBA DhUKKIRU LA YADhKURUN (A) &© 

and when they are reminded [of the Truth], they do not remember— 
WACIDhA RAOW °AYATANY-YASTASKhIRUN (A) 

and when they see a Sign, they scoff — 

WA QALUU?IN HADbAA °ILLA SIHRUM-MUBIN (UN) = 
and they say, “It’s nothing but outright magic — 

2?AIDhA MITNA WA KUNNA TURABANW-WA ‘DhAMAN 
>AINNA LA-MAB&UTRUN (A) & 

when we are dead and become dust and bones, will we be raised up again — 
2?AWA *ABAA?UNA-L-AWWALUN ? 3 

and our forefathers fas well]?” 

QUL NA‘AM WA ?ANTUM DAKLIRUN 

Say [to them], “Yes, and [then] you will be brought low.” 
FA?INNAMA HIYA ZAJARATUNW-WAHIDATUN FA-IDhA 
HUM YANDRURUN#* 

There will be but one Shout, and then they will begin to see. 

WA QALU YA-WAYLANA HADEA YOWMU-D-DIN%* 

And they will say, “Agony is ours! This is the Day of Reckoning.” 
HADbA YOWMU-L-FASLI-L-LADbI KUNTUM-BIHI 
TUKADhDhIBUN * ® 

This is the Day of Separation, which you used to deny. 
>UH-ShURU-L-LADhINA DhALAMU WA ?AZWAJAHUM WA 
MA KANU YA--BUDUN (A) & 


[And the angels are told], “Assemble those who oppressed [themselves and 
others], together with their mates and that which they used to worship — 


MIN DUNI-LLAHI FA-H-DUHUM ILA SIRATI-L-]AHIM # 
other than Allah, and guide them to the path (that leads straight to] Hell.” 

WA OIFUHUM *INNAHUM-MAS’ULUN (A) = 

And [then] stop them, for surely they must be questioned: — 

MA LAKUM LA TANASARUN 23% 

“What is with you? Why don’t you help cne another?” 

BAL HUMU-L-YOWMA MUSTASLIMUN 

Nay, but this Day they are totally surrendered, 

WA?AQSBALA BA-*-DUHUM # 

And [because it is too late], they will approach one another, ( +> next page #> ) 
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“ALA BA--DINY-YATASAA?ALUN 

questioning each other. 

QALUU?INNAKUM KUNTUM TA&-TUNANA ‘ANI-L-YAMIN # 
They will say, “Surely before, you came to us from the right.” 

QALU BAL-LAM TAKUNU MU>-MININ#* 

They answer, “Nay. But you [yourselves] were not believers. 

WA MA KANA LANA ‘ALAYKUM-MIN SULTAN : 

BAL KUNTUM QOWMAN TAGHIN# 

“We had no power over you, but you wer a wayward people. 
FA-HAQQA ‘ALAYNA QOWLU RABBINAA ?INNA LA- 
DbAAPIQUN 

“Now the Word of our Lord has been truly fulfilled and indeed we shall taste 
[the fruits of our actions]. 

FAAGHWAYNAKUM?INNA KUNNA GbAWIN 3% 

“So we misled you. Truly we [ourselves] were misled.” 

FA?INNAHUM YOWMA’IDBIN H-L“ADhABI MUSHTARIKUN #& 
Surely, on that day they [will all] share a common punishment. 

>INNA KADbALIKA NAF‘ALU BI-L-MUJARIMIN # 

Surely in this way We deal with the evil-coers. 

>INNAHUM KANUU?IDhA QILA LAHUM LAA *ILAHA 
>ILLA-LLAHU YASTAKBIRUN (A) 

When it was said to them, “There is no god but Allah,” they were arrogant — 
WA YAQULUNA ?AINNA LA-TARIKUU *ALIHATINA LI- 
SbATRIM-MAJANUN 2% 

and they said, “Shall we forsake our gods for a crazy poet?” 

BAL JAAA BL-L-HAQQI WA SADDAQA-L-MURSALIN#€ 
Nay, but he brought the Truth and confirmed the messengers [from before] 
?INNAKUM LA-DhAA*IQU-L-‘ADhABI-LALIM 

Surely you [disbelievers] will taste a terrible punishment. 

WA MA TUJAZOWNA ?ILLA MA KUNTUM TA*-MALUN (A) 
And you will only be paid for what you did — 

>ILLA TBADA-LLAHL-L-MUKbLASIN 3% 


except for the sincere worshippers of Allah. 
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S1 


>ULAMIKA LAHUM RIZQUM-MA--LUM (UN) 

For them there shall be a known provision — 

FAWAKIH : WA HUM-MUKRAMUN (A) © 

[the] fruits [of their deeds], and they shal! be honored — 
FIJANNATLN-NAUM (1) & 

in gardens of bliss — 

“ALA SURURIM-MUTAQABILIN#* 

on couches facing one another. 

YUTAFU ‘ALAYHIM-BI-KA?-SIM-MIM-MASIN (IM-) & 

A cup from a bubbling spring will go round between them — 
BAYDAA’A LADhDbATIL-LI-Sh-ShARIBIN # 

clear — delicious to the drinkers. 

LA FIHA GhOWLUNW-WA LA HUM ‘ANHA YUNZAFUN # 
No headache in it nor does it make them drunk. 

WA SINDAHUM QASIRATU-T-TARFI ‘IN (UN) 

And with them are companions of modest gaze with beautiful eyes — 
KA?ANNAHUNNA BAYDUM-MAKNUN 3% 

[pure] as if they were hidden eggs. 

FA2AQ4BALA BA“-DUHUM ‘ALA BA--DINY- 
YATASAAPALUN 

And they approach one another, question:ng each other. 

QALA QAA?ILUM-MINHUM ?INNI KANA LI QARIN (UNY) 
A speaker from among them says, “Indeed, I had a companion [on earth] — 
YAQULU?AINNAKA LA-MINA-L-MUSADDIQIN#€ 

who used to say, “Are you really one of tiose who honestly [have faith] — 
?AIDhA MITNA WA KUNNA TURABANW- WA ‘IDhAMAN 
>A INNA LA-MADINUN ? (A) = 

[that] when we have died and become dust and bones we will be paid [for 
what we did when we were alive]?”’— 

QALA HAL ?ANTUM-MUTTALKON ? 3 

[It will be] said, “Would you like to look?” 

FA-T-TALA‘A FA-RA?AHU FI SAWAA?I-L-JAHIM 3% 

And then he looks and sees him in the midst of the blazing fire. 

QALA TA-LLAHI?IN KITTA LA-TURDIN (1) 

He says, “By Allah! You nearly destroyed me too — 

WA LOWLA NI--MATU #> 

and had it not been for the Grace ( #» next page #> ) 
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RABBI LA-KUNTU MINA-L-MUHDARIN %# 

of my Lord, I too would have been given over [to punishment]. 

>AFA-MA NAHWNU BI-MAYYITIN (A) & 

“Then, [oh my companions in Paradise], are we not to die — 

>ILLA MOWTATANA-L?ULA WA MA NAHNU BI- 
MU‘ADhDhABIN ? 3% 

save for our first death, and are we not to be punished? 

>INNA HADhA LA-HUWA-L-FOWZU-L-‘ADhIM 3 

“Truly this is the supreme triumph!” 

LI-MIThLI HADDA FA-L-YA-*-MALI-L-AMILUN # 

For the like of this, let the workers [on earth] work. 

>ADbALIKA KhAYRUN-NUZULAN ?AM ShAJARATU-Z- 
ZAQQUM 1% 

Is this the better welcome, or the [bitter truit of the] tree of Zaqqiam? 
>INNA JACALNAHA FITNATAL-LI-Dh-DhALIMIN 3% 

Indeed We have appointed it as a torment for the cruel unjust oppressors. 
?INNAHA ShAJARATUN TAKbRUJU FI ?ASLI-L-JAHIM (1) 5° 
Surely (that is] a tree that comes out of the roots of the blazing fire of Hell — 
TAL‘UHA KA?ANNAHU RU?USU-Sh-ShAYATIN 

whose fruit is, as it were, the heads of devils. 

FA-INNAHUM LAAKILUNA MINHA FA-MALPUNA 
MINHA-L-BUTUN 

Which surely [the inhabitants of hell] must eat of and fill their bellies. 
ThUMMA ?INNA LAHUM ‘ALAYHA LA-ShOWBAM-MIN 
HAMIM 3% 

[On top of that] there is for them a drink of [the] boiling water [of confusion]. 
ThUMMA INNA MARJIAHUM LA?ILA-L-JAHIM#€¢ 

Then [once again they find that] surely their ultimate return is to Hell. 
?INNAHUM?ALFOW °ABAA?AHUM DAAALLIN (A) 
Surely they found their fathers astray — 

FA-HUM ‘ALAA °AThARIHIM YUHRACUN 4 

and they are making haste [to follow] in their footsteps. 

WA LA-QAD& DALLA QABALAHUM ?AKThARU-L?AWWALIN(A)#== 
And surely most of the people of old went astray before them, — 

WA LA-QAD& ?ARSALNA FIHIM-MUNDBIRIN 3 

and surely We sent among them wamers. 

FA-N-DhUR KAYFA KANA #> 


So see what was ( #> next page =>) 
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#> CAQIBATU-L-MUNDBARIN (A) 8° 
#» the end of those who were warned — 
74 ILA 4BADA-LLAHI-L-MUKBLASIN>€ 33] 
except for the sincere worshippers of Allah. 
75 WALAQAD& NADANA NUHUN FALA-NE“MA-L-MUJIBUN 
And certainly Noh called upon Us, and We were the best of Responders. 
76 WANAJJAYNAHU WA?AHLAHU MINA-L-KARBLL-“ADhIM3¢ 
And We saved him and his family from the great affliction. 
71 WA JACALNA DhURRIYYATAHU HUMU-L-BAQIN3¢ 
And We made his seed the survivors. 
78 WA TARAKNA ‘ALAYHI FL-L~AKBIRIN (A) «= 
And among the people of later days We left for him [the greeting]— 
79 SALAMUN ‘ALA NUHIN FL-L-ALAMIN 
“Peace be upon Nah in all the worlds.” 
80 °INNA KADbALIKA NAJ&ZI-L-MUHSININ 
In that way We surely reward those who excel [in goodness]. 
81 >INNAHU MIN BADINA-L-MU>-MININ#¥ 
Truly he is one of Our believing worshippers. 
82 ThUMMA °AGhRAQ&NA-L?AKhARIN & 
Then We drowned the others. 
83. WA?INNA MIN ShEATIHI LA?IB&RAHIM 0 opt 4 
And surely “Ibrahim was from among his adherents. 
84 >IDh JAA*A RABBAHU BI-QALBIN SALIM # 
Who came to his Lord with a sound heart. 
85 >IDh QALA LI-ABIHI WA QOWMIHI MADbA TA--BUDUN€ 
Who said to his father and his people, “What are you worshipping? 
86 >A? IFKAN ?ALIHATAN DUNA-LLAHI TURIDUN ? 3 
“Is it the lic [of] false deitics you desire beside Allah? 
87 FA-MA DhANNUKUM-BI-RABBI-L-ALAMIN 7% 
“What is it, then, that you think of the Lord of the Worlds?” 
88 FA-NADbARA NADbRATAN FI-N-NUJUM (I) «= 
And he cast a glance at the stars — 
89 FA-QALA °INNI SAQIM # 
And he said, “Surely Lam ill.” 
90 FA-TAWALLOW ‘ANHU MUD&BIRIN 
[At which] they tumed their backs and went away from him. 
91 FA-RAGHA ?ILAA ?ALTHATIHIM FA-QALA #> 
Then he turned to their deities and said, ( +> next page +> ) 
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2ALA TA-KULUN ? 4 

“Why don’t you eat? 

MA LAKUM LA TANTIQUN 2 3¢ 

“What is the matter with you that you don’t speak?” 

FA-RAGBA ‘ALAYHIM DARBAM-BI-L-YAMIN3¢ 

Then he attacked them, striking with his right hand. 
FA2AQ&BALUU *ILAYHI YAZIFFUN 

And [his people] came running towards him. 

QALA ?ATA--BUDUNA MA TANHITUN (A) & 

He said [to them], “Why do you worship what you [yourselves] carve — 
WA-LLAHU KhALAQAKUM WA MA TA--MALUN ? 3 
when Allah has created you and what you make?” 

QAL.U-RA-NU 1.AHT BUINYANAN FA?ALQUHU FI-L-JAHIM 
They said, “Build a pyre for him and cast him on the blazing fire!” 
FAARADU BIHI KAYDAN FA-JA‘ALNAHUMU-L- 
>ASFALIN 3 

So they sought to trap him, but We [thwarted their plan and] brought them low. 
WA QALA?INNI DhAHIBUN °ILA RABBI SAYAHDIN 3 
And he said, “I am going to [leave this land and] go where my Lord will 
guide me. 

RABBI HABA LI MINA-S-SALIHIN 

“Oh my Lord, grant me [a child] from among the [truly] righteous.” 
FA-BAShShARNAHU BI-GhULAMIN HALIM 3 

So We gave him the good news of a gentle son, 

FA-LAMMA BALAGHA MA‘AHU-S-SA<-YA QALA 
YA-BUNAYYA ?INNII?ARA FI-L-MANAMI?ANNIL 
?ADhBAHUKA FA-N-DbUR MADbA TARA ? ; QALA 
YAA-ABATI-F-CAL MA TU-MARU SATAJIDUNIT 

>IN SpA A?A-LLAHU MINA-S-SABIRIN ¥# 

And when [his son] was old enough to work with him, PIbrahim] said, 
“Oh my sou, Clave seen iu a dieam Wat Imust sacrifice you, so look, 
what is your view?” [He] said, “Oh my father. Do what you are ordered. 
By the Will of Allah you shall find me steadfastly patient.” 
FA-LAMMAA ?ASLAMA WA TALLAHU LI-L-JABIN3 
Then, when they had both surrendered themselves to Allah, he laid him face 
down. 


WA NADAYNAHU ?ANY-YAA-IB&RAHIM (U) 13 
And We called out to him, “Oh >Ibrahim! — 
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QAD& SADDAQSTA-R-RU»-YA ; INNA KADBALIKA 
NAJ&ZI-L-MUHSININ* 

“You have faithfully fulfilled the vision.” Truly in that way We reward those 
who excel [in goodness]. 

?INNA HADbA LA-HUWA-L-BALAA?U-L-MUBIN#%€ 

‘Truly that was the clear test [of both his sub: in and obedience]. 

WA FADAYNAHU BI-DhIBaHIN ‘ADhIM3¢ 

Then We ransomed him with a tremendous sacrifice. 

WA TARAKNA ‘ALAYHI FI-L~AKDIRIN (A) 

And among the people of later days We left for him [the greeting], — 
SALAMUN ‘ALAA? IBaRAHIM # 

“Peace be upon “Ibrahim.” 

KADhALIKA NAJAZI-L-MUHSININ (A)3¢ 

Tn that way We reward those who excel [in goodness].— 

>INNAHU MIN <IBADINA-L-MU>-MININ3 

Truly he is one of Our believing worshippers. 

WA BAShShARNAHU BI~ISHAQA NABIYYAM-MINA-S- 
SALIHIN#€ 

And We gave him the good news of the birth of “Ishaq, a prophet from among 
the righteous. 

WA BARAKNA ‘ALAYHI WA ‘ALAA ?ISHAQ& ; WA MIN 
DhURRIYYATIHIMA MUHSINUNW-WA DhALIMUL-LI- 
NAFSIHI MUBIN 3% 

And We blessed him and "Ishaq. And from their seed are some who excel [in 
goodness], and some who clearly oppress themselves (and others]. 

WA LA-QADA MANANNA ‘ALA MUSA WA HARUN# 

And certainly We bestowed Our Favor on Miisa and Harin. 

WA NAJJAYNAHUMA WA QOWMAHUMA MINA-L-KARBI-L- 
<ADbIM 3% 

And We saved the two of them and their people from the great affliction. 
WA NASARNAHUM FA-KANU HUMU-L-GhALIBIN 

And We aided them so that they became the victors. 

WA ?ATAYNAHUMA-L-KITABA-L-MUSTABIN # 

And We gaye them the Book that made clear [right from wrong]. 

WA HADAYNAHUMA-S-SIRATA-L-MUSTAQIM 3 

And We guided them to the straight path. 

WA TARAKNA ‘ALAYHIMA FI-L?AKhIRIN (A) = 

And among the people of later days We left for them [the greeting], — 
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SALAMUN ‘ALA MUSA WA HARUN * 

“Peace be upon Misa and Harin.” 

>INNA KADbALIKA NAJAZI-L-MUHSININ 

In that way We surely reward those who excel [in goodness]. 
?INNAHUMA MIN SBADINA-L-MU?-MININ #%€ 

‘Truly, they are from Our believing worshippers. 

WA?INNA °ILYASA LA-MINA-L-MURSALIN 3% 

And surely *Lyas was [one] of the messengers. 

>1Dh QALA LI-QOWMIHII?ALA TATTAQUN 3 

[Recall] when he said to his people, “Guerd yourselves against evil. 
>ATADA‘UNA BA+-LANW-WA TADhARUNA ?AHSANA-L- 
KbALIQIN (A) & 

“Will you call out to Baal and forsake the Best of Creators — 
?>ALLAHA RABBAKUM WA RABBA ?ABAIKUMU-L- 
?AWWALIN ? 3 

Allah — your Lord and the Lord of your forefathers. the first ones?” 
FA-KADhDhABUHU FA~INNAHUM LA-MUHDARUN (A) &® 
So they denied him but they will surely be arraigned [for punishment] — 
?ILLA ‘SIBADA-LLAHI-L-MUKhLASIN 

save the sincere worshippers of Allah. 

WA TARAKNA ‘ALAYHI FI-L~AKhIRIN (A) & 

And among the people of later days We left for him [the greeting], — 
SALAMUN ‘ALAA? ILYASIN 3 

“Peace be upon "Ilyas." 

?INNA KADBALIKA NAJ&ZI-L-MUHSININ ¥* 

In that way We surely reward those who excel [in goodness]. 
2?INNAHU MIN IBADINA-L-MU-MININ#% 

Truly, he is from Our believing worshippers. 

WA?INNA LUTAL-LA-MINA-L-MURSALIN#& 

And surely Lit was [one] of the messengers, 

>IDh NAJJAYNAHU WA ?AHLAHUU ?AJAMAGIN (A) 0° 
[Recall] when We saved him and all of his family — 

?ILLA ‘AJUZAN FI-L-GhABIRIN 

except an old woman among those who stayed behind. 

ThUMMA DAMMARNA-L-AKBARIN 

Then We destroyed the others. 

WA?INNAKUM LA-TAMURRUNA ‘ALAYHIM- #> 

And surely you pass by [the ruins of] them ( +> next page »> ) 
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MUSBIHIN (A) © 

{in the] moming — 

WA BI-L-LAYL ;?AFA-LA TA--QILUN 23 

and by night. Won’t you use your intelligence? 

WA?INNA YUNUSA LA-MINA-L-MURSALIN# 

And surely Yainus was [one] of the messengers. 

>IDh?°ABAQA °ILA-L-FULKL-L-MAShHUN (1) = 

[Recall] when he ran away to the laden ship — 

FA-SAHAMA FA-KANA MINA-L-MUD&HADIN % 

and he drew lots [with the seamen] and was among the losers, 
FA-L-TAQAMAHU-L-HUTU WA HUWA MULIM 2 

[They cast him in the sea] and the fish swallowed him and he was to blame. 
TA-LOWLAA *ANNAHU KANA MINA-L-MUSABBIHIN (A) 5 
And had he not been from among those who glorify [Allah} — 
LA-LABITHA FI BATANIHII ILA YOWMI YUBA‘ATHUN @ 
He would have stayed in its belly until the Day of the Resurrection. 
FA-NABADhNAHU BI-L-‘ARAA‘I WA HUWA SAQIM#% 

But We cast him out on a desert shore —sick as he was. 
WA?AMBATNA ‘ALAYHI ShAJARATAM-MINY-YAQATIN 3 
And We made a squash vine to grow over him [to shade him from the sun] 
WA?ARSALNAHU?ILA MPATI?ALFIN °@W YAZIDUN%* 
And [then] We sent him to a hundred thousand [people] or more. 
FA2AMANU FA-MATTA-*-NAHUM ?ILA HIN 3 

And they believed, and so We gave them comfort for a while. 
FA-S-TAFTIHIM °ALI-RABBIKA-L-BANATU WA LAHUMU-L- 
BANUN ? (A) 3 

Now ask them, “Does your Lord have daughters while they have sons?” 
?AM KhALAQ&NA-L-MALAA’IKATA ?INAThANW-WA HUM 
ShAHIDUN ? 3 

Or did We create the angels as temales while they were witnesses? 
>ALAA °INNAHUM.-MIN?IFKIHIM LA-YAQULUN (A) & 
Without a doubt it is from [their own inclination] to lie that they say: — 


2 WALADA-LLAHU WA°INNAHUM LA-KADbIBUN # 


“Allah has sited children!” And surely they are liars. 


>ASTAFA-L-BANATI ‘ALA-L-BANIN ? 3 
Has He chosen daughters over sons’? 
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MA LAKUM: KAYFA TAHKUMUN 2 3 

What's the matter with you? How do you judge? 

2>AFA-LA TADBAKKARUN ? 4% 

[Why] won't you reflect [on the whole question]? 

2AM LAKUM SULTANUM-MUBIN (UN) = 

Or if you have clear authority — 

FA2-TU BI-KITABIKUM °IN KUNTUM SADIQIN%# 

then produce your scripture [that proves it]. if you are honest. 

WA JA‘ALU BAYNAHU WA BAYNA-L-JINNATI NASABA ; 
WA LA-QAD& ‘ALIMATI-L-JINNATU °INNAHUM LA- 
MUHDARUN (A) & 

And they imagine kinship between Him and the jinn, but the jinn know very 
well that they will be brought before Him [like the people, for judgment]; — 
SUB&HANA-LLAHI ‘AMMA YASIFUN (A) & 

Exalted is Allah far beyond their descriptions [of Him] — 

?ILLA ‘IBADA-LLAHI-L-MUKbhLASIN%* 

save those who are the sincere worshippers of Allah. 

FAINNAKUM WA MA TA--BUDUN (A) 

Surely you (disbelievers], and that which you worship, — 

MAA ?ANTUM ‘ALAYHI BI-FATININ (A) 5 

cannot tempt [anyone] away from Him — 

?ILLA MAN HUWA SALL-L-JAHIM3& 

except he who is [bound to enter and] bum in the blazing fire. 

WA MA MINNAA?ILLALAHU MAQAMUM-MA--LUM (UNW) 
(The angels say], “There is not one of us, but that he has a known station — 
WA? INNA LA-NAHNU-S-SAAAFFUN #¢ 

truly, we are those who line up [for salah. 

WA? INNA LA-NAHNU-L-MUSABBIHUN 

“And tuly, we are the glorifiers [of Allab].” 

WAIN KANU LA-YAQULUN (A) 

And surely [the disbelievers used] to say: — 

LOW °ANNA ‘INDANA DbIKRAM-MINA-L?AWWALIN (A) 5 
“If we had only had a reminder from the people of old — 

LA-KUNNA ‘IBADA-LLAHI-L-MUKBLASIN 

we would haye been sincere worshippers of Allah.” 

FA-KAFARU BIHI FA-SOWFA YA-'-LAMUN # 

But they have covered up [the Truth] of it, and they will [surely] know. 
WA LA-QAD& SABAQAT #> 

And surely earlier ( +> next page # ) 
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e = 5 
» KALIMATUNA LI-IBADINA-L-MURSALIN 


> Our Word [went forth] to Our worshippers — the messengers — 
172 >INNAHUM LAHUMU-L-MANSURUN (A) = 
that they would surely be helped — 
173, WA?INNA JUNDANA LAHUMU-L-GhALIBUN % 
and that surely Our troops — they would be the victors, 
174 FA-TAWALLA ‘ANHUM HATTA HIN (INW) 5 
So withdraw from them for a time — 
175 WA?ABASIRHUM FA-SOWFA YUBaSIRUN #* 
and watch them, for soon they will see. 
176 >AFABI-ADhABINA YASTA-“JILUN ? 4 
Are they impatient for Our Punishment? 
177 FASIDhA NAZALA BI-SAHATIHIM FA-SAA?A SABAHU-L- 
MUNDhARIN* 
But when it descends in their midst — it will be a piteous moming for those 
who were wamed. 
178 WA TAWALLA ‘ANHUM HATTA HIN (INW) #2 
So withdraw from them for a time — 
179 WA?AB&SIR FA-SOWFA YUBASIRUN #€ 
and watch, for soon they will see, 
180 SUB&HANA RABBIKA RABBI-L-IZZATI ‘AMMA YASIFUN 3% 
Exalted is your Lord, the Lord of Might, far beyond their descriptions [of Him]. 
182 WA SALAMUN ‘ALA-L-MURSALIN # 
And peace be upon the messengers. 
182. WA-L-HAMDU LI-LLAHI RABBI-L‘ALAMIN #* 
And praise be to Allah, Lord of [all] the Worlds. 
| 
ey ee 
Suratii Saaawda 
5 Ruki‘ Revealed in Mzekkah 88 >Ayat 
Coa S—— eee 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 SAAAWDA WA-L-QUR°ANT DhI-Dh-DhIKR # 
Saaawd — by the Recital (Quran) of the Remembrance. 
02 BALI-L-LADBINA KAFARU FI 4ZZATINW-WA ShIQAQA# 
Nay, but those who cover up [the Truth] are [lost] in pride and disunion. 
03 KAM?AHLAKNA MIN QABALIHIM- #> 
How many have We destroyed from before them, (*> next page #> ) 
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MIN QARNIN FA-NADOW- WA LATA HINA MANAS ? 3 
from the generations who cried out when there was no longer time to escape? 


WA ‘AJIBUU AN JAA’*AHUM-MUNDhIRUM-MINHUM 

WA QALA-L-KAFIRUNA HADbA SAHIRUN KADhDhABA # 
And they marveled that a warmer had come to them from among themselves, 
and those who covered up [the Truth] said, “This is a magician — a liar. 


>ATASALA-L~ALIHATA *ILAHANW-WAHIDA ? °INNA 
HADhA LA-ShAYPUN ‘UJABA%* 
“Does he make the gods to be onc God? Surely that is a strange thing.” 


WA-N-TALAQA-L-MALA’U MINHUM?ANI-M-ShU 

WA-S-BIRU ‘ALAA ?ALTHATIKUM ?INNA HADBA 
LA-ShAYUNY-YURADi 

And their leaders went about [saying], “Keep on and be patient in [the worship] 
of your gods. Surely this is a plot conceived [against us]. 


MA SAMI---NA BI-HADhA FI-L-MILLATI-L~AKhIRATI 
?IN HADhAA °ILLA-Kh-TILAQa# 

“We never heard of this in the previous religions. This is nothing but 
[something he] made up. 


2APUNZILA SALAYHI-Dh-DhIKRU MIM-BAYNINA ? ; 

BAL HUM FI ShAKKIM-MIN DbIKRI : BAL-LAMMA 
YADRUQU <ADhABA# 

“Has the Reminder (Quran) been sent dewn to him out of [all of] us?” 
Nay! Rather they are in doubt about My Reminder; they have not yet tasted 
My Punishment. 


>AM ‘SINDAHUM KhAZAA?INU RAHMATI RABBIKA-L-AZIZI- 
L-WAHHABA ? # 
Ordo they have the treasuries of your Lo:d’s Merey, the Mighty, the Giving? 


>AM LAHUM-MULKU-S-SAMAWATI WA-L~ARDI WA MA 
BAYNAHUMA ? : FA-L-YARTAQU FI-LASBABA%# 

Or is theirs the kingdom of the heavens and the earth and all that is between 
the two? Then let them ascend [to their kingdom] on ropes, 


JUNDUM-MA HUNALIKA MAHZUMUM-MINA-L?AHZABA% 
And what a mighty host of the clans will 2¢ vanquished there! 
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KAD}DpABAT QAB4LAHUM QOWMU NUHINW- WA 
<ADUNW-WA FIRSOWNU DhU-L-@WTADA (1) = 

Before them the people of Noh denied [the messengers sent to them], and also 
“Ad, and Pharaoh of the [many] tent poles — 

WA ThAMUDU WA QQWMU LUTINW-WA?ASHABU-L- 
2AYKAH ;°ULAAPIKA-LAHZABA 3 

and [the tribe of] Thamid and the people of Lat and the Companions of the 
Thickets [of Macyan] — these were the factions [linked by their disbelief]. 
>IN KULLUN?ILLA KADhDhABA-R-RUSULA FA-HAQQA 
SIQABA* 

There was not one of them but denied the messengers [I sent], so My 
Retribution was justified. 

WA MA YANDBURU HAA?ULAA?I°ILLA SAYHATANW- 
WAHIDATAM-MA LAHA MIN FAWAQA 23% 

And what are they waiting for but a single Blast? And there will be no repeat. 
WA QALU RABBANA ‘AJJIL-LANA QITTANA QABALA 
YOWML-L-HISABA 

‘They say, “Our Lord! Hurry up with our share (of the punishment] before the 
Day of Accounting!” 

>IS-BIR ‘ALA MA YAQULUNA WA-Dh-KUR ‘ABADANA 
DAWUDA DhA-L?AYD8 : °INNAHUU *AWWABA3E 

Be patient with what they say, and remember Our worshipper Dawad, 
possessor of might. Surely he was one who repeatedly tured [to Us}. 
?INNA SAKhKhARNA-L-JIBALA MA‘AHU YUSABBIHNA 
BI-L~ASbIYYI WA-LIShRAQ& (1) & 

Indeed We compelled the mountains to [join] him in hymning the praises [of 
their Lord] by eventide and sunrise — 

WA-T-TAYRA MAHShURAH ; KULLUL-LAHUU *AWWABA%# 
and the flocks of birds — all together they turned to Him [in praise]. 

WA ShADADANA MULKAHU Wa ?ATAYNAHU-L-HIKMATA 
WA FASLA-L-KhITABA 

And We made his kingdom strong and gaye him wisdom and decisive speech, 
WA HAL ?*ATAKA NABA°U-L-KhASM $ mustsp } TD, 
TASAWWARU-L-MIHRAB& (A) 

And has the news of the [two] litigants come to you — who climbed the wall 
of [his] sanctuary — 

>IDp DAKRALU ‘ALA DAWUDA # 

when they burst in on Dawid ( #» next page #> ) 
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FA-FAZIA MINHUM QALU LA TAKhAF: KnASMANI 
BAGhA BA-:DUNA ‘ALA BA-*-DIN FA-H-KUM-BAYNANA 
BI-L-HAQQI WALA TUShTIT& WA-H-DINAA ?ILA 
SAWAA?I-S-SIRATA% 

and he was alarmed by them, but they said, “Do not be afraid. [We are] two 


litigants, one of whom has wronged the other, so judge between us [and] don’t 
be unjust, but guide us to the way [of understanding the Truth of the matter].” 


>INNA HADhAA ’AKbI : LAHU TISCUNW- WA TISUNA 
NA--JATANW- WA LIYA NA-<JATUNW-WAHIDAH : FA-QALA 
>AKFILNIHA WA ‘AZZANI FI-L-KhITABa 

[One spoke, saying], “This is my brother; he has ninety-nine ewes, whereas I 


have [only] one, and [yet] he has said, ‘Entrust her to me.’ And he has 
overwhelmed me by [his] talk.” 


QALA LA-QAD&4 DhALAMAKA BI-SU°ALI NA-CJATIKA?ILA 
NI‘AJIH ; WA?INNA KAThIRAM-MINA-L-KhULATAA?I LA- 
YABAGhI BA--DUHUM ‘ALA BA-‘-DIN ?ILLA-L-LADhINA. 
?AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI WA QALILUM-MA HUM ; 
WA DhANNA DAWUDU?ANNAMA FATANNAHU 
FA-S-TAGHFARA RABBAHU WA KbhARRA RAKIANW-WA 
>ANABAH 

[Dawiid] said, “He has wronged you in demanding your ewe in addition to his 
ewes, and in truth, many people who are familiar with one another wrong each 
other except those who belicye and act righteously, and they are few.” And 
Dawiid guessed that We had tried him, and he sought forgiveness from his 
Lord and fell down bowing [in prostration| and turned in repentance [to Allah] 


FA-GhAFARNA LAHU DhALIK ; WA?INNA LAHU ‘INDANA 
LA-ZULFA WA HUSNA MA?ABA 3% 


So We forgave him that, and surely he had access to Us and a beautiful end to 
his journey. 


YA-DAWUDU °INNA JASALNAKA KbALIFATAN FI-L2ARDI 
FA-H-KUM-BAYNA-N-NASI BI-L-HAQQI WALA TATTABI-L- 
HAWA FA-YUDILLAKA #> 

[We said to him], “Oh Dawiid. Surely We have made you Our representative 
(khalifah) upon the earth, so judge between the people with justice, and do not 
follow [your own] desire, as it will cause you to stray (+> next page #>) 
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‘AN SABILI-LLAH ; *INNA-L-LADhINA YADILLUNA ‘AN 
SABILI-LLAHI LAHUM ‘ADhABUN ShADIDUM-BI-MA NASU 
YOWMA-L-HISABA 

from the Way of Allah. Surely those who stray from the Way of Allah 
[experience] a severe punishment for having forgotten the Day of Accounting.” 
WA MA KhALAQ&NA-S-SAMAA?A WA-L2ARDA WA MA 
BAYNAHUMA BATILA ; DhALIKA DhANNU-L-LADBINA 
KAFARU : FA-WAYLUL-LI-L-LADhINA KAFARU MINA-N- 
NAR#€ 

And We did not create the heaven and the earth and what is between them in 
vain. That is the opinion of those who cover up [the Truth]. Woe from the Fire 
for those who cover up [the Truth]. 

>AM NAJa‘ALU-L-LADhINA °AMANU WA ‘AMILU-S- 
SALIHATI KA-L-MUFSIDINA FI-L~ARDI?AM NAJi‘ALU-L- 
MUTTAQINA KA-L-FUJJAR ?3€ 

Or shall We treat those who believe and do good deeds like those who pollute 
the earth? Or shall We treat those who, conscious of Allah, ward off evil 
[from within and without), like the wicked? 

KITABUN ?ANZALNAHU ?ILAYKA MUBARAKUL-LI- 
YADDABBARUU ?AYATIHI WA LI-YATADBAKKARA 
?ULU-L2ALBABA%# 

[This is] a blessed Book that has been sent down upon you so that they may 
contemplate its Signs and so that the people of understanding may be reminded. 
WA WAHABANA LI-DAWUDA SULAYMAN ; NL‘-MA-L- 
‘ABaDa ; INNAHUU °AWWABA* 

And We bestowed Sulayman on Dawid. How graced a worshipper! Surely he 
was always turning [to his Lord in prayer and repentance]. 

>IDh ‘URIDA ‘ALAYHI BI-L-ASHIY YI-S-SAFINATU-L- 
JIYADA (U) & 

[Recall in the Book] when, towards the end of day, swifi-footed steeds were 
brought before him — 

FA-QALA ?INNIT °AHBAB&TU HUBBA-L-KbAYRI ‘AN 

DBIKRI RABBI : HATTA TAWARAT BI-L-HUABA% 

and he said, “Surely I have loved the good things [of this world] more than 
the remembrance of my Lord, until they were hidden by the veil (of evening]. 
RUDDUHA “ALAYY ; FA-TAFIQA # 

“Bring them back to me!” And he set about ( #> next page #> ) 
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MASHAWM-BI-S-SUQI WA-L7A--NAQ& 3 

rubbing (ali: slashing) their legs and necks. 

WA LA-QADi FATANNA SULAYMANA WA ?ALQAYNA 
‘ALA KURSIYYIHI JASADAN ThUMMA ?ANABA 3 

And We certainly tried Sulayman [when] We set upon his throne a [lifeless] 
body. Then he turned [to Us and humbly petitioned Us]. 

QALA RABBI-Gb-FIR LI WA HAB4 LI MULKAL-LA 
YAMBAGBI LIPAHADIM-MIM-BA--DI ; °INNAKA 
>ANTA-L-WAHHABA3# 

He said, “My Lord, forgive me and give me a kingdom the like of which will 
not belong to anyone after [me]. Surely You are the Giver [of all things].” 
FA-SAKhKhARNA LAHU-R-RIHA TAJARI BIPAMAIHIT 
RUKbAA?AN HAYTbU °ASAB§ (A) 

So We subjugated the wind to him, which, by his command, blew gently 
wherever he intended [for it to go] — 

WA-Sh-ShAYATINA KULLA BANNAA?INW-WA 

GhAWWAS (INW) & 

and [from] the rebellious forces [of the jinn] 
WA?AKhARINA MUQARRANINA FI-LASFADA3 

and [yet] others coupled in chains. 

HADhA ‘ATAA?UNA FA-M-NUN?OW ?AMSIK BI-GbAYRT 
HISABA# 

[Saying], “This is Our Gift, so give or take without accounting.” 

WACINNA LAHU ‘INDANA LA-ZULFA WA HUSNA MA°ABA € 
And surely he had access to Us and a beautiful end to his journey. 
WA-Dh-KUR ‘ABADANAA ?AYYUBA | must stop | >IDh NADA 
RABBAHUU ?ANNI MASSANIYA-Sh-ShAYTANU BE 
NUSBINW-WA ‘ADbABa3¥t 

And remember Our worshipful servant *Ayab, when he cried to his Lord, 
“Surely Shaytan afflicts me with distress and torment!" 

?UR-KUD BI-RUJALIK : HADBA MUGHTASALUM-BARIDUNW- 
WA ShARABA#* 

[He was told], “Stamp your foot. [Here] is cool water to wash with and drink.” 
WA WAHABANA LAHUU?AHLAHU WA MITHLAHUM- 
MA‘AHUM RAHMATAM-MINNA WA DbIKRA # 


And We gave him back his family, and the like of them with them, as a Mercy 
from Us and a Reminder ( #>next page & ) 
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LIPULL-L“ALBABA # 

to those who understand. 

WA KbUDh BI-YADIKA DIGHThAN FA-D-RIB-BIHI WA LA 
TAHNATh :?INNA WAJADANAHU SABIRA : NI--MA-L-‘ABaDa ; 
>INNAHUU ’AWWABA 3 

And [We said], “Take a handful of twigs and strike with it and do not break 
your oath.” Surely We found him to be steadfast and a blessed worshipper. 
Truly he was one who turns back [to his Lord in repentance]. 
WA-Db-KUR IBADANAA?IBARAHIMA Wa? ISHAQA WA 
YA--QUBA ?ULI-L?AYDI WA-L~ABASAR 3 

And remember Our worshippers Ibrahim, "Ishig and Yatqiib; those of power 
and [spiritual] vision. 

2INNAA ?AKhLASNAHUM-BL-KhALISATIN DhIKRA-D-DAR 3 
Truly We distinguished them with a distinct quality — remembrance of the 
[Finwl] Abode. 

WA ?INNAHUM ‘INDANA LA-MINA-L-MUSTAFAYNA-L- 
>AKHYAR # 

And surely in Our sight they are the chosen, the clect. 
WA-Dh-KUR?ISMALA WA-L-YASA‘A WA DhA-L-KIFL ; 
WA KULLUM-MINA-LAKhYAR 3 

And remember “Isma‘ll and Yasa‘a and Dhu-I-Kifl. And they are all from the 
elect. 

HADhA DhIKR ; WA2INNA LI-L-MUTTAQINA LA-HUSNA 
MA?ABA (IN) 0" 

This is a Reminder. And surely for those who, conscious of Allah, ward off 
evil [inwardly and outwardly], the end of the journey is happy — 
JANNATI ‘AD&NIM-MUFATTAHATAL-LAHUMU-L- 
-ABAWABA 

gardens of perpetual bliss, the gates of which are open wide for them. 
MUTTAKPINA FIHA YAD&‘UNA FIHA BI-FAKIHATIN 
KATHIRATINW-WA ShARABA @ 

Reclining within them, they will call therein for many fruits and drinks. 

WA INDAHUM QASIRATU-T-TARFI *ATRABA& 

And with them [will be] chaste women of equal age with eyes for them alone. 
HADhA MA TU‘ADUNA LI-YOWMEL-HISABA 

This is what you were promised for the Day of Accounting. 

INNA HADhA LA-RIZQUNA MA LAHU MIN-NAFAD& # 
Surely this is Our Provision which will never waste away, 

HADhA ; WA?7INNA #> 

‘This [is for the righteous]. And surely ( #> next page > ) 
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LI-T-TAGHINA LA-ShARRA MA?ABA (IN) 

for the transgressors the most evil destination — 

JAHANNAM : YASLOWNAHA : FA-BP-SA-L-MIHADA3 
Jahannam — a place of burning — and a wretched resting place. 

HADbA FA-L-YADpUQUHU HAMIMUNW-WA 

GbASSAQA (UNW) & 

‘This — so let them taste it — burning despair and ice-cold darkness — 

WA °AKhARU MIN ShAKLIHII AZ WAJA3 

and other [torments] of a similar kind [that all come] in pairs. 

HADbA FOWJUM-MUQ&TAHIMUM-MA‘AKUM ?: LA 
MARHABAM-BIHIM ;?INNAHUM SALU-N-NAR 

[And they will say to one another, “Do you see] this army rushing blindly [in] 
with you? No [word of] welcome for them. Surely they will roast in the Fire.” 
QALU BAL °ANTUM : LA MARHABAM-BIKUM ; *ANTUM 
QADDAMTUMUHU LANA : FA-BP-SA-L-QARAR # 

They [who were seduced] say, “Not for you. No welcome for you. You [who 
were our leaders] brought this upon us and [brought us to] a wretched abode.” 
QALU RABBANA MAN QADDAMA LANA HADhA FA- 
ZIDAHU ‘ADABAN DI--FAN FI-N-NAR 3 

And they say, “Our Lord, whoever brought this upon us, give them double 
punishment in the Fire’ 
WA QALU MA LANA LA NARA RIJALAN KUNNA 
NA‘UDDUHUM-MINA-L2ASHRAR 23% 

And they say, “How come we don’t see any of the men here that we counted 
among the worst? 

?ATTAKhADhNAHUM SIKBRIY YAN ?AM ZAGhAT <ANHUMU- 
LABASAR 73 

“Did we [wrongly] take them to be a laughing-stock or [is it just] that our eyes 
have missed them?” 

?INNA DhALIKA LA-HAQQUN TAKbASUMU ?AHLLN-NAR 
Surely, that indeed is the bickering of the people in the Fire. 
QUL?INNAMAA ?ANA MUNDhIRUNW : WA MA MIN>ILAHIN 
>TLLA-LLAHU-L- WAHIDU-L-QAHHAR 

Say [to the people], “I am a warner. There is no deity save Allah, the One, 

the Irresistible. 

RABBU-S-SAMAWATI WA-L-ARDI WA MA BAYNAHUMA-L- 
<AZIZU-L-GhAFFAR % 

“Lord of the heavens and the earth and what is between them — the Exalted 

in Might, the Ever-Forgiving.” 
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QUL HUWA NABAVUN ‘ADBIM (UN) 8 

Say, “It is an awesome Message — 

2>ANTUM ‘ANHU MU--RIDUN ? 4% 

{so] why do you turn away? 

MA KANA LIYA MIN ‘ILMIM-BIL-L-MALA°I-L“A--LAA 7IDh 
YAKRTASIMUN 4 

“L had no knowledge of the exalted assembly [of angels] when they disputed 
[about the creation of Adam]. 

>INY-YUHAA *ILAYYA ?ILLAA *ANNAMAA?ANA 
NADhIRUM-MUBIN3 

“It is only revealed to me so that I may be a clear warner [to you].” 

>1Dh QALA RABBUKA LI-L-MALAA*IKATIINNI 
KhALIQUM-BAShARAM-MIN TIN#% 

[Remember] when your Lord said to the engels, “Surely I am creating a mortal 
being from clay. 

FA-IDhA SAWWAYTUHU WA NAFAKKTU FIHI MIR RUHI 
FA-QA‘U LAHU SAJIDIN® 

“And when I have formed him and breathed into him from My Spirit, then fall 
down before him — prostrate.” 

FA-SAJADA-L-MALAA?IKATU KULLUHUM 2AJAMAUN (A) 5° 
And so the angels prostrated, all of them together — 

>ILLAA >IBALIS ;>IS ‘TAKBARA WA KANA MINA-L-KAFIRIN #€ 
save Iblis; he was arrogant and became one of those who cover up [the Truth]. 
QALA YAA-IBaLISU MA MANASAKA ?AN TASJUDA LI-MA 
KhALAQ&TU BI-YADAYY ; °ASTAKBARTA?AM KUNTA 
MINA-L~ALIN ? #& 

[Allah] said, “Oh Iblis. What prevents you from prostrating before that which I 
have created by My Hands? Are you too proud, or are you from the high ones?” 
QALA ANA KbAYRUM-MINH ; KhALAQSTANI MIN- 
NARINW-WA KhALAQ&TAHU MIN TIN 3 

He said, “I am better than him. You created me from fire and You created him 
trom clay.” 


QALA FA-Kb-RUJa MINHA FA?INNAKA RAJIM (UNW) & 
[AlLah] said, “Get out of here. [By] so [saying] you are accursed, — 
WA?INNA ‘ALAYKA LA---NATII ILA YOWMI-D-DIN 3% 

and My Curse is on you until the Day of Reckoning.” 

QALA RABBI #> 

He said, “My Lord! (> next page +>) 
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8 Ruki‘ Revealed in Makkah 75 °Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 


FA2ANDDIRNII ILA YOWMI YUB&ATHUN 

“Reprieve me till the Day they are resurrected.” 

QALA FA~TNNAKA MINA-L-MUNDDARIN (A) & 

[Allah] said, “So, [now], truly you are of those reprieved, — 

>TLA YOWMI-L-WAQATI-L-MA-<LUM#¢ 

until the Day whose time is well-known.” 

QALA FABI-IZZATIKA LA“UGLWIYANNAHUM 
2>AJAMASIN (A) 

[Iblis] said, “So by Your Might, | will beguile them, every one, — 
?I1LLA IBADAKA MINHUMU-L-MUKhLASIN 

saye for the sincere ones from among your worshippers.” 

QALA FA-L-HAQQU WA-L-HAQQA ?AQUL#¥€ 

[Allah] said, “The Truth is and I speak the Truth. 
LA2AMLA?ANNA JAHANNAMA MINKA WA MIMMAN 
TABIFAKA MINHUM ?AJAMA‘IN #€ 

“L shall certainly fill Jahannam with you and all those who follow you.” 
QUL MAA?AS?ALUKUM ‘ALAYHI MIN?AJ&RINW-WA MAA 
>ANA MINA-L-MUTAKALLIFIN 4 

Say [to the people], “I ask no reward from you and I am not an impostor. 
>IN HUWA?ILLA DhIKRUL-LL-L“ALAMIN3# 

“It simply is a Reminder to all the worlds. 

WA LA-TA--LAMUNNA NABA?AHU BA--DA HIN 3 
“And in time you will come to know [the Truth] that it contains.” 


Stratu-z-Zumar 


In the Name of Allah, 

the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
‘TANZILU-L-KITABI MINA-LLAHI-L-‘AZIZI-L-HAKIM ¥ 
The revelation of the Book is from Allah, the Almighty, the Wise. 
7INNAA ?ANZALNAA®ILAYKA-L-KITABA BI-L-HAQQI 
FA--BUDI-LLAHA MUKbLISAL-LAHU-D-DIN3% 
Truly We have sent down to you this Book by Truth; so worship Allah alone 
and make [your] religious and spiritual wey of life (din) sincere. 
>ALA LI-LLAHI-D-DINU #> 
Unquestionably, for Allah the way of life (#> next page +>) 
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-L-KhALIS ; WA-L-LADhINA-T-TAKhADhU MIN DUNIHIL 
>OWLIYAA? | must step} MA NA--BUDUHUM 7ILLA LI- 
YUQARRIBUNAA?ILA-LLAHI ZULFA : 2INNA-LLAHA 
YAHKUMU BAYNAHUM FI MA HUM FIHI YAKHTALIFUN ; 
>INNA-LLAHA LA YAHDI MAN HUWA KADhIBUN 
KAFFAR # 

[is total] sincerity. And those who have teken protectors other than Him say, 
“We only worship them so that they may bring us closer to Allah,” Surely 
Allah will judge between them conceming everything they differ upon be- 
tween themselves. Surely, Allah does not guide anyone who is a liar, or 
anyone who covers up [the Truth]. 


LOW?ARADA-T LAHTI ?ANY-YATTAKbIDbA WALADAL- 
LA-S-TAFA MIMMA YAKhLUQU MA YAShAA2U 
SUB&HANAH ; HUWA-LLAHU-L-WAHIDU-L-QAHHAR# 

Tf Allah had desired to take a son, He could have chosen from out of what He 


created whatever He wanted — glory be to Him. He is Allah, the One, the 
Irresistible. 


KhALAQA-S-SAMAWATI WA-L?ARDA BI-L-HAQQ& : 
YUKAWWIRU-L-LAYLA ‘ALA-N-NAHARI WA YUKAWWIRU- 
N-NAHARA ‘ALA-L-LAYLI WA SAKhKhARA-Sh-ShAMSA 
WA-L-QAMAR ; KULLUNY-YAJAR1 LIPAJALIM-MUSAMMA ; 
>ALA HUWA-L-‘AZIZU-L-GhAFFAR 

He created the heavens and the earth by Truth. He wraps the night over the 

day and wraps the day over the night and has subjugated the sun and the 


moon, each running [in orbit] for a specified term. Unquestionably He is 
the Mighty, the Ever-Forgiving. 


KbALAQAKUM-MIN-NAFSINW- WAHIDATIN ThUMMA 
JASALA MINHA ZOWJAHA WA ?ANZALA LAKUM-MINA-L- 
?AN‘AMI ThAMANIYATA °AZWAJA : YAKBLUQUKUM FI 
BUTUNI°UMMAHATIKUM KhALQAM- »> 

He created you all from a single soul, and then from that being, He created 
her mate, He sent down four kinds of livestock in pairs, wale und female. 

He created you in the wombs of your mothers in [stages of] creation ( »> next 
page #> ) 
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MIM-BA-‘-DI KbALQIN FI DRULUMATIN ThALATI : 
DhALIKUMU-LLAHU RABBUKUM LAHU-L-MULK ; 

LAA ?ILAHA °ILLA HU : FAPANNA TUSRAFUN ? 

after creation in three depths of darkness. That is Allah — your Lord — to 
Him belongs [all] Sovereignty. There is no deity save Him, so why are you 
turned away? 


>IN TAKFURU FAINNA-LLAHA GhANTY YUN ‘ANKUM : 
WA LA YARDA LI“IBADIHI-L-KUER : WA >IN TASHKURU 
YARDAHU LAKUM ; WALA TAZIRU WAZIRATUNW-WIZRA 
?UKbRA ; THUMMA ?ILA RABBIKUM-MARJFUKUM FA- 
YUNABBPUKUM-BI-MA KUNTUM TA--MALUN ;°INNAHU 
SALIMUM-BLDhATI-§ SUDUR & 

If you are thankless — Allah is in no need of you — yet He is not pleased by 
ingratitude in His worshippers. And if you are thankful He is pleased by it in 
you. And no bearer of burdens will bear the burden of another Then to your 


Lord is your retum, and He will inform you about what you used to do. 
Surely, He knows what is in the breasts [of the people]. 


WA ?IDbA MASSA-L“INSANA DURRUN DA‘A RABBAHU. 
MUNIBAN?ILAYHI ThUMMA?IDhA KhAWWALAHU 
NI+-MATAM-MINHU NASTYA MA KANA YAD&UU *ILAYHI 
MIN QAB&LU WA JASALA LI-LLAHI?ANDADAL-LLYUDILLA. 
‘AN SABILIH ; QUL TAMATTAS BI-KUFRIKA QALILUN 
>INNAKA MIN ?ASHABL-N-NAR # 

‘When harm touches a person, he cries out to his Sustainer and Lord, turning 
to Him [in repentance]; then when He bestows His grace upon him, he forgets 
Him Whom he called upon, and claims that there are rivals to Allah, and thus 
leads [others] astray from His Path. Say [lo such a person], “Enjoy yourself 
for a while in covering up [the Truth], yet surely you [are destined fo be] 
among the Companions of the Fire. 


>AMMAN HUWA QANITUN ?ANAA?A-L-LAYLI SAJIDANW- 
WA QAA]IMAN Y-YAHDhARU-L?AKhIRATA WA YARJU 
RAHMATA RABBIH ? ; QUL HAL #> 

“Or (do you think that you are the equal] of the one who is devoutly obedient, 
[spending] the hours of the night prostrating or standing [in sa/afi], dreading 
the terrors of the Final World and hoping for the Mercy of his Lord?” Say, 
“Are ( #> next page # ) 
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YASTAWI-L-LADRINA YA-‘-LAMUNA WA-L-LADhINA LA 
YA--LAMUN ?°INNAMA YATADhAKKARU ?ULU-L?ALBABA3€ 
those who know and those who don’t know equal?’ [But] the only ones who 
will remember are the people of understanding. 


QUL YA-TBADI-L-LADhINA?AMANU-T-TAQU RABBAKUM ; 
LE-L-LADbINA ?AHSANU FI HADBIHI-D-DUNYA HASANAH ; 
WA?ARDU-LLAHI WASKAH ; ?INNAMA YUWAFFA-S- 
SABIRUNA ?AJ4RAHUM-BI-GbAYRI HISABA% 

Say, “Oh My worshippers who have believed, be conscious of your Lord and 
ward off evil [from within and without]. For those who excel at good deeds 


in this world there is the best of goodness, and the earth of Allah is spacious. 
Truly those who are steadfastly patient will be rewarded without accounting.” 


QUL°INNII°UMIRTU?AN ?A-“BUDA-LLAHA MUKBLISAL- 
LAHU-D-DIN (A) & 

Say, “Truly Iam commanded to worship Allah, making my religious way of 
life (din) sincere for Him — 


WA?UMIRTU LIPAN ?AKUNA ?AWWALA-L-MUSLIMIN 
and J am commanded to be first among those who willingly surrender to Allah 
(muslimin).” 


QUL?INNIT?AKhAFU?IN ‘ASAYTU RABBI ‘ADbABA 
YOWMIN ‘ADhIM 

Say, “Surely I fear, if I should disobey my Lord, the punishment of an 
awesome Day.” 


QULI-LLAHA ?A-BUDU MUKbLISAL-LAHU DINI 5 
Say, “I shall worship Allah [alone, wholly] sincere to Him in my din — 


FA--BUDU MA ShP-TUM-MIN DUNIH ; QUL?INNA-L- 
KbASIRINA-L-LADBINA KhASIRUU 2ANFUSAHUM WA 
?AHLIHIM YOWMA-L-QIYAMAH ; ?ALA DhALIKA 
HUWA-L-KhUSRANU-L-MUBIN ¥ 

so worship whatever you will beside Him.” Say, “Surcly, the losers are the 


ones who will lose themselves and their families on the Day of Standing.” 
Ah, that will be the clear loss, 
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LAHUM-MIN FOWQIHIM DhULALUM-MINA-N-NARI WA 
MIN TAHTIHIM DhULAL ; DhALIKA YUKbAWWIFU-LLAHU 
BIHI BADAH ; YA-IBADI FA-T-TAQUN 3% 

They shall have canopies of fire above them and canopies [of fire] below 
them, Allah strikes fear into His worshippers like that! Oh My worshippers, 
be mindful of Me and ward off evil [from within and without] 


WA-L-LADHINA-J&-TANABU-T-TAGHUTA 2AN Y-YA--BUDUHA 
WA?ANABUU ?ILA-LLAHI LAHUMU-L-BUSbRA : FA- 
BAShSBIR <IBADA (1) 5° 

[But for] those who shun the objects of felse worship [external and internal], 
lest they worship them, and tum back to Allah — for them [there is] good 
news, so give good news to My worshipfil slaves — 


>AL-LADbINA YASTAMIUNA-L-QOWLA FA-YATTABIUNA 
?AHSANAH ; °ULAA*IKA-L-LADBINA HADAHUMU-LLAHU 
WA°?ULAAIKA HUM?ULU-L°ALBABA 

those who listen to what is said and follow what is best in it. Those are the 
ones whom Allah has guided and those are the people of understanding. 


?AFA-MAN HAQQA ‘ALAYHI KALIMATU-L-‘ADbABA ; 
2AFA?ANTA TUNQIDAU MAN FIN-NAR 23% 

Then, is the one upon whom the judgment of punishment is already passed 
[to be saved]? Can you save someone who is already in the Fire? 


LAKINI-L-LADhINA-T-TAQOW RABBAHUM LAHUM 
GhURAFUM-MIN FOWQIHA GhURAFUM-MABANIYYATUN 
TAJARI MIN TAHTIHA-LANHAR ; WA<-DA-LLAH ; LA 
YUKbLIFU-LLAHU-L-MIADA# 

But for those who are truly conscious of their Lord and haye warded off evil 
[from within and without] there are chambers raised upon chambers on high 


beneath which rivers flow. [This is] the Promise of Allah, [And] Allah never 
fails to keep His Promise. 


>ALAM TARA ?ANNA-LLAHA ?ANZALA MINA-S-SAMAA?I 
MAA?AN FA-SALAKAHU #> 

Don’t you see that it is Allah who has sent down water from the sky and 
threads it ( +> next page +> ) 
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»> YANABI‘A FI-L?ARDI TRUMMA YUKbRIU BIHI ZARAM- 
MUKUTALIFAN °ALWANUHU ThUMMA YAHIJU FA-TARAHU 
MUSFARRAN ThUMMA YAJésALUHU HUTAMA ;?INNA FI 
DbALIKA LA-DhIKRA LI?ULI-L“ALBABA 

> _ as springs in the earth; then from that He brings forth crops of various colors; 
and then they wither and you see them turning yellow and He tums them to 
chaff? Surely in [all] of this there is a reminder for the people of understanding 


22 ?AFA-MAN ShARAHA-LLAHU SADARAHU LL-LISLAMI FA- 
HUWA ‘ALA NURIM-MIR-RABBIH ? ; FA-WAYLUL- 
QASIYATI QULUBUHUM-MIN DhIKRI-LLAH ;?UL. 
FI DALALIM-MUBIN #* 

Could one whose breast Allah has expanded to [accept] Islam, and he is 
illuminated by [the Light of] his Lord, [be like one who is closed and remains 
in darkness]? But woe to those whose hearts are hardened against the 
remembrance of Allah. Surely such [people] are clearly in error. 


23 2ALLAHU NAZZALA ?AHSANA-L-HADIThI KITABAM- 
MUTASbABIHAM-MATbANIYA TAQ&ShATRRU MINHU 
JULUDU-L-LADhINA YAKhShOWNA RABBAHUM : 
ThUMMA TALINU JULUDUHUM WA QULUBUHUM ILA 
DbIKRI-LLAH ; DhALIKA HUDA-LLAHI YAHDI BIH] MANY- 
YAShA’? ; WA MANY-YUDLILI-LLAHU FA-MA LAHU MIN 
HADA# 

Allah has sent down the most beautiful message in the form of a Book which 
is fully consistent with itself, [in which promises of reward are] paited [with 
promises of punishment] which cause the skins of those who fear their Lord 

to shiver; then their skins and hearts soften to the remembrance of Allah. 


Such is the Guidance of Allah by which He guides whom He wills. And 
one whom Allah leaves astray — for him there is no guide. 


24 >AFA-MANY-YATTAQI BI-WAJAHIHI SUU?A-L“ADBABI 
Y@OWMA-L-QIYAMAH ?; # 
Could one who has nothing but his face to protect him from the punishment 
of the Day of Standing be [like one who, through his belief and good deeds, 
is secure from that punishment]? ( +> next page #> ) 
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WA QILA LI-Db-DhALIMINA DhUQU MA KUNTUM 
TAKSIBUN# 


And it will be said to those who oppress [themselves and others], “Taste [the 
fruit] of what you earned.” 


KADhDhABA-L-LADhINA MIN QABALIHIM FA“ATAHUMU- 
L-ADDABU MIN HAYTbU LA YASH‘URUN#* 

Those before them denied [the Truth] and punishment befell them, from 
whence they did not know. 


FA“ADhAQAHUMU-LLAHU-L-KhIZYA FI-L-HAYATI-D- 
DUNYA : WA LA<ADpABU-LAKbIRATI?AKBAR { must stop t 
LOW KANU YA--LAMUN # 


So Allah made them taste disgrace in this world, and the punishment of the 
Tinal World is greater — if dicy unly kucw, 


WA LA-QAD& DARAB&NA LL-N-NASI FI HADQA-L-QUR?ANI 
MIN KULLI MATRALIL-LASALLAHUM YATADhAKKARUN 3 


And We have certainly set forth all kinds of examples in this Reading 
(Qur°an) so that they might remember [the Truth). 


QUR?ANAN ‘ARABIYYAN GhAYRA Dbl WAJIL- 
LASALLAHUM YATTAQUN% 
Tt is. a Qur°an in clear eloquent speech (“arabiyyan) without any crookedness, 


[sent down] that they might become conscious of Allah, and ward off evil 
[from within and without}. 


DARABA-LLAHU MAThALAR-RAJULAN FIHI SHhURAKAA?U 
MUTAShAKISUNA WA RAJULAN SALAMAL-LI-RAJUL : 
HAL YASTAWTYANI MAThALA ?; ?AL-HAMDU LI-LLAH : 
BAL?AKTRARUHUM LA YA--LAMUN#& 


Allah sets forth an example: a man who is owned by quarreling masters and 
another [man] who belongs exclusively to one man — can they be the same? 
Praise be to Allah! But most of them do not use their intelligence. 


>INNAKA MAYYITUNW- WA ?INNAHUM-MAYYITUN (A) 5° 
Truly, you will die and they will die — 


ThUMMA *INNAKUM YOWMA-L-QIYAMATIINDA 
RABBIKUM TAKLTASIMUN % ® 


[and] then, on the Day of the Standing, you will place your dispute before your 
Lord. 
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FA-MAN?ADbLAMU MIMMAN KADbABA ‘ALA-LLAHI WA 
KADhDbABA BI-S-SIDAQI >IDh JAA?AH ; ?ALAYSA FI 
JAHANNAMA MATHWAL-LI-L-KAFIRIN ? 3 

And who is a greater oppressor than one who lies about Allah and [then] 


denies the Truth when it comes to him? Is there net a place in Jahannam for 
those who cover up [the Trath]? 


WA-L-LADhI JAA?A BI-S-SIDAQI WA SADDAQA BIHII 
>ULAA*IKA HUMU-L-MUTTAQUN # 

And the one who has brought the Truth and [they] who accept it — they are 
those who are conscious of Allah and ward off evil [from within and without]. 


LAHUM-MA YAShAA?UNA ‘INDA RABBIHIM ; DhALIKA 
JAZAA?U-L-MUHSININ (A) = 

‘They shall have everything they desire with their Lord; such is the reward 
for those who excel {in the doing of good) — 


LI-YUKAFFIRA-LLAHU ‘ANHUM ?ASWA?A-L-LADhI 
‘AMILU WA YAJaZIYAHUM °AJaRAHUM-BI-AHSANI- 
L-LADbI KANU YA~+-MALUN# 

that Allah shall hide from them their worst deeds, and reward them according 
to the very best that they have done. 


>ALAYSA-LLAHU BI-KAFIN ‘ABiDAH ? ; WA 
YUKhAWWIFUNAKA BI-L-LADHINA MIN DUNIH ; 

WA MANY-YUDLILI-LLAHU FA-MA LAHU MIN HADA 

Is Allah not enough for His worshipper? Yet they threaten you with those [they 


worship] other than Him. And he whom Allah leaves to stray — for him there 
is no guide. 


WA MANY-YAHDI-LLAHU FA-MA LAHU MIM-MUDILL ; 
?AL.AYSA-LLAHU BI-AZIZIN DbI-N-TIQAM ? 2 

And whoever Allah guides — for him there is no one to lead him astray. Is 
not Allah Mighty, the Avenger [of evil]? 


WA LA~IN SA°ALTAHUM-MAN KhALAQA-S-SAMAWATI WA- 
L?ARDA LA-YAQULUNNA-LLAH : QUL ?AFA-R A?AYTUM > 
And if you asked them, “Who created the heavens and the earth?” they would 
say — “Allah”. Say [to them], “Have you considered (=> next page +>) 
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42 


-MA TADACNA MIN DUNI-LLAHI IN ?ARADANIYA-LLAHU 
BI-DURRIN HAL HUNNA KAShIFATU DURAIHI OW 
>ARADANI BI-RAHMATIN HAL HUNNA MUMSIKATU 
RAHMATIH ? ; QUL HASBIYA-LLAH ; <ALAYHI 
YATAWAKKALU-L-MUTAWAKRILUN #& 

those whom you call upon other than Allzh? If Allah wanted to harm me, 
could they remove the harm inflicted by Him? Or if He willed some mercy 
for me, could they hold back His Merey’” Say, “Allah suffices me. Upon 
Him [alone] those who trust place their trust.” 


QUL YA-QOWMI--MALU ‘ALA MAKANATIKUM ?INNI 
‘AMIL : FA-SOWFA TA-LAMUN (A) 8 

Say. “Oh my people! Act in accord with your station and I shall work [in 
accord with mine]. Then you shall know — 


MANY-YA’-TIHI ‘ADHABUNY-YUKhZIHI WA YAHILLU 
<ALAY HI ‘ADhABUM-MUQIM 

‘on whom the punishment of disgrace shall fall [in this world] and upon 
whom shall fall enduring punishment [in che Final World].” 


>INNAA °ANZALNA ‘ALAYKA-L-KITABA LI-N-NASI 
BI-L-HAQQ& : FA-MANI-H-TADA FALLNAFSIH : 

WA MAN DALLA FA2INNAMA YADILLU ‘ALAYHA : 

WA MAA ?ANTA ‘ALAYHIM-BI-WAKIL 

Surely We have by Truth sent down upon you the Book for [all] the people. 
Whoever is guided [by it] is guided for the good of his own soul. And who- 


ever strays [from the Truth] strays only to his own harm. And you are not 
a warden over them. 


?ALLAHU YATAWAFFA-L2ANFUSA HINA MOWTIHA 
WA-L-LATI LAM TAMUT FI MANAMIHA : 
FA-YUMSIKU-L-LATI QADA ‘ALAYHA-L-MOWTA WA 
YURSILU-L>UKbRAA ?ILAA *AJALIM-MUSAMMAA ; #> 
Allah receives the souls at the time of their death, and those that have 
not yet died, during [their] sleep. Then He keeps those for whom He has 
decreed death, and releases the others for a set time, ( +> next page > ) 
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47 


2INNA FI DbALIKA LA-AYATIL-LI-QOWMINY- 
YATAFAKKARUN # 
Surely in that are Signs for the people who reflect [on the Truth]. 


>AMI-T-TAKhADBU MIN DUNI-LLAHI ShUFA‘A/? ; QUL 
2>AWA LOW KANU LA YAMLIKUNA ShAY°ANW-WA LA 
YA-©-QILUN ? 3 

And yet they have taken intercessors besides Allah, Say, “[Have you done 


this] even though they do not have [power over] anything, and have no 
intelligence?” 


QUL-LE-LLAHI-Sh-ShAFA‘ATU JAMIA ; LAHU MULKU-S- 
SAMAWATI WA-L2ARD ; TRUMMA *ILAYHI TURJASUN 3% 
Say, “Intercession is wholly with Allah — to Him belong the heavens and 
the carth — then to Him you shall be returned.” 


WA?IDbA DhUKIRA-LLAHU WAHDAHU-Sh-MA?AZZAT 
QULUBU-L-LADhINA LA YU?-MINUNA BI-L-AKhIRAH : 
WA?IDbA DBUKIRA-L-LADHINA MIN DUNIHII *IDhA HUM 
YASTABASHIRUN # 

And when Allah — the One and Only — is mentioned, the hearts of those 


who do not believe in the Final World shrivel with aversion. And when 
those aside from Allah are mentioned, they are filled with joy. 


QULI-LLAHUMMA FATIRA-S-SAMAWATI WA-L~ARDI 
<ALIMA-L-GhAYBI WA-Sh-ShAHADATI?ANTA TAHKUMU 
BAYNA “IBADIKA FI MA KANO FIHI YAKUTALIFUN 
Say, “Oh Allah — Creator of the heavens and the earth — Knower of the 


Unseen and the Seen. You will judge between Your worshippers in those 
matters about which they disagree.” 


WA LOW ANNA LI-L-LADBINA DhALAMU MA FI-L?ARDI 
JAMISANW-WA MIThLAHU MA‘AHU LA-F-TADOW BIHI 
MIN SUU?I-L“ADbABI YOWMA-L-QIYAMAH : # 

Even if the oppressors [of themselves and others] possessed all the wealth 

of the earth, and its like, they would [be ready to offer it all] to ransom them- 
selves so as to escape from the worst of the punishment of the Day of Standing. 
(> next page # ) 
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52 


53 


=> WA BADA LAHUM-MINA-LLAHI MA LAM YAKUNU 


YAHTASIBUN # 
And that which they did not count upon.will appear to them from Allah. 


WA BADA LAHUM SAYYPATU MA KASABU WA HAQA 
BIHIM-MA KANU BIHI YASTAHZPUN3 

And the evils which they have done [in the world] will appear to them, and 
they will be overwhelmed by the Truth they used to ridicule. 


FA~IDbA MASSA-L~INSANA DURRUN DA‘ANA ThUMMA 
>IDhA KhAWWALNAHU NI--MATAM-MINNA QALA 
>INNAMAA ?UTITUHU ‘ALA 4ILM ; BAL HIYA FITNATUNW- 
WA LAKINNA *AKThARAHUM LA YA“-LAMUN3 

So when harm touches the person, he calls Us. Then, when We bestow Grace 
[upon him} from Us, he says [to himself], “T have only been given this due to 
my [own] knowledge.” Not so! [This bestowal of grace] is a trial, but most of 
them do not know [that this is true]. 


QAD4 QALAHA-L-LADBINA MIN QAB&LIHIM FA-MAA 
>AGhNA ‘ANHUM-MA KANU YAKSIBUN # 

Those before them said the same [thing], but all they achieved didn’t help 
them at all 


FAASABAHUM SAYYPATU MA KASABU ; WA-L-LADBINA 
DbALAMU MIN HAA?ULAA?I SAYUSIBUHUM SAYYPATU 
MA KASABU WA MA HUM-BL-MU-“JIZIN#% 

So, the evil consequences of their deeds siruck them. And the people who 


have done wrong [in this time] will [also] be stricken by the evil consequences 
of what they have done, and they will never escape. 


AWA LAM YA--LAMUU °ANNALLAHA YABASUTU-R-RIZQA. 
LI-MANY-YAShAA?U WA YAQADIR ? ; INNA FI DhALIKA 
LA?AYATIL-LI-QOWMINY-YU?-MINUN 3% & 

Don’t they know that Allah enlarges the provision for whom He wills and 

cuts it [as He wills]? Surely in that are Signs for a people who believe. 


QUL # 
Say [from Me], ( #> next page +>) 


The Groups 


(=o) enw) 


2 Bae Te 72% 7-9 


SY ogentll boat ous ne 
Pain ct 


Spb bye @725 7 Fone 
(BB ah! OL abl Brey 4 yb 
9? Gy PPR HD CG be? -— — eh 
© enol ratill 96 BY Gane Goll 


2 


AEA 60 99) 2g @ ewe Ny 92 Em 

oor aiebets vl | a 
op ne “6%, 97?) DD Pas vg 
© Sanat ¥o5 Cldall al vi 
By 924, AMR we Fo Ok IG 


oF oS) STG Geet ted 
Losi SS AS 


; S, 
BOAT “92S AEY - 79927 AH DONE 
rt Js ol @ur at Vu 
s) 9” 9 FA et oe ae ae es) 
we 3 23 aa " 
abl ve 3 ELL e) 
CEI a ey 2 SALA 


Sy CPN stllog ed ols 
31 CEN Ce CMT ee ah! 
BS LOTS ONG! 6 ote 8 
BEG Leos oe OSE 


\o 


e- WEY Qey 


: 


39 az-Zumar —143— fa-man *adblamu 24 


*» YA-TBADIYA-L-LADhINA ?ASRAFU ‘ALAA ?ANFUSIHIM 
LA TAQ&NATU MIR-RAHMATI-LLAH ; *INNA-LLAHA 
YAGLFIRU-Dh-DhUNUBA JAMIA ; °?INNAHU HUWA-L- 
GbAFURU-R-RAHIM # 

#> “Oh My worshippers who have transgressed against their own souls, do 
not despair of the Universal Mercy of Allih. Surely Allah forgives all sins. 
Surely it is He Who is Ever-Forgiving, Singularly Compassionate. 


54 WA?ANIBUU?ILA RABBIKUM WA ?ASLIMU LAHU MIN 
QABALI°ANY-YA>-TIYAKUMU-L“ADhABU THUMMA LA 
TUNSARUN 
“Return [in repentance] to your Lord, and surrender to Him before the 
punishment overtakes you, for then you shall not be helped. 


55 WA-T-TABISUU °AHSANA MAA °*UNZILA *ILAYKUM-MIR- 
RABBIKUM-MIN QABALI *ANY-YA2-TITYAKUMU-L-“ADhABU 
BAGhTATANW- WA ?ANTUM LA TASh‘URUN (A) 3 
“And follow the best of what has been sent down upon you from your Lord, 
before the punishment overtakes you suddenly while you are unaware — 


36 °AN TAQULA NAFSUNY-YA-HASRATA ‘ALA MA 
FARRATTU FI JAMBI-LLAHI WA?IN KUNTU 
LA-MINA-S-SAKDIRIN (A) = 
lest any of the souls should say, ‘Oh [how great is] my regret over what T 
neglected in regard to Allah, and that I was among those who mocked,” — 


57 >@W TAQULA LOW?ANNA-LLAHA HADANI LA-KUNTU 
MINA-L-MUTTAQIN (A) «= 
or that [any soul] might say, ‘If only Allah had guided me, I would have 
been from those who are conscious of Allah and ward off evil [from within 
and without]' ;— 


58 °@W TAQULA HINA TARA-L“ADhABA LOW ?ANNA LIT 
KARRATAN FA2AKUNA MINA-L-MUHSININ 3% 
or that [any soul] might say, when it sees [the actual] punishment, ‘Oh, if 


only [had another turn [at living] so that ! might be among those who excel 
[in doing good deeds]!"” 


59 BALA QADA JAAPATKA # 
No way! For certainly there came to you ( #> next page #> ) 
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» -AYATI FA-KADhDhABA@IA BIHA WA-S-TAKBARTA WA 
KUNTA MINA-L-KAFIRIN 3 

=> My Signs, and you denied them and were arrogant, and [you] were from 
among those who covered up [the Truth]. 


60 WA YOWMA-L-QIYAMATI TARA-L-LADhINA KADDABU 
‘ALA-LLAHI WUJUHUHU M-MUSWADDAH ; ?ALAYSA FI 
JAHANNAMA MAThWAL-LI-L-MUTAKABBRIN ? 3 
And on the Day of the Standing you will see those who lied about Allah 
[with] their faces darkened [of all light]. Is there not a home in Hell for the 
arrogant’) 


61 WA YUNAJJI-LLAHU-L-LADBINA-T-TAQOW BI- 
MAFAZATIHIM : LA YAMASSUHUMU-S-SUU'U 
WALA HUM YAHZANUN 3% 
But Allah will save those who guard themselves for Him by virtue of their 
triumph [over the trials they faced in the world]. No evil shall touch them, 
nor shall they grieve. 


62 °ALLAHU KbALIQU KULLI ShAYINW WA HUWA <ALA 


KULLI ShAY-INW-WA KIL 3 
Allah creates every thing. And He is the Guardian over all things. 


63 LAHU MAQALIDU-S-SAMAWATI WA-L?ARD ; WA-L- 
LADbINA KAFARU BIAYATI-LLAHI *ULAA’IKA HUMU-L- 
KhASIRUN * 

His are the keys [to the reality] of the heavens and the earth. And [as for] 
those who cover up [the Truth] about the Signs of Allah, they are the losers. 


64 QUL?AFA-GhAYRA-LLAHI TA?-MURUUUNNIIA-<-BUDU 
>AYYUHA-L-JAHILUN ? # 


Say [to the idolaters}, “Is it someone other than Allah that you would order 
me to worship, oh you ignorant ones? 


65 WALA-QAD& °UHIYA *ILAYKA WA 2?ILA-L-LADBINA 
MIN QABALIK : LAIN ASHRAKTA LA-YAHBATANNA 
“AMALUKA WA LA-TAKUNANNA MINA-L-KhASIRINS 
“And, [oh people], certainly this Revelation sent to you and that which was 
sent to those before you [is the same]: If you associate anything [with Allah], 
all of your works will be worthless, and you will surely be among the losers. 


66 BALI-LLAHA FA+-BUD& WA KUM- > 
“Rather worship Allah [alone], and be (# next page #> ) 
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MINA-Sh-ShAKIRIN* 
among the thankful ones.” 


WA MA QADARU-LLAHA HAQQA QADA&RIHI WA-L?>ARDU 
JAMEAN QAB&DATUHU YOWMA-L-QIYAMATI WA-S- 
SAMAWATU MAT&WIYYATUM-BI-YAMINIH ; 
SUB&HANAHU WA TASALA ‘AMMA YUShRIKUN# 

And they [who worship partners with Allah] have not appraised Allah with a 
true appraisal, [for if they had they would know that] the whole earth shall be 
in His Grasp on the Day of Standing, and the heavens [themselves] shall be 
folded into His Right Hand. Limitless is He in His Glory, and high above all 
that which they associate with Him. 


WA NUFIKhA FI-S-SURI FA-SA'IQA MAN FI-S-SAMAWATI 
WA MAN FI-L“ARDI *ILLA MAN ShAA?A-LLAH ; TRUMMA 
NUFIKDA FIHI ?UKbRA FA?IDhA HUM QIYAMUNY- 
YANDhURUN #* 

And the Trumpet shall be sounded, and all those in the heavens and all those 
in the earth shall be thunderstruck, saye those whom Allah wills. Then it shall 
be blown again, and at once they will be standing — looking on. 


Wa ?AShRAQATI-LARDU BI-NURI RABBIHA WA WUDIA-L- 
KITABU WA JIPA BI-N-NABIY YINA WA-Sh-ShUHADAA?I 
WA QUDIYA BAYNAHUM-BI-L-HAQQI WA HUM LA 
YUDhLAMUN # 

And the earth shall shine by the light of her Lord, and the Book [of Deeds] 


will be placed [open], and the prophets ard the martyrs will be brought [near], 
and [the people] will be judged by the Truth, and none shalll be wronged. 


WA WUFFIYAT KULLU NAFSIM-MA ‘AMILAT WA HUWA 
>A-*-LAMU BI-MA YAF‘ALUN © 

And cach soul shall be paid in full for what it did. And He is fully aware of 
what they have done. 


WA SIQA-L-LADhINA KAFAROU °ILA JAHANNAMA 
ZUMARA ; HATTAA °IDbA JAA?UHA FUTIHAT 
2ABaWABUHA WA QALA LAHUM KhAZANATUHAA 
2ALAM YA?-TIKUM #> 

Those who had covered up [the Truth] will be driven to Hell in groups until 


they reach it. Its gates will be opened, anc its keepers will say to them, 
“Didn’t there come to you (#> next page + ) 
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*> RUSULUM-MINKUM YATLUNA ‘ALAYKUM ?AYATI 
RABBIKUM WA YUNDhIRUNAKUM LIQAA?A YOWMIKUM 
HADhA ?; QALU BALA WA LAKIN HAQQAT KALIMATU-L- 
‘ADbABI ‘ALA-L-KAFIRIN # 

#> messengers from [among] yourselves who recited the Signs of your Lord and 
warned you of the meeting of this your Day?” They will say, “Yes indeed!" 
But the Word decreeing the punishment is fulfilled against those who cover 
up [the Truth]. 


72 QILA-Da-KhULUU *ABAWABA JAHANNAMA KhALIDINA 
FIHA : FA-BP-SA MATHWA-L-MUTAKABBIRIN 3 
Tt will be said to them, “Enter the gates of Jahannam to stay there forever!” 
Oh, what a wretched abode for the arrogant. 


73 WA SIQA-L-LADbINA-T-TAQOW RABBAHUM?ILA-L- 
JANNATI ZUMARA ; HATTAA*IDbA JAA?UHA WA FUTIHAT 
?ABAWABUHA WA QALA LAHUM KhAZANATUHA 
SALAMUN ‘ALAYKUM TIBATUM FA-Da-KbhULUHA 
KhALIDIN # 

And those who remained conscious of their Lord and warded off evil [from 
within and without] will be led in groups to the Garden, [and] when they 
arrive there its gates will already be opened [and] its keepers will say, 


“Peace be upon you. You have become pure; so enter [the Garden], to 
dwell within it forever.” 


74 WA QALU-L-HAMDU LI-LLAHI-L-LADhI SADAQANA 
WA<-DAHU WA ?@WRAThANA-L?ARDA NATABAWWA?U 
MINA-L-JANNATI HAYTHU NASLAA? : FA-NI--MA *AJ&RU-L- 
‘AMILIN 3 
They will say, “Praise be to Allah, Who has fulfilled His Promise to us and 
has made us inherit the earth; now we car dwell in the Garden wherever we 
will.” Oh, how gracious is the reward of the [righteous] workers. 


75 WA TARA-L-MALAMIKATA HAAAFFINA MIN HOWLLL- 
‘ARShI YUSABBIHUNA BIL-HAMDI RABBIHIM : WA 
QUDIYA BAYNAHUM-BI-L-HAQQI WA QILA-L-HAMDU 
LI-LLAHI RABBI-L“ALAMIN * @ 

And you will see the angels circling the Seat of Absolute Authority, glorifying 


& 
their Lord with praise. And it will be judged between [all the souls] with Truth, | |= 
and it will be said, “Praise be to Allah, the Lord of All the Worlds.” 5 
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9 Rukas Revealed in Makkah 85 >Ayat 


Siratu Ghafir 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
HA MIM #¢ 


TANZILU-L-KITABI MINA-LLAHL-L-AZIZI-L-ALIM (1) 5 
The revelation of the Book (al-Quran) is from Allah, the Exalted in Might, 
the Knowing — 


GhAFIRL-Db-DhAMBI WA QABILI-T-TOWBI ShADIDLL<IQABI 
DhI-T-TOWL ; LAA °ILAHA°ILLA HU ; °ILAYHI-L-MASIR 
the Forgiver of Sins, the Acceptor of Repentance, the Severe in Punishment, 
Limitless in His Bounty. There is no deity save Him. To Him is the journeying. 


MA YUJADILU FTI *AYATI-LLAHI ?ILLA-L-LADBINA 
KAFARU FA-LA YAGRRURKA TAQALLUBUHUM 
FI-L-BILADA 3 

No one argues about the Signs of Allah except those who have covered up 


[the Truth], but do not be deceived by their [ability to] move [unpunished] 
in the land. 


KADbDbABAT QAB4LAHUM QOQWMU NUHINW- WA-L- 
>AHZABU MIM-BA--DIHIM WAHAMMAT KULLU 
>UMMATIM-BI-RASULIHIM LI-YA’-KhUDhUHU WA 
JADALU BI-L-BATILI LI-YUDAHIDU BIHI-L-HAQQA 
FA2AKhADhTUHUM : FA-KAYFA KANA IQABA%# 

Before them the people of Nih also denied [the Signs of their Lord], and 
so did many a faction after them. And every community tried to seize their 


messenger and argue by false means in order to invalidate the Truth, but [in 
the end] I seized them, and how [terrible] was My Penalty. 


WA KADbALIKA HAQQAT KALIMATU RABBIKA ‘ALA-L- 
LADBINA KAFARUU ?ANNAHUM ?ASHABU-N-NAR { must stop] 
And in this way the Word of your Lord has proved true against those who 
covered up [the Truth], [so] that [now] they are the Companions of the Fire. 


?AL-LADBINA # 
Those ( *> next page >) 
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YAHMILUNA-L-ARShA WA MAN HOWLAHU 
YUSABBIHUNA BI-HAMDI RABBIHIM WA YU>-MINUNA 
BIH] WA YASTAGhFIRUNA LI-L-LADhINA >AMANU : 
RABBANA WASI-TA KULLA ShAYIR-RAHMATANW-WA 
‘ILMAN FA-Gb-FIR LI-L-LADbINA TABU WA-T-TABAU 
SABILAKA WA QIHIM ‘ADABA-L-JAHIM 3 

[angels] who carry the Seat of Absolute Authority, and those around it, extol 
the praises of their Lord and believe in Him and ask forgiveness for those who 
have believed: “Our Lord, You encompass all things in Mercy and Knowledge, 


so forgive those who have repented and fellowed Your Way, and protect them 
from the punishment of the Fire. 


RABBANA WA ?ADAKhILHUM JANNATI ‘ADANINI-L-LATI 
WASATTAHUM WA MAN SALAHA MIN ?ABAAPIHIM WA 
>AZWAJIHIM WA DRURRTY YATIHIM ; >INNAKA ?ANTA-L- 
‘AZIZU-L-HAKIM # 

“Our Lord! Admit them into gardens of perpetual bliss which You have 


promised them, and whoever was righteous from among their fathers and 
their mates and their offspring. Surely you are the Exalied in Might, the Wise. 


WA QIHIMU-S-SAYYPAT ; WA MAN TAQI-S-SAYYPATI 
YOWMA?IDBIN FA-QAD& RAHIMTAH ; WA DhALIKA 
HUWA-L-FOWZU-L-‘ADhIM * 

“And protect them from evil acts. And whomever You preserve from evil 


acts — to him you will have shown mercy on that Day. And that is the 
supreme attainment.” 


2INNA-L-LADhINA KAFARU YUNADOWNA LA-MAQ&TU- 
LLAHIAKBARU MIM-MAQ&TIKUM?ANFUSAKUM *ID 
TUD&@WNA ?ILA-L~IMANI FA-TAKFURUN 

Surely those who cover up [the Truth] will be addressed [on that Day], 
“Surely the loathing of Allah for you is [even] greater than your loathing 


of your own souls, [seeing that] you were [in the past] invited to faith and 
you covered up [the Truth].” 


QALU RABBANAA °AMATTANA-Th-NATAYNI #> 
They will say, “Our Lord, You have made us die twice (+> next page #> ) 


Forgiving 


Ha AID wen Dan? anemone 


is ESS Sasi Sem 
By Sigh 


oan | rererretg > = 3h 


4 acl ols ae Boos abl gs 


mi 2 ne “shy Paaesie a Ee 3 


Faodad 


2 usp e otal a 
ANE OREO 


prgve gor ee be? eile 
ai 9} tea les cas 


2 475 2 DR INA 


5 Reece vate fe 
Soe SGAES | 


2 Swe ue je - 
Tho Fay we rail Be : 
Ag -9"y 292 7 Ag 


oD ny, OBA sh vir sake 


nerd s 

bP 75 7 97 ae V2 ere 3 , 
OF age gil & BEY Sosy R 
ber c-e » al -, i 


@yBslues| ay asi GT 


Sb Pees ioe anal 


se ee 


40 Ghafir —149— fa-man ?adhlanmu 24 


» 


» 


WA ?AHYAYTANA-TH-NATAYNI FA-<-TARAFNA BL 
DhUNUBINA FA-HAL?ILA KhURUJIM-MIN SABIL ? 3€ 

and made us live twice. and we have now confessed our sins, so is there any 
way out [of this second death]?” 


DbALIKUM-BIPANNAHUU *IDbA DUTYA-LLAHU 
WAHDAHU KAFARTUM : WA?INY-YUSHRAK BIHI 
TU>-MINU ; FA-L-HUKMU LI-LLAHI-L-ALTY YI-L-KABIR #& 
[They will be answered], “This [has happened] because when Allah alone 
was invoked, you covered up [the Truth]. And when others were associated 
with Him, you believed, The Judgment belongs to Allah, the Most High, the 
Majestic.” 

HUWA-L-LADhI YURIKUM ?AYATIHI WA YUNAZZILU 
LAKUM MINA S SAMAA?I RIZQA ; WAMA 
YATADhAKKARU ?ILLA MANY-YUNIBA*%¥® 


It is He Who shows you Signs and sends you down provision from the sky, 
but none will remember save those who tur back [repentant]. 


FA-Da~U-LLAHA MUKDLISINA LAHU-D-DINA WA LOW 
KARIHA-L-KAFIRUN %€ 

Therefore call to Allah, [being] sincere tc Him in [your] way of life (din), 
even though those who cover up [the Truth] are hostile [to it]. 


RAFI‘U-D-DARAJATI DhU-L“ARSh : YULQI-R-RUHA MIN 
>AMRIHI ‘ALA MANY-YAShAA?U MIN IBADIHI LI- 
YUNDBIRA YOWMA-T-TALAQS (I) = 

[He] is Exalted [above all] Degrees, Possassor of the Seat of Absolute 
Authority. He casts the Spirit of His Order on whom He wills of His 
worshippers, that they might warn [other people] of the Day of the Mecting— 


YOWMA HUM-BARIZUN : LA YAKhFA ‘ALA-LLAHI 
MINHUM ShAY? ; LI-MANI-L-MULKU-L-YOWM ?; 
LI-LLAHI-L-WAHIDI-L-QAHHAR # 

the Day when they shall come forth [from the graves]: nothing about them 
shall be concealed from Allah. [On that Day they will be asked], “To whom 


does the sovereignty belong today?” [And the whole universe shall say in 
unison}, “To Allah, the One, the All-Prevailing.” 


>AL-YOWMA TUJ4ZA KULLU NAFSIM-BI-MA KASABAT ; 
LA#® 
This Day every soul shall be paid for what it eamed. No (+> next page #> ) 
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DhULMA-L-YOWM ; ?INNA-LLAHA SARI‘U-L-HISABA 3 
injustice Today. Surely Allah is Swift at Reckoning. 


WA?ANDBIRHUM YOWMA-L~AZIFATI °IDbI-L-QULUBU 
LADA-L-HANAJIRI KADhIMIN ; MA LI-Dh-DhALIMINA 
MIN HAMIMINW-WA LA ShAFFINY-YUTAS # 

‘So warn them of a Day that is coming ever closer, when, choking in anguish, 
their hearts will be in their throats; when the oppressor [of himself and others] 
will have no friend nor will any intercessor be heeded. 


YA--LAMU KhAA?INATA-L-A-- YUN] WA MA TUKBEI-S- 
SUDUR# 

[Allah] knows of the treachery of the eyes (that look to see what should not 
be seen] and [He knows] what is concealed in the breasts [of the people]. 


WA-LLAHU YAQA&DI BI-L-HAQQ& ; WA-L-LADhINA 
YAD&UNA MIN DUNIHI LA YAQ&DUNA BI-ShAY? : 
>INNA-LLAHA HUWA-S-SAMEU-L-BASIR * @ 

Allah judges by the Truth. And those upon whom they call besides Him can 
judge nothing at all. Surely Allah — He is the All-Hearing, the All-Seeing. 


?AWA LAM YASIRU FI-L~ARDI FA-YANDhURU KAYFA 
KANA ‘AQIBATU-L-LADhINA KANU MIN QAB&LIHIM ?; 
KANU HUM?AShADDA MINHUM QUWWATANW- WA 
?ATHARAN FI-L-ARDI FA2AKhADhAHUMU-LLAHU BI- 
DbUNUBIHIM ; WA MA KANA LAHUM-MINA-LLAHI 
MINW-WAQi3* 

Have they not traveled in the land and seen what happened to those who 
were before them? They were greater than they [are] in power and in the 


traces [they left] on the earth, Yet [still] Allah seized them for their sins, 
aud [iu the end] there was no one to deferd them from Allah. 


DbALIKA BI?ANNAHUM KANAT-TA?-TIHIM 
RUSULUHUM-BIL-L-BAYYINATI EA-KAFARU FA- 
?AKhADhAHUMU-LLAH ; #> 

‘That was because their messengers [kept] coming to them with Clear Proofs, 
but [still] they covered up [the Truth], so Allah seized them. ( 2» next page s>) 
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» °INNAHU QAWIYYUN ShADIDU-L-IQABA# 
#> Surely He is Powerful and Severe in [extracting] retribution. 


23 WALA-QADA?ARSALNA MUSA BIPAYATINA WA 
SULTANIM-MUBIN (IN) 5 
And We surely sent Musa with Our Signs and clear authority — 


24 ILA FIRCOWNA WA HAMANA WA QARUNA FA-QALU 
SAHIRUN KADbDbABA¥ 


to Pharaoh and Haman and Qari, but they said, “[He’s] a lying magician.” 


B 


FA-LAMMA JAAXPAHUM-BLL-HAQQI MIN ‘INDINA 
QALU-Q&-TULUU >ABANAA?A-L-LADhINA ?AMANU- 
MA‘AHU WA-S-TAHYU NISAA?AHUM ; WA MA 
KAYDU-L-KAFIRINA “ILLA FI DALAL# 

And when he brought them the Truth from Us, they said, “Kill the suus uf 
those who have believed [along] with him, and keep their women alive.” 
But the plot of those who covered up [the Truth] [led to nothing] save emor. 


26 WA QALA FIR‘OWNU DhARUNT?AQATUL MUSA WA-L- 
YAD&U RABBAH : *INNII°AKhAFU *ANY-YUBADDILA 
DINAKUM ?@W°?ANY-YUDbHIRA FI-L2ARDL-L-FASADA# 
And Pharaoh said, “Leave it to me to kill Musa and let him call upon his 


[so-called] Lord, I fear that he will change your way of life (din) or will 
cause corruption to prevail in the land.” 


27 WAQALA MUSAA?INNI‘UDBTU BLRABBI WA 
RABBIKUM-MIN KULLI MUTAKABBIRIL-LA YU>-MINU 
BI-YOWMI-L-HISABa 9 
Misi said, “I have taken refuge in my Lord and your Lord from every 
arrogant one who does not believe in the Day of Accounting.” 


28 WA QALA RAJULUM-MU>-MINUM-MIN?ALI FIRSOWNA 
YAKTUMU ?IMANAHUU ?ATAQ&TULUNA RAJULAN ?ANY- 
YAQULA RABBIYA-LLAHU WA QADA JAWAKUM-BLL- 
BAYYINATI *> 
And a believing man from the household of Pharaoh, who had kept his faith 


hidden, said, “Would you kill man simply because he says his Lord is Allah, 
[and after] he has come to you with Clear Proofs ( > next page +> ) 
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MIR-RABBIKUM ; WA?INY-YAKU KADhIBAN FA-‘ALAYHIT 
KADBIBUH : WA?INY-YAKU SADIQANY-YUSIBaKUM- 
BA--DU-L-LADBI YATDUKUM ; °INNA-LLAHA LA YAHDI 
MAN HUWA MUSRIFUN KADhDhAB&3¢ 

from your Lord? If he is a liar, then his lie will come back on him, and if he 


is a man of truth, [then] some of what he promises you will certainly strike 
you. Surely Allah does not guide him who [is both] wasteful and a liar. 


YA-QOWMI LAKUMU-L-MULKU-L-YOWMA DhAHIRINA 
FI-L>ARDI FA-MANY-YANSURUNA MIM-BA>-SI-LLAHI?IN 
JAA’ANA ?; QALA FIRSOWNU MAA °?URIKUM °ILLA MAA 
*ARA WA MAA ?AHDIKUM °ILLA SABILA-R-RASHADA 3 
“Oh my people! Sovereignty is yours today [and] you are the dominant 
[nation] on earth, but who will save us from the Wrath of Allah if it should 


come to us?” Pharaoh said, “I show you only what I see, and I do not guide 
you save to the way of right conduct.” 


WA QALA-L-LADHII *AMANA YA-QOWMIINNII °AKhAFU 
“ALAYKUM-MIThLA YOWMI-L“AHZABA (1) = 

The man who believed said, “Oh my people. I fear for you the fate of those 
groups [in the past] — 


MITbLA DA?-BI QOWMI NUHINW- WA <ADINW-WA 
ThAMUDA WA-L-LADhINA MIM-BA---DIHIM ; WA 
MA-LLAHU YURIDU DhULMAL-LE-L-“IBADA#® 

like what happened to the people of Nah and Ad and Thaméd and those 
after them. And Allah has no desire to oppress the worshippers. 


WA YA-QOWMI?INNII?AKhAFU SALAYKUM YOWMA-T- 
TANADA (1) 

“And, oh my people, I surely do fear for you the Day [when you will be] 
calling out [in absolute terror] — 


YOWMA TUWALLUNA MUD&BIRIN : MA LAKUM-MINA- 
LLAHI MIN <ASIM : #> 

a Day when you will turn your backs to run, [knowing] that there is no one 
to protect you from Allah. ( #> next page »> ) 
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# WA MANY-YUDLILI-LLAHU FA-MA LAHU MIN HADA## 
#» “And for whoever Allah leaves astray thee is no guide. 


34 WALA-QAD& JAA?AKUM YUSUFU MIN QABALU BEL- 
BAYYINATI FA-MA ZILTUM FI ShAKKIM-MIMMA 
JAMAKUM-BIH ; HATTAA *IDhA HALAKA QULTUM 
LANY-YAB&‘AThA-LLAHU MIM-BA--DIHI RASULA ; 
KADbALIKA YUDILLU-LLAHU MAN HUWA MUSRIFUM- 
MURTABA (UND) 

“And surely Yisuf had already come to you before with Clear Proofs, but 
you remained in doubt of what he brough: you, until when he died you said, 


‘Allah will never send another messenger after him.’ Thus Allah lets every 
reckless wasteful doubter [go] astray — 


35 °AL-LADbINA YUJADILUNA FIPAY ATI-LLAHI BLGbAYRI 
SULTANIN?ATAHUM ; KABURA MAQ&TAN INDA-LLAHI 
WA INDA-L-LADBINA °AMANU ; KADBALIKA YATABAU- 
LLAHU ‘ALA KULLI QALBI MUTAKABBIRIN JABBAR 
[such as] those who argue about the Signs of Allah without any authority 
having been granted to them — [this attitude] is most hateful in the sight 


of Allah and of those who believe. In such a manner Allah seals the hearts 
of all self-aggrandizing arrogant tyrants,” 


36 WA QALA FIR‘SOWNU YA-HAMANU-B&-NI LI SARHAL- 
LA‘ALLI ?AB&LUGhU-LASBABA (A) 
And Pharaoh said, “Oh Haman, build a tower for me that I may attain the 
means — 


37 *ASBABA-S-SAMAWAI FA?AT TALIA *ILAA 7TLAHI MUSA 
WA?INNI LAPADRUNNUHU KADbIBA ; WA KADBALIKA 
ZUYYINA LI-FIRSQWNA SUC?U<AMALIHI WA SUDDA 
©ANI-S-SABIL ; WA MA #> 
the means of [reaching] the heavens so that I may have a look at the *god’ 
of Masa, [even] though I think that he is a liar.” Aud in this way dhe evil 


that Pharaoh did was made to seem good [to him] and he was barred from 
the way. And nothing (#> next page *+ ) 
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KAYDU FIR‘SOWNA °ILLA FI TABABA 
but ruination was the end of Pharaoh’s scheme. 


WA QALA-L-LADhbII °AMANA YA-QOWMI-T-TABEUNI 
>AHDIKUM SABILA-R-RAShADA%* 

The man [from the household of Pharaoh] who had believed said, “Oh my 
people, follow me; I shall show you the rght path 


YA-QOWMI?INNAMA HADbIHE-L-HAYATU-D-DUNYA 
MATACUNW- WA ?INNA-L2AKbIRATA HIYA DARU-L-QARAR & 
“Oh my people! Truly the life of this world is nothing but a [temporary] 
enjoyment, and surely the Final Life is the everlasting home. 


MAN ‘AMILA SAYYPATAN FA-LA YUJAZAA °ILLA 
MITHLAHA : WA MAN ‘AMILA SALIHAM-MIN DhAKARIN 
20W ?UNTpA WA HUWA MLP-MINUN FA2ULAMTKA 
YADAKhULUNA-L-JANNATA YURZAQUNA FIHA 
BI-GhAYRI HISABA @ 

“Whoever does evil shall be repaid with [nothing] but its like. And whoever 


does good — be it a man or a woman — and is a believer — they will enter 
the Garden, and in it they will be given provision without accounting. 


WA YA-QOWMI MA LI °ADasUKUM?ILA-N-NAJATI WA 
TAD&UNANIIILA-N-NAR 7 

“And oh my people! How is it that I call you to safety and you call me to 
the Fire? 


TAD&UNANI LI-AKFURA BI-LLAHI WA ?USbRIKA BIHI 

MA LAYSA LI BIH] LMUNW- WA ANA ?AD&UKUMPILA-L- 
‘AZIZI-L-GhAFFAR %# 

“You call on me to cover up [the Truth] cf Allah and to set partners, of whom I 
know nothing, with Him, while I call youto the Almighty, the Oft-Forgiving. 


LA JARAMA ?ANNAMA TAD&‘UNANID?ILAYHI LAYSA 
LAHU DA-*-WATUN FI-D-DUNYA WA LA FI-L2AKbIRATI 
WA?ANNA » 

“Without doubt, those to whom you call me [have no capacity to respond to 


any] supplication, whether in this world or in the Final World, for indeed ( +> 
next page #> ) 
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=> MARADDANAA?ILA-LLAHI WA?ANNA-L-MUSRIFINA, 
HUM ?ASHABU-N-NAR 3 

%> our [final] return is to Allah, and they who have recklessly wasted [what 
Allah has given them] are Companions of the Fire. 


44 FA-SATADhKURUNA MAA ?AQULU LAKUM ; WA 
>UFAWWIDU ?AMRID?ILA-LLAH ; °2INNA-LLAHA 
BASIRUM-BI-L-IBADA#* 

“So [then] you will remember what I am saying to you; I commit my affair 
to Alléh, [for] surely Allah sees [His] worshippers.” 


45 FAWAQAHU-LLAHU SAYYPATI MA MAKARU WA HAQA 
BI-ALI FIR‘OWNA SUUW?U-LADhABA 3 
So Allah delivered him from the evils which they plotted, and the people of 
Pharaoh were [in the end] enveloped by an evil punishment. 


46 °AN-NARU YU--RADUNA ‘ALAYHA GhUDUWWANW-WA 
‘ASHIYYA ; WA YOWMA TAQUMU-S-SASAH : ?ADAKHILOU 
2?ALA FIRSOWNA ?AShADDA-L-“ADhABA3¥¢ 
‘The Fire — they are exposed to it morning and evening; and on the day when 


the Hour appears [they will hear], “Make the household of Pharaoh enter the 
[region of the] most severe punishment.” 


47 WA?IDh YATAHAAAJJUNA FI-N-NARI FA-YAQULU-D- 
DU‘AFAA?U LE-L-LADBINA-S-TAKBARUU “INNA KUNNA 
LAKUM TABASAN FA-HAL?ANTUM-MUGBNUNA ‘ANNA 
NASIBAM-MINA-N-NAR? 3 
And they will argue when they are in the Fire. the weak ones saying to the 


arrogant ones, “Surely we were only your followers; can you relieve us from 
some [of our] share of the Fire?” 


48 QALA-L-LADhINA-S-TAKBARUU “INNA KULLUN FIHAA 
*INNA-LLAHA QAD& HAKAMA BAYNA-L-IBADi%¥ 
The arrogant ones will say, “Truly we are all in it [together, for] surely Allah 
has judged between the slaves.” 


49 WA QALA-L-LADBINA FL-N-NARI LI-KhAZANATI 
JAHANNAMA-D§-U => 
And those who are in the Fire will call out to the keepers of Hell, “Call ( #> 
next page #> ) 
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RABBAKUM YUKbAFFIF ‘ANNA YOWMAM-MINA-L- 
‘ADDABA* 
your Lord to lighten [our] punishment for a day!” 


QALUU?AWA LAM TAKU TA?-TIKUM RUSULUKUM-BE-L- 
BAYYINAT ? ; QALU BALA : QALU FA-Da<U : WA MA 
DU‘AA?U-L-KAFIRINA *ILLA FI DALAL #*€ 

[The keepers of Jahannam will] say, “Didn’t your messengers come to you 
with Clear Proofs?” They will say, “Yes.” [The keepers will] say, “Then sup- 
plicate [for your selves], but the supplication of those who cover over [the 
Truth] is in vain.” 


>INNA LA-NANSURU RUSULANA WA-L-LADhINA 
>AMANU FI-L-HAYATI-D-DUNYA WA YOWMA 
YAQUMU-L~’ASHHADA (U) & 

Surely We help Our messengers and those who believe [during] the life in 
this world and on the Day when the witnesses will stand up — 


YOWMA LA YANFA‘U-Dh-DhALIMINA MA--DhIRATUHUM 
WA LAHUMU-L-LA--NATU WALAHUM SUU°U-D-DAR # 
the Day when their excuses will not avail the oppressors [of themselves and 
others], and for them — the curse, and for them — an evil abode. 


WA LA-QAD&?ATAYNA MUSA-L-HUDA WA >OWRATHNA 
BANII?ISRAA*ILA-L-KITABA (A) & 

And certainly We gave Missi guidance ard made the Children of ?Isriil to 
inherit the Book — 


HUDANW-WA DbIKRA LI?ULI-L°ALBABA 
as guidance and a reminder for those of uaderstanding. 


FA-S-BIR°INNA WA<-DA-LLAH! HAQQUNW-WA-S-TAGHFIR 
LI-DhAMBIKA WA SABBIH BI-HAMDI RABBIKA BI-L- 
‘ASbIY YI WA-L-IB&KAR # 

So have patience — surely the promise of Allah is true. And ask forgiveness 


for your faults and glorify [Allah] by praising your Lord in the evening and 
the morning. 


?INNA-L-LADhINA YUJADILUNA FI AYATI-LLAHI BI- 
GbAYAI SULTANIN *ATAHUM?IN Fi SUDURTHIM # 
Surely, [as for] those who argue about the Signs of Allah without any 
authority having come to them, in their hearts ( +> next page +>) 
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>ILLA KIBARUM-MA HUM-BI-BALIGBIH : FA-S-TA‘IDh BI- 
LLAH ; °INNAHU HUWA-S-SAMEU-L-BASIR 3 

[is] nothing but pride which they can never fulfill. So take refuge in Allah. 
Surely He is the Hearing, the Seeing. 


LA-KhALQU-S-SAMAWATI WA-L?ARDI?AKBARU MIN 
KhALQI-N-NASI WA LAKINNA ’AKThARA-N-NASI LA 
YA-LAMUN # 

Surely the creation of the heavens and the carth is greater than the creation 
of people, but most of the people do not know. 


WA MA YASTAWI L >A ¢ MA WA-L-BASIRU WA-L-LADBINA 
>AMANU WA ‘AMILU-S-SALTHATI WA LA-L-MUSIP ; 
QALILAM-MA TATADhAKKARUN3¢ 

And the blind and the secing are not equal, nor are those who believe and 

do good deeds [and] the evil-doers. Little do you remember, 


2?INNA-S-SA‘ATA LAATIYATUL-LA RAYBA FIHA WA 
LAKINNA?AKThARA-N-NASI LA YU-MINUN 3% 

Truly the Hour is coming — no doubt about it — but most of the people 
do not believe [it]. 


WA QALA RABBUKUMU-Di-UNII °ASTAJIBA LAKUM ; 
2INNA-L-LADbINA YASTAKBIRUNA ‘AN ‘IBADATI 
SAYAD&KhULUNA JAHANNAMA DAKDIRIN 3 


Your Lord says, “Call Me —I will answer you, But those who are too 
proud to worship Me will certainly enter Jahannam — disgraced.” 


>ALLAHU-L-LADbI JASALA LAKUMU-L-LAYLA LI-TASKUNU 
FIHI WA-N-NAHARA MUBASIRA ; *INNA-LLAHA LA-DhU 
FADLIN ‘ALA-N-NASI WA LAKINNA °AKThARA-N-NASI LA 
YASHKURUN 3% 


Itis Allah who has made the night for you to rest in and the day to see. 
Allah is full of favors for the people, but most of the people are not thankful, 
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DpALIKUMU-LLAHU RABBUKUM KbALIQU KULLI ShAY’ 
{must stop LAA ?ILAHAILLA HU : FA2PANNA TU?-FAKUN ? 3 
That is Allah — your Lord — Creator of everything, There is no deity save 
Him. So why are you deluded? 


KADbALIKA YU?-FAKU-L-LADhINA KANU BI?AYATI-LLAHI 
YAJAHADUN 3 
‘That is how those who deny the Signs of Allah are deluded. 


>ALLAHU-L-LADhI JASALA LAKUMU-L“ARDA 
QARARANW-WA-S-SAMAA?A BINAA?ANW- WA 
SAWWARKAKUM FA”AHSANA SUWARAKUM WA 
RAZAQAKUM-MINA-T-TAYYIBAT ; DhALIKUMU-LLAHU 
RABBUKUM FA-TABARAKA-LLAHU RABBU-L“ALAMIN 
Tt is Allah Who made the earth a dwelling place for you and the sky a canopy, 


and He formed you in the best of forms and provided you with pure and good 
things. That is Allah, your Lord, so blessed is Allah, Lord of All the Worlds. 


HUWA-L-HAYYU LAA ?ILAHA *ILLA HUWA FA-Di-‘UHU 
MUKhLISINA LAHU-D-DIN ; °AL-HAMDU LI-LLAHI RABBI- 
L“ALAMIN @ 

He is the Living, there is no deity save Him, so call to Him, making pure your 
[entire] way of life (din) for Him. Praise be to Allah, Lord of [all] the Worlds. 


QUL>INNI NUHITU?AN °A--BUDA-L-LADhINA TAD&UNA 

MIN DUNI-LLAHI LAMMA JAMPANIYA-L-BAYYINATU MIR- 
RABBI WA °UMIRTU AN °USLIMA LI-RABBI-L“ALAMIN 
Say [to the people], “Truly I am forbidden to worship those that you call upon 


other than Allah, now that Clear Proofs have come to me from my Lord, and I 
have been ordered to surrender to the Lord of [all] the Worlds.” 


HUWA-L-LADhI KhALAQAKUM-MIN TURABIN ThUMMA 
MIN- #> 
[lt is] He Who created you from dust, then from (#> next page #> ) 
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NUT&EATIN THUMMA MIN ‘ALAQATIN THUMMA 
YUKbRIJUKUM TIFLAN TRUMMA LI-TABALUGHUU 
2>AShUDDAKUM ThUMMA LL-TAKUNU ShUYUKhA : 
WA MINKUM-MANY-YUTAWAFFA MIN QAB&LU 
WA LI-TAB&LUGHUU *AJALAM-MUSAMMANW-WA. 


LA‘ALLAKUM TA<-QILUN 3% 

adrop of sperm, then from a clot; then He brings you forth as a child; then 
[He sets the course of your development so] that you reach your maturity, 
then [in time] you become elders — and some of you may die before that — 
[and all of this He does] so that you may reach a determined term [set by 
Him] and so that you may use your intelligence. 


HUWA-L-LADhI YUHYI WA YUMIT : FA*IDbA QADAA 
>AMRAN FA*INNAMA YAQULU LAHU KUN FA-YAKUN > 
Itis He Who gives life and brings death, and when He orders a thing, He says, 
“BE,” and it is. 

>ALAM TARA ILA-L-LADHINA YUJADILUNA FII?AYATI- 
LLAH ;°ANNA YUSRAFUN (A) ¢ stop here or 

Do you not see those who argue about the Signs of Allah — how they are 
turned away [from the Truth] — 

?AL-LADhINA KADhDhABU BI-L-KITABI WA BLMAA 
>ARSALNA BIHI RUSULANA ? sp here | FA-SOQWFA 
YA--LAMUN (A) & 

those who deny the Book and that with which We have sent Our Messengers? 
Soon they shall know — 

?IDbI-L“AGDLALU Fil *A--NAQIHIM WA-S-SALASIL ; 
YUSHABUN (A) & 

when the chains and shackles are [around) their necks, and they are dragged — 


FI-L-HAMIMI ThUMMA FI-N-NART YUSJARUN 
into the boiling water: then they are cast into the Fire. 


‘ThHUMMA QILA LAHUM?AYNA MA KUNTUM 


TUSbRIKUON (A) = 
Then it will be said to them, “Where are your partners — 


MIN DUNI-LLAH ? ; QALU DALLO ‘ANNA BAL-LAM 
NAKUN-NADA‘U MIN # 

other than Allah?” They will say, “They have left us — or what we used to call 
upon from (#> next page =>) 
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QABALU ShAY?A ; KADhALIKA YUDILLU-LLAHU-L- 
KAFIRIN 3% 

before [was not] anything [real].” In this way Allah leaves those who cover up 
[the Truth] to stray. 


DhALIKUM-BI-MA KUNTUM TAFRAHUNA FI-LARDI BI- 
GhAYRI-L-HAQQI WA BI-MA KUNTUM TAMRAHUN 3 
[They will be told), “This is because on earth you rejoiced in other than the 
Truth, and you were insolent. 


?UD4-KhULUU ?AB4WABA JAHANNAMA KhALIDINA FIHA : 
FA-BP-SA MATHWA-L-MUTAKABBIRIN 

“Enter the gates of Hcll to dwell within it forever. Evil is the dwelling place 
of the arrogant.” 


FA-S-BIR?INNA WA<-DA-LLAH] HAQQ8 : FAPIMMA 
NURTYANNAKA BA-<-DA-L-LADBI NATDUHUM ?>0W 
NATAWAF-FA-YANNAKA FA-ILAYNA YURJASUN%€ 

So have patience, for surely the Promise of your Lord is true. Whether We 


show you some of what We have promised them or We take you in death, 
[still] it is to Us that they will be returned. 


WA LA-QAD& ?ARSALNA RUSULAM-MIN QABALIKA 
MINHUM-MAN QASASNA ‘ALAYKA WA MINHUM-MAL- 
LAM NAQ§&SUS ‘ALAYK ; WA MA KANA LLRASULIN 
?ANY-YA>-TTYA BIPAYATIN?ILLA BI-IDBNI-LLAH : 
FA~IDbA JAA?A >AMRU-LLAHI QUDIYA BI-L-HAQQI 

WA KbASIRA HUNALIKA-L-MUBATILUN 3€ 

And certainly We sent many a messenger before you; some of whom We 
have already told you about in the story, others of whom we have not. And 
no messenger brought a Sign save with the Permission of Allah. So when the 


Command of Allah comes, [everything] will be decided by the Truth, and the 
followers of the false will be lost. 


?ALLAHU-L-LADhI JASALA LAKUMU-LAN‘AMA LI- 
TARKABU MINHA WA MINHA TA?-KULUN(A) © 


Itis Allah Who has made the livestock for you, some to ride and some to eat — 
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WA LAKUM FIHA MANAFIU WA LI-TAB&LUGHU 

“ALAYHA HAJATAN FI SUDURIKUM WA ‘ALAYHA 

WA ‘ALA-L-FULKI TUHMALUN#* 

and in them there are [yet other] benefits for you [that satisfy a] desire in 

your breast [for beauty or loyalty], and upon them you may ride as upon ships. 


WA YURIKUM ?AYATIHI FA2AYYA ?AYATI-LLAHI 
TUNKIRUN 73 
And He shows you His Signs; and which of the Signs of Allah will you deny? 


>AFA-LAM YASIRU FI-L-ARDI FA-YANDhURU KAYFA 
KANA ‘AQIBATU-L-LADhINA MIN QABALIHIM ? ; KANUU 
>AKTBARA MINHUM WA ?AShADDA QUWWATANW-WA 
?>ATHARAN FI-L°ARDI FA-MAA ‘AGhNA ‘ANHUM-MA 
KANU YAKSIBUN# 

Have they not waveled in the earth and seen the fate of those who have gone 


before them? They were more numerous than they are, and greater in strength, 
and left greater traces on the land, yet what they made availed them nothing. 


FA-LAMMA JAA?ATHUM RUSULUHUM-BI-L-BAYYINATI 
FARIHU BI-MA ‘INDAHUM-MINA-L-TLMI WA HAQA BIHIM- 
MA KANU BIHI YASTAHZPUN 

And when their messengers came to them with Clear Proofs, they rejoiced in 


the knowledge they already had [and rejected what came to them], but {in the 
end] they were encompassed by what they used to ridicule. 


FA-LAMMA RA?OW BA2-SANA QALUU *AMANNA 
BI-LLAHI WAHDAHU WA KAFARNA BI-MA KUNNA 
BIHI MUShRIKIN# 

So when they saw Our Punishment, they said, “We believe in Allah alone 
and we disbelieve in that which we used tp associate [with Allah!” 


FA-LAM YAKU YANFASUHUM *>IMANUHUM LAMMA 
RA?0W BA2-SANA ; #> 

But their [new-found] faith did not benefi: them when they had seen Our 
Punishment. ( +> next page ++) 
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#> SUNNATA-LLAHI-L-LATI QADA4 KhALAT FI IBADIH : 
WA KhASIRA HUNALIKA-L-KAFIRUN 

#> [This is] the Pattern of Allah for His worshippers. And so then and there, 
those who covered up [the Truth] were lost. 


Saratu Fussilat 
6 Rukic Revealed in Makkah 54 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Th the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


lo. HA MITIM# 


02 TANZILUM-MINA-R-RAHMANLR-RAHIM3& 
A revelation from the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


03. KITABUN FUSSILAT *AYATUHU QUR?ANAN ‘ARABIYYAL- 
LL-QOWMINY-YA--LAMON (A) 
A Book whose Signs have been clearly spelled out — an expansive eloquent 
(arabiyyan) Recital — for people who know — 


04 +BAShIRANW-WA NADDIRA : FA“A--RADA ’AKThRARUHUM 
FA-HUM LA YASMASUN#€ 
[bringing] good news and warnings, yet most of them have turned away so 
that they will not hear, 


0s. ~WA QALU QULUBUNA FI *AKINNATIM-MIMMA 
TAD&UNAA *ILAYHI WA FI *ADhANINA WAQ&RUNW-WA 
MIM-BAYNINA WA BAYNIKA HIJABUN FA--MAL *INNANA 
‘AMILUN 3 
And they say, “Our hearts are shielded against that to which you are calling 


us, and our ears are deaf, and between us and you there is a veil, so [do your] 
work and we too are working.” 


06 QUL?INNAMAA °ANA BAShARUM-MITBLUKUM YUHAA 
>ILAYYA *ANNAMAA °*ILAHUKUM ?ILAHUNW-WAHIDUN 
FA-S-TAQIMUU °ILAYHI WA-S-TAGhFIRUH ; WA WAYLUL- 
LI-L-MUSBRIKIN (A) & 

Say [to them], “I ama man like you, to waom it has been revealed that your 


god is One God, so take a straight course to Him and seek His Forgiveness, 
and woe to those who associate [others with Allah] — 
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08 


?AL-LADhINA LA YU>-TUNA-Z-ZAKATA WA HUM-BI-L- 
>AKHIRATI HUM KAFIRUN 3% 


those who do not pay the zakah and who cover up [the Truth] about the Final 
World. 


>INNA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
LAHUM?AJ&RUN GhAYRU MAMNUN * & 

“Surely for those who believe and do good deeds — for them there is an 
unending reward.” 


QUL °A-INNAKUM LA-TAKFURUNA BI-L-LADhI 
KbALAQA-LARDA FI YOWMAYNI WA TAJ&ALUNA 
LAHUU°?ANDADA ? ; DhALIKA RABBU-L-‘ALAMIN# 
Say, “Do you really disbelieve in He Who created the earth in two wons? 
And do you appoint peers for Him? That :s the Lord of the Worlds.” 


WA JA‘ALA FIHA RAWASIYA MIN FOWQIHA WA 

BARAKA FIHA WA QADDARA FIHAA °AQaWATAHA 
FII?ARBASATI?AYYAM ; SAWAA*AL-LLS-SAAPILIN# 

And [after creating the earth] He set mountains rising above it and blessed it, 


and in four zons [in all] equitably apportioned upon it the sustenance for all 
who would seek it. 


ThUMMA-S-TAWAA °ILA-S-SAMAM’I WA HIYA DUKhANUN 
FA-QALA LAHA WA LI-LARDP-TIYA TOW‘AN >OW 
KARHA ; QALATAA ?ATAYNA TAA? IN 

Then He applicd His Design to the heaven which was as [yet but] smoke, and 


said to it and the earth, “Come, the both of you — willingly or unwillingly.” 
They replied, “We come willingly!” 


FA-QADAHUNNA SAB&A SAMAWATIN FI YOWMAYNI 
WA?QWHA FI KULLI SAMAA?IN>AMRAHA ; 

WA ZAYYANNA-S-SAMAA’A-D-DUNYA #> 

And He decreed that there be seven heavens in two wons and ordained in cach 


heaven its [unique] law. And We adorned the heaven of the world (#> next 
Page #> ) 
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BI-MASABIHA WA HIFDDA ; DhALIKA TAQ&DIRU-L*AZIZI- 
L-ALIM 3% 
with lamps and protected it. That is the Decree of the Mighty, the Knower. 


FAIN ?A--RADU FA-QUL ?*ANDhARTUKUM SATQATAM- 
MITHLA SA‘IQATI ‘ADINW-WA ThAMUDA3#® 

So if they turn away [from you], say, “Twarn you [of the coming] of a 
thunderbolt like the thunderbolt [that struck] ‘Ad and Thamad!” 


>IDb JAA’*AT-HUMU-R-RUSULU MIM-BAYNI?AYDIHIM WA 
MIN KbALFIHIM?ALLA TA--BUDUU?ILLA-LLAH ; QALU 
LOW ShAA?A RABBUNA LA?ANZALA MALAA’IKATAN 
FA?INNA BI-MAA ?>URSILTUM-BIHI KAFIRUN % 

When the messengers came from before them and from behind them, saying, 
“Worship only Allah!” they said, “If our Lord had willed, He could have sent 
down angels [to deliver the message], so we surely reject the message you 
have been sent with.” 


FA2AMMA ‘ADUN FA-S-TAKBARU FI-LARDI BI-GhAYAI-L- 
HAQQI WA QALU MAN?AShADDU MINNA QUWWAH ; 
>AWA LAM YAROW °ANNA-LLAHA-L-LADbi 
KbALAQAHUM HUWA ?AShADDU MINHUM QUWWAH? ; 
WA KANU BIPAYATINA YAJAHADUN** 

As for the “Ad, they behaved arrogantly on earth without [any] right, and said, 
“Who is greater than us in strength?” Did they not see that Allah, Who created 
them, was [far] greater than them in strength? Yet they denied Oar Signs. 


FA-ARSALNA ‘ALAYHIM RIHAN SARSARAN Fil *AYYAMIN- 
NAHISATIL-LI-NUDhIQAHUM ‘A DbABA-L-KhIZYI FL-L- 
HAYATI-D-DUNYA ; WA LA~‘ADEABU-L?AKbIRATI?AKbZA ®> 
So We sent a screaming wind upon them during days of misfortune to give 
them a foretaste, in this world, of suffering, and the suffering in the Final 
World is [even] more humiliating, ( +> next page +> ) 
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20 


WA HUM LA YUNSARUN#* 
and they will not be helped, 


WA ?AMMA ThAMUDU FA-HADAYNAHUM FA-S-TAHABBU- 
L~AMA ‘ALA-L-HUDA FA?AKbADbATHUM SA‘IQATU-L- 
‘ADbABI-L-HUNI BI-MA KANU YAKSIBUN 3% 

And as for Thamiid, We gave them guidaace, but they preferred blindness 
over guidance, so they were seized by the thunderbolt of humiliating 
punishment on account of what they had done. 


WA NAJJAYNA-L-LADhINA ?AMANU WA KANU 
YATTAQUN * 

And We saved those who believed and who, conscious of Allah, 
warded off evil [trom within and without}. 


WA YOWMA YUHShARU ?A--DAA2U-LLAHD ILA-N-NARL 
FA-HUM YUZA‘UN 

And [warn the people of] the Day when all the enemies of Allah will be 
gathered together in ranks to be driven to the Fire. 


HATTAA?IDhA MA JARUHA ShAHIDA ‘ALAYHIM 
SAM‘UHUM WA ?AB&SARUHUM WA JULUDUHUM-BI-MA 
KANU YA--MALUN# 

Until, when they reach it, their hearing and their eyes and their [very] skins 
will testify against them about what they used to do [in this world]. 


WA QALU LL-JULUDIHIM LI-MA ShAHITTUM ‘ALAYNA ? 
QALUU ’ANTAQANA-LLAHU-L-LADbII?ANTAQA KULLA 
SbAY?INW-WA HUWA KhALAQAKUM?AWWALA 
MARRATINW-WA °*ILAYHI TURJACUN3¢ 

And they will say to their skins, “Why have you testified against us?” And 


they will say, “We were made to speak by Allah, Who has made everything 
to speak; and He created you in the first place, and to Him you are retuned, 


WA MA KUNTUM TASTATIRUNA?ANY-YASHHADA 
SALAYKUM SAM‘UKUM WA LAA ?ABa&SARUKUM # 


“And you did not ty to hide yourselves [when you did wrong, because] you 
never thought that your own ears and your own eyes ( #> next page #> J 
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=> WALA JULUDUKUM WA LAKIN DhANANTUM ?ANNA- 
LLAHA LA YA--LAMU KAThIRAM-MIMMA TA--MALUN 3 

»» and your own skins would testify against you, but instead you thought that 
Allah did not know much about what you did. 


23 WA DhALIKUM DhANNUKUMU-L-LADbI DpANANTUM-BI- 
RABBIKUM?ARDAKUM FA~ASBAHTUM-MINA-L- 
KhASIRIN 
“But that was your assumption that you assumed about your Lord, and 
so it has brought you to ruin and you have come to be among the lost.” 


24 FAINY-YASBIRU FA-N-NARU MAThWAL-LAHUM : 
WACINY-YASTA-*-TIBU FA-MA HUM-MINA-L-MU---TABIN @ 
So [even] if they are [now] patient, the Fire is a home for them; and if they ask 
to make amends, yet they are not from those who are allowed to make amends. 


25 WA QAYYADNA LAHUM QURANAA?A FA-ZAYYANU 
LAHUM-MA BAYNA °AYDIHIM WA MA KhALFAHUM 
WA HAQQA ‘ALAYHIMU-L-QOWLU Fil °UMAMIN QAD& 
KbALAT MIN QAB&LIHIM-MINA-L-JINNI WA-L-INS ; 
>INNAHUM KANU KhASIRIN * 
We had assigned them intimate companicns who made everything — between 
their hands and behind their backs — seem attractive to them, and yet the 
Decree came due upon them as it had upcn nations which had passed before 
them, of the jinn and the human. Indeed they were [all] lost. 


26 WA QALA-L-LADhINA KAFARU LA TASMA‘U LL-HADhbA-L- 
QUR?ANI WA-L-GhOW FIHI LASALLAKUM TAGBLIBUN 3 
And those who cover up [the Truth] say, “Don’t listen to this Qur?4n, and 


when it is recited speak loudly [to drown out the sound] so that you may 
overcome [it]. 


27 FALA-NUDBIQANNA-L-LADhINA KAFARU ‘ADhABAN 
ShADIDANW-WA LA-NAJAZTYANNAHUM ’AS WA?A-L- 
LADhI #> 
But We will surely cause those who disbelieve to taste a severe punishment, 
and We shall surely requite them for the worst of what (> next page +> ) 
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33 


KANU YA--MALUN4# 
they did. 


DhALIKA JAZAAPU °A--DAA°I-LLAHI-N-NAR : LAHUM. 
FIHA DARU-L-KhULD& ; JAZAA°AM-BI-MA KANU BI- 
>AYATINA YAJAHADUN # 

‘That is the reward for the enemies of Allgh — the Fire. In it is their eternal 
home as the compensation for their denial of Our Signs 


WA QALA-L-LADhINA KAFARU RABBANAA ?ARINA-L- 
LADBAYNIADALLANA MINA-L-JINNI WA-LINSI 
NAJ&ALHUMA TAHTA *AQ4DAMINA LI-YAKUNA 
MINA-L>ASKALIN 3 

And those who cover up [the Truth] will say, “Our Lord, show us those of the 


jinn and men who misled us [so] we may trample them beneath our feet, that 
they may be among the lowest (of the low]!” 


>INNA-L-LADhINA QALU RABBUNA-LLAHU ThUMMA-S- 
TAQAMU TATANAZZALU ‘ALAYHIMU-L-MALAA?IKATU 
?ALLA TAKhAFU WA LA TAHZANU WA?ABASHIRU BI-L- 
JANNATI-L-LATI KUNTUM TU‘ADUN 3 

But those who say, “Our Lord is Allah,” end are then righteous: the angels 


descend upon them, saying, “Fear not nor grieve, but rejoice in the good 
news of the Garden that has been promised you. 


NAHNU?OWLIYAA?UKUM FL-L-HAYATI-D-DUNYA 
WA FI-LAKbIRAH : WA LAKUM FIHA MA TASETAHII 
?ANFUSUKUM WA LAKUM FIHA MA TADDAUN#¥ 


“We are your protectors in this life and in the Final Life. There you will have 
whatever you desire, and whatever you call for will be yours. 


NUZULAM-MIN GbAFURIR-RAHIM 9 


“A welcoming gift from the Ever-Forgiving — the Singularly Compassionate. 


WA MAN ?AHSANU QOWLAM-MIMMAN DAAA 
>ILA-LLAHI #> 

And whose speech is better than the one who calls others to Allah, ( #> next 
page #> ) 


Clearly Spelled Out 


F 


1s 
i 


cise anne 


“uw -~ bf 4-772 


AEN 5 ALN Gi Les 
WE shh 5 g ee nner 


Gols SEES PO 
epg emer seth Hi See 
Ll s@onbe IS 55 Titeeu 
SAL HS ib oe BY 
FOE ae SY 
ees (Qh s se acyl 
ee SM als 

Ol EE iS ty els 
tegen 3G) AS 


dh 35 pee a aight “2 Pan \:| 
CURE ORC 


AL Fussilat — 168 — fa-man °adhlamu 24 


» 


» 


35 


36 


37 


38 


WA‘AMILA SALIHANW-WA QALA?INNANI MINA-L- 
MUSLIMIN 3 


and does good deeds, and says, “Surely Tam from among the willingly self- 
surrendered ones (muslins).” 


WALA TASTAWLL-HASANATU WA LA-S-SAY YPAH ; 
>IDa-FA--BI-L-LATI HIYA ?AHSANU FA? IDBA-L-LADbI 
BAYNAKA WA BAYNAHU ‘ADAWATUN KA*ANNAHU 
WALIYYUN HAMIM#% 

Good and evil deeds are not equal, Repel (evilj with what is better; you will 


see that the one with whom you had enmity {will become], as it were, your 
dearest friend. 


WA MA YULAQQAHAA ?ILLA-L-LADBINA SABARU : 
WA MA YULAQQAHAA *ILLA Dit HADRDBIN ‘ADBIM 4 
But none are granted this save those who are steadfastly patient: and none 
are granted this save the possessors of great good fortune. 


WA?IMMA YANZAGhANNAKA MINA-Sh-SbAYTANI 
NAZGbUN FA-S-TATDA BL-LLAH ; INNAHU HUWA-S- 
SAMI‘U-LALIM3#€ 


And if an evil suggestion from Shaytan suggests itself to you, seek refuge 
in Allah, Surely He is the Hearer, the Knower. 


WA MIN °AYATIHI-L-LAYLU WA-N-NAHARU WA-Sh- 
SbAMSU WA-L-QAMAR ; LA TASJUDU LI-Sh-ShAMSI 
WALA LI-L-QAMARI WA-S-JUDU LI-LLAHI-L-LADBI 
KhALAQAHUNNA2?IN KUNTUM *TYYAHU TA--BUDUN 
And among His Signs are the night and the day, and the sun and ihe moon. 


Do not prostrate yourselves before the sun and the moon, but prostrate 
yourselves before Allah Who created thera, if you would worship Him truly. 


FA-INL-S-TAKBARU FA-L-LADbINA INDA RABBIKA 
YUSABBIHUNA LAHU BI-L-LAYLI > 

So if they are arrogant, {remember] that those who are in the Presence of your 
Lord exalt Himn by night (#> next page =) 
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»>  WA-N-NAHARI WA HUM LA YAS?AMUN# 
> and by day and they are never weary. 


WA MIN ?AYATIHI *ANNAKA TARA-L2ARDA 
KhASBISATAN FA?IDhAA ?ANZALNA ‘SALAYHA-L- 
MAA?A-H-TAZZAT WA RABAT ;?INNA-L-LADhiI 

?>AHYAHA LA-MUHYI-L-MOWTA ; >INNAHU ‘ALA 

KULLI ShAY’IN QADIR#¥ 

And among His Signs is that you see the earth dry and barren, but when We 
send down rain upon it, it stirs and swells [with life]. Surely He Who gives it 
life will also give life o the dead. Surely He has power over all things. 


?INNA-L-LADhINA YULHIDUNA Fil ?AYATINA LA 
YAKhFOWNA ‘ALAYNA ; ?AFA-MANY-YULQA FI-N-NARL 
KbAYRUN ?AM-MANY-YA2-TIL°AMINANY-YOWMA-L- 
QIYAMAH ? ;°I--MALU MA ShP-TUM?INNAHU BI-MA 
TA--MALUNA BASIR3# 

Surely those who distort the meanings of Our Signs are not hidden from Us. 
As the one who is cast into the Fire better {off], or the one who comes secure 


on the Day of Standing? Do whatever you will, [but remember that] He is 
Seer of all that you do 


?INNA-L-LADhINA KAFARU BI-Dh-DhIKRI LAMMA 
JAA?AHUM : WA°INNAHU LA-KITABUN ‘AZIZ, (UL-) & 
Surely those who cover up {the Truth] of the Reminder when it comes to 
them [are the losers]. And surely it is a mghty Book — 


LA YA2-TIHI-L-BATILU MIM-BAYNI YADAYHI WA 
LA MIN KhALFIH ; TANZILUM-MIN HAKIMIN HAMIDA#€ 


falsehood cannot approach it either from before it or from behind it, [for] it is 
revelation from [One Who is] Wise and Worthy of Praise. 


MA YUQALU LAKA?ILLA MA 
Nothing is said to you save what ( #» next page => ) 
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QAD4 QILA LI-R-RUSULI MIN QABALIK ; INNA RABBAKA 
LA-DhU MAGbFIRATINW-WA DhU SIQABIN 2ALIM 3 

was already said to the messengers before you. Surely, your Lord is Possessor 
of Forgiveness and Possessor of a Painful Retribution. 


WA LOW JA‘ALNAHU QUR?PANAN ?A-“JAMIYYAL-LA-QALU 
LOWLA FUSSILAT ?AYATUH ; ?A2A-“JAMIYYUNW-WA 
“ARABIYY ? ; QUL HUWA LI-L-LADhINA *AMANU. 
HUDANW-WA ShIFAA? ; WA-L-LADhINA LA YL?-MINUNA 
FIl °ADhANIHIM WAQ&RUNW-WA HUWA ‘ALAYHIM ‘AMA ; 
?ULAA"IKA YUNADOWNA MLM-MAKANIM-BATDA 

Had We made it a Qurdn in a foreign [tongue], they would have said, “Why 
aren’t its Signs clearly spelled out? Is it a foreign [recital] and an Arab 
[messenger]?” Say [to them], “Itis, for those who belicve, {both} a guidauce 
and a cure. And [for] those who do not believe — it is deafness in their ears 
and a covering over their eyes. They are like people being called froma 
distant place.” 


WA LA-QAD& ?ATAYNA MUSA-L-KITABA FA-Kh-TULIFA 
FIH ; WALOWLA KALIMATUN SABAQAT MIR-RABBIKA 
LA-QUDIYA BAYNAHUM ; WA?INNAHUM LA-FI 
ShAKKIM-MINHU MURIBA3% 

And before this We had given the Book to Musa but disputes arose, and were 


it not for a Word that preceded from your Lord, it would have been settled. 
And indeed they are [also] in doubt concerning it. 


MAN ‘AMILA SALIHAN FALI-NAFSIHI WA MAN ?ASAA?A. 
FA-ALAYHA ; WA MA RABBUKA BI-DhALLAMIL-LL-L- 
“ABIDA @ 

Whoever does good, it is for [the good of! his own soul; aud whuever 

does evil, [it is] to his own detriment; and your Lord never wrongs [His] 
worshippers. 
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*TLAYHT YURADDU ‘ILMU-S-SASAH ; WA MA TAKbRUJU 
MIN ThAMARATIM-MIN *AKMAMIHA WA MA TAHMILU 
MIN°?UNTbA WA LA TADASU?ILLA BL‘ILMIH ; WA 
YOWMA YUNADIHIM ?AYNA ShURAKAA?I QALUU 
?ADhANNAKA MA MINNA MIN ShAHIDA¥* 

To Him alone [can we] attribute knowledge of the Hour. And no fruits burst 
forth from their sheaths, and no female conceives or gives birth, without His 
Knowledge. On the Day, He will call to them and say, “Where are My 


partners?” They will reply, “We confess to you that none of us can bear 
witness [that You have, or ever had, any such partners].” 


WA DALLA ‘ANHUM-MA KANU YAD&‘UNA MIN QABALU 
WA DhANNU MA LAHUM-MIM-MAHIS # 

And lost to them will be those whom they inyoked in the past, and they will 
be certain [then] that there is no escape. 


LA YAS?AMU-L?INSANU MIN DUSAA?I-L-KhAYRI WA2?1M- 
MASSAHU-Sh-ShARRU FA-YA°USUN QANUTA%# 

The human being never tires from asking for the good, but when evil touches 
him, he loses hope and despairs. 


WA LAIN ?ADhAQ&NAHU RAHMATAM-MINNA MIM- 
BA--DI DARRAA*A MASSATHU LA-YAQULANNA HADbA 
LI WA MAA ?ADhUNNU-S-SA‘ATA QAA?IMATANW- WA LA- 
2TR-RUJI-*-TU 7ILA RABBII?INNA LI ‘INDAHU LA-L-HUSNA : 
FALA-NUNABBPANNA-L-LADhINA KAFARU BI-MA ‘AMILU 
WA LA-NUDhIQANNAHUM-MIN ‘ADBABIN GhALIDh3* 

And if We let him taste Mercy from Us a‘ter hard times have touched him, 

he is sure to say, “This is [what is due] tome, and I don’t think that the Hour 
will ever come; and [even] if am returned to my Lord, surely with Him 


I [will only get] the best.” We will surely tell those who covered up [the 
Truth] what they have done, and they will taste massive punishment. 


WA ?IDbAA 7AN‘AMNA ‘ALA-LINSANI?A--RADA WA NAPA 
BI-JANIBIH : #> 


When We bestow favors on the human being, he turns away and is aloof, ( => 
next page #> ) 
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WA?IDhA MASSAHU-Sh-ShARRU FA-DpU DUSAAVIN ‘ARID 3 
but when evil touches him he is [full] of endless supplications. 
QUL?ARA’AYTUM 7IN KANA MIN ‘SINDI-LLAHI ThUMMA 
KAFARTUM-BIHI MAN ?ADALLU MIMMAN HUWA FI 
SbIQAQIM-BA‘IDA ? 4 

Say, “Don’t you see that if this [Message] is from Allah, and you cover up 
[the Truth] about it, [then] who could be further astray than someone who 

is so openly defiant?” 

SANURITHIM ?AYATINA FI-LAFAQI WA FIl *ANFUSIHIM 
HATTA YATABAY YANA LAHUM ?ANNAHU-L-HAQQ8 ; "AWA 
LAM YAKFI BI-RABBIKA ?ANNAHU ‘ALA KULLI ShAY’IN 
ShAHIDA ? 

We shall show them Our Signs on the horizons and in themselves until it 


becomes clear to them that this [Message] is the Truth, Is it not enough 
that your Lord is watching over all things? 


>ALAA °INNAHUM FI MIRYATIM-MIL-LIQAA*I RABBIHIM ; 
2?ALAA *INNAHU BI-KULLI ShAYLM-MUHITA 3 

Without a doubt they are in doubt concerning the meeting with their Lord. 
‘Without a doubt He encompasses all things. 


Suratu-sh-Shira 


os 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
HA MIIIM#* 
SAYYYN SIN QAAAF# 
KADbALIKA YUHII°ILAYKA WA2?ILA-L-LADbINA MIN 
QABALIKA-LLAHU-L-‘AZIZU-L-HAKIM#€ 


In this way He has revealed [the Message] to you and to those before you — 
Allah the Mighty, the Wise. 


LAHU MA FI-S-SAMAWATI WA MA FI-LARD ; WA 
HUWA-L-SALTY YU-L~ADhIM 

To Him belongs everything in the heavens and everything in the earth and 
He is the Sublime, the Tremendous. 

TAKADU-S-SAMAWATU YATAFATTARNA MIN 
FOWQIHINNA # 

The heavens are almost torn apart [by His Glory] ( #> next page > ) 
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| 
WA-L-MALAA’IKATU YUSABBIHUNA BI-HAMDI 
RABBIHIM WA YASTAGHFIRUNA LI-MAN FI-L?ARD ; 
>ALAA ?INNA-LLAHA HUWA-L-GhAFURU-R-RAHIM 4 

and the angels hymn the praises of their Lord and ask forgiveness for thase on 
earth, Without a doubt it is Allah Who is the Ever-Forgiving, the Singularly 
Compassionate. 


WA-L-LADbINA-T-TAKhADhU MIN DUNIHI °@WLIYAA?A- 
LLAHU HAFIDRUN ‘ALAYHIM WA MAA ?ANTA ‘ALAYHIM- 

BI-WAKIL#& 

And [as for] those who take other protectors besides Him — Allah watches 

over them — and you are not their guardian. 


WA KADhAI IKA ?@WHAYNAA -ILAYKA QUR°ANAN 
SARABIY YAL-LI-TUNDBIRA ?UMMA-L-QURA WA MAN 
HOWLAHA WA TUNDhIRA YOWMA-L-JAM‘I LA RAYBA 
FIH ; FARIQUN FI-L-JANNATI WA FARIQUN FI-S-SATR# 
And is: this way We have revealed to youthis Arabic Reading (alt: eloquent 
Quran) so that you may warn the Mother of Cities and those around 

it, and warn of the Day of Gathering — of which there is no doubt — when 
some will be in the Garden and some will be in the Fire. 


WA LOW ShAA?A-LLAHU LA-JASALAHUM ?UMMATANW- 
WAHIDATANW-WA LAKINY-YUD&KhILU MANY-YASbAA?U 
FI RAHMATIH ; WA-Dh-DhALIMUNA MA LAHUM-MINW- 
WALTY YINW- WA LA NASIR # 

Had Allah willed, He could have made them one community [of believers], 


but He admits whom He wills into His Mercy. And the oppressors [of them- 
selves and others] have no protector and o helper. 


?AMI-T-TAKhADhU MIN DUNIHII >OWLIYAA? : FA-LLAHU 
HUWA-L-WALIYYU WA HUWA YUHYL-L-MOWTA WA 
HUWA ‘ALA KULLI SAYIN QADIR ? 

What? Have they taken a protector other than Him? Allah alone is the Protec- 
tor, and He alone gives life to the dead, and He has Power over alll things. 


WA MA-Kb-TALAFTUM FIHI MIN ShAY?IN FA-HUKMUHUO 
>1LA-LLAH ; #> 

And whatever you differ about, the judgment belongs to Allah [alone]. 

(> next page #>) 
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*> DbALIKUMU-LLAHU RABBI ‘ALAYHI TAWAKKALTU WA 
>TLAYHI?UNIBA 3% 

> [Say), “That is Allah, my Lord. And upon Him I place my trust and to Him 
Ttum back [from wrongdoing].” 


11 FATIRU-S-SAMAWATI WA-L“ARD ; JASALA LAKUM-MIN 
>ANFUSIKUM ?AZWAJANW-WA MINA-LAN‘AMI 
2?AZWAIJA : YADhRA?UKUM FIH ; LAYSA KAMIThLIHI ShAY? : 
WA HUWA-S-SAMI‘U-L-BASIR# 
Creator of the heavens and the earth. He has made mates for you from your 
selyes, and for the livestock — mates — so in [this way] multiplying you. 
There is nothing like Him — and He is tke Hearing, the Seeing. 


12 LAHU MAQALIDU-S-SAMAWATI WA-L-ARD : YAB&SUTU- 
R-RIZQA LL-MANY-YAShAA?U WA YAQ&DIR ; 2INNAHU BI 
KULLI ShAY°IN ‘ALIM @ 


To Him belong the keys to the heavens and the earth. He enlarges the pro- 
vision for whom He chooses or He cuts it. He is the Knower of all things. 


13 ShARACA LAKUM-MINA-D-DINI MA WASSA BIHI 
NUHANW-WA-L-LADhII "OWHAYNAA ?ILAYKA WA MA 
WASSAYNA BIHII °IBARAHIMA WA MUSA WA ISAA °AN 
>AQIMU-D-DINA WALA TATAFARRAQU FIH ; KABURA 
‘ALA-L-MUSbRIKINA MA TAD&‘UHUM ?ILAYH ; ?*ALLAHU 
YAJATABII 7ILAYHI MANY-YAShAA?U WA YAHDII?ILAYHI 
MANY-YUNIBi3¢ 
He has ordained for you the same religious way of life (dim) that was enjoined. 
upon Nab, and that We have revealed to you, and which We had already 
enjoined upon "Ibrahim and Masa and *Isa, [saying], “Establish the teligion 
(din) and do not be divided in it.” That to which you call the idolaters is 


difficult. Allah chooses for Himself whom He wills, and guides to Himself 
those who tum back [to Him in repentancz], 


14 WAMA TAFARRAQUU*ILLA MIM-BA--DI MA JAAAHUMU- 
L+ILMU BAGHYAM- » 
And yet [the followers of the earlier revelations] did not become divided until 
the knowledge [of the Truth] came to them, out of envy (#> next page #> ) 
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BAYNAHUM ; WA LOWLA KALIMATUN SABAQAT MIR- 
RABBIKA ?ILAA?AJALIM-MUSAMMAL-LA-QUDIYA 
BAYNAHUM ; WA?INNA-L-LADbINA °>URIThU-L-KITABA 
MIM-BA-“-DIHIM LA-FI ShAKKIM-MINHU MURIB& 
between themselves. And were it not for a Word that went forth from your 
Lord [granting them a temporary reprieve] until a time determined, the matter 


would have been settled between them, Those who inherited the Book [of 
Scripture] after them are also in doubt concerning it, 


FALL-DBALIKA FAD&* : WA-S-TAQIM KAMAA ?UMIAT : 
WALA TATTABIS?AHWAA2AHUM : WA QUL?AMANTU 
BI-MAA °ANZALA-LLAHU MIN KITABA : WA?UMIRTU 
LI°A--DILA BAYNAKUM ; *ALLAHU RABBUNA WA 
RABBUKUM ; LANAA 7A-*-MALUNA WA LAKUM 
A--MALUKUM ; LA HUJJATA BAYNANA WA BAYNAKUM : 
>ALLAHU YAJ&MA‘U BAYNANA ; WA?ILAYHI-L-MASIR¥ 
So call them in that way, and stay on the sight course [yourself] as you have 
been commanded, and do not follow their whims but, rather, say, “I believe 
in what has been sent down by Allah from [the] Book, and | have been com- 
manded to do justice among you, Allah is our Lord and your Lord; for us 

[is the responsibility for] our deeds and for you [is the responsibility for] 
your deeds. There is no [need for an] argument between us and you. [At the 
end of time] Allah will bring us all together and to Him we shall return.” 


WA-L-LADBINA YUHAAAJJUNA FL-LLAHI MIM-BA--DI 
MA-S-TUJIBA LAHU HUJJATUHUM DAHIDATUN ‘INDA 
RABBIHIM WA ‘ALAYHIM GhADABUNW-WA LAHUM 
“ADbABUN ShADIDA#* 

And those who keep on arguing about Allah after He has been acknowledged 


— their argument with their Lord is invalid and [His] Wrath is upon them, 
and a severe punishment [awaits] them. 


>ALLAHU-L-LADhII?ANZALA-L-KITABA BI-L-HAQQI 
WA-L-MIZAN ; WA MA YUDARIKA LASALLA-S-SA‘ATA #> 
It is Allah Who has sent down the Book by the Truth and the Balance [in 


which right and wrong are weighed]. And what will make you grasp that 
the Hour ( #> next page #>) 
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QARIBA ? % 


[is] near? 


YASTA-(JILU BIHA-L-LADbINA LA YU>-MINUNA BIHA : 
WA-L-LADBINA *AMANU MUSBFIQUNA MINHA WA 
YA-‘-LAMUNA ?ANNAHA-L-HAQQ& ; ALAA ?7INNA-L- 
LADhINA YUMARUNA FL-S-SA‘ATI LA-FI DALALIM- 
BAIDA* 

Those who do not believe in its coming want to hasten it, but those who 


believe in it, dread it, and know that itis the Truth. Without a doubt those 
who argue about the Hour are far astray [:tom the Truth]. 


?ALLAHU LATIFUM-BI-IBADIH] YARZUQU 

MANY-YAShA A? : WA HUWA-T.-QAWTY YU-LAZIZ 3 
Allah is Tender with His worshippers. He provides [for] them as He wills. 
He is the Invincible, the Almighty. 


MAN KANA YURIDU HARTBA-L?AKDIRATI NAZIDA LAHU 
FI HARTBIH : WA MAN KANA YURIDU HARThA-D-DUNYA 
NU>-TIHI MINHA WA MA LAHU FI-L?AKbIRATI MIN- 
NASIBA3# 

Whoever desires the harvest of the Final World — We increase his harvest. 


And whoever desires the harvest of this world — We give him something 
from it, but he has no share in the Final World. 


>AM LAHUM ShURAKAA?U ShARA‘U LAHUM-MINA-D-DINI 
MA LAM YA?-DpAM-BIHI-LLAH ? ; WALOWLA KALIMATU- 
L-FASLI LA-QUDIYA BAYNAHUM ; WA?INNA-Dh- 
DbALIMINA LAHUM ‘ADbABUN ?ALIM # 

Or do they have partners who have made a system of life (din) lawful for 
them without the Consent of Allah? Were it not for the decisive Word [from 
Allah that judgment is reserved for the end of time] it would already have 


been decided between them. And surely the oppressors [of themselves and 
vtlieis] Lave a painful punishment, 


TARA-Db-DhALIMINA MUSHFIQINA MLMMA KASABU 
WA HUWA WAQI‘UM-BIHIM ; WA-L-LADRINA >AMANU 
WA ‘AMILU-S$-SALIHATI #> 

[In the Final World] you will see the unjust oppressors fearful of what they 


have earned, and [what they fear] will befall them. And those who have 
believed and done good deeds ( +> next page #> ) 
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FI ROWDATI-L-JANNAT : LAHUM-MA YAShAA?UNA. 7 
<INDA RABBIHIM ; DhALIKA HUWA-L-FADLU-L-KABIR # 
will be in the flowering meadows of the gardens [of Paradise], having what- 
ever they wish in the Presence of their Lord. That is the great favor {of Allah]. 


DbALIKA-L-LADhI YUBASbShIRU-LLAHU ‘IBADAHU-L- 
LADhINA 2?AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHAT ; QUL-LAA 
?AS°ALUKUM ‘ALAYHI?AJaRAN *ILLA-L-MAWADDATA 
FI-L-QURBA ; WA MANY-YAQ4TARIF HASANATAN-NAZIDA 
LAHU FIHA HUSNA ; ?INNA-LLAHA GhAFURUN ShAKUR # 
That is the good news that Allah gives to His worshippers. Say, 
you for any reward [for what I do] except the love of those who are near.” 
Whoever does a good deed — We will increase the good of it for him. 
Surely Allah is Oft-Forgiving — Responsive to Gratitude. 


2AM YAQULUNA-F-TARA ‘ALA-LLAHI KADBIBA ? ; FAPINY- 
YASbA?I-LLAHU YAKHTIM ‘ALA QALBIK ; WA YAMHU- 
LLAHU-L-BATILA WA YUHIQQU-L-HAQQA BI-KALIMATIH ; 
>INNAHU ‘ALIMUM-BI-DIATI-S-SUDUR ¥ 

Or do they say he has invented a lie about Allah? But if Allah willed, He might 
seal up your heart. And Allah eliminates falsehood and by His Words proves 


the truth of the Truth. Surely He is aware of what is hidden in the breasts [of 
the people]. 


WA HUWA-L-LADhI YAQ&BALU-T-TOWBATA ‘AN 
<IBADIHI WA YA--FU <ANI-S-SAYYPATI WA YA--LAMU 
MA TAF‘ALUN# 

And it is He Who receives the repentance from His worshipful slaves 
and pardons misdeeds, and He knows what you do. 


WA YASTAJIBU-L-LADhINA *AMANU WA‘AMILU-S- 
SALIHATI WA YAZIDUHUM-MIN FADLIH ; WA-L- 
KAFIRUNA LAHUM ‘ADhABUN * 

And He answers those who believe and do good works, and gives them even 


more from out of His Bounty. And [for] those who cover up [the Truth], there 
is a punishment ( # next page #>) 
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ShADIDA @ 

severe, 

WA LOW BASATA-LLAHU-R-RIZQA LIIBADIHI LA- 
BAGhOW FI-LARDI WA LAKINY-YUNAZZILU BI- 
QADARIM-MA YAShAA~? ; *INNAHU BI-IBADIHI 
KhABIRUM-BASIR# 

And if Allah were to [excessively] enlarge the provision of His worshippers, 
they would become tyrannical in the land, but He sends down in due measure 
what He wills, Surely He is acquainted [with the needs of] His worshippers 
and sees [to their wants]. 

WA HUWA-L-LADbI YUNAZZILU-L-GhAYTBA MIM-BA-‘-DI 
MA QANATU WA YANShURU RAHMATAH ; WA HUWA-L- 
WALIYYU-L-HAMIDA 

And itis He Who sends down the saving rains after [the people] have 
despaired, and unfolds His Universal Mercy [upon them]. He is the Protector, 
the One to Whom all praise is due. 

WA MIN °AYATIHI KhALQU-S-SAMAWATI WA-L“ARDI 

WA MA BATHTHA FIHIMA MIN DAAABBAH ; WA HUWA 
“ALA JAMTHIM?IDRA YAShAA?U QADIR IK 

Among His Signs is the creation of the heavens and the earth and the creatures 
He has scattered all through them. And He is able to gather them {to Himself] 
whenever He wills. 

WA MAA >ASABAKUM-MIM-MUSIBATIN FABI-MA KASABAT| 
?AYDIKUM WA YA-*-FU ‘AN KATHIR# 

Whatever misfortune befalls you is from what your own hands have earned. 
And He pardons much. 

WA MAA °ANTUM-BI-MU-“JIZINA FI-L2ARDI WA MA 
LAKUM-MIN DUNI-LLAHI MINW-WALIY YNW-WA LA 
NASIR# 

You cannot escape [Him] in the earth and, other than Allah, you have neither 
protecior nor any helper. 

WA MIN ?AYATIHL-L-JAWARI FI-L-BAHRI KA-L?A--LAM3& 
And among His Signs are the [sailing] ships— like flags [flying] upon the sea. 
>INY-YAShA’ YUSKINI-R-RIHA FA-YADhLALNA 
RAWAKIDA ‘ALA DbAHRIH ; INNA FI DpALIKA 
LA”AYATIL-LI-KULLI SABBARIN ShAKUR (RIN) = 

If He wills He can calm the wind and they will remain motionless on its 
surface. In this there are Signs for everyone who is patient and thankful; — 


OW ® 
or (#> next page # ) 
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YUBIQ&HUNNA BI-MA KASABU WA YA--FU ‘AN KATHIR 
CNW-) 

He may cause them to perish on account of what they earned [as a result of 
their deeds], and He forgives much — 

WA YA--LAMA-L-LADhINA YUJADILUNA FIT?AYATINA ; 
MA LAHUM-MIM-MAHIS %# 

and those who argue about Our Signs may realize they have no refuge. 
FA-MAA°UTITUM-MIN SbAY?IN FA-MATA‘U-L-HAYATI-D- 
DUNYA : WA MA ‘INDA-LLAHI KhAYRUNW-WA °ABiQA 
LI-L-LADhINA *AMANU WA ‘ALA RABBIHIM 
YATAWAKKALUN#¥# 

And [remember] that anything that you have been given is but a passing 
comfort in the life of this world, and that which is with Allah is better and 
more enduring, for those who believe an¢ who place their trust in their Lord 
WA-L-LADhINA YAJ&TANIBUNA KABAA?IRA-LITHMI WA-L- 
FAWAHIShA WA?IDhA MA GhADIBU HUM YAGhFIRUN 
And those who avoid the major wrongdo:ngs and shameful deeds and, when 
they are angry, forgive. 

WA-L-LADhINA-S-TAJABU LI-RABBIHIM WA ?AQAMU-S- 
SALATA WA?AMRUHUM SbURA BAYNAHUM ; WA 
MIMMA RAZAQANAHUM YUNFIQUN#* 

And those who answer the Call of their Lord and establish the salah, and 
whose affair [is decided by] consultation between them{selves], and those 
who spend [on the deserving] from that which We have provided them. 
WA-L-LADBINA °IDhAA *ASABAHUMU-L-BAGhYU HUM 
YANTASIRUN # 


And those who, when they are tyrannized, defend themselves. 


WA JAZAA?7U SAYYPATIN SAYYPATUM-MITBLUHA : 
FA-MAN ‘AFA WA?ASLAHA FA2AJaRUHU ‘ALA-LLAH ; 
2INNAHT LA YUHIBBU-Dh-DbALIMIN# 

‘The pay-back for an ill deed is an ill deed like it. But whoever pardons 
[another] and seeks reconciliation, his reward is with Allah. Surely Allah 

does not love those who oppress [themselves and others]. 

WA LA-MANI-N-TASARA BA--DA DhULMIHI FA2ULAA’IKA 
MA ‘ALAYHIM #> 

And those who do avenge themselves after they have been oppressed — upon 
them there is no ( #> next page #> ) 
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-MIN SABIL3# 
cause [for blame]. 


?TINNAMA-S-SABILU ‘ALA-L-LADBINA YADBLIMUNA-N- 
NASA WA YABaGhUNA FI-L~ARDI BI-GhAYRT-L-HAQQ& ; 
>ULAA?IKA LAHUM ‘ADbABUN?ALIM # 

‘There are only grounds for blame against those who oppress the people and 
tyrannize [them] on the carth with no right. Such [people] will [face] painful 
punishment. 


WA LA-MAN SABARA WA GhAFARA ?INNA DhALIKA LA- 
MIN ‘AZMI-LUMUR 

And whoever is patient and forgives, indeed that [derives] from resolute 
mastery [over one’s self]. 


WA MANY-YUDLILL-LLAHU FA-MA LAHU MINW- 
WALIYYIM-MIM-BA--DIH ; WA TARA-Dh-DALIMINA 
LAMMA RA?AWU-L-‘ADhABA YAQULUNA HAL?ILA 
MARADDIM-MIN SABIL ? 

The one whom Allah sends astray has no protectors beyond Him. And you 


will see the oppressors — when they see the punishment [awaiting them] — 
saying, “Ts there no way back?” 


WA TARAHUM YU--RADUNA ‘ALAYHA KhASHIINA 
MINA-Dh-DhULLI YANDHURUNA MIN TARFIN KhAFIYY ; 
WA QALA-L-LADHINA ?AMANUU?INNA-L-KhASIRINA-L- 
LADBINA KhASIRUU ?ANFUSAHUM WA ?AHLIHIM 
YOWMA-L-QIYAMAH ; ALAA °*INNA-Dh-DhALIMINA 

FI ‘<ADbABLY-MUQIM # 

And you will see them, being exposed to [the Fire], abject in their humility, 
glancing around furtively. And those who believed will say, “Surely the losers 
are those who lost themselves and their families on the Day of Standing.” 


Without a doubt the oppressors [of themselves and others] are in [a state of] 
everlasting punishment. 


WA MA KANA LAHUM-MIN?OWLIYAA?A 
YANSURUNAHUM.-MIN DUNI-LLAH ; WA MANY-YUDLILI- 
LLAHU FA-MA LAHU # 

And they will have no protectors to help them other than Allah. And whoever 
Allah sends astray, for him there is no ( »* next page => ) i 
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MIN SABIL#* 
way by [which he may be guided]. 


>1S-TAJIBU LI-RABBIKUM-MIN QAB&LI *ANY-YA>-TIYA 
YOWMUL-LA MARADDA LAHU MINA-LLAH ; MA 
LAKUM-MIM-MALJA7INY-YOWM“’IDRINW-WA MA 
LAKUM-MIN-NAKIR 

Answer [the Call of] your Lord before a Day comes from Allah 


which cannot be averted, On that Day you will have neither any 
place of refuge nor any [way] to deny [your past]. 


FAPIN°A--RADU FA-MAA ?ARSALNAKA ‘ALAYHIM 
HAFIDhA ; °IN ‘ALAYKA *ILLA-L-BALAGh ; WA?7INNAA 
>IDhAA *ADhAQ&NA-L~INSANA MINNA RAHMATAN 
FARIHA BIHA : WA°IN TUSIBAHUM SAYYPATUM-BI-MA 
QADDAMAT ?AYDIHIM FA2INNA-L?INSANA KAFUR # 
So then if they turn away — We have not sent you [to be] a protector over 
them. Upon you [rests nothing] save conveyance [of the Message]. And 
surely, when We let people taste of Mercy irom Us, they rejoice in it. And 
if evil befalls one because of [what his own] hands sent before him, he 
turns [out to be] utterly ungrateful, 


LI-LLAHI MULKU-S-SAMAWATI WA-L?ARD ; YAKhLUQU 
MA YAShAA? ; YAHABU LI-MANY-YAShAA?U ?INAThANW- 
WA YAHABU LI-MANY-YAShAA’U-Dh-DhUKUR (A) © 

To Allah belongs the Sovereignty of the keavens and the earth. He creates 


whatever He wills. He gives daughters to whom He wills and He gives sons 
to whom He wills — 


>OW YUZAWWIJUHUM DhUKRANANW- WA? INATBA : WA 
YAJa°ALU MANY-YAShAA’U ‘AQIMA ; *INNAHU ‘ALIMUN 
QADIR @ 

or He couples them — both sons and daughters — and makes barren whom 
He wills, Surely, He ts All-Knowing, Powerful, 


WA MA KANA LLBASAARIN ?ANY-YUKALLIMAHU-LLAHU 
>TLLA WAHYAN °?OW MINW-WARAA?I HITABIN ?>OW 
YURSILA RASULAN FA-YUHIYA #> 

And itis not given to any mortal that Allah should speak to him save by 


revelation, or from behind a veil, or that He sends a messenger who reveals 
(4 next page #>) 
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7 Rukus Revealed in Makkah 89 >Ayat 


BIIDbNIHI MA YASbAA? ; *INNAHU ‘ALIY YUN HAKIM#€ 
by His Permission whatever He wills. Surely He [is] Exalted, Wise. 

WA KADBALIKA ?@WHAYNAA ILAYKA RUHAM-MIN 
>AMRINA ; MA KUNTA TAD&RI MA-L-KITABU WA LA-L- 
>IMANU WALAKIN JA‘ALNAHU NURAN-NAHDI BIHI 
MAN-NAShAA’U MIN IBADINA ; WA2INNAKA LA-TAHDIT 
>ILA SIRATIM-MUSTAQIM (IN) «= 

And in this way We have revealed to you divine inspiration by Our Command. 
You did not know what the Book was or what faith was, but We have made it 
a Light by which We guide whom We will of Our worshippers. And surely 
you guide [the people] to a straight path — 

SIRATI-LLAHI-L-LADhI LAHU MA FI-S-SAMAWATI WA MA 
FI-L~ARD) ; ALAA 7ILA-LLAHI TASIRU-L>UMUR 3 

— the Path of Allah, to Whom belongs What is in the heavens and what is in 
the earth, Without a doubt all matters [inevitably] return to Allah. 


Stratu-z-Zukhruf 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
HA MIIIM J stop here | 2 
WA-L-KITABI-L-MUBIN (D) { orswp here | 
By the Clear Book — 
*INNA JA‘ALNAHU QUR*ANAN ‘ARABIYYAL-LASALLAKUM 
TA--QILUN# 
‘We have made it an Arabic (alt: articulate) Quran so you might understand, 
WA?INNAHU FIl °UMMI-L-KITABI LADAYNA 
LA‘ALIY YUN HAKIM 3% 
And truly it is [inscribed] in the Mather of the Book which We possess — 
sublime and filled with wisdom. 
?>AFA-NADRIBU ‘ANKUMU-Dh-DBIKRA SAFHAN °AN 
KUNTUM Q@WMAM-MUSRIFIN 9 3% 
Shall We withhold the Remembrance from you because you are a people 
who extravagantly waste [yourselves and what We have given you]? 
WA KAM?ARSALNA #> 
And how many have We sent ( #> next page +> ) 
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MIN-NABIY YIN FI-L2AWWALIN ? 3 

from the prophets to the people of old? 

WA MA YA>-TIHIM-MIN-NABIYYIN?*ILLA KANU BIHI 
YASTAHZPUN 3 

And never a prophet came to them but they used to mock him. 
FA-AHLAKNAA ?AShADDA MINHUM-BATAShANW-WA 
MADA MAThALU-LAWWALIN 

So We destroyed men mightier than them in striking power, and the example 
of the people of old passed away. 

WA LA~IN SA°ALTAHUM-MAN XhALAQA-S-SAMAWATI 
WA-L“ARDA LA-YAQULUNNA KhALAQAHUNNA-L- 
“AZIZU-L-ALIM (U) & 

Tf you ask them, “Who created the heavers and the earth?” they will say, 
“The Almighty, the Knowing created them,” — 

2AL-LADhI JASALA LAKUMU-L~“ARDA MAHDANW-WA 
JASALA LAKUM FIHA SUBULAL-LASALLAKUM 
TAHTADUN# 

the One Who made the earth a resting place for you, and made roads 

in it that you might be guided. 

WA-L-LADbI NAZZALA MINA-S-SAMAA?I MAA?AM-BI- 
QADAR : FAPANSRARNA BIHI BALDATAM-MAYTA : 
KADbALIKA TUKhRAJUN3€ 

And Who sends down water from the sky in due measure and by it We revive 
the dead land — and like that you will be brought forth [from the graves], 
WA-L-LADbI KhALAQA-L~AZWAJA KULLAHA WA 
JASALA LAKUM-MINA-L-FULK! WA-L>AN‘AMI MA 
TARKABUN (A) 

And Who created all the pairs, and made ships for you and livestock upon 
which you ride — 

LI-TASTAWU ‘ALA DhUHURIHI ThUMMA TADhKURU 
NL© MATA RABBIKUM “IDhA-S-TAWAYTUM ‘ALAYHI WA. 
TAQULU SUB&HANA-L-LADbI SAKhKhARA LANA HADbA 
WA MA KUNNA LAHU MUQ&8RININ (A) 5 

that you may mount upon their backs and may remember the favors of your 
Lord when you have mounted them, and may say, “Glory be to Him Who 
subjected this to us, [otherwise] we could not have [mastered it] — 
WA?INNAA?ILA RABBINA LA-MUNQALIBUN# 

and surely to our Lord we must return.” 
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21 


WA JA‘ALU LAHU MIN SBADIHI JUZA : °INNA-L°INSANA 
LA-KAFURUM-MUBIN 9 

Yet they have assigned to Him a portion of His worshippers. Surely the 
people are clearly ungrateful. 

?AMI-T-TAKhADhA MIMMA YAKhLUQU BANATINW-WA 
2ASFAKUM-BI-L-BANIN 73% 

Or has He taken, out of what He has created, daughters for Himself, and 
favored you with sons? 

WA?IDbA BUShShIRA *AHADUHUM-BI-MA DARABA LL-R- 
RAHMANI MATHALAN DhALLA WAJAHUHU 
MUSWADDANW-WA HUWA KADhIM3¢ 

And when one of them is given the good news of the same [daughter] that 
he [himself] attributes to the Universally Merciful, his face turns black and 
he is filled with inner rage. 

>AWA MANY-YUNASHShAVU FI-L-HILYATI WA HUWA FI-L- 
KhISAMI GhAYRU MUBIN ? 3 

“What! [Do I have a daughter] to be brought up [only] as an ornament...” 
and he finds himself [caught] in an invisible argument. 

WA JA‘ALU-L-MALAAIKATA-L-LADBINA HUM ‘IBADU-R- 
RAHMANI?INATAA ; *AShAHIDU KbALQAHUM ? 
SATUKTABU SbAHADATUHUM WA YUS°ALUN3# 

And they make the angels, who are themselves servants of the Universally 
Merciful, [to be] females. Did they witness their creation? Their testimony 
will be recorded and they will be questioned. 

WA QALU LOW ShAA?A-R-RAHMANU MA <ABADSNAHUM ; 
MA LAHUM-BLDhALIKA MIN ‘ILM : IN HUMILLA 
YAKhRUSUN 3% 

And they say, “If the Universally Merciful had willed, we would not have 
worshipped them.” Of that they have no knowledge [and] they only guess, 
?AM ?ATAYNAHUM KITABAM-MIN QABALIHI 
FA-HUM-BIHI MUSTAMSIKUN 23 

Or did We give them a [different] Scripture before it to which they hold fast’? 
BAL QALUU°INNA WAJADENAA 2ABAA?ANA ‘ALAA 
>UMMATINW-WA INNA ‘ALAA °ATRARIHIM-MUHTADUN 3€ 
Nay! But they say only that, “We found our fathers in a [certain religious] 
community and it is in [following] their fcotsieps that we find guidance.” 


WA KADbALIKA #> 
And [in the same] way, ( #> next page #>) 
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MAA ?ARSALNA MIN QABALIKA FI QARYATIM-MIN- —__ 
NADhIRIN2ILLA QALA MUTRAFUHAA ?INNA WAJAD&NAA 
2ABAA?ANA ‘ALAA >?UMMATINW-WA 7INNA ‘ALAA 
?AThARIHIM-MUQ&TADUN © 

there was not a city to which We sent a wamer before you, but the wealthy 
didn't say, “We found our fathers (belonging to a certain religious] community 
and we are following in their footsteps.” 

QALA AWA LOW JP-TUKUM-BI°AHDA MIMMA 
WAJATTUM ‘ALAYHI °ABAA?AKUM ; QALUU?INNA 
BI-MAA ?URSILTUM-BIHI KAFIRUN # 

[Each warmer] said, “Even if I bring you better guidance than that which 
you found your fathers following?” They said, “We do not believe what 

you have been sent with.” 

FA-N-TAQAMNA MINHUM FA-N-DbUR KAYFA KANA 
<AQIBATU-L-MUKADBDHIBIN * 

So We [took] retribution from them, so look at what was the end of those 
who denied [the Truth]. 

WA?IDb QALA *IB4RAHIMU LIABIHI WA QOWMIHII 
>INNANI BARAK?UM-MIMMA TA--BUDUN (A) © 

[Recall in the Book] when “Ibrahim said to his father and his people, 

“Tam free of what you worship — 

?1LLA-L-LADbI FATARANI FA“INNAHU SAYAHDIN#& 

save for He Who created me, for surely He [alone] shall guide me.” 

WA JA‘ALAHA KALIMATAM-BAQTYATAN FI ‘AQIBIHI 
LA‘SALLAHUM YARJUN# 

And he made it an enduring word [of supplication] for his descendants 

that they might [have the means] of returning [to Allah]. 

BAL MATTA--TU HAA?ULAA"I WA ?ABAA?AHUM HATTA 
JAA?AHUMU-L-HAQQU WA RASULUM-MUBIN#¥ 

However, [for those who lived in Makkah after him], I allowed them and 
their fathers to enjoy [life] until [finally] the Truth came to them and a 

clear messenger, 

WA LAMMA JAA’AHUMU-L-ITAQQU QALU HADRA 
SIHRUNW- WA ?INNA BIHI KAFIRUN3€ 

And [yet] when the Truth did come to them, they said, “This is [nothing but] 
magic and we don’t belicve in it.” 

WA QALU LOWLA NUZZILA HADDA-L-QUR?ANU ‘ALA 
RAJULIM-MINA-L-QARYATAYNI #> 


And they said, “Why was this Recital (al-Qur°dn) not sent down on [one of 
the famous] men of the two great cities?” (=> next page #> ) 
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34 
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36 


37 


SADbIM ? 3 

[meaning completed on previous page] 

>AHUM YAQ&SIMUNA RAHMATA RABBIK ?; NAHNU 
QASAMNA BAYNAHUM-MA‘IShATAHUM FI-L-HAYATLD- 
DUNYA WA RAFA--NA BA--DAHUM FOWQA BA-*-DIN 
DARAJATIL-LLYATTAKbIDBA BA-~-DUHUM-BA--DAN 
SUKhRIYYA ; WA RAHMATU RABBIKA KbAYRUM- 
MIMMA YAJAMACUN%* 

What? Is it they who parcel out the Universal Mercy of your Lord? [Rather 
itis] We Who apportion the livelihood in their worldly lives and [it is We] 
Who have raised some of them above others in degrees, that they may help 
one another in service. And the Mercy of your Lord is better than [all the 
wealth] they gather together. 

WA LOWLAA?ANY-YAKUNA-N-NASU 7?UMMATANW- 
WAHIDATAL-LA-JA‘ALNA LI-MANY-YAKFURU BI-R- 
RAHMANI LI-BUYUTIHIM SUQUFAM-MIN FIDDATINW- 
WA MA‘ARIJA ‘ALAYHA YADHHARUN (A) & 

And were it not that the people would become one community [of materialists], 
We would have made — for those who cover up [the Truth concerning] the 
Universally Merciful One — for their houses, roofs of silver and stairways to 
ascend — 

WA LI-BUYUTIHIM ?ABaWABANW-WA SURURAN 
“ALAYHA YATTAKPUN (A) 5 

and for their houses, doors and couches upon which to recline — 

WA ZUKbRUFA ; WA?IN KULLU DbALIKA LAMMA 
MATA‘U-L-HAYATI-D-DUNYA ; WA-LAKhIRATU INDA 
RABBIKA LI-L-MUTTAQIN #* 

and ornaments of gold. But all of that would be nothing but the enjoyment 
of the worldly life, And the Final Life with your Lord is for those who, 
conscious of Allah, ward off evil [from within and without]. 

WA MANY-YA-“-ShU ‘AN DhIKRI-R-RAHMANI NUQAYYID 
LAHU ShAYTANAN FA-HUWA LAHU QARIN#€ 

And We have appointed Shaytan as a comrade for whoever chooses to 
remain blind to the remembrance of the Universally Merciful 

WA ?INNAHUM LA-YASUDDUNAHUM ‘ANI-S-SABILI WA 
YAHSABUNA ?ANNAHUM- # 


And surely they turn them from the way [of guidance], while they think 
themselves (> next page >) 
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MUHTADUN #* 

[to be] rightly guided. 

HATTAA?IDbA JAAPANA QALA YA-LAYTA BAYNI WA 
BAYNAKA BU-*-DA-L-MAShRIQAYNI FA-BI?-SA-L-QARIN #€ 
Until, when he comes to Us, he will say [:o his evil comrade], “Oh, if only that 
between me and you were the distance between the two easts [of the winter 
and summer solstices] —- what an evil companion [you turned out to be]!” 
WA LANY-YANFA‘AKUMU-L-YOWMA *IDh-DhALAMTUM 
>ANNAKUM FI-LADbABI MUSSTARIKUN 3 

On that Day it will not profit you in the least [to know] that, [just as you and 
your comrade were partners] in oppressing [yourselves and others], you will 
now be partners in punishment. 

>AFA°ANTA TUSMI‘U-S-SUMMA ?OW TAHDI-L-“UMYA 

WA MAN KANA FI DALALIM-MUBIN ? # 

Can you make the [spiritually] deaf to hear, or guide the [spiritually] blind, 

or the one who is clearly astray? 

FA-LMMA NADbHABANNA BIKA FA°INNA MINHUM- 
MUNTAQIMUN (A) «= 

And whether [or not] We take you away [in death before the Message prevails], 
surely We will take retribution upon them— 

>@W NURIYANNAKA-L-LADhI WA‘AD&NAHUM FA*INNA 
©ALAY HIM-MUQ&TADIRUN 

or, whether [or not] We show you that [end] which We have promised them — 
surely We have power over them, 

FA-S-TAMSIK BI-L-LADbII °UHIYA *ILAYK : INNAKA 

SALA STRATIM-MUSTAQIM 3 

‘So hold fast to that which is revealed to you. Surely you are on a straight path, 
WA?INNAHU LA-DhIKRUL-LAKA WA LI-QOWMIK : 

WA SOWFA TUS?ALUN # 

And surely this [Qur°én] is a Reminder te you and your people, and you 

will be questioned [concerning what is in it and how you acted on it). 
WA-S’AL MAN?ARSALNA MIN QAB&LIKA MIR- 
RUSULINAA °AJA‘ALNA MIN DUNI-R-RAHMANI 
?ALIHATANY-YU--BADUN 

And ask those of Our messengers whom We sent before you if We ever 
appointed any other gods to be worshipped other than the Universally Merciful. 
WA LA-QAD& ?ARSALNA MUSA BI-AYATINAA “ILA 
FIR‘QWNA #> 

And surely We sent Musa with Our Signs to Pharaoh (> next page #> ) 
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WA MALA?IHI FA-QALA ?INNI RASULU RABBI-L- 
SALAMIN #€ 

and his chiefs, and he said, “I am a messenger from the Lord of the Worlds.” 
FA-LAMMA JAA?AHUM-BIPAYATINAA *IDhA HUM-MINHA 


YADHAKUN 
‘Then, when he showed them Our Signs, they just laughed at them. 


WA MA NURIHIM-MIN ?AYATIN?ILLA HIYA *AKBARU 
MIN ?UKhTIHA WA?AKhADhNAHUM-BI-L~‘ADhABI 
LA‘ALLAHUM YARJICUN#€ 

And We did not show them one Sign save that it was greater than its sister, 
and We seized them with suffering that they might return [to the way]. 


WA QALU YAA°AYYUHA-S-SAHIRU-Di-U LANA RABBAKA 
BI-MA ‘AHIDA ‘INDAK : INNANA LA-MUHTADUN#¥ 

They said, “Oh you magician! Call to your Lord for us by virtue of the 
covenant between you. Surely [then] we will be [among] the rightly guided.” 


FA-LAMMA KAShAFNA ‘ANHUMU-L-ADhABA *IDhA HUM 
YANKUTHUN 
But whenever We removed their suffering they broke their word. 


WA NADA FIR‘OWNU FI QO WMIHI QALA YA-QOWMI 
>ALAYSA LI MULKU MISRA WA HADDIHI-L“ANHARU 
TAJaR1 MIN TAHTI: *AFA-LA TUBASIRUN ? 

And Pharaoh proclaimed to his people, “Oh my people! Is not the sovereignty 
of Egypt mine, as are these rivers flowing beneath me? Don’t you see? 


>AM ANA KhAYRUM-MIN HADbA-L-LADhI HUWA 
MAHINUNW-WA LA YAKADU YUBIN ? # 
“Am I not better than this insignificant person who can barely express himself? 


FA-LOWLAA >ULQIYA ALAYHI?ASWIRATUM-MIN 
DbAHABIN ?OW JAA?A MASAHU-L-MALAA?IKATU 
MUQSTARININ 2 9 

“And [if he is from this Lord of the Worlds] why, then, have not golden 


bracelets been placed [on his arms as a sign], or [why haven't] the angels 
come hand in hand with him?” 


FA-S-TAKhAFFA QOWMAHU #> 
‘Thus he persuaded his people to make light [of Misa] (+> next page »> ) 


Omaments of Gold 


eae a 9g S84 PIT bI2P, Ew 
Le cis CIEL ia 
Yo ne maeu oe Pada) 


Sohal g's pie CES Ge LE 
acest SFR A on 


Ave ere oN 
de Ged 15! KO 
7 si oe ear he se -@ “2? - 
ash at C3 CBs IG 5 POs 
: Q-29 < gh aeb Zo raj 
cere SueS] Sl anve 


B\ 2 ee = one 


LS ACESS Gl 
ces S Tage GINE 
| SSPE a gOS Ce 
sd BIG SEIS: wlio 
SMGESSeRe te 
pute le Sronthe | 


ix Mig is Bey 


ey 


56 


57 


58 


59 


60 


61 


62 


63 


43 az-Zukhruf — 789 — >ilayhi yuraddu 25 


FA?ATA‘UH ; °INNAHUM KANU QOWMAN FASIQIN#€ 
and they obeyed him. Surely they were a defiantly deviant people. 
FA-LAMMAA?ASAFUNA-N-TAQAMNA MINHUM FA- 
>AGbRAQANAHUM ?AJAMASIN (A) & 

So when they angered Us, We took vengeance on them and drowned them all — 
FA-JASALNAHUM SALAFANW-WA MATHALAL-LI-L- 
>AKHIRIN *@ 

and [in this way] We made them a thing of the past and an example to the 
people of latter days. 

WA LAMMA DURIBA-Ba-NU MARYAMA MAThALAN 
>IDbA QOWMUKA MINHU YASIDDUN 


And when the son of Maryam is presented to your people as an example 
they laugh out loud at him. 


WA QALUU *A“ALIHATUNA KhAYRUN 2AM HU ? ; MA 
DARABUHU LAKA?ILLA JADALA ; BAL HUM QOWMUN 
KbASIMUN 3 

And they say, “Are our gods better or him?” They don’t compare him to you 
except (for the sake of an] argument. Ah, but they are a quarrelsome people. 
>IN HUWA °ILLA ‘AB&DUN ?AN‘AMNA ‘ALAYHI WA 
JA‘ALNAHU MATDALAL-LI-BANID?ISRAAPIL 

He is but a worshipful slave whom We blessed and made an example for 

the Children of "Isr il. 

WA LOW NAShAA?U LA-JA‘ALNA MINKUM- 
MALAA®IKATAN FI-LARDI YAKhLUFUN3¢ 

And had We willed, We could have made angels among you, succeeding 
one another [generation after generation] upon the earth, 

WA ?INNAHU LA~ILMUL-LI-S-SA‘ATI FA-LA 
TAMTARUNNA BIHA WA-T-TABIUN ; HADhA 
SIRATUM-MUSTAQIM# 

And indeed he is [a Sign] for knowledge of the Last Hour so do not doubt it, 
and follow Me. This is a straight path. 

WALA YASUDDANNAKUMU-Sh-ShAYTAN : °INNAHU 
LAKUM ‘ADUWWUM-MLBIN # 

And do not let Shaytan bar you [from the path}. Surely He is your clear enemy. 
WALAMMA JAMA ISA BLL-BAYYINATI QALA QADA 
JP-TUKUM-BI-L-HIKMATI WA LIPUBAY YINA #* 

And when <Isa came with Clear Proofs [to the Jews] he said, “I have brought 
wisdom to you and I haye come to make clear to you (> next page #> ) 
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LAKUM-BA--DA-L-LADhI TAKETALIFUNA FIH : FA-T-TAQU- 
LLAHA WA ?ATISUN 3% 

some of that about which you differ [among yourselves], so, being conscious 
of Allah, ward off evil [from within and without], and obey me. 
>INNA-LLAHA HUWA RABBI WA RABBUKUM FA--BUDUH ; 
HADAA SIRATUM-MUSTAQIM # 

“Surely Allah is my Lord and your Lord,so worship Him. That is the straight 
path.” 

FA-Kh-TALAFA-L“AHZABU MIM-BAYNIHIM : FA-WAYLUL- 
LI-L-LADhINA DhALAMU MIN ‘ADhABI YOWMIN ?ALIM # 
But the factions among them differed [as to the Truth]. So woe to those who 
oppressed [thomselves and others] because of the punishment of a painful Day. 
HAL YANDRURUNA ?ILLA-S-SA‘ATA ?AN TA?>-TIYAHUM- 
BAGHTATANW-WA HUM LA YASh*URUN ? 3 

Are they waiting for the Hour to come upon them suddenly while they are 
unaware? 

>ALPAKhILLAA’U YOWMA'IDHIM-BA~-DUHUM LI-BA--DIN 
<ADUWWUN °ILLA-L-MUTTIAQIN *€ 

Friends will be cnemies to each other that Day, save for those who [remain] 
conscious of Allah and ward off evil [from within and without]. 

YA-IBADI LA KhOWFUN ‘ALAYKUMU-L-YOWMA WA 
LAA?ANTUM TAHZANUN# 

Oh My worshippers. Today you have notaing to fear and you shall not grieve. 
?AL-LADhINA >AMANU BIPAYATINA WA KANU. 

MUSLIMIN 3% 

[You] who believed in Our Signs and are self surrendered (muslimin). 
?UDA-KhULU-L-IANNATA 2ANTUM WA ?AZWAJUKUM 
TUHBARUN 

Enter the Garden — you and your mates — delighted. 

YUTAFU ‘ALAYHIM-BI-SIHAFIV-MIN DhAHABINW-WA 
?AKWARBA : WA FIHA MA TASHTAHIHI-L2ANFUSU WA 
TALADbDbU-LA--YUN : WA?ANTUM FIHA KbALIDUN# 
Plates and goblets of gold shall be circulated among them, and within shall 

be all that their souls could desire and [that which brings] delight to their eyes. 
And you shall live in it forever. 

WA TILKA- # 

And that is ( +> next page #> ) 
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L-JANNATU-L-LATII °URITHTUMUHA BI-MA KUNTUM. 
TA--MALUN%* 

the Garden you have inherited [because] of what you did [in the world]. 
LAKUM FIHA FAKIHATUN KATaIRATUM-MINHA 
TA-KULUN# 

In it there is an abundance of fruit for you to eat. 
>INNA-L-MUJ&RIMINA FI ‘ADbABI JAHANNAMA 
KhALIDUN ¥ 

Surely the wrong-doers shall abide forever in the punishments of Hell. 
LA YUFATTARU ‘ANHUM WA HUM FIHI MUBALISUN ## 
No respite is given them, and they remain in despair within it, 

WA MA DhALAMNAHUM WA LAKIN KANU HUMU-Dh- 
DhALIMIN 

We did not oppress them, but it is they who [were] the unjust oppressors. 
WA NADOW YA-MALIKU LI-YAQ&DI ‘ALAYNA RABBUK ; 
QALA °INNAKUM-MAKITBUN 3% 

They will cry, “Oh Malik [guard of the gates of Hell], let your Lord put an 
end to us!” [But] he says, “Surely you must remain.” 

LA-QADa JP-NAKUM-BLL-HAQQI WA LAKINNA 
?AKTRARAKUM LI-L-HAQQI KARIHUN # 

We certainly brought you the Truth but most of you were adverse to the Truth. 
>AM °ABARAMUU ?AMRAN FA?INNA MUBARIMUN 

Or have they twisted together [some plot]? — surely We too twist. 

>AM YAHSABUNA?ANNA LA NASMA‘U SIRRAHUM WA 
NAJAWAHUM ?; BALA WA RUSULUNA LADAYHIM 
YAKTUBUN# 

Or don’t they think that We hear their secrets and private conversations? Ah, 
but We do, and Our [angelic] messengers are with them, recording it [all]. 
QUL?IN KANA LI-R-RAHMANI WALADUN FA?ANA 
2AWWALU-L-ABIDIN 9 

Say, “If Allah had a son, I would be first among his worshippers.” 
SUB&HANA RABBL-S-SAMAWATI WA-LARDI RABBL-L- 
<ARShI ‘AMMA YASIFUN 3 

Glory be to the Lord of the heavens and the earth — Lord of the Seat of 
Ultimate Authority, free from [all] that they attribute [to Him] 
FA-DbARHUM YAKhUDU WA YAL‘ABU HATTA #> 

So let them babble on and play until (#> next page +> ) 
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YULAQU YOWMAHUMU-L-LADhI YUADUN # 

they meet their Day that they have been promised. 

WA HUWA-L-LADhI FI-S-SAMAA’I°ILAHUNW-WA FI-L- 
?ARDI?ILAH ; WA HUWA-L-HAKIMU-L~ALIM %# 

And it is He Who is the God in the sky and the God in the earth. He is the 
‘Wise, the Knowing. 

WA TABARAKA-L-LADhi LAHU MULKU-S-SAMAWATI 
WA-L~ARDI WA MA BAYNAHUMA : WA INDAHU 
“ILMU-S-SA‘AH : WA ?ILAYHI TURJASUN 3% 

And blessed is He to Whom belongs the Sovereignty of the heavens and the 
earth and what is between them. And with Him is the knowledge of the Hour, 
and to Him you shall be retumed. 

WALA YAMLIKU-L-LADAINA YAD&‘UNA MIN DUNIHI-Sh- 
SbAFA‘ATA *ILLA MAN ShAHIDA BI-L-HAQQI WA HUM 
YA+-LAMUN3# 

And those whom they invoke beside Him have no power to intercede, but only 
those who bear witness to the Truth, and they know. 

WA LA~IN SA°ALTAHUM-MAN KhALAQAHUM LA- 
YAQULUNNA-LLAHU FAANNA YU?-FAKUN ? (A) &@ 

And if you asked them who created them they would say, “Allah.” So how 
is it they are deluded’? — 


WA QILIHI YA-RABBI?INNA HAA?ULAAT QOWMUL-LA 
YU2MINUN { must sion } 3% 


[Allah knows the believer] and his cry, “Oh my Lord! These are people who 
will not believe!” 


FA-S-FAH ‘ANHUM WA QUL SALAM ; FA-SOWFA 
YA--LAMUN 
So [just] bear with them and say, “Peace.” Soon they shall know. 


Stratu-d-Dukhan 


3 Rukus Revealed in Makkah 59 *Ayat 


BISMI-LLAHI-R-R AHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


HA MIIIM ¢ stop here or te 
WA-L-KITABI-L-MUBIN (1) { sop aere } rar 
By the Clear Book — 

>INNAA >ANZALNAHU FI LAYLATLM- #> 
Surely We revealed it ina night (+> next page *> ) 
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MUBARAKATIN *INNA KUNNA MUNDhIRIN 4 

[that is] blessed, for truly We are always warning [the people]. 
FIHA YUFRAQU KULLU ?AMRIN HAKIM (IN) & 

Init every wise order is made distinct — 

?AMRAM-MIN ‘INDINA ; °>INNA KUNNA MURSILIN 
[as] a command from Our Presence. Truly We are always sending [messages] — 
RAHMATAM-MIR-RABBIK ; 2INNAHU HUWA-S-SAMEU-L- 
©ALIM (U) 8 

as [a form of] Mercy from your Lord. Surely He is Hearing, Knowing — 
RABBI-S-SAMAWATI WA-LARDI WA MA BAYNAHUMA 

J must stop | IN KUNTUM-MUQININ 3 

Lord of the heavens and the earth and what is between them — if you 
[understood this you] would be certain. 

LAA °ILAHA *ILLA HUWA YUHYT WA YUMIT ; 

RABBUKUM WA RABBU ?ABAA?ITKUMU-L~AW WALIN3¢ 
There is no deity but He Who gives life and death. He is your Lord and the 
Lord of your first forefathers. 

BAL HUM FI ShAKKINY-YAL‘ABUN %* 

Yet they toy with doubt. 

FA-R-TAQIBa YOWMA TA-TI-S-SAMA2?U BI-DUK)ANIM- 
MUBIN (INY) & 

But watch for the day when the sky shall clearly [show] the smoke — 
YAGhShA-N-NAS ; HADhA <ADbABUN ?ALIM #& 

{which is] enveloping the people — that is a painful punishment. 
RABBANA-K-SHIF ‘ANNA-L~“ADhABA? INNA MU>-MINUN 3% 
[They say], “Our Lord, relieve us from the punishment; truly we are believers!” 
°ANNA LAHUMU-Db-DhIKRA WA QAD& JAAPAHUM 
RASULUM-MUBIN ? (UN) #=° 

How [now] forthem the remembrance, wh2n a dear messenger came to them?—. 
ThUMMA TAWALLOW <ANHU WA QALU MU‘ALLAMUM- 
MAJANUN 1 must siop 3% 

Then they turned away from him and saic, “A madman taught [by others]! 
>INNA KAShIFU-L“ADbABI QALILAN *INNAKUM 

SAMPIDUN $ must stop 13 

Truly, [when] We remove the suffering for a little, you revert [to your ways]! 
YOWMA NABATISHU-L-BATASHATA-L-KUB&RA : INNA 
MUNTAQIMUN 6 

On the Day We strike with the greatest st:ike, surely We shall take revenge. 
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WA LA-QAD4 FATANNA QAB&LAHUM QOWMA FIR@WNA 
WA JAA?AHUM RASULUN KARIM (UN) & 

And unquestionably We tried the people of Pharaoh before them, [when] 
there came to them a [most] noble messerger — 

>AN 2ADDUU?ILAYYA IBADA-LLAH ; °INNI LAKUM 
RASULUN ?AMIN (UNW) 

saying, “Give up to me the worshipful slaves of Allah. Surely J am a trust- 
worthy messenger [sent] to you — 

WA?AL-LA TA--LU ‘ALA-LLAH: ?INNII?ATIKUM-BI- 
SULTANIM-MUBIN * 

and do not act arrogantly against Allah, for surely [ bring you a Clear Warrant. 
WA°INNI “UDATU BI-RABBI WA RABBIKUM?AN TARIUMUN (1) = 
“And I have taken refuge in my Lord and your Lord, in case you stone me — 
WA°IL-LAM TU-MINU Li FA--TAZILUN # 

“but if you do not believe me, then [at least] leave me alone.” 

FA-DA‘A RABBAHUU ’ANNA HAPULAA?I QOWMUM- 
MUJ&RIMUN 3% 

And [finally] he called out to his Lord, saying, “These people are evil-doers!” 
FA~ASRI BI-IBADI LAYLAN *INNAKUM-MUTTABAUN (A) & 
[Allah commanded], “Take my servants by night, for you will be followed — 
WA-T-RUKI-L-BAHRA RAHWA ;?INNAHUM JUNDUM- 
MUGhRAQUN 

and leave the sea in stillness; truly they are a host [destined] to be drowned.” 
KAM TARAKU MIN JANNATINW-WA‘UYUN (INW) = 

How many gardens and springs did they leave behind — 

WA ZURUSINW-WA MAQAMIN KARIM (INW) 0 

and farmlands and bountiful places — 

WA NA--MATIN KANU FIHA FAKIHIN (A) & 

and a life of ease in which they took delight — 

KADbALIK : WA?@WRATHNAHA QOWMAN ?AKbARIN ? 3% 
[and just] like that, [they were drowned]! And We made it [all] an 
inheritance for another people? 

TA-MA BAKAT ‘ALAYHIMU-S-SAMAA?U WA-L?ARDU WA 
MA KANU MUNDBARIN * 

And neither heaven nor earth wept for them, and they were not reprieved. 
WA LA-QAD& NAJJAYNA BANID ISRAA*ILA MINA-L- 
‘ADhABI-L-MUHIN (I) = 

And We delivered the Children of *Isra°il from a humiliating torment 

MIN *> 


from — ( > next page ®> ) 
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FIR‘OWN ; >INNAHU KANA ‘ALIYAM-MINA-L-MUSRIFIN 3% 
Pharaoh. Surely he was an arrogant one [even] among the extravagant wasters. 
WA LA-QADI-Kh-TARNAHUM ‘ALA ‘ILMIN ‘ALA-LALAMIN3%# 
And, unquestionably, We chose them knowingly over all other people. 

WA °ATAYNAHUM-MINA-LAYATI MA FIHI BALAA?UM- 
MUBIN 

And gave them Signs in which there was clearly a test [for them]. 

>INNA HAA?ULAAI LA-YAQULUN (A) 8 

Surely [the unbelievers] are saying — 

>IN HIYA *ILLA MOWTATUNA-L“ULA WA MA NAHNU BI- 
MUNShARIN#* 

“There is nothing beyond our first death, and we shall not be resurrected, 

FA? TU BIPABAA2INAA IN KUNTUM SADIQIN 

“Bring back our forefathers, if what you say is true.” 

*AHUM KhAYRUN?AM QQWMU TUBBA‘INW-WA-L- 
LADhINA MIN QABALIHIM ? ;>AHLAKNAHUM ?INNAHUM 
KANU MUJ&RIMIN 4% 

What! Are they better than the people of Tubba‘ (of Himyar), and those before 
them? We destroyed them, and surely they were an habitually evil-doing folk. 
WA MA KbALAQ&NA-S-SAMAWATI WA-LARDA WA MA 
BAYNAHUMA LACBIN 3% 

And We did not create the heavens and the earth and what is between them 

as a game. 

MA KbALAQ&NAHUMAA?ILLA BI-L-HAQQI WA LAKINNA 
>AKThARAHUM LA YA<-LAMUN #¥ 

We did not create them save by the Truth, but most of them do not know that, 
>INNA YOWMA-L-FASLI MIQATUHUM ?AJAMACIN (A) 
Surely the Day of Decision is the term appointed for them all — 

YOWMA LA YUGHNI MOWLAN ‘AM-MOWLAN 
ShAYPANW-WA LA HUM YUNSARUN (A) = 

a Day when no friend can help a friend in anything, and none shall be helped — 
oILLA MAR-RAHIMA-LLAH ; °INNAHU HUWA-L-‘AZIZU-R- 
RAHIM 

except for the one on whom Allah has mercy; surely He is Mighty, Singularly 
Compassionate. 

>INNA ShAJARATA- #> 

Surely the tree ( #>next page +> ) 
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Z-ZAQQUM (1) 

of Zaqqam — 

TAAMU-L2ATHIM (0) f stor here orf ser 

is the food of the sinner — 

KA-L-MUHL (1) 4 step here} YAGHLT FI-L-BUTUN (1) & 

like molten brass — it seethes in the stomach — 

KAGhALYI-L-HAMIM # 

seething like boiling water. 

KhUDhUHU FA-*-TILUHU *ILA SAWAA?I-L-JAHIM3€ 

[The guards are ordered], “Take him and thrust him into the middle of the Fire. 
ThUMMA SUBBU FOWQA RA’-SIHI MIN ‘ADbABI-L-HAMIM % 
“Then pour over his head the punishment of burning despair.” 
DhUQ4?INNAKA ?ANTA-L‘AZIZU-L-KARIM ¥ 

[Saying], “Taste it! Surely fon the earth] you were [known as] one of the 
mighty ones, the noble ones. 


INNA HADbA MA KUNTUM-BIHI TAMTARUN 3% 

“Surely you used to doubt [that any of this would really come to pass].” 
>INNA-L-MUTTAQINA FI MAQAMIN ?AMIN (IN) &* 

Truly those who, conscious of Allah, warded off evil, are in a safe place — 
FI JANNATINW-WA ‘UYUN (INY) 

amongst gardens and springs — 

YALBASUNA MIN SUNDUSINW-WA °7ISTAB&RAQIM- 
MUTAQABILIN (A) 

wearing fine silk — facing [one another] — 

KADhALIK : WA ZAW WAJENAHUM-BLHURIN “IN % 

like that. And We shall wed them to pure companions with beautiful eyes. 
YAD&UNA FIHA BI-KULLI FAKIHATIN *AMININ (A) 5 
‘There, in perfect security, they call for every kind of fruit — 

LA YADhUQUNA FIHA-L-MOWTA ?ILLA-L-MOWTATA-L- 
>ULA : WA WAQAHUM ‘ADRABA-L-JAHIM (1) 

in it they will taste no death save the first death, and He will preserve them. 
from the punishment of the Fire — 


FADLAM-MIR-RABBIK ; DhALIKA HUWA-L-FOWZU-L- 
“ADbIM 

{as] a Favor from your Lord. That is the supreme triumph, 
FA“INNAMA YASSARNAHU BI-LISANIKA LASALLAHUM 
YATADBAKKARUN 


So surely We have made it (al-Qur°4n) eesy on your tongue, so that they 
[who hear it or read it] might be reminded. 
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FA-R-TAQIBA >INNAHUM-MURTAQIBUN 
So watch, for surely they too are watching. 


Sutratu-l-Jathiyah 


4 Rukas Revealed in Makkah 37 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 

the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
HA MIlIM* 
TANZILU-L-KITABI MINA-LLAHI-L-‘AZIZI-L-HAKIM ¥ 
‘The revelation of the Book is from Allah — the Mighty, the Wise. 
>INNA FI-8-SAMAWATI WA-L~ARDI LA-AYATIL-LLL- 
MU>-MININ %€ 
Surely in the heavens and the earth there are Signs for the believers. 
WA FI KhALQIKUM WA MA YABUTBThU MIN 
DAAABBATIN ?AYATUL-LI-QOWMINY-YUQINUN (A) & 
And in your own creation and the creatures He scatters [throughout creation] 
there are Signs for a folk who are certain [in their faith ];— 
WA-Kb-TILAFI-L-LAYL] WA-N-NAHARI WA MAA 
?ANZALA-LLAHU MINA-S-SAMAA?I MIR-RIZQIN 
FA?AHYA BIHI-L“ARDA BA--DA MOWTIHA WA 
TASRIFI-R-RIYAHI °AYATUL-LI-QOWMINY- YA-*-QILUN 
and [in] the alteration of the night and the day, and [in] what Allah sends 
down from the sky [in the form of moisture] as provision which gives life 
to the earth after the death [of winter], and [in] the changing of the winds, 
are Signs for a people who use their intelligence. 
TILKA ?AYATU-LLAHI NATLUHA ‘ALAYKA BI-L-HAQQS : 
FABIPAYYI HADITHIM-BA-~DA-LLAHI WA ?AYATIHI 
YU>-MINUN ? 3% 
These are [among] the Signs of Allah, which We recite to you with the Truth. 
In what other discourse, after Allah and His Signs, will they believe? 
WAYLUL-LEKULLI?AFFAKIN °AThIM (INY) 
Woe then to every sinful habitual liar — 
YASMA‘U ?AYATL-LLAHI TUTLA > 
who hears the Signs of Allah recited ( + next page #> ) 
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<ALAYHI ThUMMA YUSIRRU MUSTAKBIRAN KA?AL-LAM 
YASMA--HA : FA-BASbSbIRHU BI“ADBABIN ?ALIM # 

to him [and] then arrogantly persists [in disbelief] as though he had never 
heard them. Give him the news of a painful punishment. 


WA?IDbA ‘ALTIMA MIN 7AYATINA ShAY?ANL-T- 
TAKBADRAHA HUZUWA ; *ULAR?IKA LAHUM 
‘ADhABUM-MUHIN3#* 

When he [comes to] know anything from Our Signs he takes them as a joke. 
[Such as] these will have a humiliating punishment. 


MINW-WARAACIHIM JAHANNAM : WA LA YUGbNI 
‘ANHUM-MA KASABU ShAY?ANW-WA LA MA-T- 
TAKbADhU MIN DUNI-LLAHI>@WLIYA/? : 

WA LAHUM ‘ADhABUN ‘ADhIM# 

Ahead of them [lies] Hell, and all that they have earned shall not avail them, 
nor shall those whom they took as protectors hesides Allah And for them 
there is a mighty punishment [awaiting]. 


HADhA HUDA : WA-L-LADBINA KAFARU BI-AYATI 
RABBIHIM LAHUM ‘ADhABUM-MIR-RIJ&ZIN ?ALIM & @ 
This [Qur’an] is guidance. And those who have covered up [the Truth about] 
the Signs of their Lord will have a painful punishment of a vile nature. 


>ALLAHU-L-LADhI SAKhKhARA LAKUMU-L-BAHRA LI- 
TAJARTYA-L-FULKU FIHI BI?AMRIHI WA LI-TAB&TAGhU 
MIN FADLIHI WA LASALLAKUM TASHKURUN 3 

[It is] Allah Who has made the sea to be of service to you, so that the ships 
may sail on it by His Command, and [so] you may seek His Bounty [through 
trade and commerce}, and perhaps you mey be thankful [for what you receive]. 


WA SAKhKhARA LAKUM-MA FI-S-SAMAWATI WA MA 
FI-LARDI JAMIAM-MINH ; INNA FI DhALIKA 
LA~AYATIL-LI-QOWMINY-YATAFAKKARUN 3 

And He has subjected to you everything contained in the heavens and in the 
earth —[it is] all from Him. Surely in that are Signs for those who reflect. 


QUL-LI-L-LADHINA ?AMANU YAGHFIRU LI-L-LADhINA 
LA YARJUNA #> 

Tell those who believe to pardon the exrors of those who do not hope for ( +> 
next page +> ) 
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>AYYAMA-LLAHI LL-YAJAZIYA QOWMAM-BI-MA KANU 
YAKSIBUN 
the Days of Allah, as He will repay people for what they did. 


MAN ‘AMILA SALIHAN FALL-NAFSIH : WA MAN °ASAA?A 
FA~ALAYHA ThUMMA °ILA RABBIKUM TURJA‘UN # 


Whoever does good does so for his own self, and whoever does evil [does so] 
against [his own self]. Then to your Lord you shall be returned. 


WA LA-QAD&?ATAYNA BANII *ISRAA?ILA-L-KITABA WA-L- 
HUKMA WA-N-NUBUWWATA WA RAZAQ&NAHUM-MINA- 
TAY YIBATI WA FADDALNAHUM ‘ALA-L~“ALAMIN 3 

Before this, We unquestionably gave the Children of "Israil the Book and the 
Wisdom and the Prophethood, and We provided for them from the good 
things |of lite] and favored them above all the worlds. 


WA ?ATAYNAHUM-BAY YINATIM-MINA-L?AMR : 
FA-MA-Kh-TALAFUU *ILLA MIM-BA--DI MA JAA’AHUMU- 
L-TLMU BAGLYAM-BAYNAHUM ; INNA RABBAKA YAQ&DI 
BAYNAHUM YQWMA-L-QIYAMATI FIMA KANU FIHI 
YAKETALIFUN #¢ 

And We gave them clear commands, and ‘hey did not differ [among 
themselves] until after knowledge had come to them — out of jealousy 
between them. Surely your Lord will judge between them on the Day of 
Standing concerning that about which they used to differ. 


ThUMMA JASALNAKA ‘ALA ShARKATIM-MINA-L2AMRI 
FA-T-TABI--HA WALA TATTABI-‘?AHWAA?A-L-LADhINA 
LA YA--LAMUN # 

And now We have set you on a clear road of [Our] Commandments; so follow 
it, and do not follow the whims of those who do not know [the Truth]. 


>INNAHUM LANY-YUGhNU ‘ANKA MINA-LLAHI ShAY°A ; 
WA ‘INNA-Db-DALIMINA BA-DUHUM?@WLIYAA’U BA“D: 
WA-LLAHU WALIY YU-L-MUTTAQIN® 

They cannot avail you at all against Allah. The oppressors are protectors of 


each other, while the Protector of those who are conscious of Allah and ward 
off evil is Allah. 


HADhA #> 
This (#> next page #>) 
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BASAMIRU LI-N-NASI WA HUDANW- WA RAHMATUL-LI- 
QOWMINY-YUQINUN## 

[Revelation] is [a means of] insight for humanity, and guidance and mercy 
for people with certainty. 


>AM HASIBA-L-LADhINA-J4-TARAHU-S-SAYYPATI ?AN- 
NAJ&SALAHUM KA-L-LADhINA?AMANU WA ‘AMILU-S- 
SALIHATI SAWAA?AM-MAHYAHUM WA MAMATUHUM ? ; 
SAA?A MA YAHKUMUN #* 

Or do those who commit evil deeds figure that We shall make them like 


those who believe and perform good deecs — equal in their life and 
their death? [If so], their judgment is bad. 


WA KhALAQA-LLAHU-S-SAMAWATI WA-LARDA BI-L- 
HAQQI WA LI-TUJ4ZA KULLU NAFSIM-BI-MA KASABAT 
WA HUM LA YUDALAMUN#* 

And Allah has created the heavens and the earth by the Truth in order that 
every soul shall be rewarded for what it earned, And they shall not be 
wronged at all. 


>AFA-RAPAYTA MANI-T-TAKhADbA ?ILAHAHU HAWAHU 
WA?ADALLAHU-LLAHU ‘ALA (LMINW-WA KbhATAMA 
‘ALA SAMHI WA QALBIHI WA JA‘ALA ‘ALA BASARIHI 
GhIShAWAH ; FA-MANY-YAHDIHI MIM-BA--DI-LLAH ; 
>AFA-LA TADHAKKARUN 23% 

Have you scen the one who has taken his own desires to be his god, and [for 
that reason] Allah let him go astray, knowing [that he is closed to guidance], 
and has set a seal upon his hearing and heart and set a veil over his vision? 
So who will guide him after Allah [has Jet him stray]? Won't you remember? 


WA QALU MA HIYA °ILLA HAYATUNA-D-DUNYA NAMUTU 
WA NAHYA WA MA YUHLIKUNAA®ILLA-D-DAHR : WA 
MA LAHUM-BLDbALIKA MIN ‘ILM : °IN HUM?ILLA *> 
And they say, “There is nothing but our life in this world. We die and we live 
and nothing destroys us except time.” But they have no knowledge of that: 
they [are doing] nothing except (#> next page #> ) 
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YADRUNNUN % 

guessing. 

WA®?IDhA TUTLA ‘ALAYHIM *AYATUNA BAY YINATIM-MA 
KANA HUJJATAHUM °ILLAA?AN QALU-TU 
BIABAA?INAA °IN KUNTUM SADIQIN# 

And when Our Signs are recited to them zs Clear Evidence, their only argu- 
ment is, “Bring back our forefathers [from the dead}, if you are truthful!” 
QULI-LLAHU YUHYIKUM ThUMMA YUMITUKUM 
ThUMMA YAJAMA‘UKUM?ILA YOWMI-L-QIYAMATI 

LA RAYBA FIHI WA LAKINNA ?AKTRARA-N-NASI LA 
YA--LAMUN 

Say [to them], “Allah gives you life, then He causes you to die, then He 
gathers you together for the Day of Standing which is sure to come, though 
most people do not know it.” : 

WA LI-LLAHI MULKU-S-SAMAWATI WA-L“ARD : WA 
YOWMA TAQUMU-S-SA‘ATU YOWMé?IDhINY-YAKHSARU- 
L-MUBATILUN 

And to Allah belongs the Sovereignty of the heavens and the earth, and when 
the Day of the Hour manifests — that day the followers of the false will be lost. 
WA TARA KULLA?UMMATIN JATHIYAH : KULLU ?UMMATIN 
TUD&AA °ILA KITABIHA ;?AL-YOWMA TUJAZOWNA MA 
KUNTUM TA--MALUN#* 

And you will see every community kneeling down, every community called 
to its Book, [and it will be said to them], “This Day you will be paid back for 
what you used to do [when you were in the world]. 

HADhA KITABUNA YANTIQU ‘ALAYKUM-BI-L-HAQQ& ; 
?INNA KUNNA NASTANSIKhU MA KUNTUM TA--MALUN * 
“This Our Book speaks about you by the Truth. Surely We have caused [all] 
that you did to be recorded.” 

FA“AMMA-L-LADHINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
FA-YUDAKbILUHUM RABBUHUM FI RAHMATIH ; DpALIKA 
HUWA-L-FOWZU-L-MUBIN #& 

So as for those who believed and performed good deeds, their Lord will admit 
them into His Universal Mercy. That is a clear triumph. 

WA ?AMMA- #> 

And as for ( > next page +> ) 
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* L-LADhINA KAFARUU ?AFA-LAM TAKUN ?AYATI TUTLA 
SALAY KUM FA-S-TAKBARTUM WA KUNTUM QOWMAM- 
MUJaRIMIN ? 3% 

> those who covered up [the Truth]; [they will be told], “Were My Signs not 
recited to you? But you were arrogant anc were a people who did evil. 


32 WA°?IDbA QILA2INNA WA<-DA-LLAHI HAQQUNW-WA-S- 
SA‘ATU LA RAYBA FIHA QULTUM-MA NAD&A&l MA-S- 
SA‘ATU ?IN-NADhUNNU ?ILLA DhANNANW-WA MA 
NAHNU BI-MUSTAYQININ 
“And when it was said, ‘The promises of Allah are true, and there is no doubt 


about the coming of the Hour,’ you used to say, ‘We don’t know what the 
Hour is; we [think it is only your] guess, and so we are not convinced.’” 


33. WA BADA LAHUM SAYYPATU MA ‘AMILU WA HAQA 


BIHIM-MA KANU BIHI YASTAHZPUN 3 
And the evil consequences of what they did will appear to them, and they will 
be enveloped by what they used to ridicule. 


34 WA QILA-L-YOWMA NANSAKUM KAMA NASITUM 
LIL-QAA*A YOWMIKUM HADhA WA MA-WAKUMU-N-NARU 
WA MA LAKUM-MIN-NASIRIN 
It will be said to them, “This Day We forget you, just as you forgot the meeting 
of this — your Day. Your place is the Fire and there is no one to help you. 


35 DbALIKUM-BI?7ANNAKUMU-T-TAKhADhTUM ?AYATI-LLAHI 
HUZUWANW-WA GhARRATKUMU-L-HAYATU-D-DUNYA : 
FA-L-YOWMA LA YUKhRAJUNA MINHA WA LA HUM 
YUSTA--TABUN # 

“(This has happened to you] because you took the Signs of Allah to be a joke, 


and the life of the world deluded you.” Sc on that Day they will neither be 
removed from the Fire, nor will they be asked to make amends 


36 FALI-LLAHI-L-HAMDU RABBI-S-SAMAWATI WA RABBI-L- 
*ARDI RABBI-L-~ALAMIN 3 


So praise be to Allah — Lord of the heavens and Lord of the earth — Lord of 
all the Worlds. 


37 WA LAHU-L-KIBaRTYAA?U FI-S-SAMAWATI WA-L?ARD : 
WA HUWA-L“‘AZIZU-L-HAKIM * ® 


To Him belongs [all] grandeur within the 1eavens and the earth, and He is 
the Almighty, the Wise. 


Kneeling Down 


a a Hye 2,; Ces as 4 
IM) <2 BIOKESTS PYSIOS 


see g "2@ ban 29 a Meer 292% Ae 
cares Ores aes IS Bee. 


PL oo Oy IPE 799 nie 3| 


if eee edi wes oF ses | 


A weAe 3» 
a8 ewer es a 
ab 28.0% bake St 


Dad 


‘aoe “13 Bh case 
pes on J) 
@7 74 


be El se 15} 5° otk gh ce 


46 al-Ahgaf — 803 — ‘ha miiim 26 


01 


03 


05 


06 


4 Rukas Revealed in Makkah | 
a 


Stratu-l-Ahqaf 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


HA MIM 


TANZILU-L-KITABI MINA-LLAHI-LAZIZI-L-HAKIM 
The revelation of the Book is from Allah — the Mighty, the Wise 


MA KbALAQ&NA-S-SAMAWATI WA-L2ARDA WA MA 
BAYNAHUMAA °ILLA BI-L-HAQQI WA ?AJALIM- 
MUSAMMA ; WA-L-LADhINA KAFARU ‘AMMAA 
>UNDhIRU MU-<RIDUN 

We did not create the heavens and the earth and what is between them save 


by the Truth, and for an appointed term. But those who cover up [the Truth] 
have turned away from the warning that has been conveyed. 


QUL *ARA?AYTUM-MA TAD&‘UNA MIN DUNI-LLAHI 
>ARUNI MADhA KhALAQU MINA-L~ARDI ?AM LAHUM 
ShIRKUN FI-S-SAMAWAT ? ;°ITUNI BI-KITABIM-MIN 
QABALI HADhAA °@W ?ATRARATIM-MIN “ILMIN 7IN 
KUNTUM SADIQIN#* 

Say [to them], “Have you [really] considered who you call upon aside from 
Allah? Show me what they have created in the earth; or were they partners in 


[the creation} of the heavens? Bring me a scripture from before this, or a trace 
of knowledge [concerning this], if you are truthful.” 


WA MAN?ADALLU MIMMANY-YAD&U MIN DUNI-LLAHI 
MAL-LA YASTAJIBU LAHUU ?ILA YOWMI-L-QIYAMATI 

WA HUM ‘AN DU‘AA°THIM GhAFILON 23% 

And who is further astray [from the path] than one who calls on others besides 


Allah — who will not answer him until tke Day of Standing [forth from the 
graves] — and who are heedless of their calls? 


WA?IDhA HUSHIRA-N-NASU #> 
And when the people are gathered (#» next page > ) 
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KANU LAHUM ?A---DAA?ANW-WA KANU BE-IBADATIHIM 
KAHIRIN 3 

[that Day], they [to whom they called] will be their enemies and the deniers 
of their worship. 


WA? IDbA TUTLA ‘ALAYHIM ?AYATUNA BAY YINATIN 
QALA-L-LADbINA KAFARU LI-L-HAQQI LAMMA 
JAA?AHUM HADBA SIHRUM-MUBIN3# 

And when you recite Our Clear Signs to them, those who cover up [the Truth] 
say, when the Truth comes before them, “This is clearly [just] magic.” 


?AM YAQULUNA-F-TARAH ? ; QUL *INI-F-TARAYTUHU FA- 
LA TAMLIKUNA LI MINA-LLAHI ShAYA ; HUWA ?A--LAMU 
BI-MA TUFIDUNA FIH ; KAFA BIHI ShAHIDAM-BAYNI WA. 
BAYNAKUM ; WA HUWA-L-GhAFURU-R-RAHIM # 

Do they mean to say, “He has made it up"? Say [to them], “If I have made it 
up, you will not be able to do anything to protect me from Allah, He knows 


what you are involved in, He suffices as z witness between me and you; and 
He is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate.” 


QUL MA KUNTU BID&AM-MINA-R-RUSULI WA MAA 
»ADARI MA YUF‘ALU BI WA LA BIKUM ;7IN7ATTABISU 
>ILLA MA YUHAA?ILAYYA WA MAA ANA 7ILLA 
NADhIRUM-MUBIN ¥ 

Say [to them], “I am no innovator from among the prophets, nor do I know 


what will be done with me or with you. I only follow that which is revealed 
to me and | am nothing but a clear warner.” 


QUL ?ARA?AYTUM IN KANA MIN ‘INDI-LLAHI WA 
KAFARTUM-BIHI WA ShAHIDA $hAHIDUM-MIM-BANII 
2ISRAAPILA ‘ALA MIThLIHI FA2AMANA 
WA-S-TAKBARTUM ? ; *INNA-LLAHA #> 

Say, “Have you ever considered [what your situation would be] if [the Qur’ar] 
were [really] from Allah and you covered up [the Truth about] it —even 
though a witness from amongst the Children of >Is:2il has testified to the like 
of it [in the Torah] and believed while you were arrogant? Surely Allah 

(>> next page # ) 
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+» LA YAHDI-L-QOWMA-Db-DhALIMIN 
> does not guide a people who oppress {themselves and others].” 


11 


14 


WA QALA-L-LADRINA KAFARU LI-L-LADhINA >AMANU 
LOW KANA KhAYRAM-MA SABAQUNAA? ILAYH ; WA 
>IDh LAM YAHTADU BIHI FA-SAYAQULUNA HADhAA 
?IFKUN QADIM #* 

And those who cover up [the Truth] say cbout those who believe, “If [the 


Qur'an] had been any good, they would rot have beaten us to it” Since they 
will not be guided by it, they will say, “Tais is nothing but ancient lies.” 


WA MIN QABALIHI KITABU MUSAA *IMAMANW- WA 
RAHMAH ; WA HADhA KITABUM-MUSADDIQUL-LISANAN 
SARABIY YAL-LI-YUNDBIRA-L-LADhINA DhALAMU ; WA 
BUShRA LI-L-MUHSININ¥* 

And before this, the Book of Misa was a guide and a [Sign of] mercy; and this 
Book is a confirmation in [the] Arabic tongue to warn those who have 
oppressed [themselves and others] and as good news for those who excel. 


?INNA-L-LADHINA QALU RABBUNA-LLAHU ThUMMA-S- 
TAQAMU FA-LA KhOWFUN ‘ALAYHIM WA LA HUM 
YAHZANUN #€ 


Truly those who have said, “Allah is our Lord,” and then remain upright — 
neither shall they fear nor shall they grieve. 


?ULAA*IKA °ASHABU-L-JANNATI KhALIDINA FIHA : 
JAZAA?AM-BI-MA KANU YA--MALUN %# 

They are the Companions of the Garden in which they shall live forever — 
areward for what they did [when they were in the world]. 


WA WASSAYNA-L“INSANA BI-WALIDAYHIIHSANA ; 
HAMALATHU ?UMMUHU KURHANW-WA WADA‘ATHU 
KURHA ; WA HAMLUHU WA FISALUHU ThALATHUNA 
SbAHRA ; HATTAA *IDpA BALAGHA *ASHUDDAHU WA 
BALAGBA #> 

We have commanded the human being to treat his parents kindly. His mother 
bore him with hardship and gave birth to him with hardship, and his beating 
and his weaning took thirty months. [He then grows] until he reaches maturity 
and reaches (#> next page #> ) 
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2>ARBA‘INA SANATAN QALA RABBI °@WZI--NII AN 
2ASBKURA NI--MATAKA-L-LATII 2ANSAMIA ‘ALAY YA WA 
“ALA WALIDAYYA WA ?AN ?A-‘-MALA SALIHAN TARDAHU 
WA°ASLIH LI FI DhURRIYYATI ; INNI TUB&TU ILAYKA 
WA?INNI MINA-L-MUSLIMIN#* 

forty years, and he says, “My Lord, gather within me the utmost strength and 
ability to be grateful for Your Grace, which You have bestowed upon me and 
upon my parents, and to perform good deeds that will please You, and make 
my offspring to be wholly righteous. J tum to You repentant, and [ am from 
the wholly submitted self-surrendered (muslimin).” 


?ULAA’IKA-L-LADhINA NATAQABBALU ‘ANHUM ?AHSANA 
MA‘AMILU WA NATAJAWAZU ‘AN SAYYPATIHIM FI 
>ASHABI-L-JANNAH ; WA--DA-S-SID4QI-L-LADbI KANU 
YUADUN# 

These are they from whom We will accept the best of what they did [in this 


world] and overlook their wrongdoings. They will be among the dwellers in 
the Garden, in accord with the true promise made to them. 


WA-L-LADbI QALA LL-WALIDAYHI °?UFFIL-LAKUMAA 
?>ATAIDANINII ?AN °UKBRAJA WA QAD& KbALATI-L- 
QURUNU MIN QABALI ?: WA HUMA YASTAGHITHANT- 
LLAHA WAYLAKA ?AMIN ; INNA WA--DA-LLAHI HAQQUN 
FA-YAQULU MA HADhAA °ILLAA ?ASATIRU-L-AW WALIN 3 
And what about one who says to his pareats, “Oof to the both of you! Is it 
your promise to me that I shall be brought forth [from the grave] when whole 
generations have passed [from this world] before me?” And they both — [his 
parents] — cry to Allah for help, [saying to their child], “Woe to you. Believe! 
‘The promise of Allah is True.” But [the child] says, “This is nothing except 
fables from the past.” 


?ULAA'IKA-L-LADbINA HAQQA ‘ALAYHIMU-L-Q@WLU 
FI 7UMAMIN QADA KhALAT MIN QAB&LIHIM- +> 


‘These are the ones on whom is the truth ef the decree about the two nations 
that passed away before them —(#> next page #>) 


The Windcarved Dunes 


7? 1 22.4 2 9G) b R27 w er 
Oop re lyE ng} yl ol Cm 
> Seu HD, fe IP 4H eu pyre 


pbseoa 2 Ws Ce Gays dS) 


a 27 


2 


BAIR AIPA) 29RD DP 2 OTN IG 
ae OMY ots oglisy 
Phe | wergnnrgh Gy, Co 2 9eua9 5 
pene Ra Oi Fl Dow 
98 E AgoHae's - 


PG yakceennls Gul Sole Sb 
SICEBC MAG 


& 92 925 2M 2 ce ode Ld 723 : “f 
& Opked AS ys Sl ae SAIS 

7282 MOQ ROME Tb pm mg ew 
SENG deh i 3} 36 Bj oul 


- are 2b 92 2 Lae ded 


2 aw ff e 
49 Uw On OPV de US 
Dare 9 gy GP PPE 


eG hy WBS ST Galb 


oY 2- Tod Sw - - 
CE CT BG aks ot Ole 


al Laan eee Peer ob ae 
ES abo ly Ges eel oF 


deh -n 9 2 


“hl es olall Gi} IE POS Wao 


7 


46 al-Ahgaf — 807 — ha mi 


> 
ood 


19 


20 


23 


26 


MINA-L-JINNI WA-L?INS ; ?INNAHUM KANU KhASIRIN # 
of the jinn and the humans. Surely they were the losers. 


WA LI-KULLIN DARAJATUM-MIMMA ‘AMILU : 

WA LI-YUWAFFIYAHUM ?A--MALAHUM WA HUM. 

LA YUDhLAMUN3# 

And for all [beings] there are degrees [of reward and punishment] for what 
they have done, so that He may reward them fully for their actions, and they 
will not be wronged. 


WA YOWMA YU-t-RADU-L-LADbINA KAFARU ‘ALA-N-NAR; 
?ADbHABATUM TAYYIBATIKUM FI HAYATIKUMU-D-DUNYA 
WA-S-TAMTA--TUM-BIHA : FA-L-YOWMA TUJ&ZOWNA 
‘ADhABA-L-HUNI BI-MA KUNTUM TASTAKBIRUNA 
FI-LARDI BI-GhAYRI-L-HAQQI WA BI-MA KUNTUM 
TAFSUQUN * @ 

And on the Day when those who covered up [the Truth] are exposed to the 
Fire, [they will be told], “You exhausted your share of the good things you 
enjoyed during your worldly life and enjoyed yourself in it, so this Day you 
are rewarded with the punishment of disg-ace, because you [acted] arrogantly 
on the earth without any right and because you led a dissolute life.” 


WA-Dh-KUR *AKhA ‘ADA ; *IDh°ANDhARA QOWMAHU 
BI-L-AHQAFI WA QAD& KhALATI-N-NUDhURU 
MIM-BAYNI YADAYHI WA MIN KhALFIHII ALLA 
TA--BUDUU ILLA-LLAH ; *INNIT°AKhAFU <ALAYKUM 
<ADhABA YOWMIN ‘ADbIM3#* 

And remember the brother of [the tribe of] ‘Ad, when he warned his people 
[who lived in the region] of the windcarved dunes — and warmers passed 


before and after him — “Worship none except Allah. Truly I fear for you 
the punishment of a terrible Day.” 


QALUU?AJP-TANA LI-TA?-FIKANA ‘AN ?ALIHATINA ? : FA2- 
TINA BI-MA TAIDUNAA?IN KUNTA MINA-S-SADIQIN 3 
They said, “Have you come to seduce us away from our gods? Then bring 
upon us what you have promised, if you are from among the wholly honest.” 


QALA?INNAMA-L-TILMU SINDA-LLAHI => 
He said, “Surely, the knowledge [of the Hour] is with Allah. ( +> next page => ) 
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WA ?UBALLIGRUKUM-MAA *URSILTU BIHI WA LAKINNII 
>ARAKUM QQWMAN TAJAHALUN 3 

“I [only] convey the Message with which T have been sent. But I see that you 
are a people sunk in ignorance.” 


FA-LAMMA RA°OWHU ‘ARIDAM-MUSTAQ&BILA 
>@WDIYATIHIM QALU HADhA ‘ARIDUM-MUMTIRUNA ; 
BAL HUWA MA-S-TA-“JALTUM-BIH ; RIHUN FIHA 
‘ADhABUN ?ALIM (UN) ** 

So when they saw it in the form of a dark dense cloud approaching their 
valleys, they said, “This 2 [welcome] rain-bearing cloud.” [But Hud said], 
“Nay, but it is that which you sought to hasten — a wind in which there is 
painful suffering — 


TUDAMMIRU KULLA SbAYIM-BI2AMRI RABBIHA FA- 
?ASBAHU LA YURAA°ILLA MASAKINUIIUM ; KADbALIKA 
NAJ&ZI-L-QOWMA-L-MUJ&RIMIN #& 

destroying all things by command of its Lord.” So in the morning nothing could| 
be seen but [the ruins] of their dwellings. Thus do We reward the evil-doers. 


WA LA-QADi MAKKANNAHUM FIMAA ?IM- 
MAKKANNAKUM FIHI WA JASALNA LAHUM SAMANW- 
WA ?AB&SARANW- WA ?APIDATAN FA-MAA?AGHNA 
‘ANHUM SAM‘UHUM WA LAA ‘AB&SARUHUM WA LAA 
?AP-IDATUHUM-MIN ShAYIN >IDh KANU YAJAHADUNA 
BI?AYATI-LLAHI WA HAQA BIHIM-MA KANU BIHI 
YASTAHZPUN * 

And surely We established them in a way We have not established you, and 
endowed them with ears and eyes and hearts, but neither their hearing nor 
their vision nor their hearts were of any help to them [when the cloud came], 


for they continually rejected the Signs of Allah, and [so in the end] they were 
enveloped by what they used to ridicule. 


WA LA-QADi ?AHLAKNA MA HOWLAKUM-MINA-L-QURA 
WA SARRAFNA-L?AYATI LA‘ALLAHUM YARIJISUN 3 
Without a doubt We have destroyed many a city [in the world] surrounding 
you, but [before destroying them] We varied Our Signs so that perhaps [one 
of them might strike home and] turn them [from their disbelief]. 
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FA-LOWLA NASARAHUMU-L-LADBINA-T-TAKhADhU MIN 

DUNI-LLAHI QURBANAN?ALIHAH ? ; BAL DALLU <ANHUM: 
WA DhALIKA *IFKUHUM WA MA KANU YAFTARUN 4 

So why did those they made to be deities alongside Allah — in order to bring 


them near to Him — not help them? But ao, they forsook them, for [their 
supposed] divinity was but fiction and their own invention. 


WA ID SARAFNAA?ILAYKA NAFARAM-MINA-L-JINNI 
YASTAMIUNA-L-QUR*AN : FA-LAMMA HADARUHU. 
QALUU ?ANSITU : FA-LAMMA QUDIYA WALLOW ?ILA 
QOWMIHIM-MUNDBIRIN # 

And recall [when] We brought to you a group from the jinn so that they 


might listen to the Quran. When they attended they said, “Listen in silence.” 
And when [the recitation] was over they teturned to their folk as warners. 


QALU YA-QOWMANAA °INNA SAME--NA KITABAN ?UNZILA 
MIM-BA--DI MUSA MUSADDIQAL-LEMA BAYNA YADAYHI 
YAHDII°ILA-L-HAQQI WA ILA TARIQIM-MUSTAQIM3¢ 

They said, “Oh [people of] our tribe. We have just listened to a Book that has 


been sent down after Misa. It confirms what came before it, and it guides to 
the Truth and to a straight road, 


YA-QOWMANAA ?AJIBU DATYA-LLAHI WA ?AMINU BIH 

YAGHFIR LAKUM-MIN DhUNUBIKUM WA YUJIRKUM-MIN 
‘ADbABIN ?ALIM# 

“Oh our people. Respond to the Caller of Allah, and believe in Him. He will 
forgive you some of your faults and guard you from a terrible punishment.” 


WA MAL-LA YUJIBa DATYA-LLAHI FA-LAYSA BI-MU-JIZIN 
FI-L-ARDI WA LAYSA LAHU MIN DUNIHII?@WLIYAA ; 
>ULAAVIKA FI #> 

And whoever does not respond to Allah's Caller can never clude [Him] on 


earth, nor does he have any protector other than Him. Those [who don’t know 
this] are in ( #> next page #>) 
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DALALIM-MUBIN 


clear error. 


>AWA LAM YAROW °ANNA-LLAHA-L-LADhI KhALAQA-S- 
SAMAWATI WA-L?ARDA WA LAM YA--YA BI-KhALQIHINNA 
BI-QADIRIN ‘ALAA *ANY-YUHYIYA-L-MOWTA ; BALAA. 
>INNAHU ‘ALA KULLI SbAY?IN QADIR 

Do they not see that Allah, Who created the heavens and the earth and was 


not wearied by their creation, is able to give life to the dead? Assuredly, truly, 
He has Power over all things. 


WA YOWMA YU--RADU-L-LADbINA KAFARU ‘ALA-N-NAR ; 
?ALAYSA HADNA BL-L-HAQQ§ ?; QALU BALA WA RABBINA ; 
QALA FA-DhUQU-L-“ADhABA BI-MA KUNTUM 

TAKFURUN 

The Day when those who cover up [the Truth] are exposed to the Fire, [they 


will be asked], “Is this not the Truth?” They will say, “Yes! By our Lord!” He 
will say, “Taste the punishment, because you used to cover up [the Truth].” 


FA-§-BIR KAMA SABARA °ULU-L-‘AZMI MINA-R-RUSULI 
WA LA TASTA-“JIL-LAHUM ; KY@ANNAHUM YOWMA 
YAROWNA MA YU‘ADUNA LAM YALBATAUU *ILLA 
SA‘ATAM-MIN-NAHAR ; BALAGh : FA-HAL YUHLAKU 
>TLLA-L-QOWMU-L-FASIQUN 73%* 

So be steadfastly patient, patient as the [previous] messengers, endowed with 
firmness of purpose, and do not be in haste [concerning] them. On the Day 
when they see that which they are promised, it will be as though they had not 
remained [in this world] save for an hour of a day. [This is Our] Notification, 
Will [any] be destroyed but the people who are corrupt? 


Stratu Muhammad 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANT-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


>AL-LADhINA KAFARU WA SADDU ‘AN SARTLE-LLAHI #> 
Those who cover up [the Truth] and bar [people] from the Way of Allah — (=> 
next page > ) 


Muhammed 


aire enone 


29-he 


yore a Je Ce Jgicl s a 
> bur ee ol Crd “32g 
a. ot Alas 


oa 2ge 


sauetregholc OG Lh 
oe SINE AS Sigh GF 5 Ged 
Op hh pully abl Cle, GU egi7 “% 


‘Eno i cad ee) IgG 
GBs SEM» AaB AAT BS 
Oi) a Ge Tals an 


292 wern = st aa ned 


pre pcsyal Ly ds abe Sy bsi 
DP S4> Be AIA 7 2 Oren 
Vd Cells py ee TS OS 


sik OMS EB only 


sace rere 999 NI Boe F 


Cpe hdl als Ong mLa.s 


47 Muhammad =al— ha milim 26 


» 
= 


02 


103 


05 


2ADALLA ?A---MALAHUM 3 
He will [cause all] their deeds [to go to] waste. 


WA-L-LADHINA 7AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI WA 
>AMANU BI-MA NUZZILA ‘ALA MUHAMMADINW- WA 
HUWA-L-HAQQU MIR-RABBIHIM KAFFARA ‘ANHUM 
SAYYPATIHIM WA ?ASLAHA BALAHUM 

And those who believe and do good works and believe in what has been sent 


down on Muhammad — and it is the Truth from their Lord — He will remove 
from them their wrongdoings and better their condition. 


DhALIKA BI2ANNA-L-LADhINA KAFARU-T-TABA‘U-L- 
BATILA WA ?ANNA-L-LADBINA?AMANU-T-TABAU-L- 
HAQQA MIR-RABBIHIM ; KADhALIKA YADRIBU-LLAHU 
LI-N-NASI *AMThALAHUM 3 

That is because those who cover up [the Truth] follow falsehood, and those 
who believe follow the Truth from their Lord, In this way Allah sets forth 
examples for the people. 


FAIDhA LAQITUMU-L-LADhINA KAFARU FA-DARBA- 
R-RIQABA ; HATTAA *IDbAA *ATHKBANTUMUHUM FA- 
ShUDDU-L-WAThAQA FAIMMA MANNAM-BA--DU WA 
?1MMA FIDAA?AN HATTA TADA‘SA-L-HARBU 2?QWZARAHA 
Y stop here or} DhALIK J stop here] WA LOW YASBAAU-LLAHU 
LA-N-TASARA MINHUM WA LAKIL-LI-YABALUWA. 
BA-*-DAKUM-BEBA“D ; WA-L-LADhINA QUTILU FI SABILI- 
LLAHI FA-LANY-YUDILLA °A--MALAHUM3€ 

So when you meet [in battle] those who cover up [the Truth], smite their 
necks until you completely vanquish them, and then bind them tight, Then 
either grace [the with freedom] or ransom [them] until the burden of war 
is laid down. That [is the ordinance of Allah]! And if Allah willed, He could 
have taken vengeance upon them, but [He ordered armed struggle] to test 


some of you by means of others. And [as for] those who are killed in the 
Way of Allah, He will neyer [allow] their deeds to go to waste. 


SAYAHDIHIM WA YUSLIHU BALAHUM3 
He will guide them and improve their state, 


WA YUD&KhILUHUMU-L-JANNATA ‘ARRAFAHA # 


And He will usher them into the Garden that He has made known ( +> next 
page *> ) 
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* tothem. 


07 YAA?AYYUHA-L-LADBINA *AMANUU?IN TANSURU- 
LLAHA YANSURKUM WA YUTBABBIT ?AQSDAMAKUM 3 
Oh you who believe, if you help [in the cause of] Allah, He will help you and 
make firm your feet. 


0g WA-L-LADhINA KAFARU FA-TA--SAL-LAHUM WA 
>ADALLA ?A-MALAHUM## 
And those who cover up [the Truth] — for them is utter misery, and He will 
[cause] their deeds [to go to] waste. 

09 DbALIKA BI>ANNAHUM KARIHU MAA *ANZALA-LLAHU 
FA?AHBATA ?A-“MALAHUM & 


That is because they hate what Allah has sent down, so He has made their 
deeds come to nothing. 


10 ?AFA-LAM YASIRU FI-L-ARDI FA-YANDHURU KAYFA KANA 
SAQIBATU-L-LADBINA MIN QABALIHIM ? ; DAMMARA- 
LLAHU ‘ALAYHIM WA LI-L-KAFIRINA ?AMThALUHA 
Have they not traveled on the earth and seen what was the end of those who 


went before them? Allah destroyed fall that was] over them, and for those 
who cover up {the Truth] the like [awaits). 


11 DRALIKA BI?ANNA-LLAHA MOWLA-L-LADhINA ?AMANU 
WA ?ANNA-L-KAFIRINA LA MOWLA LAHUM 


‘That is because Allah is the Protector of those who believe, and those who 
coyer up [the Truth] have no protector. 


12 *INNA-LLAHA YUDAKbILU-L-LADbINA *AMANU WA 
SAMILU-S-SALIHATI JANNATIN TAJA&I MIN TAHTIHA-L- 
>ANHAR ; WA-L-LADhINA KAFARU YATAMATTACUNA. 
WA YA?-KULUNA KAMA Té?-KULU-L2ANSAMU 
WA-N-NARU MATHWAL-LAHUM 3% 

Surely Allah shall cause those who have believed and done good deeds to 
enter into gardens beneath which rivers flow; while those who cover up [the 


Truth] are content [in this worldly life] and eat as the cattle eat, and the Fire 
will be their [ultimate] abode 


13, WA KAAYYLM-MIN QARYATIN HIYA *ASBADDU 
QUWWATAM-MIN QARYATIKA-L-LATII => 


How many a city was stronger than your city that (®» next page 3» ) 
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2AKHRAJATK : *AHLAKNAHUM FA-LA NASIRA LAHUM 
expelled you? We destroyed them, and there was no one to help them. 


>AFA-MAN KANA ‘ALA BAYYINATIM-MIR-RABBIHI 
KAMAN ZUYYINA LAHU SUU°U ‘AMALIHI WA-T- 
TABAUU *AHWAA?AHUM 3 

Can the one who [takes his stand] on clear evidence from his Lord be likened 
to him whose evil deed has been made to seem attractive to him? And they 
only follow their own desires. 


MAThALU-L-JANNATL-L-LATI WUSIDA-L-MUTTAQUN ; 
FIHAA *ANHARUM-MIM-MAA’IN GhAYRI ASIN : WA 
>ANHARUM-MIL-LABANIL-LAM YATAGHAYYAR TA--MUH : 
WA ?ANHARUM-MIN KhAMARIL-LADHDbATIL-LESh- 
SbARIBIN : WA*ANHARUM-MIN ‘ASALIM-MUSAFFA ; 

WA LAHUM FIHA MIN KULLI-Th-ThAMARATI WA 
MAGBFIRATUM-MIR-RABBIHIM ; KAMAN HUWA 
KbALIDUN FI-N-NARI WA SUQU MAA?AN HAMIMAN 
FA-QATTA‘A ?AM‘AA?A-HUM 2 

The similitude of the Garden that has been promised to those who, conscious 
of Allah, ward off evil [from withi \d without], [is a paradise in which there 
flow] rivers of unpolluted water, rivers of milk whose taste never changes, 
rivers of wine delicious to those who drink [it], rivers of clear pure honey. 

In it there will be fruits of every kind for them and pardon from their Lord. 
[Are those who are promised this] like those who shall eternally dwell in the 
Fire and are given to drink boiling water that tears their bowels? 


WA MINHUM-MANY-YASTAMEU ?ILAYK : HATTAA IDbA 
KhARAJU MIN INDIKA QALU LI-L-LADBINA ?UTU-L-ILMA 
MADDA QALA °ANIFA ? : *ULAAIKA-L-LADhINA TABASA- 
LLAHU ‘ALA QULUBIHIM WA-T-TABATUU 
>AHWAA-A-HUM# 

Among them are. some who lisien to you, [but] when they leave you they say 
[scomfully] to those who have been graced with knowledge, “What did he 


say just now?” These are the ones whose hearts Allah has sealed and who 
have followed their own desires. 


WA-L-LADhINA-H-TADOW ZADAHUM HUDANW-WA 
?ATAHUM #> 

And those who are guided He increases in guidance and grants them (#> next 
page >) 
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23 


TAQ&WAHUM #* 

consciousness [of Him] and the ability to ward off evil [for His sake]. 
FA-HAL YANDbURUNA ILLA-S-SASATA ?AN TA>-TIYAHUM- 
BAGHTAH : FA-QADA& JAA?A ?ASBRATUHA : FA2PANNA 
LAHUM?IDbA JAA?ATHUM DbIKRAHUM ? #€¢ 

Are they [whose hearts have been sealed] waiting for the Hour — that it 
should come upon them unexpectedly? Already [some of its] indications 

have come. But how, [when it] comes, will their remembrance [avail them]? 
FA--LAM?ANNAHU LAA °ILAHA °ILLA-LLAHU WA-S- 
TAGbFIR LI-DhAMBIKA WA LI-L-MU-MININA WA-L- 
MU>-MINAT ; WA-LLAHU YA--LAMU MUTAQALLABAKUM 
WA MAThWAKUM 

So know that there is no deity except Allah, and ask forgiveness for your 
faults and for the believing men and the believing women. And Allah 

knows your comings and goings as well as your stayings, 

WA YAQULU-L-LADBINA >AMANU LOWLA NUZZILAT 
SURAH ? : FA~IDbAA ?UNZILAT SURATUM- _ 
MUHKAMATUNW- WA DbUKIRA FIHA-L-QITALU RA?AYTA- 
L-LADBINA FI QULUBIHIM-MARADUNY-YANDhURUNA 
>ILAYKA NADbARA-L-MAGhShIYYI ‘ALAYHI MINA-L- 
MOWT ; FAPOWLA LAHUM 

And those who believe say, “Why has a s#rah (allowing us to fight] not 

been sent down?” But when a clear and decisive sarah is sent down which 
mentions fighting, you see those in whose hearts is a sickness looking at 

you like someone under the sentence of death. Woe to them. 
TACATUNW-WA QOWLUM-MA-<RUF : FA?IDBA ‘AZAMA-L- 
?AMR : FA-LOW SADAQU-LLAHA LA-KANA KbAYRAL- 
LAHUM%* 

[They claim] obedience and [repeat] good words, but when the matter [of war] 
was resolved, if they had been true to Allzh, it would have been better for them. 
FA-HAL ‘ASAYTUM ?IN TAWALLAYTUM ?AN TUFSIDU FI-L- 
2ARDI WA TUQATTISUU *ARHAMAKUM ?3€ 

Would you then, if you perchance. tired away [from the orders of Allah], 
spread corruption on the earth and cut your [ties] of kinship? 
?ULAA"IKA-L-LADBINA LASANAHUMU-LLAHU FA- 
?ASAMMAHUM WA ?A-‘-MAA ?AB&SARAHUM 3% 

Those are they whom Allah has cursed — He has deafened them and blinded 
their eyes. 

>AFA-LA > 

Will they not ( +> next page +>) 
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ay 


YATADABBARUNA-L-QUR?ANA ’AM ‘ALA QULUBIN 
>AQAFALUHA ? # 
ponder on this Qur°an, or are there locks on [their] hearts? 


?TNNA-L-LADQINA-R-TADDU ‘ALAA ?AD&BARIHIM-MIM- 
BA-~-DIMA TABAYYANA LAHUMU-L-HUDA-Sh-SpAYTANU 
SAWWALA LAHUM ; WA?AMLA LAHUM#%# 


‘Those who tum back after guidance has been clarified for them [do so 
because] Shaytin has seduced ther and prolonged their false hope. 


DbALIKA BI-ANNAHUM QALU LE-L-LADBINA KARTHU 
MA NAZZALA-LLAHU SANUTIUKUM FI BA--DI-L?AMRI 
WA-LLAHU YA--LAMU ?ISRARAHUM 


That is because they said to those who are averse to what Allah has sent down, 
“We will obey you in some matters.” But Allah knows their secret affairs well. 


FA-KAYFA °*IDhA TAWAFFATHUMU-L-MALAA?]IKATU 
YADRIBUNA WUJUHAHUM WA *AD&BARAHUM ? 3 

So how [will itbe for them] when the angels take ther [at death and] strike 
their faces and their backs? 


DbALIKA BI-ANNAHUMU-T-TABAU MAA ?ASKhATA- 
LLAHA WA KARIHU RIDWANAHU FA?AHBATA 
?A---MALAHUM #* 


‘That is because they followed what angered Allah and hated what pleased 
Him, and so He has made all their deeds fruitless. 


>AM HASIBA-L-LADBINA FI QULUBIHIM-MARADUN?AL- 
LANY-YUKhRIJA-LLAHU *ADGhANAHUM ?3¢ 

Or do those in whose heatts is a sickness think Allah will not expose their 
hatred? 


WA LOW NAShAA?U LA2ARAYNAKAHUM FALA- 
‘ARAFTAHUM-BI-SIMAHUM ; WA LA-TA-<RIFANNAHUM 
FILLAHNI-L-OOWL ; WA-LLAHU YASLAMU?A-“MALAKUM 
And if We willed, We could show them to you, and then you would surely 


know them by their markings, But you will certainly know them by [their] 
tone of speech, And Allah knows all that you do. 


WA LA-NAB&LUWANNAKUM HATTA NA-LAMA-L- 
MUJAHIDINA MINKUM WA-S-SABIRINA #> 


And We shall try you until We know those of you who strive hard, and [those 
of you who are] the steadfastly patient, (> next page +> ) 
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WA NAB&LUWA *AKhBARAKUM#€¢ 
and We shall test {the truth of] your statements. 


2>INNA-L-LADhINA KAFARU WA SADDU ‘AN SABILLLLAHI 
WA ShAAAQQU-R-RASULA MU-BA-“DI MA TABAY YANA 
LAHUMU-L-HUDA LANY-YADURRU-LLAHA ShAY?A ; WA 
SAYUHBITU °A--MALAHUM ® 

Those who cover up [the Truth] and bar others from the Way of Allah and 


oppose the Messenger after guidance has become clear to them — will never 
harm Allah at all, and He will render their deeds worthless. 


YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANUU ?ATIEU-LLAHA WA. 
>ATISU-R-RASULA WA LA TUBATILUU °A--MALAKUM#€ 
O you who believe. Obey Allah and obey the Messenger, and don’t let your 
deeds come to naught. 


>INNA-L-LADBINA KAFARU WA SADDU ‘AN SABILL-LLAHI 
ThUMMA MATU WA HUM KUFFARUN FA-LANY-YAGUFIRA- 
LLAHU LAHUM# 


As for those who cover up {the Truth] and bar others from the Way of Allah 
and die as deniers [of the Truth], Allah will never forgive them. 


FA-LA TAHINU WA TAD&‘UU?ILA-S-SALMI WA *ANTUMU-L- 
?A--LOWNA WA-LLAHU MA‘AKUM WA LANY-YATIRAKUM 
?A--MALAKUM* 


Therefore do not weaken and call for peace, for you will overcome [in the 
end}, and Allah is with you, and He will never let your deeds go to waste. 


>INNAMA-L-HAYATU-D-DUNYA LATBUNW-WA LAHW ; 
WA?IN TU-MINU WA TATTAQU YU-TIKUM °?UJURAKUM 
WA LA YAS*ALKUM *AMWALAKUM 3 

The life of the world is but a game and idle talk. If you believe, and follow 


the way of consciousness and vigilance against evil, He will give you your 
rewards and will not ask you for [all] your wealth — 


>INY-YAS*ALKUMUHA FA-YUHFIKUM TAB&KhALU WA 
YUKbRIa*ADGhANAKUM 3 


[for] if He were to ask it of you and press you [for it], you would hold back 
and He would expose your malice. 


HAA?ANTUM HAAPULAA’! TUD&OWNA LI-TUNFIQU = 
Here you are — those called to spend (#*next page => ) 
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=> FISABILI-LLAH : FA-MINKUM-MANY-YAB&KbAL : WA 
MANY-YABaKbAL FA2INNAMA YABaKbALU SAN-NAFSIH ; 
WA-LLAHU-L-GhANIY YU WA ?ANTUMU-L-FUQARAA? : 
WA?IN TATAWALLOW YASTAB&DIL QOWMAN 
GhAYRAKUM ThUMMA LA YAKUNUU *AMTRALAKUM 

=> in the Way of Allah, yet among you there are some who withhold [out of their 
own greed and miserliness]. And whoever withholds only withholds from his 
own self, Allah is Self-Sufficient, while you are needy. And if you tum away 


[from Him] He will bring another people in your place, and they will not be the 
likes of you. 


Stratu-l-Fath 


4 Rukis Revealed in al-Madinah 29 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 >INNA FATAHNA LAKA FATHAM-MUBINA (AL-) 
We have truly given you a clear opening (alt; a clear victory) — 


02 LI-YAGhFIRA LAKA-LLAHU MA TAQADDAMA MIN 
DbAMBIKA WA MA TAPAKhKhARA WA YUTIMMA 
NI--MATAHU ‘ALAYKA WA YAHDIYAKA SIRATAM- 
MUSTAQIMA (ANW) = 
in order that Allah may forgive your faults — past and future— and that 
He may perfect His blessings upon you and guide you to a straight path — 


03 WA YANSURAKA-LLAHU NASRAN ‘AZIZA 
and [that ] Allah may help you with [a] mighty help. 


04 =HUWA-L-LADhIT°ANZALA-S-SAKINATA FI QULUBI-L- 
MU?-MININA LI-YAZDADUU *IMANAM-MA‘ *IMANIHIM ; 
WA LI-LLAHI JUNUDU-S-SAMAWATI WA-LARD ; 
WA KANA-LLAHU ‘ALIMAN HAKIMA (AL) 
It is He Who has sent down deep inner peace into the hearts of the believers 


so that they may add faith to their faith. To Allah belong the forces of the 
heavens and the earth and Allah is Knowing —Wise — 


0s LI-YUD&4KbILA-L-MU>-MININA # 
that He might bring the believing men (> next page =») 
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=> WA-L-MU>-MINATI JANNATIN TAJARI MIN TAHTIHA-L- 


06 


07 


08 


>ANHARU KbALIDINA FIHA WA YUKAFFIRA ‘ANHUM 
SAYYPATIHIM ; WA KANA DhALIKA ‘INDA-LLAHI 
FQWZAN ‘ADhIMA (ANW) & 

and the believing women to gardens through which rivers flow, therein to 
dwell forever, and to cover over for them their [past] evil deeds — and that, 
in the sight of Allah, is a mighty triumph — 


WA YU‘ADEDhIBA-L-MUNAFIQINA WA-L-MUNAFIQATI 
WA-L-MUShRIKINA WA-L-MUShRIKATI-Dh-DhAAANNINA 
BI-LLAHI DpANNA-S-SOW? ; ALAYHIM DAA*IRATU-S-SOW? : 
WA GhADIBA-LLAHU ‘ALAYHIM WA LASANAHUM WA 
>A-“ADDA LAHUM JAHANNAM; WA SAJ?AT MASIRA 3% 
and [Allah has willed] to impose punishment [in the life to come] upon the 
hypocritical men and the hypocritical worsen and the idolatrous men and the 
idolatrous women and those who entertain evil thoughts about Allah. Upon 
them [shall be] an evil turn of fortune. And Allah is angered against them and 
has rejected them and has readied the Fire for them. And [what] a hapless 
homecoming. 


WA LLLLAHI JUNUDU-S-SAMAWATI WA-L?ARD ; WA 
KANA-LLAHU ‘AZIZAN HAKIMA 

And to Allah belong the forces of the heavens and the earth. And Allah is 
Mighty — Wise. 


2INNAA ?ARSALNAKA ShAHIDANW-WA MUBASbShIRANW- 
WA NADhIRA (AL-) 

Truly We have sent you as a witness and a bearer of good news and glad 
tidings and a warner— 


LI-TU>-MINO BI-LLAHI WA RASULIHI WA TU‘AZZIRUHU 
WA TUWAQQIRUH ; WA TUSABBIHUHU BUKRATANW-WA 
?ASILA 

that you may believe in Allah and His Messenger, and that you may honor 
Him and revere Him and that you may glcrify Him morning and evening. 


>INNA-L-LADBINA YUBAYISUNAKA °INNAMA YUBAYIUNA- 
LLAH ; YADU-LLAHI FOWQA >AYDIHIM : FA-MAN- 
NAKAThA FA?INNAMA YANKUTBU #> 

‘Truly, those who swear allegiance to you swear allegiance to Allah; the hand 


of Allah is over their hands. The one who breaks [the oath] only breaks it ( +> 
next page # ) 
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» 


‘ALA NAFSIH : WA MAN?QWEA BI-MA ‘AHADA 7 

©ALAY HU-LLAHA FA-SAYU?-TIHI 2AJERAN ‘ADBIMA 9€ 

to the loss of his own self. And whoever keeps his oath with Allah, upon him 
shall be [bestowed] an immense reward. 


SAYAQULU LAKA-L-MUKhALLAFUNA MINA-L~A--RABI 
ShAGhALATNAA >AMWALUNA WA ?AHLUNA FA-S- 
TAGhFIRLANA : YAQULUNA BI-ALSINATIHIV-MA 

LAYSA FI QULUBIHIM ; QUL FA-MANY-YAMLIKU 
LAKUM-MINA-LLAHI ShAY°AN?IN *ARADA BIKUM 
TDARRAN?OW ?ARADA BIKUM NAF ? ; BAL KANA- 
LLAHU BI-MA TA-“MALUNA KbABIRA # 

The desert wanderers who were left behind will tell you, “Our wealth and our 
families possessed us, so ask forgiveness for us.” Their tongues do not speak 
what is in their hearts, Say, “Can anyone do anything for you against Allah if 
He intends harm for you or He intends to Leuefit you? Rather, Allah is well 
[aware of] what you do.” 


BAL DhANANTUM ?AL-LANY-YANQALIBA-R-RASULU 
WA-L-MU?-MINUNA ?ILAA ?AHLTHIM *ABADANW-WA 
ZUYYINA DhALIKA FI QULUBIKUM WA DhANANTUM 
DhANNA-S-SOWl WA KUNTUM QOWMAM-BURA 3¢ 

Not only that, but you thought that the Messenger and the believers would 


never return to their kith and kin, and this seemed in your hearts to be a good 
thing, and you thought evil thoughts and you [always] were a worthless people. 


WA MAL-LAM YU>-MIM-BL-LLAHI WA RASULIHI FAINNAA 
>A~-TADANA LE-L-KAFIRINA SATRA# 

And whoever does not belicve in Allah and His Messenger — surely for those 
who cover up [the Truth] We have prepared a blaze. 


WA LI-LLAHI MULKU-S-SAMAWATI WA-L?ARD ; YAGHFIRU 
LI-MANY-YAShAA?U WA YU‘ADhDbIBU MANY-YAShAA? : 
WA KANA-LLAHU #> 

And to Allah belongs the Sovereignty of the heavens and the earth. He forgives 
whom He wills and punishes whom He wills, And Allah is (=> next page *> ) 
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GhAFURAR-RAHIMA % 
Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


SAYAQULU-L-MUKbALLAFUNA “IDbA-N-TALAQ&TUMPILA 


MAGhANIMA LI-TA?-KhUDhUHA DhARUNA NATIABE-KUM: 


YURIDUNA ?ANY-YUBADDILU KALAMA-LLAH ; QUL-LAN 
TATTABI:UNA KADbALIKUM QALA-LLAHU MIN QABAL : 
FA-SAYAQULUNA BAL TAHSUDUNANA ; BAL KANU LA 
YAFQAHUNA “ILLA QALILA#* 

[But] as soon as you set off on an expedition that promises profit, those who 
are left behind will say, “Allow us to go with you!” — they would like to 
change the Word of Allah. Say, “There-isno way that you may go with us, as 


Allah has said before.” Then they will say, “Just like that you begrudge us [a 
share of the profit].” And so it is, that they understand but a little. 


QUL-LI-L-MUKhALLAFINA MINA-L7A--RABI 
SATUD&OWNA ?ILA Q@WMIN *ULI BA?-SIN ShADIDIN 
TUQATILUNAHUM?@W YUSLIMUN : FA?IN TUTTO. 
YU?-TIKUMU-LLAHU ?AJARAN HASANA : WA 2?IN 
TATAWALLOW KAMA TAWALLAYTUM-MIN QABALU 
YU‘ADLDhIBAKUM ‘ADhABAN °ALIMA 3 

Say to those desert dwellers who stayed behind, “You will be called [to fight] 
a mighty people — to fight them until they surrender. And if you obey, Allah 


will give you a goodly reward, And if you turn away — and you tured away 
before —He will punish you with an extreme punishment.” 


LAYSA ‘ALA-LA--MA HARAJUNW-WA LA ‘ALA-L?A--RAI 
HARAJUNW-WA LA ‘ALA-L-MARIDI HARAJA: WA MANY- 
YUTIS-LLAHA WA RASULAHU YUDAKbILHU JANNATIN 
TAJARI MIN TAHTIHA-L2ANHAR : WA MANY-YATAWALLA 
YU‘ADbDhIBAHU ‘ADhABAN ?ALIMA * @ 

No blame attaches to the blind nor does blame attach to the lame, neither to 


the sick [for remaining behind in times of war], but whoever obeys Allah and 
His Messenger, He shall cause to enter gardens through which rivers flow. 


And whoever turns back — He will punish him with an extreme punishment. 


LA-QAD& RADIYA ®> 
Indeed, well-pleased was (#> next page #» ) 
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-LLAHU ‘ANI-L-MU?-MININA *19h YUBAYISUNAKA TAHTA- 
Sh-ShAJARATI FA-‘ALIMA MA FI QULUBIHIM EA2ANZALA- 
S-SAKINATA ‘ALAYHIM WA ?ATpABAHUM FATHAN 
QARIBA (ANW) & 

Allah with the believers when they swore allegiance to you beneath the tree, 
and He knew what was in their hearts, and He sent down inner peace upon 
them and rewarded them with an imminent victory — 


WA MAGhANIMA KATHIRATANY-YA?-KhUDRUNAHA ; 

WA KANA-LLAHU ‘AZIZAN HAKIMA 3 

and the acquisition of much profit, And Allah is Mighty — Wise, 
WA‘ADAKUMU-LLAHU MAGhANIMA KATHIRATAN 
TA-KhUDhUNAHA FA-‘AJJALA LAKUM HADhIHI WA 
KAFFA ?AYDIYA-N-NASI ‘ANKUM : WA LI-TAKUNA 
>AYATAL-LI-L-MU-MININA WA YAHDIYAKUM 
SIRATAM-MUSTAQIMA (ANW) = 

Allih has promised you that you shall acquire much profit and has given you 
[this promise] in advance, and has stayed the hands of the people from 
[harming] you so that you may become a Sign to the believers and so that He 
may guide you to the straight path — 

WA °>UKbRA LAM TAQADIRU ‘ALAYHA QADA ?AHATA- 
LLAHU BIHA ; WA KANA-LLAHU ‘ALA KULLI SbAYIN 
QADIRA # 

and to yet other [gains] not within your power [to achieve, but] that Allah 
has encompassed [for you]. And Allah hes power over all things. 


WA LOW QATALAKUMU-L-LADhINA KAFARU 
LA-WALLAWU-L~AD4BARA ThUMMA LA YAJIDUNA 
WALIYYANW-WA LA NASIRA# 


And [now] if those who cover up the Truh fight you, they will turn their 
backs and find neither protector nor helper. 


SUNNATA-LLAHI-L-LATI QADA KhALAT MIN QAB&LU WA 
LAN TAJIDA LI-SUNNATLLLAHI TAB&DILA # 

[It is] the Pattern of Allah — which has ever been in the past — and never 
will you find a change in the Pattern of Allah. 

WA HUWA-L-LADhI KAFFA?AYDIYAHUM ‘ANKUM WA 
?AYDIYAKUM ‘ANHUM-BL-BATANI #> 


And it is He Who stayed their hands from you and your hands from them in 
the valley ( #> next page + ) 
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*» MAKKATA MIM-BA-‘-DI?AN *ADBEARAKUM ‘ALAYHIM ; 
WA KANA-LLAHU BI-MA TA-‘-MALUNA BASIRA # 

*> of Makkah after He had enabled you to vanquish them. And Allah is the Seer 
of what you do. 


[a5 HUMU-L-LADkINA KAFARU WA SADDUKUM ‘<ANI-L- 
MASJIDI-L-HARAMI WA-L-HADAYA MA--KUFAN ?ANY- 
YABaLUGhA MAHILLAH ; WA LOWLA RIJALUM- 
MU>-MINUNA WA NISAA?UM-MU-MINATUL-LAM 
TA-*-LAMUHUM?AN TATA?UHUM FA-TUSIBAKUM- 
MINHUM-MA‘ARRATUM-BL-GHAYRI ILM : LI-YUD&KhILA- 
LLAHU FI RAHMATIHI MANY-YAShAA? : LOW TAZAYYALU 
LA“ADbDbABANA-L-LADhINA KAFARU MINHUM 
SADhABAN ?ALIMA 3 
Tt is they who covered up the Truth and blocked you from the Inviolate Place 
of Prostration (masjidi-i-haram) and barred yout offering from reaching tts 
destination. And had it not been for the faithful men and the faithful women 
unknown to you, whom you would have trampled underfoot — and thus 
unknowingly become guilty of a great wrong — [Allah would have allowed 
you to fight your way into the city, but instead He held back your hands] that 
He might bring into His Mercy whom He wills. If [the faithful and the deniers 
of Truth] had been separated We would have certainly punished those among 
them who cover up the Truth with a grievous punishment. 


26 >IDb JA‘ALA-L-LADhINA KAFARU FI QULUBIHIMU-L- 
HAMIYYATA HAMIY YATA-L-JAHILIYYATI FAANZALA- 
LLAHU SAKINATAHU ‘ALA RASULIHI WA <ALA-L- 
MU?-MININA WA ?ALZAMAHUM KALIMATA-T-TAQAWA 
WA KANUU *AHAQQA BIHA WA ?AHLAHA ; WA KANA- 
LLAHU BI-KULLI ShAY°IN ‘ALIMA 3 
When those who cover up the Truth put ferocity in their hearts — the ferocity 
of ignorance — then Allah sent down inner peace upon His Messenger and 


upon the faithful and anchored them to the Word of God-consciousness, for 
they were worthy of itand deserved it. Ard Allah has Knowledge of all things. 


27 LA-QADA SADAQA-LLAHU RASULAHU-R-RU>-YA BI-L- 
HAQQ3 : LA-TAD&KhULUNNA #> 


And so it is that Allah has fulfilled the vision of His Messenger in Truth. You 
will indeed enter (#> next page # ) 
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29 


* -L-MASJIDA-L-HARAMA °IN ShAA?A-LLAHU ?AMININA 


MUHALLIQINA RUUSAKUM WA MUQASSIRINA LA 
TAKhAFUN ; FA-‘ALIMA MA LAM TA--LAMU FA-JASALA 
MIN DUNI DhALIKA FATHAN QARIBA 3 

the Inviolable Place of Prostration if Allah wills — secure, heads shaved, hair 
cut and without fear: for He has always known what you yourselves could not 
mow and has given you, besides this, an imminent opening [or victory]. 


HUWA-L-LADhIl *ARSALA RASULAHU BI-L-HUDA WA 
DINI-L-HAQQI LI-YUDhHIRAHU ‘ALA-D-DINI KULLIH ; 
WA KAFA BI-LLAHI ShAHIDA % 

It is He Who has sent forth His Messenger with the guidance and the religion 


(din) of Truth which He will cause to shine forth over all religions. And Allah 
suffices as a Witness [to that Truth]. 


MUHAMMADUR-RASULU-LLAH ; WA-L-LADHINA 
MA‘AHUU ?ASHIDDAA?U ‘ALA-L-KUFFARI RUHAMAA?U 
BAYNAHUM TARAHUM RUKKA‘AN SUJJADANY- 
YAB&TAGHUNA FADLAM-MINA-LLAHI WA RIDWANA ; 
SIMAHUM FI WUJUHIHIM-MIN°ATHARI-S-SUJUDA ; 
DbALIKA MAThALUHUM FI-T-TOWRAH (TI) {sp here ort 

WA MAThALUHUM FL-L?INJIL (1) {sap heret KAZARSIYN 
?AKBRAJA ShAT&@AHU FA-AZARAHU FA-S-TAGHLADhA 
FA-S-TAWA ‘ALA SUQIHI YUSIBU-Z-ZURRA‘A LI-YAGHIDhA 
BIHIMU-L-KUFFAR ; WA‘ADA-LLAHU-L-LADLINA *AMANU. 
WA ‘AMILU-S-SALIHATI #> 

Muhammad is the Messenger of Allah. And those with him are tough on those 
who cover up the Truth and merciful amoag themselves. You see them bowing 
down, prostrating themselves [in worship], seeking the Bounty of Allah and 
[His] Acceptance. Their marks are on their foreheads from traces of [their] 
prostrations. That is their likeness in the Torah. And their likeness in the 
Evangel (Jnjil) is of a seed that sends forth a shoot and strengthens it so it rises 
firm upon its stalk, delighting the sowers, so [that] hy them He may enrage 


those who cover up [the Truth]. Allah has promised those of them who believe 
and act righteously (+> next page > ) 
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ee 


MINHUM-MAGbFIRATANW- WA ?AJSRAN ‘ADhIMA * @ 


> forgiveness and an immense reward. 


Suratu-l-Hujurat 


2 Rukac Revealed in al-Madinah 18 -Ayat 


01 


03 


os 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
YAA~AY YUHA-L-LADhINA °AMANU LA TUQADDIMU, 
BAYNA YADAYI-LLAHI WA RASULIHI WA-T-TAQU-LLAH ; 
>INNA-LLAHA SAMEUN ‘ALIM 
Oh you who helieve, do not pot yourselves before Allah and His Messenger, 
but guard yourselves for Allah and ward off evil [from within and without]. 
Surely Allah is Hearing, Knowing. 
YAA~AY YUHA-L-LADBINA ?AMANU LA TARFA‘UU 
>ASWATAKUM FOWQA SOWTLN-NABLY YI WA LA 
TAJAHARU LAHU BI-L-QOWLI KAJAHAI BA--DIKUM LI- 
BA--DIN°AN TAHBATA ?A--MALUKUM WA ?ANTUM LA 
TASH*URUN 
Oh you who believe, do not raise your voices above the voice of the Prophet, 
nor shout when speaking to him as you shout to one another, lest your deeds 
become worthless without your perceiving it. 
>INNA-L-LADhINA YAGRUDDUNA ?ASWATAHUM ‘INDA 
RASULI-LLAHPPULAA*IKA-L-LADBINA-M-TAHANA-LLAHU 
QULUBAHUM LI-T-TAQ&WA ; LAHUM-MAGHhFIRATUNW- WA. 
>AJARUN ‘ADBIM# 
Those who lower their yoices before the Messenger of Allah — they are ones 
whose hearts Allah has tested for consciousness and vigilance against evil. 
For them there is forgiveness and a great reward. 
>INNA-L-LADhINA YUNADUNAKA MINW-WARAA?I-L- 
HUJURATI °AKThARUHUM LA YA-*-QILUN # 
Surely these who call you from outside your private apartments — most of 
them have no sense. 
WA LOW °ANNAHUM SABARU HATTA TAKhRUJA 
>ILAYHIM #> 


And if they had been patient until you [eculd] come out to them ( +> next page 
=) 
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Pes 


06 


107 


08 


109 


LA-KANA KhAYRAL-LAHUM ; WA-LLAHU GhAFURUR- 
RAHIM # 

it would have been better for them. And Allah is Ever-Forgiving — Singularly 
Compassionate. 


YAA~AY YUHA-L-LADhINA 7AMANUU?IN JAAPAKUM 
FASIQUM-BI-NABA’IN FA-TABAYYANUU ?AN TUSIBU 
QOWMAM-BL-JAHALATIN FA-TUSBIHU ‘ALA MA 
FASALTUM NADIMIN 3 

Oh you who believe! Ifa wicked person comes to you with a slanderous tale, 


inquire into it carefully lest you should harm others out of ignorance and 
afterwards be sorry for what you did. 


WA--LAMUU ?ANNA FIKUM RASULA-LLAH ; LOW 
YUTIFUKUM FI KAThIRIM-MINA-LAMRI LA-ANITTUM WA 
LAKINNA-LLAHA HABBABA ?ILAYKUMU-L2IMANA WA 
ZAYYANAHU FI QULUBIKUM WA KARRAHA *ILAYKUMU- 
L-KUFRA WA-L-FUSUQA WA-L-ISYAN ; °ULAAIKA HUMU- 
R-RAShIDUN (A) & 

And know that the Messenger of Allah is among you. If he were to obey you 
in many matters, you would be in difficulty, but Allah has endeared the faith 


to you and beautified it in your hearts, thus making disbelief. defiance and 
disobedience hateful to you. Those are the rightly guided — 


FADLAM-MINA-LLAHI WA NI--MAH ; WA-LLAHU ‘ALIMUN 
HAKIM3€ 
[as a result of] the Favor of Allah and His Grace, And Allah is Knowing, Wise. 


WAIN TAAPIFATANI MINA-L-MU?-MININA-Qé-TATALU 
FAASLIHU BAYNAHUMA : FA2IM-BAGhAT *"IHDAHUMA 
‘ALA-LUKhRA FA-QATILU-L-LATI TABAGhI HATTA TAFIPA 
>ILAA *AMRI-LLAH : FA°IN FAA*AT FA2ASLIHU 
BAYNAHUMA BI-L-‘ADALI WA ?AQASITU ; => 

And if two groups among the believers fall to fighting [among themselves], 
bring about reconciliation between them. But if one [group] wrongs the other, 
then fight against the one that acts wrongfully until it rcturns to the order uf 
Allah. And if it returns, then bring about reconciliation between them by 
justice and acting justly. (#> next page +) 
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ls >INNA-LLAHA YUHIBBU-L-MUQ&ASITIN # 


> 


Truly, Allah loves those who act justly. 


>INNAMA-L-MU?-MINUNA ?IKhWATUN FA@ASLIHU BAYNA 
>AKhAWAYKUM WA-T-TAQU-LLAHA LASALLAKUM 
TURHAMUN 

Surely the believers are brothers, so make reconciliation between your 
brothers, and be conscious of Allah and ward off evil [from within and 
without], that you may receive mercy. 


YAAAY YUHA-L-LADhINA ?AMANU LA YASKhAR 
QOWMUM-MIN QOWMIN <‘ASAA ?ANY-YAKUNU 
KbAYRAM-MINHUM WA LA NISAA?UM-MIN-NISAA?IN 
‘ASAA ?ANY-YAKUNNA KhAYRAM-MINHUNN : WA LA 
TALMIZUU ?ANFUSAKUM WA LA TANABAZU BI-L- 
?ALQABA ; BP-SAL-IS-MU-L-FUSUQU BA*-DA-L?IMAN : WA 
MAL-LAM YATUBA FAULAA*IKA HUMU: DhALIMUN 3 
Oh you who believe! Let not one folk ridicule another folk: perhaps they may 
be better than them; nor let women ridicule other women: perhaps they may 
be better than them. And do not insult one another and do not call each other 
by [offensive] nicknames. [It is] an evil thing [to be called by] a lewd name 
after coming to faith, Those who do not return [in repentance to Allah] — 
they are the oppressors [of themselves and others]. 


YAA~AY YUHA-L-LADBINA *AMANU-Ja-TANIBU KAThIRAM- 
MINA-Dh-DhANNPINNA BA-<-DA-Dh-DhANNIITHMUNW- 
WA LA TAJASSASU WA LA YAGHTAB-BA“DUKUM-BA“-DA ; 
?>AYUHIBBU ?AHADUKUM ?ANY-YA-KULA LAHMA ?AKhIHI 
MAYTAN FA-KARTHTUMUH ? ; WA-T-TAQU-LLAH ;?INNA- 
LLAHA TAWWABUR-RAHIM 3 

Oh you who believe! Avoid most suspicion [about one another]. Indeed some 
suspicion is sin, And do not spy and do net backbite cach other. Would one 

of you like to eat the flesh of his dead brother? You would hate it. And be 


conscious of Allah and ward off evil [from within and without], Allah is 
Accepting of Repentance and is Singularly Compassionate 


YAA-AYYUHA-N-NASU ?INNA KhALAQANAKUM- #> 
Oh you people! Surely We have created you ( #> next page =>) 
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» 


MIN DhAKARINW-WA?UNThA WA JA‘ALNAKUM 
ShUSUBANW-WA QABAA?ILA LLTAARAFU ;?INNA 
?AKRAMAKUM INDA-LLAHIATQAKUM ; *INNA-LLAHA 
‘ALIMUN KbABIR @ 

from a man and a woman and made you peoples and tribes, so that you might 
come to know one another. Truly the most honorable among you in the sight 
of Allah is the one who is most conscious of Allah, warding off evil [from 
within and without]. Allah is Knowing, Aware. 


QALATI-L--A-~RABU °AMANNA ; QUL-LAM TU>-MINU WA 
LAKIN QULUU ?ASLAMNA WALAMMA YADAKhULI-L- 
>IMANU FI QULUBIKUM ; WA?IN TUTISU-LLAHA WA 
RASULAHU LA YALITKUM-MIN ?A-*-MALIKUM SbAY?A ; 
>INNA-LLAHA GbAFURUR-RAHIM 

The deep desest dwellers say, “We believe!” Say [to them], “You have not [yet] 
believed; but [rather] say, ‘We have submitted,’ for faith has not yet entered 
into. your hearts. And if you obey Allah and His Messeuger, He will not let 
your [good] deeds go to waste. Truly Allzh is Ever-Forgiving — Singularly 
Compassionate.” 


>INNAMA-L-MU?-MINUNA-L-LADBINA *AMANU BI-LLAHI 
WA RASULIHI ThUMMA LAM YARTABU WA JAHADU BI- 
>AMWALIHIM WA ?ANFUSIHIM FI SABILI-LLAH ; 
>ULAA?IKA HUMU-S-SADIQUN* 

‘The true believers are only those who believe in Allah and His Messenger, 


then do not doubt, but strive with their wealth and their beings in the Way of 
Allah. Those are the truthful ones. 


QUL ?ATUSALLIMUNA-LLAHA BI-DINIKUM ; WA-LLAHU 
YA-‘-LAMU MA FI-S-SAMAWATI WA MA FI-LARD ? ; WA- 
LLAHU BI-KULLI ShAY°IN ‘ALIM 

Say [to them], “Would you [presume to] teach Allah your pattern of life (din) 


whew Allali kuows what fs in the heavens and what is in the earth? And Allah 
has knowledge of all things.” 


YAMUNNUNA ‘ALAYKA ?AN °ASLAMU ; QUL-LA TAMUNNU 
SALAYYA ?ISLAMAKUM : BALI-LLAHU YAMUNNU # 

‘They regard it as a favor to you that they have embraced *Islam. Say [to them], 
“Don’t count your “Islam as a favor tome. Rather Allah has conferred favor 

( # next page 3 ) 
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» ‘ALAYKUM?AN HADAKUM LLL~IMANI?IN KUNTUM 


SADIQIN % 
#> upon you and guided you to the faith, if you are honest.” 
18 °INNA-LLAHA YA-~LAMU GhAYBA-S-SAMAWATI WA-L- 
>ARD ; WA-LLAHU BASIRUM-BI-MA TA--MALUN * © 
Truly Allah knows the unseen [dimensions] of the heavens and the earth. And 
Allah sees all that you do. 
Siratu Qaaaf 
3 Rukic Revealed in Makkah 45 Ayat 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 QAAAF: WA-L-QUR-AN-L-MAJIDA# 
Qaaaf — [I swear] by the Glorious Quran. 
02. BAL ‘AJIBUU?AN JAA2°AHUM-MUNDRIRUM-MINHUM 
FA-QALA-L-KAFIRUNA HADhA ShAYUN ‘AJIBa3% 
Nay! But they marvel that a wamer has come to them from among them, 
and those who cover up [the Truth] say, “This is a strange thing. 
03 *A*IDhA MITNA WA KUNNA TURABA ? : DhALIKA 
RAJ&cUM-BATDA# 
“What? When we are dead and have become dust? That would be a return 
from afar.” 
04 QAD&‘ALIMNA MA TANQUSU-L“ARDU MINHUM : WA 
SINDANA KITABUN HAFIDh 3 
We know what the earth devours of them; with Us is a Recording Book, 
05 BAL KADhDhABU BI-L-HAQQI LAMMA JAA’?AHUM FA-HUM 
FIT °AMRIM-MARUS 3 
Ah! But they lied about the Truth when it came to them and so they are in 
a state of confusion. 
06. 7AFA-LAM YANDhURUU?ILA-S-SAMAA?T FOWQAHUM 


KAYFA BANAYNAHA WA ZAYYANNAHA WA MA LAHA 
MIN FURUJ4 7% 


Have they not seen the sky above them, how We have built it and beautified 
it and [made it} free of all faults? 


Qaaaf 
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WA-LARDA MADADANAHA WA ?ALQAYNA FIHA 
RAWASTYA WA ?AMBATNA FIHA MIN KULLI ZOWJIM- 
BAHLJA (IN) & 

And the earth — We have spread it wide and set upon it firm hills and caused 
it to grow [plants] of every beauteous kind — 


TABASIRATANW-WA DBIKRA LI-KULLI ‘ABaDIM-MUNIBA#® 
a vision and a reminder for every penitent worshipper. 

WA NAZZALNA MINA-S-SAMAA?I MAA?AM-MUBARAKAN 
FA~AMBATNA BIE JANNATINW- WA HABBA-L- 

HASIDA (1) = 

And We sent down blessed water from the sky, and caused to grow thereby 
gardens and harvests of grain — 


WA-N-NAKbLA BASIQATIL-LAHA TAL‘UN-NADIDA4 (UR) & 
and lofty palms with thickly clustered dates — 

RIZQAL-LI-L-TBADI WA *AHYAYNA BIHI BALDATAM- 
MAYTA; KADDALIKA-L-KbURUJA 2 

sustenance for the worshippers, and by this We bring dead land to life. 

The coming forth [from death] is like that. 

KADhDhABAT QABALAHUM QOWMU NUHINW- WA 
>ASHABU-R-RASSI WA ThAMUDA (U) 13° 

Before them the folk of Nuh and the people of ar-Rass and Thamud rejected 
[their messengers] — 

WA ‘ADUNW- WA FIRSOWNU WA *IKhWANU LUTA (INW) = 
and €Ad and Pharaoh and the brothers of Lit — 
WA?ASHABU-LAYKATI WA QOWMU TUBBAS ; KULLUN 
KADbDBABA-R-RUSULA FA-HAQQA WADA 

and the People of the Thickets [of Madyaa] and the folk of Tubbat — all of 
them rejected the messengers and My Thteat came true. 


2AFA-AYINA BI-T.-KhAT.QI-I~AWWAL ? ; BAL HUM Fi 
LAB&SLM-MIN KhALQIN JADIDi 3 


Were We worn out by the first creation? In no way! But they are in doubt 
about the new creation. 


WA LA-QAD& KhALAQ&NA-LINSANA WA NA--LAMU MA 
TUWASWISU BIHI #> 


We did indeed create the human being and We know what whispers in his 
( = next page #>) 
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NAFSUHU WA NAHNU ?AQ4RABU >ILAYHI MIN HABALL- 
L-WARIDA## 

soul and We are nearer to him than the jugular vein. 

?IDh YATALAQQA-L-MUTALAQQIYANI ‘ANI-L-YAMINI WA 
SANI-Sh-ShIMALI QATD4 3 

When the two recording angels record — on the right and on the left — sitting. 


MA YALFIDhU MIN QOWLIN?ILLA LADAYHI RAQIBUN 
cATIDA 

He utters no word but that there is a watcher present. 

WA JAA?AT SAKRATU-L-MOWTI BLL-HAQQ8 ; DhALIKA 
MA KUNTA MINHU TAHIDA 

And the agony of death brings with it the Truth — that which you [sought] to 
escape. 

WA NUFIKbA FI-S-SUR ; DbALIKA YOWMU-L-WAIDA 
And the Trumpet shall be blown, That is the Day of the threatened 
appointment. 

WA JAAPAT KULLU NAFSLY¥-MA‘SAHA SAMIQUNW-WA 
SbAHIDA#¢ 

And every soul shall come with a driver end a witness, 

LA-QADi KUNTA FI GhAFLATIM-MIN HADhA FA-KAShAFNA 
SANKA GhITAA?AKA FA-BASARUKA-L-YOWMA HADIDA%* 
“You were heedless of this, so We have removed from you your covering 
[and thus] today your perceptions are sharp.” 

WA QALA QARINUHU HADbA MA LADAYYA ‘ATIDA 3 

And his intimate [inner] compenion shall say, “This is that which T prepared.” 
>ALQIYA FI JAHANNAMA KULLA KAFFARIN ‘ANID§ (I) & 
Throw into Hell every stubborn denier [o/ the Truth], — 
MANINA‘IL-LI-L-KbAYRI MU-*-TADIM-MURIBA (INI-) & 
hinderer of the good, transgressor [and] doubter [of the Truth], — 
*AL-LADhI JASALA MA‘A-LLAHI ILAHAN ?AKNARA FA- 
>ALQIYAHU FI-L-ADhABI-Sh-ShADIDA @ 

who set up with Allah another deity. Cast [him] into the terrible punishment. 
QALA * 

(> full meaning next page #> ) 
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QARINUHU RABBANA MAA ?ATAGbAYTUHU WA LAKIN 
KANA FI DALALIM-BAIDA% 

His intimate [inner] companion says, “Our Lord! It was not | who led him to 
rebel but he, himself, who was far astray.” 

QALA LA TAKHTASIMU LADAYYA WA QADA QADDAMTU 
>TLAYKUM-BI-L-WAIDa# 

He [will] say, “Do not argue before Me. | sent you a threat beforehand. 

MA YUBADDALU-L-QOWLU LADAYYA WA MAA ?ANA 
BI-DhALLAMIL-LI-L-ABIDi * 

“The Word [of judgment] from Me shall not be altered, and I am not an 
oppressor of My worshippers.” 

YOWMA NAQULU LL-JAHANNAMA HALI-M-TALA>-TI WA 
TAQULU HAL MIM-MAZIDA ? 

[On that] Day We shall say to Hell, “Are you filled?” and it shall say, “Are 
there yet more?” 

WA°UZLIFATL-L-JANNATU LI-L-MUTTAQINA GLAYRA 
BAIDA# 

And the Garden shall be brought near — not far — to those who guarded. 
themselves [for Allah]. 

HADbA MA TU‘ADUNA LI-KULLI°AWWABIN HAFIDD 
“This is that which you were promised, for every repentant preserver [of 

the covenant] — 

MAN KhAShIYA-R-RAHMANA BI-L-GhAYBI WA JAAPA BI- 
QALBLM-MUNIBA (INL) 

who is in awe of the Merciful in the unseen and comes with a contrite heart:-— 
*UD4-KbULUHA BI-SALAM ; DhALIKA YOWMU-L-KhULOD& 3 
enter it in peace. This is the Unending Dey.” 

LAHUM-MA YAShAA?UNA FIHA WA LADAYNA MAZID&3& 
In it they shall have all they wish, and with Us there is yet more. 

WA KAM ?AHLAKNA QABaLAHUM-MIN QARNIN HUM 
?AShADDU MINHUM-BATASDAN FA-NAQQABU FI-L- 
BILADA ; HAL MIM-MAHIS 23 

And how many a generation did We destioy before, that was stronger in might 
than they, but [when Our Wrath came] they became wanderers seeking refuge? 
2INNA FI DhALIKA LA-DBIKRA LI-MAN KANA L.AHTT 
QALBUN *»> 


‘Truly in that there is a reminder for one who has a heart (#> next page =>) 
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* >?@W?ALQA-S-SAM‘A WA HUWA ShAHIDA3* 


> or he who listens attentively and is a witness. 


38 WA LAQAD& KhALAQANA-S-SAMAWATI WA-L2ARDA WA 
MA BAYNAHUMA FI SITTATI°AYYAMIN W-WA MA 


MASSANA MIL-LUGhUBA%# 
And We indeed created the heavens and the carth and everything 
between them in six cycles of time, and no weariness touched Us. 


39 FA-S-BIR‘ALA MA YAQULUNA WA SABBIH BI-HAMDI 
RABBIKA QABALA TULU‘I-Sh-SHAMSI WA QAB&LA-L- 
GhURUBA%# 

So be steadfast in patience with what they say, and extol the glories of your 
Lord before the rising of the sun and before its setting 


40 WA MINA-L-LAYLI FA-SABBIHHU WA ?ADABARA- 
S-SUTUDA% 
And in the night glorify Him and at the end of the prostrations. 


41 WA-S-TAMI‘ YOWMA YUNADI-L-MUNADI MIM-MAKANIN 
QARIBA (INY) & 
And listen for the Day when the Caller shall call from a place nearby — 


42, YOWMA YASMA‘UNA-S-SAYHATA BI-L-HAQQ& ; DpALIKA 
YOWMU-L-KhURUJA 
a Day when they [all] hear the Cry in truth, That is the Day of Emergence 
[from the graves]. 


43 INNA NAHNU NUHYI WA NUMITU WA?ILAYNA-L- 
MASIR (U) 
Truly We — We give [both] life and death, and to Us is the homecoming — 


44 YOWMA TAShAQQAQU-L?ARDU ‘ANHUM SIRA ; 
DhALIKA HAShRUN ‘ALAYNA YASIR #¢ 
the Day when the carth is cleft from them, [and] they hasten forth. That is a 
gathering that is easy for Us. 


45 NAHNU?A--LAMU BI-MA YAQULUNA WA MAA ?ANTA 
‘ALAYHIM-BL-JABBAR : FA-DhAKKIR BI-L-QUR°ANI MANY- 
YAKbAFU WADA * 


We are most aware of what they say, and you can by no means force them {to | {17 
believe]. So remind, by the QuPdn, whoever fears My Threat. 
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Stratu-dh-Dhariyat 


3 Ruki‘ Revealed in Makkah 60 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 

the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
WA-Dh-DhARTYATI DhARWA (AN) «3° 
[I swear] by the winds that scatter [the motes of light] — 
FA-L-HAMILATI WIQ&RA (AN) & 
and those heavily laden [with rain] — 
FA-L-JARIYATI YUSRA (AN) & 
and those that glide with ease [over the seas] — 
FA-L-MUQASSIMATI *AMRA (AN) = 
and those that distribute [blessings] by command — 
>INNAMA TU‘ADUNA LA-SADIQ& (UNW) = 
[that] surely that which you have been promised is true — 
WA?INNA-D-DINA LA-WAQI3 
and surely payment will come due! 
WA-S-SAMAA?I DbATI-L-HUBUK (1) 
By the heavens full of starry paths — 
>INNAKUM LA-FI QOWLIM-MUKHTALIF (INY) 33° 
surely what you say is at variance [with what you believe] — 
YU>-FAKU ‘ANHU MAN °UFIK3¢ 
[and] perverse is the one who would deceive himself. 
QUTILA-L-KhARRASUN (A) &* 
Destroyed be those whe conjecture— 
2AL-LADhINA HUM FI GhAMRATIN SAHUN (A) «= 
who are dazed in their ignorance — 
YAS*ALUNA *AYYANA YOWMU-D-DIN 23% 
asking, “When is the Day of Judgment?” 
YOWMA HUM <ALA-N-NARI YUFTANUN3%€ 
A Day when they shall be tied by fire. 
DhUQU FITNATAKUM ; HADhA-L-LADhi KUNTUM-BIHI 
TASTA-“JILUN 
“Taste your trial! This is that [which] you were seeking to hasten.” 
>INNA-L-MUTTAQINA FI JANNATINW-WA ‘UYUN (IN) 13° 
Surely those who safeguard their selves will be amidst gardens and springs — 
?AKLIDHINA MAA *ATAHUM RABBUHUM ; ?INNAHUM 
KANU QAB&LA DhALIKA MUHSININ 
taking what their Lord gives them. They were doers of good before that [Day]. 
KANU QALILAM-MINA-L-LAYLI MA (+> meaning next page =>) 
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YAHIASUN 3 

They used to sleep but a little of the night 

WA BL-L-ASHARI HUM YASTAGBFIRUN # 

And before the dawning of the day [they] sought forgiveness. 

WA FI *AMWALIHIM HAQQUL-LLS-SAA"ILI WA-L- 
MAHRUM#€ 

And in their wealth the beggar and the ou:cast had a right. 

WA FI-L~ARDI *AYATUL-LI-L-MUQININ (A) 

And so in the earth are Signs for those wkose faith is certain — 

WA FI *ANFUSIKUM ; ?AFA-LA TUBASIRUN 73% 

and in yourselves; don’t you see? 

WA FI-S-SAMAA?I RIZQUKUM WA MA TUADUN #¢ 

And in the heavens is your provision and that which you are promised. 
FAWA RABBI-S-SAMAA’I WA-L°ARDIPINNAHU LA- 
HAQQUM-MITbLA MAA?ANNAKUM TANTIQUN 

So by the Lord of heaven and earth it is the trath — just as you have speech. 
HAL?ATAKA HADITBU DAYFI°I34RAHIMA-L-MUKRAMIN #¢ 
Has the story of the honored guests of *Tbrahim come to you? } must stop 
>IDh DAKhALU ‘ALAYHI FA-QALU SALAMA ; 

QALA SALAM : QOWMUM-MUNKARUN 3 

When they entered his [dwelling] and said, “Peace!” he answered, 

“Peace, strangers!” 

FA-RAGDA °ILAA ?AHLTHI FA-JAA?A BL-IJALIN 

SAMIN (IN) 

Then he discreetly turned to his family and [they] brought forth a fatted calf — 
FA-QARRABAHUU ?ILAYHIM QALA ?ALA TA-KULUN 23% 
and he set it before them, saying, “Won'tyou eat?” 

FA~OWJASA MINHUM KbIFAH ; QALU LA TAKhAF ; WA 
BAShShARUHU BI-GhULAMIN ‘ALIM 3 

Then he became apprehensive of them [as they did not partake of the food]. 
They said, “Fear not!” and they gave him good tidings of a wise young boy. 
FAAQSBALATI-M-RA?ATUHU Fi SARRATIN FA-SAKKAT 
WAJAHAHA WA QALAT ‘AJUZUN <AQIM 23 

Then his wife came forward with a loud cry and slapped her face [in 
astonishment] saying, “An old barren woman [like me]?” 

QALU KADhALIKI QALA RABBUK ; °INNAHU HUWA-L- 
HAKIMU-L-ALIM@ 

They said, “So said your Lord, Surely He is All-Wise, All-Knowing.” 
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QALA FA-MA KbAT&BUKUM ?AY YUHA-L-MURSALUN # 
He said, “And what else [brings you here], oh Messengers?” 
QALUU?INNAA ?URSILNAA ILA QOWMIM- 

MUJARIMIN (A) 5° 

They said, “We have been sent to a people [who are] deviant — 
LI-NURSILA ‘ALAYHIM HIJARATAM-MIN TIN (IM-) 3 

to send down upon them stones of clay — 

MUSAWWAMATAN INDA RABBIKA LI-L-MUSRIFIN 
marked by your Lord for the recklessly wasteful.” 

FA?AKhRAJANA MAN KANA FIHA MINA-L-MU>-MININ% 
Then We brought out such believers as were in it, 

FA-MA WAJADANA FIHA GhAYRA BAYTIM-MINA-L- 
MUSLIMIN 3% 

And We found there only one house of the wholly self-surrendered (mustimin). 
WA TARAKNA FIHAA ?AYATAL-I I-1-_ADhINA 
YAKhAFUNA-L-ADhABA-L?ALIM 3 

And We left behind in it a Sign to those who fear a painful punishment. 
WA FI MUSAA°IDh ARSALNAHU?ILA FIR‘OWNA BI- 
SULTANIM-MUBIN # 

And in [the story of] Masa [We left a Sign], when We sent him to Pharaoh 
with clear authority. 

FA-TAWALLA BI-RUKNIHI WA QALA SAHIRUN >OW 
MAJANUN 3% 

But he [Pharaoh] and his courtiers turned away and said, “A magician or a 
madman.” 

FAAKbADANAHU WA JUNUDAHU FA-NABADhNAHUM 
FI-L-YAMMI WA HUWA MULIM#%& 

So We seized him and his troops and cast them into the sea, and he was to 
blame. 

WA FI ‘ADIN >IDb ?ARSALNA ‘ALAYHIMU-R-AIHA-L-‘A QIM 3€ 
And in [the story of ‘Ad |We lett a Sign], when We sent down upon them 
the withering wind, 

MA TADHARU MIN ShAYIN ?ATAT SALAYHI ILLA. 
JA‘ALATHU KA-R-RAMIM 3 

that spared nothing that it came upon and left everything like dry bones. 
WA FI # 

And in [the story of] (=> next page + ) 
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ThAMUDA °IDb QILA LAHUM TAMATTA‘U HATTA HIN 3 
Thamdd, when it was said to them, “Enjoy yourselves for a while.” 


(abukum 27 


FA-‘ATOW ‘AN ?AMRI RABBIHIM FA“AKhADbATHUMU-S- 
SATQATU WA HUM YANDBURUN3 

And then they turned with disdain from the Order of their Lord and they were 
taken by the thunderbolt even as they looked on. 


FA-MA-S-TATA‘U MIN QIYAMINW-WA MA KANU 
MUNTASIRIN (A) 

Then they were unable to rise or help themselves — 

WA QOWMA NUHIM-MIN QABAL ; °INNAHUM KANU 
QOWMAN FASIQIN ¥* 

and the people of Nah from before; surely they were an iniquitous people. 
WA-S-SAMAA?A BANAYNAHA BI-AYDINW-WA ?INNA 
LA-MUSION 

And the sky — We built it with [Our] Power and We are its Expander. 
WA-L?ARDA FARASRNAHA FA-NI--MA-L-MAHIDUN # 
And the earth — We spread it out — and how gracious is the Spreader. 
WA MIN KULLI SkAYIN KhALAQANA ZOWJAYNI 
LA‘ALLAKUM TADhAKKARUN#%* 

And all things We have created in pairs ir order that you might reflect, 


FA-FIRRUU °ILA-LLAH ; *INNI LAKUM-MINHU NADhIRUM- 
MUBIN # 

[Say:] “So flee unto Allah, Truly Tam aclear warner from Him to you. 

WA LA TAJisALU MA‘A-LLAHI ILAHAN ?AKDAR : 7INNI 
LAKUM-MINHU NADhIRUM-MUBIN 3 

“And do not make another god alongside Allah. Truly Tam a clear warner from 
Him to you.” 

KADbALIKA MAA ?ATA-L-LADIINA MIN QAB&LIHIM-MIR- 
RASULIN?ILLA QALU SAHIRUN >@W MAJ&NUN 3 


In the same way there was not a messenger who came to them from before 
except that they called him a magician or a madman, 


>ATAWASOW BIH ?: BAL HUM QQWMUN #> 
Have they handed [this] down? Nay, but they are a people ( #> next page =>) 
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=» TAGhUN* 
=> [who] exceed [all] limits. 
54 FA-TAWALLA ‘ANHUM FA-MAA ?ANTA BI-MALUM (INW) &® 
So turn away from them, for you are not to blame, — 
55 WA DhAKKIR FA2INNA-Dh-DhIKRA TANFA‘U-L-MU-MININ 3 
and remind [the people], for truly remembrance profits the faithful believers. 
56 WA MA KhALAQATU-L-JINNA WA-L7INSA *ILLA 
LI-YA-BUDUN#* 
And I did not create the jinn and the humans except to worship Me. 
57 MAA ?*URIDU MINHUM-MIR-RIZQINW-WA MAA >URIDU 
>ANY-YUT&IMUN 
Neither do I want sustenance from them nor do I want them to feed Me. 
58 °INNA-LLAHA HUWA-R-RAZZAQU DhU-L-QUWWATLL- 
MATIN 
Surely Allah is He Who is the Provider, the Possessor of Unshakeable Might. 
59 FAPINNA LI-L-LADhINA DhALAMU DhANUBAM-MIThLA 
DhANUBI?ASHABIHIM FA-LA YASTA ¢ JILUN% 
And surely those bent on doing evil shall have their share [of evil], just as their 
companions had [their share] of evil, so let them not [ask] Me to hasten it. 
60 FA-WAYLUL-LI-L-LADBINA KAFARU MINY-YOWMIHIMU- 
L-LADhI YUSADUN 
So woe unto those who cover up [the Truth], on that promised Day of theirs. 
Stratu-t-Tur 
2 Ruka‘ Revealed in Makkah 49 >Ayat 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
The Universally Merciful, The Singularly Compassionate 
OL = WA-T-TUR (1) & WA KITABIM-MASTOR (IN) = 
(02 [I swear ] by the Mount — and by a Book Inscribed — 
03 FIRAQQIM-MANSAUR (INW) = 
on a marked cloth unfurled — 
U4 WA-L-BAY'IL-L-MA--MUR (1) & 
and by the Oft-Visited House — 
05 | WA-S-SAQAFI-L-MARFU‘(I) 
and by the vault raised high — 
06 | WA-L-BAHRI-L-MASJOR (I) 5° 
and by the swollen sea — 
07 INNA SADhABA RABBIKA LA-WAQIS (UM) & 
that surely the Punishment of your Lord shall come to pass — 
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18 


20 


21 


MA LAHU MIN DAFF (INY) © 

no one can avert it — 

YOWMA TAMURU-S-SAMAA?U MOWRA (ANW) i=” 

a Day when the heavens are convulsed [with a great] convulsion — 

WA TASIRU-L-JIBALU SAYRA 3 

and the mountains move [with a great] movement. 
FA-WAYLUNY-YOWMA?IDbIL-LL-L-MUKADbDhIBIN (A) 
Then woe, that Day, to the liars — 

?>AL-LADINA HUM FI KhOWDINY-YAL‘ABUN { st stop J 3% 
who play at [empty] discourse. 

YOWMA YUDA-‘UNA?ILA NARI JAHANNAMA DAA 
[The] Day they shall be thrust into Jahantam’s fire — plunged. 
HADbIHI-N-NARU-L-LATI KUNTUM-BIHA TUKADDhIBUN 3 
“This is the Fire which you rejected! 

>AFA-SIHRUN HADhAA °>AM?ANTUM LA TUBASIRUN 23% 
“So is it magic or did you fail to see [the Truth] ? 

>IS-LOWHA FA-S-BIRUU ?OW LA TASBIRU : SAWAA’UN 
SALAYKUM ; ?INNAMA TUJAZOWNA MA KUNTUM 
TA-“MALUN#€ 


“Bum in it with patience or without patience. It’s all the same for you, Surely 
you are being paid for what you did.” 


>INNA-L-MUTTAQINA FI JANNATINW-WA NA‘IM (IN) 53 
Truly those who guard themselves [for Allah] are in gardens and bliss — 
FAKIHINA BI-MAA ?ATAHUM RABBUHUM : WA 
WAQAHUM RABBUHUM ‘ADhABA-L-JAHIM 3 

rejoicing in what their Lord has granted them, and [because] their Lord has 
warded off from them the punishment of the Fire. 

KULU WA-Sh-RABU HANIPAM-BI-MA KUNTUM 
TA--MALUN (A) 3 

“Eat and drink in good health [as a reward] for what you used to do, — 
MUTTAKPINA SALA SURURIM-MASFUFAH : WA 
ZAWWAJ&NAHUM-BI-HURIN TYN 


reclining on couches ranged in rows.” And We wed them to wide-eyed 
maidens. 


WA-L-LADhINA 7AMANU WA-T-TABAATHUM 
DpURATYYATUHUM-BI-IMANIN *ALHAQ&NA BIHIM #> 


And they are those who securely believe, and their seed followed them in 
faithful belief, and We shall join to them ( #» next page »> ) 


The Mourt 


22 Aw Po Dw ane wae» deeud 


46s lees Cae 
Dl Aptaesg-qee - 2 a 2, BH 

perl Poe ad Uy Al 8 
@ 779237 eu ed 


GGeR® SES Shai 
gle Geint es 3 sw 
Sa OGEERY HE och 
Rey GPS Fi 

Z eZee Sena 
saeLenchaise B00 ds 


b WAM Ae CAL Ker 
Sys Ti Ah ipcdady of ls 
29-9 -3a— A AIDIIe PR 


fh ay o's of 
72 wre? wo BnrK mm apaee oD 
Coad Rall ont ohne GG I ni2 
sion y 2Ena ly ADIN IG poten 2% 


238 ob 2] lg sibel oa(2 


52 at-Tor — 839 — qila fa-ma khatabukum 27 


*» DhURRIYYATAHUM WA MAA ?ALATNAHUM-MIN ‘AMALI- 
HIM-MIN ShAY? ; KULLU-M-APIM-BI-MA KASABA RAHIN#€ 

=> their seed, and We shall not let any of their [past] deeds go to waste. Every 
‘one shall be held in pledge for what he earned. 

22 WA?AMDADANAHUM-BL-FAKIHATINW-WA LAHMIM- 
MLMMA YAShTAHUN#® 
And We shall provide them with fruit anc flesh — such as they desire. 

23 YATANAZA‘UNA FIHA KA?-SAL-LA LAGhWUN FIHA WA LA] _ 
TA>-THIM @ 
They shall pass 2 cup to one another whose contents [shall cause] neither idle 
talk nor sin, 

[24 WA YATUFU ‘ALAYHIM GhILMANUL-LAHUM 
KAANNAHUM LU-LU-UM-MAKNUN# 
And circling among them their own youthful servants like hidden pearls. 

25 WA?AQaBALA BA--DUHUM‘ALA BA--DINY- 
YATASAA?ALUN 
And some of them will draw near to each other asking [about their past lives]. 

26 QALUU°INNA KUNNA QABALU HI?AHLINA MUSLFIQIN 4 
Saying, “Truly before this we were always anxious when among our relatives. 

27 FA-MANNA-LLAHU ‘ALAYNA WA WAQANA ‘ADhABA-S- 
SAMUM # 
“But Allah was gracious to us and preserved us from the burning wind, 

28 °INNA KUNNA MIN QAB&LU NAD&‘UH ; *°INNAHU HUWA-L- 
BARRU-R-RAHIM * 
“Truly we always called upon Him. Truly He is the Benign, the Singularly 
Compassionate.” 

29 FA-DDAKKIR FA-MAA?ANTA BL-NI-<-MATI RABBIKA BI- 
KAHININW-WA LA MAJENUN# 
So remind [the people]. By the Blessings of your Lord, you are neither a 
weaver of spells nor a madman. 

30 >AM YAQULUNA ShAYRUN-NATARABBASU BIHI RAYBA-L- 
MANUN*#* 
Or do they say, “[He is] a poet — let us await the uncertainty of fate.” 

31 QUL TARABBASU FA2INNI MA‘AKUM-MINA-L- 
MUTARABBISIN %# 
Say, “Wait! And I shall wait with you.” 

32 °AM TA?-MURUHUM ?AHLAMUHUIM-RI-HADbAA 2AM HUM 
QOWMUN » 
Or do their minds bid them [to speak] thus? Or are they a folk (»> next page =>) 
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» 
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33 


34 


35 


36 


37 


38 


39 


40 


41 


43, 


45, 


TAGBUN ? 3 

who exceed [all] limits? 

>AM YAQULUNA TAQAWWALAH ? : BAL-LA YU-MINUN# 
Or do they say, “He made it up”? Nay, but they will not believe. 
FA-L-YA?-TU BEHADITHLY-MITBLIHIVPIN KANU SADIQINS 
So let them bring another discourse like this [Qu/?an] if they are truthful. 
?AM KhULIQU MIN GhAYRI ShAYIN °AM HUMU-L- 
KbALIQUN ? # 

Or were they created out of nothing? Or are they [their own] creators? 

?AM KbALAQU-S-SAMAWATI WA-L?ARD ? : BAL-LA 
YUQINUN # 

Or did they create the heavens and the eaith? Nay, they have no certainty. 
‘AM ‘INDAHUM KhAZAA?INU RABBIKA?AM HUMU-L- 
MUSAY'TIRUN 73 

Or are the Treasuries of your Lord in theit keeping or under their charge? 
?AM LAHUM SULLAMUNY-YASTAMETINA FTH ? 
FA-L-YA?-TI MUSTAMIEUHUM-BI-SULTANLM-MUBIN #* 

Or do they have a ladder by which they could overhear [what Allah says]? 
And if any of them listened, let them bring clear authority [for what they say]. 
?AM LAHU-L-BANATU WA LAKUMU-L-BANUN ? 

Or does He have daughters whilst you have sons? 

AM TAS°ALUHUM *AJARAN FA-HUM-MIM-MAGhRAMIM- 
MUTHQALUN 73% 

Or have you asked a fee from them so that they are weighed down by debi? 
>AM SINDAHUMU-L-GhAYBU FA-HUM YAKTUBUN ? 3 

Oris the unseen in their keeping and they are writing it down? 

?AM YURIDUNA KAYDA ? ; FA-L-LADhINA KAFARU 
HUMU-L-MAKIDUN #* 

Ordo they seek to trap [you]? So they —who cover up [the Truth] — shall be 
the ones who are outwitied. 

>AM LAHUM?ILAHUN GhAYRU-LLAH ; SUBAHANA-LLAHI 
“AMMA YUSURIKUN # 

Or do they have a god besides Allah? Glorified be Allah above anything with 
which they associate [Him]. 

WA ?INY-YAROW KISFAM-MINA-S-SAMAA?I SAQITANY- 
YAQULU SAHABUM-MARKUM#* 

And even if they saw the sky falling they would say it was but clouds piled up. 
FA-DhARHUM #> 


So leave them (> next page #> ) 
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HATTA YULAQU YOWMAHUMU-L-LADbI FIHI 

YUS‘AQUN (A) 

until they meet their Day when they shall be thunder-struck — 

YOWMA LA YUGbNI ‘ANHUM KAYDUHUM SbAYANW- WA 
LA HUM YUNSARUN# 

the Day when their guile will avail them nothing, nor will they be helped. 

WA INNA LI-L-LADBINA DhALAMU ‘ADhABAN DUNA 
DpALIKA WA LAKINNA?AKThARAHUM LA YA--LAMUN# 
And truly for those evil-doers there is a punishment beyond that, but most of 
them do not know. 

WA-S-BIR LI-HUKMI RABBIKA FA-INNAKA BPA YUNINA 
WA SABBIH BI-HAMDI RABBIKA HINA TAQUM (U) #* 

So be patient with the Judgment of your Lord, for surely you are in Our Eyes, 
and glorify the praises of your Lord when you rise [before dawn] — 


WA MINA-L-LAYLI FA-SABBIHHU WA ?ID&BARA-N-NUJUM 
and in the night glorify Him, and at the setting of the stars. 


Siratu-fi-Najaém 


3 Ruki‘ Revealed in Makkah 62 °Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
‘The Universally Merciful, The Singularly Compassionate 
WA-N-NAJAMI?IDbA HAWA «= 
[swear] by the star when it sets — 
MA DALLA SAHIBUKUM WA MA GhAWA 
your companion is neither astray nor is he deluded. 
WA MA YANTIQU ‘ANI-L-HAWA # 
And he does not speak on a whim. 
>IN HUWA *ILLA WAHYUNY-YUHA = 
[His speech] is naught save revelation revealed — 
‘ALLAMAHU ShADIDU-L-QUWA = 
taught him by one mighty in power — 
DbU MIRRAH ; FA-S-TAWA &© 
possessed of strength, Poised — 
WA HUWA BI-L2UFUQL-L?A+-LA# 
while he was on the highest horizon. 
TRUMMA DANA FA-TADALLA 
Then [he] drew near and hung suspended — 
FA-KANA QABA QOWSAYNI QW ?AD4NA 
until he was two bows’ length [away] or nearer. 
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FA?OWHAA "ILA ‘ABaDIHI MAA ?OWHA ¥ 

Then He revealed to His worshipper what He revealed. 

MA KADbABA-L-FU’ADU MA RAPA 

His heart did not lie [about] what it saw. 
>AFA-TUMARUNAHU ‘ALA MA YARA 23% 

Will you dispute with him as to what he saw? 

WA LA-QAD& RA?AHU NAZLATAN *UKhRA 

And indeed he saw him another time — 

<INDA SIDARATI-L-MUNTAHA # 

at the Cedar Tree of the Furthest Boundary. 

‘INDAHA JANNATU-L-MA-WA 3 

Near to the Garden of Refuge. 

>IDh YAGhShA-S-SIDaRATA MA YAGhShA © 

When there covered the Cedar Tree what covered it — 

MA ZAGhA-L-BASARU WA MA TAGhA # 

his cye neither veered nor did it stray. 

LA-QAD& RAPA MIN ?AYATI RABBIHI-L-KUB&RA # 
Indeed, he saw the greatest among the Signs of his Lord. 
>AFA-RA?AYTUMU-L-LATA WA-L“UZZA &© 

Have you thought about al-Lat and al-Uzza — 

WA MANATA-Th-ThALITHATA-L?UKBRA 23 

and Mannat, the third, the last [of the triad of Arab idols]? 
?ALAKUMU-Dh-DhAKARU WA LAHU-L2UNThA 23% 
Are yours the boys and His the girls? 

TILKA *IDhAN QISMATUN DIZA#%* 

‘That is an unfair division. 

>IN HIYA *ILLAA *ASMAA?UN SAMMAYTUMUHAA. 
2?ANTUM WA ?ABAA?UKUM-MAA ?ANZALA-LLAHU 
BIHA MIN SULTAN ; *INY-YATTABI'UNA ?ILLA- 
Dbk-DbANNA WA MA TAHWA-L?ANFUS : WA LA-QAD& 
JAA?AHUM.-MIR-RABBIHIMU-L-HUDA 3% 

‘They are but names you and your fathers aamed [them]. Allah has sent down 


no authority for them. They follow nothing but their own guess and that which 
they desire. and [do] that when the Guidance has come to them from their Lord. 


2AM LI-L“INSANI MA TAMANNA = 

Or shall people [worship] whatever they fancy — 
FALI-LLAHI-L“AKbIRATU WA-L°ULA ? * @ 
even though the Last and the First belong to Allah? 
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26 


27 


30 


31 


32 


WA KAM-MIM-MALAKIN FI-S-SAMAWATI LA TUGDNI 
ShAFACATUHUM ShAY?AN 2ILLA MIM-BA--DI?ANY- 
YA2-DhANA-LLAHU LI-MANY-YASh 
For however many angels there are in the heavens, their intercession is worth 
nothing, save that Allah gives them leave [to intercede] for whom He chooses 
and with whom He is pleased. 


>TNNA-L-LADbINA LA YU-MINUNA BI-L2AKhIRATI LA- 
YUSAMMUNA-L-MALAAIKATA TASMIYATA-L-UNTHA 
Surely it is only those who do not faithfully believe in the Final Life that 
name the angels with female names. 


WA MA LAHUM-BUHI MIN ILM ; °INY-YATTABIUNA?ILLA- 
Db-DhANN : WA°INNA-Dh-DhANNA LA YUGBNI MINA-L- 
HAQQI ShAY?A HE 

They have no knowledge about it and only follow their own guesswork, and 

a guess is worth nothing against the Truth, 


FA°A-¢R1D ‘AM-MAN TAWALLA ‘AN DbIKRINA WA LAM 
YURIDA °ILLA-L-HAYATA-D-DUNYA #% 

So turn away from the one who turns away from Our remembrance and 
desires [nothing] but the life of the world. 


DbALIKA MAB4LAGHUHUM-MINA-L-TLM ;?INNA 
RABBAKA HUWA ?A--LAMU BEMAN DALLA ‘AN SABILIHI 
WA HUWA?A-‘-LAMU BI-MANI-H-TADA 3 

Such is the sum total of their knowledge, Surely your Lord knows well those 


who have strayed from His Way and He knows well those who follow 
His Guidance. 


WA LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA MA FI-L?ARDI LI- 
YAJAZIYA-L-LADhINA ASAA’U BLMA ‘AMILU WA 
YAJaZIYA-L-LADhINA *AHSANU BI-L-HUSNA % 

And to Allah belongs whatever is in the heavens and whatever is in the earth, 


that He may reward those who do evil for what they have done, and that He 
may reward those who do good with the very best, 


>AL-LADHINA YAJATANIBUNA KABAA?IRA-L?ITHMI WA-L- 
FAWAHISbA *ILLA-L-LAMAM ; © 


Those who avoid the truly grave sins and shameful deeds — save for [their] 
inadvertent shortcomings — (+> next page #> ) 


The Star 


\sere 


? 7S, IA 9g obs 2% S 6 “ 
5) oy ole] 50 B/idsll ews GEG! 


Dig Pee, Z7h0G2 - ,°E? Pa akan 
geet oui sls PA OF 0) LET 


IT IEAS b Maw sne otacs, Ae Nok 299 
push yb pads (ISIE Ma gt (ab: 
Very beer Bo ae rergs ME, H 
sedi Gul cu tlokl ox 
FIG 7282, BF GPR ERM NUE TAIT 
oe Gadllawe oust Gud Ts SUS 
Y 429 2 22m fees 20 2 @ \- 


@ gree Cowe dL EL ol ei 
rouge rs ea 22> Ay = 


pubes cagy bes, 
AAs NOs: GS s 
Yu SG 9 7 9G 4-y 124% 
og EH GS ol aguiél 


ean 2 VAP Zh (Pi br Geemoe care 
sedi duiey SiQUye Ge dua OF 
PI EETETY VON? mur i, cewy 12%? 
Pdi@ ddlebydLolad! 
Vg & “E2039 et, we 9% 


5) % SEEWY MANE a 
J lel OKT Sho GT 5 clash 


ies ant 
ete ene 2fIZ yy Ke baEW 


BS Siu hash LEG; 
YD ywordog ve ner 20 ome ie 
OS PN ge C55 sos 5) was 


53 afi-Najém —844— gala f 


»> INNA RABBAKA WASI‘U-L-MAGHFIRAH ; HUWA 
?A--LAMU BIKUM? Dh *ANSbA?AKUM-MINA-L?ARDI WA 
>TDp 2ANTUM ?AJINNATUN FI BUTUNI 7>UMMAHATIKUM : 
FA-LA TUZAKKUU *ANFUSAKUM ; HUWA ?A--LAMU BI- 
MANI-T-TAQA 

> surely the Forgiveness of your Lord is vast. He is aware of you from [the time] 
He brought you out of the earth and when you were hidden in your mother’s 
womb; therefore do not consider yourselves pure. Allah knows well those 
who guard themselves [for Him]. 

33 2AFA-RA*AYTA-L-LADbI TAWALLA 
Have you seen the one who turns away — 

34 WA2?A--TA QALILANW-WA ?AKDA 73% 
and gives little and then grudgingly? 

35 2A-INDAHU LMU-L-GhAYBI FA-HUWA YARA 73% 

Has he the knowledge of the unseen so that he sees? 

36 2AM LAM YUNABBA? BI-MA FI SUHUFI MUSA & 
Or has he not been told what was in the Scriptures of Masa, — 

37 WA?IB4RAHIMA-L-LADbI WAEFA (AA) = 
and "Ibrahim who was true to his trust: — 

38 ALLA TAZIRU WAZIRATUNW-WIZRA ?UKhRA == 
that no bearer of burdens shall bear another's burdens — 

39 WA2AL-LAYSA LLL?INSANDILLA MA SA‘A = 
and that nothing shall be accounted to a person but what he strove for — 

40 WA?ANNA SA--YAHU SOWFA YURA# 
and that his effort shall be seen. 

41 ThUMMA YUJ&ZAHU-L-JAZAA?A-L-OWEA 5 
‘Then he shall be paid the full payment — 

42 WA ?ANNA?ILA RABBIKA-L-MUNTAHA = 
and to your Lord is the final ultimate end — 

43 WA?ANNAHU HUWA >ADHAKA WA ?AB&KA = 
and it is He Who makes [you] laugh and makes [you] weep — 

144. WA?ANNAHU HUWA °AMATA WA?AHYA & 
and itis He Who makes [you] die and makes [you] live — 

45 WA?ANNAHU KhALAQA-Z-ZOWJAYNI-Dh-DhBAKARA 
WA-L°UNThA = 
and it is He Who created the pairs — male and female — 

146 +MIN-NUTAFATIN *>IDpA TUMNA 3% 
from sperm flowing forth. 

47 WA?ANNA ‘ALAYHI-N-NASRATA-L-UKBRA & 

And upon Him rests the other existence — #> next page »> ) 
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48 WA?ANNAHU HUWA ?AGHNA WA ?AQ&NA 3° 
and it is He Who gives much wealth and makes you content with little — 
49 WA?ANNAHU HUWA RABBU-SL-ShI-CRA = 
and it is He Who is the Lord of Sirius — 
50 WA?ANNAHUU?AHLAKA ‘ADANL-L°ULA 
and it is He Who destroyed the ancient [people] of <Ad — 
51 WA ThAMUDA FA-MAA *ABaQA © 
and [the people] of Thamud — He did no: spare them — 8 
52 WA QOWMA NUHIM-MIN QABAL ; INNAHUM KANU HUM 
>ADhLAMA WA 2ATSGDA 4 
and Nuh’s folk from before — truly they were more oppressive and excessive. 
53. WA-L-MU>-TAFIKATA °*AHWA & 
And He overthrew the city [that was] overturned — 
54 FA-GhAShShAHA MA GhAShShA #* 
so that it was covered with that which covers. 
59 FABPAYYI “ALAA’I RABBIKA TATAMARA ? 3% 
So which of the Bounties of your Lord will you dispute? 
56 HADbA NADhIRUM-MINA-N-NUDhURI-L>ULA # 
‘This is a warning from the warnings of oli. 
57 ?AZIFATI-L~AZIFAH# 
‘That which is near draws nearer. 7 
58 LAYSA LAHA MIN DUNI-LLAHI KAShIFAH 
None but Allah can disclose it, 
59 >AFA-MIN HADbA-L-HADITHI TA-“JABUN (A) & 
Do you marvel at these tidings — 
60 WA TADHAKUNA WA LA TAB&KUN (A) 
and laugh rather than weep — 
61. WA?ANTUM SAMIDUN 23 
whilst you make merry? 
62 FA-S-JUDU LI-LLAHI WA--BUDU * 
Rather, prostrate yourselves before Allah and worship. 
Stratu-l-Qamar 
3 Rukac Revealed in Makkah 55 ?Ayat 
ee ———————————a 
RISMLLLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 >IQ&TARABATL-S-SA‘ATU WA-N- SLAQQA-L-QAMAR# 
The Hour draws near and the moon is t. 
02 WA?INY-YAROW *AYATANY-YU-<RIDU WA YAQULU 
03 SIHRUM-MUSTAMIRR#* (03) WA KADUDUABU * 
And if they see @ Sign they turn away, saying, “Endless magic!” They rejected 
(®> next page #>) 
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> 


04 


06 


07 


08 


09 


10 


WA-T-TABA‘UU *AHWAA?AHUM WA KULLU 
>AMRIM-MUSTAQIRR# 

[the Sign] and followed their own whims, but every matter is settled. 

WA LA-QAD& JAA*AHUM-MINA-L?AMBAA’T MA FIHI 
MUZDAIAR (UN) 

And surely there have cometo them tidings which should have checked them — 
HIKMATUM-BALIGhATUN FA-MA TUGhNI-N-NUDBUR (U) = 
— far-reaching wisdom — but warnings do not deter [them]. — 
FA-TAWALLA ‘ANHUM { must stop | YOWMA YAD&U-D-DA‘T 
>ILA ShAYIN-NUKUR (IN) & 

So turn away from them. On the Day when the Caller shall call to a horrible 
thing — 

KbUSbShA‘AN ?AB&SARUHUM YAKhRUJUNA MINA-L- 
>AJADATHI KA2ANNAHUM JARADUM-MUNTASHIR (UM) 5 
with downcast eyes they shall come from their graves like scattered locusts — 
MUHTIINA?ILA-D-DAS ; YAQULU-L-KAFIRUNA HADhA 
YOWMUN <ASIR @ 

rushing in confusion to the Caller. The disbelievers say, “This is a hard Day!” 
KADbDbABAT QABALAHUM QOWMU NUHIN FA- 
KADhDhABU ‘AB&DANA WA QALU MAJANUNUNW- 
WA-Z-DUJIR3%€ 

The folk of Nuh [called it] lies before and denied Our scrvant, saying, 

“A madman!” And he was rejected. 

FA-DA‘A RABBAHUU ?ANNI MAGhLUBUN FA-N-TASIR 

So he called to his Lord, saying, “Tam de‘eated! Come to my aid.” 
FA-FATAHNAA ?ABAWABA-S-SAMAA?I BI-MAA?IM- 
MUNHAMIR#%€ 

Then We opened the gates of the heavens with torrents of water. 

WA FAJJARNA-L“ARDA ‘UYUNAN FA-L-TAQA-L-MAA’U 
‘ALAA ?AMRIN QAD& QUDIR#€ 

And We caused the earth to gush forth with springs, that the waters [of heaven 
and earth] might meet with a predestined purpose. 

WA HAMALNAHU ‘ALA DhATI?ALWAHINW-WA DUSUR (IN) 
And We caiticd Lin un [a vessel made of] planks and cordage of palm fiber — 
TAJaRI BIZA--YUNINA : JAZAA*AL-LI-MAN KANA KUFIR3E 
and it sailed before Our Eyes — a reward for he who had been denied. 

WA LA-QAT-TARAKNAHAA ?7AYATAN FA-HAL MIM- 
MUDDAKIR 23% 

And We left it for a Sign. But who is there to rememher? 

FA-KAYFA KANA #> 

And how [terrible] then were (> next page #>) 
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<ADbABI WA NUDBUR ? #% 

My Punishment and My Wamings? 

WA LA-QAD& YASS ARNA-L-QUR°ANA LI-Dh-DhIKRI 
FA-HAL MIM-MUDDAKIR 23% 

Surely We have made this Qur’an easy te remember, but are there any 

who will remember? 

KADbDbABAT ‘ADUN FA-KAYFA KANA ‘ADhABI WA 
NUDhUR 3 

‘Ad rejected [the Truth]. How severe ther My Punishment and My Wamings! 
>INNAA *ARSALNA ‘ALAYHIM RIHAN SARSARAN FI 
YOWMI NAHSIM-MUSTAMIRR (IN) 

Behold! We let loose upon them a raging wind on a day of constant calamity —| 
TANZIU-N-NASA KA?ANNAHUM ?A--JAZU NAKBLIM- 
MUNQAIR# 

sweeping away people as though they were the uprooted trunks of palm trees. 
FA-KAYFA KANA ‘ADhABI WA NUDAUR 

How [terrible] then were My Punishment and My Warnings! 

WA LA-QAD& YASSARNA-L-QUR?ANA LLDh-DhIKRI 
FA-HAL MIM-MUDDAKIR ? 

Surely We have made this Qur’an easy to remember, but are there any 

that will remember? 

KADhDbABAT ThAMUDU BI-N-NUDBUR 3 

Thamiid rejected the Warnings. 

FA-QALUU ?ABASHARAM-MINNA WAHIDAN- 
NATTABISUHUU ?INNAA ?IDbAL-LA-FI DALALINW- 

WA SUUR# 

They said, “Shall we follow a human being? One of us? Then surely 

we would go astray and [be] insane. 

?A@ULQIYA-Dh-DbIKRU ‘ALAYHI MLM-BAYNINA ? BAL 
HUWA KADhDhABUN ?7ASHIR HE 

“Has the Remembrance been given only to him from among [all of] us? 

No, he is a rash liar!” 

SAYA--LAMUNA GhADAM-MANI-L-KADhDhABU-L~ASHIR 
[And Allah said] “Tomorrow they shall kaow who is a rash liar. 

>INNA MURSILU-N-NAQATI FITNATAL-LAHUM 
FA-R-TAQIB&HUM WA-S-TABIR & 

“We shall send a she-camel as a trial for them; so watch them and be patient — 
WA NABBP-HUM ?ANNA-L-MAMA QISMATUM-BAYNAHUM : 
KULLU ShIRBIM-MUHTADAR#¥ 

and tell them that the water [of the wells] is to be divided between them, 
each drinking in turn.” 

FA-NADOW SAHIBAHUM FA-TASATA => 

But they called their companion and he took it in hand (+> next page =>) 
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s> FASAQARH 

> to hamstring [and slaughter her]. 

30 FA-KAYFA KANA ‘ADhABI WA NUDhUR # 
Then [see how severe] were My Punishment and My Warnings! = 

31 °INNAA ?ARSALNA ‘ALAYHIM SAYHATANW- WAHIDATAN 
FA-KANU KAHASHIMI-L-MUHTADHIR #%& 
Truly We let loose upon them a single Shout, and they were [blown away] 
like thatcher’s twigs. 

32 WALA-QAD& YASSARNA-L-QUR°ANA LEDh-DhIKRI 
FA-HAL MIM-MUDDAKIR ¥* 
Surely We have made this Quan easy to remember, but are there any 
that will remember? 

33 KADhDbABAT QOWMU LUTIM-BI-N-NUDBUR 
The folk of Lit rejected the Warnings. 

34 ?INNAA *ARSALNA ‘ALAYHIM HASIBAN?ILLAA *ALA 
LUTA ;: NAIJAYNAHUM-BI-SAHAR (IN) & 
Truly We sent a storm of stones upon them, [all] save the family of Lat, 
whom We saved at dawn — 

35 NI--MATAM-MIN ‘INDINA ; KADbALIKA NAJ&ZI MAN 
ShAKAR# 
[as] Grace from Us. Even so We reward the thankful. 

36 WA LA-QADA*ANDhARAHUM-BATAShATANA 
FA-TAMAROW BI-N-NUDhUR 
He had warned them of Our Assault but they doubted these warnings. 

37 WA LA-QADa RAWADUHU ‘AN DAYFIHI FA-TAMASNAA 
>A-- YUNAHUM FA-DhUQU ‘ADhABI WA NUDBUR #& 
And they even solicited his [angelic] guests, so We made blind their eyes 
[saying], “Taste My Punishment [for denying My] Warnings!” 

38 WA LA-QAD& SABBAHAHUM-BUKRATAN ‘ADhABUM- 
MUSTAQIRR 
Then the punishment came upon them at the dawn of day. 

39 FA-DhUQU ‘ADhABI WA NUDhUR#* 
So taste My Punishment [for denying] My Wamings 

40 WA LA-QAD& YASSARNA-L-QUR?ANA LI-Dh-DhIKRI 
FA-HAL MIM-MUDDAKIR 


Surely We have made this Quran easy to remember, but are there any 
that will remember? 


41 WA LA-QAD& JAA?A >ALA FIRSOWNA-N-NUDDUR 3% 
And there came to the people of Pharaoh, the Warning. 

42 KADhDbABU BI?AYATINA KULLIHA FA- >AKhADRNAHUM 
2A KhDhA ‘AZIZIM-MUQ&TADIR3E 


They all rejected Our Signs, so We grabbed them by the Grasp of the 
All-Mighty Power. 


43. ?AKUFFARUKUM KbAYRUM-MIN ?ULAA?IKUM #> 
Are your disbelievers better than those? (> next page »>) 
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*> °AM LAKUM-BARAA?ATUN FI-Z-ZUBUR ? 
%> Ordo you have some exemption [from punishment recorded] in the Scriptures? 
44 2AM YAQULUNA NAHNU JAMISUM-MUNTASIR ? 3% 
Or do they say, “We are a group that shall be victorious?” 
45 SAYUHZAMU-L-JAM‘U WA YUWALLUNA-D-DUBUR # 
‘Yet shall the hosts be routed and tum and flee. 
46 BALI-S-SAATU MOW‘IDUHUM Wa-S-SA‘ATU ?ADAHA 
WA ?AMARR3#¥¢ 
Nay. The Hour is their appointment and te Hour is more calamitous and bitter. 
47 >INNA-L-MUJ&RIMINA FI DALALINW-WA SUCUR {must ston} 3 
Truly those sunk in sin are in error and madness. 
48 YOWMA YUSHABUNA FL-N-NARI ‘ALA WUJUHIHIM ; 
DhUQU MASSA SAQAR 
On the Day when they shall be dragged into the Fire upon their faces, 
[it shall be said to them], “Now taste the touch of [the fire of] Sagar.” 
49 :INNA KULLA SAYIN KUALAQ&NAHU BI-QADAR¥ 
Surely We have created everything to measure. 
50 WA MAA?AMRUNAA®?ILLA WAHIDATUN KALAMHIM-BI-L- 
BASAR # 
And Our Order is but one [Word] fulfilled as in the twinkling of an eye. 
51 WALA-QAD&?AHLAKNAA ?ASHYASAKUM FA-HAL MIM- 
MUDDAKIR#€ 
And We destroyed the likes of you in the past, but who is there to remember? 
52 WA KULLU ShAY?IN FACALUHU FI-Z-ZUBUR 3 
And everything they did is in the Scriptures. 
53. WA KULLU SAGHIRINW-WA KABIRIM-MUSTATAR* 
And everything — small and great — is recorded. 
54 °>INNA-L-MUTTAQINA FI JANNATINW- WA NAHAR (IN) 03° 
Surely those who guard themselves will cwell among gardens and rivers — 
55 FI MAQ&‘ADI SIDAQIN NDA MALIKIM-MUQ&SIADIR * & 
firmly established in the presence of an All-Powerful Sovereign. 


Suratu-r-Rahman 
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BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 

01 2>AR-RAHMAN (U) 

The Universally Mereiful — 
02. “ALLAMA-L-QUR?AN 

taught the Quran. 
03. KhALAQA-L~INSAN (A) 
He created the human being — 


The Universally Merciful 
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los. “ALLAMAHU-L-BAYAN #% 
He taught him clear speech. 


los *ASh-ShAMSU WA-L-QAMARU BI-HUSBAN #& 
‘The sun and the moon [move] according to [a] precise reckoning. 

(06 ~=WA-N-NAJ4MU WA-Sh-ShAJARU YASJUDAN 3% 
‘And the stars and the trees prostrate themselves. 

07 ~WA-S-SAMAA?A RAFA‘AHA WA WADA‘A-L-MIZAN (A) & 
And He has raised up the sky and set the balance — 

os.“ >ALLA TAT&GhOW FI-L-MIZAN # 
that you might not transgress the balance. 

09 ~WA?AQIMU-L-WAZNA BI-L-QISTI WA LA TUKhSIRU-L- 
MIZAN#€ 
And [so] weigh with justice and do not skimp in the balance. 

10 WA-L°ARDA WADA‘AHA LI-L-ANAM (1) &= 
And the earth — He set down for all creatures — 

11 FIHA FAKIHATUNW-WA-N-NAKhLU DbhATU-L2AKMAM(]) 
in it [are] fruits and palm trees with sheathed clusters [of dates] — 

12. WA-L-HABBU DhU-L-‘ASFI WA-R-RAYHAN # 
and grain in the blade and fragrant herbs. 

13. FABIPAYYI?ALAA’I RABBIKUMA TUKADhDhIBAN ? 3% 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

14 KhALAQA-L°INSANA MIN SALSALIN KA-L-FAKBKhAR (1) 
He created the people out of resonant clay — earthenware — 

15 WA KhALAQA-L-JAAANNA MIM-MARIJIM-MIN-NAR 3¢ 
and He created the jinn from smokeless fire. 

16 FABI-AYYI?ALAAI RABBIKUMA TUKADhDhIBAN ? 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

17 RABBU-L-MAShRIQAYNI WA RABBU-L-MAGhRIBAYN* 
Lord of the two Easts and Lord of the two Wests. 

18 FABI2AYYI?ALAA?I RABBIKUMA TUKADbDhIBAN ? 4 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

19 MARAJA L BAHRAYNI YALTAQIYAN (1) 
He let loose the two bodies of water that they might meet — 

20 BAYNAHUMA BARZAKbUL-LA YABAGhIYAN#%¢ 
[and placed] between them a barrier [beyond] which they do not pass. 

21 FABIZAYYI?ALAA?I RABBIKUMA TUKADBDhIBAN ? 3% 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

22. YAKRUJU MINHUMA-L-LU-LU? »> 
From out of them comes both the pearl (#> next page >) 
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> 
2 


23 


24 


32 


33 


34 


36 


WA-L-MARJAN3& 

and the coral. 

FABI-AYYI°ALAA*I RABBIKUMA TUKADhDhIBAN 23 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

WA LAHU-L-JAWARI-L-MUNShA?ATU FI-L-BAHRI KA-L- 
>ASLAM 46 

And His are the lofty ships that sail like mountains upon the sea. 
FABI-AY YI °ALAA?I RABBIKUMA TUKADhDhIBAN ? 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

KULLU MAN ‘ALAYHA FAN (INW) 8 

All that is upon it shall pass away — 

WA YABAQA WAJAHU RABBIKA DRU-L-JALALI WA-L- 
-IKRAM 3 

and yct shall abide the Fave uf your Luid, full of Majesty and Glory, 
FABI?AYYI?ALAA’I RABBIKUMA TUKADhDhIBAN ? 3% 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

YASALUHU MAN FI-S-SAMAWATI WA-L2ARD ; KULLA 
YOWMIN HUWA FI ShA?-N2€ 

Allin the heavens and the earth beseech Him; at every interval He is acting. 
FABIPAYYI?ALAA’I RABBIKUMA TUKADhDHIBAN ? 3 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

SANAFRUGAU LAKUM?AY YUHA-Th-ThAQALAN 

We shall focus entirely on you, oh you two heavy burdens, [people and jinn]. 
FABIAY YI ?ALAA?I RABBIKUMA TUKADBDhIBAN ? 3 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 
YA-MA--ShARA-L-JINNI WA-L-INSI?INI-S-TATA+-TUM?AN 
TANFUDBU MIN ?AQ&TARI-S-SAMAWATI WA-L?ARDI 
FA-N-FUDBU; LA TANFUDhUNA °ILLA BI-SULTAN 

Oh you assembled throng of jinn and people, if you are able to pass beyond 
the regions of the heavens and the arth, then pass beyond. You will never 
pass beyond save with [Our] Authority. 

FABI°AYYI?°ALAM?I RABBIKUMA TUKADhDDIBAN ? 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

YURSALU ‘ALAYKUMA ShUWADBUM-MIN-NARINW-WA 
NUHASUN FA-LA TANTASIRAN#€ 

Against you shall be let loose the heat of fire and the flash of brass and you 
shall be left without help. i. 


FABFPAYYI 
Which then (#> next page >») 
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| gS Se a 
» >ALAA?] RABBIKUMA TUKADbDhIBAN ? # 


> of the favors of your Lord will you deny? 

37 FAPTIDbA-N-ShAQQATI-S-SAMAA’U FA-KANAT WARDATAN 
KA-D-DIHAN ¥ 
And when the heaven is split apart and becomes crimson like red leather, 

38 FABI2AYYI?ALAM?I RABBIKUMA TUKADhDIIBAN ? 3 
which then of the favors of your Lord will you deny? 

39 FA-YOWMA2IDhIL-LA YUS°ALU ‘AN DhAMBIHII INSUNW- 
WA LA JAAANN # 
On that Day none shall be questioned concerning their sins — neither people 
nor jinn. 

40 FABIAAYYI?ALAA’I RABBIKUMA TUKADhDBIBAN 2 3¢ 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

41. YU-RAFU-L-MUJ&RIMUNA BI-SIMAHUM FA-YU>-KhADbU 
BI-N-NAWASI WA-L-AQA4DAM# 
The sinners will be known by their marks and will be seized by their forelocks 
and their feet. 

42 FABI?AYYI?ALAA?I RABBIKUMA TUKADhDIIBAN ? 4 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

43 HADbIHI JAHANNAMU-L-LATI YUKADhDhIBU BIHA-L- 
MUJARIMUN J must stop TE 
This is [the] Hell which the sinners rejected. 


44 YATUFUNA BAYNAHA WA BAYNA HAMIMIN ?AN3¢ 
They circle round between it and between boiling water. 


45 FABIAYYI?ALAA?I RABBIKUMA TUKADhDhIBAN 7 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 


46 WA LI-MAN KhAFA MAQAMA RABBIHI JANNATAN 3 

But as for the one who fears standing before his Lord, there are two gardens, 

47 FABIVAYYI?ALAA’I RABBIKUMA TUKADhDBIBAN ? (1) © 
Which then of the favors of your Lord will you deny? — 

48 DhAWATAA *AFNAN#€ 

Of many wondrous shades [of color]. (alt: Shaded by spreading branches.) 

49 FABIPAYYI°ALAA’I RABBIKUMA TUKADhDbIBAN 73% 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 


50 FIHIMA ‘AYNANI TAJaRTYAN 3 
Wherein flow two springs. 


51 FABI-AYYI?ALAA?I RABBIKUMA TUKADhbDhIBAN ? 3 
Which then of the favors of your Lord will yon deny? 


52. FIHIMA MIN KULLI FAKIHATIN ZOWJAN#* 
Wherein is every kind of fruit in pairs. 
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53 


54 


55 


56 


57 


69 


70 


FABI?AYYI?ALAA?I RABBIKUMA TUKADhDIIBAN ? 3 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 
MUTTAKPINA ‘ALA FURUShIM-BATAA’INUHA MIN 
>ISTABARAQ& ; WA JANA-L-JANNATAYNI DAN 3 
Reclining upon couches lined with silk brocade, the fruits of the two gardens 
near at hand, 

FABIAY YI 2ALAA?I RABBIKUMA TUKADhDIIBAN ? 3% 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

FIHINNA QASIRATU-T-TARFI LAM YATAMIThHUNNA 
>INSUN QAB&LAHUM WA LA JAAANN 3 

Within are those of modest gaze, untouched before them by people or jinn. 
FABPAYYI?ALAA2I RABBIKUMA TUKADHDDIBAN ? 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

KAA NNAHUNNA-L-YAQUTU WA-L-MARJAN 3 

Like rubies and coral. 

FABIPAYYI?ALAA?] RABBIKUMA TUKADHDDIBAN ? 3 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

HAL JAZAA°?U-L?IHSANI ILLA-L?IHSAN ? 3 

Is the reward of goodness other than goocness? 

FABI~AY YI °ALAA?I RABBIKUMA TUKADhDhIBAN ? 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

WA MIN DUNIHIMA JANNATAN3€ 

And besides these two — two gardens. 

FABI-AYYI?ALAA*I RABBIKUMA TUKADhDbIBAN (1) = 
Which then of the favors of your Lord will you deny 7 — 
MUD&HAAAMMATAN 23% 

[Both of them] of the darkest deepest green. 

FABI?AYYI?ALAA*I RABBIKUMA TUKADhDhIBAN ? 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

FIHIMA ‘AYNANI NADDAKbATAN 

In these two — two gushing springs, 

FABIPAYYI?ALAMI RABBIKUMA TUKADbDbIBAN 73% 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 


FIHIMA FAKIHATUNW-WA NAKhLUNW-WA RUMMAN3¥¢ 
In these two are fruits and date palms and pomegranates, 

FABIPAY YI ALAA°I RABBIKUMA TUKADbDbIBAN ? 3% 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 

FIHINNA ®> 

(@> next page =») 


The Universally Merciful 


CoM Sats oe 


GEG Sis 


rd 


‘5, baa Asestshy Sa ; 


Y - piety OLE 792 LD sewluss 


- Pz) UWP Aue wal WE a 2 Oi Hise 
| rons SESE | t 


3-7 Ne 


Lien lo Gis 3 phe Sere Be 


ia 
; 
ae 
A », 


aah tet uo Che S2SCKIM 4 


el SYN Jadigs 


FE ro ea, 
B egemecene 


OCP we a7 Pa ea 2 5 ‘ 
st Peacerey soe 


wy 


| OE eS own: : 
E re aca gy sense an 
aaa fi NEN iF h 


rd 


Iregy ee 


wari vil 


55 ar-Rahman — 56 al-Wagitah — 854— qala fa-ma khatébukum 27 


»> KbAYRATUN HISAN #¥ 
> the good and the beautiful. - 
71 FABI2@AYYI?ALAA’I RABBIKUMA TUKADhDhIBAN ? 3% 
Which then of the favors of your Lord will you deny’? 
72, HOURUM-MAQ&SURATUN FI-L-KhIYAM 3 
Pure wide-eyed companions cloistered in tents, P 
73. FABI2AYYI?ALAA?I RABBIKUMA TUKADBDBIBAN ?3€ 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 7 
74 LAM YATAMIThHUNNA ?INSUN QAB&LAHUM WA LA 
JAAANN 3 
Untouched before them by either people or jinn. 
75 FABIPAYYI°ALAA?I RABBIKUMA TUKADhDbIBAN ?3¢ 
Which then of the favors of your Lord will you deny? 
76 MUTTAKPINA ‘ALA RAFRAFIN KhUDRINW-WA 
‘AB4OARTY YIN HISAN ¥ 
Reclining upon green meadows and velvet carpets of exquisite beauty. 
77 FABI2AYYI?ALAA?I RABBIKUMA TUKADhDbIBAN ?3¢ 
Which then of the favors of your Lord wil you deny? 
78 TABARAKA-S-MU RABBIKA DbI-L-JALALI WA-L7IKRAM * @ 
Blessed be the Name of your Lord, full of Majesty and Glory. 
Stratu-l-Waqi‘ah 
3 Rukus Revealed in Makkah 96 2Ayat 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 °TDpA WAQASATI-L-WAQKAH (TU) & 
When that which must come to pass comes to pass — 
02 LAYSA LI-WAQ&ATIHA KADBIBAH fuse siopt ae 
—and no one shall deny that it will come to pass — 
03. KbAPIDATUR-RAFIAH (TUN) & 
abasing some — exalting others — 5, 
04 ?IDbA RUJJATLL2ARDU RAJJA (ANW) & 
when the earth is shaken with convulsions — 
05 WA BUSSATI-L-JIBALU BASSA (AN) = 
and the mountains are ground to powder — 
06 FA-KANAT HABAA?AM-MUMBATHITbA (ANW) 13° 
so they become like dust — scattered — 
07 WA KUNTUM ?AZWAJAN ThALAThAH #€ 
and you shall be of three bands. 
08 ~FA"ASHABU-L-MAYMANATI # 
Companions on the Right Side [of the Seat of Judgment] : (#> next page =») 
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MAA >ASHABU-L-MAYMANAH ? 

what of the Companions of the Right Side? 

WA ?ASHABU-L-MASH?AMATI MAA ?ASHABU-L- 
MASbPAMAH 73% 

And the Companions on the Left Side [of the Judgment Seat]: what of the 
Companions of the Left Side? 

WA-S-SABIQUNA-S-SABIQUN (A) 5 

And those who have gone beyond — gone beyond everyone — 
>ULAA?IKA-L-MUQARRABUN # FI JANNATI-N-NA‘IM # 
they are the ones brought near — in gardens of bliss. 
ThULLATUM-MINA-L2AWWALIN (A) & 

A throng irom among the first people — 

WA QALILUM-MINA-LAKhIRIN# 

and few [of the people] from the latter days. 

SALA SURURIM-MOWDUNAH (TIM) & 

On fine woven couches — 

MUTTAKPINA ‘ALAYHA MUTAQABILIN 

reclining upon them face to face. 

YATUFU ‘ALAYHIM WILDANUM-MUKbALLADUN (A) & 
Circling around them [are] immortal youths — . 
BIPAKWABINW-WA ?ABARIQA WA KA2-SIM-MIM-MASIN (IL) 
with goblets and basins, and a cup from a pure spring — 

LA YUSADDA‘UNA ‘ANHA WA LA YUNZIFUN (A) 5 
from which comes no headache and no madness — _ 

WA FAKIHATIM-MIMMA YATAKbAYYARUN (A) = 

and fruits of their choice — a 

WA LAHMI TAYRIM-MIMMA YAShTAHUN 

and the flesh of birds as they desire. 

WA HURUN YN (UN) = 

And wide-cyed innocents — 
KA?AMThALI-L-LU>-LU?IL-MAKNUN 

—like hidden pearls — 

JAZAA?AM-BI-MA KANU YA-*-MALUN#€ 

A reward for what they did. 

LA YASMA‘UNA FIHA LAGhWANW-WA LA TA-ThIMA(AN) 
There they shall hear no vain words nor call to evil — 

>ILLA QILAN SALAMAN SALAMA # 

only the saying: “Peace — Peace.” 

WA °ASHABU-L-YAMINI MAA ?ASHABU-L-YAMIN 73% 
And the Companions of the Right Side — what of the Companions of 
the Right Side? 


FI SIDARIM-MAKhDUDA (INW) &© 
[They shall dwell] in groves of cedars — 
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WA TALHIM-MANDUDA (INW) © 

among serried acacias — . 

WA DhILLIM-MAMDUDA (INW) = 

and spreading shade — - 

WA MAA?IM-MASKUBA (INW) 

and flowing bubbling waters — 

WA FAKIHATIN KATHIRAH (TIL) & 

and plentiful fruits — . 

LA MAQ&TU‘ATINW-WA LA MAMNUSAH (TINW) = 
neither limited nor forbidden — 

WA FURUShIM-MARFUSAH 

and couches raised up. 7 eater ate 

>INNAA °*ANShA?-NAHUNNA “INShAAPA (AN) 
‘Truly We have created for them a new creation — 
FA-JASALNAHUNNA ?ABAKARA (AN) 5” 

‘We have made them pure — virginal — 7 
“URUBAN?ATRABA (AL) = LI?ASHABI-L-YAMIN 
friends — lovers — for the Companions of the Right Side. 
ThULLATUM-MINA-L-AWWALIN (A) 

A throng from among the first people — 

WA ThULLATUM-MINA-L-AKhIRIN3# 

and a throng from among the last [people]. 7 
WA ?ASHABU-Sh-ShIMALI MAA ?ASHABU-Sh-ShIMAL ? 3€ 
And the Companions of the Left Side — what of the Companions of 
the Left Side? 

FI SAMUMINW-WA HAMIM (INW) & 

[They shall dwell] mid burning winds and boiling waters — 

WA DbILLIM-MINY-YAHMUM (IL) = 

in shadows of black smoke — 

LA BARIDINW-WA LA KARIM%* 

neither cool nor pleasant. 

?INNAHUM KANU QABALA DhALIKA MUTRAFIN#€ 
Before, they existed in great ease, 

WA KANU YUSIRRUNA ‘ALA-L-HINTHI-L~“ADhIM 3% 
and willfully persisted in great wrong-doing. 

WA KANU YAQULUNA *A~IDLA MITNA WA KUNNA 
TURABANW-WA ‘IDhAMAN ?A7 INNA LA-MABKUTHON(A) 5 


They forever s: whan When we are dead — dust and bones — shall we: 
then be raised 


>AWA ?ABAA*UNA-L“AWWALUN ? 3% 

“What! Our fathers, and our forefathers?” 

QUL ?INNA-LAWWALINA WA-L©AKMIAIN (A) 
Say, “Truly the first and the last — 

(= see top of next page for transliteration and meaning +>) 
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50 


51 


61 


64 


65 


LA-MAJ&MU‘UNA ILA MIQATI YOWMIM-MA<-LUM#¢ 

will all be brought together to the appointment on a Day well known.” 
ThUMMA ?INNAKUM *AYYUHA-D-DAAALLUNA-L- 
MUKADbDbIBUN (A) & 

Then truly you who were astray — you who [said it was all] lies — 
LA°AKILUNA MIN ShAJARIM-MIN ZAQQUM (IN) 

shall eat [the deadly fruit] from the Tree of Zaqqam — 

FA-MALPUNA MINHA-L-BUTUN% 

with which you shall fill your bellies. 

FA-ShARIBUNA ‘ALAYHI MINA-L-HAMIM 4 

And on top of that, drink from the boiling water. 

FA-ShARIBUNA ShURBA-L-HIM 

Gulping it like camels enraged by thirst. 

HADhA NUZULUHUM YOWMA-D-DIN #& 

Such will be their welcome on the Day of Judgment, 

NAHNU KhALAQ&NAKUM FA-LOWLA TUSADDIQUN ? 3 
We created you, so why not accept the Truth? 

?AFA-RA?AYTUM-MA TUMNUN ? 3 

Have you seen the [seed] you emit? 

2A2ANTUM TAKhLUQUNAHUU ?AMNAHNU-L-KhALIQUN ? 3% 
‘Do you create it or are We the Creator? 

NAHNU QADDARNA BAYNAKUMU-L-MOWTA WA MA 
NAHNU BI-MASBUQIN (A) = 

We have decreed that among you shall be death, and We cannot be outrun — 
‘ALAA °AN-NUBADDILA ?AMTbALAKUM WA 
NUNShPAKUM FI MA LA TA‘-LAMUN3%€ 

We shall transfigure you and make you grow again in a way you cannot know. 
WA LA-QAD& ‘ALIMTUMU-N-NASPPATA-L-ULA FA-LOWLA 
TADbAKKARUN ? 3% 


Since you alreadly know the original form of creation, why then do you not 
remember? 


?AFA-RA?AYTUM-MA TAHRUTBUN ? 

Do you see that which you cultivate? — 

?>A>ANTUM TAZRA‘UNAHUU AM NAHNU-Z-ZARICN ? 3 
Did you cause it to grow or are We the Grower? 

LOW NAShAA?U LA-JASALNAHU HUTAMAN FA-DhALTUM *> 
If We willed We could tum it to chaff; then you would be left (+> next page +>) 
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TAFAKKAHUN 

to exclaim: 

>INNA LA-MUGhRAMUN (A) & BAL NAHNU MAHRUMUN # 
“Truly we are at a loss — nay! We are bereft!” 
>AFA-RAAYTUMU-L-MAA?A-L-LADhI TASHRABUN ? ¥ 

Do you see the water you drink? 

>A@ANTUM ?ANZALTUMUHU MINA-L-MUZNI?AM NAHNU- 
L-MUNZILUN ? 3 

Do you make it descend from the clouds, or is it We Who make it descend? 
LOW NAShAA?7U JA‘ALNAHU ?UJAJAN FA-LOWLA 
TAShKURUN ? 3 

If We willed We could make it salty. Why are you not thankful’? 
2?AFA-RVAYTUMU-N-NARA-L-LATI TORUN ? 3 

Do you see the fire which you kindle? 

?AANTUM ?ANSbA’-TUM ShAJARATAHAA ?AM NAHNU-L- 
MUNShPUN ? 3% 

Is it you who produced the tree, or are We the Produces? 

NAHNU JASALNAHA TADhKIRATANW- WA MATA‘AL-LL-L- 
MUQAWIN 3 

We made it as a reminder for you and a boon for the desert dwellers. 
FA-SABBIH BI-S-MI RABBIKA-L“ADhIM * @ 

So glorify the Name of your Lord the Immense. 

FA-LAA ?UQ&SIMU BI-MAWAQELN-NUJUM (1 5 

Thus I swear by the stations of the stars — 

Wa ?INNAHU LA-QASAMUL-LOW TA<-LAMUNA‘ADAIM (UN) 3° 
and truly that is a mighty oath if you but knew — 

>INNAHU LA-QUR°ANUN KARIM (UN) 

truly this is a noble Recital — 

FI KITABIM-MAKNUN (IL) = 

ina Book kept hidden — 

LA YAMASSUHUD *ILLA-L-MUTAHHARUN# 

[which] no one may touch but the pure, 
TANZILUM-MIR-RADBI-L~“ALAMIN 

Sent down by the Lord of the Worlds. 

>AFABI-HADbA-L-HADIThI *ANTUM-MUDAHINUN (A) & 
What? Do you take this discourse lightly? — 

WA TAJASALUNA RIZQAKUM?ANNAKUM TUKADhDHIBUN 73% 
Do you make your living by rejecting the Truth? 

FA-LOWLAA *IDbA BALAGBATI #> 

So why then, when the soul leaps (#> next page #> ) 
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=> -L-HULQUM (A) 
> in the throat [of the dying] — 
84 WA?ANTUM HINA°IDRIN TANDBRURUN (A) 
and you are at that moment watching — 
85 WA NAHNU?AQ4RABU *ILAYHI MINKUM WA LAKIL-LA 
TUBASIRUN# 
and We are closer to him but you do not see Us — 
86 FA-LOWLAA°?IN KUNTUM GhAYRA MADININ (A) 8 
why, if you are not dependent upon Us — 
87 TARJISUNAHAA?IN KUNTUM SADIQIN ? 3 
do you not call it back if you are truthful? 
88 FA2\MMAA2IN KANA MINA-L-MUQARRABIN (A) 
Then if he be of those brought near — 
89 FA-ROWHUNW-WA RAYHANUNW-WA JANNATU NA‘IM #€¢ 
then — breath of life— ease — and a garden of bliss. 
90 WA?AMMAA?IN KANA MIN?ASHABI-L-YAMIN (1) & 
And if he be of the Companions of the Right Side — 
91 FA-SALAMUL-LAKA MIN ’ASHABL-L-YAMIN3€ 
“Then peace be upon you!” from the Companions of the Right Side. 
92 WA?AMMAA?IN KANA MINA-L-MUKADbDhIBINA-D- 
DAAALLIN (A) & 
And if he be from among the rejecters [of Truth] — those far astray — 
93 FA-NUZULUM-MIN HAMIM (INW) == 
then a welcome of boiling water — 
[94 WA TASLIYATU JAHIM#¢ 
and roasting in fire. 
95 INNA HADhA LA-HUWA HAQQU-L-YAQIN3# 
Indeed this is absolutely certain Truth. 


96 FA-SABBIH BISMI RABBIKA-L-ADhIM 9 
So glorify the Name of your Lord the Immense. 


te = 40 
Stratu-]-Hadida 
4 Rukus Revealed in al-Madinah 29 >Ayat 
ee 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 SABBAHA LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA-L°ARD : 
WA HUWA- #> 
All that is in the heavens and the earth glorifies Allah. And He is 
(= next page »> ) 
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L“AZIZU-L-HAKIM 3 
the All-Mighty, the All-Wise. 


LAHU MULKU-S-SAMAWATI WA-L?ARD : YUHYI WA 
YUMIT : WA HUWA ‘ALA KULLI ShAYIN QADIR3 

His is the Sovereignty of the heavens and the earth, He gives life and He 
causes death — and He has power over all things. 


HUWA-L2AWWALU WA-LAKBIRU WA-Db-DhAHIRU 
WA-L-BATIN : WA HUWA BI-KULLI ShAYIN ‘ALIM 3% 
He is the First and the Last and the Manifest and the Concealed, and He 
knows all things. 


HUWA-L-LADbI KhALAQA-S-SAMAWATI WA-L2ARDA 
FI SITTATI AYYAMIN ThUMMA-S-TAWA ‘ALA-L~‘ARSh ; 
YA--LAMU MA YALIJU FI-L2ARDI WA MA YAKhRUJU 
MINHA WA MA YANZILU MINA-S-SAMAA?I WA MA 
YA--RUJU FIHA ; WA HUWA MA‘AKUM?AYNA MA 
KUNTUM ; WA-LLAHU BI-MA TA~MALUNA BASIR€ 
[it is] He Who created the heavens and the earth in six stages, [and] then 
assumed the Seat of Absolute Authority. He knows all that enters [into] 
the carth and all that emerges from her and whatever comes down from 


the heavens or rises up to them. And He is with you wherever you are, 
and Allah is Seer of all that you do. 


LAHU MULKU-S-SAMAWATI WA-L°ARD ; WA °ILA-LLAHI 
TURJA‘U-L2UMUR 

His is the Sovereignty of the heavens and the carth, and all things shall be 
returned to Him, 


YULIU-L-LAYLA FI-N-NAHARI WA YULIJU-N-NAHARA 
FI-L-LAYL ; WA HUWA ‘ALIMUM-BI-DbATI-S-SUDUR# 

He makes the night to merge into the day and the day ta merge into the night, 
and He is the Knower of all that is in the hearts. 


*AMINU BI-LLAHI WA RASULIHI WA?ANFIQU MIMMA 
JA‘ALAKUM-MUSTAKbLAFINA #> 


Believe securely in Allah and His Messenger, and spend from that of which 
He has made you a trustee. (#> next page #> ) 
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FIH ; FA-L-LADhINA *AMANU MINKUM WA?ANFAQU 
LAHUM?AJ4RUN KABIR 3% 

And those of you who securely believe ard spend freely [in the Way of Allh] 
— theirs will be a great reward. 


WA MA LAKUM LA TU>-MINUNA BI-LLAH : WA-R-RASULU 
YAD&UKUM LI-TU>-MINU BI-RABBIKUM WA QAD& 
?>AKhADhA MIThAQAKUM?IN KUNTUM-MU>-MININ 23% 
Whiat is it with you that you do not believe in Allah — and the Messenger 
calls you to believe in your Lord, and He has already taken from you a 
covenant — if you are believers. 


HUWA-1-1.ADhT YUNAZZITI SALA ‘ABADIHI *AYATIM- 
BAY YINATIL-LI-YUKbhRIAKUM-MINA-Dh-DQULUMATI 
?ILA-N-NUR ; WACINNA-LLAHA BIKUM LA-RA?UFUR- 
RAHIM 

It is He Who sent down upon His worshipful slave Clear Signs, to bring you 
forth from the shadows into the light. Surely Allah is to you the Gentle, 

the Singularly Compassionate. 


WA MA LAKUM?ALLA TUNFIQU FI SABILI-LLAHI WA LI- 
LLAHI MIRATBU-S-SAMAWATI WA-L?ARD ?; LA YASTAWT 
MINKUM-MAN?ANFAQA MIN QABALI-L-FATHI WA QATAL ; 
>ULAAPIKA ?A--DhAMU DARAJATAM-MINA-L-LADHINA 
?ANFAQU MIM-BA--DU WA QATALU ; WA KULLANW- 
WA‘ADA-LLAHU-L-HUSNA ; WA-LLAHU BI-MA 
TA<-MALUNA KhABIR 

What is it with you that you do not spend in the Way of Allah, when the 
inheritance of the heavens and the earth belongs to Allah? Not equal are 
those from among you who spent freely before victory and fought, [and 
those who did not]. They are greater in degree than those who spent and 


fought after [the opening of Makkah]. But Allah has promised the best to 
each. And Allah is Aware of all that you do. 


MAN DhA-L-LADBI YUQ&RIDU-LLAHA QARDAN 
HASANAN FA-YUDASIFAHU #> 

‘Who is it that will lend to Allah a beautiful loan so that He may multiply it 
(> next page +>) 
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LAHU WA LAHUU ?AJARUN KARIM ? 3% 


for him and so that his shall be a generous reward? 


YOWMA TARA-L-MU>-MININA WA-L-MU-MINATI YAS‘A 
NURUHUM-BAYNA *AYDIHIM WA BIPAYMANIHIM- 
BUShRAKUMU-L-YOWMA JANNATUN TAJaaI MIN 
TAHTIHA-LANHARU KhALIDINA FIHA; DbALIKA 
HUWA-L-FOWZU-L-ADbIM# 

On the Day, you shall see the secure believing men and the secure believing 
women [with] their light running before them, and on their right hands: 
“Good news for you today! Gardens beneath which rivers flow, to dwell in 
them forever.” This is the supreme triumph. 


YOWMA YAQULU-L-MUNAFIQUNA WA-L-MUNAFIQATU 
LI-L-LADhINA 7AMANU-N-DhURUNA NAQ&TABIS MIN- 
NURIKUM : QILA-R-JIU WARAW?AKUM FA-L-TAMISU. 
NURA ; FA-DURIBA BAYNAHUM-BI-SURIL-LAHU BABA ; 
BATINUHU FIHI-R-RAHMATU WA DhAHIRUHU MIN 
QIBALIHI-L-‘ADhABi ¥* 

On that Day, the hypocritical men and the hypocritical women shall say to 
those who securely believed, “Wait for us, so that we may borrow from your 
light!” So it shall be said to them, “Go back and seek light.” And a wall shall 
be set up between them in which is a door: on the inside of it — mercy — and 
on the outside of it — suffering. 


YUNADUNAHUM?ALAM NAKUM-MASAKUM 7; QALU 
BALA WA LAKINNAKUM FATANTUM ?ANFUSAKUM 

WA TARABBASTUM WA-R-TABATUM WA GhARRATKUMU- 
L?AMANIY YU HATTA JAA?A ?AMRU-LLAHI WA 
GhARRAKUM-BI-LLAHI-L-GhARUR #* 

They will cry out [to them], “Were we no: with you?” And they shall say, 
‘Truly [you were], but you tempted yourselves and waited and doubted and 


vain desires duped you until there came the Order of Allah. And the Deluder 
deluded you concerning Allah. 


FA-L-YOWMA LA YU?-KhADhU MINKUM FID&YATUNW-WA 
LA MINA-L-LADhINA KAFARU : #* 

“So this Day no ransom can be taken from you or from those who covered up 
the Truth; (+> next page =>) 
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MA?-WAKUMU-N-NAR : HIYA MOWLAKUM ; 
WA BP-SA-L-MASIR @ 


your refuge is the Fire; that is your protector — an evil homecoming.” 


>ALAM YA?-NI LI-L-LADBINA *AMANUU °AN TAKhShASA 
QULUBUHUM LL-DbIKRI-LLAHI WA MA NAZALA MINA- 
L-HAQQI WA LA YAKUNU KA-LLADhINA ?UTU-L- 

KITABA MIN QAB&aLU FA-TALA ‘ALAYHIMU-L-AMADU 
FA-QASAT QULUBUHUM ; WA KAThIRUM-MINHUM 
FASIQUN 2 

Is it not time for the hearts that securely believe to yield themselves to the 
remembrance of Allah and the Truth that He has sent down, that they not 

be like those from before who received the Book, but whose hearts were 
haudened by he passing of ime, und many of them were corrupt wrongdoers? 


>I--LAMUU?ANNA-LLAHA YUHYL-L°ARDA BA--DA 
MOWTIHA ; QADA BAYYANNA LAKUMU-LAYATI 
LA‘ALLAKUM TA<-QILUN3#€ 


Know that Allah revives the earth after its death. We have made clear Our 
Signs to you, that hopefully you may understand. 


>INNA-L-MUSSADDIQINA WA-L-MUSSADDIQATI WA 
>AQARADU-LLAHA QARDAN HASANANY-YUDA‘AFU 
LAHUM WA LAHUM?AJaRUN KARIM 3% 

Truly those charitable men and women who give to Allah a beautiful loan — 
it will be multiplied for them and for them shall be a generous reward. 


WA-L-LADhINA *AMANU BI-LLAHI WA RUSULIHI 
>ULAAIKA HUMU-S-SIDDIQUNA WA-Sh-ShUHADAA?U 
‘INDA RABBIHIM ; LAHUM ?AJARUHUM WA NURUHUM ; 
WA-L-LADhINA KAFARU WA KADBDhABU BIPAYATINAA 
?ULAA?IK A 2ASHABU-L-JAHIM * 

And those who faithfully believe in Allah and His messengers — they are 
the sincere truthful ones, and the martyrs, with theit Lord — for them their 


reward and their light. But those who cover up [the Truth] and reject Our Signs 
— they are the Companions of the Fire. 


?1--LAMUU #> 
Know that (#> next page #> ) 
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2ANNAMA-L-HAYATU-D-DUNYA LAIBUNW-WA 
LAHWUNW-WA ZINATUNW-WA TAFAKhURUM-BAYNAKUM 
WA TAKATLURUN FI-L-AMWALI WA-L“QWLADA : 
KAMATBALI GRAYTHIN ?A-“JABA-L-KUFFARA NABATUHU 
ThUMMA YAHIJU FA-TARAHU MUSFARRAN ThUMMA 
YAKUNU HUTAMA ; WA FI-L?AKbIRATI ‘ADhABUN 
ShADIDUNW-WA MAGHFIRATUM-MINA-LLAHI WA 
RIDWAN ; WA MA-L-HAYATU-D-DUNYAA °ILLA MATA‘U-L- 
GhURUR 

the life of this world is play and a passing show, and adomment and boasting 
among you, and rivalry between you over piled up goods and children. It is 
like vegetation after a rain whose growth is pleasing to the farmers, but later it 
dries up and turns yellow and becomes stcaw stubble. And in the Final World 


there is a terrible chastisement and [also] forgiveness from Allah, and 
contentment. The present life is but the enjoyment of delusion. 


SABIQUU ILA MAGDFIRATIM-MIR-RABBIKUM WA 
JANNATIN ‘ARDUHA KA‘ARDI-S-SAMAA’I WA-L?ARDI 
>USDDAT LLL-LADbINA *AMANU BI-LLAHI WA RUSULIH ; 
DbALIKA FADLU-LLAHI YU>-TIHI MANY-YAShA,? ; 
WA-LLAHU DhU-L-FADLI-L-ADhIM3¢ 

Race one another for forgiveness from your Lord and a Garden whose breadth 
is as the breadth of the heavens and earth, made ready for those who securely 
believe in Allah and His messengers. That is the Bounty of Allah and He 
grants it to whomever He wishes — and Allah is Infinitely Bountiful. 


MAA ?ASABA MIM-MUSIBATIN FI-L~ARDI WA LA FIl 
?ANFUSIKUM °ILLA FI KITABLM-MIN QABALI?AN- 
NAB&RA?AHA ; INNA DbALIKA ‘AL A-LLAHI #> 

No calamity falls on the earth or within your selves but that it is in a Book, 
before We shape it from naught. Truly, for Allah that is (*> next page +> ) 
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YASIR (UL) & 
easy — 


LI-KAYLA T#?-SOW ‘ALA MA FATAKUM WA LA TAFRAHU 
BI-MAA ?ATAKUM ; WA-LLAHULA YUHIBBU KULLA 
MUKB#TALIN FAKLOR (IND) 

[know this] so that you may neither grieve for that which escapes you, nor 


exult because of that which has been given you. Allah does not love those 
who are boastful — 


?AL-LADhINA YAB&KbALUNA WA YA’-MURUNA-N-NASA 
BI-L-BUKbL ; WA MANY-YATAWALLA FA?INNA-LLAHA 
HUWA-L-GhANIYYU-L-HAMIDi 3 

who are misers and enjoin miserliness on others. And whoever turns away, 
know] that Allah is the All-Sufficient, the Praised, 


LA-QAD&?ARSALNA RUSULANA BI-L-BAYYINATI WA 
?ANZALNA MA‘AHUMU-L-KITABA WA-L-MIZANA LI- 
YAQUMA-N-NASU BI-L-QISTA : WA ANZALNA-L-HADIDA 
FIHI BA?-SUN ShADIDUNW-WA MANAFEU LI-N-NASI WA 
LI-YA-LAMA-LLAHU MANY-YANSURUHU WA RUSULAHU 
BI-L-GhAYBA ; *INNA-LLAHA QAWIYYUN ‘AZIZ * 

Surely We sent Our messengers with Clear Proofs and We sent down with 
them the Book and the Balance so that the people might uphold justice. 

And We sent down iron, in which there is great might and [many] uses for 
the people — and so that Allah might know those who defend Him and His 
messengers [though He] be Unseen. Truly Allah is Strong — Mighty. 


WA LA-QADA?ARSALNA NUHANW-WA *1BaRAHIMA. 
WA JA‘ALNA FI DhURRTYYATIHIMA-N-NUBUWWATA 
WA-L-KITABA FA-MINHUM-MUHTADA : WA KATHIRUM- 
MINHUM FASIQUN # 

And surely We sent Niih and "Ibrahim and placed the Prophethood and the 


Book among their seed, and among them is he who is rightly guided, but 
many of them are defiantly disobedient. 


ThUMMA QAFFAYNA ‘ALAA ?AThARTHIM-BI-RUSULINA 
WA QAFFAYNA BI-SA-Bi-NI MARYAMA #> 

Then We caused [others from among] Our messengers to follow in their 
footsteps, and We caused ‘Isa, son of Maryam, to follow (®> next Page #>) 
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=> WA?ATAYNAHU-LINJILA WA JASALNA FI QULUBLL- 


LADDINA-T-TABA‘UHU RA>-FATANW-WA RAHMAH ; 

WA RAHBANTIY YATANI-Bi-TADASUHA MA KATAB&NAHA 
‘ALAYHIM *ILLA-Ba-TIGhAA?A RIDWANI-LLAHI FA-MA 
RACOWHA HAQQA RIAYATIHA : FA2ATAYNA-L-LADLINA 
>AMANU MINHUM ?AJ4RAHUM : WA KAThIRUM-MINHUM 
FASIQUN3€ 

and gave him the Evangel — and placed kindness and mercy in the hearts of 
those who followed him. And as for monasticism — they invented it — We 
did not prescribe it for them except as a means to the contentment of Allah, but 
they did not observe it as it should be observed. And We gave those of them 
who securely believed, their reward, but many of them are defiantly 
disobedient, 


YAA~AY YUHA-L-LADhINA *AMANU-T-TAQU-LLAHA 
WA ?AMINU BL-RASULIHI YU-TIKUM KIFLAYNI MIR- 
RAHMATIHI WA YAJa¢AL-LAKUM NURAN TAMShUNA 
BIHI WA YAGHFIR LAKUM ; WA-LLAHU GhAFURUR- 
RAHIM (UL) & 

Oh you who securely believe, guard yourselves for Allah and put your faith 
securely in His Messenger, and He will give you a twofold portion of His 
Mercy and make a light for you by which you shall walk, and forgive you. 
And Allah is Ever-Forgiving— Singularly Compassionate — 


LIPALLA YA--LAMA °AHLU-L-KITABI *ALLA YAQADIRUNA 


‘ALA ShAY?IM-MIN FADLI-LLAHI WA ’ANNA-L-FADLA BI- fal 
YADI-LLAHI YU-TIH] MANY-YaShA A? ; WA-LLAHU DbU-L- (20 
FADLI-L-SADhIM 3€ & iA 
80 that the People of the Book may know that they have no power over the ®. 
Bounty of Allah but that the Bounty is in the Hand of Allah to give to whom || 
He will. And Allah is Infinitely Bounteows. ry 
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Sitratu-l-Mujadalah 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


QADA SAMIKA-LLAHU QOWLA-L-LATI TUJADILUKA FI 
ZOWSIHA WA TASHTARII °ILA-LLAH : WA-LLAHU YASMACU 
TAHAWURAKUMA ; *INNA-LLAHA SAMIUM-BASIR 3 

Allah has beard the words of she who pleads with you concerning her husband 


and complains to Allah. Allah hears you talking together. Truly Allah is 
Hearing — Seeing, 


*AL-LADhINA YUDBAHIRUNA MINKUM-MIN-NISAA?IHIM- 
MA HUNNA ?UMMAHATIHIM ; IN °*UMMAHATUHUM ?ILLA- 
L-LAA*I WALADANAHUM : WA?INNAHUM LA-YAQULUNA 
MUNKARAM-MINA-L-QOWLI WA ZURA ; WA?INNA- 
LLAHA LA-AFUWWUN GhAFUR3 

Those of you who separate themselves from their wives by saying, “You are 
as my mother” — [should know that] nove are their mothers except they who 


gave birth to them. Truly what they say is loathsome and false. And truly 
Allah is Absolving — Ever-Forgiving. 


WA-L-LADbINA YUDbAHIRUNA MIN-NISAA’THIM ThUMMA 
YASUDUNA LI-MA QALU FA-TAHRIRU RAQABATIM-MIN 
QAB&LPPANY-YATAMAAASSA : DhALIKUM TU‘ADhUNA 
BIH ; WA-LLAHU BI-MA TA--MALUNA KbABIR#€ 

[Henceforth] those who separate themselves from their wives by saying “You 
are as my mother,” and then retract what they say, shall free a slave before 


they touch one another. You are exhorted to do this, And Allah is Aware of 
what you do, 


FA-MAL-LAM YAJID4 EA-SIYAMU ShAHRAYNI 
MUTATABIAYNI MIN QABALI 


And who does not have the means to do so shall then fast for two consecutive 
months before ( #> next page #> ) 


She Who Pleads 
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>ANY-YATAMAAASSA : FA-MAL-LAM YASTATI: FA- 
>1T&AMU SITTINA MISKINA ; DhALIKA LI-TU-MINU 
BI-LLAHI WA RASULIH ; WA TILKA HUDUDU-LLAH ; 

WA LEL-KAFIRINA ‘ADhABUN ?ALIM 

they touch one another; and as for he [who is] unable to do so, let him feed 
sixty poor persons — this that you [may show your] belicf in Allah and His 
Messenger. These are the limits [imposed by] Allah. And for those who cover 
up [the Truth] — painful punishment. 


>INNA-L-LADhINA YUHAAADDUNA-LLAHA WA 
RASULAHU KUBITU KAMA KUBITA-L-LADhINA MIN 
QABALIHIM WA QAD&°ANZALNAA ?AYATIM-BAYYINAT ; 
WA LI-L-KAFIRINA ‘ADhABUM-MUHIN 

Truly those who oppose Allah and His Messenger shall be crushed, even 


as those before them were crushed, and We have sent down Clear Signs. 
And for those who cover up [the Truth] — shameful punishment. 


YOWMA YAB&‘ATRUHUMU-LLAHU JAMIAN FA- 
YUNABBPUHUM-BI-MA ‘AMILU ; *AHSAHU-LLAHU WA 
NASUH ; WA-LLAHU ‘ALA KULLI ShAY?IN ShAHIDA 3 

On the Day when Allah shall raise them up all together, He shall inform them 


of what they did. Allih has kept account whilst they have forgotten. And Allah 
is Witness to all things. 


2ALAM TARA ?ANNA-LLAHA YA--LAMU MA FI-S- 
SAMAWATI WA MA FI-L2ARD ?; MA YAKUNU 
MIN-NAJ4WA ThALATHATIN *ILLA HUWA RABISUHUM 
WA LA KbAMSATIN?ILLA HUWA SADISUHUM WA LAA 
?ADANA MIN DhALIKA WA LAA >AKThARA °ILLA HUWA 
MA‘AHUM ?AYNA MA KANU : ThUMMA #> 

Have you not seen that Allah knows what is in the heavens and in the earth?) 
There is not a conspiracy between three except that He is the fousth of the, 


nor between five but that He is the sixth — neither fewer than that nor more 
than that, but He is with them wherever they may be. Then ( #> next page >>) 
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> 


> 


08 


09 


10 


YUNABBPUHUM-BI-MA ‘AMILU YOWMA-L-QIYAMAH ; 
?>TNNA-LLAHA BI-KULLI SpAY?IN ‘ALIM 3 

on the Day of Standing He shall tell them what they did. Truly Allah knows 
all things. 


>ALAM TARA °ILA-L-LADhINA NUHU ‘ANI-N-NAJ&WA, 
ThUMMA YA‘UDUNA LI-MA NUHU ‘ANHU WA 
YATANAJOWNA BI-L-IThMI WA-L“UD&WANI WA 
MA-‘-SIYATI-R-RASUL ; WA 2ID]A JAA7UKA HAY YOWKA BI- 
MA LAM YUHAYYIKA BIHI-LLAHU WA YAQULUNA Fil 
>ANFUSIHIM LOWLA YU‘ADhDhIBUNA-LLAHU BI-MA 
NAQUL ? ; HASBUHUM JAHANNAM : YASLOWNAHA: 
FA-BP-SA-L-MASIR3 

Haye you not seen those who were forbidden to conspire, then they return to 
that which they were forbidden, and now conspire together in crime and 
transgression and rebellion [against] the Messenger? 

And when they. approach you they greet you with a greeting with which Allah 
has never greeted you, and they say within themselves, “Why does Allah not 
punish us for what we say?” Jahannam will suffice them, They shall feel the 
heat. And evil [shall be] their homecoming. 


YAAAY YUHA-L-LADBINA *AMANUU *IDbA TANAJAYTUM 
FA-LA TATANAJOW BI-L-ITHMI WA-L“UDAWANI WA 
MA~-SIYATER-RASULI WA TANAJOW BI-L-BIRRI WA-T- 
TAQ&WA ; WA-T-TAQU-LLAHA-L-LADbIi *ILAYHI 
TUHShARUN # 

Oh you who securely believe, if you speak together in private, do not conspire 
together in crime and transgression and rebellion [against] the Messenger, 


but consult together in righteousness and the awareness of Allah, and remain 
conscious of Allah unto Whom you shall be gathered. 


>INNAMA-N-NAJAWA MINA-Sh-ShAYTANI LI-YAHZUNA-L- 
LADbINA *AMANU WA LAYSA BI-DAAARRIHIM ShAY?AN 
>ILLA BI-IDBNI-LLAH ; # 

Truly, conspiracy is from the Shaytan, that he might bring gricf to those who 


faithfully believe. But he cannot harm them in anything save by the Permission 
of Allah, (> next page >) 
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»> WA ‘ALA-LLAHI FA-L-YATAWAKKALI-L-MU?-MINUN 4 
*> and upon Allah let the believers put their trust. 


YAAAY YUHA-L-LADbINA *AMANUU?IDbA QILA LAKUM 
TAFASSAHU FL-L-MAJALISI FA-F-SAHU YAFSAHL-LLAHU 
LAKUM: WA°IDbA QILA-N-ShUZU FA-N-ShUZU YAREA‘T- 
LLAHU-L-LADhINA *AMANU MINKUM WA-L-LADhINA 
>UTU-L-ILMA DARAJAT ; WA-LLAHU BI-MA TA--MALUNA 
KbABIR# 

Oh you who faithfully believe! If it is said to you, “Make room for one another 
in your gatherings,” then make room, and Allah will make room for you; and 
when it 1s said, “Move up,” move up, and Allah will raise in degrees those 


secure believers among you and those who have knowledge. And Allah 
knows what you do, 


YAA?AYYUHA-L-LADhINA *AMANUU?IDhA NAJAYTUMU- 
R-RASULA FA-QADDIMU BAYNA YADAY NAJ&WAKUM 
SADAQAH ; DbALIKA KhAYRUL-LAKUM WA ?ATSHAR ; 
FA?IL-LAM TAJIDU FA~INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM 3% 
Oh you who faithfully believe! If you consult with the Messenger, then give 
something of what belongs to you in charity before your consultation [with 
him]. That is better for you and purer. And if you do not find [the means], 
then Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate 


>AASBFAQATUM °AN TUQADDIMU BAYNA YADAY 
NAJ&WAKUM SADAQAT ?; FA“IDh LAM TAF‘ALU WA 
TABA-LLAHU SALAYKUM FA~AQIMU-S-SALATA WA 
>ATU-Z-ZAKATA WA ?ATISU-LLAHA WA RASULAH ; 
WA-LLAHU KhABIRUM-BI-MA #> 
Js it that you fear to give charity before your consulting [with him]? If you do 
not [give], and Allah tums to you [in forgiveness, then at least] establish the 
salah and give the zakdh and obey the Messenger. And Allah is Aware of what 
(> next page #> ) 
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> 
> 


4 


TA--MALUN *@ 
you do. 


>ALAM TARA ILA-L-LADhINA TAWALLOW QOWMAN 
GbADIBA-LLAHU ‘ALAYHIM ?; MA HUM-MINKUM WA LA 
MINHUM WA YAHLIFUNA ‘ALA-L-KADbIBI WA HUM 
YA--LAMUN3 

Have you not seen the ones who take for protectors those upon whom is the 


wrath of Allah? They are neither of you nor of them, and they knowingly 
swear upon falsehood. 


>A“ADDA-LLAHU LAHUM ‘ADbABAN ShADIDA ; 
>INNAHUM SAA2A MA KANU YA--MALUN#% 

Allah has prepared for them a terrible punishment. Truly, what they have 
been doing is evil. 


>1T-TAKhADhUU *AYMANAHUM JUNNATAN FA-SADDU 
‘AN SABILI-LLAHI FALAHUM ‘ADhABUM-MUHIN #* 

They have covered themselves with their oaths and barred [others] from the 
way to Allah; theirs will be a shameful suffering. 


LAN TUGBNIYA ‘ANHUM *AMWALUHUM WA LAA 
>OWLADUHUM-MINA-LLAHI ShAY?A ;?ULAA?IKA 
>ASHABU-N-NAR ; HUM FIHA KbhALIDUN # 

Neither their wealth nor their children will avail them against Allah one bit. 
They are the Companions of the Fire; they shall be in it forever. 


Y@WMA YABA‘ATHUHUMU-LLAHU JAMEAN FA- 
YAHLIFUNA LAHU KAMA YAHLIFUNA LAKUM WA 
YAHSABUNA ?ANNAHUM ‘ALA SbAY? ; “ALAA *INNAHUM 
HUMU-L-KADbIBUN#* 

On the Day when Allah shall raise them all together, they will swear to Him 


as they [now] swear to you, thinking that they are on firm ground. Without a 
doubt they are the lias: 


?1S TAHWADhA ‘ALAYHIMU-Sh-ShAYTANU FA2ANSAHUM 
DbIKRA-LLAH ; ?ULAA’IKA HIZBU-Sh-ShAYTAN ; 
?ALAA?INNA HIZBA-Sh-SbAYTANI #> 

The Shaytan has gained mastery over them and caused them to be oblivious of 


the remembrance of Allah. They are the partisans of Shaytan; without a doubt 
itis the partisans of Shaytan ( #> next page >>) 
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+ 


HUMU-L-KhASIRUN # 


who are the losers, 


+ 


20 >INNA-L-LADhINA YUHAAADDUNA-LLAHA WA 
RASULAHUU °>ULAAPIKA FI-L?2ADbALLIN# 
Truly those who oppose Allah and His Messenger are the most abased. 


21 KATABA-LLAHU LA?AGhLIBANNA ?ANA WA RUSULT; 
>INNA-LLAHA QAWIYYUN ‘AZIZ 3% 
Allah has written, ‘I shall surely be the Victor! Lund My messengers!” Truly 
Allah is Strong, Mighty. 


22 LA TAJIDU QOWMANY-YU>-MINUNA BI-LLAHI WA-L- 
YOWMI-L~AKhIRI YUWAAADDUNA MAN HAAADDA- 
LLAHA WA RASULAHU WA LOW KANUU?ABAA?AHUM. 
>@W °ABANAA?AHUM ?OW ?IKhWANAHUM?0W 
SASIRATAHUM ; ?>ULAA’IKA KATABA FI QULUBIHIMU-L- 
?IMANA WA ?AYYADAHUM-BI-RUHIM-MINH ; WA 
YUD&KhILUHUM JANNATIN TAJARI MIN TAHTIHA-L- 
>ANHARU KhALIDINA FIHA ; RADIYA-LLAHU ‘ANHUM WA 
RADU ‘ANH : ?ULAA’IKA HIZBU-LLAH ; ALAA INNA 
HIZBA-LLAHI HUMU-L-MUELIHUN 23 
You cannot find people who faithfully believe in Allah and in the Final Day 
and [at the same time] love those who strive against Allah and His Messenger, 
even if they be their fathers or their sons cr their brothers or their clan. For 
them He has written secure faith in their hearts, and has strengthened them 
with the Spirit from Himself. He shall bring them to dwell in gardens beneath 
which rivers flow, to live in them forever, Allah is pleased with them and they 
are pleased with Him. They are the partisans of Allah. In fact, is it not the 
partisans of Allah who are truly successful? 
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01 


03 


3 Rukas Revealed in al-Madinah 24 >Ayat 


Suratu-l-Hashr 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


SABBAHA LL-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA MA BI-L- 
>ARD : WA HUWA-L~AZIZU-L-HAKIM 3 

All that is in the heavens and all that is upon the earth praises Allah. And He 
is the All-Mighty, the Wise. 


HUWA-L-LADbII *AKhRAJA-L-LADhINA KAFARU MIN 
>AHLI-L-KITABI MIN DIYARIHIM LI?AW WALI-L-HASRR ; 
J summa stop} MA DhANANTUMPANY-YAKHRUJU WA 
DbANNUU °ANNAHUM-MANIATUHUM HUSUNUHUM- 
MINA-LLAHI FA2ATAHUMU-LLAHU MIN HAYThU LAM 
YAHTASIBU ; WA QADhAFA FI QULUBIHIMU-R-RU--BA 
YUKbRIBUNA BUYUTAHUM-BI?AYDIHIM WA ?AYDI-L- 
MU?-MININ ; FA--TABIRU YAA?ULI-L-ABaSAR 3% 

He it is Who expelled those who covered up [the Truth] among the People 
of the Book from their houses into the first exile, You did not think that 
they would leave and they thought that their fortresses would defend them 
against Allah. Then Allah came from where they had not thought and cast 
terror into their hearts — they destroyed their houses by their own hands 
and the hands of the believers, So take heed, you who have insight. 


WA LOWLAA?AN KATABA-LLAHU ‘ALAYHIMU-L- 
JALAAPVA LA~“ADhDhABAHUM FI-D-DUNYA ; WA LAHUM. 
FI-L2AKhIRATI ‘A DBABU-N-NAR#€ 

And had Allah not preserihed hanishment upon them, He would have 


chastised them in the world. And for them in the Final World, the punishment 
of the Fire. 


DbALIKA BIPANNAHUM ShAAAQQU-LLAHA WA 
RASULAH : WA MANY-#> 


That is because they cut themselves off from Allah and His Messenger. 
And whoever (#>next page => ) 
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+» YUSbAAAQQI-LLAHA FA-INNA-LLAHA ShADIDU-L- 
IQABA# 
> has cut [themselves] off from Allah — truly Allah is Severe in Retribution. 


0s || MA QATA*-TUM-MIL-LINATIN ?OW TARAKTUMUHA 
QAA*IMATAN ‘ALAA °USULIHA FABI-IDhNI-LLAHI WA 
LI-YUKhZIYA-L-FASIQIN 
Whatever palm trees you may have cut down or left standing upon their roots 
was by the Permission of Allah, and that He might confound the evil-doers. 


06 WA MAA ?>AFAA?A-LLAHU ‘ALA RASULIHI MINHUM FA- 
MAA ?OWJAFTUM ‘ALAYHI MIN KhAYLINW- WA LA 
RIKABINW-WA LAKINNA-LLAHA YUSALLITU RUSULAHU 
“ALA MANY-YAShAA? ; WA-LLAHU «ALA KULLI SLAY IN 
QADIR#* 

And whatever spoils of war from them AJJah has given to His Messenger, you 
did not have to spur any horse or riding camel to get it, but Allah gives mastery 
to His messengers over whom He wills. And Allah has power over all things, 


07 MAA?AFAA*A-LLAHU ‘ALA RASULIHI MIN ?AHLI-L-QURA 
EALL-LLAHI WA LI-R-RASULI WA LI-DbI-L-QURBA WA-L- 
YATAMA WA-L-MASAKINI WA-B&-NI-S-SABILI KAY LA 
YAKUNA DULATAM-BAYNA-L?AGBNIYAA?I MINKUM; 

WA MAA ?ATAKUMU-R-RASULU FA-KhUDhUH : WA MA 
NAHAKUM ‘ANHU FA-N-TAHU : WA-T-TAQU-LLAH ; 
2>INNA-LLAHA ShADIDU-L-IQABA f muse stop Te 

That which Allah gives to His Messenger as spoils of war from the people of 
the villages belongs to Allah and His Messenger, and to the next of kin and 
the orphans and the poor and the travelers, in order that it not become a thing 
taken in turns by the wealthy amongst you, And whatever the Messenger 


gives you — take it. And whatever he forbids you — abstain from it. And 
guard yourself for Allah, Truly Allah is Severe in Retribution. 


08 LI-L-FUQARAA?I-L-MUHAJIRINA-L-LADhINA *UKbRIJU #> 
Itis for the poor immigrants who have been driven out ( #> next page > ) | 
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MIN DIYARTHIM WA ?AMWALIHIM YABaTAGHUNA 
FADLAM-MINA-LLAHI WA RIDWANANW-WA 
YANSURUNA-LLAHA WA RASULAH ;?ULAA?IKA 
HUMU-S-SADIQUN# 

from their homes and their wealth, seeking bounty from Allah and [His] 
acceptance, and supporting Allah and His Messenger. These are they, 
who are true to their word. 


WA-L-LADhINA TABAWWA°U-D-DARA WA-L2IMANA MIN 
QABAaLIHIM YUHIBBUNA MAN HAJARA ?ILAYHIM WA LA 
YAJIDUNA FI SUDURTHIM HAJATAM-MIMMAA?UTU WA 
YU-ThIRUNA ‘ALAA *ANFUSIHIM WA LOW KANA BIHIM 
KhASASAH : WA MANY-YUQA ShUHHA NAFSIHI FA- 
>ULAMIKA HUMU-L-MUFLIHUN 3 

And those who were settled in the area [of Madinah], and had [established] the 
faith before (alansar, the Helpers), love those who fled to them for refuge, 
(al-muhijirin, the Immigrants), and find no need in their hearts for what has 
been given to them, but prefer them above their own selves, even though they 
are [themselves] poor. And those who are saved from their own avarice — 
they are the successful. 


WA-L-LADhINA JAA?U MIM-BA--DIHIM YAQULUNA 
RABBANA-Gb-FIR LANA WA LI-IKhWANINA-L-LADhINA 
SABAQUNA BI-L“IMANI WA LA TAJA‘AL FI QULUBINA 
GhILLAL-LI-L-LADhINA *AMANU RABBANAA ?INNAKA 
RA?UFUR-RAHIM * @ 

And those who came after them say, “Oh our Lord, forgive us and our 


brothers who came before us in faith, and place not in our hearts any rancor 
towards those who sccurcly believe. Our Lord, truly You are Gentle, Merciful.” 


?ALAM TARA ?ILA-L-LADhINA NAFAQU YAQULONA LI- 
?IKEWANTHIMU-L-LADhINA KAFARU => 


Have you not seen how those who are hypocrites say to their brothers who 
cover up [the Truth] ( ®> next page #>) 
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* MIN?AHLI-L-KITABI LAIN 7UKbRUJATUM LA- 


12 


14 


NAKbRUJANNA MA‘AKUM WA LA NUTIU FIKUM 
>AHADAN ?ABADANW-WA ?1N QUTILTUM 
LA-NANSURANNAKUM ; WA-LLAHU YAShHADU 
?INNAHUM LA-KADhIBUN* 

from the People of the Book, “If you are driven out, we will go out with you, 


and we will never obey anyone against ycu, and if you are attacked we will 
aid you.” And Alléh bears witness that truly they are liars. 


LAIN ?UKbRIJU LA YAKHRUJUNA MA‘AHUM : WA LAPIN 
QUTILU LA YANSURUNAHUM: WA LA?IN-NASARUHUM 
LA-YUWALLUNNA-LAD4BAR:ThRUMMA LA YUNSARUN# 
At they are driven out they will not go with them, and if they are attacked they 


will not help them, and even if they did help them, they would tum their backs 
and then they would not have been helped, 


LA?ANTUM °?ASRADDU RAHBATAN FI SUDURIHIM-MINA- 
LLAH ; DhALIKA BI-ANNAHUM QOWMUL-LA YAFQAHUN %* 
You yourselves rouse more fear in their hearts than Allah. That is because they 
are a people who do not understand. 


LA YUQATILUNAKUM JAMEAN °ILLA FI QURAM- 
MUHASSANATIN >@W MINW-WARAA?I JUDUR ; 
BA®-SUHUM-BAYNAHUM ShADIDa ; TAHSABUHUM 
JAMIANW-WA QULUBUHUM ShATTA; DbALIKA BI- 
?ANNAHUM QOWMUL-LA YA-*-QILUN# 

‘They will not fight against you all together except from within fortified strong- 
holds or from behind walls. They are courageous among themselves. You 


imagine they are together, but [in reality] ‘heir hearts are scattered. That is 
because they are a people who don’t use their intelligence. 


KAMATbALI-L-LADBINA MIN QABALIHIM QARIBAN 
DbAQU WABALA ?AMRIHIM : WA LAHUM ‘ADhABLIN #> 
They are like those who a short time before them tasted the evil consequences 
of their conduct. Theirs is a punishment, (> next page +> ) 
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> 
> 


16 


18 


19 


20 


>ALIM 3 
painful. 


KAMATDALI-Sh-ShAYTANT *IDh QALA LI-L?INSANI-K-FUR : 
FA-LAMMA KAFARA QALA?INNI BARIPUM-MINKA 
>INNII°AKbAFU-LLAHA RABBA-L“ALAMIN #* 

Like the Shaytan, when he says to people, “Cover up [the Truth],” and then 
when they have covered it up he says, “I am finished with you! Truly I fear 
Allah, Lord of All the Worlds.” 


FA-KANA ‘AQIBATAHUMAA ?ANNAHUMA FI-N-NARI 
KhALIDAYNI FIHA ; WA DRALIKA JAZAA?U-Dh- 
DhALIMIN #* 

And the end of both of them is the Fire, where they will dwell forever, and 
that is the reward for the unjust oppressors, 


YAA-AY YUHA-L-LADBINA *AMANU-T-TAQU-LLAHA 
WA-L-TANDhUR NAFSUM-MA QADDAMAT LI-GhAD& : 
WA-T-TAQU-LLAH ; *INNA-LLAHA KhABIRUM-BI-MA 
TA--MALUN#€ 

Oh you who faithfully believe, guard yourselves for Allah and look to what 


your sclyes send before you for tomotrow, And guard yourselves for Allah. 
Truly Allah is aware of what you do 


WALA TAKUNU KA-L-LADBINA NASU-LLAHA FA- 
?ANSAHUM ?ANFUSAHUM ;°ULAAIKA HUMU-L-FASIQUN 3¢ 
Be not as those who forgot Allah, so He made them forget their own selves. 
Those — they are the doers of evil. 


LA YASTAWII *ASHABU-N-NARI WA ?ASHABU-L-JANNAH : 
>ASHABU-L-JANNATI HUMU-L-FAMIZUN%& 

Not equal are the Companions of the Fire and the Companions of the Garden 
The Companions of the Garden are they who shall triumph. 


LO@W?ANZALNA HADbA-L-QUIPANA ‘ALA JABALI-L-LA- 
RAPAYTAHU KhAShIAM-MUTASADDISAM-MIN KbASBYATI- 
LLAH ; WA TILKA-L-AMTRALU NADRIBUHA LLN-NASI 
LA‘SALLAHUM YATAFAKKARUN #€ 

If We had caused this Qur°ar to descend upon a mouutais, you would have 


seen it humbled, split asunder in the dread of Allah, We set forth examples 
for people in order that they may reflect. 


‘The Gathering 
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HUWA-LLAHU-L-LADbI LAA ?ILAHA?ILLA HU : 
<ALIMU-L-GhAYBI WA-Sh-SpAHADAH : 
HUWA-R-RAHMANU-R-RAHIM 

He is Allah, than Whom there is no god but Him, Knower of the Unseen and 
the Seen. He is the Universally Merciful, the Singularly Compassionate. 


HUWA-LLAHU-L-LADhI LAA?ILAHA 7ILLA HU : 
>AL-MALIKU-L-QUDDUSU-S-SALAMU-L-MU?-MINU-L- 
MUHAYMINU-L~AZIZU-L-JABBARU-L-MUTAKABBIR ; 
SUBAHANA-LLAHI ‘AMMA YUShRIKUN#* 

He is Allah, than Whom there is no god but Him: the Sovereign, the Holy, 


the Peace, the Keeper of Faith, the Protector, the Invincible, the Omnipotent, 
the Most Great. Glorified be Allah above all that they associate [with Him]. 


HUWA-LLAHU-L-KbALIQU-L-BARPU-L-MUSAWWIRU 
LAHU-L*ASMAA°U-L-HUSNA ; YUSABBIHU LAHU MA 
FI-S-SAMAWATI WA-L?ARD : WA HUWA-L<AZIZU-L- 
HAKIM #* 

He is Allah: the Creator of All, the Shaper from Naught, the Former of the 


Image. His are the most beautiful Names. All that is in the heavens and the 
earth glorifies Him, and He is the All-Mighty, the Wise. 


OL 


Stratu-l-Mumtahanah 


2 Rukut Revealed in al-Madinah 13 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


YAAAY YUHA-L-LADBINA AMANU LA TATTAKBIDBU 
SADUWWI WA ‘ADUWWAKUM?OWLIYAA?A TULQUNA 
>TLAYHIM-BI-L-MAWADDATI WA QADA& KAFARU BI-MA 
JAA?AKUM-MINA-L-HAQQ& : YUKhRIJUNA- #> 

Oh you who faithfully believe! Do not take My enemies and your cnemies as 


protectors, offering them affection when they have covered up that which has 
come to you from the Truth, driving out (=> next page +> ) 
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R-RASULA WA *1YYAKUM AN TU>-MINU BI-LLAHI 
RABBIKUM ;°IN KUNTUM KhARAJATUM JIHADAN FI 
SABILI WA-B4-TIGHAA?A MARDATI TUSIRRUNA ?ILAYHIM- 
BI-L-MAWADDATI WA?ANA ?A~-LAMU BEMAA 
?AKHFAYTUM WA MAA?A--LANTUM ; WA MANY- 
YAF‘ALHU MINKUM FA-QAD& DALLA SAWAA?A-S-SABIL 4 
the Messenger and yourselves [only] because you believe in Allah, your Lord! 
Tf you go forth to struggle in My Way and seeking My Satisfaction [while] 
secretly loving them, {then know] | know very well what you hide and what 
you show, Whoever of you does this has strayed from the correct way. 


2INY-YATHQAKUKUM YAKUNU LAKUM ?4--DAA?ANW-WA 
YABASUTUU ?ILAYKUM ?AYDIYAHUM WA ?ALSINATAHUM- 
BLS-SUU?I WA WADDU LOW TAKFURUN 3 

If they get the upper hand over you, they will be your enemies and stretch out 
their hands and their tongues against you to do you evil, and they wish that 
you too would cover up [the Truth]. 


LAN TANFA‘AKUM ?ARHAMUKUM WA LAA 
>OWLADUKUM { sep tere or | YOWMA-L-QIYAMAH (TI) 
1 stop here} YAFSILU BAYNAKUM ; WA-LLAHU BI-MA 
TA--MALIUNA BASIR 2 


Neither your kith nor your kin will benefit you on the Day of Standing. 
He will separate you. And Alldh is Seer of all you do. 


QAD& KANAT LAKUM?USWATUN HASANATUN FIT 
>IBARAHIMA WA-L-LADbINA MA‘AH : ID QALU LI 
QOWMIHIM *INNA BURA?AA?U MINKUM WA MIMMA 
TA-‘-BUDUNA MIN DUNI-LLAH ; KAFARNA #> 

‘You have a good example in *Tbrahim and those with him, when they told 


their people, “Truly we are finished with you and all that you worship besides 
Allah. We are done ( #> next page 2 ) 
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BIKUM WA BADA BAYNANA WA BAYNAKUMU-L- 
“ADAWATU WA-L-BAGHDAAU ABADAN HATTA TU-MINU, 
BI-LLAHI WAHDAHUU ‘ILLA QOWLA?IBaRAHIMA LI- 
2ABIHI LA2ASTAGHFIRANNA LAKA WA MAA ?AMLIKU 
LAKA MINA-LLAHI MIN ShAY? ; RABBANA ‘ALAYKA 
TAWAKKALNA WA? ILAYKA ?ANABANA WA?ILAYKA-L- 
MASIR#€ 

with you, and after this between us and you there is hostility and hate forever, 
until you believe in Allah alone,” except for *Tbrahim saying to his father, “I 
will ask forgiveness for you though I cando nothing against [the Will] of 
Allah.” [Then *Ibrahim made supplication (du‘@), saying,] “Our Lord, on 
You we depend, to You we turn and to You is the final homecoming. 


RABBANA LA TAJa‘ALNA FITNATAL-LI-L-LADBINA 
KAFARU WA-Gh-FIR LANA RABBANA : *INNAKA ?ANTA-L- 
‘AZIZU-L-HAKIM 

“Our Lord! Do not make us to be a temptation to evil for those who cover up 
[the Truth], and forgive us, our Lord. Truly You are the Mighty, the Wisc.” 


LA-QADa KANA LAKUM FIHIM °?USWATUN HASANATUL-LI- 
MAN KANA YARJU-LLAHA WA-L-YOWMA-L?AKHIR ; 

WA MANY-YATAWALLA FA“INNA-LLAHA HUWA-L- 
GhANIYYU-L-HAMIDA ¥ @ 

Truly you have in them, [Ibrahim and his people], a good example for who- 


ever hopes in Allah and the Final Day. And if anyone turns away, truly Allah 
is the All-Sufficient, the Praised. 


SASA-LLAHU >ANY-YAJ&ALA BAYNAKUM WA BAYNA-L- 
LADbINA ‘ADAYTUM-MINHUM-MAWADDAH ; WA-LLAHU 
QADIR ; WA-LLAHU GhAFURUR-RAHIM ¥¢ 

Tt may be that Allah establishes between you and between those with whom 
you are at enmity — love. Allah is Mighty and Allah is Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate. 


LA YANHAKUMU-LLAHU ‘ANLL-LADBINA # 
Allah does not forbid you from those ( #> next page #> ) 
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=> LAM YUQATILUKUM FI-D-DINI WA LAM YUKhRIJUKUM- 


09 


10 


MIN DIYARIKUM °AN TABARRUHUM WA TUQ&SITUU 
>ILAYHIM ; ?INNA-LLAHA YUHIBBU-L-MUQ&SITIN & 

who do not fight you on account of religion and do not drive you from your 
homes — from being friendly with them and acting justly to them, Truly, 
Allah loves the just. 


>INNAMA YANHAKUMU-LLAHU ‘ANI-L-LADbINA 
QATALUKUM FLD-DINI WA ?AKbRAJUKUM-MIN 
DIYARIKUM WA DhAHARU ‘ALAA *IKhRAJIKUM?AN 
TAWALLOWHUM : WA MANY-YATAWALLAHUM FA- 
>ULAA’IKA HUMU-Dh-DhALIMUN # 

Allih only forbids you, in the case of those who have fought against you on 
account of religion and expelled you from your homes and supported your 


expulsion, to take them as protectors, and whoever takes them as protectors 
— they are the oppressors. 


YAAAYYUHA-L-LADhINA *AMANUU?IDbA JAA°AKUMU-L- 
MU?-MINATU MUHAJIRATIN FA-M-TAHINUHUNN ; 
>ALLAHU ?A-<LAMU BI-IMANIHINN : FA2IN 
‘ALIMTUMUHUNNA MU-MINATIN FA-LA TARJI-UHUNNA 
>TLA-L-KUFEAR ; LA HUNNA HILLUL-LAHUM WA LA HUM 
YAHILLUNA LAHUNN ; WA ?ATUHUM-MAA ?ANFAQU ; 

WA LA JUNAHA ‘ALAYKUM?AN TANKIHUHUNNA ?IDbhAA 
*ATAYTUMUHUNNA ?UJURAHUNN ; WA LA TUMSIKU 
BI-SISAMI-L-KAWAFIRI WA-S2ALU MAA # 

Oh you who securely helieve. If believing women come to you as refugees, 
test them. Allah knows very well their faith, If you are sure that they are 
believers, do not send them back to those who cover up [the Truth]. They are 
not permissible [as wives] to those who cover up [the Truth], nor are they who 
cover up [the Truth] permissible [as husbands] to them. Send back to those 
who cover up [the Truth] what they have spent [as dower] and then you will be 
committing no fault if you marry them when you have given them their dowry. 
Hold not to the marriage-ties with women whu cover up [the Truth], 


and ask for what you have spent [in dower], and let the unbelievers ask 
(> next page *> ) 
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*> ?ANFAQATUM WA-L-YASALU MAA ?ANFAQU ; 


it 


DpALIKUM HUKMU-LLAH ; YAHKUMU BAYNAKUM ; 
WA-LLAHU ‘ALIMUN HAKIM # 

for that which they have spent [in dower]. That is the Judgment of Allah — He 
judges between you — and Allah is All-Knowing, Wise. 


WA?IN FATAKUM ShAY’UM-MIN ?AZWAJIKUM ?ILA-L- 
KUFFARI FA“AQAB&TUM FA?ATU-L-LADbINA DhAHABAT 
>AZWAJUHUM-MIThLA MAA ?ANFAQU ; WA-T-TAQU- 
LLAHA-L-LADhII *ANTUM-BIHI MU>-MINUN 

And if any of your wives have left you for those who cover up [the Truth] — 


and you have your turn — give those whose wives have left them what they 
spent [on the dower]; and guard yourselves for Allah, in Whom you believe. 


YAAAYYUHA-N-NABIYYU "IDbA JAA2AKA-L-MU-MINATU 
YUBAYI--NAKA ‘ALAA ?AL-LA YUShRIKNA BI-LLAHI 
ShAY?ANW-WA LA YASRIQ&NA WA LA YAZNINA WA LA 
YAQ4TULNA *?OWLADAHUNNA WA LA YA>-TINA BI- 
BUHTANINY-YAFTARINAHU BAYNA ?AYDIHINNA WA 
?ARJULIHINNA WA LA YA--SINAKA FI MA--RUFIN FA- 
BAYI--HUNNA WA-S-TAGhFIR LAHUNNA-LLAH ; °INNA- 
LLAHA GhAFURUR-RAHIM 3 

Oh Prophet! If the securely believing women come to you swearing an oath of 
fealty that they will not associate anything with Allah, and they will not steal, 
and they will not fornicate, and they will aot slay their children, and neither 
indulge in slander made from between their own hands and feet nor disobey 


you in what is correct — then accept their oath of fealty and pray 10 Allah to 
forgive them. Truly Allah is Ever-Forgiving — Singularly Compassionate. 


YAA?AYYUHA-L-LADbINA AMANU LA TATAWALLOW 
QOWMAN GhADIBA-LLAHU # 


Oh you who securely believe, do not take for protectors people with whom 
Allah is angry, ( =» next page #> ) 
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*> CALAYHIM QAD& YAISU MINA-L?AKbIRATI KAMA 
YA?IS A-L-KUFFARU MIN ?ASHABI-L-QUBUR #* 

> who have despaired of the Final World even as the deniers [of the Truth] have 
despaired of those who are in the graves. 


——————————————————————————————————OOO 


Stratu-s-Saff 


2 Rukus Revealed in al-Madinah 14 Ayat 


BISMI-LLAHL-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


(ol ~SABBAHA LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA MA 
HI-LARD : WA HUWA-L~‘AZIZU-L-HAKIM 


All that is in the heayens and all that is upon the earth praises Allah — and He 
is the All-Mighty, the All-Wise. 


02 YAA?AYYUHA-L-LADhINA *AMANU LI-MA TAQULUNA 
MA LA TAF‘ALUN 3 
Oh you who faithfully believe, why do you say that which you do not do? 


03 KABURA MAQ&TAN SINDA-LLAHT?AN TAQULU MA LA 
TAFCALUN#¢ 
Itis loathsome to Allah that you say that which you do not do. 


04 >INNA-LLAHA YUHIBBU-L-LADhINA YUQATILUNA FI 
SABILIHI SAFFAN KA?ANNAHUM-BUNYANUM-MARSUS3& 
Truly Allah loves those who fight in His Way in ranks as though they were a 
solid structure. 


05 WA "ID QALA MUSA LI-QOWMIHI YA-QQWMI LI-MA 
TU-DhUNANI WA QAT-TA--LAMUNA ?ANNI RASULU- 
LLAHI?ILAYKUM ? ; FA-LAMMA ZAGhUU *AZAGhA-LLAHU 
QULUBAHUM ; WA-LLAHU LA YAHDI-L-QQWMA-L- #> 
‘And when Mis said to his people, “Oh my people, why do you cause me 
grief when you know I am a messenger of Allah to you?” When they went 
astray Allah caused their hearts to stray. And Allah does not guide the people 

(> next page >) 
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109 


FASIQIN # 
who are corrupt. 


WA>IDh QALA dSA-Ba’-NU MARYAMA YA-BANIIISRAA*ILA 
>INNI RASULU-LLAHPILAYKUM-MUSADDIQAL-LEMA 
BAYNA YADAYYA MINA-T-TOWRATI WA MUBASHShIRAM- 
BI-RASULINY-YA°-TI MIM-BA‘DI-S-MUHUU *AHMADA ; 
FA-LAMMA JAA*AHUM-BI-L-BAY YINATI QALU HADhA 
SIHRUM-MUBIN# 

And when ‘Isa, son of Maryam, said, “Oh Children of *Isr@il! Iam indeed a 
messenger of Allah to you, making clear what remains of the Torah and 
bringing good news of a messenger who shall come after me whose name is 


Ahmad,” But when he came to them with Clear Proof they said to him, “It is 
nothing hut clear magic” 


WA MAN ?ADBLAMU MIMMANI-F-TARA ‘ALA-LLAHL-L- 
KADBIBA WA HUWA YUD&‘AA “ILA-L-ISLAM ? ; WA-LLAHU 
LA YAHDI-L-QOWMA-Dh-DbALIMIN 3% 

And who is a more unjust oppressor than the one who invents a lie about Allah 


when he is being called to the Surrender (al-Islam) ? And Allah does not guide 
a people who are unjust oppressors. 


YURIDUNA LI-YUT&FPU NURA-LLAHI BIAFWAHIHIM ; 
WA-LLAHU MUTIMMU NURIHI WA LOW K ARTHA-L- 
KAFIRUN 3 

They desire to extinguish the Light of Allah with their mouths, but Allah will 
perfect His Light however much the deniers [of Truth] are adverse, 


HUWA-L-LADhII *ARSALA RASULAHU BI-L-HUDA WA 
DINI-L-HAQQI LL-YUDhHIRAHU ‘ALA-D-DINI KULLIHI 

WA LOW KARIHA-L-MUSBRIKUN 

Ic it is Who has seul Hiy Messeuger with the Guidance and the Religion (din) 


of Truth, that He may uplift it above all religions however much the polytheists 
are adverse. 


YAA°AYYUHA-L-LADhINA *AMANU HAL ?ADULLUKUM 
‘ALA TUARATIN TUNJIKUM-MIN # 

‘Oh you who faithfully believe, shall I point out to you a deal that will save 
you from (#> next page #>) 
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=> SADbABIN?ALIM 23 


=> painful suffering? 


4 


TU>-MINUNA BI-LLAHI WA RASULIHI WA TUJAHIDUNA 

FI SABILI-LLAHI BIPAMWALIKUM WA ?ANFUSIKUM ; 
DhALIKUM KhAYRUL-LAKUM ‘IN KUNTUM 

TA“-LAMUN (A) & 

You shall believe in Allah and His Messenger and struggle in the Way of Allah 
by your wealth and your souls. That is beiter for you if you but knew — 


YAGHFIR LAKUM DhUNUBAKUM WA YUD&KhILKUM 
JANNATIN TAJa&I MIN TAIITIMIA-L2ANHARU WA 
MASAKINA TAYYIBATAN FI JANNATI <ADAN ; 
DhALIKA-L-FOWZU-L-‘ADbIM (U) = 

He will forgive you your sins and bring you to gardens through which 


flow rivers, and into fragrant resting places in the Garden of Eden. 
‘That is the sublime triumph — 


WA?UKhRA TUHIBBUNAHA ; NASRUM-MINA-LLAHI WA 
FATHUN QARIBA ; WA BAShShIRI-L-MU?-MININ 2 


— and other things you love — help from Allah and a victory that is near. 
Give good news to the faithful believers. 


YAA?AY YUHA-L-LADhINA AMANU KUNUU?ANSARA- 
LLAHI KAMA QALA SA-Ba-NU MARYAMA LI-L- 
HAWARTYYINA MAN ?ANSARIPILA-LLAH ? ; QALA-L- 
HAWARTY YUNA NAHNU?ANSARU-LLAHI FA2AMANAT- 
TAAIFATUM-MIM-BANII >ISRAAILA WA KAFARAT- 
TAA*IFAH : FAPAYYADANA-L-LADhINA *AMANU ‘ALA 
<ADUWWIHIM FA-?ASBAHU DhAHIRIN * @ 

Qh you who securely believe! Be helpers in the Cause of Allah — even as 
‘Isa, son of Maryam, said to his apostles, “Who will be my helpers?” They 
said, “We shall be helpers in the Cause of Allah.” And a party from the 
Children of "Isr¥il believed securely, whilst a party cuvered up [the Truth]. 


Then We strengthened those who securely believed against their enemy and 
they became the ones who prevailed. 
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2 Ruka‘ Revealed in al-Madinak 


Stratu-l-Jumu‘ah 


BISMI-LL_AHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


YUSABBIHU LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA MA 
FLL?ARDI-L-MALIKI-L-QUDDUSI-L“AZIZI-L-HAKIM 3 
All that is in the heavens and all that is upon the earth glorifies Allah — 
the Sovereign, the Most Holy. the All-Mighty, the All-Wise. 


IMUWA-L-LADhI BA‘ATHA FI-L>UMMTYYINA RASULAM- 
MINHUM YATLU ‘ALAYHIM *AYATIHI WA YUZAKKIHIM 
WA YU‘ALLIMUHUMU-L-KITABA WA-L-HIKMAH : WAIN 
KANU MIN QAB&LU LA-FI DALALIM-MUBIN (INW) & 

He it is Who has raised up among the unlettered ones a messenger from 


amongst them to recite to them His Signs, and to purify them, and to teach 
them the Book and the Wisdom — though hefore they were clearly astray — 


WA ?AKbARINA MINHUM LAMMA YALHAQU BIHIM ; WA 
HUWA-L-‘AZIZU-L-HAKIM #¢ 

and others from them who have not yet joined them, and He is the All-Mighty, 
the All-Wise. 


DhALIKA FADLU-LLAHI YU>-TIHI MANY-YAShA A? ; WA- 
LLAHU DhU-L-FADLI-L-ADhIM# 


That is the Bounty of Allah — He gives it to whom He chooses — and Allah 
is the Possessor of Abundant Bounty. 


MATHALU-L-LADbINA HUMMILU-T-TOWRATA ThUMMA 
LAM YAHMILUHA KAMATPALL-L-HIMARI YAHMILU 
?ASFARA ; BP-SA MAThALU-L-QOWMI-L-LADHINA 
KADbDbABU BIPAYATLLLAH ; WA-LLAHU LA ® 

‘The likeness of those who were entrusted with the burden of the Torah, and 
then failed to bear the burden, is the likeness of a donkcy loaded with buuks. 


Contemptible is the likeness of a people who lie about the Signs of Allah. 
And Allih does not ( +> next page => ) 
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» 
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06 


07 


08 


09 


YAHDI-L-Q@WMA-Db-DhALIMIN 
guide the people [who are] unjust oppressors. 


QUL YAA~AY YUHA-L-LADbINA HADUU °IN ZASAMTUM 
?ANNAKUM ?OWLIYAA’U LI-LLAHI MIN DUNI-N-NASI FA- 
TAMANNAWU-L-MOWTA?IN KUNTUM SADIQIN 


Say, “Oh you who are Jews. If you claim that you are favored friends of Allah, 
different from the rest of the people, then long for death if you speak truly.” 


WA LA YATAMANNOWNAHUU ?ABADAM-BLMA 
QADDAMAT ?AYDIHIM ; WA-LLAHU ‘ALIMUM-BI-Dh- 
DbALIMIN # 

But they will never long for it because of all that their hands have sent forward, 
and Allah is Aware of the unjust oppresscrs. 


QUL?INNA-L-MOWTA-L-LADhI TAFIRRUNA MINHU FA- 
>INNAHU MULAQIKUM ThUMMA TURADDUNA ?ILA 
‘ALIMI-L-GhAYBI WA-Sh-ShAHADATI FA-YUNABBPUKUM- 
BI-MA KUNTUM TA--MALUN #€ 


Say, “Tnuly the death — from which you flee — is assuredly coming to meet 
you, and then you will be brought back ta the Knower of the Concealed and 
the Revealed, and He will tell you all that you have done.” 


YAAAYYUHA-L-LADINA ?AMANUU *IDbA NUDIYA LL-S- 
SALATI MINY-YOWMI-L-JUMUSTI FA-S-©OW °ILA DBIKRI- 
LLAHI WA DbARU-L-BAY-! ; DpALIKUM KhAYRUL-LAKUM 
>IN KUNTUM TA-*-LAMUN 3¢ 

Oh you who securely believe! If you hear the call to the salah on the day of the 


communal gathering (al-jumu‘ah), hurry to the remembrance of Allah and leave 
aside your selling. That is better for you if you bat knew. 


FA?IDhA QUDIYATI-S-SALATU FA-N-TASHIRU FI-L~ARDI 
WA-Ba-TAGRU MIN FADLL-LLAHI WA-Dh-KURU-LLAHA 
KATRIRAL-LACALLAKUM # 

And when the salah is finished, then disperse on the cacth and seck the Bounty 
of Allah and remember Allah abundantly, in order that you may be (#> next 
page »> ) 
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11 


»> TUFLIHUN%# 


=> successful. 


WA?IDbA RAP@W TIJARATAN ?OW LAHWANE-N-FADDUU 
>ILAYHA WA TARAKUKA QAA?IMA ; QUL MA ‘INDA-LLAHI 
KRAYRUM-MINA-L-LAHWI WA MINA-T-TIJARAH ; WA- 
LLAHU KhAYRU-R-RAZIQIN 

But when they see some deal or diversion, they run for it, and leave you 


standing. Say, “That which is with Allah is better than diversions and deals. 
And Allah is the Best of Providers.” 


01 


02 


‘O04 


Siratu-l-Munafiqin 


2 Ruka‘ Revealed in al-Madinah 11 ?Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
>IDpA JAAPAKA-L-MUNAFIQUNA QALU NAShHADU 
>INNAKA LA-RASULU-LLAH { *stsiop} WA-LLAHU YA-“ 
LAMU?INNAKA LA-RASULUH ; WA-LLAHU YASHHADU 
>INNA-L-MUNAFIQINA LA-KADhIBUN #& 
When the hypocrites come to you they say, “We bear witness that you are 
truly the Messenger of Allah.” And Allah knows that truly you are His 
Messenger, and Allah bears witness that the hypocrites are liars 


?1T-TAKhADhUU ?AYMANAHUM JUNNATAN FA-SADDU ‘AN 
SABILI-LLAH ; INNAHUM SAA’A MA KANU YA+-MALUN#€ 


They have made their ‘faith’ a cover so tkat they may bar [others] from the 
way of Allah, Evil is that which they do. 


DbALIKA BI?ANNAHUM °*AMANU ThUMMA KAFARU FA- 
TUBIA ‘ALA QULUBIHIM FA-HUM LA YAFQAHUN & 

That is because they believed, then covered up [the Truth], and thus a seal 
[has been placed] on their hearts and they do not understand 


WA?IDbA RA?AYTAHUM TU-SJIBUKA ?AJASAMUHUM : 
WA ?INY-YAQULU TASMA--LI-QOWLIHIM ; => 

And if you see them, their outer appearance pleases you, and if they speak, 
you listen to their speech; (#> next page #> ) 
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* KA’*ANNAHUM KhUShUBUM-MUSANNADAH ; 


YAHSABUNA KULLA SAYHATIN ‘ALAYHIM ; HUMU-L- 
‘ADUWWU FA-H-DhARHUM ; QATALAHUMU-LLAHU 
>ANNA YU-FAKUN3 

[they are] like blocks of wood in striped cloaks. They think every shout is 
against them. They are the enemy, so beware of them. May Allah destroy 
them! How perverse they are! 


WA?IDhA QILA LAHUM TA‘ALOW YASTAGHFIR LAKUM 
RASULU-LLAHI LAWWOW RU?USAHUM WA RA?AYTAHUM. 
YASUDDUNA WA HUM-MUSTAKBIRUN 3% 

[For] if it is said to them, “Come! The Messenger of Allah will ask forgiveness 
for you,” they avert their heads and yon sze them turning away in opposition, 
and they are proud. 


SAWAA?UN ‘ALAYHIM ?ASTAGHFARTA LAHUM ?AM LAM. 
TASTAGHFIR LAHUM; LANY-YAGHFIRA-LLAHU LAHUM: 
?INNA-LLAHA LA YAHDI-L-QOWMA-L-FASIQIN 3% 

Itis the same for them if you ask forgiveness for them or don’ t ask forgiveness 


for them, Allah will not forgive them, for truly Allah does not guide the people 
of corruption. 


HUMU-L-LADBINA YAQULUNA LA TUNFIQU ‘ALA MAN 
<INDA RASULI-LLAHI HATTA YANFADDU : WA LI-LLAHI 
KhAZAA°INU-S-SAMAWATI WA-L-ARDI WA LAKINNA-L- 
MUNAFIQINA LA YAFQAHUN# 

It is they who say, “Do not spend on those who are with the Messenger of 


Allah, so that they may be scattered.” Yet the treasuries of the heavens and 
the earth belong to Allah, but the hypocrites do not comprehend this. 


YAQULUNA LAIR-RAJA--NAA >1LA-L-MADINATI 

LAYUKhRIJANNA-L?A-‘AZZU MINHA-LADbALL ; 

WA LI-LLAHI-L-IZZATU WA LI-RASULIHI #> 

They say, “Surely if we return to the city (al-Madinah), the mightier will 

expel the more lowly" — yet the Might belongs to Allah and His Messenger 
(> next page => ) 


The Hypocrites 
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»> WA LI-L-MU>-MININA WA LAKINNA-L-MUNAFIQINA LA 
YA--LAMUN #* 
#> and to the faithful believers, but the hypocrites do not know. 


09 YAA-AYYUHA-L-LADhINA *AMANU LA TULHIKUM 
>AMWALUKUM WA LAA?0WLADUKUM ‘AN DhbIKRI-LLAH : 
WA MANY-YAF‘AL DhALIKA FA7ULAAIKA HUMU-L- 
KhASIRUN3* 
Oh you who faithfully believe! Do not letyour wealth or your children divert 
you from the remembrance of Allah. Those who do so — they are the losers, 


10 WA?ANFIQU MIM-MA RAZAQ&NAKUM-MIN QABALI?ANY- 
YA?-TIYA *AHADAKUMU-L-MOWTU FA-YAQULA RABBI 
LOWLAA ?AKhKDARTANIIILAA *AJALIN QARIBIN 
FA?ASSADDAQA WA *AKUM-MINA-S-SALIHIN # 

And spend from that which We have provided you before death comes to one 
of you and [then] he says, “My Lord, if only You would grant me a delay for a 
little while — then I would give alms and be among the righteous.” 


1 WA LANY-YUWAK)KbIRA-LLAHU NAFSAN "IDhA JAAPA 
?>AJALUHA ; WA-LLAHU KhABIRUM-BI-MA TA--MALUN 9€ 


But Allah does not reprieve any soul whea its term comes. And Allah is aware 
of what you do. 


| el 


Suratu-t-Taghabun 
Revealed in al-Madinah 18 *Ayat 
a 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANLR-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 YUSABBIHU LI-LLAHI MA FI-S-SAMAWATI WA MA 
FI-L-ARD ; LAHU-L-MULKU WA LAHU-L-HAMDU 


WA HUWA ‘ALA KULLI #> 


All that is in the heavens and all that is in the earth glorifies Allah. His is the 
Sovereignty and to Him is the Praise. And He is over all (> next page => ) 
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03 


05 


06 


07 


SbAYIN QADIR#E 
things Powerful. 


HUWA-L-LADhI KhALAQAKUM FA-MINKUM KAFIRUNW- 
WA MINKUM-MU>-MIN ; WA-LLAHU BI-MA TA-*-MALUNA 
BASIR#% 

He it is Who created you, and among you are those who cover up [the Truth] 
and among you are those who faithfully believe [the Truth). And Allah sees 
all that you do. 


KhALAQA-S-SAMAWATI WA-L2ARDA BI-L-HAQQI WA 
SAWWARAKUM FA-AHSANA SUWARAKUM : WA 
>? [LAYHI-L-MASIR #% 


He created the heavens and the earth by Truth, and formed you and formed 
you well, and to Him is the homecoming. 


YYA--LAMU MA FI-S-SAMAWATI WA-L2ARDI WA YA--LAMU 
MA TUSIRRUNA WA MA TU--LINUN ; WA-LLAHU 
“ALIMUM-BL-DhATI-S-SUDUR# 

He knows everything in the heavens and the earth and He knows what you 
conceal and what you reveal, and Allah knows what is in the hearts, 


?ALAM YA?-TIKUM NABA?U-L-LADBINA KAFARU MIN 
QABALU ? FA-DbAQU WABALA ?AMRIHIM WA LAHUM 
‘ADhABUN ?ALIM # 

Has not the news of those who covered [Truth], who came before you, 


reached you? They tasted the evil consequences of their doings — and 
intense suffering awaits them. 


DbALIKA BI?ANNAHU KANAT-TA?-TIHIM RUSULUHUM-BI- 
L-BAYYINATI FA-QALUU *ABAShARUNY-YAHDUNANA 2 
FA-KAFARU WA TAWALLOW-WA-S-TAGHNA-LLAH ; 
WA-LLAHU GhANIYYUN HAMIDS3€ 

‘That was because their messengers kept coming to them with Clear Signs and 
they said, “Shall mortals be our guides?” And they covered up [the Truth] and 


turned away and Allah was notin need [of them]. And Allah is Self-Sufficient, 
Praiseworthy. 


ZA‘AMA-L-LADBINA KAFARUU ?AL-LANY-YUB&ATBU ; 
QUL BALA WA RABBI # 


Those who cover up [the Truth] allege that they will never be resurrected. 
Say, “Yes indeed, by my Lord (+> next page »> ) 
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LA-TUB&AThUNNA ThUMMA LA-TUNABBA?UNNA BI-MA 
“AMILTUM ; WA DhALIKA ‘ALA-LLAHI YASIR 3% 


you will be resurrected, and then you will be informed about what you did, 
and that is easy for Allah.” 


FAAMINU BI-LLAHI WA RASULIHI WA-N-NURI-L-LADhII 
>ANZALNA ; WA-LLAHU BI-MA TA--MALUNA KbABIR 
So believe faithfully in Allah and His Messenger and the Light which We 
have revealed, and Allah is Aware of what you do. 


YOWMA YAJAMA‘UKUM LI-YOWMI-L-JAM‘1 DhALIKA 
YOWMU-T-TAGhABUN ; WA MANY-YU>-MIM-BL-LLAHI 
WA YA--MAL SALIHANY-YUKAFFIR ‘ANHU SAYYPATIHI 
WA YUD&KbILHU JANNATIN TAJARI MIN TAHTIHA-L- 
>ANHARU KbALIDINA FIHAA ?ABADA ; DhALIKA-L- 
FOWZU-L-ADhIM# 

‘The Day that He shall bring you all together for the Day of Gathering shall 
be the Day of Mutual Disillusion. Who faithfully believes in Allah and acts 
righteously, He shall cover over his evil deeds and admit him into a garden 
beneath which rivers flow, therein to abide forever and ever. That is the 
supreme triumph, 


WA-L-LADhINA KAFARU WA KADhDBABU BI-AYATINAA 
2ULAA2IKA 2ASHABU-N-NARI KbALIDINA FIHA ; 

WA BP-SA-L-MASIR 

But those who cover up [the Truth] and deny Our Signs, they are the Com- 
panions of the Fire, wherein they shall abide forever: an evil homecoming. 


MAA >ASABA MIM-MUSIBATIN?ILLA BI-IDhNI-LLAH ; WA 
MANY-YU>-MIM-BL-LLAHI YAHDI QALBAH ; WA-LLAHU BI- 
KULLI ShAY°TN ‘AL.IM 4 


No affliction befalls except it be by the Permission of Allah, And who faith- 
fully believes in Allah, He guides his heart, and Allah knows all things. 


WA ?ATISU-LLAHA WA ?ATIU-R-RASUL : FAIN 
TAWALLAYTUM FA?INNAMA #> 


And obey Allah and obey the Messenger. For if you turn your backs, [know 
that] it is only the duty (+> next page s> ) 
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‘ALA RASULINA-L-BALAGRU-L-MUBIN # 
of Our Messenger to convey [the Message] clearly. 


?ALLAHU LAA ?ILAHA ?ILLA HU ; WA SALA-LLAHI FA-L- 
YATAWAKKALI-L-MU?-MINUN #%* 
Allah — there is no deity save Him, and so in Allah the faithful believers trust. 


YAA?AYYUHA-L-LADhINA ?AMANUU? INNA MIN 
2>AZWAJIKUM WA ?@QWLADIKUM ‘ADUWWAL-LAKUM 
FA-H-DhARUHUM : WA? IN TA<-FU WA TASFAHU WA 
TAGHFIRU FA~INNA-LLAHA GhAFURUR-RAHIM# 

Oh you who faithfully believe, truly among your spouses and your children 


are enemies to you, so beware of them. Aad if you pardon and overlook and 
forgive [them], so surely Allah is Ever-Fergiving — Singularly Compassionate. 


>INNAMAA *AMWALUKUM WA?OWLADUKUM FITNAH ; 
WA-LLAHU INDAHUU ?AJARUN ‘ADbIM 4 

Your worldly goods and your children are only a trial; but with Allah there is 
immense reward. 


FA-T-TAQU-LLAHA MA-S-TATA*-TUM WA-S-MA‘U WA 
>ATICU WA *ANFIQU KbAYRAL-LI?ANFUSIKUM ; WA MANY- 
YUQA ShUHHA NAFSIHI FAPULAMIKA HUMU-L- 
MUFLIHUN# 

So guard your self for Allah to the best of your ability, and listen and obey and 
spend [in charity] for the good of your own selves, and whoever is saved from 
the greed of his own self — they are the successful. 


?IN TUQ&RIDU-LLAHA QARDAN HASANANY-YUDA‘IFHU 
LAKUM WA YAGhFIR LAKUM ; WA-LLAHU ShAKURUN 
HALIM (UN) = 

If you lend [for the sake of] Allah a good loan, He will multiply it for you and 
will forgive you, and Allah is Responsive to Gratitude, Forebearing — 


SALIMU-L-GbAYBI WA-Sh-ShAHADATLL<AZIZU-L-HAKIM * @ 
Knower of the Unseen and the Seen, the Mighty, the Wise. 
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Suratu-t-Talaqa 

2 Rukas Revealed in al-Madinah 12 >Ayat 


lot. ~YAA@AYYUHA-N-NABIYYU *IDhA TALLAQ&TUMU-N- 
NISAA?A FA-TALLIQUHUNNA LI-IDDATIHINNA WA 
>AHSU-L«IDDAH : WA-T-TAQU-LLAHA RABBAKUM : 
LA TUKhRISUHUNNA MIM-BUYUTIHINNA WA LA 
YAKbRUJANA *ILLAA *ANY-YA2-TINA BI-FAHIShATIM- 
MUBAYYINAH ; WA TILKA HUDUDU-LLAH ; WA MANY- 
YATACADDA HUDUDA-LLAHI FA-QAD& DhALAMA 
NAFSAH ; LA TAD&RI LASALLA-LLAHA YUHDIThU 
BA--DA DhALIKA *AMRA 3% 
Oh Prophet! When any of you divorce women, divorce them for their pre- 
scribed waiting period (al-‘iddah), and reckon the waiting period, and be 
aware of Allah, your Lord. Do not expel them from their houses, nor should 
they leave them, except if they are openly lewd, and those are the bounds [set 


by] Allah, and who transgresses the boundaries [set by] Allah has oppressed his 
self. You do not know. It may be that Allah will bring something new lo pass. 


02 FA?IDhA BALAGHNA ?AJALAHUNNA FAAMSIKUHUNNA 
BI-MA--RUBIN ?@W KARIQUHUNNA BI-MA--RUFINW-WA 
>ASHHIDU DhAWAY ‘AD&LIM-MINKUM WA ?AQIMU-Sh- 
SbAHADATA LI-LLAH ; DpALIKUM YUSADBU BIH] MAN 
KANA YU?-MINU BI-LLAHI WA-L-YOWMI-L°AKhIAT; +> 
‘Then when they have reached the end of their waiting term, retain them fairly 
or part from them fairly. And call to witness two just persons from among 


yourselves, and establish the evidence before Allah. Thus are admonished 
all who faithfully believe in Allah and in the Final Day; ( +> next page #> ) 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANLR-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
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=» WA MANY-YATTAQI-LLAHA YAJASAL-LAHU 
MAKbRAJA (NW) &© 
=> and who guards himself for Allah —He will appoint for him a way out — 


los. WA YARZUQAHU MIN HAYTBU LA YAHTASIBA ; WA MANY- 
YATAWAKKAL ‘ALA-LLAHI FA-HUWA HASBUH ; 7INNA- 
LLAHA BALIGbU AMAIH ; QADA JA‘ALA-LLAHU LI-KULLI 
ShAYIN QADARA¥ 
and will provide for him from where he never reckoned; and whoever puts his 


trust in Allah, so He shall suffice him. Traly Allah brings His Command to 
pass and Allah has set a measure for all things. 


(04. WA-L-LAA?I YA"ISNA MINA-L-MAHIDI MIN-NISAAIKUM 
>INI-R-TABATUM FA“IDDATUHUNNA ThALAThATU 
>ASHHURINW-WA-L-LAA?I LAM YAHIDN ; WA *ULATU-L- 
?AHMALI?AJALUHUNNA ?ANY-YADA-*-NA HAMLAHUNN ; 
WA MANY-YATTAQI-LLAHA YAJ&AL-LAHU MIN ?AMRIHI 
YUSRA# 

And for those of your women who are beyond the age of monthly courses, 
if you are in doubt, their waiting period shall be three months, and those 
who have not yet menstruated. And those who are carrying a child, their 
waiting period is when they bring forth that which they were carrying. And 


who guards himself for Allah, He will make for him from His Command — 
ease. 


0s DhALIKA *AMRU-LLAHI?ANZALAHUU?ILAYKUM ; WA 
MANY-YATTAQI-LLAHA YUKAFFIR (ANHU SAYYPATIHI 
WA YU-*-DhIM LAHUU *AJ4RA 
That is the Command of Allah sent downto you all. And who guards himself 
for Allah, He shall cover over his evil deeds and grant him a vast reward. 


06 *ASKINUHUNNA MIN HAYThU SAKANTUM-MINW- 
WUJA4DIKUM WA LA TUDAAARRUHUNNA LL-TUDAYYIQU 
SALAYHINN ; WA?IN KUNNA #> 
Let them dwell where you dwell in accordance with your means, aud do 


not harass them so as to make [things] tigat for them. And if they are 
( # next page >) 
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08 


?ULATI HAMLIN FA~ANFIQU ‘ALAYHINNA HATTA 
YADA-*-NA HAMLAHUNN : FA~IN?ARDA--NA LAKUM FA- 
>ATUHUNNA *UJURAHUNN : WA-TAMIRU BAYNAKUM-BI- 
MA---RUF : WA?IN TASASARTUM FA-SATURDE:U LAHUU 
>UKhRA# 

carrying a child, then spend on them until they bring forth that which they 
carry. If they suckle your [child], then give them their wages and take counsel 
between yourselves with fairness, and if you both find that difficult, then let 
another woman suckle it on behalf of him [who begot it]. 


LI-YUNFIQ&4 DhU SA‘ATIM-MIN SASATIH ; WA MAN QUDIRA 
<ALAYHI RIZQUHU FA-L-YUNFIQ& MIMMAA °ATAHU-LLAH ; 
LA YUKALLIFU-LLAHU NAFSAN?ILLA MAA ?ATAHA ; 
SAYAJ&°ALU-LLAHU BA~-DA ‘USRINY-YUSRA * 

Let him who has plenty spend from his plenty. And let the one whose provision 


is measured spend from that which Allah has given him. Allah does not charge 
a soul for other than what He has given, Allali will grant case after hardship. 


WA KA?AYYIM-MIN QARYATIN ‘ATAT ‘AN ?AMRI RABBIHA 
WA RUSULIHI FA-HASABANAHA HISABAN ShADIDANW- 
WA ‘ADhDhAB4NAHA ‘ADRABAN-NUKRA ? 3% 

And how many a village [community] tumed in disdain from the Command 


of its Lord and His messengers, and We called it to account by a severe 
accounting and punished them with a horrible punishment? 


FA-DhAQAT WABALA ?AMRIHA WA KANA ‘AQIBATU 
>AMRIHA KhUSRA 3 


And so it tasted the evil of its actions, and the end of its actions was ruin. 


?A“ADDA-LLAHU LAHUM ‘ADhABAN ShADIDA : 
FA-T-TAQU-LLAHA YAA?ULI-LALBABA }s'¢p here or} (1) 
>AL-LADDINA *AMANU 1% nere | QADA°ANZALA-LLAHU 
>ILAYKUM DhIKRA (AR) & 

Allah has prepared for them a terrible punishment, so guard yourselves 


for Allah, oh you possessors of understanding who faithfully believe! 
Allah has sent down fo you as a reminder — 


RASULANY- # 


a messenger, ( +> next page *» ) 
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YATLU ‘ALAYKUM ?AYATI-LLAHT MUBAY YINATIL- 
LI-YUKbRIJA-L-LADBINA *AMANU WA ‘AMILU-S- 
SALIHATI MINA-Dh-DhULUMATI *ILA-N-NUR ; 

WA MANY-YU>-MIM-BLLLAHI WA YA<-MAL SALIHANY- 
YUDA&KbILHU JANNATIN TAJ&AI MIN TAHTIHA-L~ANHARU 
KbALIDINA FIHAA °ABADA ; QAD&°AHSANA-LLAHU 
LAHU RIZQA # 

conveying to you the illuminating Signs cf Allah, that He may bring forth 
those. who faithfully believe, and perform good works, from the darkness 
into the light. And who faithfully believes in Allah and performs good works, 
He will bring him into gardens beneath which rivers flow, to dwell in them 
forever and ever. Allah has made for him a beautiful provision, 


>ALLAHU-L-LADhI KhALAQA SAB&‘A SAMAWATINW-WA 
MINA-L-ARDI MITHLAHUNN ; YATANAZZALU-L2AMRU 
BAYNAHUNNA LI-TA--LAMUU?ANNA-LLAHA ‘ALA KULLI 
SbAYIN QADIRUNW-WA ?ANNA-LLAHA QAD&?AHATA BI- 
KULLI ShAY?IN ILMA * @ 


It is Allah Who created the seven heavens and as many carths — between 
them descends the Command — that you may know that Allah has Power 
over all things and that Allah encompasses all things with Knowledge. 


O1 


2 Rukac Revealed in al-Madinah 12 >Ayat 
— 


Stratu-t-Tahrim 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


YAA~AY YUHA-N-NABIYYU LLMA TUHARRIMU MAA 
>AHALLA-LLAHU LAK ? : TABATAGHT MARDATA >AZWANIK ; 
WA-LLAHU GhAFURUR-RAHIM3% 

Oh Prophet! Why have you, in seeking to please your wives, prohibited 

that which Allah has made lawful for you? And Allah is Ever-Forgiving — 
Singularly Compassionate. 
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QAD& FARADA-LLAHU LAKUM TAHILLATA *AYMANIKUM : 
WA-LLAHU MOWLAKUM : WA HUWA-L“ALIMU-L-HAKIM 3 
Allah has ordained for you the absolution of your oaths, Allah is your 
Protector. He is the Knower, the Wise, 


2?ASARRA-N-NABIYYU?ILA BA--DI*AZWAJIHI 

A : FA-LAMMA NABBAV*AT BIHI WA ?ADhHARAHU- 
LLAHU ‘ALAYHI ‘ARRAFA BA“-DAHU WA?A--RADA‘AM-BA“-D: 
FA-LAMMA NABBA?AHA BIHI QALAT MAN ?AMBA?AKA. 
HADhA ? ; QALA NABBAPANTYA-L-‘ALIMU-L-KhABIR 
When the Prophet confided a fact to onc of his wives and when afterwards 

she divulged it, and Allah disclosed that ty him, he made known part of it [to 


her] and turned aside from part of it. And when he told her she said, “Who 
told you this?” He said, “The Knower, the Aware tald me.” 


2IN TATUBAA °ILA-LLAHI FA-QADa SAGhAT QULUBUKUMA : 
WA?IN TADbAHARA ‘ALAYHI FA2INNA-LLAHA HUWA 
MOWLAHU WA JIBaRILU WA SALIHU-L-MU>-MININ : 
WA-L-MALAA*IKATU BA-*-DA DhALIKA DhAHIR# 

Would that the two [of you] tured to Allah in repentance, for your hearts 
certainly have deviated; but if you support one another against him, then 
indeed Allah is his Protector and Jibril and the right doers among the 

faithful believers and [all] the angels are his supporters. 


«ASA RABBUHUU “IN TALLAQAKUNNA ?ANY- 
YUBADILAHUU ?AZWAJAN KhAYRAM-MINKUNNA. 
MUSLIMATIM-ML?-MINATIN QANITATIN TAA’IBATIN 
SABIDATIN SAA*IHATIN ThAY YIBATINW- WA ?ABaKARA # 
It is possible that if he does divorce you, his Lord will give him in exchange 
better wives than you: surrendered women, believing women, obedient 


women, repentant women, women who worship, women who fast often — 
previously married women or virgins. 
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YAAAY YUHA-L-LADBINA AMANU QUU 2?ANFUSAKUM, 
WA ?AHLIKUM NARANW-WAQUDUHA-N-NASU WA-L- 
HUJARATU ‘ALAYHA MALAAIKATUN GhILADhUN 
ShIDADUL-LA YA--SUNA-LLAHA MAA *AMARAHUM WA 
YAF‘ALUNA MA YU>-MARUN * 

Oh you who faithfully believe! Guard yourselves and your families against a 
Fire whose fuel is people and stones, and over which are set harsh and terrible 
angels who do not disobey Allah in whatever He commands them, and they 
do what they are commanded to do. 


YAAAYYUHA-L-LADBINA KAFARU LA TA--TADhIRU-L- 
YOWM;*INNAMA TUJ&ZOWNA MA KUNTUMTA--MALUN 
“Oh you who covered up [the Truth], make no excuses, today you are only 
being paid for what you did,” 


YAA?AY YUHA-L-LADhINA ?AMANU TUBUU?ILA-LLAHI 
TOWBATA-N-NASUHA ; “ASA RABBUKUM ?ANY- 
YUKAFFIRA ‘ANKUM SAY YPATIKUM WA YUD&KhILAKUM 
JANNATIN TAJARI MIN TAHTIHA-L?ANHARU YOWMA LA 
YUK)bZI-LLAHU-N-NABIYYA WA-L-LADhINA *AMANU 
MA‘AH : NORUHUM YAS‘A BAYNA ?AYDIHIM WA BI- 
>AYMANIHIM YAQULUNA RABBANAA *ATMIM LANA 
NURANA WA-Gh-FIR LANA : ?INNAKA ‘ALA KULLI 
SbAYIN QADIR# 

Oh you faithful believers! Turn to Allah in sincere repentance — it may be 
that your Lord will cover up your faults and bring you into gardens beneath 
which rivers flow, Upon that Day, Allah shall not abase the Prophet and those 
who faithfully believe with him. Their light shall run before them and on their 


right hands and they will say, “Oh our Lo-d! Perfect our light for us and 
forgive us. Truly you have power over all things.” 


YAA~AYYUHA-N-NABIYYU #> 


Oh Prophet! ( #> next page +> ) 
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JAHIDI-L-KUFFARA WA-L-MUNAFIQINA WA-Gh-LUDh 
SALAYHIM ; WA MA’-WAHUM JAHANNAM ; WA BP-SA-L- 
MASIR3 

Strive against those who cover up [the Trath] and the hypocrites, and be rough 
on them; their refuge shall be Jahannam and an evil homecoming. 


DARABA-LLAHU MAThALAL-LI-L-LADBINA KAFARU-M- 
RAYATA NUHINW-WA-M-RAPATA LUTA ; KANATA TAHTA 
SABaDAYNI MIN ‘IBADINA SALIHAYNI FA-KhANATAHUMA 
FA-LAM YUGBbNIYA ‘ANHUMA MINA-LLAHI SbAY,ANW- 
WA QILA-Di-KhULA-N-NARA MA‘A-D-DAKBILIN 3% 

Allah sets forth an example of those who cover up [the Truth] — the wife of 
Nah and the wife of Litt, who were wedded to two of our righteous servants, 


but they betrayed them, so that they [their husbands] were of no use to them 
against Allah, and it was said to them, “Eater the Fire with those who enter!” 


WA DARABA-LLAHU MAThALAL-LL-L-LADhINA *AMANU- 
M-RAPATA FIRSOWN fms step 1D. QALAT RABBI-BA-NI 

LI INDAKA BAYTAN FI-L-JANNATI WA NAJJINI MIN 
FIR‘OWNA WA <AMALIHI WA NAJJINI MINA-L-OOWMI- 
Db-DbALIMIN (A) 

And Allah sets forth an example of those who faithfully believe — the wife of 
Pharaoh, when she said, “My Lord! Build for me in Your Presence a house in 
the Garden and deliver me from Pharaoh and his work, and deliver me from 
the people [who are] the unjust oppressors.” — 


WA MARYAMA-B&-NATA IMRANA-L-LATI °AHSANAT 
FARTAHA FA-NAFAKbNA FIHI MIR-RUHINA WA SADDAQAT 
BI-KALIMATI RABBIHA WA KUTUBIHI WA KANAT MINA-L- 
QANITIN *@ 

And Maryam, daughter of “imran, who guarded he: woinb, so We breathed 


into it from Our Spirit and she confirmed :he Words of her Lord and His 
Books, and she was from the obedient ones. 
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2 Rukac Revealed in Makkah 30 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


TABARAKA-L-LADhI BI-YADIHI-L-MULKU WA HUWA ‘ALA 
KULLI ShAY?-IN QADIR (UNI) 3 

Blessed is He in Whose Hand is the Sovereignty, and He has Power over all 
things — 


?>AL-LADhI KhALAQA-L-MOWTA WA-L-HAYATA LI- 
YAB&LUWAKUM °AYYUKUM °*AHSANU ‘AMALA ; 

WA HUWA-L-~‘AZIZU-L-GhAFUR (U) = 

Who has created death and life in order tc test which of you is best in [your] 
actions; and He is the Mighty, the Ever-Forgiving — 


?AL-LADhI KhALAQA SAB&‘A SAMAWATIN TIBAQA ; 
MA TARA FI KhALQIL-R-RAHMANI MIN TAFAWUT ; 
FA-R-JI-IL-BASARA HAL TARA MIN FUTUR ? 

Who has created seven heavens [in harmony] one above the other. 


‘You cannot see any fault in the creation of the Universally Merciful. 
Look again: do you see any fault? 


ThUMMA-R-JL‘IL-BASARA KARRATAYNI YANQALIBA 
?TLAYKA-L-BASARU KhASPANW- WA HUWA HASIR # 
‘Then retum your sight again and again and yet shall your sight return to you 
dazzled and dim, 


WA LA-QAD& ZAYYANNA-S-SAMAA?AD-DUNYA BI- 
MASABIHA WA JA‘ALNAHA RUJUMAL-LI-Sh-ShAYATINI 
WA °A--TADANA LAHUM ‘ADhABA-S-SATR#E 

And We beautified the heaven of the world with lamps, and made them shoot- 


ing stars for the shayatin, and We have prepared for them the pain of the Flame. 


WA LI-L-LADhINA KAFARU BI-RABBIHIM ‘AD)ABU 
JAHANNAM ; # 

And for those who disbelieve in their Lord: the torment of Jahannam — (#> 
next page * ) 
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WA BP-SA-L-MASIR#& 

an evil homecoming. 

?TDhAA ?ULQU FIHA SAMIU LAHA ShAHIQANW-WA HIYA 
TAFUR (U) &© 

When they are flung into it they hear its roaring as it boils — 

TAKADU TAMAYYAZU MINA-L-GhAYDh ; KULLAMAA 
>ULQIYA FIHA FOWJUN SA?°ALAHUM KhAZANATUHAA 
?ALAM YA?-TIKUM NADKIR ? 3 

as though it would burst with rage. As often as a new group is thrown in it, its 
keepers ask them, “Did no warner come to you?” 

QALU BALA QADA JAWPANA NADBIRUN FA-KADhDhABANA| 
WA QULNA MA NAZZALA-LLAHU MIN SbAY-IN 
>IN°ANTUMPILLA FI DALALIN KABIR3 

They say: “Indeed a warner came to us — but we rejected him and we said, 
‘Alluh has revealed nothing to you — you are just in great error ”” 


WA QALU LOW KUNNA NASMA‘U OW NA+-QILU MA 
KUNNA FII *ASHABL-S-SATR#¥ 

And they say, “IF only we had heard and understood, we would not be among 
the Companions of the Flame.” 

FA---TARAFU BI-DbAMBIHIM : FA-SUHQAL-LI-ASHABI-S- 
SATR HE 

Thus they acknowledge their faults. But the Companions of the Flame are 
alienated [from mercy]. 

2INNA-L-LADhINA YAKAhShOWNA RABBAHUM-BI-L-GbhAYBI 
LAHUM-MAGbFIRATUNW-WA ?AJ&RUN KABIR 3 

Truly those who fear their Lord secretly, theirs is forgiveness and a 

great reward 

WA ?ASIRRU QOWLAKUM ?AWL-J&-HARU BIH ; °INNAHU 
‘ALIMUM-BL-DbATI-S-SUDUR # 

And [whether you] keep what you have te say secret or proclaim it aloud, truly 
He knows all of that which is in the breasts [of the people] 

>ALA YA--LAMU MAN KhALAQ& ? ; WA HUWA-L-LATIFU-L- 
KhABIR * 

Does He not know whom He created? And He is All-Subtle, All-Aware. 
HUWA-L-LADhI JASALA LAKUMU 


(> next page >) 
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-L°ARDA DhALULAN FA-M-ShU FI MANAKIBIHA WA 
KULU MIR-RIZQIH ; WA *ILAYHI-N-NUSBUR % 

It is He Who has made the earth submissive to you, so walk in her expanses 
and eat of His provision. And unto Him will be the resurrection, 


?4AMINTUM-MAN FI-S-SAMAA?I°ANY-YAKhSIFA. 
BIKUMU-LARDA FA-IDhA HIYA TAMUR (U) 5 

Are you secure that Who is in heaven wil. not cause the earth to swallow 
you if it is convulsed?— 


>AM°?AMINTUM-MAN FI-S-SAMAA?I?ANY-YURSILA 
‘ALAYKUM HASIBA ?; FA-SATA#-LAMUNA KAYFA NADHIR #¢ 
Or are you secure that Who is in heaven will not send down upon you a 
hurricane? Then shall you know how I warn! 


WA LA-QAD4 KADhDhABA-L-LADBINA MIN QABALIHIM 
FA-KAYFA KANA NAKIR# 
And tnuly those before them denied, then [they knew] the nature of My Wrath. 


*AWA LAM YAROW °ILA-T-TAYRI FOWQAHUM 
SAAAFFATINW-WA YAQ&BIDN ? f must stop | MA 
YUMSIKUHUNNA 2ILLA-R-RAEMAN ;?INNAHU 
BI-KULLI ShAYIM-BASIRIE 

Have they not seen the birds above them spreading their wings and closing 


them? Nothing holds them up but the Universally Merciful, Truly He is the 
Seer of all things 


>AMMAN HADhA-L-LADhi HUWA JUNDUL-LAKUM 
YANSURUKUM-MIN DUNI-R-RAHMAN ? ; °INI-L-KAFIRUNA 
>ILLA FI GhURUR# 

Who will be an army to aid you other than the Universally Merciful? Surely 
those who cover up [the Truth exist] in acthing but illusion, 


?>AMMAN HADbA-L-LADhI YARZUQUKUM?IN ?AMSAKA 
RIZQAH ? : BAL-LAJJU FI ‘UTUWWINW- WA NUFUR 
Who shall provide for you if He should withhold His Provision? Yet do 
they persist in their disdain [of the Messerger] and in running away [from 
the Message]. 


?AFA-MANY-YAMShI MUKIBBAN *> 


(> next page #>) 
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SALA WAJAHIHII *AHDAA ?°AMMANY-YAMShI SAWIYYAN 
SALA SIRATIM-MUSTAQIM ? # 

Is he who goes groveling on his face more rightly guided than he who walks 
upright on a straight path? 


QUL HUWA-L-LADbII *ANShA?AKUM WA JACALA LAKUMU- 
S-SAMSA WA-L°ABaSARA WA-LAPIDAH ; QALILAM-MA 
TAShKURUN3 

Say: “Itis He Who gave you being and designated that you have hearing and 
sight and hearts. Little are you thankful.” 


QUL HUWA-L-LADbI DhARA?AKUM FI-LARDI WA ?ILAYHI 
TUHShARUN#* 

Say: “It is He Who has scattered you upon the earth and it is to Him you will 
be gathered.” 


WA YAQULUNA MATA HADhA-L-WA-*-DU?IN KUNTUM 
SADIQIN ? 4% 
‘They say, “When shall this promise come to pass, if you are truthful?” 


QUL?INNAMA-L-ILMU ‘INDA-LLAHI WA ?INNAMAA ?ANA 
NADbIRUM-MUBIN 3 
Say: “The knowledge is with Allah. Tam only a clear warner.” 


FA-LAMMA RA°?OWHU ZULFATAN SIPAT WUJUHU-L- 
LADbINA KAFARU WA QILA HADbA-L-LADbI KUNTUM- 
BIHI TADDA‘UN 

But when they see it close up, the faces of those who disbelieve will be gricf- 
stricken, and it will be said, “This is that for which you called.” 


QUL ?ARA’AYTUM ?IN°AHLAKANIYA-LLAHU WA MAM- 
MA‘TYA?@W RAHIMANA FA-MANY-YUJIRU-L-KAFIRINA. 
MIN ‘ADbABIN ?ALIM ? 3% 

Say: “Don’t you see that whether Allah causes me to perish, and those with 


me, or has mercy on us, still, who is there to protect the unbelievers from a 
painful doom?” 


QUL HUWA-R-RAHMANU °AMANNA BIHI WA ‘ALAYHI 
TAWAKKALNA : FA-SATA--LAMUNA MAN HUWA #> 


Say: “He is the Universally Merciful. We believe in Him and in Him we put 
our trust.” You will know soon whois ( #7 next page #> ) 
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» FI DALALIM-MUBIN#* 

=> clearly astray. 

30 QUL?ARA?AYTUM?IN2ASBAHA MAA?UKUM GhOWRAN 
FA-MANY-YA?-TIKUM-BI-MAA?IM-MAIN 7% @ 
Say: “Do you not see? If in the morning your water were to have disappeared 
into the earth, then who would bring you running wate 


Stiratu-l-Qalam 


2 Ruki‘ Revealed in Makkah 52 Aya 


BISMI-LL. 


I-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 NUUUN-WA-L-QALAMI WA MA YASTURUN (A) & 
NOON. By the Pen and what they write — 
02. MAA?ANTA BI-NI-<MATI RABBIKA BI-MAJANUN 3 
you are not, by the blessing of your Lord, a man possessed. 
03 WA?INNA LAKA LAAJSRAN GhAYRA MAMNUN#& 
Truly, yours will be a reward unfailing. 
04 WA?TNNAKA LA~ALA KnULUQIN ‘ADRIM#* 
Truly you have a sublime character. 
05 FA-SATUB&SIRU WA YUB&SIRUN (A) 5 
So you will see and they will see — 
06 BI?AYYIKUMU-L-MAFTUN # 
which of you is demented, 
07 >INNA RABBAKA HUWA ?A--LAMU BEMAN DALLA ‘AN 
SABILIHI WA HUWA ?A-*-LAMU BI-L-MUHTADIN#%€ 
Truly your Lord knows those who have gone astray from His Way and He 
knows those who are rightly guided. 
og ~FA-LA TUTIS-L-MUKADhDBIBIN 
So do not obey the liars. 
09 = WADDU LOW TUDAHINU FA-YUDAHINUN 3 
They would like you to compromise, that they might compromise. 
10 WA LA TUTI-- KULLA HALLAFIM-MAHIN (IN) 
And do not obey any common swearer of oaths — 
il HAMMAZIM-MAShShA?IM-BI-NAMIM (IM-) «= 
backbiter, spreader of slander, 
12 MANNASIL-LI-L-KhAYRI MU-TADIN ?ATHIM (IN) #> 
hinderer of the good, guilty one, malefactar, — (#» next page *>) 
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13. “UTULLIM-BA--DA DhALIKA ZANIM (IN) 
rude and, beyond that, mean — 

14 >AN KANA DhA MALINW-WA BANIN3# 
just because he is the possessor of wealth and children. 

15 >IDhA TUTLA ‘ALAYHI?AYATUNA QALA °ASATIRU-L- 
>AWWALIN # 

So that when Our Signs are recited to him, he says, “Myths of the past.” 

16 SANASIMUHU ‘ALA-L-KhURTUM # 

‘We shall brand him on the snout. 

17 >INNA BALOWNAHUM KAMA BALOWNAA *ASHABA-L- 
JANNAH :*IDh *AQ&SAMU LA-YASRIMUNNAHA 
MUSBIHIN (A) & 

‘Truly We tested them as We tested the owners of the garden, when they 
vowed they would gamer [the fruit] in the morning — 

18 WALA YASTAThNUN #%& 
and made no allowance [for the Will of Allah]. 

19 FA-TAFA ‘ALAYHA TAA’IFUM-MIR-RABBIKA WA HUM 
NAAIMUN 3 
Then it was visited by a Visitation from your Lord while they slept — 

20 FAASBAHAT KA-S-SARIM (1) & 
so that in the morning it was as though it had [all] been gathered — 

21 FA-TANAD@W MUSBIHIN (A) & 
in the morning they called out {to each other] — 

h-DU ‘ALA HARThIKUM?IN KUNTUM SARIMIN 3% 

‘Come forth early to your fields if you would harvest.” 

23 FA-N-TALAQU WA HUM YATAKhAFATUN (A) 

And so they set off whispering to one another in low tones — 

24 2AL-LA YADAKhULANNAHA-L-YOWMA ‘ALAYKUM- 
MISKIN (UNW) = 
“No poor person shall enter it today while you are there.” — 

25 WA GhADOW <ALA HARDIN QADIAIN3# 

‘They went in the morning strongly determined. 

26 FA-LAMMA RA°?QWHA QALUU “INNA LA-DAAALLUN (A) 
And when they saw it they said, “Truly we [must have] lost our way — 

27 BAL NAHNU MAHRUMUN % 

No! We've been robbed!" 

28 QALA >QWSATUHUM ?ALAM ?AQUL-LAKUM #> 

The most moderate of them said, “Did I not say to you, (> next page #> ) 
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33 


34 


41 


LOWLA TUSABBIHUN ? 3% 

“Why do you not glorify [the Lord]?’” 

QALU SUB&4HANA RABBINAA INNA KUNNA DhALIMIN ¥* 
They said, “Glorified be our Lord! Truly We did wrong!” 

FAAQ&BALA BA--DUHUM ‘ALA BA-<DINY- 
YATALAWAMUN 3 

Then they advanced upon one another, each blaming the other. 

QALU YA-WAYLANAA *INNA KUNNA TAGhIN 

They said, “Too bad for us! We were really out of bounds.” 

‘ASA RABBUNAA ?ANY-YUB&DILANA KhAYRAM-MINHAA. 
>INNAA°ILA RABBINA RAGhIBUN ¥ 

“Maybe our Lord will give us better [than it] in exchange! Truly we tum 

to our Lord [in hope].” 

KADbALIKA-L~ADbAB& ; WA LA“ADBABU-L~AKRIRATI 
?AKBAR { muststep}]. LOW KANU YA--LAMUN ¥€ 

Such was their punishment, and the punishment of the Final World is greater. 
If they only knew. 


>INNA LI-L-MUTTAQINA ‘INDA RABBIHIM JANNATI-N- 
NAIM 3 

Truly for those who ward off evil, there [are] gardens of bliss with their Lord. 
?>AFANAJ&‘ALU-L-MUSLIMINA KA-L-MUJARIMIN ? #€ 

Shall We make the self-surrendered (muslimin) [to be] like the wrong doers? 
MA LAKUM fs { KAYFA TAHKUMON ? 3% 

What's the matter with you? How do you judge? 

2AM LAKUM KITABUN FIHI TADARUSUN (A) 8 

Or do you have a Book in which you learn — 

INNA LAKUM FIHI LA-MA TAKbAYYARUN ? 3% 

that truly you shall have all that you choose? 

2AM LAKUM ?AYMANUN ‘ALAYNA BALIGHATUN °ILA 
YOWMI-L-QIYAMATI INNA LAKUMLA-MA TAHKUMUN ? 3% 
Or do you have oaths from Us that reach to the Day of Standing, that you shall 
get whatever you decide? 


SALHUM ?AYYUHUM-BI-DhALIKA ZAIM 3 ¢ stop tere or } (UN) 
Ask them which of them can guarantee that? 

>AM LAHUM ShURAKAA? ? stp Here { @U) RA-L-YA?-TU BL 
ShURAKAA*THIM°IN KANU #> 

Ot bave they partners? Then let them bring their partners — (+> next page *> ) 
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SADIQIN# 

if they are truthful. 

YOWMA YUKShAFU <AN SAQINW-WA YUD&SOWNA 
?TLA-S-SUJUDI FA-LA YASTATISUN (A) 


On the Day when things become difficult and they are called to prostrate 
themselves and they are unable — 


KhAShIATAN ?AB&SARUHUM TARHAQUHUM DhILLAH ; 
WA QAD& KANU YUD&@QWNA 7ILA-S-SUJUDI WA HUM 
SALIMUN 

their eyes shall be downcast and they shall be overcome with shame, [for] 
they had been called to prostrate while they were yet still whole. 
FA-DhARNI WA MANY-YUKADhDhIBU BI-HADhA-L- 
HADITh ; SANASTADA&KLIUHUM-MIN HAYTHU LA 
YA--LAMUN (A) & 

So leave Me with those who deny this talk, Degree by degree — We shall 
draw them on to where they know not. — 

WA?UMLI LAHUM ; INNA KAYDI MATIN3€ 

Yet J bear with them— truly My Strategy is strong. 

>AM TAS°ALUHUM ?AJARAN FA-HUM-MIM-MAGhRAMIM- 
MUTHQALUN ? 3% 

Or do you ask them for pay so that they are laden with debt? 


2AM ‘INDAHUMU-L-GRAYBU FA-HUM YAKTUBUN 23 

Oris the unseen with them so that they can write [it down]? 

FA-S-BIR LI-HUKMI RABBIKA WA LA TAKUN KASAHIBL-L- 
HUT { must sep 7>1Dbh NADA WA HUWA MAKDBUM 3 


So be patient with the Judgment of your Lord and do not be like the 
Companion of the Fish (Yinus) who cried out in despair. 


LOWLAA AN TADARAKAHU NI-*-MATUM-MIR-RABBIHI 
LA-NUBIDhA BI-L“ARAA’I WA HUWA MADhMUM3¢ 

Had not the blessing of his Lord overtaken him, he would have been cast out 
in the wilderness, for he was at fault. 

FA-J-TABAHU RABBUHU FA-JA‘ALAHU MINA-S-SALIHIN # 
But his Lord chose him and made him to be of the wholly honest ones. 

WA? INY-YAKADU-L-LADBINA KAFARU- >> 

And those who cover up the Truth seek [your] downfall — (+> next page #> ) 
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* LA-YUZLIQUNAKA BI-ABaSARIHIM LAMMA SAMI‘U-Dh- 
DBIKRA WA YAQULUNA?INNAHU LA-MAJANUN { must stop [ 3 

*> with their disapproving glances when they hear the Reminder (a/-Qur‘an) and 
they say, “Truly he is possessed.” 

52. WA MA HUWA?ILLA DhIKRUL-LI-L-ALAMIN  @ 


‘When it is nothing less than a reminder to all the worlds. 


Stratu-l-Haaaqqah 


2 Rukas Revealed in Makkah 52 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Sirgularly Compassionate 
(01 7AL-HAAAQQAH (TU) & 
The Real Truth — 

02 MA-L-HAAAQQAH ? 3 
what is the Real Truth? 

03 WA MAA?AD&RAKA MA-L-HAAAQQAH ? 

‘And what will convey to you the [meaning of] the Real Truth? 

(04. KADhDbABAT ThAMUDU WA ‘ADUM-BI-L-QARISAH 3 
Thamiid and ‘Ad lied about the Rude Awakening. 

los. FA2AMMA ThAMUDU FA°UHLIKU BI-T-TAGhIYAH3¢ 
As for Thamiid, they were destroyed by a thunderous blast. 

los. ~WA AMMA ‘ADUN FA°UHLIKU BI-RIHIN SARS ARIN 
<ATIYAH (TIN) = 
And as for “Ad, they were destroyed by a violent wind storm — 

07 SAKhKhARAHA ‘ALAYHIM SABAA LAYALINW-WA 
ThAMANIYATA ?AYYAMIN HUSUMAN FA-TARA-L- 
QOWMA FIHA SAR‘A KA°PANNAHUM?A-<JAZU 
NAKBLIN KhAWIYAH3€ 
which He imposed on them for seven nights and eight days — without 


interruption — so that you might see the people thrown to the ground 
— like trunks of uprooted palms. 


0s FA-HAL TARA LAHUM-MIM-BAQIYAH 23% 
Do you see the remains of any of them? 

09 WA JAA?A FIR(OWNU WA MAN QAB&LAHU 
WA-L-MU?-TAFIKATU #> 
And so too Pharaoh and those before him and the submerged cities [of Sodom 
and Gomorrah] — (#> next page #> ) 
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BI-L-KhATPAH 

made a great mistake. 

FA-ASQW RASULA RABBIHIM FAAKbADQbAHUM 
>?AKhDhATAR-RABIYAH #¢ 

‘They rebelled against the messenger of their Lord and He seized them in a 
tightening grip. 

>INNA LAMMA TAGhA-L-MAA-U HAMALNAKUM EI-L- 
JARIYAH (TD 

Truly when the waters rose We bore you in a ship — 

LE-NAJaALAHA LAKUM TADhKIRATANW- WA TATYAHAA 
>UDhUNUNW-WAYAH#* 

that We might make it a reminder for you and that comprehending ears might 
comprehend it. 


FA?IDbA NUFIKbA FI-S-SURI NAFKEATUNW- WAHIDAH 

So when the Trumpet is blown with one blast — (TUNW) = 
WA HUMILATI-L2ARDU WA-L-JIRAT.I FA-DUKKATA 
DAKKATANW-WAHIDAH (TAN) © 

and the land and the mountains are lifted up and crashed with one crash — 
FA-YOWMA*IDhINW-WAQA‘ATI-L-WAQKAH (TU) 

then, on that Day, the inevitable encounter shall take place — 
WA-N-ShAQQATL-S-SAMAA’U FA-HIYA YOWMA?IDhINW- 
WAHTYAH (TUNW) = 

and the heavens shall be split, for on that Day they shall be insubstantial — 
WA-L-MALAKU ‘ALAA?ARJAATHA ; WA YAHMILU SARSHA 
RABBIKA FOWQAHUM YOWMA?IDBIN ThAMANIYAH#& 


and the angels above the vastness shall on that Day — eight of them — bear 
aloft the Seat of Authority of your Lord. 


YOWMACIDBIN TU--RADUNA LA TAKhFA MINKUM 
KhAFIYAH 3% 

On that Day you shall be exposed — not one of your secrets hidden, 
FA2AMMA MAN? UTIYA KITABAHU BI-YAMINIHI FA- 
YAQULU HAAPUMU-Q3-RA?U KITABIYAH 


Then one who is given his book in his right hand shall say, “Take my book 
and read. 


>INNI DaANANTU ?ANNI MULAQIN HISABIYAH3¢ 
“Certainly 1 knew I should have to meet my reckoning.” 
FA-HUWA FI IShATIR-RADIYAH (TIN) = 

And he shall dwell in a state of contentment — 


The Real Truth 
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FI JANNATIN ‘ALIYAH (TIN) & 

ina lofty garden — 

QUTUFUHA DANTYAH 3% 

its clusters [of fruit] near. 

KULU WA-Sh-RABU HANII?AM-BI-MAA ?ASLAFTUM FLL- 
>AYYAMI-L-KhALIYAH 

Eat and drink at case — for that which you paid in advance in days gone by. 
WA?AMMA MAN 2UTIYA KITABAHU BI-ShIMALIHI 
FA-YAQULU YA-LAYTANI LAM°UTA KITABIYAH 3% 


And as for him who is given his hook in his left hand, he will say, “Would 
that I had not been given my book — 


WA LAM ?ADARI MA HISABIYAH 3 

and didn’t know my reckoning. 

YA-LAYTAHA KANATI-L-QADIYAH # 

“Would that it were finished. 

MAA?AGbNA ‘ANNI MALIYAH# 

“My wealth has not availed me. 

HALAKA ‘ANNI SULTANIYAH 3 

“My power is gone.” 

KbUDBUHU FA-GhULLUH (U) & 

Take him and handcuff him — 

ThUMMA-L-JAHIMA SALLUH (U) = 

then expose him to the blaze of the Fire — 

TpUMMA FI SILSILATIN DhARSUHA SAB&SUNA 
DhIRA‘AN FA-S-LUKU¢ 

then bind him in a chain the length of which is seventy cubits. 
>INNAHU KANA LA YU>-MINU BI-LLAHI-L~ADHIM (1) & 
Truly he never believed in Allah, the Most High, — 

WA LA YAHUDDU ‘ALA TA‘AMI-L-MISKIN 
And he did not urge the feeding of the poor. 

FA-LAYSA LAIIU-L-YOWMA HA-HUNA HAMIM (UNW) & 
So therefore today he has not one loyal friend, — 

WA LA TA‘AMUN °ILLA MIN GBISLIN (IL-) 
and no food except from the slops, — 

LA YA?-KULUHUU *ILLA-L-KhATPUN 

which none eat but those who did wrong. 


FA-LAA ?UQ&4SIMU BI-MA TUBASIRUN (A) & 
No! I swear by what you sce — 
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39 WA MALATUBASIRUN (A) 
and what you do not see — 
40 °INNAHU LA-QOWLU RASULIN KARIM (INW) 5 
[that] truly this is the speech of a noble messenger — 
41 WAMAHUWA BI-QOWLI ShATR ; QALILAM-MA TU-MINUN(A) = 
and it is not the speech of a poet — little do you believe — 
42 WALA BI-QOWLI KAHIN ; QALILAM-MA TADbAKKARUN## 
and it is not the speech of a wizard — litte do you remember! 
43 TANZILUM-MIR-RABBI-L“ALAMIN#* 
A revelation from the Lord of the Worlds. 
44 WA LOW TAQAWWALA ‘ALAYNA BA--DA-L2AQAWIL (1) 
And had he said anything about us other than what We said — 
45 LA2AKbADONA MINHU BI-L-YAMIN (1) = 
We would haye grabbed him by the right hand — 
46 ThUMMA LA-QATA+-NA MINHU-L-WATIN (A) & 
then cut his life vein — 
47 FA-MA MINKUM-MIN?AHADIN ‘ANHU HAJIZIN# 
and not any one of you could have prevented it. 
48 WA°INNAHU LA-TADhKIRATUL-LI-L-MUTTAQIN# 
Surely it is areminder to those who guar¢ themselves against evil. 
49 WA?INNALA-NA“LAMU?ANNA MINKUM-MUKADBbDBIBIN # 
And truly We know that some of you wil! deny [it]. 
50 WA ?*INNAHU LA-HASRATUN ‘ALA-L-KAFIRIN #% 
Surely it is anguish for the disbelievers. 
51 WA?*INNAHU LA-HAQQU-L-YAQIN %# 
Surely it is the Truth of Certainty. 
52 FA-SABBIH BISMI RABBIKA-L“ADbIM 9 
So glorify the Name of your Lord, the Immense. 
a =o aag 
Suratu-l-Ma‘arija 
2 Ruka‘ Revealed in Makkah 44 >-Ayat 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 SA?ALA SAAPILUM-BI“ADbABINW-WAQKI (IL) 
A questioner questioned about the punishment to come — 
02 LI-L-KAFIRINA #> 
to those who cover up [the Truth] ( #> next page +>) 
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LAYSA LAHU DAFI (UM) 5° 
which none may stave off — 
03 MINA-LLAHI DhI-L-MA‘ARIJa 3 
from Allah, Master of the Ascending Stairways. 
04 TA-CRUJU-L-MALAA*IKATU WA-R-RUHU?ILAYHI FT 
YOWMIN KANA MIQ&4DARUHU KhAMSINA ?ALFA SANAH#€ 
The angels and the Spirit ascend to Him in a Day the length of which is 
fifty thousand years. 
05 FA-S-BIR SAB&RAN JAMILA#* 
So be patient [with a] graceful patience. 
06 *INNAHUM YAROWNAHU BACIDA (ANW) = 
Lo, they see [that it is] far off — 
07 WA NARAHU QARIBA# 
and We see [that it is] near. 
08 =YWWMA 'TAKUNU-S-SAMAA?U KA-L-MUHL (1) & 
The Day when the heavens shall be as molten copper — 
09 WA TAKUNU-L-JIBALU KA-L~THN (1) & 
and the mountains shall be as carded wool — 
10 WALA YAS?ALU HAMIMUN HAMIMA (ANY) = 
and no loyal friend shall ask about a loyal friend — 
11 YUBASSARUNAHUM ; YAWADDU-L-MUJaRIMU LOW 
YAFTADI MIN ‘ADBABI YOWMPIDbIM-BI-BANIH (1) & 
though they are within sight of them. The evil-doer will wish that he might be 
able to ransom himself at the price of his children from the pain of that Day — 


12 WA SAHIBATIHI WA °AKbIH (1) © 
and his wife and his brother — 
13 WA FASILATIHI-L-LATI TU>-WIH (1) = 
and his kin who sheltered him — 
14 WA MAN FI-L2ARDI JAMEAN ThHUMMA YUNIIH (1) 
and everyone on earth, if only that would deliver him. — 
1s KALLA ,*INNAHA LADhA = 
No way! Truly it is a furnace — 
16 NAZZASATAL-LI-Sh-ShAWA tsF 
stripping away the skin 
17 TADASU MAN ?AD&BARA WA TAWALLA 
calling the one who turned and fled — 
18 WA JAMA‘A FA2OWSA 9 E 
who amassed and hoarded. 5 
19 °INNA-L-INSANA KbULIQA HALUS (‘AN) #> 
Truly the human was created anxious ( *» complete *yat 20 on next page ®> ) 


» 
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20 >IDnA MASSAHU-Sh-ShARRU JAZUA (ANW) & 
when evil touches him — worried — 

21 WA2?IDhA MASSAHU-L-KbAYRU MANUS (AN) & 
and when good touches him — begrudgirg — 

22 >TLLA-L-MUSALLIN (A) 
except those who offer salah — 

23 °AL-LADhINA HUM ‘ALA SALATIHIM DAACIMUN (A) «= 
those whose salah is constant — 

24 WA-L-LADBINA FI *AMWALIHIM HAQQUM- 

MA--LUM (UL) 
and those in whose wealth is a known [and an acknowledged] right — 

25 LI-S-SAAPILI WA-L-MAHRUM (1) = 
for the beggar and the bereft — 

26 WA-L-LADLINA YUSADDIQUNA BI-YOWMI-D-DIN (1) = 
and those who believe in the Day of Requital — 

27 WA-L-LADhINA HUM-MIN ‘ADhABI RABBIHIM- 
MUShFIQUN #* 
and those who are deeply concerned about the chastisement of their Lord. 

28 >INNA‘ADhABA RABBIHIM GhAYRU MA>-MUN 3 
Truly from the chastisement of their Lord none are secure. 

29 WA-L-LADhINA HUM LI-FURUJLHIM HAFIDHUN (A) & 
And those who guard what is between their legs — 

30 *ILLA ‘ALAA ?AZWAJIHIM ?OW MA MALAKAT 
>AYMANUHUM FAINNAHUM GhAYRU MALUMIN 
except from their spouses and what their right hands own, 
for they are not blameworthy. 

31 FA-MANLB&-TAGhA WARAA?A DhALIKA FAPULAWIKA 
HUMU-L-‘ADUN # 

But those who seek more than that are transgressors, 

32. WA-L-LADhINA HUM LI-AMANATIHIM WA <AHDIHIM 
RACUN (A) 5 
And those who keep their pledges and covenants — 

33. WA-L-LADhINA HUM-BI-ShAHADATIHIM QAAIMUN (A) = 
and those who stand up for their witnessing — 

34 WA-L-LADhINA HUM ‘ALA SALATIHIM YUHAFIDhUN 
and those who preserve their salah. 

35 ?ULAAPIKA FI JANNATIM- #> 
They will be in gardens, — ( +> next page #> ) 
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37 


38 


39 


40 


41 


43 


44 


MUKRAMUN | 
: 


honored. 


EFA-MALI-L-LADBINA KAFARU QIBALAKA MUHTISIN (A) & 
What ails those who disbelieve, that they run in your direction — 


“ANI-L-YAMINI WA ‘ANI-Sh-ShIMALI ‘IZIN ? 3 
on the right and on the left — in groups? 


>AYATAMA‘U KULLU-M-RPIM-MINHUM ?ANY-YUD&KRALA 
JANNATA NA‘IM? (IN) 0 
Do they desire — every one among them— to enter the Garden of Bliss?)— 


KALLA ; INNA KhALAQANAHUM-MIMMA YA-S-LAMUN3# 
No way! Truly We created them from what they know. 


FA-LAA °UQ&SIMU BI-RABBI-L-MASbARIQI WA-L- 
MAGhARIBI °INNA LA-QADIRUN (A) 

No! And I swear by the Lord of the rising places of the East and the setting 
places of the West that We are able — 


‘ALAA *AN-NUBADDILA KhAYRAM-MINHUM WA MA 
NAHNU BI-MASBUQIN# 
to replace them by [others] better than they. We are not to be outrun. 


FA-DhARHUM YAKhUDU WA YAL‘ABU HATTA YULAQU 
YOWMAHUMU-L-LADhI YU‘ADUN (A) & 

So leave them alone, recklessly speculating and playing, until they meet the 
Day which they are promised — 


YOWMA YAKhRUJUNA MINA-LAJADATHI SIRAAN 
KA’ANNAHUM?ILA NUSUBINY-YUFIDUN (A) 5° 
the Day when they come hastily forth from their tombs as if racing to a goal — 


KbASBI‘ATAN *ABSARUHUM TARHAQUHUM DbILLAH: =| 
DkALIKA-L-YOWMU-L-LADhi KANU YU‘ADUN 9 
humbled, their eyes overcome with disgrace. That is the Day they are promised.| | 8 
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2 Rukas Revealed in Makkah 28 *Ayat 


Stratu Nuh 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 

>INNAA ?ARSALNA NUHAN?ILA QOWMIHII?AN ?ANDhIR 
QOWMAKA MIN QABA&LI AN Y-YA>-TIYAHUM ‘ADhABUN 
>ALIM HE 

‘Truly We sent Nuh to his people, [saying], “Warm your people before great 
suffering comes to them.” 


QALA YA-QOWMI?ININI LAKUM NADHIRUM-MUBIN (UN)i* 
He said, “Oh my people! Truly | ama clear warner to you! — 


2ANI-‘-BUDU-LLAHA WA-T-TAQUHU Wa ?ATISUN (I) 
“Worship Allah and guard yourselves [against evil] and obey me, — 


YAGHFIR LAKUM-MIN DhUNUBIKUM WA YWAKbKbIRKUM 
>ILAA *AJALIM-MUSAMMA 3°INNA ?AJALA-LLAHPIDHA JARA 
LA YUPAKbKbAR] mut stop} LOW KUNTUM TA-LAMUN# 

that He may forgive your errors and postpone the instant of your death toa 


fixed date — truly when the time appointed by Allah comes it can't be delayed. 
If only you knew.” 


QALA RABBI °INNI DA@WTU QOWMI LAYLANW-WA 
NAHARA (N) & 
He said, “My Lord, truly I have called to my people by night and by day — 


FA-LAM YAZIDAHUM DUSAA?IPILLA FIRARA 
hnt my calling only increased their flight, 


WA? INNI KULLAMA DA‘QWTUHUM LI-TAGBFIRA LAHUM 
JA‘SALUU ASABIAHUM Fil ADAANIHIM WA-S-TAGhShOW 
ThIYABAHUM WA ?ASARRU WA-S-TAKBARU-S-TIKBARA 
“And truly every time I call them, that You muy forgive them, they put thei: 
fingers in their ears and wrap themselves up in their clothes and persist [in 
their refusal] and magnify their pride. 
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09 


ThUMMA ?INNI DA@WTUHUM JIHARA (AN) & 

“Then, truly, I called to them aloud. — 

ThUMMA ?INNTI?A--LANTU LAHUM WA ?ASRARTU 
LAHUM?ISRARA (AN) 

“Then, truly, I spoke to them publicly and appealed to them secretly. — 
FA-QULTU-S-TAGhFIRU RABBAKUM ;°INNAHU KANA 
GbAFFARA (ANY-) = 

“And I said, ‘Ask forgiveness of your Lord, Truly He is Forgiving — 
YURSILI-S-SAMAA?A ‘ALAYKUM-MIDARARA (ANW-) 5 
and He will let loose the heavens upon you [with] abundant rains — 

WA YUMDID&4KUM-BI2AMWALINW-WA BANINA WA 
YAJaAL-LAKUM JANNATINW-WA YAJAAL-LAKUM 
>ANHARA # 

and will succour you with wealth and children, and He will make gardens for 
you and He will make rivers for you. 


MA LAKUM LA TARJUNA LI-LLAHI WAQARA ¥ 

‘What is the matier with you that you do aot hope for respect from Allah, 
WA QAD& KhALAQAKUM?PATAWARA 23% 

[when it is] He Who created you by stages? 

2>ALAM TAROW KAYFA KhALAQA-LLAHU SAB&‘A 
SAMAWATIN TIBAQA (ANW) & 

‘Can you not see how Allah created the seven heavens in harmonious layers — 
WA JA‘ALA-L-QAMARA FIHINNA NURANW-WA JASALA- 
Sh-ShAMSA SIRAJA 23% 

and the moon within them for a light, and set the sun for a [radiant] lamp? 
WA-LLAHU ?AMBATAKUM-MINA-LARDI NABATA (AN) & 
“And Allah brought you forth out of the earth — growing — 

‘TRUMMA YUSDUKUM FIHA WA YUKbRIJUKUM 

IKBRAIA # 

then He will place you in it and [then] bring you out of it again. 


WA-LLAHU JA‘ALA LAKUMU-LARDA BISATA (AL) 03° 

‘And Allah has spread the earth for you [like a] carpet — 

LI-TASLUKU MINHA SUBULAN FIJAJA 

that you may traverse the [paths cut in the] yalleys.’” 

QALA NUHUR-RABBI?INNAHUM ‘ASOWNI WA-T-TABAT 
MAL-LAM #> 

Nah said, My Lord, truly they have disobeyed me and followed (=> next page =>) 
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—= ean == —— 
» YAZIDAHU MALUHU WA WALADUHUU °ILLA KbhASARA# 
=> him whose wealth and children only increase him in loss. 


22 WA MAKARU MAKRAN KUBBARA# 
“And they have plotted a great plot. 


23 WA QALULA TADbARUNNA ?ALIHATAKUM WA LA 
TADhARUNNA WADDANW-WA LA SUWASANW- WA LA 


YAGHUTHA WA YAUQA WA NASRA 2 
“And they have said, “Do not forsake your gods and do not forsake Wadd or 
Suwa or Yaghiith or Ya*iiq or Nasr. 


24 WA QAD&?ADALLU KATBIRA : WA LA TAZIDI-Dh- 
DbALIMINA 7ILLA DALALA # 
“And they have led many astray. Do not increase the unjust oppressors in 
anything save error.” 


25 MIMMA KbATIPATIHIM >UGbRIQU FA~UD&KhILU NARAN 
FA-LAM YAJIDU LAHUM-MIN DUNI-LLAHI *ANSARA #¢ 
Because of their errors they were drowned and then put in the Fire. 

And they found they had, aside from Allah, no helpers. 


26 WA QALA NUHUR-RABBI LA TADbAR ‘ALA-LARDI 
MINA-L-KAFIRINA DAYYARA 3 
And Nuh said, “My Lord, do not leave one of the disbelievers to inhabit 
the earth. 


27 *INNAKA?IN TADhARHUM YUDILLU (BADAKA 
WA LA YALIDUU?ILLA FAJIRAN KAFFARA 
“Truly if You leave them, they will mislead Your worshippers and 
will beget nothing except lying disbelievers. 


28 RABBI-Gh-FIR LT WA LI-WALIDAYYA WA LI-MAN 
DAKbALA BAYTIYA MU>-MINANW-WA LI-L- 
MU?-MININA WA-L-MU-MINAT ; WA LA TAZIDI-Dh- 
DbALIMINA °JLLA TABARA *®& 

“My Lord! Forgive me and my parents and whoever enters my house # 


believer, and the believing men and the believing women. And increase 
the oppressors in nothing except perdition.” 


Noah 
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Stratu-1-Jifin 


2 Rukis Revealed in Makkah 28 Ayat 


O1 


02 


03 


05 


07 


108 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
QUL?UHIYA?ILAYYA *ANNAHU-S-TAMA‘A NAFARUM- 
MINA-L-JINNI FA-QALUU ?INNA SAML-*-NA QUR°ANAN 
‘AJABA (ANY) & 
Say, “It is revealed to me that a company of the jinn gave ear, and they said, 
“We have heard an amazing Recital — 
YAHDII°ILA-R-RUShDI FA~AMANNA BIH ; WA LAN- 
NUSbRIKA BI-RABBINAA ?AHADA (ANW) 0 
guiding to right action, so we believe in it. And we associate no one 
with our Lord — 
WA ?ANNAHU TA‘ALA JADDU RABBINA MA-T-TAKhADhA 
SAHIBATANW-WA LA WALADA (ANW) = 
and He — exalted be the Glory of our Lord — has taken neither consort 
nor son — 
WA ?ANNAHU KANA YAQULU SAFIHUNA ‘ALA-LLAHI 
SbATATA (ANW) = 
and truly a fool among us spoke a big lie about Allah. — 
WA ?ANNA DhANANNAA °AL-LAN TAQULA-L? INSU 
WA-L-JINNU ‘ALA-LLAHI KADBIBA (ANW) & 
‘And we had thought that people and jinn would never lie about Allih — 
WA ?ANNAHU KANA RUALUM-MINA-LINSI YACUDRUNA 
BI-RUALIM-MINA-L-JINNI FA-ZADUHUM RAHAQA (ANW) 3° 
but there were certain men amongst the people who took refuge with certain 
men of the jinn and increased them in their contempt — 
WA°?ANNAHUM DhANNU KAMA DhANANTUM 
>AL-LANY-YABa‘AThA-LLAHU ?AHADA (ANW) & 
and they truly thought — even as you think — that Allah would not 
resurrect anyone — 


WA ?ANNA LAMASNA-S-SAMAA’A FA-WAJADANAHA # 
“And we sought the heavens but found them — (#> next page => ) 


The Jinn 
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MULPAT HARASAN ShADIDANW-WA ShUHUBA (ANW) & 
[filled] with powerful guards and blazing meteors, — 


WA?ANNA KUNNA NAQKUDU MINHA MAQA‘IDA LI-S- 
SAM: ; FA-MANY-YASTAMII-L?ANA YAJIDa LAHU 
ShIHABAR-RASADA (ANW) 

and there we resided — listening; but anyone listening now finds a blazing 
Meteor waiting for him. — 


WA?ANNA LA NAD&RII?AShARRUN ’URIDA BI-MAN FI-L- 
>ARDI?AM?ARADA BIHIM RABBUHUM RAShADA (ANW) & 
“And we do not know if evil is intended for those on the earth 

or whether their Lord intends guidance for them, — 


Wa ?ANNA MINNA-S-SALIHUNA WA MINNA DUNA 
DbALIK ; KUNNA TARAA’IQA QIDADA (ANW) & 

“And among us are righteous ones and among us there are those who are far 
from that. Our ways are split. — 


WA ?ANNA DhANANNAA ?AL-LAN-NU-~-JIZA-LLAHA 
FI-L“ARDI WA LAN-NU-*-JIZAHU HARABA (ANW) & 
“And we don’t presume to be able to frustrate Allah on the earth, 

nor can we frustrate Him by flight. — 


WA?ANNA LAMMA SAMLI-<-NA-L-HUDAA ?AMANNA BIH ; 
FA-MANY-YLP-MIM-BI-RABBIHI FA-LA YAKhAFU 
BAKhSANW-WA LA RAHAQA (ANW) & 

“And when we heard the guidance we beleved in it; and whoever believes in 
his Lord fears neither decrease nor oppression. — 


WA?ANNA MINNA-L-MUSLIMUNA WA MINNA-L- 
QASITUN ; FA-MAN ?ASLAMA FA°ULAM’IKA 
TAHARROW RASHADA 

‘And there are among us those who have surrendered and there are among us 
those who are unjust — and those who have surrendered sought guidance. 


WA?AMMA-L-QASITUNA FA-KANU LLJAHANNAMA 
HATABA (ANW) & 


“And those who are unjust are firewood for Hell.’” — 


WA °ALLAWI-S-TAQAMU #> 
And if only they established themsclves (#» next page +> ) 
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SALA-T-TARIQATI LAASQAYNAHUM-MAA?AN 
GhADAQA (AL) 


on the straight way, We would give them water to drink in abundance — 


LI-NAFTINAHUM FIH ; WA MANY-YU--RID ‘AN DbIKRI 
RABBIHI YASLUKHU ‘ADBABAN SA‘ADA (ANW) & 

that We might test them by it. And who ever turns from the remembrance 
of his Lord, him He will put on the road of ascending pain. — 


WA ?ANNA-L-MASAJIDA LI-LLAHI FA-LA TAD&U MA‘A- 
LLAHI?AHADA (ANW) 

And the places of prostration are only for Allah, so do not call to anyone along 
with Allah — 


WA ?ANNAHU LAMMA QAMA ‘ABaDU-LLAHI YAD&UHU 
KADU YAKUNUNA ‘ALAYHI LIBADA* 


yet when the worshipper of Allah stands calling Him, they [who deny the 
Truth] nearly beat him down, 


QUL?INNAMAA ?AD&U RABBI WA LAA °USbRIKU BIHII 
>AHADA 


Say, “Truly I call unto Allah alone and associate no one with Him.” 


QUL?INNI LAA *AMLIKU LAKUM DARRANW-WA LA 


RAShADA # 
Say, “I have no power over you either for harm or guidance.” 


QUL?INNI LANY-YUJIRANI MINA-LLAHI *AHADUNW-WA 
LAN?AJIDA MIN DUNIHI MULTAHADA (AN) = 


Say, “No one can protect me from Alla, and apart from Him T shall not 
find any refuge — 


>ILLA BALAGhAM-MINA-LLAHI WA RISALATIH ; WA 
MANY-YA--SI-LLAHA WA RASULAHU FA?INNA LAHU 


NARA JAHANNAMA KbALIDINA FIHAA ?*ABADA 
except in communicating [what I receive] from Allah and His Messages.” 
And who ever rebels against Allah and His Messenger, for him there awaits 
the Fire of Hell, and he shall be in it forever and ever. 


HATTAA >IDhA RA-OW MA YUSADUNA FA-SAYA--LAMUNA. 
MAN °AD‘AFU NASIRANW-WA ?AQALLU #> 

Until they see that which they are promised, and then they will know who has 
Jess support and who is fewer ( > next page #> ) 
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‘ADADA 3 

in number. 

QUL?IN ?AD&kTT *AQARIBUM-MA TUADUNA?AM 
YAJaALU LAHU RABBII AMADA %* 

Say, “T do not know if that which is promised you is near, or if my Lord will 
make for you a space of time, 

‘ALIMU-L-GbAYBI FA-LA YUDhHIRU ‘ALA GbAYBIHIIT 
>AHADA (AN) i 

“Heisthe Knower of the Unseen and does not manifest His unseen to anyone— 
>ILLA MANI-R-TADA MIR-RASULIN FA2INNAHU YASLUKU 
MIM-BAYNI YADAYHI WA MIN KhALFIHI RASADA (AL) & 
except one chosen from [among His] messengers, and then truly He 
dispatches watchers before him and behind him — 

LI-YA-+-LAMA °AN QAD&?AB&LAGhU RISALATI RABBIHIM 
WA ?AHATA BI-MA LADAYHIM WA?AHSA KULLA ShAYIN 
SADADA* 

that He may know that they have conveyed the Messages of their Lord. He 
encompasses all that is in their hands, anc allots to everything a number.” 


Stratu-l-Muzzammil 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 

the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
YAA-AY YUHA-L-MUZZAMMIL (U) «= 
Oh you enwrapped! — 
QUMI-L-LAYLA ?ILLA QALILA (AN) 
Keep vigil the night, except for — 
NISFAHUU *AWI-N-QUS MINHU QALILA (AN) 


half of it, or lessen it a litte, — 


?@W ZIDA ‘ALAYHI WA RATTILI-L-QUR°ANA TARTILA 
or add to it a little, and chant the Qur'an [in a] slow, measured chant, 
>INNA SANULQI ‘ALAYKA QOWLAN ThAQILA # 

Truly We shall charge you with 2 weighty Word. 

>INNA NASHPATA-L-LAYLI HIYA ASHhADDU #> 
Unquestionably rising at night is more powerful ( *> next page > ) 
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WAT®ANW- WA >AQ&WAMU QILA 

and that which is heard [in the hours of the night vigil] more certain. 

>INNA LAKA FI-N-NAHARI SABAHAN TAWILA 3% 

Indeed in the day you have a long line of duties [which take your time]. 
WA-Dh-KURT-S-MA RABBIKA WA TABATTAL *ILAYHI 
TABATILA* 

So remember the Name of your Lord and devote [your self] to Him with 

utter devotion. 

RABBU-L-MAShRIQI WA-L-MAGbRIBI LAA ?ILAHA>ILLA 
HUWA FA-T-TAKhIDbHU WAKILA4¢ 

Lord of the East and the West; there is no deity save Him; so take Him as 
[your] Guardian. 

WaA-S-BIR ‘ALA MA YAQULUNA WA-H-JURHUM HAJiRAN 
JAMILA# 

And bear with patience what they say an¢ depart from them with a gracious 
departure. 

WA DhARNI WA-L-MUKADhDhIBINA *ULI-N-NA--MATI WA. 
MAHHILHUM QALILA #& 

And leave the rejecters (o me — the carefree ones — and give them a little 
respite, 

>INNA LADAYNAA °ANKALANW-WA JAHIMA (ANW) & 
Truly with Us are heavy fetters and a blazing fire — 

WA TA‘AMAN DhA GbUSSATINW-WA ‘ADhABAN *ALIMA 
and food that chokes and grievous suffering. 

YOWMA TARJUFU-L~ARDU WA-L-JIBALU WA KANATI-L- 
JIBALU KAThIBAM-MAHILA # 

On the Day when the earth and the mountains shall quake and the mountains 
shall become heaps of slipping sands. 

>INNAA *ARSALNAA ?ILAYKUM RASULAN ShAHIDAN 
<ALAYKUM KAMAA ?ARSALNAA °ILA FIRSOWNA RASULA# 
‘Truly We have sent unto you a messenges [who will] bear witness against you, 
even as We sent a messenger to Pharaoh. 

TA“ASA DIR“OWNU-R-RASULA FA“AKhADANAHU 
°>AKhDhANW-WABILA 3 

But Pharaoh rebelled against the messenger and so We seized him in a 
crushing grip. 

FA-KAYFA TATTAQUNA °IN KAFARTUM YOWMANY- 
YAJ&ALU *> 

How then, if you cover [the Truth], will you protect yourselves on the Day (#> 
next page #> ) 
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-L-WILDANA ShiBA (ANI) 
which will tum the hair of children grey, — 


>AS-SAMAA?U MUNFATIRUM.BIH ? ; KANA WA-*-DUHU 
MAFULA # 
by which the heavens shall be split’? His Promise is fulfilled. 


>INNA HADbIHI TADBKIRAH : FA-MAN SHAA?A-T- 
TAKbADbA°ILA RABBIHI SABILA * @ 
Truly this is the Reminder. So let him who chooses take the way to his Lord. 


?INNA RABBAKA YA-LAMU ?ANNAKA TAQUMU ?ADANA 
MIN ThULUThAYI-L-LAYLI WA NISFAHU WA ThULUTRAHU 
WA TAA*IFATUM-MINA-L-LADHINA MAAK ; WA-LLAHU 
YUQADDIRU-L-LAYLA WA-N-NAHAR ; 

SALIMA ?AL-LAN TUHSUHU FA-TABA ‘ALAYKUM 
FA-Q&-RA?U MA TAYASSARA MINA-L-QUR?AN ; 

‘ALIMA ?AN SAYAKUNU MINKUM-MARDA WA 
>AKhARUNA YADRIBUNA FI-L°ARDI YABATAGHUNA 

MIN FADLL-LLAHI WA *AKbARUNA YUQATILUNA FI 
SABILI-LLAH ; FA-Q4-RA’U MA TAYASSARA MINHU WA 
>AQIMU-S-SALATA WA ?ATU-Z-ZAKATA WA ?AQ&RIDU- 
LLAHA QARDAN HASANA 

WA MA TUQADDIMU LI?ANFUSIKUM-MIN #> 

Truly your Lord knows that you keep vigil nearly two-thirds of the night or a 
half of it or a third of it, and so do a group of those with you. And [it is] Allah 
[who] determines the measure of the night and the day. 


He knows that you do not count [the length of your night vigil] and thus He 
turns to you, so recite as much of the Qur'an as is easy for you, 

He knows that some among you are sick, and others among you travel the 
earth scarching for the Bounty of Allah, and others among you fight in the 
Way of Allah. 

So recite as much as you can with ease, ard stand for the salah, and give the 
zakah, and loan for [the sake of] Allah a generous loan. 

Whatever you send before you from yourselves ( ( #» next page > ) 
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> KbAYRIN TAJIDUHU ‘INDA-LLAHI HUWA KhAYRANW-WA 
>A--DhAMA ?AJARA ; WA-S-TAGBFIRU-LLAH ; *INNA-LLAHA 
GbAFURUR-RAHIM * 

#> of good, you shall find it better with Alla) and a higher reward. So seek for- 
giveness of Allah, Truly Allah is Ever-Fergiving, Singularly Compassionate. 


Saratu-l-Muddaththir 
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BISMI-LLAHI-R-RAHMANT-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Siagularly Compassionate 
01 YAA“AYYUHA-L-MUDDATHTIR (U) & QUM FA2ANDBIR = 
(02 Oh you enshrouded! Arise and warn! — 
03 WA RABBAKA FA-KABBIR «WA ThIYABAKA FA-TAHHIR & 
(04 = Magnify your Lord — and purify your garments — 
0S WA-R-RUJ&ZA FA-HJUR & WA LA TAMNUN TASTAKTHIR (UL) 
06 and shun all defilement — and give no thought to gain — 
07, WA LERABBIKA FA-S-BIR3%€ 
and be patient for your Lord, 
os.“ FAIDhA NUQIRA FI-N-NAQOR (1D) © 
For when the Trumpet shall sound — 
09 FA-DbALIKA YOWMA?IDhINY-YOWMUN ‘ASIR (UN) 5” 
that Day shall be a Day of Anguish — 
10 ‘ALA-L-KAFIRINA GhAYRU YASIR¥ 
and for those who cover up [the Truth], not easy. 
i DkARNI WA MAN KhALAQ&TU WAHIDA (ANW) & 
Leave Me him whom | alone have created, — 
12 WA JASALTU LAHU MALAM-MAMDUDA (ANW) «& 
and then have bestowed upon him abundant wealth, — 
13 WA BANINA ShUHUDA (ANW) = 
and children as witnesses, — 
14 WA MAHHATTU LAHU TAMHIDA (AN) = 
and have made things smooth for him, — 
15 ThUMMA YATAMA‘U?AN?AZIDi (A) 3 
and then he wants more — 
16 KALLA ;?INNAHU KANA LI-AYATINA ‘ANIDA 
No way! Truly he is stubborn [in spite of] Our Signs, 
17 SAPURHIQUHU SASUDA #%€ >INNAHU *> 
18 On him I shall impose a steep uphill climb. Truly, he (+> next page »> ) 
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*» FAKKARA WA QADDAR (A) & 
®> reflected and decided — 


19 FA-QUTILA KAYFA QADDAR (A) & 
and so he utterly destroyed himself [by his] deciding — 


20 ThUMMA QUTILA KAYFA QADDAR (A) 
then he utterly destroyed himself [by his] deciding — 

21 ThUMMA NAD)AR (A) TRUMMA ‘ABASA WA BASAR(A) 5 

22 then he looked — then he frowned and glared — 

23 ThUMMA?*AD&BARA WA-S-TAKBAR (A) 
then he tumed away and was proud — 

24 FA-QALA°IN HADhAA *ILLA SIHRUNY-YU-ThAR(U) = 
and said, “Truly this is nothing but magic from another time — 


25 ?IN HADbAA?ILLA QOWLU-L.-BASHAR # 
truly this is nothing but human speech.” 


26 SA?USLIHI SAQAR# 

So I will expose him to the blaze of the Sequr. 

27 WA MAA?AD&RAKA MA SAQAR 73€ 
And what will convey to you the meaning of Sagar? 

28 LA TUBAQI WA LA TADnAR# 

It leaves naught, it spares naught — 

29 LAWWAHATUL-LI-L-BAShAR 3 
it shrivels the human. 

30 SALAYHA TIS‘ATA ‘AShAR # 

Over it are nineteen. 

31 WA MA JA‘ALNAA °ASHABA-N-NARPPILLA MALAMIKAH : 
WA MA JA‘ALNA ‘IDDATAHUM?ILLA FITNATAL-LI-L- 
LADhINA KAFARU LI-YASTAYQINA-L-LADbINA °UTU-L- 
KITABA WA YAZDADA-L-LADBINA ?AMANUU?IMANANW- 
WA LA YARTABA-L-LADbINA °UTU-L-KITABA WA-L- 
MU>-MINUNA WA LI-YAQULA-L-LADhINA FI QULUBIHIM- 
MARADUNW-Wa-L-KAFIRUNA MADbAA °ARADA-LLAHU 
BI-HADhA MATBALA ? ; KADhALIKA YUDILLU-LLAHU # 
We have made only angels to be the wardens of the Fire and We have made 
their number to be buta trial to those who cover up [the Truth], that those 
given the Book may be made certain, and those who believe may be increased 
in faith, and those given the Book and the believers may not doubt, and that 


those in whose hearts is sickness and disbelief may say, “What does Allah 
mean by this parable?” Thus Allah sends <stray (#> next page >) 
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MANY-YASbAA’U WA YAHDI MANY-YASbAA ; 

WA MA YA--LAMU JUNUDA RABBIKA?ILLA HU : 

WA MA HIYA °ILLA DbIKRA LI-L-BAShAR *€ 

whom He will and guides whom He will. No one knows the soldiers of your 
Lord other than He. This is nothing but a reminder to human beings. 
KALLA WA-L-QAMAR () & WA-L-LAYLIIDh °AD&BAR (A) &* 
Nay! By the moon — and the night when it retreats, — 

WA-S-SUBAHI 7IDDAA ?ASFAR (A) & 

and the glow of the dawn, — 

>INNAHA LAPTHDA-L-KUBAR (1) & 

truly this is one of the greatest — 

NADHIRAL-LI-L-BASHAR (1) & 

warnings to human beings — 

LI-MAN ShAA?A MINKUM ?ANY-YATAQADDAMA ’?OW 
YATAPAKhKhAR #€ 

to who ever from among you wills to go forward or to hang back. 

KULLU NAFSIM-BI-MA KASABAT RAHINAH (TUN) 
Every self shall be held as a pledge for what it wrought, — 

>TLLAA ?ASHABA-L-YAMIN { stp here or (1D) a 

except for the Companions on the Right [side of the Seat of Judgement] — 
FI JANNAT { siee here | (IN) YATASAA?ALUN (A) 

in gardens. They will inquire — 

‘ANI-L-MUJARIMIN (A) #3 MA SALAKAKUM FI SAQAR 23% 
of the evil-doers — “What caused you to enter Sagar?” 


QALU LAM NAKU MINA-L-MUSALLIN (A) & 
They will say, “We were of those who did not pray, — 


WA LAM NAKU NUT&*IMU-L-MISKIN (A) i= 

and we did not feed the poor, — 

WA KUNNA NAKhUDU MA‘A-L-KhAPIDIN (A) 
and we gambled with the gamblers, — 

WA KUNNA NUKADbDhIBU BI YOWMI-D-DIN (= 
and we rejected the Day of Requital, — 

HATTAA ?ATANA-L-YAQIN3¢ 

until we reached the [inevitable] death.” 

FA-MA TANFASUHUM ShAFA‘ATU-Sb- ShAFISIN3¢ 

So the intercession of intercessors does nt benefit them. 


FA-MA LAHUM ‘ANI “ADBRIRATI #> 
So what is the matter with them, that ( #> next page ®> ) 
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MU--RIDIN (A) 
they turn away from the Reminder — 


KA°ANNAHUM HUMURUM-MUSTANFIRAH (TUN) & 
like frightened donkeys — 


FARRAT MIN QASWARAH 23% 

fleeing from a lion? 

BAL YURIDU KULLU-M-RPLM@-MINHUM?ANY-YU-TA 
SUHUFAM-MUNASHhSbARAH (TAN) & 

Indeed! Every one of them wants to be g:ven open pages [of revelation]. — 
KALLA ; BAL-LA YAKhAFUNA-L~AKhIRAH# 

No way! Not at all, they do not fear the Last World. 

KALLAA ?INNAHU TADbKIRAH 

No way! Truly this is the Reminder, 

FA-MAN SbhAA’A DhAKARAH#€ 

So who ever wills — shall remember, 

WA MA YADhKURUNA?ILLAA *ANY-YAShAA?A-LLAH ; 
HUWA °AHLU-T-TAQ&WA WA ?AHLU-L-MAGLFIRAH * @ 
And they will not remember unless Allat wills. He is the Font of Integrity 
and the Font of Forgiveness. 


Stratu-l-Qiyamah 


2 Rukac Revealed in Makkah 40 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 

the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
LAA °*UQ&SIMU BI-YOWMI-L-QIYAMAH (TI) = 
No! I swear by the Day of Resurrection — 
WA LAA ?UQ&SIMU BI-N-NAFS!-L-LAWWAMAH3¢ 
and no, I swear by the self that accuses [its own soul], 
>AYAHSABU-LINSANU ’ALLAN-NAJ&MA‘A SIDhBAMAH 73% 
Does the human reckon that We shall not gather together his bones? 
BALA QADIRINA ‘ALAA ?AN-NUSAWWIYA BANANAH#¥€ 
Without doubt We are able to restore his very finger [prints]. 
BAL YURIDU-LINSANU LI-YASJURA 7AMAMAHE 
But the human wishes to deny what is be‘ore him. 
YASALU *AYYANA YOWMU-L-QIYAMAH 73% 
He asks, “When is this Day of Resurrectiyn?” 
FA?IDhA BARIQA-L-BASAR (U) 
But when his sight is dazzled, — 
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WA KhASAFA-L-QAMAR (U) 

and the moon is eclipsed, — 

WA JUMISA-Sh-ShAMSU WA-L-QAMAR (U) = 

and the sun and the moon are brought together, — 
YAQULU-L“INSANU YOWMAVIDHIN ?AYNA-L-MAFARR 73 
on that Day, the human will say, “Where to flee?” 

KALLA LA WAZAR # 

No way [out]! No refuge! 

>ILA RABBIKA YOWMA?IDRINI-L-MUSTAQARR 3% 

On that Day the only recourse fis with] your Lord. 
YUNABBA?U-L~INSANU YOWMA?IDbIM-BI-MA QADDAMA 
WA ?AKNKhAR# 

On that Day the human will be told what he sent ahead and what he left behind. 
BALI-L~INSANU ‘ALA NAFSIHI BASIRAH (TUNW) = 
Ah, but the human shall be an eye-witness of his own self — 

WA LOW?ALQA MA‘ADhIRAH 

even though he may offer excuses. 

LA TUHARRIK BIHI LISANAKA LI-TA*-JALA BIH # 
Do not move your tongue in haste. 

2INNA ‘ALAYNA JAM‘AHU WA QUR*ANAH3¢ 

Ours it is to gather it and [Ours it is] to recite it (qur‘anah). 
FA?IDpA QARA?-NAHU FA-T-TABI--QUR°ANAH 

So, when We recite it, follow its recital. 

ThUMMA°INNA ‘ALAYNA BAYANAH# 

Then, upon Us is [the responsibility for] its clarification. 

KALLA BAL TUHIBBUNA-L-AJILAH (TA) 5 

Nay, but you love the fleeting moment — 

WA TADBARUNA-L>AKhIRAH# 

and neglect the Final World. 

WUJUHUNY-Y OWMA?IDBIN-NADIRAH (TUN) = 
Upon that Day faces shall be radiant, — 

>TLA RABBIHA NADbIRAH#* 

looking to their Lord. 

WA WUJUHUNY-YOWMA? IDBIM-BASIRAH (TUN) 03° 
And upon that Day faces shall be despondent, — 

TADhUNNU ?ANY-YUF‘ALA BIHA FAQIRAH 3 

knowing that a great calamity is about to befall them. 

KALLAA *IDpA BALAGBATI-T-TARAQI (YA) «= 

Nay, when the [last breath of] life rises to the throat — 

WA QILA MAN {saktah siop then go. RAQ& (INW) = 

and itis said who — can cure? 

WA DhANNA ?ANNAHU- # (a+ for English see next page => ) 
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*> L-FIRAQA(U) 
=> And he knows that this is the parting — 
29 WA-L-TAFFATI-S-SAQU BI-S-SAQ4 (I) & 
and shank is wound round shank — 
30 >ILA RABBIKA YOWMA°IDHINI-L-MASAQ4a * 
to your Lord, that Day, shall be the herding. 
31 FA-LA SADDAQA WALA SALLA & 
He neither accepted the truth nor did he offer salah — 
32 WALAKIN KADhDhABA WA TAWALLA & 
but he rejected [it] and tured away, — 
33 ThUMMA DhAHABA?ILAA ?AHLIHI YATAMATTA 3% 
and then went to his people arrogantly. 
34 >OWLALAKA FA“OWLA & 
Nearer to you and nearer, — 
35 ThUMMA?QWLA LAKA FA-OWLA# 
then nearer to you and nearer, 
36 2AYAHSABU-LINSANU ?*ANY-YUTRAKA SUDA 13% 
Does the human being think that he will be left to wander in vain? 
37 2ALAM YAKU NUT&FATAM-MLV-MANIY YINY-YUMNA ? 5 
Was he not once a drop of sperm — emited’? — 
38 ThUMMA KANA‘ALAQATAN FA-KhALAQA FA-SAWWA 1° 
Then a clot — [which] He created and shaped — 
39 FA-JASALA MINHU-Z-ZOWJAYNI-Dh-DbAKARA WA-L- 
-UNThHA 
and then made from it the pair — the male and the female. 
40 *ALAYSA DbALIKA BI-QADIRIN ‘ALAA °ANY-YUHYIYA-L- 
MOWTA 23% 
Is that same One not able to bring the dead to life? 
(a 
Sutratu-l-fsan 
2 Rukus Revealed in al-Madinah 31 °Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 HAL ?ATA ‘ALA-L~INSANI HINUM-MINA-D-DAHRI LAM 
YAKUN ShAY°AM-MADbKURA ? 3% 
Has there been a time when humanity was a thing wut Wouglt of? 


02 >INNA KhALAQ&NA- #> (> for English see next page => ) 
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L-INSANA MIN-NUTAFATIN *AMShRAJIN-NABATALIHI 
FA-JASALNAHU SAMIAM-BASIRA 3€ 

Truly We created mankind from a drop of sperm intermingled, that We might 
test him, and We made him hearing, seeirg, 

?INNA HADAYNAHU-S-SABILA IMMA ShAKIRANW-WA 
>IMMA KAFURA# 

Truly, We have guided him to the way, whether he be grateful or 

cover up [the Truth] 

>INNAA °A--TADANA LI-L-KAFIRINA SALASILA WA 
>AGbLALANW-WA SATRA3 

Truly We have prepared for the deniers [of the Truth] chains, fetters and fire. 
>INNA-L?AB&RARA YAShRABUNA MIN KA>-SIN KANA 
MIZAJUHA KAFURA 3 

‘Truly the devout shall drink from a cup flavored from the calyx of flowers 
“AYNANY-YASbRABU BIHA ‘IBADU-LLAHI 
YUFAJJIRUNAHA TAFIIRA # 

A spring from which the servants of Allah drink, making it gush forth ever 
more abundantly [that others might drink’. 

YUFUNA BI-N-NADbRI WA YAKbHAFUNA YOWMAN KANA 
ShARRUHU MUSTATIRA ¥ 

They fulfill [their] vow and fear a Day when evil is widespread. 

WA YUT&IMUNA-T-TAAMA ‘ALA HUBBIHI MISKINANW- 
WA YATIMANW-WA ?ASIRA 3 

And give food, out of love of Him, to the poor, the orphans and the captives. 
>INNAMA NUT&IMUKUM LI-WAJ&HI-LLAHI LA NURIDU 
MINKUM JAZAA*ANW-WA LA ShUKURA#€ 

[Saying] “Truly we feed you for the sake of the Presence of Allah and we do 
not need from you any reward or thanks. 

>INNA NAKbAFU MIR-RABBINA YOWMAN ‘ABUSAN 
QAMTARIRA # 

“Truly we fear trom our Lord an ominous, inauspicious Day.” 
FA-WAQAHUMU-LLAHU ShARRA DhALIKA-L-YOWMI 
WA LAQQAHUM NADRATANW-WA SURURA 


So Allah has preserved them from the evil of that Day. and has caused them 
to find radiance and joy. 


WA JAZAHUM- #> 
And He will reward them ( #> next page #> ) 
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=> BI-MA SABARU JANNATANW-WA HARIRA (AM-) 
=> for their patience with a garden and silk [garments]; — 


13. MUTTAKPINA FIHA ‘ALA-L-ARAA‘IK : LA YAROWNA FIHA 
ShAMSANW-WA LA ZAMHARIRA # 
reclining on couches in it, they will find neither [hot] sun nor bitter cold. 


14 WA DANIYATAN‘ALAYHIM DhILALUHA WA DhULLILAT 
QUTUFUHA TADBLILA # 


And low shade over them and clusters of fruit bowed down, within easy reach. 


15 WA YUTAFU ‘ALAYHIM-BPANIYATIM-MIN 
FIDDATINW-WA ?AKWABIN KANAT QAWARIRA & 
And vessels of silver and cups as of erystal shall be passed around — 


16 QAWARIRA MIN FIDPATIN QADDARUHA TAQSDIRA ¥ 
crystal but silver — the measure of which they alone shall determine. 


17 WA YUSQOWNA FIHA KA?-SAN KANA MIZAJUHA 
ZANJABILA # 
And in it they shall be given to drink a cup flavored with ginger. 


18 ‘AYNAN FIHA TUSAMMA SALSABILA @ 
In it there is a flowing spring called Salsabila (sal sabila = ask your way). 


19 WA YATUFU ‘ALAYHIM WILDANUM-MUKBALLADUN : 
?TDhA RAPAYTAHUM HASIB&lAHUM LU-LU2AM- 
MANThURA # 

And immortal youths shall circle among them who, if you saw them, you 
would think were scattered pearls. 


20 WA?IDhA RA?AYTA ThAMMA RAYAYTA NASIMANW-WA. 
MULKAN KABIRA #¢ 
When you see them you shall see bliss and an exalted state. 

21 sALIYAHUM TbIYABU SUNDUSIN KhUDRUNW-WA 
>ISTABARAQUNW-WA HULLUU?ASAWIRA MIN FIDDAH : 
WA SAQAHUM RABBUHUM # 


Upon them shall be garments of green silk and brocade, and they are adorned 
with silver bracelets. And their Lord shall slake their thirst ( #> next page ©> ) 
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31 


ShARABAN TAHURA 

[with] a drink most pure. 

2INNA HADbA KANA LAKUM JAZAA*ANW-WA KANA 
SA-*-YUKUM-MAShKURA 9 

“Truly this is your reward, and your striving is gratefully rewarded.” 
>INNA NAHNU NAZZALNA ‘ALAYKA-L-QUR?ANA. 
TANZILA 

Truly We have sent down to you the Qur an [as a] revelation [given over time]. 
FA-S-BIR LL-HUKMI RABBIKA WA LA TUTL*-MINHUM 
>AThIMAN?OW KAFURA 3 

So be patient with the Judgment of your Lord, and do not follow the willful 
wrongdoer from among them or the ungreteful denier [of Truth]. 


WA-Dh-KURLS-MA RABBIKA BUKRATANW-WA ?ASILA # 
And remember the Name of your Lord morning and night. 


WA MINA-L-LAYLI FA-S-JUD4 LAHU WA SABBIHHU 
LAYLAN TAWILA # 

And in a part of the night prostrate to Him, and glorify Him throughout 
the lengths of the night. 

INNA HAMPULAA?I YUHIBBUNA-L-“AJILATA WA 
YADhARUNA WARAA’AHUM YOWMAN ThAQILA 
Truly those who [are unmindful of Allah] love this fleeting life and scatter 
behind themselves [all thoughts of] a grievous Day. 


NAHNU KhALAQ&NAHUM WA ShADAD&NAA?ASRAHUM : 
WA ?IDBA ShP-NA BADDALNAA *AMThALAHUM 

TABADILA # 

We created them and strengthened their joints, and if We will, We shall replace 
them with others like them. 

?INNA HADbIHI TADHKIRAH : FA-MAN ShAA2AT-TAKhADBA 
2ILA RABBIHI SABILA # 

Truly this is a reminder. Whoever wills may take a way unto his Lord. 

WA MA TASBAA?UNA *ILLAA °ANY-YASbAA?A-LLAH : 
>INNA-LLAHA KANA ‘ALIMAN HAKIMA # 

And yet you will not will, unless Allah wills. Truly Allah is Knowing, Wise. 


YUDAKbILU MANY- #> 
He admits whom ( > next page +>) 
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*> YAShAA?U FI RAHMATIH ; WA-Db-DhALIMINA 
>A-“ADDALAHUM ‘ADhABAN ?ALIMA 9& 

=> He will to enter His Mercy; but as for the evil-doers, He has prepared for them 
a painful punishment. 


Stratu-l-Mursalat 
2 Ruki‘ Revealed in Makkah 50 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 

01 WA-L-MURSALATI ‘URFA(AN) © FA-LASIFATI‘ASFA (ANW) =” 
02 [1 swear] by the Emissaries sent in succession — by the shakers shaking — 
03 WA-N-NASBIRATI NAShRA (AN) 

by the spreaders spreading — 
04 FA-L-FARIQATI FARQA (AN) 

and by the separators separating — 
05 FA-L-MULQIYATI DhIKRA (AN) «= 

by those hurling a reminder — 
06 =‘UDhRAN?@W NUDbRA (AN) 

excusing or warning — 
o7 >INNAMA TU-ADUNA LA-WAQI 3% 

truly what you have been promised will come to pass. 
08 FA-IDbA-N-NUJUMU TUMISAT = 

When the stars are put out — 
09 WA?IDhA-S-SAMAA?U FURIAT = 

and when the sky is split — 
10 WA?IDbA-L-JIBALU NUSIFAT & 

and when the mountains are blown away — 
11 WA?IDRA-R-RUSULU *UQQITAT# 

and when all the messengers [arrive] at the appointed time. 
12 LIPAYYI YOWMIN ?UJJILAT3¢ LI-YOWML-L-FASL ? 
13. And to what Day is [all that] put off — [tut] to the Day of Decision? 
14 WA MAA?ADSRAKA MA YOWMU-L-PASL ?3¢ 

And how will you recognize the Day of Uecision? 
15 WAYLUNY-YOWMA?IDhIL-LI-L-MUKADbDhIBIN ¥ 

Woe that Day to the rejecters [of Truth]! 
16 ?ALAM NUHLIKI-L-AWWALIN ? 4 

Did We not destroy the ancient ones? 
17 ThUMMA NUTBIUHUMU-L~ARHIRIN 73 

And then follow them with the people of a later day? 
18 KADhALIKA #> (s+ for English see next pages») 


The Emissacies 
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= — 
NAF‘ALU BI-L-MUJaRIMIN 

Thus do We deal with the evil-doers. 
WAYLUNY-YOWMA?IDhIL-LI-L-MUKADbDHIBIN 
‘Woe that Day to the rejecters! 

>ALAM NAKhLUKKUM-MIM-MAA?IM-MAHIN (IN) 
Did We not create you from a humble fluid — 

FA-JASALNAHU FI QARARIM-MAKIN (IN) & 

which We placed in a secure abode — 

>ILA QADARIM-MA--LUM? (IN) & 

for a known term? — 

FA-QADARNA FA-NI--MA-L-QADIRUN#* 

Thus We determined; and how excellent is Our Determination. 
WAYLUNY-Y@WM?? INDI -1I-T -MUKADbDHIBIN 3 
Woe that Day to the rejecters! 

>ALAM NAJ&‘ALI-L2ARDA KIFATA (AN) & 

Have We not made the earth a receptacle — 

2AHYAA?ANW-WA 2AMWATA ? (ANW) 53 

[for] the living and the dead? — 

WA JACALNA FIHA RAWASIYA ShAMIKbATINW-WA 
?ASQAYNAKUM-MAA?AN FURATA ? #¢ 

Did We not place on it soaring mountains and give you sweet water to drink? 
WAYLUNY-YOWMA’IDhIL-LI-L-MUKADpDbIBIN3%€ 
‘Woe that Day to the rejecters! 


?IN-TALIQUU *ILA MA KUNTUM-BIHI TUKADhADbIBUN 3% 
Go on to that which you used to reject. 

?IN-TALIQUU *ILA DhILLIN Dbl ThALATHI ShU‘ABé (IL) & 
Go on to the three-fold shadows — 

LA DbALILINW-WA LA YUGhNI MINA-L-LAHABA¢ 
[which offer] neither relief nor shelter from the blaze — 


?INNAHA TARMI BI-ShARARIN KA-L-QASR3¢ 

that shoots sparks like [burning] palaces — 

KA?ANNAHU JIMALATUN SUFR#* 

like twisted ropes of sulfurous yellow. 
WAYLUNY-YOWMa~°IDhIL-LI-L-MUKADhDhIBIN% 
Woe that Day to the rejecters! 

HADhA YOWMU LA # 

This is the Day ( #> next page =>) 


The Emissaries 
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YANTIQUN (A) 0 

they shall neither speak — 

WA LA YU-DhANU LAHUM FA-YA<-TADHIRUN 

nor shall they be permitted to offer excuses. 

WAYLUNY-YOWMA? IDBIL-LI-L-MUKADBDhIBIN %& 

Woe that Day to the rejecters! 

HADhA YOWMU-L-FASL : JAMA“:NAKUM WA-L?AWWALIN3# 
This is the Day of Decision. We have gathered you and those of the first days. 
FAIN KANA LAKUM KAYDUN FA-KIDUN # 

So if you have a trick, then trick Me. 
WAYLUNY-YOWMA?IDbIL-LI-L-MUKADbDDIBIN 

Woe that Day to the rejecters! 

>INNA-L-MUTTAQINA FI DhILALINW-WA‘UYUN (INW) = 
Truly those who guarded themselves against evil are amid shades and springs — 
WA FAWAKIHA MIMMA YASHTAHUN 

and fruits that they desire. 

KULU WA-Sh-RABU HANIPAM-BI-MA KUNTUM 
TA--MALUN# 

“Eat and drink and be welcome for what you did.” 

>INNA KADhALIKA NAJ&ZI-L-MUHSININ 3 

Thus do We reward those who excel in [acts of] goadness. 
WAYLUNY-YOWMA’IDbIL-LI-L-MUKADbDbIBIN 3 

Woe that Day to the rejecters! 


KULU WA TAMATTA'U QALILAN ?INNAKUM-MUJARIMUN 3% 
Eat and take your ease for a while; truly you are evil-doers, 


WAYLUNY-YOWMA?IDHIL-LI-L-MUKADhDbIBIN ¥ 
Woe that Day to the rejecters! 


WA IDBA QILA LAHUMU-R-KA‘U LA YARKA‘UN # 
And when it is said to them, “Bow down,” they do not bow down. 


WAYLUNY-YOWMA?IDbIL-LI-L-MUKADbDAIBIN 
Woe that Day to the rejecters! 


FABI-AY YI HADIThIM-BA--DAHU YU>-MINUN ? * @ 
In what other news will they believe after this? 
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Sitratu-i-Naba? 


2 Rukit Revealed in Makkah 40 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
‘AMMA YATASAM?ALUN 23% SANI-N-NABA2I-LSADBIM (1) 5 
Of what do they question one another? O/ the awesome tidings — 
°AL-LADbI HUM FIHI MUKHTALIFUN ? 3 
about which they differ? 
KALLA SAYA--LAMUN (A) 5 
Not so, but they will come to know [the reality of the situation],— 
ThUMMA KALLA SAYA--LAMUN 
Once again — not so, but they will come to know. 
?ALAM NAJ&‘ALI-L-ARDA MIHADA (ANW) 
Have We not made the earth a cradle? — 
WA-L-JIBALA >OWTADA (ANW) & 
And the mountains as pegs? — 
WA KbALAQANAKUM ?AZWAJA (ANW) & 
And We created you in pairs — 
WA JASALNA NOWMAKUM SUBATA (ANW) & 
and We made sleep so you might rest — 
WA JA‘ALNA-L-LAYLA LIBASA (ANW) 3 
and We made the night as a garment — 
WA JASALNA-N-NAHARA MASAShA # 
and We made the day by which one lives 
WA BANAYNA FOWQAKUM SAB&‘AN SHIDADA (ANW) & 
And We built above you seven strong ones — 
WA JA‘ALNA SIRAJANW-WAHHAJA (ANW) 09 
and We made a blazing lamp — 
WA ?ANZALNA MINA-L-MU-*-SIRATI MAA?AN 
TRAJJAJA (AL) & 
and We sent down from the rain-clouds, water cascading — 
LI-NUKbRIJA BIHI HABBANW-WA NABATA (ANW) & 
so that We might bring forth grass and herbs — 
WA JANNATIN ?ALFAFA 3% 
and gardens luxuriant, 
>INNA YOWMA-L-FASLI KANA MIQATA (ANY) S* 
Truly the Day of Decision is a fixed time — 
YOWMA YUNFAKQU FI-S-SURI FA-TA?-TUNA #> 
the Day the Trumpet is blown and you come (#> next page »> ) 
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?AFWAJA (ANW) &© 

in legions — 

WA FUTIHATI-S-SAMAA?U FA-KANAT *ABAWABA (ANW) & 
and the heavens are opened like gates — 

WA SUYYIRATI-L-JIBALU FA-KANAT SARABA3¢ 

and the mountains are set in motion — becoming a mirage. 

>INNA JAHANNAMA KANAT MIRSADA (AL) & 

Truly Jahannam [waits] in ambush — 

LL-T-TAGRINA MA?ABA (AL) & 

—a home for those who overstep the bounds — 

LABIThINA FIHAA *AHQABA 4 

in which they shall tarry for ages. 

LA YADhUQUNA FIHA BARDANW-WA LA ShARABA(AN) 
They will not taste within it coolness nor any drink — 

>TLLA HAMIMANW-WA GhASSAQA (AN) &* 

except boiling water and a paralyzing cold — 
JAZAXANW-WIFAQA # 

— asuitable reward. 

>INNAHUM KANU LA YARJUNA HISABA (ANW) && 
Truly they hoped there would be no accounting — 

WA KADbDbABU BIAYATINA KIDQDhABA 

and lied about Our Signs — loudly denied [them]. 

WA KULLA SbAYIN *AHSAYNAHU KITABA (N) 83° 

And We have recorded every thing in a Book — 

FA-DnUQU FA-LAN-NAZIDAKUM7ILLA ‘ADbABAIE 
so taste it! And We shall not increase you save in punishment. 

>INNA LI-L-MUTTAQINA MAFAZA (N) 5° 

Truly, for those who guard themselves for Allah, there is triumph — 
HADAA?IQA WA ?A--NABA (ANW) 13 

enclosed gardens and vineyards — 

WA KAWA‘IBA °*ATRABA (ANW) 

glorious companions — well matched — 

WA KA?-SAN DIHAQA#% 

and a full cup. 

LA YASMA‘UNA FIHA LAGhWANW-WA LA KIDhDbABA 
Ih it one never hears idle talk or lies. 
JAZAA?AM-MIR-RABBIKA ‘ATA/APAN HISABA (AR) 
A reward from your Lord — a gift — a reckoning — 


RABBI-S-SAMAWATI WA-L?ARDI WA MA BAYNAHUMA- #> 
Lord of the heavens and the earth and [all] between them, ( => next page > ) 
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2 Ruki Revealed in Makkah 46 >Ayat 
_——— 


R-RAHMANI LA YAMLIKUNA MINHU KhITABA # 

the Universally Merciful, to Whom they have no power to speak. 

YOWMA YAQUMU-R-RUHU WA-L-MALAM'IKATU 
SAFFAL-LA YATAKALLAMUNA °ILLA MAN ?ADhINA LAHU- 
R-RAHMANU WA QALA SAWABA 3 

On the Day when the Spirit and the angels are ranged in ranks, no one shall 
speak, except one whom the Merciful has given permission, who speaks aright. 
DbALIKA-L-YQWMU-L-HAQQ3 : FA-MAN ShAA~AT- 
TAKhADbA 2ILA RABBIHI MA2ABA 

That is the Day of Truth. So whoever wills should fall back on his Lord. 
>INNAA?ANDbARNAKUM ‘ADbABAN QARIBANY-YOWMA 
YANDbURU-L-MAR?U MA QADDAMAT YADAHU WA 
YAQULU-L-KAFIRU YA-LAYTANI KUNTU TURABA 3€ 

Truly We have warned you of suffering near [at hand]. A Day when a man 


will Jook at that which his hands have sert before him, and those who cover 
up [the Truth] will cry, “Oh, Tf only I were dust!” 


Stratu-f-Nazicat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANE-R-RAHIM 
in the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


WA-N-NAZIATI GhARQA (ANW) 

[I swear] by those who drag forth violently — 
WA-N-NASHITATI NASHTA (ANW) 5 

by those who draw out gently — 
WA-S-SABIHATI SABHA (AN) & 

by the swimmers swimming — 

FA-S-SABIQATI SABAQA (AN) 5 

by those that swiftly overtake — 
FA-L-MUDABBIRALLPAMRA | must stor} 3% 
by those who govern the event. 

YOWMA TARJUFU-R-RAJIFAH (TU) = 
Upon the Day when the [first] Trumpet resounds — 
TATBA‘SUHA-R-RADIFAH 

and the second follows. 
QULUBUNY-YOWMA’IDBIN W-WAJIFAH (TUN) 
Hearts that day shall throb — 


‘Those Who Drag Forth 


PII DY POA a AES PE | AI NANG 
Gros) Ole osh@aatd veil 


& 


SoS Haag 


ar i ae Ea | 
wy Cabos HE 5D lS alo HIG 
4 - yer | Bene 


+ 
dou 
SENSO Sh SE 
oSH AG SE SB 5 GES 


webs 9 Ere are wwe 


pa Ss cee sane 
AV vig ely J} cual » 
oa Veen ck Yor 4s {N99 
EURO ONCE TAS] 


Ey Ba eeroegaee se erage 

oye Whe maw AE 16 ah sc 

COB s BAI IE ab! sdek 
veugen oe 


AGE raters pg eens ee 
Ut] Sl OY ow Bical LS 3 


- 


ers 4 2 ere ; 
Bay 22 bbeses ES) 


4 
ce) 
ae 4 ped 9S po = 1¢ 
7 doa SG ste Saye GLat 


an 


. 


p97 


al eal 2dr |b = % Zier 
na Oley oles el ie 


79 afi-Nazi‘at =S0.— samma 30 


09 


27 


28 


2>ABASARUHA KhAShIAH  amustsiop D3 

and their eyes shall be downcast. 

YAQULUNA ?A-INNA LA-MARDUDUNA FI-L-HAFIRAH# 
They will say, “What? Are we to be restored to our former state? 
>A-IDhA KUNNA ‘IDhAMAN-NAKhIRAH ? 3% 

“What? When these old bones have crumbled [to dust]?” 

QALU TILKA °IDhAN KARRATUN KhASIRAH 4 must stop ] 3 
They say, “Then that would be a losing return.” 

FAINNAMA HIYA ZAJaRATUNW-WAHIDAH (TUN) 
Truly it will require but a single Cry — 

FA?IDbA HUM-BI-S-SAHIRAH * 

and then they shall be fully awakened, 

HAL ?*ATAKA HADIThU MUSA ? { must stop 13 

Has the story of Masa reached you? 

2IDh NADAHU RABBUHU BI-L-WADI-L-MUQADDASI 
TUWA 23% 

How his Lord called him in the holy valley of Tuwa? 

>1Db-HABa?ILA FIR‘OWNA *INNAHU TAGhA # 

“Go to Pharaoh — he has exceeded the limits. 

FA-QUL HAL-LAKA °ILAA ?AN TAZAKKA # 

“And say, ‘Do you have the will to purify [your self]? — 

WA ?AHDIYKA?ILA RABBIKA FA-TAKhSDA ? 3 

And I will guide you to your Lord and you shall [be in] awe."” 
FA?ARAHU-LAYATA-L-KUBARA # 

So he showed him the great Sign. 

FA-KADhDhABA WA ‘ASA3¥ 

And then he, [Pharaoh], denied and rebelled — 

TBUMMA *AD&BARA YAS‘A # 

then tured away in hasie. 

EA-HASAAR { sunnah stop | FA-NADA 3€ 

Then he gathered — then he summoned. 

FA-QALA ?ANA RABBUKUMU-L?A-<LA 

Then he [Pharaoh] said, “J am your lord — the most high.” 
FA?AKhADhAHU-LLAHU NAKALA-LAKbIRATI 
WA-LULAS 

So Allah seized him with the chastisement of the Final World and this world. 
2INNA FI DBALIKA LA~TB4RATAL-LI-MANY-YAKhShA 3 
‘Truly in this is a Sign for all who stand in awe [of their Lord] 
2A? ANTUM ?ASHADDU KhALQAN ?AMI-S-SAMAA??; 
BANAHA f stop 13 

Are you more difficult to create than the firmament? He built it. 
RAFA‘A SAMKAHA #> 

Raised high its vault (#> next page +> ) 


Those Who Drag Forth 


E 


“Gecbmats Gl Bas og kG 


72 APPLET A NO A ee 7 9b3,- 
Ge zeIO ss ue aie 
p27 poe 


NAS ae errer 
oi BS Sys ee 


gyt aneecmrinan te VAL 4 8 ah 
om YA ene iss! AEST 
2VUe 99 ruse y Ye 


Soe seall oly 3g ck 
4224 IF “4b Y Len ser 
Hl Bed B13 ab o* EG 


saa 
GE S4 Gh gutthl ¢ aes 
Oe ye GARI AS 5 ge als 
ye Seleiouth 2 Bah oF 
Ot OGY Gf wei 


GrZey SSR oA gis 


a 


@ 


G 


rey 
S 


45, 


46 


79 aii-Nazitat — 941 — ‘amma 30 


FA-SAWWAHA 

and set it in order — 

WA °AGHTAShA LAYLAHA WA?AKbRAJA DUHAHA 0° 
and He made dark its night and brought forth its morn — 
WA-L“ARDA BA--DA DhALIKA DAHAHA # 

and the earth — afier that He spread it wide. 

>AKHRAJA MINHA MAA?AHA WA MAR‘AHA = 
And from it brought forth its waters and its pastures — 
WA-L-JIBALA °ARSAHA & 

and the mountains set firm — 

MATA‘AL-LAKUM WA LIPAN‘AMIKUM 3 
provision for you and your animals. 

FA>IDbA JAA?ATI-T-TAAAMMATU-L-KUBARA & 


And when there comes the Great Catastrophe — 


YOWMA YATADHAKKARU-LINSANU MA SA‘A 
the Day when people shall remember all they have done — 

WA BURRIZATI-L-JAHIMU LI-MANY-YARA 3 

and the blazing fire will he laid open for whoever can see. 
FA~AMMA MAN TAGHA 13” 

Then, for he who exceeded the limits — 

WA ?AThARA-L-HAYATA-D-DUNYA & 

and preferred the life of the world — 

FA?INNA-L-JAHIMA HIYA-L-Ma>-WA3* 

truly Hell shall be his refuge. 

WA ?AMMA MAN KhAFA MAQAMA RABBIHI WA 
NAHA-N-NAFSA ‘ANI-L-HAWA = 

But for he who fears the Presence of his Lord and keeps himself from lust — 
FAYINNA-L-JANNATA HIYA-L-MA>-WA3 

truly the Garden shall be his refuge. 

YASALUNAKA ‘ANI-S-SA‘ATI AY YANA MURSAHA 23 
They ask you of the Hour and when it shall come to pass. 
FIMA?ANTA MIN DhIKRAHA 73 

Why? What do you have to relate [about it]? 

>TLA RABBIKA MUNTAHAHA 3¢ 

To your Lord is [the Knowledge of] its firality. 
>INNAMAA?>ANTA MUNDBIRU MANY-YAKhShAHA 3 
‘Truly you are but a warner to the one who is in awe of it, 


KA2?ANNAHUM YOWMA YAROWNAHA #> 
On the Day when they see it, (+> next page => ) 
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LAM YALBATHUU °ILLA ‘ASHIYYATAN ?OW DUHAHA*® Zz 
it will seem they spent but an evening [in this world], or a morn, 
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80 <Abasa 


Suratu ‘Abasa : 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
‘ABASA WA TAWALLA (AA) #& °AN JAAPAHU-L2A--MA 3 
He frowned and tumed away — because the blind man came to him. 
WA MA YUD&RIKA LASALLAHU YAZZAKKA (AA) &° 
And yet for all you knew he might have been purified — 
>@W YADhDhAKKARU FA-TANFA‘AHU-Dh-DhIKRA 3% 
or reminded [of the Truth] and then have profited by the reminder. 
?AMMA MANI-S-TAGhNA © FA“ANTA LAHU TASADDA3& 
But those who imagine themselves independent— to them you pay attention. 
WA MA ‘ALAYKA ?ALLA YAZZAKKA# 
And it is not up to you if he is purified. 
WA ?AMMA MAN JAAPAKA YAS‘A 
And for the one who comes to you eagerly — 
WA HUWA YAKhShA «= 
and he is in awe — 
FA ANTA ‘ANHU TALAHHA 3 
to him you pay no heed. 
KALLAA°INNAHA TADDKIRAH# 
No way! Truly this is a Reminder — 
FA-MAN ShAA?A DhAKARAH] st step $6 
— and who ever wills remembers it! 
FI SUHUFIM-MUKARRAMAH (TIM) 
On noble pages — 
MARFU‘ATIM-MUTAHHARAH (TLV) & 
exalted — pure — . 
BI-AYDI SAFARAH (TIN)  KIRAMIM-BARARAH 3 
from the hands of scribes — noble — pious. 
QUTILA-LINSANU MAA ?AKFARAH 
Man is [self] destroyed — how ungrateful! 
MIN ?AYYI ShAY?IN KhALAQAH 22 
From what thing did He create him? 
MIN-NUTAFAH : KhALAQAHU FA-QADDARAH (HU) & 


From a drop of sperm. He created him and destined hin — 


He Frowned 
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ThUMMA-S-SABILA YASSARAH (U) 
then, makes the way easy for him — _ 

ThUMMA *AMATAHU FAAQ&BARAH (U) = 

then He makes him die and buries him — 

ThUMMA *IDbA ShAA?A 2ANSHARAH 

then — when He wills — restores him. 

KALLA LAMMA YAQ&DI MAA *AMARAH3%& 

No way has he carried out what He ordered, _ _ 
FA-L-YANDHURI-L“INSANU ILA TASAMIH (II ) = 
Just let the person look at his food — 7 

?ANNA SABABANA-L-MAA?A SABBA (AN) & 

We poured down the rain— poured it inabundance— 
ThUMMA ShAQAQANA-L7ARDA ShAQQA (AN) 3 
then We split the earth — split it asunder — 

FA2AMBATNA FIHA HABBA (ANW) & 

and within it caused the seeds to grow — 

WA INABANW-WA QADBA (ANW) = 

and grapes and herbs — 

WA ZAYTUNANW-WA NAKbLA (ANW) & 

and olives and date palms — 

WA HADAA?IQA GhULBA (ANW) & 

and gardens dense with foliage — 

WA FAKIHATANW-WA *ABBA (AM) 5 

and fruit trees and pastures — 

MATACAL-LAKUM WA LIPANSAMIKUM 

provision for you and your flocks. 

FA>IDbA JAAPATI-S-SAAAKhKhAH (TU) && 

But when the Blast shall come — 

YOWMA YAFIRRU-L-MAR?U MIN ?AKhIH (I) 

on the Day when a man shall flee from [even] his brother — 

WA °?UMMIHI WA ?ABIH(1) & WA SAHIBATIHI WA BANIH% 
and his mother and his father — and his wife and his children: 
LI-KULLI-M-RPIM-MINHUM YOWMA?IDhIN 
ShA?-NUNY-YUGHNIH3¢ 

every one of them shall that Day have concems enough to suffice them. 
WUJULIUNY-Y OWMA’IDbIM-MUSFIRAH (TUN) 
Some faces on that Day shall shine — 
DAHIKATUM-MUSTAB&ShIRAH 3 

Jaughing — joyous. 

WA WUJUHUNY-YOWMA°IDBIN ‘(ALAYHA 
GhABARAH (TUN) 

Some faces on that Day shall be covered with dust — 
TARHAQUHA QATARAH # 


with darkness overspread 


He Frowned 


BAZ72 gage % 9 


Pero 


> = — ie 
Whedeu can i3 ae 
oer sl 
F: PON se Slee SN; he. 
Ages ares? Alay OR inc 
) “set ae des ea ie 
cho Beal Boras) a hea 


aiea 


= 5 Spb daailileg es 
Cet 9 9 “ity 78 eos 
4 Ng se es Cane 
2 wr rH hegre eeu 
| Cena Yael, 
Tor 9 Minas 


ry . x 
G2 jal ise eae) 
xe Cree 


80‘Abasa — 81 at-Takwir — 944. — 


42 


>ULAA*IKA HUMU-L-KAFARATU-L-FAJARAH 9 
They are those who cover up [the Truth] and the shameless. 
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Stratu-t-Takwir 


1 Rukas Revealed in Makkah 


29 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


>IDbA-Sb-SHAMSU KUWWIRAT#E 
When the sun is darkened. 
WA ?IDbA-N: NUTOMU: N-KADARAT# 
And when the sta 
WA?IMbA-T a 1] SUYYTRAT# 
And when the mountains are set in motion. 

WA? IDhA-L“IShARU ‘UTTILAT 
And when the camels big with young are abandoned. 
WA? IDbA-L- WUHUShU HUSHIRAT 
And when the wild beasts are herded together. 
WA? IDbA-L-BIHARU SUJJIRAT 
And when the seas boil. 
WA? IDbA-N-NUFUSU ZUWWUAT# 
And when the souls are coupled. 
WA °IDhA-L-MOW?UDATU SU*ILAT = 
And when the buried infant is questioned — 
BI-AY YI DpAMBIN QUTILAT® 
for what sin she was slain. 
WA °IDbA-S-SUHUFU NUShIRAT# 
And when the scrolls are unrolled, 
WA ?IDbA-S-SAMAU KUSHITATHt 
And when the heavens are laid bare. 
WA ?IDbA-L-JAHIMU SU-“<IRAT# 
And when Hell shall be set afire. 
WA ?IDhA-L-JANNATU ?UZLIFAT#¢ 
And when the Garden shal! be brought near. 
‘ALIMAT NAFSUM-MAA *AHDARAT#* 
Then shall a soul know what it has prepaed [for it’s self]. 
FA-LAA >UQASIMU BI-L-KhUNNAS (1) = 
I swear by the spinning stars — 
*AL-JAWARI-L-KUNNAS (1) & 
the stars which rise and set — 
WA-L-LAYLI "IDbA ‘AS‘AS (A) 
and [by] the night when it falls — 
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1 Rukus Revealed in Makkah 19 >-Ayat 
ee — — eee 


WA-S-SUB4HI >IDhA TANAFFAS (A) 
and by dawn’s breath — 


?INNAHU LA-QOWLU RASULIN KARIM (IN) = 

that truly this is the word of a noble messenger — 

Dhl QUWWATIN <INDA DbI-L~ARShI MAKIN (IM) 0 
endowed with strength—established in the Presence of the Lord of the Seat of 
Absolute Authority — 

MUTA‘IN ThAMMA *AMIN 3% 

one to be obeyed and worthy of trust. 

WA MA SAHIBUKUM-BI-MAJANUN 


And your companion is not mad. 


WA LA-QAD4 RA?AHU BI-L2UFUQI-L-MUBIN 3% 
And he saw him on the clear horizon. 


WA MA HUWA ‘ALA-L-GbAYBI BI-DANIN 3 
And he does not begrudge [others knowledge of] the unseen. 


WA MA HUWA BI-QOWLI ShAYTANIR-RAJIM # 
And these are not the words of the stoned Shaytan. 


FAAYNA TADhHABUN ?3¢ 
So where are you going? 


>IN HUWA?ILLA DhIKRUL-LI-L~ALAMIN (A) 3 


Tris no less than a reminder to all the wor'ds — 


LI-MAN ShAA?A MINKUM ?ANY-YASTAQIM 3 

to whoever wills to walk straight. 

WA MA TAShAA?UNA “ILLAA ?ANY-YASHA?A-LLAHU 
RABBU-L-ALAMIN ¥* @ 

And you shall not will except that Allah wills — Lord of All the Worlds. 


Suratu-l-Infitar 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANLR-RAHIM. 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


>IDhA-S-SAMAA?U-N-FATARAT 
When the heavens are cleft asunder — 

WA? IDhA-L-KAWAKIBU- #> 

and when the planets (#> next page #> ) 


The Cleaving Asunder 
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N-TATbARAT & 

are scattered, — 

WA °*IDbA-L-BIHARU FUJJIRAT & 

and when the seas overflow their shores, — 

WA °IDbA-L-QUBURU BU--THIRAT & 

and the graves are overturned, — 

“ALIMAT NAFSUM-MA QADDAMAT WA ?AKhKhARAT3E 

then the self shall know what it sent before it and what it held back. 
YAAAY YUHA-L“INSANU MA GbARRAKA BI-RABBIKA-L- 
KARIM (1D) & 

Oh people! What has deceived you concerning your Generous Lord — 
?AL-LADhI KhALAQAKA FA-SAWWAKA FA-‘ADALAK (A) 
Who created you and then formed you and then shaped you harmoniously — 
FII?AYYI SURATIM-MA ShAM?A RAKKABAK 23% 

[and] cast you into whatever form He willed? 


KALLA BAL TUKADbDhIBUNA BI-D-DIN () & 
Yes indeed! But they reject the Debt [that is due]. — 


WA?INNA ‘ALAYKUM LA-HAFIDIN (A) 53° 

And truly over you there are guardians — 

KIRAMAN KATIBIN (A) = 

— noble recorders — 

YA-*-LAMUNA MA TAF‘ALUN # 

who know whatever you do. 

>INNA-LABARARA LA-FI NASIM # 

Truly the righteous will be in bliss. 

WA °?INNA-L-FUJJARA LA-FI JAHIM (INY) & 

And truly the wicked will be in flames — 

YASLOWNAHA YOWMA-D-DIN3 

roasting on the Day [when] the Debt [is due]. 

WA MA HUM ‘ANHA BL-GhAA*IBIN > 

Nor shall they be absent from it. 

WA MAA2?ADARAKA MA YOWMU-D-DIN (1) 

And what will make you understand the Day [when] the Debt [is due]?— 
ThUMMA MAA °AD4RAKA MA YOWMU-D-DIN ? 
Again what will make you understand the Day [when] the Debt [is due]? 
YOWMA LA TAMLIKU NAFSUL-LI-NAPSIN ShAY?A ; WA-L- 
?AMRU YOWMA?IDBIL-LI-LLAH 9 

{It is] a Day on which no soul can help another soul in any way, and a Day on 
which the absolute command is with Allah. 


The Cleaving Asunder 
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Stratu-l-Mutaffifin 


1 Ruka Revealed in Makkah 36Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 ~WAYLUL-LI-L-MUTAFFIFIN (A) 
Woe to those who give short measure — 

02 >AL-LADhINA *IDhA-K-TALU ‘ALA-N-NASI YASTOWFUN 
those who, when they are going to take their due, demand it in full. 

03 ~WA?IDhA KALUHUM20W-WAZANUHUM YUKbSIRUN 
And when they have to measure or weigh what they owe to others, give less. 

04 ALA YADRUNNU ?ULAAIKA?ANNAHUM-MA Bi UTHUN (A) 
Do they not think that they will be raised up — 

05 LI-YOWMIN ‘ADBIM (INY) = 
unto a mighty Day — 

los. ~YOWMA YAQUMU-N-NASU LLRABBI-L“ALAMIN 2% 
a Day when all people shall stand before the Lord of the Worlds? 

07 KALLAA°?INNA KITABA-L-FUJJARI LA-FI SUJIN3 
No way! Truly the record of the wicked is in the Sijjin. 

os ~WA MAA?AD&RAKA MA SIJJIN ? # 
And what will make clear to you what is the Sijjin? 

09 +=KITABUM-MARQUM#¥ 
A Book inscribed [with the names of the imprisoned]. 

10 WAYLUNY-YOWMA?IDpIL-LI-L-MUKADEDBIBIN (A) 5° 
‘Woe that Day unto the lying deniers — 

11 ?AL-LADhINA YUKADbDbIBUNA BI-YOWML-D-DIN#* 
those who deny that there is a Day [when all] debts [come due], 

12. WA MA YUKADhDhIBU BIHII*ILLA KULLU MU-*-TADIN 
>ATHIM (IN) = 
No one denies it but every guilty transgressor — 

13 *IDkA TUTLA ‘ALAYHI *AYATUNA QALA ?ASATIRU-L- 
>AWWALIN 3 
and when you recite to him Our Signs he says, “Fables of the Ancients.” 


Those Who Stint 
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14 KALLABAL J sp RANA ‘ALA QULUBIHIM-MA 
KANU YAKSIBUN 
Impossible! — Indeed their hearts are corroded by what they have done. 
15 KALLAA>?INNAHUM ‘AR-RABBIHIM YOWMA?IDHIL-LA- 
MAHJUBUN # 
No indeed! Truly upon that Day they shall be veiled from their Lord. 
16 ThUMMA *INNAHUM LA-SALU-L-JAHIM 
‘Then truly they shall burn in Hell. 
17 ThRUMMA YUQALU HADhA-L-LADhI KUNTUM-BIHI 
TUKADhDbIBUN3E 
Then it shall be said to them, “This is what you denied,” 


18 KALLAA®?INNA KITABA-LABaRARI LA-FI ILLIYYIN3¢ 
No indeed! Truly the Book of the virtuous is in I/liyyiin. 

19 WA MAA?AD&RAKA MA <ILLIYYUN 22 
And what will convey to you the meaning of Iliyyiin? 

20 KITABUM-MARQUM (UNY) = 
A Book inscribed [with the names of the exalted] — 


21 YAShHHADUHU-L-MUQARRABUN #* 
those drawn near witness it. 
22 CINNA-L“AB&RARA LA-FI NAM (IN) 
Truly the righteous shall be in bliss — 
23. SALA-L2ARAA?IKI YANDRURUN (A) &* 
on couches — gazing — 
24 TAS-RIFU FI WUJUHIHIM NADRATA-N-NASIM 3% 
you sec in their faces the radiance of bliss. 
25 YUSQOWNA MIR-RAHIQIM-MAKATUM (IN) 5 
They are given wine to drink — sealed [by One] — 
26 KbITAMUHU MISK ; WA FI DhALIKA FA-L-YATANAFASI-L- 
MUTANAFISUN # 
Whose seal is musk — for that let those who strive — strive — 
27 WA MIZAJUHU MIN TASNIM (IN) = 
— for its mixture is from Tasnim [the highest spring in the Garden], — 
28 ‘AYNANY-YASbRABU BIHA-L-MUQARRABUN 
a source [of rapture] from which those drawn near will drink. 
29 INNA-L-LADHINA °*AJARAMU KANU MINA-L-LADhINA 
>AMANU #> 
Truly those who did wrong laughed at those who believed — 
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» YADHAKUN (A) & 
=> (meaning of ayah completed on preceding page) 
30 WA?IDhA MARRU BIHIM YATAGHAMAZUN (A) 
and when they passed them by, they winked [at one another] — 
31 WA2?IDRA-N-QALABUU *ILAA?AHLIHIMU-N-QALABU 
FAKIHIN 3% 
and when they returned to their people, they returned jesting. 
32 WA?IDhA RA°OWHUM QALUU ?INNA HAXULAA"I LA- 
DAAALLUN (A) 
And when they saw them, they said, “Truly they are astray,” — 
33. WA MAA°URSILU ‘ALAYHIM HAFIDDIN%# 
yet they were not sent to be watchers over them. 
34 FA-L-YOWMA-L-LADhINA *AMANU MINA-L-KUFFARIL 
YADHAKUN (A) & 
So on this Day the faithful believers have the laugh on the deniers [of Truth] — 
35 “ALA-LARAA?IKI YANDURUN 
on couches — gazing. 
36 HAL ThUWWIBA-L- KUFFARU MA KANU YAF‘ALUN 2 @ 
Have the deniers [of Truth] been paid for what they used to do? 
= hat ack 
Suratu-l-‘Tfishiqaqa 
1 Ruka‘ Revealed in Makkah 25 >Ayat 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 ?IDhA-S-SAMAA?U-N-ShAQQAT & 
When the sky is split apart — 
02 WA ?ADDINAT LI-RABBIHA WA HUQQAT = 
and gives car to its Lord as in truth [it must], — 
03. WA ?IDhA-L2ARDU MUDDAT & 
and when the earth is stretched out — 
04 WA?ALQAT MA FIHA WA TAKhALLAT «= 
and casts forth what is in it and is empty — 
05 WA ?ADBINAT LLRABBIHA WA HUQQAT# 
and gives ear to its Lord as in truth [it must]. 
06 YAAAYYUHA-LINSANU *INNAKA KADIHUN?ILA # 
Oh humans! Truly you have been struggling towards ( «> next page => ) 
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» 
» 
07 
08 
(09 


10 
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12 


RABBIKA KAD&HAN FA-MULAQIH3¢ 

your Lord arduously — and you shall encounter Him. 

FA2AMMA MAN? UTIYA KITABAHU BI-YAMINIH (1) = 
And as for him whose book shall be placed in his right hand, — 
FA-SOWFA YUHASABU HISABANY-YASIRA (ANW) & 
he shall surely receive an easy reckoning — 

WA YANQALIBU °ILAA °*AHLIHI MASRURA ## 

and he will meet his family joyously. 

WA *AMMA MAN? UTIYA KITABAHU WARAA’A 
DbAHAIH (1D & 

And as for him who is given his book behind his back, — 
FA-SOWFA YAD&‘U ThUBURA (ANW) = 

so shall he cry out for [his own] destruction — 

WA YASLA SASIRA #& 

and he will be thrown into blazing flame. 

>INNAHU KANA Fil *AHLIH] MASRURA 3 

Truly once he lived with his family joyously. 

>INNAHU DhANNA ?AL-LANY-YAHUR ¢ step here or } (A) 3 
He truly thought that he would never return [to Allah]. — 

BALA 4 step here } (AAPINNA RABBAHU KANA BIHI BASIRA 3 
Ahh no! Truly his Lord saw all that was within him. 

FA-LAA ?UQASIMU BI-Sh-SpAFAQ& (1) 

No, I swear by the gloaming — 

WA-L-LAYLI WA MA WASAQ§ (A) 1° 

and by the night and all that it shrouds — 
WA-L-QAMARI?IDhA-T-TASAQ& (A) 

and by the moon when it is full — 

LA-TARKABUNNA TABAQAN ‘AN TABAQ& 3 

that you shall travel on from stage to stage. 

FA-MA LAHUM LA YUP-MINUN (A) 

What ails them that they will not believe — 

WA ?IDhA QURPA SALAYHIMU-L-QUR°ANULA YASJUDUN 23% 
and if the Quran is recited to them they do not prostrate? 
BALI-L-LADhINA KAFARU YUKADhDhIBUN 3 

Indeed! Those who disbelieve reject [the Truth], — 

WA-LLAHU °A-“-LAMU BI-MA YU‘UN 

and Allah knows best what they are hiding [in their hearts]. 
FA-BASbShIRHUM-BI-‘A DbABIN #> 

So give them tidings of a painful chastisement, ( +> next page =>) 
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>ALIM (IN) & 

(meaning of ?ayah completed on preceding page) 
>TLLA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
LAHUM ?AJ4RUN GhAYRU MAMNUN* 


save for those who faithfully believe and perform righteous deeds — for them 
a reward that is unfailing. 


Suratu-l-Burija 


1 Rukis Revealed in Makkah 22 >Ayat 


07 


08 


109 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


WA-S-SAMAA’I DhATI-L-BURUJA (I) & 

By the heavens endowed with the mansions of the constellations — 
WA-L-YOWMI-L-MOW‘UDA (1) & 

and the promised Day — 

WA ShAHIDINW-WA MAShHUDA#¥ 

and the witness and the witnessed. 

QUTILA ?ASHABU-L~UKbDUDA (IN) & 

[Self] destroyed are the Companions of the Pit — 

°AN-NARI DBATI-L-WAQUDA (D) = 

— the fire endowed with fuel — 

>IDh HUM ‘ALAYHA QU‘UD& (UNW) & 

when they sat by it — 

WA HUM ‘ALA MA YAF‘ALUNA BI-L-MU>-MININA 
ShUHUDA%* 

and were witnesses to what they did to the faithful believers. 
WA MA NAQAMU MINHUMPILLAA *ANY-Y' 
LLAHI-L-‘AZIZI-L-HAMIDA (1) = 

And they had nothing against them other than that they believed in Allah, 
the All-Mighty, the One Who is Praised, — 

*AL-LADh LAHU MULKU-S-SAMAWATI WA-LARD ; 
WA-LLAHU ‘ALA KULLI ShAY?IN SpAHIDA 3 

Him to Whom belongs the Sovereignty of the heavens and the earth. 

And Allah is Witness over all things. 

>INNA-L-LADbINA FATANU-L-MU>-MININA, 
WA-L-MU?-MINATI TRUMMA LAM #> 


Truly those who persecute believing men and believing women and then 
do not (#> next page #>) 
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YATUBU FALAHUM ‘ADhABU JAHANNAMA WA LAHUM 
<ADhABU-L-HARIQA%* 

return repentant, there awaits them the agony of Hell and for them will be the 
pain of burning. 


>INNA-L-LADBINA *AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI 
LAHUM JANNATUN TAJARI MIN TAHTIHA-LANHAR ; 
DbALIKA-L-FOWZU-L-KABIR 3 

Surely those who faithfully believe and act soundly, for them is the Garden 
beneath which rivers flow. That is the great triumph. 


>INNA BAT&ShA RABBIKA LA ShADIDA% 

‘Truly the violence of your Lord is terrible. 

>INNAHU HUWA YUB&DPU WA YUIDA¥ 

Truly it is He Who creates in the beginning and recreates anew. 

WA HUWA-L-GhAFURU-L-WADUDA (U) 5 

And He is the Ever-Forgiving, the Loving — 
DbU-L-‘ARSHI-L-MAJID& (U)  FA-<sALUL-LEMA YURIDA5E 
Lord of the Glorious Seat of Absolute Authority — Doer of what He wills. 
HAL?ATAKA HADITRU-L-JUNUDi (D) 

Has the tale reached you of the soldiers — 

FIRSOWNA WA ThAMUDS ? 

[of] Pharaoh and Thamud? 

BALI-L-LADhINA KAFARU FI TAKDbIBA (INW) #* 

Nay, but the deniers [of Truth] still tell lies — 

WA-LLAHU MINW-WARAA’IHIM-MUHITA3€ 

and Allah encompasses them without their knowing. 

BAL HUWA QUR?ANUM-MAJIDA (UN) = 

Nay. It is a Glorious Qur'an — 

FI LOWHIM-MAHFUDh 

in a Guarded Tablet. 


01 


02 


Suratu-t-Tariqa 


1 Ruka Revealed in Makkah 17>Ayat 


a EEESEEEESERER EERE 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
WA-S-SAMAA?I WA-T-TARIQ& (I) 
By the heavens and what comes by night — 


WA MAA °ADARAKA #> 


and what can explain to you (> next page *> ) 


The Night Visitor 


ere va 28 @osusi : 
‘ oy Bs BE ele CS ys 
Ho Bh MenSb oats 


Soya La hk & 
o2y Lee} AAI 798 
oll seen 
- wee Hb 44 wt o sj 
ols Lal sop V5 83 
"ei -y Ae 


1d 5 Mos ued ner 
os cans - ray Bo 2 Bren 
ale ae a 


A Bl 8 


eae Bo sel pee 


86 at-Tariqa — 87 alPA-“1a —953— ‘amma 30 


02 MA-T-TARIQ& (U) & *AN-NAJAMU-Th-ThAQIBA (U) = 
03 what comes by night? A piercing star — 
04 °IN KULLU NAFSIL-LAMMA <ALAYHA HAFIDh # 
[there is] no soul but that it has a guardian over it. 
05 FA-L-YANDhURI-L-INSANU MIMMA KhULIQa#¥* 
So let man consider from what he is created. 
06 ~KhULIQA MIM-MAA?IN DAFIQa (INY) 
He is created from gushing [seminal] fluid — 
07 YAKbRUJU MIM-BAYNI-S-SULBI WA-T-TARAA?IBi 3 
issuing from between the loins [of man] and the pelvic arch [of woman]. 
08 ?INNAHU ALA RAJ&IHI LA-QADIR# 
Truly He is able to bring him back [to life] — 
09 ~YOWMA TUBALA-S-SARAA?IR (U) 
on the Day when all secrets shall be laid bare, — 
10 FA-MA LAHU MIN QUWWATINW-WA LA NASIR # 
and he shall have neither strength nor helper. 
11 WA-S-SAMAA?I DhATLR-RAJ&-< (1) & 
By the heaven and the recurrent rain — 


12 WA-L~ARDI DhATI-S-SADi-‘ (I) = 
by the earth bursting forth [with green growth] — 


13 *INNAHU LA-QOWLUN FASL (UNW) = 
truly it is a decisive Word — 

14 WA MA HUWA BI-L-HAZL#* 
no idle tale. 

15 °INNAHUM YAKIDUNA KAYDA (AN) 
Lo, they are scheming — 

16 WA?AKIDU KAYDA (AN) & 
and Tam planning — 


17 FA-MAHHILI-L-KAFIRINA ?AMHILHUM RUWAYDA # @ 


so give respite to those who cover [the Truth]. Bear with them a while. 


Sitratu-lA--la 


Rukas Revealed in Makkah 19 Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANLR- RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 SABBIHI-S-MA RABBIKA-L~A--LA (L) 
Magnify the Name of your Lord, the Most High — 


02 °AL-LADhI KhALAQA »> 
Who created (#> next page #> ) 
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FA-SAWWA = 

and proportioned, — 

WA-L-LADbI QADDARA FA-HADA & 

and Who measures and guides, — 

WA-L-LADbII *AKHRAJA-L-MAR‘A 

and Who brings forth the pasturage, — 

FA-JASALAHU GhUTHAA?AN *AHWA 3¢ 

then turns it to russet stubble. 

SANUQ&RPUKA FA-LA TANSA (AA) 

We shall make you read so you will not forget — 

>ILLA MA ShAA’A-LLAH ; *INNAHU YA--LAMU-L-JAHRA 
WA MA YAKhFA% 

except what Allah wills. Truly He knows what is spoken and what is hidden. 


WA NUYASSIRUKA LI-L-YUSRA & 
And We shall ease you to the Ease — 
FA-DhAKKIR °IN-NAFA‘ATI-Dh-DhIKRA # 
so remind, if the reminder is of use. 


SAYADbDbAKKARU MANY-YAKbSbA & 
And he who has awe shall remember — 


WA YATAJANNABUHA-L?ASHQA (A) & 
and he who splits himself off shall avoid it, — 
?AL-LADhi YASLA-N-NARA-L-KUBARA # 
he who shall be flung into the Great Fire. 


ThUMMA LA YAMUTU FIHA WA LA YAHYA%# 
Then he shall neither die within it nor live. 


QADA?AFLAHA MAN TAZAKKA & 


Successful [is the one] who purifies [his soul] — 

WA DbAKARA-S-MA RABBIHI FA-SALLA # 
and remembering the Name of his Lord — worships. 
BAL TU?-ThIRUNA-L-HAYATA-D-DUNYA 
But no — you prefer the life of this world — 
WA-LAKBIRATU KhAYRUNW-WA ?AB&QA 
and the Final World is better and more enduring. 

>INNA HADhA LA-FI-S-SUHUFI-L-ULA = 
Truly this is in the earlier scrolls [of divine revelation] — 
SUHUFI?IBARAHIMA WA MUSA #* 

the scrolls of *Ibarahim and Masa. 


The Most High 


3a a gb 
} SON, 


Ao 


PLGace se 


ee yer 
ey hh bec th Bigs oN 
: | wt ¥ see tre 


eed 


a 


ie a Gore ee 


eebygiss i 
g| Pes oad - 392% g- 9. 
We che Sine : 


ere ee ae oD 

@ ted hums a) 

{| y B92 27 2 phn ONS ra 
My 


= OAdstes yl sgeereet e 


YO SVE jaa REN Neen 


he oP ey: 


le one GS shes 


88 al-Ghashiyah —955— <amma 30 


——————— 
Stratu-l-Ghashiyah 


1 Ruka Revealed in Makkah 26 *Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
1 HAL?ATAKA HADITAU-L-GbASBIYAH 23 
Has there come to you the story of the Overwhelming? 
02. WUJUHUNY-YOWMA®IDBIN KbAShI‘AH (TUN) = 
[Some] faces on that Day will be downcast — 
03. <AMILATUN-NASIBAH (TUN) 
— toiling, weary — . 
04 TASLA NARAN HAMTYAH (TAN) © 
scorched by a blazing fire — 
05 ~TUSQA MIN <AYNIN *ANIYAH3¢ 
drinking at a boiling spring. 
06 ~LAYSA LAHUM TASAMUN?ILLA MIN DARI-< (IL) & 
No food for them but bitter thorns — 
07 LA YUSMINU WA LA YUGbNI MIN JU-<3& 
which neither nourish nor relieve hunger. 
08 }=WUJUHUNY-Y OWMA?IDBIN-NASIMAH (TUL) = 
[Some] faces on that Day will be shining with bliss — 
09 LI-SA-*-YIHA RADIYAH (TUN) 
— pleased by what they did — 
10 FIJANNATIN ALIYAH (TIL) © 
in a high garden — 
11 LA TASMA‘U FIHA LAGhTYAH% FIHA ‘AYNUN JARIYAH 3% 
12 hearing within it no idle talk. Within it bubbling springs. 
13. FIHA SURURUM-MARFU‘AH (TUNW) = 
Within it raised couches — 
14 WA?AKWABUM-MOWDUSAH (TUNW) & 
and goblets set forth — 
15 WA NAMARIQU MASFUFAH (TUNW) & 
and cushions ranged — 
16 WA ZARABLY YU MABAThUThAH 
and carpets outspread. 
17 2AFA LA YANDbURUNA °ILA-L-IBILI KAYFA KULIQAT 73% 
Do they not look at the camels — how they are created? 
18 WA?ILA-S-SAMAA?I *> 
And at the heavens — (#> next page #> ) 
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The Overwhelming 
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103 
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1 Ruki Revealed in Makkah 30 >Ayat 
ee 


KAYFA RUFEAT? { stop 13 

how they are raised aloft? 

WA?ILA-L-JIBALI KAYFA NUSIBAT 24 stop 13% 
And at the mountains — how they are set upright? 

WA ?ILA-L2ARDI KAYFA SUTIHAT ? { stop 3% 

And at the earth — how it is spread out? 

FA-DBAKKIR ; INNAMAA ?ANTA MUDBAKKIR 3 
So remind them — truly you are only a reminder. 

LASTA ‘ALAYHIM-BI-MUSAYTIR (IN) 

You have no control over them. — 

>ILLA MAN TAWALLA WA KAFAR (A) 

But he who turns away and covers up [the Truth] — 
FA-YU‘ADhDhIBUHU-LLAHU-L-‘ADhABA-L“AKBAR #€ 
Allah shall punish him with the most dire punishment. 
>INNA?ILAYNAA *ITYABAHUM & 

Truly unto Us is their return — 

ThUMMA?INNA ‘ALAYNA HISABAHUM 3 

then upon Us is their reckoning. 


Stratu-l-Fajar 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


WA-L-FAJAR (1) @ WA LAYALIN ‘ASbR (INW) & 

[I swear] by the dawn — and the ten nights — 

WA-Sh-ShAF*I WA-L-WATR (1) 5 

and the even and the odd — 

WA-L-LAYLI?IDBA YASR 

and by the night when it departs. 

HAL FI DhALIKA QASAMUL-LI-DhI HIJAR 2% 

Ts that not an oath for one who is mindful ? 

?ALAM TARA KAYFA FASALA RABBUKA BI-ADA (IN) 
Have you not considered how your Lord dealt with [the people of] ‘Ad — 
>IRAMA DhATI-L-IMADA (I) 

[the people of] many-columned *Iram — 

°AL-LATI LAM YUKbLAQ&4 MITBLUHA FI-L-BILADA? (1) & 
the like of which had never been created in the nations? — 

WA ThAMUDA-L-LADHINA #> 

And Thamiid, who ( #> next page #> ) 
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JABU-S-SAKhRA BI-L-WADA (I) & 

hollowed out the rocks of the valley; — 

WA FIR‘OWNA DbI-L- OWTADA (D = 

and Pharaoh of the pegs [for many tents], — 
?>AL-LADBINA TAGhOW FI-L-BILAD§ (1) = 
who altogether exceeded [the] limits in [their] lands — 
FA?AKTBARU FIHA-L-FASADA? (A) & 

and so multiplied corruption within them? — 


FA-SABBA ‘ALAYHIM RABBUKA SOWTA ‘ADhABa (IN) == 
so your Lord poured upon them the scourge of punishment — 


?INNA RABBAKA LABI-L-MIRSADA# 

truly your Lord is ever on the watch. 

FA-AMMA-L-INSANU °IDBA MA-B&-TALAHU RABBUHU FA- 
°>AKRAMAHU WA NA-“‘AMAHU FA-YAQULU RABBII 
>AKRAMAN # 


As for the human, whenever his Lord tries him by His Generosity and blesses 
him, then he says, “My Lord has honored me.” 


WA ?AMMAA °IDbA MA-Ba-TALAHU FA-QADARA ‘ALAYHI 
RIZQAHU FA-YAQULU RABBII *AHANAN 4 


And whenever He tries him by siraitening his livelihood, then he says, “My 
Lord has despised me.” 


KALLA BAL-LA TUKRIMUNA-L-YATIM (A) = 

No! But indeed you ate not generous to the orphan — 

WA LA TAHAAADDUNA ‘ALA TA‘AMI-L-MISKIN (1) © 
and you do not urge [one another] to feed the poor — 

WA TA?-KULUNA-T-TURATHA ?AKLAL-LAMMA (ANW) 0° 
and you greedily devour the inheritances [of others] — 

WA TUHIBBUNA-L-MALA HUBBAN JAMMA 3% 

and you love wealth with a boundless love. 

KALLAA >IDbA DUKKATI-L2ARDU DAKKAN 

DAKKA (ANW) = 

No indeed! When the earth is ground [to atoms] grinding — grinding — 
WA JAA*A RABBUKA WA-L-MALAKU SAFFAN SAFFA 3% 
and your Lord comes, and the angels— rank upon rank. 

WA JIPA #> 

(> completed meaning on next page *>) 
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05 


06 


YOWMA’IDHIM-BL-JAHANNAMA YOWMA’IDbINY- 
YATADhAKKARU-L*INSANU WA ?ANNA LAHU-Db- 
DbIKRA 23 

And Hell will be brought near that Day; [and] on that Day — 

the human wil] remember — but what shall the remembrance avail him? 


YAQULU YA-LAYTANI QADDAMTU LI-HAYATI3# 

He will say, “If only I had provided beforehand for my [eternal] life!” 
FA-YOWMA’IDBIL-LA YU‘ADbDBIBU ‘ADpABAHUU 
>AHADA (UNW) & 

Upon that Day none shall chastise as He chastises — 

WA LA YUTRIQU WATRAQAHUU *AHADA# 

and none shall bind as He binds. 

YAAAY YATUHA-N-NAFSU-L-MUTAMAVINNAH 
“Oh you soul whose self is at peace! 

>IR-JIT ILA RABBIKI RADIYATAM-MARDIYYAH 3% 
“Retum to your Lord well pleased, well pleasing. 

FA-D4-KhULI FI IBADI = 

“So enter [the ranks of| My worshippers — 

WA-Da-KhULI JANNATI *« @ 

and enter My Garden.” 


Stratu-l-Balada 


1 Ruka Revealed in Makkah 20 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Tn the Name of Allah, 

the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
LAA >UQaSIMU BI-HADhA-L-BALADA (1) 
No! But I swear by this land — 
WA ?ANTA HILLUM-BI-HADbA-L-BALADA (1) & 
— and you are indeed a dweller in this land — 
WA WALIDINW-WA MA WALADS (A) 
and the father and what he fathered — 
LA-QAD4 KhALAQANA-L~INSANA FI KABADA¥¢ 
‘We have created the human into [a life of] hardship, 
2AYAHS ABU ?AL-LANY-YAQ&DIRA ‘ALAYHI *AHADA ? 3 
Does he think, then, that no one has power over him? 
YAQULU ?AHLAKTU #> 
He says, “I have spent (#> next page #> ) 
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MALAL-LUBADA 

vast wealth.” _ 

>AYAHSABU?AL-LAM YARAHUU °AHADA ?3¢ 

Does he think that no one sees him? 

>ALAM NAJA‘AL-LAHU ‘AYNAYN (1) & 

Have We not given him two eyes? — 

WA LISANANW-WA ShAFATAYN (1 

And a tongue and two lips 9— 

WA HADAYNAHU-N-NAJADAYN 73% 

And guided him on the two highways [of good and evil]? 
FA-LA-Qa-TAHAMA-L-‘AQABAH (TA) 

Yet he has not attempted the uphill road — 

WA MAA ?ADARAKA MA-L“AQABAH 23 

and what will make you understand the uphill road? 

FAKKU RAQABAH (TIN) &* 

[Itis] to free a Slave — - 
>@W IT&AMUN FI YOWMIN Dhl MASGHABAH (TINY-) = 
and it is to provide food on a day of hunger — 

YATIMAN DhA MAQ&RABAH (TIN) &* 

{to an] orphan near of kin — 

?@W MISKINAN DbA MATRABAH 

Or a poor person in misery. 

THUMMA KANA MINA-L-LADbINA *AMANU WA 
TAWASOW BI-S-SABARI WA TAWASOW BI-L-MARHAMA 3 
And to be of the faithful believers who enjoin steadfast patience upon one 
another and enjoin compassion upon one another. 


>ULAA*IKA ?ASHABU-L-MAYMANAH 3& 

Those are the Companions on the Right Side [of the seat of Judgement]. 
WA-L-LADhINA KAFARU BIPAYATINA HUM °ASHABU-L- 
MASb?AMAH 

And those who cover up Our Signs are the Companions on the Left Side. 
<ALAYHIM NARUM-MU?-§ ADAH} 

[With] fire closing in over them. 


Suratu-sh-Shams 


Revealed in Makkah 15 *Ayat 


BISMI-LLAHLR-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
WA-Sh-ShAMSI WA DUHAHA (A) & 
By the sun and its brightness — 
WA-L-QAMARI?IDhA TALAHA 3& 


— and by the moon following it — reflecting 


The Sun 
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03 WA-N-NAHARI?IDbA JALLAHA (A) & 
And the day when it reveals it — 
04 WA-L-LAYLI?IDbA YAGHSbAHA (A) 
and the night when it veils it — 
05 ~WA-S-SAMAA?I WA MA BANAHA (A) 8” 
and the sky and That which has built it — 
(06 ~WA-LARDI WA MA TAHAHA (A) & 
and the earth and That which spread it — 
07 WA NAFSINW-WA MA SAWWAHA (A) = 
and the soul and That which shaped it — 
0s +FA2ALHAMAHA FUJURAHA WA TAQaWAHA (A) 
and inspired it [both] to lasciviousness and to consciousness of Allah. 
09 ~=QAD&*AFLAHA MAN ZAKKAHA (A) 
Successful is the one who purifies it. 
10 WA QAD& KhABA MAN DASSAHA#€ 
And failed is the one who buries it [in sins]. 
11 KADbDbABAT ThAMUDU BI-TAGHWAHA (AA) 15° 
[The people of] Thamiid denied it in their rebellious pride— 
12 °IDhI-M-BA‘ATHA *ASHQAHA (AA) 
when the basest of them rushed forward — 
13. FA-QALA LAHUM RASULU-LLAHI NAQATA-LLAHI 
WA SUQ&YAHA4¢ 
and the Messenger of Allah said, “She is the camel of Allah, so let her drink!” 
14 FA-KADhDhABUHU FA-AQARUHA FA-DAMDAMA 
<ALAYHIM RABBUHUM-BI-DhA MBIHIM FA-SAWWAHA (A) 
But they denied him and cruelly slaughtered her. So their Lord crushed them 
for their sin and totally destroyed them — 
15 WALA YAKhAFU ‘UQ&BAHA® 
and [when they did it] none of them had any fear of the consequences. 


Soratu-l-Layl 
1 Rukas Revealed in Makkah 21 ?Ayat 
— 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Jn the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 

01 WA-L-LAYLI?IDhA YAGHSbA (A) &* 

{I swear] by the night when it conceals — 
02 WA-N-NAHART?IDhA TAJALLA (A) 

and the day when it reveals — 


The Night 
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WA MA KhALAQA-Dh-DhAKARA WA-LUNTBA (AA) & 
and That which created the male and female — 

>INNA SA-<-YAKUM LA-ShATTA# 

surely your striving is to different ends. 

FA2AMMA MAN?A-‘-TA WA-T-TAQA (A) & 

As for he who gives and guards himself [for Allah] — 

WA SADDAQA BI-L-HUSNA (A) & 

and confirms [the existence of] ultimate Goodness — 
FA-SANUYASSIRUHU LI-L-YUSRA # 

so We shall ease him to the Ease. 

WA AMMA MAM-BAKBILA WA-S-TAGHNA (A) 
But as for he who is miserly and claims [to be] self-sufficient — 


WA KADhDbABA BI-L-HUSNA (A) & 
and denies [the existence of] ultimate Goodness — 


FA-SANUYASSIRUHU LI-L-USRA # 
so We shall ease him to the Hardship. 


WA MA YUGBNI ‘ANHU MALUHUU ?IDbA TARADDA 
His riches shall not save him when he perishes. 

>INNA SALAYNA LA-L-HUDA (A) & 

Truly upon Us rests the guidance. 

WA?INNA LANA LA-L~AKhIRATA WA-L2ULA#¥ 

And truly to Us belong the Last and the First. 
FAANDhARTUKUM NARAN TALADBDhA 4 

So now I have wamed you of the raging Fire. 

LA YASLAHAAILLA-L°AShQA (AL) & 

[Wherein] none but the most wretched must endure — 

?AL-LADhI KADhDhABA WA TAWALLA #* 

those who rejected [Truth] and turned away. 

WA SAYUJANNABUHA-LATQA (AL) 6 

And distant from it shall be the righteous — 

?AL-LADhI YU-TI MALAHU YATAZAKKA # 

that one who gave his wealth that he might grow in purity. 

WA MA LIPAHADIN ‘INDAHU MIN-NI--MATIN TUJAZA (AA) 5 
And not for repaying someone for a favor received — 
>ILLA-B&-TIGhAA?A WAJaHI RABBIHI-L?A‘LA # 

but only out of longing for the Face of his Lord Most High. 


WA LA-SOWFA YARDA %*€ 
And indeed he shalll be satisfied. 


The Night 
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Stratu-d-Duha 


1 Rukis Revealed in Makkah 11 Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


WA-D-DUHA = 

By the bright whiteness of noon-tide — 

WA-L-LAYLI?IDbA SAJA (A) & 

and the calm shrouding darkness of night — 

MA WADDA‘AKA RABBUKA WA MA QALA 

you are neither foresaken by your Lord nor are you detested. 

WA LA-L»AKbIRATU KbAYRUL-LAKA MINA-L2ULA # 
And the ultimate end is better for you than the first beginning. 

WA LA-SOWFA YU--TIKA RABBUKA FA-TARDA #* 
And your Lord shall give to you and you shall be satisfied. 
>ALAM YAJIDAKA YATIMAN FA-AWA ? 3 

Did He not find you an orphan and provide refuge? 

WA WAJADAKA DAAALLAN FA-HADA 73% 

And did He not find you astray and guide [you]? 

WA WAJADAKA ‘AAPILAN FA2AGHNA 23% 

And did He not find you without means and provide sustenance? 
FA?AMMA-L-YATIMA FA-LA TAQ&HAR 3 

So as for the orphan — do not oppress him. 

WA ?AMMA-S-SAJ?ILA FA-LA TANHAR 

And as for the beggar — do not drive him away. 

WA *AMMA BI-NI--MATI RABBIKA FA-HADDITh * @ 
And as for the Grace of your Lord — proclaim it! 


Siratu-ash-Sharh 


1 Rukus Revealed in Makkah 8 ?Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


2ALAM NASHRAH LAKA SADARAK (A) & 
Did We not open wide your heart? — 

WA WADA--NA #> 

And lift ( #> next page #> ) 


The Bright Noon-tide & The Opening of the Heart 
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07 


SANKA WIZRAK (A) 


your heavy load from you — 


>AL-LADBII °ANQADA DbAHRAK (A) 
that was breaking your back — 


WA RAFA-*-NA LAKA DBIKRAK ? 3 


and [have] We [not] exalted your remembrance? 
FA?INNA MA‘A-L-USRI YUSRA (AN) 
So, truly with difficulty — ease — 

>INNA MA‘A-L-USRI YUSRA #€ 

truly with difficulty — ease. 

FA?IDBA FARAGHTA FA-N-SABA 

So when the load is lifted — then rise up [and go on] — 
WA °ILA RABBIKA FA-R-GhABA #€ 


and to your Lord — strive. 


Siratu-t-Tin 


1 Rukus Revealed in Makkah 8 Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


WA-T-TINI WA-Z-ZAYTUN (1) & 

By the fig and the olive — 

WA TURI SININ (A) 

and by Mount Sinai — 

WA HADhA-L-BALADL-L?AMIN (1) & 

and by this land made safe — 

LA-QAD& KhALAQANA-L~INSANA Fil ?AHSANI TAQ&WIM 3¢ 
truly We created the human being in the best form. 

ThUMMA RADAD&NAHU?ASFALA SAFILIN (A) = 

Then We reduced him to the lowest of the low — 

?ILLA-L-LADhINA *AMANU WA “AMILU-S-SALIHATI 
FALAHUM ?AJéRUN GhAYRU MAMNUN 3 

except for those who faithfully believe and do righteous deeds — theirs shall 
be a reward unfailing. 

FA-MA YUKADhDhIBUKA BA-“-DU BI-D-DIN ? 

So what can make you deny theDebt (din) after this? 
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2ALAYSA-LLAHU BI-AHKAMI-L-HAKIMIN 73 
Is not Allah the Most Just of Judges? 


Suratu-l-‘Alaqa 


1 Rukus Revealed in Makkah 


19 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM. 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


>IQ4-RA?-BISMI RABBIKA-L-LADhl KhALAQ&3 
Read: In the Name of your Lord Who created. 
KhALAQA-L~INSANA MIN ‘ALAQU% 

Created the human being from a clot. 

>IQ4-RA?-WA RABBUKA-L°AKRAM (U) 

Read: And your Lord is Most Generous — 

>AL-LADhI ‘ALLAMA BI-L-QALAM (1) = 

Who taught by the Pen — 

“ALLAMA-L?INSANA MA LAM YA--LAM 3 
taught the human being what he knew not. 

KALLAA ?INNA-L~INSANA LA-YATAGhA (AA) 03° 
Nay! But indeed truly the human being exceeds [all] limits, — 
7 AR-RA?AHU-S-TAGHNA 

and sees himself as independent. 

>INNA ILA RABBIKA-R-RUJ&A 

Truly unto your Lord is the return. 

>ARA?AYTA-L-LADhI YANHA (A) 5 

Have you thought about he who seeks to dissuade — 
SABADAN *IDbA SALLA 23% 

the worshipper when he prays? 

?ARAPAYTA?IN KANA ‘ALA-L-HUDA (AA) 
Have you thought whether he is rightly guided — 

?OW >AMARA BI-T-TAQAWA 236 

or commands [others] to the awareness of Allah? 
>ARAPAYTA?IN KADABDhABA WA TAWALLA 73 
Have you seen if he rejects [the Truth] and turns his back? 
2?ALAM YA--LAM-BI-ANNA-LLAHA YARA 23% 
Does he not know that Allah sees? 

KALLA LA>IL-LAM YANTAHI #> 


No indeed! But if he does not cease, ( +> next page *> ) 


The Clot 
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» LA-NASFA‘AM-BLN-NASIYAH (T) & 
#> We will drag him down by the forelock — 
16 NASTYATIN KADhIBATIN KbATP?AH 
a rebellious, lying forelock. 
17 FA-L-YAD&U NADIYAH (HU) & 
Then let him call his advisors — 
18 SANAD&U-Z-ZABANTYAH (TA) 
We shall call the guards of Hell! — 
19 KALLA; LA TUTI--HU WA-S-JUD4 WA-Qi-TARIBA € 
No indeed! Do not obey him, but prostrate and draw near. 


Siratu-l-Qadar 


1 Rukas Revealed in Makkah 5 Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 °INNAA?*ANZALNAHU FI LAYLATI-L-QADER ¥ 
Truly We sent it down on the Night of Destiny. 

02 WA MAA?ADARAKA MA LAYLATU-L-QAD&R ? # 
And what will make you understand the Night of Destiny? 

03 LAYLATU-L-QAD&RI KbAYRUM-MIN?ALFI ShAHRY suinah siop} 9 
The Night of Destiny is better than a thousand months. 

04 TANAZZALU-L-MALAAIKATU WA-R-RUHU FIHA BI-IDbNI 
RABBIHIM : MIN KULLIPAMR #1 sp here or t (IN) 
In it the angels and the Spirit descend, by the Permission of their Lord, 
bearing with them all the Orders, 

(0s SALAM { stop here | (UN) HIYA HATTA MAT&LA‘I-L-FAJAR 


Peace — until the coming of the dawn. 


Siratu-l-Bayyinah 


1 Ruka Revealed in al-Madinah 8 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


(ol ~LAM YAKUNI-L-LADhINA KAFARU MIN?AHLI - #> 
The deniers [of Truth] from among the People ( #> next page *> ) 


The Night of Destiny & The Clear Proof 
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L-KITABI WA-L-MUShRIKINA MUNFAKKINA HATTA 
TA-TIYAHUMU-L-BAY YINAH (TU) & 

of the Book and the polytheists will never be abandoned [by Allah] until the 
Clear Proof comes to them — 


RASULUM-MINA-LLAHI YATLU SUHUFAM- 
MUTAHHARAH (TAN) == 
— a messenger from Allah reciting to them pure scriptures — 


FIHA KUTUBUN QAYYIMAH 


containing clear unequivocal messages. 


WA MA TAFARRAQA-L-LADBINA ?UTU-L-KITABA ILLA 
MIM-BA--DI MA JAA’ATHUMU-L-BAY YINAH 3 

And the People of the Book were not divided until after the Clear Proof 
came to them. 


WA MAA?UMIROU?ILLA LI-YA*-BUDU-LLAHA 
MUKBLISINA LAHU-D-DINA HUNAFAA?A WA 
YUQIMU-S-SALATA WA YU>-TU-Z-ZAKATA WA 

DhALIKA DINU-L-QAYYIMAH # 

And they were commanded only to worship Allah sincerely, [preserving] for 


Him the pure upright religion (din), and to stand for the salah and to pay the 
zakah, and that is the clear unequivocal religion, 


>INNA-L-LADBINA KAFARU MIN ?AHLL-L-KITABI WA-L- 
MUSDRIKINA FI NARI JAHANNAMA KbALIDINA FIHA ; 
>ULAA'IKA HUM ShARRU-L-BARTYYAH # 

Truly those who coyer up [the Truth] from among the People of the Book and 


the polytheists shalll be in the fire of Hell — dwelling within it forever. 
They are the worst of creatures. 


>INNA-L-LADhINA *AMANU WA ‘AMILU-$-SALIHATI 
?ULAMIKA HUM KbAYRU = 


Truly those who believe and do good deeds— they are the best 
(> next page #>) 


The Clear Proof 
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08 


-L-BARTYYAH 


[of] creatures. 


JAZAA?UHUM ‘INDA RABBIHIM JANNATU ‘ADANIN TAJARI 
MIN TAHTIHA-L“ANHARU KbALIDINA FIHAA *ABADA ; 
RADIYA-LLAHU ‘ANHUM WA RADU ‘ANH ; DbALIKA 
LI-MAN KhAShIYA RABBAH>K 

Their reward is with their Lord — Gardens of Eden beneath which rivers flow, 


dwelling in them forever and ever. Allah is well pleased with them and they 
are pleased with Him. That is for one who is in awe of his Lord. 


Saratu-z-Zalzalah 


1 Ruka‘ Revealed in al-Madinah 8 >Ayat 


OL 


02 


03 


04 


05 


06 


07 


08 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


?IDDA ZULZILATE-L@ARDU ZILZALAHA (A) 5° 
‘When the earth is shaken with her [final] shaking — 


WA ?AKhRAJATI-L“ARDU *ATRQALAHA (A) 
and the earth yields up her burdens — 


WA QALA-LINSANU MA LAHA 23% 
and the human says, “What ails her?” 


YOWMA°IDBIN TUHADDITHU *AKBBARAHA (A) & 
Upon that Day she shall tell her news — 


BI?ANNA RABBAKA ?OWHA LAHA 
because your Lord has inspired her. 


YOWMA/IDHINY-YASDURU-N-NASU ?ASHTATAL-LI- 
YUROW ?A--MALAHUM# 


Upon that Day people shall go forth scattered in groups, to be shown their 
past deeds. 


FA-MANY-YA-‘-MAL MIThQALA DhARRATIN 
KhAYRANY-YARAH 


And so whoever has done an atom’s weight of good shall sec it 


WA MANY-YA--MAL MIThQALA #> 


And whoever has done an atom’ s weight (#> next page => ) 


The Earthquake 
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= DhARRATIN ShARRANY-YARAH 3 
#> of evil shall see it. 


1 Rukis Revealed in Makkah 11 >Ayat 


1 Ruka‘ Revealed in Makkah 11 ?Ayat 


Siratu-l-Adiyat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
WA-L-ADIYATI DABAHA (AN) #3 
By the Snorting chargers— ber - 
FA-L-MUARTYATI QADAHA (AN) 
and the strikers of fire — . 
FA-L-MUGHIRATI SUBAHA (AN) 
Tushing to the dawn raid — sf 
FA~ATbARNA BIHI NAQ&A (AN) & 
blazing a trail of dust — 
FA-WASATANA BIHI JAM‘A (AN) 
cleaving, as one, the center [of the] host — 
>INNA-LINSANA LI-RABBIHI LA-KANUD&#¢ 
truly the human is ungrateful to his Lord. 
WA? INNAHU ‘ALA DbALIKA LA-ShAHIDA 3¢ 
And truly he is a witness to that. 
WaA?INNAHU LIL-HUBBI-L-KbAYRI LA-ShADIDA @ 
And tly he is passionately in love with the good things [of this world]. 
?AFA-LA YA--LAMU *IDpA BU-<-ThIRA MA FL-L-QUBUR (1) & 
Does he not know that when the contents of the graves are brought forth — 
WA HUSSILA MA FI-S-SUDUR (1) = 
and what is in the hearts is bared — 
>INNA RABBAHUM-BIHIM YOWM/VIDAIL-LA-KhABIR ?3€ 
truly on that Day their Lord shall be fully aware of them? 


Stratu-]-Qarisah 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
>AL-QARI‘AH (TU) 0 MA-L-QARISAH3¢ 
The Rude Awakening — what is the Rude Awakening? 
WA MAA » 


And what (#> next page *> ) 


The Snorting Chargers & The Rude Awakening 
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04 


05 


08 


05, 


07 


2ADARAKA MA-L-QARTAH ? 3 

will make you understand the Rude Awakening? 

YOWMA YAKUNU-N-NASU KA-L-FARASbI-L- 
MABATRUTh (1D) = 

[A] Day when people shall be like scattered moths — 

WA TAKUNU-L-JIBALU KA-L~THNI-L-MANFUSh 3 
and the mountains shall be like carded wool. 

FA2AMMA MAN ThAQULAT MAWAZINUH (0) 
As for him whose scales are heavy — 

FA-HUWA FI TSpATIR-RADIYAH 3 

he shall have a life of contentment. 

WA AMMA MAN KhAFFAT MAWAZINUH (0) i 
As for him whose scales are light — 

FA2UMMUHU HAWIYAH # 

he shall be plunged into the womb of the Pit. 

WA MAA?AD4RAKA MA HITYAH 73 

And what will make you understand what that is? 

NARUN HAMIYAH #* 

Raging fire! 


Stratu-t-Takathur 


1 Rukas Revealed in Makkah 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 

the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
?ALHAKUMU-T-TAKATHUR (U) 
Material rivalry diverts you — 
HATTA ZURTUMU-L-MAQABIR#€ 
until you come to the grave. 
KALLA SOWFA TA--LAMUN (A) &* 
No! But soon you shall know — 
ThUMMA KALLA SOWFA TA<-LAMUN 
then indeed you shall know! 
KALLA LOW TA+-LAMUNA ILMA-L-YAQIN3& 
No! If only you knew with knowledge of certainty, 
LA-TARAWUNNA-L-JAHIM (A) & 
you indeed most surely will see Hell! — 
ThUMMA LA-TARAWUNNAHA ‘AYNA #> 
Then you will most surely see it [with] the eye ( #> next page =>) 


8 Ayat 


Material Rivalry 
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® -L-YAQIN(D 
=> of certainty. — 


08. ~ThUMMA LA-TUSALUNNA YOWMA?IDBIN ‘ANI-N-NAIM 3 
Then you shall be asked [on] that Day about the bliss | [Allah granted you]. 


Suratu-l-‘Asr 
1 Rukus Revealed in Makkah 3>Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
lol WA-L-<ASR (1) 
[ swear] by what remains of time — 

lo2. °INNA-L?INSANA LA-FI KhUSR (IN) 5 
[that] surely the human being is at a loss — 

03. >TLLA-L-LADhINA AMANU WA ‘AMILU-S-SALIHATI WA 
TAWASOW BI-L-HAQQI WA TAWASOW BI-S-SAB&R 
except for those who faithfully believe, and perform good deeds, and counsel 
cne another to the truth and counsel one another to steadfast patience, 


Suratu-l-Humazah 
1 Rukac Revealed in Makkah 9 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 = WAYLUL-LI-KULLI HUMAZATIL-LUMAZAH (TINIL) 
Woe unto every backbiting slanderer — 

02 °AL-LADbI JAMA‘SA MALANW-WA ‘ADDADAH (HU) & 
who has gathered wealth and counts it — 

03. YAHSABU °ANNA MALAHUU *AKhLADAH # 
thinking his wealth has made him immortal. 

04 KALLA LA-YUMBADbANNA FI-L-HUTAMAH (TI) 
Nay! He shall be thrust into the Crusher, 

0s WA MAA?ADaRAKA MA-L-HUTAMAH ? 
And what will make you understand the Crusher? 

06 NARU-LLAHI-L-MUQADAH (TU) = 
[Itis] the Fire of Allah kindled — 

07 *AL-LATI TATTALIU ‘ALA-L?AF* IDAH## 
that rises over the hearts. 


‘What Remains of Time & The Backbiter 
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log. >INNAHA ‘ALAYHIM-ML?-SADAH (TUN) = 

Truly it will close in upon them — 
09 FISAMADIM-MUMADDADAH %*& 


in outstretched columns. 


eee 
Stratu-l-Fil 


1 Rukic Revealed in Makkah 5 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Inthe Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
(01 *ALAM TARA KAYFA FA‘ALA RABBUKA BI- 
>ASHABL-L-FIL ? # 


Have you not seen how your Lord dealt with the Companions of the Elephant? 


02 2ALAM YAJ&AL KAYDAHUM FI TADLIL (INW-) = 


Did He not cause their strategy to fail — 
(03. ~WA?ARSALA ‘ALAYHIM TAYRAN ?ABABIL (A) & 
and send upon them swarms of flying creatures — 
04 =TARMIHIM-BI-HIJARATIM-MIN SIJJIL ? (LIN) = 
pelting them with stones of fired clay? 


05 FA-JA‘ALAHUM KA‘ASFIM-MA?-KUL © 
And He made them like green crops eaten to a stubble. 


Siratu Quraysh 


1 Rukic Revealed in Makkah 4>Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 LIPTLAFI QURAYSh (IN) & 
For the protection of Quraysh — 
02 >ILAFIHIM RIHLATA-Sh-ShITAA?] WA-S-SAYF 
[and] their safe passage [in] the journey of winter and summer. 
03 FA-L-YA--BUDU RABBA HADhA-L-BAYT (1) == 
Thus they should worship the Lord of this House — 
04 ?AL-LADhII 2AT&¢AMAHUM-MIN JUINW- #> 
‘Who has fed them in hunger ( #> next page +> ) 


The Elephant & Quraysh 
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# WA?AMANAHUM-MIN KhOWF 9 
> and secured them from fear. 
Stratu-l-Ma‘tn 
1 Rukus Revealed in Makkah 7 Ayat 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 °ARA?AYTA-L-LADhI YUKADBDbIBU BI-D-DIN ? 3 
Have you seen the one who denies the Debt (din)? 
02 FA-DhALIKA-L-LADbI YADU-~‘UL-YATIM (A) 
That is the one who turns away the orphan — 
03 WALA YAHUDDU ‘ALA TASAMI-L-MISKIN 3 
and does not encourage the feeding of the poor. 
04 FA-WAYLUL-LI-L-MUSALLIN (A) = 
So woe to those who pray — 
05 °AL-LADhINA HUM ‘AN SALATIHIM SAHUN (A) 
and are unmindful of their prayers — 
06 *AL-LADhINA HUM YURAA?UN (A) & 
who want to be seen — 
07 WA YAMNA‘UNA-L-MA‘UN 
and [yet] refuse small kindnesses. 
Siratu-l-Kowthar 
1 Ruka‘ Revealed in Makkah 3 >Ayat 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
01 ?INNAA>A--TAYNAKA-L-KOWTBAR3& 
Truly We haye bestowed abundance on you. 
02 FA-SALLI LI-RABBIKA WA-N-HAR#€ 
So offer prayer to your Lord and sacrifice. 
03 >INNA ShANPAKA HUWA-L2ABATAR 


Truly the one who hates you is completely cut off. 
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01 


03 


05 


06 


OL 


02 


03 


Stratu-]-Kafirin 


1 Rukus Revealed in Makkah 6 -Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


QUL YAA?AYYUHA-L-KAFIRUN (A) 
Say, “Oh [you who] cover up [the Truth] — 


LAA ?A--BUDU MA TA<-BUDUN (A) =” 
1 do not worship what you worship — 


WA LAA ?ANTUM ‘ABIDUNA MAA ?A-'-BUDA3# 
and you do not worship What I worship. 


WA LAA ?ANA ‘ABIDUM-MA ‘ABATTUM © 
And I will not worship what you worship — 


WA LAA ?ANTUM ‘ABIDUNA MAA ?A--BUDA3¢ 
and you will not worship What I worship. 


LAKUM DINUKUM WA LIYA DIN * 


‘To you your religion (din) and to me ray religion (din).” 


Stratu-fi-Nasr 


1 Rukic Revealed in al-Madinah 3 Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


>IDbA JAA?A NASRU-LLAHI WA-L-FATH (U) & 
When the Help of Allah comes and the Opening (alt: Victory) — 


WA RA?AYTA-N-NASA YAD&KhULUNA FI DINI-LLAHI 
2AFWAJA (AN) 03 

and you see people entering the religion (din) of Allah in multitudes — 
FA-SABBIH BI-HAMDI RABBIKA WA-S-TAGHFIRH ; 

] sunnak stop} >2INNAHU KANA #> 


then hymn the praises of your Lord and seek His forgiveness, Truly He is ( »> 
next page #> ) 


Those Who Cover Up [the Truth] & The Victory 
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(i) Stratu-l-Masada 
1 Rukus Revealed in Makkah 5 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANL-R-RAHIM 
In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 


01 TABBAT YADAA ABI LAHABINW-WA TABBa * 
Ruined are the hands of the Father of Flame and he is ruined! 


02 MAA?AGhNA ‘ANHU MALUHU WA MA KASABA# 
His wealth and all that he has gained shall not help him. 


03 SAYASLA NARAN DhATALAHABA#* 
He shall burn in a flaming fire, 


(04 WA-M-RA?ATUH ; HAMMALATA-L-HATABA 3 
And his woman, the carrier of firewood (alt: slander). 


os FI JIDIHA HAB&ALUM-MIM-MASADA 
[Shall have] around her neck a rope of twisted palm fiber. 


(13) Saratu-l-Tkhlas 


1 Rukus Revealed in Makkah 


4>Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Inthe Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compassionate 
(01 ~QUIL HUWA-LLAHU °AHADA3#*¢ 
Say, “He — Allah — is One. 


(02. *ALLAHU-S-SAMADA# 
Allah — Eternally Self-Sufficient. 


03. “LAM YALIDi WA LAM YULADAs 
Neither begetting nor begotten — 


(04. ~WA LAM YAKUL-LAHU KUFUWAN >AHADA! * 
and nothing equals Him.” 


Twisted Palm Fibers & The Sincere Faith 
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Siratu-l-Falaqa 


1 Rukas Revealed in Makkah SAyat 
eee 
BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM. 

In the Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compzssionate 


01 QUL?AUDBU BI-RABBE-L-FALAQ& (I) 
Say, “I take refuge with the Lord of the crack of dawn — 


02 MIN ShARRI MA KRALAQ& (A) 
from the evil within His creation — 


03. WA MIN SbARRI GhASIQIN°IDhA WAQABA (A) 
and from the evil of the darkness when it gathers — 


04 WA MIN ShARAI-N-NAFFATBATI FI-L~UQADA (1) 


and from the evil of those who blow on knots — 


0s WA MIN ShARAI HASIDIN>IDbA HASADA 


and from the evil of an envier when he envies.” 


Suratu-n-Nas 


1 Rukis Revealed in Makkah 6 >Ayat 


BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM 
Inthe Name of Allah, 
the Universally Merciful, the Singularly Compzssionate 


01 QUL?A‘UDAU BI-RABBI-N-NAS (1) & 
Say, “I take refuge in the Lord of the people — 


02 MALIKI-N-NAS (1) = 
the Ruler of the people — 


03 °ILAHI-N-NAS (1) 
the God of the people — 


04 MIN ShARRI-L-WASWASI-L-KbANNAS (1) = 


from the evil of the sneaking whisperer — 


05 °*AL-LADhI YUWASWISU FI SUDURI-N-NAS (1) 5 
who whispers in the hearts of the people — 


06 MINA-L-JINNATI WA-N-NAS 3 @ © 
from the jinn and the people.” 


The Crack of Dawn & The People 
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DU‘AA?U KhATMI-L-QUR?AN 


»ALLAHUMMA 
>ANIS WAHShATI FI QABARI 
»ALLAHUMMA 
>ARHAMNI BI-L-QUR‘ANI-L-‘ADhIMI 
WA-Ja-“ALHU LII 7IMAMANW- 
WA NURANW-WA HUDANW- WA RAHMAH 
2>ALLAHUMMA 
DbAKKIRNI MINHU MA NASITU 
WA-ALLIMNI MINHU MA JAHILTU 
WA-R-ZUQANI TILAWATAHUU 
>ANAA“AL-LAYLI WA °ANAA~’AN-NAHARI 
WA-Ja-CALHU LI HUJJAH 
YA RABBI-L-ALAMIN 


Supplication on Completing the Qur?an 


Oh Allah. 
Grant me intimacy [with You] 
in the lonely wilderness of my grave. 
Oh Allah 
Grant me mercy by the Sublime Quran 
and make it for me an Imam 
and a light and a guidance and a mercy. 
Oh Allah 
Make me remember of it that which I have forgotten 
and teach me of it that of which I am ignorant. 
Grant me the sustenance of its recitation 
in the vigils of the night and the watches of the day, 
and make it to be a proof for me, 
Oh Lord of the Worlds. 
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Wa LE-LLAHE-L-"ASMA*U-L-HUSNA FA-D‘UHU BL-HA 
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UDDUS AR-RAHIM AR-RAHMAN 

“ey TheBesower of Mery aun 


A AL-MUTAKABBIR 
The Creator of A_|__ The Most Great 
Lyi 
‘AL-WAHHABE 
The Besower 
Lowi 
ALBASITS 
‘The Expander ‘The Consticior 
ai Jai 
AS-SAMIF ‘AL-MUDBILL 
The AllFicaring ‘The Debuser 
eae a 
AL-KHABIR, AL-LATIF 
‘The Omalscient | The Subde Mercy 
soi seal 
ALSALIYY ASb-SbAKOR- 
The All-High ‘The Thankful 
ele emul 
ALJALL ALAHASTBS 
Tre Exalied ‘The Reckoner 
= ei eels 
AL-BAI AL-MASIDA AL-WADODL ALAIAKIM AL-WASI 
‘The Resurecior ‘The Glorious The Loving The All-Wise The Wide 


Beautiful are the Names of Allah so call Him by Them 
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WA LELLAHI-L~’ASMA°U-L-HUSNA FA-D°UHU Bi-HA 


AT-TAWWAB AL-BARR 
Acceptor of Repentance | The Benefactor 
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ALMATIN AL-QAWIYY AL-WAKIL AL-HAQQ ASb-ShAHIDA 
‘The Firm The Most Strong ‘The Trustee ‘The Truth ‘The Wimess 
power igdpell (goli ei isl 
AL-MUIDI. AL-MUBAD AL-MUHSI AL-HAMIDS AL-WALIYY 
The Reset TheCrigincr | TheEmumerucr | ThePraseworty | The Helping Friend 
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AL-WANDE AL-QAYYOM ALHAYY AL-MUMIT ALMUHIY 
The Pinder Te SeiSabsising | _TheLiving | TheGiverofDeatn | The Giverof Lite 
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AL-MUQSTADIR AL-QADR: AS-SAMADS aLWAHIDS ALMAJIDS 

‘The All owes TheDeseer "The Ena The Unie The Glorious 
{pb il JS paecli 
ADb-DhAHIR ALSAKSIR AL?AWWAL, ALMU AL-MUQADDIM 

‘The Last The Initiator 
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JoyuLiALALIWALIKRAM| MALIKU-LMULK 
Len of Majey& Bounty Ponesor ofSoveriy| 


JALLAJALA-LUK AS-SABUR 


His the Majesty of Majesty] The Patient 


Beautiful are the Names of Allah so call Him by Them 
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BISMI-LLAHI-R-RAHMANI-R-RAHIM. 
In the Name of Allah, 
The Universally Merciful, The Singularly Compassionate 


*INNAHU LAQUR°ANUN KARIMUN 
Fi KITABIM-MAKNUN + 
LA YAMASSUHU °ILLA-L-MUTAHHARUN ¢ 
TANZILUM-MIR-RABBL-L-°ALAMIN * 
“Truly it is a Most Bountiful Reading 
— ina book kept hidden — 
which none may touch but the purified. 
Revealed by the Lord of All the Worlds.” 
al-Waqi‘ah 
That Which Must Come to Pass 
56:77-80 
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%* Some Notes for the First Edition of the Tajwidi Quran *« 


All praise be to Allah yg Who created us 
and revealed the Holy Qur’an, which is a 
source of advice, balm, light, guidance and 
mercy for those who have faith. Peace and 
blessings be upon the Seal of the Prophets, 
Muhammad gf, the best of creation, the illu- | 
minator of hearts and the mercy to all the 
worlds. Peace be upon the pure people of 
his house, his loyal companions, his sincere) 
followers and their followers and upon us. | 
The Prophet j& said, “The best among you 
are those who learn the Qur’an and teach 
it.” Sahih of al-Bukhari (6:21:545) 

This first edition of the entire text of the 
Tajwidi Qur°an is the completion of our on- 
going work of the transliteration into Latin 
characters and the transfer into an approx- 
imate meaning in American English of the 
Words of Allah contained in the Qur°an, 
Alhamdulillah, after many years of work we 
now have available all seven houses of the 
Quran in 8.5x11 inch editions as well as the 
convenient 5.5x8.5 inch editions of Ya Siin, 
Ta Ha, Maryam, ar-Rahman, al-Waqitih, 
al-Fath, al-Mulk and al-Muzzammil as well 
as the Juz’ Amma. 

This work is not sponsored or paid for by 
any government or anonymous charitable 
society; rather, it is sponsored by individ- 
uals and local Islamic groups who are inter- 
ested in directly and personally aiding in this 
process of transliteration and explanation of 
the Most Generous Qur’an by their own 
efforts or through their own halal wealth. 

If you want to help put copies of this and 
other editions into the hands of Muslims 
whose mother tongue is English, or who 
were educated by means of the English lan- 
guage and have thus lost their ability to 
decipher Arabic through another language 
(e.g. Urdu, Farsi or Othmani), or if you are 
interested in joining in sadagah jariyah and 
assuring your self of a trust that will survive 
your death, then we invite you to help spon- 
sor this process of propagating the Qur‘an. 
In this context please note our address at the 
bottom of the next column if you would like 
further information, | 
We have tried our utmost to produce a| 
transliteration which is error free. However 
we know that inevitably there will be errors, | 
especially in a first edition such as this. 


If you find errors or if you have comments 
and suggestions, please note them and con- 
tact us at the address below. 

We have rationalized some of our methods 
of transliteration so that the reader will, ’in 
shad Allah, find a greater over-all consis- 
tency throughout the text as well as a greater 
ease in reading than in our earlier work. 
‘These changes were necessary because the 
various systems of transliteration which we 
had been using were not altogether adequate 
to convey the subtle nuances of Quranic or- 
thography, and it is our hope, bi’ idhnillah, 
that we have arrived at a more faithful ren- 
dering into Latin characters of the original 
hand-written Arabic text. 

‘As we mentioned in our original notes, what 
we are aiming for is, at best, an approxi- 
mation of the meaning and sound in Arabic. 
Having said this, we should also immedi- 
ately say that this is, of course, an utter im- 
possibility as the only real possibility for the 
serious student and lover of Qur°an is to 
lear Arabic, and specifically to learn to read 
the Qur*An in accordance with the rules of 
tajwid from a fully qualified teacher. 
However, from the response we have gotten 
since we produced the first edition of the 
Seventh House, we know that, alhamdu- 
Jillah, many people have found this work 
helpful in their attempts to read the Quran. 
‘We also know that it has proven useful ina 
variety of circumstances, including weekend 
schools, prisons, Quran circles (halagat) 
with a mixed company of Arabic and non- 
Arabic readers, and by individual students. 
With all of this in heart and mind we hope 
that you, the reader, will find some benefit 
in this and we ask that, *inshallah, you will 
remember us in your prayers 

Sincere thanks to all the faithful servants 
and lovers of the Quran for their active and 
generous help in this work. 

Special thanks as always to my wife, Hajjah 
‘Noura, for her careful and ceaseless help. 


| To report errors or to contact us, please 


write: an-Noor Educational Foundation, 536 
Pantops Center No. 129, Virginia 22911, or 
‘e-mail: and@an-noor.net 

We ask your du‘®? for success. 
wa-s-salamun ‘alaykum, Sh. A. N. Durkee 


A Brief Note for this Corrected Edition of the Tajwidi Quran * 


All praise be to Allah . Nine years have 
now passed since we first began our work| 
in Alexandria to produce a new translit- 
eration of the Quran with accompanying ex- 
planation of the meanings in early 2Ist! 
Century American English. 

After we had finished the first complete! 
edition in 2000, mentioned on the previous} 
page, we sent it out to a select group of| 
Arabic scholars, speakers and readers as) 
well as a representative cross-section of 
Muslim readers for further review and 
correction, an exhaustive process that has. 
taken us another three years. 

Such review is of the utmost necessity in 
order to root out any mistakes or misinter- 
pretations, so that the meanings are as close 
as possible to what Allah 2 has actually 
said, bearing in mind that every attempt at} 
translation will inevitably be deficient. 
Simultaneously the transliteration has been 
reviewed and minutely corrected seven more 
times in order that the translil 
the Arabic text as accurately 
Having said this Lam sure, since only Allah 
ate is perfect, that readers may find still 
more errors. Please contact us if you do at| 
either of the addresses mentioned earlier. 
With the permission of Allah 3%, we intend 
to continue producing the larger 8.5x11 inch 
edition juz’ by juz’ (sipara by sipara) as well 
as the convenient 5.5x8.5 inch special edi- 
tions mentioned on the preceeding page. 

We are also working on a CD edition in PDF 
format which can be read on any computer’ 
and also printed out. An on-line edition will 
be available, °in shad *Allah, in the future 
at www.an-noor.org. Please contact us for! 
further information at and@an-noor.net. 


%* Our Deepest Thanks * 


A work of this scope cannot be accom- 
plished by a single person, and since from 
the beginning we were resolved not to tumn| 
to any government or charity for help, we| 
have turned to individuals and small local | 
groups of Muslims at every level in every 
phase of our work over the past nine years. 
Some have helped more than others, but 
together all have made it possible, by Allah, 
to bring this Tajwidi Quran to the reader. 
Accordingly, and in alphabetical order, we | 
would like to thank all of the following and| 
ask the reader to offer a Fatihah for them: | 


Zaynu-I-Abdin, American Islamic Assoc., 
Drs. Sardar Akhtar Abdul-Aziz & Shaheda 
Akhtar, Salima Adelstein, al-Mubhajirin wa- 
|-Ansar, Ghada Ahmad, Drs. Razia & Syed 
Ahmad, Asma & Dr. Afzal Ahmed, Drs. 
Amra & Nasim Ahmed, Dr. Syed Faridudin 
Ahmed, Dr. Syed Nizamudin Ahmed, 
Azcem & Humera Ahsan, Maihiaga B. Alavi, 
Andulusia Co., Eng Mohammed Battla & 
Dr. Hammida Battla, T. Higbce-Bennett, 
Afzal & Dr. Moin Baig. Hasan Baig, KM. 
& Suraiya Baig, Sh. Ibrahim M. al-Battawi, 
Habib, Katrina, Inayat & Munira von 
Briesen, The Circle Group, Yusuf Cameron, 
Feroze Curimbhoy, Osama ad-Dabagh, Dr. 
D. Dalley, M. Rugayyah Drain, Saidah 
Zaynab Durkee, Tanweer & Dr. Dawood, 
Dr. K. Mustafa Dramé, Dr. Mohamad Fadl, 
Sh. Hartn Faye, Dr. Awalwi Fadag & 
family, Green Mountain School, Ibrahim B 
Hakim, Drs. Suraiya & Khalid Hasan, Dr. 
Yasser Hatahat, Dr. Nusrath Hasan, Amr 
Rasheed al-Husayni, Islamic Center of 
Prince Edward County. Islamic Society of 
the Appalachian Region, Prinecton, WV. 
Islamic Society of Central Virginia, Islamic 
Assoc. of West Virginia, Beckley, Islamic 
Society of Greater Richmond, Islamic Study 
and Research Assoc., Dr. Zeineb Istrabadi, 
Dr. Firdaus Jafri, Amina al-Jamal, Sh. 
Muhammad al-Jamal, Maryam Kabir, Zayd 
& Mardiyya Kanehl, Lisa Karim, Aun Ali 
Khalfan, Dr. Abdul-Majid Khan, Dr. Syed 
Khan, Tarig & Rosario Khan, Drs. Ghazala 
&M_1 Khokar, Selmah & Safi Abdul-Maiid, 
Masjid al-Muslim, Masjid an-Noor, Masjid 
as-Salam, Dr. Mirzah Mehdi, Fareeha & 
Shahab Mehkri, Bushra Mir, Najma Mirza, 
Sajjad & Nayyar Mirza, M. Munir, Muslim 
Ladies Assoc., The Open School, Yakub 
Patel, Fakhra & Dr. N. Pervaiz, Hameeda & 
Dr. A Piracha, Saba & Dr. N. Qazi, Sophia 
al-Quraishi, Drs. Syed & Zarina Rasheed, 
Parveen & Dr. R. Riaz, Shahida & Dr.L A 
K. Rana, Drs. Shahnaz & Izhar Rana, Sh 

Ahmed Abdur-Rashid Rash, Abdul-Latif & 
Zebra Sayeed, Akther & Dr. Asma Safer, 
Asif & Shaheen Sayeed, Sorayyah Sayeed, 
Dr. M.A Shami, Sohail Sukhera, Sh. 
Ahmad at-Tijani, Donna Tirino, Eng 

Tajuddin Shalabi, Drs. Nikhat & SN. 
Siddiqi, Dr. Zafar Siddiqi, Arifa Thompson, 
Musa Waldbaum, and Mohamad Zakariya. 

May Allah yg bless and reward them and 
their families with the best of blessings in 
this world and the next. Amin 


%* By Way of a Personal Note to the Original Edition of the Seventh House * 


In the Name of Allah, The Mercy Full, Bestower 
of Mercy. Thanks be to Allak and Peace and| 
Blessings be upon our liege-lord Muhammad, the 
Unlettered Messenger and Seal of the Prophets. 
am writing this in Alexandria, Hgypt, some eigh- 
teen years after disembarking in the Red Sea port of 
Jeddah off a long haul freighter out of Detroit in the 
Hijri year 1396. I had then two abiding intentions. 
My first intention (niyyah) was, inshallah, to ful- 
fill, along with my wife, the Visit (Sumrah) to the 
Ancient House, and if possible to stay and perform 
the Pilgrimage [/ajj) a month or so later. 

My second intention was, by permission of Allah, 
to lear to recite the Quran. 

The original command sent by Allah to His) 
Messenger, Muhammad, blessings of Allah and 
peace be upon him, via the Angel Jibril, peace be) 
upon him, was */grd’, meaning Read! or Recite! 
The import of this was rot lost on me for, after 
three years as a ‘new’ Muslim, it was clear to me 
that unless I could leam to “read” I would be forever 
dependent on secondary sources and translations for’ 
my knowledge and understanding of Islam. 

Allah granted us the blessings of both the ‘umralt 
and the hajj and added to those blessings the use of a] 
house in Makkah just up the hill from the Ancient | 
House and an opportunity to study at the recently| 
founded Arabic Language Centre in the Makkan 
College of Religious Law { ulliaru-sh-shar®ah | 
Alhamdulillah, I teamed the rudiments of Arebic| 
but although I studied at the centre for three years, 1] 
was still unable to recite the Quean as I so deeply 
desired. It was not that there was a lack of teachers 
at the Centre but the environment was just not con- 
ducive and the teachers in the Masjid al-Haram sadly | 
had no experience in teaching an English speaking 
Muslim, though there were special classes for those 
with mother tongues such as Bahasa, Urdd, Turkle, 
Malay, Farsi ~ the other major ‘Islamic’ languages. 
| was greatly aided at this time by finding a book in 
English by Prof. S. Muhammad Tufayl of Woking, 
England, which set out in an understandable manner, 
the exact rules for the recital (rajwid) of Quran. I 
was also blessed to find in the Indo-Pakistani book 
stig of Makkah, a copy of the Holy Qu?an translit- 
erated into Roman characters by M. ‘Abdu-l-Halim. 
Eliasi of Hyderabad. It was also in Makkah that 1 
was given a copy of Tajwidi Quran published in 
1391 Hijri by Mawlana Dhafar *Iqbal of Lahore. 
‘Over the years this has proved to be a great blessing 
especially when used in conjunction with Dr. Mugri 
Husayni’s work, Sahl Tajwid (Easy Tajwid). 

With these books in hand and by listening carefully 
to the very best readers {gar?a} on tape and radio I | 
began slowly to teach myself step by step to recite 
the Quen in accord with the canons of rajwid. 
‘Years passed In this way with my leaming a litle 
here and a little there but in truth I never really 
learned to recite correctly. I, however. persisted as I 
knew, on so many levels, that tajwid was a vital 
key (© truc understanding, In the winter of 1410, 1 
found myself living in the old city of Alexandria 
where | was working on the translation of some 
Shadhdbuli texts. One day I asked a friend if he | 
knew anyone in the city who might teach us sajwid. | 


He did — and one soft rainy afternoon an *Azhari 
shaykh of tajwid, Ustad Mahmad M. al-<Azazi, 
came to our house. When he was settled with some 
fea he asked me to read for him and | had recited 
about half of Sirah Ya Sitin before he stopped me. 
“We must,” he said, “begin from the beginning.” 
When I asked him where that was, he replied, 

“The Angel Jibril, peace be upon him, taught the 
Prophet, blessings of Allah and peace be upon him, 
{0 read directly from his mouth to his ear; from his 
heart to his heart. This is the only way to lear. I 
read, you listen. You read, | listen and correct. You 
read again and again I correct until all is correct.” 
Thave now spent four years with the Shaykh and I 
have no doubt that he is right. 

‘At the same time however | often receive messages 
and letters from friends in the West asking me for 
advice. They lament that they are unable to ‘read’ 
and unable to find anyone to teach them. 

From my own siays in the West [ know that there 
are very few qualified teachers to be found. Although 
Shaykh Mahmad is without any doubt correct in 
saying that the teaching and leaming of Qur'an is an 
oral transmission both at heart and in essence, 
nevertheless there is a need for leaning aids. 

One day on the irain to Cairo I was inspired to be- 
gin work on producing a book for those seeking to 
eam rajwid. Insballah through a combination of 
exacting transliteration, the special calligraphy of 
Mawlana Dbafar *Igbal’s edition of the musiraf, and 
easily available audio tapes of the garPiin, it might 
be possible (o at least get the basics right. 

‘What you now hold in your hands is, I pray, the 
first installment, in the form of the last seventh of 
the Qur'an, combining the calligraphy, the translit- 
eration and a ‘sketch’ of the meaning which, because 
fone does not work in a vacuum, owes much to the 


among 
others, who sought to give readers in English some 
idea of the meanings contained within the Quran. 
My main effort however is not to ‘sketch’ meaning 
but rather it is to transiiterate text. This, I believe, 
ccan serve as an ald to actually leaming rajwid. Here 
1am indebted to M, ¢Abdu-I-Halim Eliasi and S 
Muhammad Tufayl for opening up this area to me 
The work of Mawlana Dbafar *iqbal is of in- 
estimable value ( the non-Arabic reader seeking to 
eam tajwid. His graphic synthesis is a major clar- 
ification for the learner even if the calligraphy is not 
as elegantly proportioned as that of the Azhar edi- 
tion prepared under the patronage of King Fuad 
Lam forever grateful to Shaykh *Ibrshim al-Battawi 
of al?Azhat, my teacher in sharitah, rarigah and 
Jhagigali; « pauient and consistent Guide on the Way. 
Talso thank Ahmad al-Husayn, Muhammad Munir, 
‘Ahmad Salah of Alexandria and Seyyed Nidhamud-d- 
din Atymad of Lucknow for their help in corrections. 
Lastly I must thank my wife, Hajjah Noura, and my 


family who are, after Allah, my greatest support 


from one who is poor hefore his Lord 
and constantly enriched by His Blessings: 
“Abdullah Nani-d-tin Durkee 
| 14 April 1994 — Alexandria — 03 Dhi 
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AE gas Bhat saad GLY ASV ete OS ol 
etal Je hay. soe 
ee ame Gee Ng agg plate Oe pas GF gohe 
QP ApNs ppl Se dy eel pl 

Ye et BS La 95 JUL sib Lee Jae ol” 
May ape pla Se ye Cel Sel ae 
REI Se ol pee pall ol pets pa hal 


ie pally Hay SN) aleeny 959! 
= Beh agent ats 

ps emma) fag Sle Lda eo pl 
Bi ys pe ny pt ad pl 
seen anal peal 

eR Shey pt SL ings St oi asl Lely 
weedy Cl Slate f Opal Hp Lets 


Lats hea yj gattly al 5) ali Go 
io agg lane 
Soa Gea Tea ccuy. nee 


ge py Ray aad pan ang pee 
eel Shy yall poll tami 

Ae EE Yi a ee Ye 
STALE Gf sons Ul all cals 91 all Yom, Ge pe 
ae pal yn Lay Gall cual alloy 
sage 

A Ge oe Se es UL ot 
styl Leal pe a oly = Sl nt pelle Sone 
(pa pi HY aa oe oe at 
Shag ty Rat plane a at Na 3 Ste Baba 
Dak ga ay PY polly chal ye pen! 
cpbaglly Bl te Sh. oR ayaly plo I oe ihe itt 
Ba) ee he See) a] he Ge ls palatal 
Ban 8) La ally Jeet eel AE 
Rag ANE Se Easing eal 

SAND eng Lapse SA olga call Beal 
SSUS ha aba sy olin aed 
SN tt NS 
aS fe heat gall pela 

Bad phe OS PS Lattin Jens 
dpng peg Seales LAL, opal pall pla 
als Se Regal cg ad pglatd Lal J gen 
9 gS Sy lily = g UL ESAM yas 
coe 


SES Eyl GUL SES yey 2S Soe OSS 
TALS Legge Cee GOS LASS) Sy Se lle ame 
LAM age al 


Stel tS Jeane tags Sy 


SAM ee yells gay cad SUN ay 
Lae platy RaLiYy eet ALE 
Rye ged llc aoe Gat 
SLAB plasl Sie tel ope canal ope 

NS ld A Sel) os es 


Bip 


Fpecany MENS ee 
cee Stngs RSL at ye A Jal) Bel 
SLi seni alte Oo alee) ylaeleg ol Sete 
siege ptt anes 
CaN a, Cato LL gl et oe ts 
ena Sg DMA ym sd doe 


ow Why another Translation and what is its Basis? * 


A question has been raised in the commu- 
nity as to why we need yet another, 
translation of al-Qur°an, People would also 
like to know, since alhamduliliah, this 
translation has already been completed, 
what is the basis of this new anslation? 
My own understanding is that al-Qur’anu-I- 
Karim revealed by Allah 3% in the pure | 
Arabic tongue (lisanun °arabiyyun) to His 
Messenger. the Seal of the Prophets, 
Sayyidina Muhammad ibn Abdullah g& 
cannot be adequately and truly translated 
into any other tongue or language. | 
For this reason I do not claim to have trans- 
lated al-Qurn. Rather, it is, as I clearly 
note in both Arabic and English, “A Guide 
to...Understanding some of the Meanings 
contained in the original Arabic text as set in 
early 21st Century American English.” 1 
‘Thus I am only presenting the reader with a | 
guide to some — not all — of the many 
meanings contained in the original text. My 
claim is modest and I openly and gratefully 
acknowledge the help of my predecessors. | 
As such this translation is closer to being a 
compendium of shared understanding than a 
translation by an individual. 
For the benefit of the reader I provide a list | 
of translators I most frequently consulted. | 
As I proceeded with my efforts I had open 
on my desk the following earlier attempts to 
convey the meaning of what Allah ,2# says 
in al-Qur“anu-I-Furgan. 
1] Abdullah Yusuf Ali in the Sh. 
Muhammad Ashraf Edition, Lahore | 
2] Muhammad Marmaduke Pickthall in the 
Hyderabad Edition, Deccan, Hyderabad 
3] Muhammad Asad in the Dar al-Andalus 
Edition, Jebel Tariq — Gibralter 
4] Abu'l Qassim Publishing House in the 
Saheeh International Edition, Jeddah 
5] Abdathagg and Aisha Bewley in the | 
Bookwork Edition, Norwich, UK 
The following were not always open but 1 
consulted them on many occasions: | 
6] Ahmed Ali, first edition, Princeton, USA | 
71 Mir Ahmad “All, second edition, T:T.Q. | 
Elmhust, USA. 
8] Ozek, Uzonglu, Topuzoglu and Maksu- 
toflu, first edition, Istanbul, Turkey 
When in difficult straits with a particularly 
English meaning of some word, I would 
from time to time consult the work of Dr. 
A.J. Arberry in the Oxford Edition 


[One modern translation noticeably absent 
from this list is the “Interpretation of the 
‘Meanings of the Noble Quran: An Abridged 
Version of at-Tabari, al-Qurtubi and Ibn 
Kathir with comments from Sahih al- 
Bukhari, Summarized in One Volume’ by 
M. Hilali & M. Khan, published in K.S.A 

I find it necessary to caution the reader about 
this translation, The brackets inserted in the 
text contain, not bridges to make the Arabic 
text clearer, but heavily edited and selectively 
abridged commentary and tafsir. Addition- 
ally traditional sources are sometimes mis- 
quoted and contextually misrepresented; in 
fact it is very difficult for an unsuspecting 
student to read this ‘interpretation’ without 
winding up thoroughly confused as to what 
part of this ‘interpretation’ is actually the 
Quran, what is ahadith, and what is tafsir. 
This translation should be read critically and, 
preferably, at the same time as several other 
translations for the sake of comparison.]} 

As a rule I always looked for the simplest 
possible word that is widely accepted in 
everyday usage. At all times I sought the 
generally agreed upon meaning of a word or 
term with the exception of a few words 
which I feel it is necessary to add to a list of 
untranslatable terms like Allah, as-salah, al- 
quran, az-zakat, as-sadaqah and others. 
For some words | have given altemate trans- 
lations such as “cover up [the Truth]” for 
kafara instead of the more widely used 
believe”, and in some cases I have given 
more than one translation in different places 
as in the case of dhulm, which has different 
meanings depending on the context in which 
Allah i uses the word (see Further Notes). 
T have also retained the names of alll the 
Prophets 2 in their original Arabic form 
and removed all ye’s, thee’s, thy’s and other 
archaic English forms as well as all Roman 
numerals save in this back-matter. 

The Dictionaries and Concordances I used 
were the standard ones. When I was really 
stuck I called upon scholarly friends and 
consulted, among others, the tafasir of al- 
Baydawi, at-Tabari. as-Sdyuti, al-Maballi, 
ibn Kathir, al-Alusi and az-Zamakshari, may 
‘Allah 33 be pleased with them all. 

In the English language I used Hans Wehr's 
Dictionary of Modern Written Arabic, E. W. 
Lane's Arabic-English Lexicon, H. E. 
Kasis’ Concordance of the Quran and 
Nadwi’s Vocabulary of the Quran. 


* Why another Transliteration? * 


A further question has been raised as to ex- | 
actly why the community needs another 
transliterated version of the Quran, given 

the excellent job donc by Muhammad A.H. | 
Eliasi in his transliteration, first printed at | 
the Golden Press in Gowliguda, Hyderabad | 
in 1978, which I gratefully acknowledge as | 
an excellent work and a check and a guide | 
to me in my own efforts. I would have been 

satisfied with his version, which in the first 
edition is without flaw (though the reader | 
should beware of a more recent edition of 

Eliasi which is filled with typographical | 
errors), but for several important points. | 


First, the Arabic text in this Tajwidi Quran, 
approved both in Pakistan and by al-Azhar | 
in Egypt, is very clear and easy toread. | 


Here the Arabic text is given a whole page, 
compared to Eliasi’s single narrow column 
in which the Arabic suffers from often 
blurred printing. The clarity of the text is of 
the utmost importance, since the final goal 
of our work is to bring people to the point 
of actually being able to read the Arabic in| 
accordance with the order of Allah 3g and 
the widely used method of Hafs ‘an ‘Asim. 


Secondly, those who can read the Arabic 
and who do consult the charts provided will 
find that the Tajwidi Quran has additional 
orthographic notation that aids in following 
the laws of *idbar, *idgham, mulgalgalah, 
both with and without ghunnah, °igiab, 
*ikbfa, sakin, mufakiham, targigg, tafhim, 
muraqgag as well as the various beats or 
counts (harakdt) for the madd and so forth. 
This kind of enhanced notation, which 
alerts the reader to important aspects of 
tajwid, does not exist in any of the three 
available editions of Eliasi’s text. 

Thirdly, in the Eliasi version, the various 
markings denoting wagafah (whereby the 
reader knows when to stop, how long to 
stop, when to pause, when not to pause, 
when it ts good to continue but not imper- 
ative ete.) are often not clearly marked and 
visually apparent, This may be all right for a 
reader whose mother tongue is Arabic, but 
it is difficult for those who have no idea of 
Arabic grammar. In the Tajwidi Quran all 
of the punctuation marks are obvious, and 
they are also clearly explained in the notes, 
Familiarity with orthographic notation and 
punctuation translates into a smoother flow 
in the recitation and an overall more harmo- 
nious sound to the recital of the Quran. | 


Fourth, when you look at the transliteration, 
you find that Eliasi, employing the tech- 
nology of his day in terms of what was 
available by way of the characters in the 
printing fonts then obtainable in India, made 
Latin typographical equivalents which, only 
naturally, reflected his hearing of the Arabic. 

Just as we know that English speakers have 
problems with ‘ayn and ghayn or with ha 
and kh, so do Sub-continental speakers 
have a problem with substituting z for d and 
dha and s for th. 

This is demonstrated in his representation of 
such words as [zaaallin), which should more 
correctly be daadllin, or [ramazan] for what 
should more correctly be ramadan, or 
[wuzu] for wudiu, or [kawsar] instead of 
Kawthar, etc. Generations of sincere stu- 
dents have learned these letters incorrectly. 


In the Tajwidi Quran we have made every 
effort to represent them in a way that is 
closer to the true Arabic pronunciation. 


Again the reader gains a lot overall from the 
larger size of the print and the fact that it is 
not constrained by tight columns. 


1 mention this not to find fault, but to say 
that whilst we all work on the shoulders of 
those who went before us and, whilst there 
is no doubt that M. A. H. Eliasi advanced 
the cause, there is room to advance it further 
and make the transliteration more accessible. 


In general our objective has been to firmly tie 
the transliteration to the phonics of everyday 
American English heard and leamed by those 
raised in Indiana rather than India, in 
Paterson rather than Persia, or Jacksonville 
rather than Jakarta, 


In that same context we tried to bring the 
translation closer to the language of today 
than the more dated Pickthall text employed 
in the Eliasi editions. And whilst it is not 
aggressively modern, as say T. B. Irving's 
translation is, it does reflect contemporary 
speech patterns, dropping the ye’s, the 
thee's and the how's as well as the thy’s 
and the hath's and many other archaic or 
obsolete words or spellings. Along this same 
track all numeration is rendered by Arabic 
numerals rather than Roman numerals, 
making textual searches a lot easier. 

We have tricd to make the Tajwidi Qur'an 
more genuinely useful to the reader than the 
Eliasi version and we of course hope that the 
reader agrees and benefits from our efforts 


© The Vowel Signs, Their Names & Affect On Reading * 


AFFECT_| SOUND | FORM | NAME AFFECT _| SOUND | FORM_|_ NAME. 


2 counts BA b Alif count BA Y Fathah 

2eounts BA i Dageer 1 count BI we | Kasrah 

2 counts BA # Reduced count BU . Dammah 
don’t ead | NABA G Seat No vowel B & Sukiin 


sound 


; 7,5 Guardian] [Doubies | BBA.BBI 
don'tread | YARGW] Iy 2 | "Ri Kaeo, | BBO | 


‘Adds ‘an’, “un ¥ 
‘Maddah Is ‘an’, “un BAN.BIN| 


Tashdid 


Aor 6 counts 


according to or in’ 0 end ese | Tanwin 
rules of tajwi of any word BUN fd 
1.2) Glottal 1] Hamzah |] [A consonant] Glowal | << | Hamzah 
Hataiad by? stop i ut the ‘29th’ leter| stop | 
Joins sound of Ignore seat and] Glowal |. % | Hamzah 
twowords | Vo | Westen VP eadsien. | Stop | 03 3 


+ The 28 Letters and their Numerical Correspondences ¥€ 


4 A Vv i ° & y 3 \ 
ble | 5) ei > lels 
TAW HA? ZAY wow HA? DAL JIM BA? ALIF 
9 g e4 6 § 4 3 2 1 
Ae Ae Ve Ge Os be ve ve Ve 
wf Bo) soe oe ? d ties 
sAWD FR <AIN sIN NUN MIM LAM KAF YA 
90 80 70 60 50 40 30 20 10 

—— 
Ves Vas Qaee Lee Toe . \e 
silete ef. |e 
DAL | Kha | TA | TA | SbIN | RAY | QAF 
700 600 500 400 300 200 100, 


‘@ A Brief Note on the Transliteration of Arabic @ 


Vows 
We have used the standard MESA system modified as in Hart’s Rules so] 
that any Arabic letter ending in an *h’ sound (th, db, kb, sh, dh, gh) has| 
been clearly distinguished as *h’ to avoid confusion between it and a é 
follow-on ‘h’. In the case of al-hurifu-sh-shamsiyyah the ‘I’ in the article| Gan 
‘al’ is absorbed, as in * asli-shams’. Assimilation (idgham) is indicated by ty 
“i as in mafiy-yasha’ and echoing (galgalah) by using the unaccented| 
mute ‘A’ as in ‘Jbdrahim', Please read the notes that follow with great care. 1000 


Plate N@. I 


% The 28 Arabic Letters, Their Names & Various Forms 7* 


FINAL [MEDIAL [INITIAL] ALONE | NAME | || FINAL [MEDIAL |INITIAL] ALONE | NAME 
ve | a} > | Ge |pawn]] Le | rene | nome | || ALF 
hjbh}b}] Lb lw] | — |] - ~ | BA 
BTR |Pea e Upa le 4 | DbAW 2 TA? 
@ L= e jan ff} +] 3 os | ma 
éi|+]2/ € lowe |=] =] ec] ™ 
ae] 3 3 ie ella fa HA’ 
cS Es 3 3 QAF fod a - a Kha? 
ah] os | S| a | KAR a] none | none | 5 | DAL 
ue |e | 4 J. | Lam SL | none | none | 3 | phAL 
~al[~|- 7_| Mim “p | none [none |, | RA 
eles [oo [xo dy sy ] mm | omme [5 | car 
« |e] = a | awe TT |—~—] = | & | sin 
yp | nome | mone [yf wow ff He] so | a | sain 
el~l=]¢ | 8 fle|—| = | ve | sw 
%* The Arabic Alphabet & Approximate English Phonics % 


Dy=3| D=o | kb=e] Hae | Jeg Teo | B=o| A 
as in tale | as in ball | as in path 


Sey | Z=5 | Rey 


as in thus] as in day asin toch] _none_|_as in jet 


*2e pp= b] T= b | p= G2] s= Ue 


none | none _| as in tall [as in daub] as in saw | as in ship as in sun | as in zero} asin ray 
Way] H=e | Neu | Mae t=J | k=J |] Q2qG] Feo Gh =F 
as in way| as in hay |as in now| as in map] asin lit | asin kin Jas in caw | asinfar | none 


I-y | O-, | A 


U=— 
= Short Vowels 


Long Vowels 


F ; 2] inal form > 
oo =U | aah=A | uwW=5| UandT | Ivy 
Phonic Vowel Equivalents Doubled Vowels 
Bor ASb-SRAMS = oJ! 
ta’ marbutah = AT, al-hurifu-sh-shamsiyyah 
AH in pausal form tth.d, dhe 2s, sh sd,tdb, Ln 


Plate N2. IT 


%* Punctuation Marks & Marginalia in the Arabic Text *& 


Sign at the end of a verse with aumber of verse (dyah) within the circle. 


O° 


‘Must stop or meaning will be altered (al-wagfie--lazim. 


‘Should pause (al wagfi-l-mutlagu), 


Permissible to stop (al-wagfiu-I-ja zu) or to continue, but stop is preferable. 


Betier not to stop (al-wagfi-l-mujawwaz); continuation preferred, 


[Better to join, but if verse is long you may stop (al-wagfu-l-nurakhkhas) 


Stop at one or the other but not both (al-wagfu-L-mu‘dnagah). 


Do not stop on this (14 wagfa “alayh). Not permissible to siop if in middle of 
verse. If written at the end of a verse you may continue on without stopping. 


An appropriate, but not imperative, place to stop (yiigfah ‘alayh), 


Good to continue but not imperative (qad yusal), 


‘Continuation is preferable but you may stop (al-waslu-l-awald). 


“It is said there is a stop.” (gila “alayhi wagf). The weakest siga for a stop. 


Break the sound but not the breath (saktah). 


‘The same (kadhalikah) rule applies as at the last punctuation mark or sign. 


[Section of the chapter ( iarah). See enlargement immediately below. 


The number on top is the section (wkd ‘a) serial number counting from the 
beginning of the sitrah. The number written inside is the number of verses in 
the rukii‘a, The number at the bottom is the serial number of the section 
Jcounting from the beginning of the last 30th division (juz*) of the Qur'an. 


‘Mark indicating a quarter (rub 9 of a 60th section (al-hizb) of the Quran. 


If two or more marks appear atop one another, the one on top is preferred. 


Prostration (sajda) should be made after reciting the verse (ayah), 


Plate N2. IIT 


3% Modification of Vowel Signs & Leters # 


‘The Arabic text of the “Tajwidi Quran” was produced and published after many years of work by 
Mawlana Dhafar "Iqbal of Lahore, Pakistan, may Allah reward him and have mercy upon him. Tn 
the case of some vowel signs and marks (taspkil), the calligraphy has been slightly modified to 
indicate graphically certain rules of tajwid to aid students in pronouncing the Arabic correctly. 
This chart details those orhographical modifications that appear in the Arabic text. 


Indicates the mulgalgalah or echoing letters (Qa, Taw, Ba’, Jim, Dal) tts 
Example: QADA ?ABALAGHU (72:28) red 
(Clear pronunciation of the tanwin (idbar): hamza, ha?, ‘ayn, ha’, ghayn, k DE Gye 
Example: ‘ADbABUN *ALIM (71:1) pa We 
Assimilation of the tanwin (idghdm): ya, ra?, mim, lam, waw, niin. 290 te vg 


Panial idgtim pronounced with nasal (geunnaH) sound: ya, waw, mim, nin. | KY of 


Example; *ANY-YA°TTY AHUM (71:1) et se 
Example: YOWMA?IDRINW-WA (69:16) 2 ger 
Note that the tilde N is the transliterated sign for the ghunnah, os «f?-= 
[Complete *idgham pronounced without nasal (ghunnah) sound: lam, ri? oe So 
Example: QASAMUL-LIDhl (89:5) ates 
Example: MIR-RABBIKA (78:36) LY Or 


‘Substitution (iglab) of the tanwin: ba?, mim, peg 
‘The tanwin is subsumed into the ba, changed to a sakin mim with ghunnah. Celt 
Example: °ABADAM BIMA (62:7) {note italic M used in transliteration] oe _ — 
The tanvin is subsumed into the mim, changed to. sain mire with ghunnah. | S028 (2 
Example: KATBIBAM-MAHILA (73:14) [Note ‘M’ joined to ‘M’ by hyphen] yee 


(Concealing or supression of tanwin (kha): if any lewter* other than those of 
the idhar and %ideham and *glab follows tanwin, pronounce it with ghunnah. | > = za 
‘sawed, dhal, tha’, kaf. jim, shin, Qa, sin, dal, jaw, zay, 727,127, dawd, dhaw — | Nhegate lax 
Example: HAJARAN JAMILA (73:10) [note: N indicates ghunnah] 


Silent (sakin) nin followed by saw, dhdi, tha”, kaf. jim, shin, aaf. sin. dal, : 
fa? 1d? dawd, dhaw is pronounced with a ghunnah for two counts. Sy BES 
Example: LAN TAQULA-L~INSU- (72:5) [note: N indicates ghunnaft} 


—L 
a pronounced thinly (sargi) indicated in uansliteration by tlic R.Inuhe |<?» 4021 
text the tail of the ra? has no ‘hook’. Example: WA-DhKU RI-S-MA (73:8) | ow! ply 
Ra? to be pronounced heavily (safKbim), get 

Hin the Arabic text the bottom of the ra’is hooked, Ex.: RABBIKA (73:8) 4 
|ALLAHU pronounced heavily (mufakhkkam). ay 

In the Arabic a small hook is added to the fathah over the tasbdid. (71:17) al 
LI-LLAHI pronunced lightly (muragqaq) shown in transliteration by italic A. 4 

In the Arabic text there is no hook on the fathah over the tasfidid.(71:13) ay 


‘The Tajwidi Qur°én we use in all of our work has been certified as sound and correct in both 
Pakistan and Egypt. The scholars (‘ulamé of al-Azhar did have a minor objection to the 
calligraphic composition of the rounded ‘tails’ of the ‘ayn, ghayn, jim, ha?and khaf in their final 
or terminal form. However neither these minor variations in calligraphic style nor the graphic 
modifications of the sash! in any way changes or alters the meaning, The Arabic text has been 
stamped with the permission of the scholars of al-Azhar to enter Egypt (see facsimile of the 
original title page and its verso with stamps and notes). 


Plate N@. 1V. 


%* Further Explanations of the Charts * 


In order to really understand these notes, the reader should make every effort to have 
a qualified teacher (qari) of tajwid to explain and, more importantly, to demonstrate 
the rules of tajwid. 

The science of proper pronunciation of the Quran originated with the Prophet #&, who 
leamed it by repeating after the angel Jibril 4¢ the Words that came from Allah 3. 
The Prophet 3& in tum taught it to his companions 3 who in tur taught it to succes- 
sive generations of Muslims right up to the present day. 

It is in every sense an oral transmission and, as we have mentioned elsewhere, books, 
tapes, CD’s and computer programs may all be helpful but they are never, and can 
never be, a substitute for a qualified qari as a teacher any more than a translation 
could ever be the actual words of Allah jy in the Quran. 

Tajwid means, by definition: bettering, improving, becoming excellent. Functionally it 
means articulating every letter in the Quran in its correct timing and from its proper 
makhiraj or point of articulation (see Plate V on p. xiii). It is one of the Islamic sciences 
(<ulim) and it serves to preserve the tongue from mistakes in pronunciation of the 
Quran in the course of reading (gird”), so as to preserve the text from distortion. 

In this science every letter has its right (haggq) and its due (mustahagq ). The rights of a 
letter are the characteristics that are always connected to it, and the dues of a letter are 
characteristics that are present sometimes but not always such as qalgalah, idgham, 
ghunnah etc. 

The principles of tajwid are for 
1. Knowledge of the point of articulation of the letters. 

2, Knowledge of the characteristics of the letters. 

3. Knowledge of what rules change the letters. 

4. Exercise of the tongue through oft-repeated reading or sonorous recitation (gird?). 

I have found the following books on tajwid in English helpful: Easy Tajwid by Dr. al- 
Mugri Syed Kalimullah Husayni; Tajwid; The Art of Recitation of Holy Qur'an by Dr. 
Abdul Majid Khan; Tajweed Rules of the Qur'an by Sr. Kareema Carol Czerepinski 
and a Brief Introduction to Tajweed by Umm Muhammad. 

What follows is an expansion and a further explanation of the basic infomation that we 
have furnished in the preceeding plates. Also see additional plates on pp. xiii, xv & xvi. 


& On the Modification of Vowel Signs & Letters # 


Mulgaiqalah or echoing letters (Qaf, Taw, Ba’, Jim, Dal). 

Example: QAD&°AB4LAGHU (72:28). 

This is the quality of these letters, which, when pronounced, have an echoing sound 
which comes from a vibration in the muckhraj (point of articulation: see diagram). The 
letter a with a circle above it (4) is used in the transliteration to indicate galgalah 
There are three degrees of intensity. The Qaf has the highest intensity or most echo, 
followed by the Jim and the Ba’, which are followed in turn by the Dal and the Ta. 


The galgalah letters are further modified by three things: if the letters are mushaddad 
(meaning they have a shaddah), or if they are sakin (meaning at rest and they have no 
vowel sign), or if they are muiaharrik (meaning they are in movement and they are 
voweled). 

If the leuers are mushaddad they have a stronger galgalah than if they are sakin. If the 
letters are sakin (unvoweled) they have a stronger qalgalah than if they are voweled. 
Qalgalah is also classified as major galgalah, which is when the galgalah is skin at 
the end of a word, and minor galgalah , when it is sakin within a word. 


ee 


The rules of Tanwin or nunation (3), (0). (), (O) 


There are four sets of rules governing pronunciation of the letter niin ( ©). 

1. Clear pronunciation of the tanwin (idhar). 

2. Assimilation of the tanwin (“idgham). 

3, Substitution of the tanwin (iglab) . 

4. Concealing or supression of tanwin (ikiifa). 
1, Clear pronunciation of the tanwin (idhdr). If the nin comes before one of the six 
guttural letters: hamza, ha’, ‘ayn, ha?, ghayn, kha?, the niin must be pronouned sharply 
and clearly and there should be no nasal buzz (ghunnah). 
Example: SADBABUN ?ALIM (71:1) 
2. Assimilation of the tanwin (?idgham). If, after a silent (sakin) nun or tanwin, the 
letters ya, ra, mim, lam, waw, niin appear, the nin is assimilated, which means to 
say it fully or partially disappears. 
There are two kinds of “idghdm: partial and complete. 
a.) Partial assimilation, %dghdm with ghunnah (a buzzing sound), occurs when a 
sakin niin or tanwin comes before yd, waw, niin, mim. If this happens the niin or 
tanwin is assimilated into the letter with a nasal buzzing sound or ghunnah, 
Example: “ANY-YA’TIYAHUM (71:1) (note the use of N to indicate ghunnah) 
Example: YOWMIDhINW-WA (69:16) 
b.) Complete assimilation, °idgham pronounced without nasal (ghunah) sound, occurs 
when a sdkin niin or tanwin is followed by a ldm or ra?. If this happens the sound of 
the niin or the tanwin will completely disappear. 
Example: QASAMUL-LIDhiI (89:5) 
Example: MIR-RABBIKA (78:36) 
3. Substitution (7igldb) of the tanwin. ?[glab means substituing one letter for another. 
If the letter ba? comes after a sdkin niin or ranwin the niin or the ranwin is subsumed 
into the ba? and changed to a sakin mim with ghunnah, 
Example: *ABADAM -BIMA (62:7) (note italic M used in transliteration) 
If the sanwin is followed by a leuer mim, then the tanwin is subsumed into the mim 
and is thus changed to a sdkin mim with ghunnah. 
Example: KABIRAM-MAHILA (73:14) (Note ‘M’ joined to ‘M’ by hyphen) 
4. Concealing or supression (ikbfa) of tanwin. This occurs when the letters, sawd, dhal, 
tha?, kaf, jim, shin, gaf, sin, dal, taw, zay, fa’, @ or dawd follow tanwin. In these cases 
the ranwin should be pronounced with a nasal buzz (ghunnah), 
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Example: HAJARAN JAMILA (73:10) (note again the use of N to indicate ghunnah) 
Example: °2INNA-LINSANA LA-FI-KbUSR (78:36) 
Example: MIN SHARRI MA KhALAQ& (113:02) 

Ifa silent (sakin) niin is followed by sawd, dhdl, tha. ka. jim, 
ally, fi, ta, dawd, dhdvw, the niin is pronounced with a ghunnah 
Example: LAN TAQULA-L~INSU- (72:5) (note again the use of the letter N) 


eee 


in. gif. sin. dal. taw., 
F two counts. 


The rules of skin mim (#) 


1. Labial (or lip) ikhfa. If a sakin mim is followed by the letter ba, the pronunciation of 
mim is supressed with giwnnah and the sound is moved to the bé?. 

Example: INNA RABBAHUM-BIHIM (100:11) (note italic ‘M” joined to ‘B’ by 
hyphen) 

2. Labial dghdm. Ifa sékin mim is follwed by a word beginning with a vowelled mim, 
the first mim is subsumed into the second mim with ghunnah so that the two letters 
become one. 

Example: WA LAKUM-MA KASAB&TUM (2:141) (Note ‘M’ joined to ‘M’ by 
hyphen) 

3. Labial dar. If any letter other than a ba? or a mim comes as the first letter of the 
word immediately following 4 sdkin mim, the nasal sound of the min is pronounced 
clearly and sharply. 

Example: LAKUM DINUKUM WALIYA DIN (109:06) 

If a mim or a nin with a shaddah occurs in a word, it is pronounced with ghunnah. 
Example: THUMMA - MIMMA - "INNA - JANNAH - AN-NAFS 


‘The rules of lam (J) 


1. When [am occurs in the Name of Alldh 3 it is called lému-l-jalalah. When 
lamu-l-jalalah is preceeded by a fathah or dammah, the lam is pronouned with a 
deep heavy (mufakhkham) sound, as in “water”. 

Example: QALLA-LLAH - NASRU-LLAH (note letter A is roman, not italic) 

2. If there is a kasrah on the letter preceeding !amu-t-jalalah, the lam is pronounced 
softly (muraggaq), as in “cat”. 

Example: LI-LLAHI (note the italic ‘A’ to indicate muraggaq). 

In both cases in the transliteration the two LL’s of the Ja@mu-l-jaldlah are connected, 
as in NASRU-LLAH or LI-LLAH which differentiates lamu-l-jalalah from other L’s 
which are not joined but separate as in MATA‘AL-LAKUM or °AL-LADhI. 

See the chart “Modification of Vowel Signs & Letters” which graphically shows that 
when the dagger °alif above the shaddah in ALLAH is straight up and down it is pro- 
nounced softly (suraggag), and when the dagger *alif above the sfaddah has a line 
through it is pronunced with a deep heavy (mufakkham) sound as noted above. 


Also note that the /am of particularization (AL) is also pronounced softly as in *ILLA 
or JASALNA. 
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The rules of ra? (4) 


1. R@? is pronounced thinly (targig) if the letter ra? has a kasrah or tanwin with kasrah. 
This is indicated in transliteration by italic R and it is indicated in the Arabic text when 
the tail of the ra? has a ‘hook’ (see chart “Modification of Vowel Signs & Letters”) 
Example: WA-Dh-KURI-S-MA (73:8). In the Arabic text the bottom of the 72?is 
clearly hooked. 


2. Ra? is pronounced heavily (sajkhim) if the letter ra has a fathah ot a dammah or 
tanwin with fathah or dammah. This is indicated in transliteration by a plain Roman R 
(see “Modification of Vowel Signs & Letters”). 

Example: RABBIKA (73:8). In the Arabic text the tail of the ra? has no ‘hook’. 


3. Ra? with *imala, This occurs only once in the rendition of *Imam Hafs @., in 11:41. 
In this case the word is written MAJ&RIHA but is pronounced MAJ&RA YHA. 

What we have written conceming the first two rules of ré is a simplification of many 
rules. Further subsets stem from what is called the real sakin and the temporary sakin as 
well as what happens when a sdkin ra? is changed into a ra? with a kasrah in order to 
join two words. Please refer to a qualified qari or, in the absence of same, one of the 
books on tajwid mentioned earlier for a detailed explanation. A\ll of these subtleties 

are indicated and appear clearly marked both in the Arabic and transliterated texts. 
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The rules of ha? (*) 


In conjuction with a pronoun denoting the third person singular masculine (d?u-d- 
damir), there are six rules with some exceptions in?Imam Hais’ 3 rendition, 

1, When a ha? is written with an inverted dammah or a long kasrah above or below it, 
and that is followed by a vowelled letter, it should be pronounced as HU or HI with 
the vowel having the length of a long °alif or two harakah or beats. This is called silah. 
For example: BIHI or LAHU. 

The exception to this is in Imam Hafs’ & rendering of 39:7, when what is written as 
YARDAHU LAKUM is pronounced as YARDAHU LAKUM. 

2. In 33:60 and in 19:46 we find LAM YANTAHI, in 11:91 we find MA NAFQAHU, 
in 77:42 we find FOWKIHI. In these words the Aa? is not a pronoun but is part of the 
word, and so it is not pronounced with a silah, 

3. If the letter immediately preceding the ha? is sdkin, then in the rendition of Imam 
Hafs g% there is no silah, as in FIHI or MINHU, with the exception of 25:69 which is 
pronounced FIHI 

4. If there is a sékin ya? before the ha? of the pronoun, it is produced with a kasrah as in 
<ALAYHI. Exceptions to this, according to "Imam Hats g, are found in 18:63, where 
WA MA ?ANSANIHU is written but it is pronounced as WA MA ?ANSANIHU, and in 
48:10 where it is written ‘ALAYHU-LLAHA but pronounced as ‘ALAYHU-LLAHA. 
5. If the letter in the next word after a long ha? is sakin, then the ha’ is not pronounced 
with a silah but only with a dammah or kasra. For example when you see BIHI-LLAH 
itis pronounced BIHI-LLAH, and LAHU MULK is pronounced LAHU MULK. 

6. If a stop (wagf) is made on the Aa? of a pronoun it automatically becomes sakin. 


The rules of prolongation (madd) and shortening (gasr) 
Madd means to lengthen the sound in the pronunciation of the letters alif, wow, and 
ya. This lengthening is measured by the number of harakat or beats, with one harakat 
being equal to the time it takes to pronounce a single faihak, dammah or kasrah, two 
beats of which equal one *alif. 
The lengthening of letters can be short (qasv), equaling two harakat or one -alif; 
medium (tawassuf), equaling four harakat ot two °alifs; long (#l) equaling six harakat 
or three *4lifs, This is shown in the transliteration as A or AA or AAA, [or Il or Tl, 
and U or UU or UUU. 
In order for madd to occur, certain conditions must be present 

1. A letter of madd must be present in the word. 

2. A hamza, sukiin or shaddah must immediatly follow a letter of madd. 

3. The letter of madd must be pronunced. 
Types of madd. 
1. °Asli madd (also known as tabi madd), in which the count is two harakah.. This type 
of madd occurs naturally, and if it is not there the word becomes a different word, as in 
the difference between INNA, where there is a fathah on the niin, and INNA, in which 
there is fathah followed by a letter of madd, an élif, which means that the final A gets 
two harakah: A. If the word were to be pronounced the same, it would change the 
meaning, In the first case the word means “Indeed”, and in the second case it means 
“Indeed we”. Similarly there is *AKBIDHNA and ?AKBIDBNA, where the first word 
means “All those women took” and the second “We took.” Extreme care must be taken 
in reading to differentiate by correct pronunciation lest the meaning of the text be 
inadvertently changed. 
2. Farsi madd, in which a maddah letter and a cause of madd are combined. The madd 
letters are three: 2alif, wow and ya. The causes of madd are also three: hamzah, suktin 
and iashdid. 
In turn there are five kinds of madd which shall be discussed in detail. 

1. Wajib madd which is compulsory (also called muttiasil madd or Joint madd). 

2. Jé?iz, madd which is permissable 

3. Silah madd which is elongated madd, 

4. ‘Arid madd which is temporary madd. 

5, Lazim madd ot permanent madd. 
1. Wajib (compulsory) madd occurs when the condition of madd and a hamzah, which 
is the cause of the madd, are found together in the order described above. 
Example: NAShA(7U or ULAMIKA or SUU?A or JIPA 
The duration of this madd, according to *Imam Hafs gi, is two or two and a half ali 
or five harakah beats shown as AA. 
Exceptions are found in 7:103 and 10:83, where this no wajib madd and the sign of 
maad does not appear even though the conditions for it are present. 
2. JéPiz (permissible) madd. If the condition of madd is at the end of a word and the 
cause of the madd — hamzah written in the form of an °alif — is found at the 
beginning of the following word, a jaiz madd occurs. 
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Example: BI-MAA °UNZILA or HAA?ULAA’l or HAA? ANTUM 

J@ iz madd is also called munfasil (separated) madd because the condition of the madd 
and the cause of the madd are found in two separate words. If there is a stop between 
two words where both the condition and the cause are present, but a stop occurs, then 
there is no madd because the hamzah of the second word will not be pronounced. For 
the formation of madd both the condition and the cause must be present not only in one 
place, but read together. Also, if the condition and the cause are not found side-by-side 
in the same word, there will be no madd. 

Itis called j@iz madd because some garis pronounce it with short (qasr) prolongation, 
the majority with medium (tawassuf) prolongation and a few with exteneded or long 
(gal) prolongation. 

However the majority of gris pronounce it with medium prolongation or a count of 
two4lifs, shown as AA. 

Exceptions are found in 6:163, 9:47, 37:68 and 59:13, due to the appearence of a wasli 
hamzah which is dropped in combined reading, eliminating the cause for the madd. 

3. Silah (elongated) madd, is also called talaffudit madd . In this case the conditions 

of madd WOW or YA? do not appear in writing, but are read due to the insertion of 

the sign for a long dammah as in HU, or long kasrah as in HI, when this is followed 
by an ?asli hamzah. 

Example: BIHII *ANZAYNA or INDAHUU °ILLA 

The duration of this madd, according to *Imam Hafs g:, is two or two and a half *alifs, 
shown as AA. 

Exceptions occur when the hamzah is wasli or dropped off due to combination in 
reading, as in BIHI-LLAH or LAHU-L-MULK. 

In wajib madd, ja’iz madd and silah madd the cause of the madd is the hamzah. In 
fact, silah madd is a ja?iz madd but because of the unique conditions it is mentioned 
separately. 

4. Arid (temporary) madd, occurs when the letter immediately after a condition of 
madd gets a temporary sukiin duc to a stop. 

Example: YU*MINUNA changes to YU*MINUNN or AN-NASI changes to AN-NASS 
5. Lazim (permanent) madd, occurs when a condition of madd and a permanent sukin 
combine in one word. 


These can be seen in the mugaita‘ dt or abbreviated letters that occur at the head of cer- 
tain surahs (sce section and charts on the mugatta‘at or abbreviated letters, pp xv-xvi). 
Example NOUUN or SAAAD& or MIIIM but not °ALIF because there is no hamza, 
sukun ot shaddah on the lam 

These are always produced with six measures of harakah or three >alifs as in AAA. 
‘There are two kinds of /dzim madd: kalimi and harfi, which in tum are subdivided 

into two categories: mukhaffaf and muthaggal. 

1. Lazim Madd — Kalimi Mukhaffaf happens when the condition of madd and a 
permanent sikun occur in the same word. 

2. Lazim Madd — Kalimi Muthaggal happens when the condition of madd and a 


permament sukiin occur in the same word and the sukiin is created because of the 
appearence of tashdid. 
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3. Lazim Madd — Harfi Mukhaffaf happens when the condition of madd and a 
permanent sukiin occur in a letter but the sukun is not written. This is found in 
mugatf at or abbreviated letters. 

4, Lazim Madd — Harft Muthaggal happens when the condition of madd and 
permament sukiin occur in a letter in the form of tashdid. This also is found in 
mugatta‘ at or abbreviated letters. 

For specific examples of these forms see Easy Tajwid, pp 73 ot Tajwid: The Art of 
Recitation of the Qur?4n, pp104-105. There are many subtle aspects relating to madd, 
and one should both read the suggested books and, most importantly, make every 
effort to find a qualified gari who can explain these rules by direct example 


Wagf (stop) and “Ibtida? (go). 

Waaf is a break in sound or breath, */btida? is to begin again or initiate after wagf, 
Copies of the mushaf that are printed in the Arab world contain, in general, very few 
punctuation marks, because it is assumed that those who are reading the text are Arabic 
speakers and, consequently, are well aware of the rules of punctuation: where thoughts 
stop; where phrases stop, where sentences stop, etc. 

In the non-Arabic speaking but Arabic reading world, which includes Urdu speakers, 
Dari and Farsi speakers and, until the time of Ataturk, Osmanli speakers, people can 
read Arabic, but often do not know the meaning of what they are reading except in the 
most general way, and usually have little or no idea of the grammar. This is why 
editions of the mushaf published in those linguistic regions are liberally punctuated. 
This is another reason we have chosen to use the Tajwidi Quran as the basis for our 
transliteration and translation: every thought, breath, stop, start and hold are clearly 
delineated in the orthography adopted by >Ustad Iqbal. 

In the charts, the reader will find a complete listing of the various marks of punctuation 
that occur in the Tajwidi Qur'an. These must be very carefully noted and internalized, 
for without knowledge of how and when to stop and how and when to proceed or go or 
to initiate, the meaning of the Quran could very easily be distorted. 

Because some earlier readers have written asking for further explanation, these notes 
are provided by way of trying to clarify the issue of correct stopping and starting. 

1, In the transliteration we use three main marks for punctuation: the colon, the semi- 
colon and the question mark. 

The semi-colon corresponds to the little 2? (4) and the colon to jim (€) in the text. 
Ta? means that a stop is better and jim means that, whilst both continuation and stop are 
permissable, a stop is preferable. 

Additionally we insert phrases in the transliteration such as stop, must stop, sunnah 
stop, stop and go ete. to help the reader observe the correct rules for wagf and ?ibtida?. 
These are all self-explanatory especially when referenced against the Arabic text. 

2. Ifa reader makes a stop at any word, he or she must make the last letter of that word 
sakin. This means that the vowel on the last letter, regardless of the harakah, is sukiin 
unless the last letter has a faihah tanwin. 

3. If the reader stops on a word with a fathah tanwin, with or without an *alif, then that 
letter becomes a two-count madd, also known as tabi‘i madd. 
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Example: *AFWAJAN becomes *AFWAJA, NISAA?AN becomnes NISAA?A 
4. If there is a fathah tanwin or any other harakah over the td? marbutta of feminine 
gender, the t@? marbutta changes to ha? with a sukiin over it. 
Example: RAHMATUN becomes RAHMAH, ?AL-MAGbFIRATU becomes 7AL- 
MAGHFIRAH 
5. If there is a long 14? at the end of the word, the long 1d? is not converted to a ha? but 
remains a 1a? pronounced with a sukiin. 
Example HABATUN becomes HABAT, MA‘DURATIN becomes MASDURAT 
6. If a stop is made on a shaddah letter at the end of the word, its harakah will drop, 
but the letter must be pronounced so as to signify the tashdid. 
Example: WATABBA becomes WATABBA, MAFARRA becomes MAFARR 
7. If a word begins with a wasl! hamazah, which is a hamzah that is dropped in 
continued reading, the hamzah should be given a harakah which is generally 
determined by the third letter in the word. 
Example: "UNSUR or *IDRIBA 
If, however, if there is a fathah on the third letter in the word, a kasrah is given to 
wasli hamzah to begin reading the word after a stop. 
Example: *IFTAH 
If the hamzah denoting an article [AL] is prefixed to a word, this hamzah must be 
given a fathah. 
Example: *AL-BANUN or ?AL-MALU or AL-LADBI 
7. If reading is initiated with the word, for example, *PITUNI, then the second hamza 
is changed to a ya? as in ITUNI or, for example, inU°TUMIN, with a waw as in 
>UTUMIN. 
If no initiation is made with these words, but these words are combined with another 
word that precedes them, then the wasit hamzah is dropped and the second hamzal is 
pronounced. 
Example: YA SALIMU-TINA (7:77) or WA QALA-L-MALIKU~TUNI (12:50) 
8. There are four pauses (all of which are marked both in the Arabic and transliterated 
text) which are called saktah, This pause is closer to continuation than wagfah which is 
closer to a stop. One must stop and go without taking a breath. These occur at: 
a) 18:1 when the tanwin on TWAJAN is changed to TWAJA 
b) 36:52 where there is a saktah pause over the *alif in MARQADINA 
¢) 75:27 where there is a saktah pause over over the nan in MAN 
d) 83:14 where there is a saktah pause over the lan in BAL 


Further information on Stopping and Beginning or Initiation 

‘As a general rule a stop should be made at the end of a complete *ayat or verse indi- 
cated in transliteration by the sign @ or ©. One may also stop if there is a punctuation 
mark in the beginning of an *ayat. The reader should carefully read the chart, “Pune: 
tuation Marks & Marginalia in the Arabic Text” to fully understand these marks. 
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1. Whenever a stop is made, there must be a break both in the breath and in the sound, 
If the recitation is continued, the last letter of the word on which a stop could have 
been made must be pronunced with the harakah on it. 

Example: °AL-HAMDU-LI-LLAHI RABBI-L“ALAMIN @ 

2, In acompound word which is made up of two words, it is not permissable to stop on 
the first word and then begin with the second word. 

Example: *ABAA2UKUM: you may not stop on?ABAA? and then start again 

with KUM. 

Example: QULOBUKUM: you may nor stop on QULUBA and then start again 

with KUM. 

The stop must be made after a complete word and begin with another complete word, 
3. If there is no punctuation mark for a stop at the end of a word, and a stop is made on 
the word, then reading should begin again from an appropriate preceeding word such 
as WA where it would make good sense to begin based on the meaning of the *ayar. 
Kinds of Stops: 

‘There are three kinds of basic stops based on the reason for stopping: 

1. An “Idtirdri (forced) stop is an unintentional stop caused by a cough or running out 
of breath, etc 

2. An *khtibari (informative) stop is one in which the reader stops in order to explain 
how a stop is made at that particular point. 

3. An “Ikhtiyart (voluntary) stop is made when the reader stops to breathe because it 
may not be possible or permissable to read a long *ayat in one breath. 

Additionally there are four classifications of stops: 

1, Perfect (at-tam) stop, which occurs at the end of an *ayat where there is no follow-on 
connection in the meaning or the words between one *dyat and the following *ayat. 
Example: ?AL-HAMDU-LI-LLAHI RABBI-L“ALAMIN © 

2. Sufficent (al-kaft) stop is where one stops at the end of an *dyat even though one 
could continue on because there is continuation of meaning. 

Example: one could read AR-RAHMANI-R-RAHIM (D & MALIKI YOWMI-D-DIN, 
but if one stopped at AR-RAHMANI-R-RAHIM it would be sufficent. 

3. Good (al-hasan) stop is when one stops in the middle of an °dyat where a sentence 
is meaningfully complete, but the meaning and the relationship with the remaining 
part of the yar is still there. If the reader stops there he or she should begin again from 
an appropriate preceeding word. 

Example *AL-HAMDU-LI-LLAHI RABBI-L-“ALAMIN. One could stop at ?AL- 
HAMDU-LL-LLAH which is a complete meaning, but it is better Pahsan ) to read 

the entire *dyat. 

Please note that the sign [3°] is used when it makes contextual sense to carry on 
reading from one *dyat to another. In that case the letter(s) in the parenthesis must be 
added to the preceeding word to give it the proper harakah as in the example given 
above in point (2) and repeated below from al-Fatihah. 

Example: AR-RAHMANI-R-RAHIM (1) « MALIKI YOWMLD-DIN @ 

4, Undesirable (al-gabi*) stop is when one stops at a place where the thought is not 
complete and/or the meaning is not comprehensible, 


Example: Reading SIRATA-L-LADBINA [The path of those] alone makes no sense, 
whereas the entire *dyai SIRATA-L-LADhINA *AN‘AMTA ‘ALAYMHIM GhAYRI-L- 
MAGhDUBI ‘ALAYHIM WA LA-D-DAAALLIN @ gives the full meaning. 

There is also a worse ?agbah) form of an undesirable stop which alters the meaning 
of the *ayat, 

Example: Just reading, “Do not approach salah” without reading the following words 
“when you are intoxicated.” (4:43) 

Again we strongly urge the reader who does noi have a firm knowledge of the Arabic 
language, which allows both understanding of the meaning and the literal relation of 
words in a sentence, to consult the earlier mentioned chart which gives all the various 
punctuation marks for stopping and initiating. 


3 Notes on the Articulation of Letters * 


In Arabic there are three types of sounds which are articulated from seventeen points: 
A. Vowel sounds, both long and short, originate in the oral cavity. 
B. Nasal sounds, which include nan and mim, both in2idgham and%khfa, originate in 
the nose and are called the ghunnah sounds. 
C. Consonantal sounds, which orginate from nine different places: 
1. Throat (pharyngeal) consonants. These are six sounds that are not found in the 
English language: hamza, hd?, ha. ‘ayn, kha?, and ghayn, 

a. Lower throat: hamza and ha?. 
0 5) Hamza is a click produced by a quick compression of the lower part of the 
throat which is closest to the chest. Phonetically it is called a glottal stop. 
(H_») Ha? is produced in the back of the throat. Phonetically it is callaed a voiceless 
glottal stop. 

b. Middle throat: id? and ‘ayn. 
(HT) Ha? is pronounced with a strong explosion of air from the chest using the 
middle of the throat. It is more aspirated that hd? and is somewhat similar to the 
‘hissing’ of a cat. 
(© () ‘Ayn isa strong guutural produced by compression of air passages deep in the 
throat. It is somewhat similar to the sound of someone strangling. 

b. Upper throat: kd? and ghayn. 
(Kb ¢ )Kha? is a strong continuous guttural produced at the back of the palate, not 
existing in English but like the Scottish word loch or German mach. 
(Gb ¢ )Ghayn is a snarling sound and, like the other throat sounds, has no exact parallel 
in English though it is somewhat similar to gh in the word ghoul 
2. Uvular Consonants. The uvula is the pendent fleshy lobe in the middle of the 
Posterior border of the soft palate. Two consonants are formed with the back of the 
tongue touching or near the soft palate close to the uvula. 
(Q 5) Qaf: The sound of gaf is derived from the forced expulsion of the breath 
through the soft palate. There is no sound in English quite comparable to it but the 
English word for the sound which a crow makes — caw — gives some idea of the sound. 
(K 2 ) af: Is articulated at the part of the tongue just below the point of articulation 
of gf and the part of the palate directly above it. It can be heard in the word cafeteria. 
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Great care should be taken to diffentiate between these sounds to avoid changing the 
meaning of words, as for example QALB, meaning heart, would be mis-pronounced as 
KALB, which means dog, if Qaf and Kaf were mixed up with one another. 

3. Palatal Consonants. There are three consonants that are articulated at the mid-tongue, 
half-way between it and the center of the palate: 

(J ©) Jim: This is pronounced similarly to the English proper name Jim or the first 
letter in jer 

(Y S) Ya? : This is pronounced as in yes. 

(Sb_»)Spi : Equivalent to the sound ‘sh’ as found in the beginning of the word ship. 
4. Molar Consonant. There is only one consonant that orginates from this point. There 
is nothing quite like it in English and it should be learned by carefully watching and 
listening to a trained gari. 

It is pronounced by the side of the tongue touching the left or right upper molars. It is 
most easily pronounced from the left side of the tongue touching the left molars. 


(D ()Dawd : If you listen carefully you can hear it in the word daub. 

Care must be taken not to mis-pronounce this as Dal, which is a dental consonant, 

5. Alveolar Consonants. There are three consonants that are articulated with the 

tip of the tongue touching or near the ridge of the teeth: 

(R ,) R@ : This, in distinction to the English letter ‘r’, is trilled with the tip of the 
tongue rapidly touching the alevolar ridge. It is similar to the Spanish ferrocarril. 
Please see the rules of ra” mentioned carlier in these notes regarding the difference 
between the thin (targiq) and thick (tafkhim) pronunciation of the ra. 

(LJ) Lam : This is equivalent to the English lateral consonant ‘I’ heard in the word 
life. It is made by putting the tip of the tongue against the upper gums and allowing the 
air to pass on either side of the tongue. 

(N 5) Nan : This is pronounced by placing the tongue a little bit above the incisors. It 
is equivalent to the ‘n’ in the word noon. 

6, Dental Consonants. There are three dental consonants, which are pronounced with 
the tongue against the gum and upper teeth: 

(T =)Ta? : This is pronounced with the tip of the tongue against the upper teeth, ic., 
at the bases of the incisors. It can be heard in the first letter of the word fale. 

(D 3) Dal: This is pronounced similarly to 1a? with the tip of the tongue against the 
upper tecth, i.c., at the bases of the incisors. It can be heard in the first letter of the 
word day. 
(T £)7a?: This is pronounced completely differently than 14. It is pronounced with 
the tip of the tongue behind the lower teeth, with the blade of the tongue behind the 
upper teeth touching the gums. Though there is no English equivalent, it can almost be 
heard in the word tall 

7. Alveo-Dental Consonants. There are three alveo-dental consonants which are 
pronounced with the tip of the tongue touching or pointing at the incisors, 

(Tb + )Tha? : This is pronounced with the tip of the tongue touching the upper front 
teeth. It can be heard in the word thin. 
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(Dh 5 )Dhai : This is also pronounced with the tip of the tongue as with tha. It can be 
heard in the words that or thus, as commonly pronounced, which sound more like dhat 
or dhus. 

(Db 4) Dhaw? : There is no exact English equivalent. It is approximately like a combi- 
nation of the “th”’in thus and the “aw” of awesome, 

It is commonly mis-transliterated as Zé?, which represents the sound as it is 
heard through sub-continental ears. This, and the confusion with and mis-pronunciation 
of ddl, leads to such abberations as ramazan and zallin, or wuzu and a‘ucu bi-tlahi. 

Great care should be taken, as with Dawd, to find a trained gari to demonstrate 
exactly how to pronounce these letters which have no exact English equivalent. 


8. Inter-Dental Consonants. In general the letters sin and cay in Arabic are more sibilant 
then the same sounds in English. 
(S ») Sin : Pronounced with the tip of the tongue behind the upper front teeth. It is a 
strong clear hissing sound that can be heard in the word seen or more acutely in the 
word sibilant. 
(Z 5) Zay: This is also pronounced with the tip of the tongue behind the upper front 
teeth. It can be heard in the word whizz or lizard. 

In general the letter sin has more of a hissing sound and the letter zay has more 
of a whizzing sound. 
(S | )Sawd : This is pronounded with the blade of the tongue against the ridge of the 
teeth with the tip of tongue being behind the lower teeth. It has a particular thick sound 
which can be heard in the English word saw in differentiation from the ‘thinness’ of 
the sound of the letter s in seen. 
9. Labial Consonants. There are four labial consonants which are formed using one lip 
(abial ), two-lips (bi-labial), or by lips and teeth (labio-dental) 
(B > )B@ : Formed using beth lips. Pronounced the same as the ‘B" in ball. 
(M ) Mam : Formed mainly using the top lip. Pronounced like the ‘m' in mom. 
(W 5) Wow : Formed by rounded lips. Pronounced like the ‘w" in wow or way. 
(F 3)F@ : A labial-dental frictive formed by frictional passage of the expired breath 
through a narrowing at some point in the vocal tract. Pronounced like the ‘f* in jar, 
In conclusion, we can say that in Arabic there are: 
1. Oral cavity sounds which are articulated from the mouth and include the short 
vowels, dammah, kasrah and fathah, and the maddah vowels *alif. wow and ya? 
2. Nasal cavity sounds which are made by passing or ‘buzzing’ air out of the nose in 
order to create the circumstances for *ikhfah and *idghdm when pronouncing the nan 
and the mim. 
3. Consonantal sounds which are grouped together into nine distinct categories. 
The nine categories are shown in the chart on the following page along with the 
approximate place of articulation (makhrdj) of each. 
Again it must be clearly understood that no chart on a piece of paper can adequately 
make clear where these points are exactly. One of the techniques of the qari is to 
physically show the student the precise location of each point of articulation. 
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+& Points of Articulation or Makharij *%& 


1, Pharyngeal Consonants: hamza, ha, h?, ‘ayn, kha? ghayn — 6 & 


2. Uvular Consonants: kaf, gaf — Je 

3. Palatal Consonants: jin, shin, ¥@— Te eS 

4. Molar Consonant: dawd — (> 

5. Alveolor Consonants: ra, lam, niin — ye Je cy 

6, Dental Consonants: 1a”, dal, a? — cs oe b 

7, Alveo-dental Consonants: tha?, dhal, dhawe— se 34 & 


8. Inter-dental Consonants: zay, sin, sawd — 56 Que Go 


9. Labial Consonants: ba, fa?, mim, wow — 1 4 ae 


Note: The numbers above correspond to the numbers assigned to the written notes on 
the previous pages in regard to the points of articulation. 


Note: short vowels, fathah, dammah and kasrah, are articulated from the oral cavity, 


Plate N2, V 
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+& three-lettered roots +& 


The simple, or root form of the verb in Arabic is called al-fi‘Ju-I-mujarrad, meaning 
the stripped or naked verb. This is usually composed of three consonants, The deriva- 
tives of this root verb are constructed in accord with established molds or patterns, by 
adding letters before, between or after the three consonants, and by voweling these 
letters in different ways. The derived forms are called mazid, which means increased. 
For example: K8T@B means ‘to write’. From this root grow kitab, meaning a piece of 
writing, a book; kuitéb, which means an elementary school; kitébah, meaning the act of 
writing or penmanship; maktab, an office or study; maktabah, a desk or library; miktab, 
atypewriter; karib, a writer, and maktub, that which is written. All of these deriviatives, 
no matter their vowelling, no matter verb or noun, grow from the same root: K T B. 
Another example can be found in S@L@M, meaning to be safe and sound, unharmed, 
secure. From this root grow such words as salam, peace: salamah, blamelessness, 
integrity; musalim , unblemished, flawless; musalim, peace-loving; muslim, a person 
who is at peace; taslim, submission, surrender, salutation or greeting; musdlamna, 
conciliation, pacification; islam, submission, resignation to the will of Allah, and al- 
?Isiam, the peaceful religion or way of life based on such submission. 

‘The number of derived words in the Quran is 11,742 and yet each word always 
reflects back upon its root. In fact, if one can learn only 1,811 derived words, one will 
know the meaning of more than 70% of the text of the Quran. 

It is also important to understand that many of these roots take their meaning from 
some natural phenomenon, carefully observed and codified by one of its qualities. 

An example can be taken from the Arabic root HBB meaning love, affection, and 
also ‘to seed’. Implicit within that meaning is the development of the seed into a 
mature plant from the tiniest possibility (‘in every ear a hundred grains’, 2:261) 

Love, with nourishment and care, sprouts and grows, spreading far beyond its 
beginnings. Thus the codes of natural life are embedded in the language. 

Consequently Allah orders us to read the signs (?ayat) contained not only in the Book 
but in the heavens, the earth, the horizons and our own selves: the Quran Takwini. 
The relevancy of this order is evident when we note that the code of DNA and RNA, 
from which we may derive the entire genetic history of human, plant and animal life, 
is embodied in precisely these same trilateral groupings that combine and recombine 
endlessly to form all living things. In the Qur'an these structured layers of meaning and 
inference and subtlety make the language the perfect vehicle for the Words of Allah. 
In this way the Quran is like all of life in its permutations, groups of letters forming 
words, these words growing into sentences, the sentences carrying messages to people 
of understanding. The study of letters and how they form and reform is the study of 
meaning and the study of the nature of cxistence itself, formed and unformed, never 
static, in dynamic motion, ecstatic patterns crossing, merging, melting, forming and re- 
forming in such an array as to give rise to the illusion of form and substance, So too 
everything in the Quran is in motion, rising, altering, vanishing. Sentences appear that 
we could swear we never read before; ideas arise in the mind and heart from a nuance 
or an inference, and connect with something we remember from another time and 
place. What seems to be moving and changing is in turn structured and restructured 
according to the exquisite ordering of the combinations of these delicate elements. 


ye the letters of the Arabic alphabet *% 


>ALIF 
BA? # TA? @ ThA? 

JIM ® HP® Khar 
DAL # DhAL # RA? # ZAY 
SIN # SRIN 
SAWD # DAWD % TAW # DhAW 
<AYN # GhAYN 
FA? * QAF 
KAF # LAM 
MIM # NUN 
HA & WOW # YA? 
ALLAH 


Plate N®. VI 


3 mugatta‘at or abbreviated letters 7k 


ALIFLAM MIM # ALIF LAM MIM SAD # ALIF LAM RA? ® 
ALIF LAM MIM RA’ 
KAF HA’ YA' ‘AYN SAD 
TA? HA? 
TA? SIN MIM 
TA’ SIN 
ALIFLAM MIM 


WA? MIM 
iA? MIM “AYN STN QAF 
QAF & NUN 


Plate N2. VIE 
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+ notes on the mugaj{acat or abbreviated letters $c 


There are twenty-nine chapters (suwar) in the Qur*an that begin with abbreviated 
letters. The meaning of these abbreviated letters is known to Allah 3 alone 


1, Those having one letter are: 


(38) Sad — io [(60) ar — {(68) al-Qalam — % 

2. Those having two letters are 

Q0)TaHa—b | [Q27)an-Naml — Gb | |GeyYasin —Go | 
(40) Mwmin — p> (41) Ha Mim — 3 (42) asb-Shuri*— p> 


(43) az-Zukhruf — p> (44) ad-Dukban — ron (45) al-Jathiyah — ~~ 
(46) al-Ahg: 


*note ash-Shura (42) appears both as a 2 & 5 letter entry 


3. Those having three letters are: 


12) al-Bagarah — 71 (3) °Al Imran =H ne al-sAnkabit = | 
(30) ar-Ram =H! |@1) Lugman (32) as-Sajdah —a 1! ] 
(10) Yanus — J) |d1) Had — J) (12) Yasuf — JI 

(14) *Ibarahim — JI (15) al-Hijr —,J 


4. Those having four letters are: 

(26) ash-Shu‘araa? at (28) al-Qusas — 
[(13) ar-Ra‘d— ll Makara —Ga J! 
5. Those having five letters are 
[Maryam (19)—ya =~ | lash Shura (42)— gos a 


> >Ayat of Prostration + 
There are fourtcen places of prostration (sajdah) in the Quran. All of these are clearly 
marked. The reader should prostrate where the note “prostrate” is seen in the margin 


1. The end of Surah al-‘Araf (7) 8.>Ayat NO 60 in Sirah al-Furgan (25:60) 
»Ayat N2 15 in Surah ar-Ra‘d (13:15) 9.>Ayat N2 26 in Sirah an-Naml (27:26) 
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3. *Ayat N2 50 in Sirah an-Nahl (16:50) 10. *Ayat N2 15 in Surah as-Sajda (32:15) 
4.>Ayat N9 109 in Sirah alIsré? (17:109) 11. Ayat N® 38 in Sirah Fussilat (41:38) 
5.Ayat N2 58 in Sirah Maryam (20:58) 12. *Ayat N@ 62 in Sirah an-Najm (53:62) 
6.*Ayat N2 18 in Surah al-Hajj (22:18) 13. *Ayat N22] in Sdrah?Ifishiqag (84-21) 
7 >Ayat N27 in Sirah al-Hajj (22:77) 14. Ayat N2-19 in Surah al-*Alag (96:19) 


NB: Students of Shafi g& do sajdatu-l-shukr on Ayat N2 25 in Sarah Sawd (38:25). 
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Prostration during recitation should be performed in the same way as in the salah. 
One should stand (though it may be performed from a sitting position if one has a 
valid reason) with the intention of “sajdah at-ilawah”, say, “Allahu-akbar”, and 
prostrate. In the sajdah one should say, “subhana rabbi-I-ala” three times and then 
stand again and repeat the takbir. 

If the reading of the *ayat containing the sajdah occurs at the times when salah is 
forbidden (sunrise, when the sun is at the zenith or sunset), then the sajdah should 

be postponed and performed later. 

If one is ina teaching or learning environment, and the verse of sajdah is repeated 
several times in the course of memorization (al-hifélp) or study. it is sufficent to make 
a single sajdah. 

Reciting up to the point of sajdah and stopping short of sajdah is disliked (makrih). 


—— 1a eat 


%& Muhkamat and Mutashabihat *& 
‘The Qur*an has two kinds of *ayat, both of which are accepted by the believer. 
This distinction is enunciated in Sirah ?Al ‘Imran, ?dyat N2 7, whose meaning follows: 
“He it is Who has sent down upon you the Book in which there are Signs that are clear 
in and by themselves, that are the Mother of the Book, and others which are allegorical. 
‘As for those whose hearts zigzag — they follow the allegories, seeking [that which will 
create] agitation, and seeking to trace [the Signs] back [to their root meanings]; but who 
can know how to trace back [the Signs to their root meanings] except Allah and those 
who are deeply rooted in knowledge? They say, ‘We believe in it — all of it is from 
our Lord.’ Yet no one remembers save those who understand.” 
The name in Arabic for “the Signs that are clear in and by themselves” is Muhkamét, 
and it is these *ayar that are “the Mother of the Book”. This word is a verbal noun and 
refers to judgements, legal rulings, decisions and clear definitions of truth and lies. 
Example: “Oh you who securely believe, when you give or take credit for a fixed term, 
write it down. And let a writer write it down between you justly, and let no writer 
refuse to write it down; as Allah has taught him, thus shal] he writ {Bagarah 2:282). 
Thename in Arabic for “and others which are allegorical” is Mutashabihat. This word 
is derived from *ishtabaha, which means doubtful. The word mutashtabihdt is also a 
verbal noun, and it refers to what is uncertain or doubtful. In Quranic science (‘ultmu- 
L-qur?an) it refers to those *ayat which are either not exactly clear or agreed upon or 
those °ayat which are open to more than one interpretation. For example 
“The Universally Merciful reposes in perfect equipoise on the Seat of Ultimate 
Authority” (Ta Ha 20:5). Or “Allah is the Light of heaven and earth” (an-Nor 24:35). 
Briefly, the muhkamat are *ayat which have a singular dimension that is sufficent in 
meaning and does not require further explanation. They deal with the permitted and the 
prohibited, punishments, inheritance, promise and threat, truth and falsehood, ete. 
‘The mutashabihat are those *ayat the full or complete meaning of which is known to 
Allah gg alone. They may refer, among other things, to the attributes of Allah i, the 
next World, life after death, the resurrection, judgment etc, These *ayat have more than 
a single dimension and cannot be entirely or easily understood in full 


+ fad@il (virtues) of certain suwar and ?ayat * 


The Prophet a& made mention of certain suwar and spoke of the blessings that come to 
the person who reads them. These include: 

1. al-Fatihah (1), of which he said, “In Sarah al-Fatibah there is balm for all sickness, 
and, “Shall I tell you of the sirah which is the greatest? It is Sirah al-Hamd, which has 
seven >diyat called the Saba‘ Mathdni (the seven oft-repeated verses) and are the repre- 
sentatives of the entire Qur?an.” And he said, “In the Garden there has been opened a 
door today which was never opened before, and out of it has descended an angel which 
never descended before. The angel said to me, ‘Receive the good news of two lights 
which have never been bestowed on anyone before. One is Sirah al-Fatihah, the other 
is the last portion of Sirah al-Bagarah (from 2:284 until the end).’ These are called 
nurayn because on the Day of Judgment they will go before those who read them.” 
Another hadith concerning Sirah al-Fatihah states, “While I was praying, the Prophet 

3 called me but I did not respond to his call. Later I said, ‘O Messenger of Allah! I 

was praying,’ He said, ‘Didn't Allah say: ‘O you who believe! Give your response to 
Allah (by obeying Him) and to His Apostle when he calls you” (8:24)?" He then said, 
‘Shall I not teach you the most superior siirah in the Qur'an?” He said, ‘[It is], ‘Praise be 
to Allah, the Lord of the worlds,’ (i.e., Sirah al-Fatihah) which consists of seven 
tepeatedly recited verses and the Magnificent Qur’an which was given to me.” 

2. Ya Sitin (36), of which he g& said, “Whoever reads Ya Sifin in the beginning of 

the day will find their needs fulfilled,” and, “Everything has a heart and the heart of 
Quran is Ya Siiin.” 

And he a said, “Whoever reads Ya Siiin solely for the pleasure of Allah 3 will have 
all his earlier sins forgiven. Therefore make a practice of reading Ya Silin over your 
dead.” On this subject he @ also said, “Any Muslim who is in the throes of death and 
people read Ya Sifin on that person — for each letter (a/-harf) they read, ten angels 
descend especially for that person and pray for him and seek forgiveness (yastaghfiran) 
for him and they are present [after his death] when he is washed (ghus!) and they follow 
his bier and they offer salams at the [end of the] death prayers (salatu-I-jandzah) and 
witness him being placed in the grave (gabr).” 

“Any Muslim who reads Ya Sifin in his death throes, the Angel of Death docs not take 
his spirit (ar-rah) until Ridwan (the Guardian of Paradise) brings him water from the 
Garden to drink. He drinks this water on his bed and when the Angel of Death takes his 
soul, its thirst is slaked (rayydn), and the dead man is neither thirsty in his grave nor is 
he in need of the Pools (hiydd) of the Prophets 3. His thirst is slaked until he finally 
enters the Garden.” 


“Whoever enters a graveyard and reads Strah Ya Siiin, the suffering is lightened [for 
those in the graves] on that day and whoever reads it [in the graveyard] has blessings 
(hassanah) in accord with the number of people buried in that graveyard.” 

“Read Ya Sitin —all of you — because it has twenty blessings. Whoever reads it and 
is hungry finds food. Whoever reads it and is naked finds clothing. Whoever reads it 
and is single finds a wife. Whoever reads it in fear is made safe (dyin). Whoever reads 
it whilst traveling — Allah 3g helps him on his way. Whoever reads it and has lost 
something finds it. Whoever reads it and is dying, his death is made light (Khafif). 
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Whoever is thirsty and reads it, his thirst is slaked. Whoever reads it and is sick is 
cured.” 

‘The Messenger g& said, “Allah ,3u recited Sarah Ya Sifin and Sirah Ta Ha 1,000 years 
before the creation of heaven and earth, and on hearing this the angels said, “Blessings 
for the Community (unmai) to whom the Qur’an will be revealed and blessings for the 
hearts which will bear it and blessing is for the tongues that will recite it.”” 

3. as-Sajdah (32) and al-Mulk (67), of which he sf said, “For the person who reads 
these two slrahs between al-Maghrib and al-‘Isha [the reward] will be as though he 
has stayed awake during [the night of] Laylatu-I-Qadr.” 

4, al-Wagitah (56), of which he s& said, “The one who reads al-Waqi‘ah every night — 
poverty will not befall him.” He s& also said, “Saratu-I-Waqiah is Soratu-I-Ghina 

(the strah of wealth), so read it and teach it to your children.” 

5. al-Mulk (67), of which he #& said, “Truly [there is] a strah from the Qur’an con- 
sisting of thirty >@yat which intercedes for a person until he is forgiven, and that sarah 
is “Tabaraka-lladhi bi-yadihi-I-mulk.” He 3 also said, “The siirah of Tabarka is a great 
protector and deliverer; it protects and frees one from the punishment of the grave.” 

6. al-Kahf (18), of which he s& said, “One who reads Saratu-I-Kahf on the day of 
Jumu‘ah, Allah will create light for him [which will last] between the two Fridays.” 
Another hadith concerning Sarat al-Kahf tells of a man who was reciting it while his 
horse was tied with two ropes beside him. A cloud came down and spread over that 
man, and it kept on coming closer and closer to him till his horse started jumping (as if 
afraid of something). When it was morning, the man came to the Prophet g&, and told 
him of that experience. The Prophet g& said, “That was tranquility (sakinah) which 
descended because of [the recitation of] the Quran.” 

7. ad-Dukhan (44), of which he s& said, “Whoever recites ad-Dukhan on the night of 
al-Jum‘ah, seventy thousand angels will ask for forgiveness for that person until 
morning.” 

8. al-Hashr (59), of which he gf said, “Whoever recites, ?a°udhu bi-lldhi as-sami w-l- 
<alimu mina-sh-shaytani-rajim. bi-s-mi-llahi-rahmani-rahim’ in the morning three 
times followed by the last three *ayae of al-Hashr once, then Allah will appoint seventy 
thousand angels who will beg forgiveness for him until nightfall, and if it happens that 
he should die that day he will die a martyr. And whoever does the same at night will 
attain the same reward.” 

9. The Prophet g& said, “Tonight a sarah has been revealed to me, and it is dearer to me 
than that on which the sun rises [i.e., the world).” Then he recited: “Verily, We have 
given you a manifest victory.” (al-Fath 48:1) 

10. Whenever the Prophet #& became sick, he would recite the Mu?awwidhat (Surah 
al-Falaq and Sarah an-Nas 113, 114) and then blow his breath over his body. 
Additionally, whoever reads al-Fatihah three times in a row will have the reward 
(thawab) equal to reading the Qur’an twice. Whoever reads *Ayatu-I-Kursi (2:255) 
four times in a row will have the reward equal to reading the Quran once. 

Whoever reads al-Qadr (97) four times in a row will have the reward of reading the 
Qur'an once. Whoever reads al-Zalzalah (99) two times in a row will have the reward 
of reading the Quran once. Whoever reads al-<Adiyat (100) two times in a row will 
have the reward equivalent to reading the Quran once. Whoever reads at-Takathur 
(102) one time will have the reward of reading one thousand aya. 


xxi 


Whoever reads an-Nast (110) four times in a row will have the reward equivalent 10 
reading the Quran once. 

Whoever reads al-Kafirin (109) four times in a row will have the reward of reading the 
Qur'an once. 

Whoever reads al-Ikhlas (112) three times in a row will have the reward equivalent to 
reading the Quran once. 


al-Hasan & said that the Prophet g& said, “Whoever reads Ya Sitin (36) and Ha 
ad-Dukban (44) together in one night — faithful and wholly dependent on Allah — 
Allah 3 forgives them from the sins which they have committed.” And the Prophet 3 
said, “Who reads them by day or night, the faults of that day shall not accrue to him.” 
‘And the Messenger a& said, “Praise be to Allah ,4g who has honored me and honored 
my community (Al-hamdu li-llah *aladhi "akramant wa *akram ?ummati) with Surah 

Ya Siiin and >Ayat al-Kursi (2:255) and al-*Ikhlas (112). 

And the Messenger & said, “Whoever prays two rak“ah on the Night of Jum‘ah and 

in the first rak‘ah reads Sirah YA Sifin (36) and in the second rak‘ah reads Sirah 
Tabaraka (67), Allah will give him for every letter — light — and [the reader] will 

take his book in his right hand [on the Day of Judgment] and it will be writien of him 
— ‘innocent of the fire’ — and it will be given to him to intercede for seventy people 
of his house. Whoever doubts this is a hypocrite (al-munafiq).” 


+* Divisions of the Quran *& 


‘The Qur%An is divided into more than 6,200 individual messages or signs (*ayat) 

‘The end of each *@yat is marked by a small circle like an ‘O’. The exact number of 
*ayat differ in five editions of the Qur°an: 

1) The scholars of Ktfah reckoned 6,236 *ayar. This reckoning is generally adopted 
across the Indian sub-continent (Pakistan, Bangladesh and India). 

2) The scholars of Basrah reckoned 6,216 ’ayat. They follow the order of Asim bin 
Hajjaj &, one of the earliest reverts to *Islam. 

3) The scholars of ash-Sham (roughly modern day Syria and north Palestine) reckoned 
6,250 *ayat. They follow ‘Abdullah bin ‘Umar gz, another one of the earliest reverts. 
4) According to the scholars of Makkah there are 6,212 °ayar. 

5) According to the scholars of Madinah there are 6,214 *ayar. 

The variation in the number of *ayat is due to several factors. There was no unanimity 
among the scholars regarding the placement of the punctuation marks such as the cir- 
cular markers at the end of an ?dyat. Also, some scholars counted the formula of 
initiation ‘Bismillahi-r-rahmani-r-rahtm’ as part of the strah and others did not. Some 
counted a portion of the text as one >ayat and others counted it as two °@yat (*dyatayn). 
‘These differences in punctuation do not in any way affect the actual order and content 
of the Qur°an, which does not differ in the slightest detail from one text to another. 
Every one of the 114 suwar and every *dyar in every siirah were arranged and written 
down during the life of Rasulallah g& under his personal directions, first by Khadijah, 
‘Ali and Abu Bakr & and later by others, chief of whom was Zayd ibn Thabit &. The 
Prophet 3 took great care always to have a scribe and writing materials at hand. 
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‘Whenever a new message was revealed, the Prophet 3% uscd to point out the sirah 
wherein it was to be placed and the exact place where it was to be inserted. This 
ordering by the Prophet g& of each °ayat in each strah is called rawaifi. 
‘The arrangement of all the suwar and all the ’ayar in the Qur’an is not arbitrary, as 
often suggested by some orentalists, but it is based on the specific instructions of 
Rasiilullah g& as per Divine Guidance. Close study reveals a unique and aesthetic 
sequence, There is complete unanimity among Muslim scholars regarding the 
sequence of the text of the Qur°an. There was, however, no unanimity among the 
early scholars as to the position of the punctuation marks. 
Some ’ayar have been given specific names such as: 


1) 02:255—*Ayatu-I-Kursi 1) 2431 "Aya 
2) 02:274 «= *Ayatut-Yunfigin | also 33:59 *Ayatu-1-Hijab 

3) 02:282» *Ayatu-l-Muda?inah | 12) 24:55 *Ayatu-1-"Istakblafa 
4) 03:61 «= *Ayatu-l-Mubahila | 13) 33:28 *Ayatu-t-Takhayyara 


5) 03:154 — *Ayatu-l-Qutb 14) 33:33 °Ayatu-t-Tatahhar 

6 04176 = *Ayatu-+-Kalala 15) 42:23 °Ayatu-I-Muwudat 

7) 05:67 *Ayatu-I-Tabligh 16) 48:1 *Ayatu-I-Fatham-Mubin 
8) 13:13 yatu-l-Ra‘d 17) 58:12 yatu-n-Najwa 

9) 20:5 ‘Ayatu--Istwi 18) 61:13 °Ayatu-n-Nusrah 

10) 21:87 *Ayatul-Karimah =| 19) 89:20. *Ayatu-I-Muhibb 


Divison into Suwar 
The word sirah is derived from the root sawara which means to enclose, to fence in, 
or to surround with a high railing or a high wall. Sarah literally means a ‘row’ or a 
‘series’, such as a line of bricks arranged in a wall. It also means fence or protecting 
wall. The city wall is thus called ‘sar’ in Arabic. According to some, the literal 
meaning of sirah is a rank of soldiers in an army. Acording to other lexicographers it 
means a high or exalted station derived from the attribute of the height of the wall. 
With reference to the text of the Qur°4n, sirah means a particular portion of the Qur°an 
comprising a fixed number of *dyar. As a religious term, sirah exclusively means a 
chapter or specific known part of the Qur°an. The Qur’an is divided into 114 suwar, 
which are usually, and commonly, called ‘chapters’ in the English language. 
The suwar are not of equal length. The shortest ones consist of three short ’dyar (al- 
“Ast, 103, al-Kawtbar, 108, and an-Nasr, 110), and the longest, of 286 longer ’ayar 
(al-Bagarah, 2). A logical thread, however, runs through all the verses of the Qur°an. 
Every siirah has a name by which it is identified and which serves as its title. The name 
is either derived from the first few words with which the siirah begins or from a 
distinguishing word which can be regarded as the representative word of the siirah. 
Twenty-nine suwar start with abbreviated letters (al-mugatja‘at) (see previous section), 
of which four are named afier the Ictters by which they begin. These are Ta Ha (20), 
Ya Siin (36), Sad (38), and Qaf (50). 
‘The names of the suwar and the order of suwar are rawgifi as determined by the 
Prophet g& under Divine Guidance and in the company of the Angel Jibril 3, 
In some instances a whole siirah was revealed at once, and sometimes a portion of a 
siirah, which was arranged in its place under the directions of the Prophet s. 


Groupings 
Rasiilullah 3 is reported to have divided the text of the Qur°an into four parts of un- 
equal length: 
Group |. at-iwal, from tiil rheaning long. which are seven long suwar from al-Baqarah 
(2) toal-Anfal (8) inclusive. 
Group 2. al-Ma’in, from mi?ah which means one hundred, which are thirty-five suwar 
of approximately one hundred ’ayat each from ai-Tawbah (9) to al-Zukhruf (43). 
Group 3. al-Markani, from-mathani which means folded, pleated or repeated, since 
these suwar repeat or recapitulate material found in earlier suwar. These are six suwar 
with less than 100 °ayat each from al-Dukban (44) to al-Hujurat (49). 
Group 4. al-Mufassal, meaning separate or segregated, since the Basmalah (which is 
termed fawasil or that which separates) separates each one from the other, which are 
65 suwar from sUrah Qaf (50) to an-Nas (114) and include al-Fatiliah (1) 


Division into "Ahzab or Manazil 
Tt was the practice of many companions of the Prophet 3 and the followers (rabi‘in) 
to complete the reading (tilawah) or recitation of the entire Qur?an in a week. For the 
convenience of such persons the text of the Qur?an was divided into seven portions of 
almost equal length. Each portion is called a htizb (portion) or manzil (house). This 
was the first non-tawgifi division. The Qur*anic scholar Hamza Zayyat % (d. 156/773) 
has furnished the details of this division: 
1) From al-Fatihah (1) to an-Nisa? (4) 
2) From al-Ma°idah (5) to at-Tawbah (9) 
3) From Yainus (10) to an-Nahl (16) 
4) From Bani Isra’il or al-Isri°(17) to al-Furgan (25) 
5) From ash-Sbu‘ara? (26) to Ya Sitin (36) 
6) From as-Saffat (37) to al-Hujurat (49) 
7) From Qaf (50) to an-Nas (114) 
In this division 4, 5, 9, 11, 13, and 65 suwar are grouped together respectively 


Division into Juz’ or Sipara 

Some Muslims prefer to read a fixed portion of the Quran daily and to complete it in 
one month, To facilitate this the Qur'an is divided into 30 portions of almost equal 
length. Each portion is termed a juz” (pl. °djcd). In the Farsi and Urdu speaking world 
this division is called a para or sipara, which is a Farsi word for portion. 

This division is arbitrary and exclusively for the convenience of completing the 
reading of the Quran in 30 days, especially during the month of Ramadan. This 
division is ‘non-rawgifi’ and it is not based on any justifiable reason other than 
accomodating the reading of the mushaf in thirty days. It is therefore found that 

some of the ’ajza” end abruptly while a subject is not yet complete 

Each juz’ or para is further divided into four parts of almost equal length. In Bgypt a 
juz? is divided into two equal parts each called a hizb. Every hizb is further divided 
into four parts. These divisions are all clearly shown in the Roman and English text. 
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Division into Ruki‘ 


Another division of the Qur°anic text is into paragraphs called rukii‘, Each ruka® is 
made up of a number of °dyat which can be conveniently recited in salah. It is termed 
ruka° because after its recitation in the salah one goes into rukt*. 

There is no unanimity in the division of the text of the Qur°an into ruku*, Some 
scholars have divided the text into 540 ‘ruka"’. This division was made to facilitate 

the recitation of the Qur*an during the tarawih prayers in the month of Ramadan. 

In this system twenty rukU® are recited daily and thus the entire Qur’an is covered 

in 27 days (27x20=540). 

The drawback of this mechanical division into 540 parts was that the ruku* ended 

while the subject matter was not yet completed. To offset this the text of the Qur’an 
was later divided into $58 ruka' in order to make each ruki into a self-contained unit 
or a complete paragraph. This division of the Qur*an into 558 ruk0’ is popular on the 
Indian sub-continent. 

To identify the ruki®, the Arabic letter “ayn (£) (see punctuation chart) is used as a 
symbol, and it is marked parallel to the ending of the rukd* in the margin. This method 
was first suggested towards the end of 6th/12th century by ‘Imam °Abu ‘Abdullah bin 
Muhammad bin Tayfur as-Sajjawandi. Later three numerals were added, one at the top, 
one in the middle and one at the bottom of the letter ‘ayn. The top numeral indicates the 
serial number of the rukii in the siirah. The middle one indicates the number of ’ayat 
in the ruk0‘, and the bottom numeral indicates the serial number of the ruka* in the juz* 
or the para, The rukii* is co-terminus with the siirah. It is not necessarily co-terminus 
with the juz’. In each sirah, as well as in each juz, the serial number of the ruku‘ starts 
with serial number one. These are all clearly marked in both the Arabic and 
transliteration, 


Division for Fard Salah 
Itis recommended by some scholars, but not obligatory, to read one complete siirah 
im each of the first two rak‘ah of the prescribed (fard) salat as follows: 
1. from al-Hujurat (49) to an-Naba? (78) in the Fajr and Dbuhr salar 
2. from al-Naba? (78) to ad-Duha (93) in the ‘Ast and the “Isha? salat. 
3. fom ad-Duba (93) to an-Nas (114) in the Maghrib salar. 


> >Adab of Tilawah ¥& 


Allah a says in Sirah al-Wagi‘ah, “Truly itis a Most Bountiful Reading— in a book 
kept hidden —which none may touch but the purified, revealed by the Lord of All the 
Worlds.” (56:77-80) 

Accordingly it is essential that the dignity of the Qur°dn be maintained by observing 
proper manners ?adab) of respect and deep politeness when reading of reciting. 

The Quran is illumination by which people can come to know the difference between 
what is true and what is false, what is guidance and what is deception. It is the rope 
which Allah 3 has stretched forth and the most dependable support. 

Of it Allah ,@ has said, “We send down in the QuPan that which is a healing and 
mercy to those who believe.” (17:82) 
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1, Outer manners: 

a. Be sure of the cleanliness of the place, one’s clothing and one’s body. 

b. Seck refuge from the accursed sfraytan and begin with the basmalah. 

c. Preferably sit facing the giblah observing humility, tranquility and respect. 

d. Read in a slow and distinct manner (tartil) (see 73:4). 

e, Avoid cutting off the reading or recital to speak with others. 

f. Weep during the course of recitiation and feel awe in the Face of Majesty. 

2. Inner manners 

a. Understanding the Divine origin of the words. 

b. Magnifying the Speaker a of the words. 

c. Reciting with presence of the heart. 

d. Understanding and deeply reflecting on the meaning of the words one is reading. 

e, Ridding oneself of all outward obstacles to concentration, 

f. Understanding that the Qur?4n, as one is reading it, is being revealed directly to one 
for the purpose of personal knowledge and upliftment 

g, Feeling the words according to the *ayat which one is reading, be it of hope, peace, 
joy, fear, grief, awe etc. 

h. Realizing that one is hearing the actual speech of Allah 8 on the Prophet’s lips 38. 

i. Ridding one’s self of all false satisfaction. 

If someone else is reading, the listener should reflect on the *ayat, “When the Quran is 

recited listen to it with complete attention that you may receive mercy.” (7:204) 


$$ $snoems 


3¥& Method of completing the recitation of Quran +*& 


When in the course of reading the whole Quran you complete Sirah ad-Duha (93), 
say “Allahu akbar” and then make the takbir at the end of each sirah following ad- 
Duha. When you complete the last sirah (an-Nas), recite: 

LA ?ILAHACILLA-LLAHU WA-LLAHU-AKBAR WA LI-LLAHL-L-HAMD 
and then immediately recite Sarah al-Fatihah and continue with Surah al-Bagarah until 
you reach the word “al-mu/linan” at the end of the fifth °ayar of al-Bagarah 


When you reach this point, stop, and make a firm intention (niyah) that you will 
complete the Quen many more times in your life. 

After this read the supplication (di¢a”) that appears after the last page of the text and 
pray to Allah x from the bottom of your heart for spiritual and physical well being 
and success for your self and that of your family, loved ones, friends and all the 
Muslims in the world. 

To complete the recitation of the Qur’an is a great blessing from Allah ga 

Upon completing the recitation, some people take a bath, put on clean clothes, apply 
fragrance (‘itr) and invite relatives and friends to share their joy and the blessings of 
having completed the recitation and reading of the Bountiful Quran. 

If you do this, feed your guests within your means, as this adds to the happiness and 
brings blessings from Allah ys. Acting in accord with your means was the practice 
(sunnah) of the blessed Prophet # and is desirable (mustahab). 
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+ Biblical Names & their Equivalents in Phonetic Arabic 4 


Biblical English Phonetic Arabic _ || Biblical English Phonetic Arabic 
Aaron | Hanin 32 Jesus si xt 
Abraham — ‘Ibirahim 3 Jethro Shu‘ayd @ 
| Adam ?Adam Job _| pAyyub 32 
| Ahmad Ahmad & | John _ Yahya 
| Amram Imran x [Jonah Dhu--Nun 
Christ Masih | Jonah __| Yanus x@ | 
David Dawid @ Joseph lyosure | 
Elias ollyas x@ Lokman | Lukman 2 
[Elijah or Ezekiel Dhu-l-Kifls@ Lot [La 
Elisha DAlyasas@ || Mary Maryam @ 
Ezra | <Uzayr xe Messiah Masih 32 
Enoch aldris x Michael | Mikal sg 
Gabriel Jibril 32 Moses | Masa se 
He of the Two Ages | Dhu-I-Qamayn x@ || Muhammad Muhammad | 
Had Noah Nah at 
| Rahi-l-Qudus x2 || Salih Salih x2 
Ismael [Sheba Saba’ 
Isr se Solomon ___—_| Sulayman x 
_Pshaq | The Spirit - —farRobse 
| Yatqnb 32 Zachariah Zakariya 
i Feel Se 


3% Words not translated & their approximate meaning 7 


Some words or, more precisely, terms, are not always translated, as it is difficult to 
find an exact meaning which is not lengthy, misleading or inaccurate. 


These include: 


1. Alléh (see God note below) refers to The One Who Is Universally Merciful, The 
Singularly Compassionate, Creator of All, The First and The Last. The Revealed and 
the Concealed, and many other Names found under ‘Attributes of Allah’ in the Index. 
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al-hajj tefers to the pilgrimage to the Mountain of Mercy (jabalu-r-rahmah) in the 
Plains of € Arafat and to the Ancient House (al-ka‘bah) in Makkah, 
al-qur?an refers to the 23-year-long revelation from Allah gue to the Prophet 
Muhammad #& in the form of an oral recital or reading. 
as-salah refers to the 5 times daily worship ordered by Allah 4» for human beings, 
performed individually or in a group. It includes physical movement, recital, 
supplication and the seeking of forgiveness and peace with all fellow worshippers. 
as-sawm refers to fasting and specifically the month-long fast of Ramadan. 
sadaqah is a free-will charitable gift 
az-zakat refers to specific amounts of wealth prescribed by Allah 3% to be collected 
by members of the community and paid to individuals or groups at specific times. 


al-injil, translated as “the Evangel”, refers only to the original Gospels of Jesus, not 
to the entire New Testament text of the Epistles, Revelation etc. 

at-tawrah, translated as “Torah”, refers to the original message received by Prophet 
Musa (Moses) x generally taken as the first five books of the Tanakh. 

al-jahannam means Hellfire or Hell itself. 


Words of Note with Variant and Alternate Translations 


On the title page we note this is a ‘Translation of Some of the Meanings’ of the Quean 
because we know that the meanings of the Qur’an are unlimited and in any attempt at 
translation all we can hope to do is shed some light on a few of those possibilities. 
One can see many examples of the range of meaning by looking at the different ways 
of expressing or translating the Attributes of Allah g& in the index that follows. 

We append here a short list of further meanings, words and phrases which may not 
always be familiar to the general reader or to readers of other translations. 

<abd (pl. “abidiin) — servant, slave, worshipper of Allah 

abu (pl. aba) — father, uncle, foster father, forefather (see 6:74, 9:114, 60:4 etc.) 
‘arabi — eloquent lucid speech — (alt: Arabic) (12:2, 26:195, 43:2 etc.) 

<arsh — Seat or Position of Ultimate Authority and Total Equanimity 

ar-rabb — The Lord, The Sustainer of the Universe, The Nourisher 

ar-rahim — The Singularly Compassionate 

ar-rahman — The Universally Merciful 

baynah ?aydihim wa ma khalfahum — what is between your hands and behind your 
back, from before and behind — past & present, all you have done and intend, etc. 
Bayta-l-Hardma or Bayti-I-Atiq - The Sacred or Ancient House — also Kabah 
‘Companions of the Right Side and Companions of the Left Side — those to the right or 
left of Allah on the Day of Judgement or the Day of Standing — yawm al-giyyamah 
daraba — hit, strike, stamp, smite (alt. collog. — see 4:34) 

dhuim — oppressing oneself & others; dhalimin — those who oppress themselves & others 
din — religion, way of life, life transaction, debt due to Allah in exchange for living 
fitnah — intrigue, sedition, temptation, trial, dissension 

fad, qalb, sadr, albab — heart, breast, chest, mind (related and interconnected terms) 


hanif — (pl, hunafa?a) one who follows the self-surrendered, pure, upright, straight, 
God-focused and God-conscious way of life 
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2Islém — the way to peace through voluntary surrender of the self to Allih 

Jihad — intense unrelenting struggle with the enemy within and the enemy without 
Jinn — generally unseen energy beings, some of whom are good and some evil 

Ka® bah — cubical stone building ordained by Allah for His worship 

kufr — covering up the truth; kafiran — those who knowingly cover up the truth 

kursi — the Foundation underpinning the ‘ars — Seat of Ultimate Authority 
Masjidi-1- Aqsa Furthest or Distant Place of Prostration in al-Quds, Palestine 
Masjidi-I-Harém —Inviolable Place of Prostration — location of the Ka‘bah in Makkah 
muslim (pl. muslimin) — one who has voluntarily surrendered their ‘self’ to Allah 
muttagin — those who protect themselves from within and without for the sake of Allah 
qiblah — direction indicating Makkah for purpose of performing ritual worship (salah) 
shayatin ~ evil disruptive beings from among both humans and jinn (6:1 13) 

Shaytan ~ Iblis, prince of the jinn, the devil ete. 

taqwah —to protect one’s self both within and without for the sake of Allah sé 
2ummah ~ religious community; *ummatuft-wasatan ~ community of the middle way 
wali — (pl. awliyd?) protector, guardian in the context of 2:107, 4:14, 5:51, etc. 
walidayn (father — walid, mother — walidah) — biological parents 

yadriba mathalan — strike an example, give a simile or metaphor, make an example 
sadagah — free-will offering, charity, different from zakah which is prescribed by Allah 
nh. we have tried to avoid the use of archaisms, however there remain a few for which 
no modern cognates exist, such as woe, nay, yay, alas, etc. Also we have tried not to 
use the word God, since it also has other forms such as the masculine god and the 
feminine goddess, and plural gods, whereas Allah means only Allah ~ Creator of All, 
Singular, One without a partner, and neither had nor has any other meaning. 


%& Brackets, Parenthesis & Sequencing *& 


Words that appear in square brackets [ —] in the translation are interpolations that are 
needed from time to time to bridge the meanings of the Arabic text, which either 
assumes the reader will connect the dots or implies a meaning which is not actually in 
the Arabic. Square bracket additions are only intended to make the English more 
readable, not to add anything to the meaning, In general we have tried to Keep all of 
these to the barest minimum and they are not meant as any form of exegesis (tafsir). 
Do not confuse these words in square brackets with those in parentheses. Words that 
appear in parenthesis (— ) are transliterations or translations of the word used in the 
Arabic text. Parentheses are also used to point out alternate translations which might 
also be correct, in which case the reader will see the note: (alt... ). 

In going from one page to another, the reader may sometimes find the sequencing of 
English words in the translation a bit awkward in either the last phrase on one page or 
the first phrase on the following page. This is a result of our attempts to mirror, as 
closely as possible, the Arabic text and the page breaks imposed by the way that the 
calligrapher (katatt), Muhammad Sharif, wrote that text. In the proposed edition of an 
English-only translation, we will not be constrained by the page breaks imposed by the 
calligraphy, and we hope to be able to smooth out the flow of the translation. 
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+%* A note from the original Urdu edition 7& 


“The Arabic text of the Tajwidi Quan was written with great skill by the late Munshi 
Muhammad Sharif 4. He is the true successor of the late Munshi Qasim Sahib 4, also 
known by the title Sultanu-I-Qalam or King of the Pen. 

“Syed Baber Ali Baig, Managing Director, Packages Limited, Lahore, printed and 
published the first Urdu edition of the Tajwidi Quran with immense open-heartedness 
and great interest. Every department of Packages Limited carried out their tasks with 
interest and responsibility. The inks and paper were produced in their workshops. The 
borders and their composition were done using one ink and the text of the Quean was 
done in another ink. [Ed. note: this refers to the original edition and not this edition.] 
“This Tajwidi Edition is the result of long and continuous dedicated work of almost 
nineteen years. I will be grateful to the huffadh and qurra? (memorizers and reciters 

of Qui?an) if they inform us if and when they come across any mistakes or have doubts. 
“Rabband tagabbal mina : *innaka *afita-s-sami‘u-l-‘alim.” (2:127) 


Signed: 
alUstad Dhafr “Iqbal 

Professor of the Knowledge of Precise Vowelization 
Fasih Manzil, 

Lahore, Pakistan 

12 Rajab, 139] Hijri or 2 September 1971 C.E. 


+ Conclusion of the notes #% 


When I completed the first part of this work ten years ago and began publishing small 
portions of it in the form of Ya Sitin and the Jaz ‘Amma, and then the Seventh House, 
many people wrote asking me to append additional information to the charts in order 
to fill them out and make them more useful. I have tried to do this through these addi- 
tional notes. Again I refer the reader to the books of tajwid which I mentioned earlier, 
as there is so much to know and understand about the reading and recital of the QuPan. 
My work in transliteration js a humble attempt to aid readers in this process 

T again urge the reader to seek a qualified gari and study with that person on at least a 
weekly basis. The science (¢ilm) of tajwid is pre-eminently an oral science, just as the 
Qui’an is itself a sonorous revelation that goes from the lips to the heart by way of the 
ears, In truth, there is no other way to really learn to read and recite the Qur'an. 

Iam forever grateful to my Shaykh, Dr. Ibrahim M. al-Battawi, my guide on the path, 
and to Shaykh Mabmiid M. al-‘Azazi, who taught me to recite, both of whom are from 
al-Azhar as-Sharif. May Allah gg bless them both as well as Shaykh Abu-I-Muttalib 
Sharif, Shaykh Muhammad al-Jamal, Shaykh “Umar Abdullah, Shaykh “Ali 
Qowmi, Shaykh Gen. Hasan at-Tihami, Shaykh Dr. Hasan ‘Abbas Zaki, and Shaykh 
Dr. Seyed ‘Ali >Ashraf, who all inspired me and opened so many doors. 

My deep love and gratitude to my wife, Hajjah Noura Durkee, who helped from begin- 
ning to end on so many levels and in so many ways. 4 wa ma tawfigi ill bi-Llah + 


%* Index of Quranic Topics * 


XXX, 


Beginning with listings under the Divine Name, Allah 23%, followed by the Attributes of Allah 3, 
and then proceeding alphabetically 


ALLAH 
ae 


accepts repentance, 40:3; 42:25 

Allah sends Blessings on the Prophet, 33:56 

all beings in the heavens and earth declare His 
Glory, 17:44; 21:20, 79; 24:41; 57:1; 59:1, 
24; 611; 62:1; 64:1 

all bounties are in His Hand, 3:73 

all faces shall be humbled before Him, 20:111 

all good is from Him, 4:79; 16:30, 53 

all honor is with Him, 4:139: 63:8 

all voices shall be hushed before Him, 20:108 

all things are from Him, 4:78; 15:21 

Artistry of Allah, 27:88 

associate no partners with Him, 3:64; 4:36, 48, 
116; 


begets OL, nor is He bepotiem, “1123 

begins and repeats the Creation, 10: 
Nees 21:104; 27:64; 29: 
85: 

belief in 2:62, 177, 256; 3:179, 193; 
59, 136, 152, 162, 171, tant 


, 42:1 
Bounty of Allah, 2:105, 251; 3:174; 4:130, 
173, ae 9:28, 59, 74-76; 10:58: 17:20 
; 35:30, 35; 38:54; 42:22- 


1, 29; 62:4; 93:11 
3 17:12, 66; 28° 


see also Allah's Grace. 
brings to light what is hidden, 27: 
calls to account, 2:284; 13:40-41 
16:46-47, 56, 93; 1 
40:21-22; 65:8; 8 
call upon Him, 6:52 a 1: 205, S651 03 
13:36; 17:110; 18: 


22:65; 28:70, 88; 30: 25, 46; 33:38- 


272; 6:14, Sl. . 88, 106, 136-137, 148, 
6; 


, 65: iy is 
descent of, His finite 65:12 
His Command is like the twinkling of an 
eye, 54:50 
comes between a man and his heart, 8:24 
é 


with Children of Ira. 2 °. "83-84, 93 
created things in due proportion and Truth (for 
sustends), 6:73, 14:19; 15.29, 85, 16.3 
25) 329 


none can alter, 6:34, 115; 10:64; 48:15 


does what He wills, 2:253; 3: 
14:27, 22:14-18; 85:16 

encompasses all things, 4:126; 17:60; 40:7; 
41:54; 65:12; 72:28 

encompasses unas every 2:19; 3:120; 4:108; 
8:47; 11:92; 85: 

enlarges the acs and restricts it, 2:245; 

13:26; 


}0; 11:107; 


24: 

established (istawa) on the Seat of Authority, 
7:54; 10:3; 13:2; 20:5; 25:59; 32:4; 57:4 

exalted above what they ascribe to Him, 6:100; 
7:190; 10:18; 16:1, 3; 17:43; 20:114; 21:22; 


52: aye 
everyting will perish except, seek, $5.26- 


fects buts not fed, 6:14; 51:57-58 
for all things He has appointed a due pro- 
partion, | 13:8: 17: 


4 

40: 

58:13; 113; 7; Te 
Friendship (to the tele) 2:257, 

3:68; 5:55-56; 6:1 

sec also Friends af ‘lah 


1; 36:27; Meee 
aaa, 34: Apa) 48:14; 57:28; 


eS: 
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gives life and death, 2:258; 3:156; 7:158; 
9:116; 10:56; 15:23; 22:66; 23:80; 26:81; 
_ 40.68; 44:8; 45:26, 50:43, 53.44; 57.2 


gives wealth, 4:130; 34:3 53:48, 93:5-8 

gives without measure, 2:212; 3:27, 37; 
40:40 

gives you shape, and makes your shapes 
beautiful, 3:6; 7:11; 15:28-29; 38:72; 40:64; 
64:3; 82:8 

Glory be to Hirn, 2:32, 116; 3:191; 4:171; 


3 110:3 
God in heaven and God on earth, 43:84 
God of humankind, 114:3 
Good Pleasure of Allah, 2: 07: 3:15, 174; 


57:20, 27, 58:22: 
Grace to humanity, 
4:69, 83, 114, 175; 
14:11, 34; 16218, 5 
see also Bounty of Allah; Mercy of Allah; 
Favor of Allah; Remembrance of Favor and 
Grace of Allzh 
grants laughter and tears, 5 
gratitude for Favors of aiih ie: 114, 121; 
27:19; 46:15 
ingratitude for, 2:243; 10:60; 12:38; 21:80; 
23:78; 27:73; 36:35, 73; 40:61 
never would you be able to number them, 
14:34; 16:18 
will you deny?, 16:71-72, 83; 40:81; 5: 
55:13, 16 ft 
see also Remembrance of Favor and Grace 
of Allah; Bounty of leh Grace of Allah 
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80-81; 28:66; 30:52-53, 31:7; 41:40; ae 

deny the Day of Tudgment 1856; 
2:18; 45:32; 52:11; 64:7; 8: 

as 0°13; 84:13-15; 107: 

see also Resurrection of the dead, denied by 

unbelievers 

despair of Mercy, 12:87: 15:56: 41:49 

despair of the Hereafter. 60:13 

do not obey them, 3:149; 33:48; 96:19 

do not take for protectors or helpers, 3:28; 

4:139; 4:14; 5:57; 9:23; 60:1-2, 60:9, 60: 1B 


faces tured upside down, 3: 
forbidden Paradise, 7:50; 70:38-39 
forbid the worshipper to pray, 96:9-10 
fuel for the Fire (Companions of the Fire), 
3:10-12, 151; 5:10, 86; 21:98; 22:19; 40:6; 
57:19; 64:40; 67:10-11, 72:15 

8 


granted respite, 22: 
hearts are sealed, 


in delusion, 67:20-21 
kind and just dealing with, 60:8 
laughing at believers, 83:29-36 


led to Hell in crowds, 29:71-72; 41:19 
lost their own souls, 6:12, 20; 11:21; 39:15; 
42:45 

mutual recriminations at judgment, 34:31- 
33; 37:24-32; 38:59-64; 40:47; 41:29 
persecuting the believers, 85:4-8, 10 
plotting and planning, 8:30; 13:42; 14:46; 
52:42; 71:22; 74:18-20, 86: 15-17; 105:2 
protectors of one another, 8:73; 45:19 

rage of, 48:29 

ransom not accepted, 3:91; 5:36; 13:18 
slander and calumnies, 68:11; 104:1 
summoned to bow, 68:42-43; 77:48 

takes as his god his own desire, 45:23 
their deeds are like a mirage, 24:39 

their deeds rendered astray, 4 

their hearing and seeing is covered, 2 
1745-46; 18:57; 36:9; 41:5; 45:23 
their own deeds seem pleasing, 6:122: 8:48; 
9:37; 27:4; 35:8 

tum away from them, 51:54; 54:6 
unforgiven, 47:34 

will never uiumph, 8:59; 23:117 
wish for Islam, 15:2 
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worst of creatures, 98:6 
yokes on their necks, 34:33; 3 
Thunder, 13:13; 69:5 
parable of, 2:19 
Time, 7:54; 9:36; 10:5; 17:12; 18:25; 20:103- 


3 40:71 


see also Months, Hijrah Calendar 
invoked by Unbelievers, 45:24 


Tin, at, $.95 
Torah, see Tawrah. 
br 2:275, 282-283; 
11; 106:2 
siving fall measure in, 11:84-85; 17:35; 
26:181-182; 55:9; 83.1-3 
religion described by, 35:29; 61:10-11 
“Travel through the earth, and see’, 3:137; 
6:11; 12:109, 16:36, 22:46; 27:69, 29:20; 
30:9, 42; 35: 40:21, 82; 47:10 
es 


Treason, 3:33; 

Treaties, 4:90; 

Trees, 27:60; 
59:5; 69:7; 80:30 
parable of. 14:24-26, see also Cedar (Lote- 
Tree), Dates and date-palms, Olive, Talh 
(Acacia), etc.; Orchards; Zaqqum. 

Trench, battle of the, see Khandaq. 

i 49, 124, 155, 214, 249; 

3, 165; 7:141, 155, 

:49, 126; Ae 7, 9- 


36, 140; 

see also Children of Isr@il. 

Trinity, doctrine of, rejected, 4:171; 5:73 

Trumpet of the Day of Judgment, 6:73: 18:99: 
20: 102; 23:101; 27:87; 36:5 1-52; 39:68; 
50:20; 69:13; 74:8; 78:18; 79:7; 80:83 

‘Trust offered to the heavens, earth, and 
mountains, undertaken by man, 33:72 

Truth versus falsehood, 10:32; 17:80-81; 
21:18; 34:48-49 

Tuba‘, 44:37; 50:14 

Tarr, aj, S. 52. see also Mount Sinai. 

‘Tuwa , the sacred valley, 20:12; 79:16 


u 
Ubud, Battle of, 3:121-128; 3:152-155, 165-16 
?Ummanh, 2:143 
unity and brotherhood of, 21:92; 23;52; 
49:10; 59:9-10 
“Umrah, 2:158, 196 
Unbelievers, see Those who cover up the 
Truth (kafirun) 


Wi 


Understanding, see Hearts. 

Unseen, the, see also Attributes of Allah 
belief in, 2:3; 52:41 
keys of, 6:59 

Usury, see Riba 

<Uzayr, 9:30 

Uzza, 53:19 


v 

Vice, to be avoided, 2:169, 268; 3:135; 4:15, 
19, 22, 25; 6:151; 7:28, 33, 80; 12:24; 

, 17:32; 24:19, 21; 29:28, 45; 33:30; 


i 

Vicegerent, creation of, 2:30; 6:165; 38:26 
see also Human 

Virtue, see Righteousness 

Voice (of donkey), 31:19 


Ww 
Wadd, 71:23 
Wagitah, al, S.56 
Warfare, rules of, 
61, 65, 70-72: 9:5-6; 49: 
see also Fighting in the cause se oF Allah; 
Jihad; Peace 
Waste not, 6:141; 7:31; 17:26-27 
Water, 13:4, 14, 17; 15:22; 17:91; 18:41, 86; 
0: 27; 


15-16, seegt 57-58, 60- 


67:. pra 1; 
Se of Allah rdhove the Waters. 11:7 
for purification, 4:43, 5:6 


from the rock, see Mu 
given to pilgrims, 
of Hell, 14:16-17; 18:29; 
38:57. Mito. 4 


: Rocks, parable of 


vers: Springs and fountains: 


Way, the right, 1:6, 42:52, 90:10-18 
Wealth, see Property 
Widows, 2:234, 240; 33:53 
Will and testament, last, see Bequest 
Wind, parable of, 3:117 
Winds, 2:164 3117; 7:57; 10:22; 15:22: 
“81; 22:31; 25:48: 27:63: 30:46, 


, 6 
Wine, 2:219; 59051, 12:36, 41; 47:15; 76:21; 
83: 25-27 


Wisdom, 231, 269; 3:48, 79, 81; 4:113; 
5:110; 10:1; 12:2; 16: en 17:39; 19:12; 
26:83; 28:14; 33: 3; 


Iii 


STAT; 62:2 
Witness, over all peoples, 16:84, 89: 22:78; 
28:75; 39:69; 85:3 
to bequests, 5:10 
to contracts, 2:282 
to zina, 24:4, 13 
Wives, 2:187, 223: 4:20-21, 128-130; 13: 38; 
2: : 


abstention from, 2:226; 4:34; 33: 4; 58:2-3 
favor of Allah, 16:72; 25:74 
see also Marriage; Divorce 


Wives of the Prophet, 33:6, 28-34, 50-54, 55, 


59; 66:1, 3-5 

Wombs, 3 
39:6; 53:32 

Women, see also Mothers, Wombs, Wives, 
2:222-223, 360; 3:14, 19: 
25, 32, 34, 124, 127; 
31, 60; 33:32, 35, 73; 40: 
25; 65:1-2, 6; 66:5; 71:28 
Companions in Paradise, see Hur 
ie paniny) 7188 31214, 996 ANA 
46:15; 65:4, 6 
modesty of, 24:30-31; 33:53; 53:59 
refugees, tested, 60:10-12 

Wood, Companions of the, 13:38; 15:78-79; 
16:80; 26:176-190; 38:1 


3:8; 16:78; 22:5; 31:34; 


5:13, 41; 6:34, 115; 7:1585 1 
24,26: 18.21. 109. 31 
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79:38: 87:16; 102:1 
alittle enjoyment, 3: 
Ff 


17; 
see also Children, Property and wealth, 
Sons, ete, compare Hereafter 
Wrath, 1:7; 2:61, 90; 3:112; 4:93: 5:60; 7:71, 
150, 152, 154: :37; 8:16; 16:106; 20:81, 
86; 21:87; 24:9; 42:16 48:6; 58:14; 60:13; 


Yej 


eS 
Yahiadi, 2:113; 2:120; 3:67; 5:18, 51, 64, 82 


¥ 
and Ma?jaj, see Gog and Magog, 18:94; 


Ya‘qiib, see Jacob, Isr@il 2:132-133, 136, 140; 
3 11:71; 12:38: 19:6, 49: 21:72-73: 
29:27; 38:45-47 
and Yusuf (Joseph), 
18, 63-68, 83-87, 93. 
was sent revelation, 3:163 

Yaginth, 71:23 

Yahya, see John, 3:39; 6:85; 19:7, 12-15; 
21 


12:4-6, 8, 11, 13, 16- 
}-100 


Ya Siiin, $.36 

Yathrib 33:13; see also Madinah 

Yagin (certainty), 4:157; 15:99: 27:2: 
69:51; 74:47; 102: 

Yatug, 71:23 

Yemen, see Sabi? 

Yunus, 3.10 

Yianus (Jonah). 6:86; 21:87-88: 
37:139- 148; 68:48-50 
people of, 10:98; 37: 
was sent revelation, 3:163 

Yusuf, 8.12 

Yissuf (Joseph), 6:84; 12:4-101; 40:34 
prayer of, 12:33, 101 


Zabir, sce Psalms, 4: 1; 17:55, 21:105 

Zahaga, to vanish, perish, 9:55; 17:81 

Zakah, 2:43, 83, 110, 177, 270-274, a7 
4:77, 162; Sky. 55; 56: 
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7: 4 58:15:6 
a 16; 70: iy 5; 93: 

a beautiful loan to Allah, 224s; 5:12; S7:1L, 
18: 64:17; 73:20 

also Alms, Charity, Spending in the Way of 


Zakki, to purify, cleanse 


Zalzalah, az, 8.99 

Zani, 24:2-3 

Zaiijabil, 76:17 

Zaqqum, Tree of, 17:60; 37:62-66; 44:43-46; 
_36:52-53 


3 
ru siliter, omament, 6:112; 10:24; 
17:93; 43:35; 
Zumar, az, S.: 39 


Notes to the Second Critical Corrected Edition 


The publication of the Transliterated Tajwidi Qur'an was received with gratitude and 
delight by many who had been struggling to read with rajwid. Over time, readers sent 
some helpful notes about certain small errors in transliteration or translation and we 
found a few more. Then, unexpectedly, there arrived from England the comments of a 
distinguished scholar at Oxford, who wishes to remain anonymous. He had become 
interested in the mathematics of the transliteration and created a logarithm that would 
chart any inconsistencies on three levels. He offered to put the entire electronic 
manuscript through this process and we gratefully accepted. The result was thirty files of 
major, minor and questionable ‘errors’; that is, short a instead of long d, h instead of h, 
stop where no stop was indicated, dashes left out of combined words, etc. We went 
through all of these and incorporated most of them, leaving out the ones that, although 
mathematically correct, made reading difficult. Transliteration is an inexact science and, 
since its purpose is to allow the reciter to render the sounds and rhythms of the original 
Arabic, occasionally ‘unscientific’ changes are made in order to make this easier and 
truly useful to the English-speaking reader. 

In the mean time the Transliterated Tajwidi Qur'an was being used extensively for 
teaching. It was found to be very helpful and people were learning to read who never 
thought it possible. It was also very useful for children, who moved easily from the 
transliteration to the Arabic. However, certain sounds were being slurred or missed 
altogether, especially the ‘ayn and the hamza. Also some transliterated words were just 
too long for English speakers to read easily. Hence in this corrected edition three of us, 
each with particular proofing skills, have combed through the Qur'an seven times seeking 
to improve the transliteration for students and to correct some small mistakes here and 
there in numbering and placement. We pray that the result of this effort will make the 
reading even easier. A few anachronisms were removed from the English; the Arabic, 
approved by the governments of both Egypt and Pakistan, remains unchanged. Since we 
are not young, and probably will not do this again, we pray that this arduous process has 
made the Transliterated Tajwidi Qur'an even better, °in sh@Allah. 

Many of our original donors have helped again; to our original list we add here some of 
the names of those who, through their contributions small and large, have contributed to 
making this publication possible: Sh. Abdur-Rashid, Omar Akkouh, Asmat Ali, Amina 
Arthur, Marz Attar, Shazia Awan, Dr. Sh. Ibrahim al Batawi, Dr. Jawad Bhatti, Pervais 
Bhatti, Harvey Chang, Kathleen Dinning, Guillot family, Leila Gutowski, Dr. Nur 
Harabco, Mark Hoch, Janet Iwasaki, Amina al Jamal, Halima al Jamal, Sh. Muhammad 
Jamal, Jawad Jawidi, Kathy Jennings, Salih Kent, Aun Ali Khalfan, Afshan Khan, Kamal 
& Nura Khan, Dr. Syeed Khan & Somayyah, F. Klemmer, R. Klyberg, Nura & Wadud 
Laird, Dr. Habib Laman, Bilgis Loelinger, A.R.& Na’ima McCreedy, A’isha McGuffey, 
Dr. Sayed Maloney, Sr. Mariam, Papa Mboop, Thomas Merrill, Ahmad & Abdul Kadr & 
Maryam Murtaza, Dr. Naomi Miller, Aminata Ndiaye, Sh. Muhammad Ninowy, Dr. Riaz 
& Parvine Riaz, Scharief El Samadoni, Patricia Sanderson, Anthony Saratore, Shaduli 
Sufi Center, Sorenson, Salahaddin Tauhidi, Matthew Thompson, Nur Mubin Tillinghast, 
D.L. von Briesen, Habib von Briesen, World Community, and many more, spiritually, 
physically, materially. We ask Allah to bless and reward each one of them. 
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